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ರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಯುದ್ದಖಂಡವೇ ಕೊನೆಯಖಂಡವು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿಪುರದಹನ, ತಾರಕಾಸುರ, ಜಲಂಧರ, ಶಂಖಚೂಡೆ, ಅಂಧಕಾಸುರ ಮೊದಲಾದ 
ದೈತ್ಯರಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೈಗೊಂಡ ಯುದ್ಧಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ, 
ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಇತರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೂ, ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. 
ತ್ರಿಪುರದಹನನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ್ಣಯಜುರ್ವೇದದ ಆರನೆಯ ಕಾಂಡದ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಇರುವುದು. 
« ತೇಷಾಮಸುರಾಣಾಂ ತಿಸ್ರಃ ಪುರ ಆಸನ್ನಯಸ್ಮಯ್ಯನಮಾಥ 
ರಜತಾಫ ಹರಿಣೀ ತಾ ದೇವಾ ಜೇತುಂ ನಾಶಕ್ಕುವನ್ತಾ 
ಉಪಸದೈವಾಜಿಗೀಷನ್ತ ಸ್ಮಾದಾಹುರ್ಯಶ್ಚೈವಂ ವೇದಯಶ್ಚ- 
ನೋಪಸದಾ- ವೈ ಮಹಾಪುರಂ ಜಯಂತೀತಿ ತ ಇಷುಗ್‌ಂ 
ಸಮಸ್ಫುರ್ವತಾಗ್ನಿ ಮನೀಕಗ್‌ಂ ಸೋಮಗ್‌ಂ ಶಲ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಂ 
ತೇಜನಂ ತೇತಬ್ರುವನ್ಯ ಇಮಾಮಸಿಷ್ಯತೀತಿ ರುದ್ರ ಇತ್ಯ- 
ಬ್ರುವನ್ರುದ್ರೋ ವೈ ಕ್ರೊರಃ ಸೋತಸ್ಯತ್ವಿತಿ ಸೋತಬ್ರನೀ 
ದ್ವರಂ ವೃಣಾ ಅಹಮೇವ ಪಶೂನಾಮಧಿಪತಿರಸಾನೀತಿ ತಸ್ಮಾ- 
ದ್ರುದ್ರಃ ಪಶೂನಾನುಧಿಪತಿಸ್ತಾಗ್‌ಂ ರುದ್ರೊಂವಾಸ್ಫಜತ್ಸೆ ತಿಸ್ರಃ 
ಪುರೋ ಭಿತ್ತ್ವೈಜ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯೋಸಸುರಾನ್ಪಾ ಣುದಂತ 
(ತೈ, ಸಂ, ಕಾಂಡ ೬ ಅಧ್ಯಾಯ ೨.) 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕಬ್ಬಿಣಗಳಿಂದ ರಿರ್ಮಿತೆವಾದ ಮೂರು 
ದೈತ್ಯಪುರಗಳಿದ್ದವೆಂತಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ 
ರುದ್ರನನ್ನು ಮರೆಹೊಗಲು ಆ ರುದ್ರನು ಅಗ್ನಿ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೇ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ, ರಥವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ತ್ರಿಪುರನನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿಲ್ಲದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಈ 
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ಇದಲ್ಲಜೆ. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದುಷ್ಟ ನಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರುವಂತೆ ಶಿಸ್ಪಪರಿಪಾಲನದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದೆಂದು ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಟ ರುವುದು. ಅಂಧಕಾಸುರ, ಗಜಾಸುರೆ ಮೊದಲಾದವರು ದೈತ್ಯಸ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
ಸ ತರಾ ಜನರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ದ್ರೊ (ಹವನ್ನೆಣಿಸಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಕದಿಂದ ಶಿವನ ನಿಜಸ್ವ ಸರೂಸಪ 
ವನ್ನರಿತು AEN ಸ್ತೋತ್ರಾ ದಿಗಳಿಂದ ತುಪ್ಟಿ ಗೊಳಿಸಲು ಶಿನನು ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಅವರ ಮಹಾಸರಾಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಮಿಸಿದ್ದಲ್ಲ ಲದೆ, ಗೆ ಭಕ್ಕರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಗಣಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿರುವನು. 
ಶಿವಲೀಲೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಇಂತಹ Se ಆಖ್ಯಾನಗಳೂ, ಕಥೆಗಳೂ ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವನು. 

ಲೋಕೋಪಕಾರ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುನ ಶಿ ಶ್ರೀಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.೫. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಈ 
ಸದ್ಸ್ಪಂಥಪ್ರಕಟಿನಕಾರ್ಯಕ್ಕ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು ಜನಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹನು 
ಲಭಿಸುವಂತೆ ಮಹದುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಇಂತಹ ಸದ್ಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಪ್ರಭುವರ್ಯರವರಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀಸತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ 
ಆಯುರಾರೋಗೈೈಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ಕ 


ಸ ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ್‌ ನೆಂಕಟರಾನ್‌, 
ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂ॥ ಶ್ರಾ. ಶು. ಸಪ್ತಖಾ ಅನುವಾದಕ. 
ಹ 
ದ್ಧ ಮೋರಾ. 
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ನೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ತಾರಕಾಸುರನ ಮಶ್ರಸಾನ ತಾರಕಾಸುರ, ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿ, ಕಮಲಾಕ್ಷ 
ಇವರುಗಳು ಬ್ರಹ ನನ್ನು ; ಕುರಿತು ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ ತಮಗೆ ಯಾವ 
ಸಾ)ಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾಪೂಟಾಗಗುವು1 ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಬೇರೆ ವರ 
ವನ್ನು ತ ಹೇಳಲು ಅವರು ಚಿನ್ನ; ಬೆಳ್ಳಿ, ಕಬ್ಬಿಣ 
ಇವುಗಳಿಂದ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪ ಬೈ ಮೂರು ಪಟ್ಟಿ ಣಗಳನ್ನು ಮ 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಟನ ನಿರ್ಮಿಸಲು 'ಬಹ್ಮನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವುದು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ತಾರಕನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಲು ಅವರು ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಮೊರೆಯಿಡುವುದು. 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಶಿವನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ಭೂತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾಗು 
ವಣ ಆ NS ಸಪ ಶಿವಾರ್ಚಕರಾದ ತಿ ಪರರನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆ ತ್ರಿಪುರರ 'ಾವಪೂಜೆಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಿಫ್ಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನವು. 


ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ್ರು-- 


ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ವಿಷ್ಣುವು ಜಿನನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವುದು. ಜಿನನ ಉಪ ಪಜೇಶದಿಂದ. ಅನನು. ಬೌದ್ದ ದೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. 
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ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


18 


31 


42 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು.-- 
ಜಿನಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಯ 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಅನಿಯಮವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. | 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ತಾರಕನ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವುದು. 70 


56 


ಏಳನೆಯ ಮತ್ತು ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು 
ತ್ರಿಪುರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಶಿವನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ದೇವಮಯವಾದ 


ರಥವನ್ನು ನಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. 82-92 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು | 
ಶಿವನ ಯುದ್ಧಯಾತ್ರಿಯ ವರ್ಣನೆಯು. ೦೦ 
ಹತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು-- | 
ತ್ರಿಪುರ ದಾಹವರ್ಣನವು. 109 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಕ್ರಿಪ್ರರದಾಹಾನಂತರ ಶಿವನ ಭಯಂಕರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 119 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ತ್ರಿಪುರರೆ ಮಾಶಾನಂತರ ಉಳಿದ ಮಯನರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವುದು. ಶಂಭುವು ಅವನನನ್ನು ವಿತಲ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂಕಿ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ರಗಳ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಮತವು ಪ್ರಚಾರ 
ವ್ರದೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣಾ ವದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅವರ ಸ್ಥಾ ನ 


ಗಳಿಗೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವುದು. 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ತಪಸ್ವಿ ರೂಪದಿಂದ ಶಂಭುವು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರನು ಅದನು 
 ತಿಳಿಯಜೆ ಅವನನ್ನು ಅನಮಾನಮಾಡುವುದು. ಕೋಪಗೊಂಡ 
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V 


ಶಂಭುವನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡುವುದು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದು. ' 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು್ರ-- 
ಈಶ್ವರನ ನೇತ್ರಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಜಲಂಧರನೆಂಬುವನು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಕಾಲನೇಮಿಯ ಮಗಳಾದ ವೃಂದೆಯೊಡನೆ ಜಲಂಧರನ 
ನಿವಾಹನ್ರ, 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಹುನಿನ ತಲೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತ 
ಮಂಥನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರೆಂಬ ವೈರದಿಂದ ಜಲಂಧರನು 
ಇಂದ್ರನೊಡಕೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲರೂ ಸೋಲುವುದು. 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಲಂಧರನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವುದು. ಜಲಂಧರನು 'ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವು ಜಲಂಧರನೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವುದು. 

ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು.-.- 

ನಿಷ್ಣುವು ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನು 

ಕೇಳಿದೆ ವರದಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಜಲಂಧರನ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವುದು. | 

ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ನಾರದನು ಜಲಂಧರನ 

ಸವಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಾರ್ವತಿಯೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 

ವುದು. ಜಲಂಧರನು ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನುರಾಗಗೊಳ್ಳುವುದು. 
ಳ್ರಿ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಜಲಂಧರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ದೂತನೊಡಕೆ 


ಕಾ 


ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಶಿವನ ಶರೀರದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಭಯಂಕರ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
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ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


138 


150 


159 


173 


183: 


194 


206 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು.-- 
ಜಿನಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಯ 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಅನಿಯಮವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. | 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ವಿಷ್ಣು, ಬ ಕ್ಯ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ತಃ ಸಿದರೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. 70 


56 


ಏಳನೆಯ ಮತ್ತು ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು-- 
ತ್ರಿಪುರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಶಿವನ ಅಸ್ಪ ಮ ದೇವಮಯವಾದ 


ರಥವನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕಟು. 82-92 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ತ್ರಿ | 
ಶಿವನ ಯುದ್ಧಯಾತ್ರೆಯ ವರ್ಣನೆಯು. ' | 09 
ಹತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು-- | 
ತ್ರಿಪುರ ದಾಹವರ್ಣವನವು. 109 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
ಕಿ ತ್ರಿ ಪುರದಾಹಾನಂತರ ಶಿವನ ಭಯಂಕರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗುವಂತೆ ಅನ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 119 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ತ್ರಿಪುರ ನಾಶಾನಂತರ ಉಳಿದ ಮಯನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವುದು. ಶಂಭುವು ಅನನನ್ನು ಬ 
ರೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆಿ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಜೈನಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಮತವು ಸ ಪ್ರಚಾರ 
ವಾಗುವುಪೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣಾ ಸದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅವರ ಸಾ ನ 
ಗಳಿಗೆ ಬೀಳ್ಳೊ ಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸ ಸುವುದು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸವ 


ತಪಸ್ವಿ ರೂಪದಿಂದ ಶಂಭುವು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆ ಅನನನ್ನು ಅವಮಾನಮಾಡುವುದು, "ಕೋನ ಗೊಂಡ 
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ಶ್ರ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಶಂಭುವ್ರೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡುವುದು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ. ಪುನಃ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬದುಕಿ ಸುವುದು. 138 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಈಶ್ವರನ ನೇತ್ರಾಗ್ಸಿಯಿಂದ ಜಲಂಧರನೆಂಬುವನು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಕಾಲನೇಮಿಯ ಮಗಳಾದ ವೃಂದೆಯೊಡನೆ ಜಲಂಧರನ 
ವಿವಾಹವು. 150 
ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯುವ್ರು-- | 


ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಹುವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಅಮ್ಮ ತ 
ಮ್‌ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರೆಂಬ ವೈರದಿ ೦ದ ES 
ಇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡುವುದು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲರೂ ಸೋಲುವುದು. 159 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಲಂಧರನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವುದು. ಜಲಂಧರನು 'ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವು ಜಲಂಧರನೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವುದು. 173 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರನ ಪರಾಕ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನು 
ಕೇಳಿದ ವರದಂತೆ ಲಕ್ಷಿ ಯೊಡನೆ ಜಲಂಧರನ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವುದು. 183: 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು- : 
ಇಂದ್ರಾನಿದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ನಾರದನು ಜಲಂಧರನ. 
ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಾರ್ವತಿಯೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ವುದು. ಜಲಂಧರನು ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನುರಾಗಗೊಳ್ಳುವುದು. 194 
© 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಜಲಂಧರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ದೂತಕೊಡಕೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪ ಗೊಂಡ .: | 
ಶಿವನ ಶರೀರದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಭಯಂಕರ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟುವುದು... 206 
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ಪೃತ್ತು ಇಸ್ಪತ್ತೊ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಜಗ 
ತ ಜಲಂಧರನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು. 218-232 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 

ಶಿನನಿಗೂ ಜಲಂಧರನಿಗೂ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು. ನಿನ್ಣು ವು 
ಮಾಯಾಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಜಲಂಧರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ರಮಿಸ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆಹೋಗುವುದು. ಜಲಂಧರನ ಮಾಯಾ 
ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷು ವನ್ನು ಸ್ಪ ರಿಸುವುದು. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಜಲಂಧರನ ವ ವೃ ದಯೆಯ 
ಪಾತಿವ ಪ್ರತ್ಯಹರಣವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳುವುದು" 244 


ಇಪ್ಪತ್ತನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ವಿಷ್ಣುವು ವೃಂದೆಗೆ ಭಯಂಕರ ಸ್ಪಸ್ನ ವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. 
ಜಲಂಧರನವೇಷದಿಂದ ಹೋಗಿ ವೃಂಜಿಯೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವುದು. 
ವೃಂಜೆಯು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ: 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸತ್ತ್ರೀನಿಯೋಗವಾಗಲೆಂದು ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಚಿತೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. 257 
ಇಪ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- | 
ಶಿವನು ಜಲಂಥರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. . 269 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ ಪ್ರದಾತ್ಮಕನಾದ ಶಂಭು 
ವನ್ನು ಸೋತ ತ್ರಮಾಡುನುದು. 


ಇಸ್ಸತ್ತಾರನೆಯ ಅಧಾ )ಯವು- 


282 


ವೃಂದೆಯು ಚಿತೆಯನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವು ಸಮಾಧಿ 
ೆ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುಹಿನ ನ್ವು ಜೀವಕೆಗಳು ಈಶ 1ರಫಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಖಿ ಈಶ್ವರನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ 
ದ ಸೊ ತ ತ್ರಮಾಡುವುದು. ಪಾರ್ವತಿಯು 
ವೃಂದೆಯು ಚಿತೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಡುವಂತೆ 
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ಕೆಲವು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅದರಿಂದ ಢಾತ್ರೀ, ಮಾಲತೀ 
ತುಖಸೀ ಇವರುಗಳು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಅವರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಮೋಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ದಂಭಾಸುರನು ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು. 


ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಿಷ್ಣುವು ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು. 


ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಶಂಖಚೂಡನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ತುಲಸಿಯೊಡನೆ ಶಂಖಚೂಡನ ವಿವಾಹವು. 
ಇಪ್ಟತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಶಂಖಚೂಡನ ರಾಜ್ಯಭಾರವರ್ಣನೆಯು. ಮದಿಸಿದ ಅವನನ್ನು 
ವಧೆಮಾಡುವ ವಿಷಯವು. 
ಮೂನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತಾರೂ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ವಥೆಮಾಡ 
ಲಾರರು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. 
ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- | 
ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ವಥೆಮಾಡಜೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದು. 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೂಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗು ಎಂದು ಶಿವನು ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ. ಪುಷ್ಪದಂತನೆಂಬ 
ದೂತನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವುದು. 
ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- | 
ವೀರಭದ್ರ, ನಂದಿ, ಕಾಳಿ, ಅಷ್ಪಭೈರವ ಮುಂತಾದ ಶಿನಗಣಗಳು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಹೊರಡುವುದು. 
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ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


29% 


305 


314 


324 


337 


346 


359 


368 








vill 


'ಮೂವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಶಂಖಚೂಡನು ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಸಮಾ ಧಾನಪಡಿಸಿ 
ಮಿ ದ 
ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕ ಹೊರಡು 


ವುದು. 


ಮೂನತ್ತೆ ಬದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 

' ಮರೀಚಿಯ ಮಗನಾದ ಕಶ್ಯಸನು ದಾನವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು. 
, ಶಂಖಚೂಡನ ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿವನು ದಾಯಾದಿಗಳಾದ 
ದಾನವರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ಉಪಶೇಶಿಸುವುದು. ದೇವತೆಗಳು ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ಸ್ವಕಾರ್ಯಧುರಂಧರರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರೊಡನೆ 


ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂಬ ಶಂಖಚೂಡನ ಆಶಯವನ್ನು. 


ದೂತನು ಶಿವನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು. 


ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆನು-- 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ಸ್ರಸಂಗನ್ರ. 


ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಶಂಖಚೂಡನಿಗೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೇ ಮೊದಲಾದ ವೀರರಿಗೂ ಅಸದೃ 
ಶವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುವುದು. 


ಮೂನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ-- 


ಕಾಳಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರವನ್ನೂ ಶಂಖಚೂಡನು ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು. 


ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧಾ 
ಶಂಕೆರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥ 
ರಲ್ಲವೆಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಗುವುದು. ಅನಂತರ ಶಿವನು 


ಶಂಖಚೂಡನೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ ಮಾಡುವುದು. 
ಸ ಧ 
ಕಾಳಿ, ಭೈರವ, ನಂದಿ ಇನರುಗಳು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನ 


ನಡಸ ೪ 
ಅನೇಕ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. 
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ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


379 


386 


398 


407 


417 


425 


| ಪುಜಿಸಂಖ್ಯೆ 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಶಿವನಿಗೂ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವ್ರು ನಡೆಯುವುದು. 
ಅವನು ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಅದನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದರೆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೋ 
ಸ್ಕರ ನಾರಾಯೆಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯಾಗುವುದು. ಆಗ ಶಿವನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುವುದು. ನಾರಾಯಣನು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಶಂಖಚೂಡರಿಂದ ಕವಚವನ್ನು ದಾನವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಶಿವನು ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡು | 
"ವುದು. | | 435 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


ತುಲಸಿಯು ನೀನು ಕಲಾಗೆಂದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಾಸನನ್ನು ಕೊಡು 
| ॥ ೧ ಾ ಈ. 
ವುದು. ತುಲಸಿಯು ಗಂಡಕೀನದಿಯಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿ 
ಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹುಕಾಲ ಸಂಗಮವು. ಈ: 445 
pe ವಿ Ry 
ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಅಂಧಕಾಸುರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು. ಶಿವನು ಆ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುಕ್ತಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಿಗೆ ಕೊಡು 
ವುದು. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನು ಭೂಮಿಯನ್ನ ಪಹರಿಸಿ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಓಡಿಹೋಗಲು ವಿಷ್ಣುವು ನರಾಹರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತರುವುದು. 460 


ನಲವತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಮೃತನಾಗಲು ಅವನ ತಮ್ಮನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು 
ಕೋಪದಿಂದ ಫಘೋರತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು. ಅವನ. ತಸಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಹೆದರಿದ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿ 
ಸಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡುವುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನ್ಫಸಿಂಹರೂಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು | | 
ಕೊಲ್ಲುವುದು. | 476 
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ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಡೆ 
ತನ್ನ ತಂಥೆಯ ರಾಜ್ಯವು ಸಿಕ್ಕಲು ಅಂಧಕನು ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ 
ನಡುಗಿಸುವುದು. ಪಾರ್ವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಗೊಂಡು 
ಅವಳನ್ನು ಹೊಂದುವುಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯೋಗಿವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶಿವ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಅಸಾರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಧಕಾಸುರನು ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುವುದು. 
ನಲನತ್ತೈದು ಮತ್ತು ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು-- 
ಅಂಧಕಾಸುರನ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಶಿವನ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಘೋರವಾಡ 
ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು... ನೀರಭದ್ರಾದಿಗಳು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸೋಲುವುದು. 
ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- | 
ಅಂಧಕಾಸುರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಶುಕ್ರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸತ್ತವ 
ರನ್ನು ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿಯಿಂದ ಬದುಕಿಸುವುದು. 
ನಲನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಂದಿಯು ಶುಕ್ರನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬರು 
ವುದು. ಶಿವನು ಶುಕ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ನುಂಗುವುದು. ಶುಕ್ರನು ಶಿವಜಕರದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಿದ್ದು 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದ 
ಮೂಲಕ ಹೊರಗೆಬರುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹನು. 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು-- 


TON 
ಜಾವ 


ವರ್ಷಸರ್ಯಂತ ತನಸ್ಸುಮಾಡುವುದು. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ 
ನಾದ ಶಿವನು ಅವನ ಸ್ಫನಿಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬದುಕಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಗಣಾ 
ಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. | 

ಐನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ದ ಸಂತುಪ್ಟನಾದ ಶಿವನು ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಸಂಜೀವನ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದು. 


ಶಿವನ ಶೂಲಾಗ್ರದಿಂದ ತಿವಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಧಕನು ಮೂರುಸಹಸೆ 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


489 


514-533 


548 


574 
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೫1 
ಜಿ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ-- . ' | 
ಊಷಾಚರಿತ್ರೆಯ ವರ್ಣನೆಯು ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ 
ವಿಹಾರವು. 605 


ಐನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


ಬಾಣಾಸುರನ ಗರ್ವವಚನವು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ . ಅವನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಾಗಿ ಶಿವನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಕುವುದು. ಅನಂತರ 
ಗೌರಿಯು ಕಳುಹಿಸಿದ ಸಖಿಯು ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಕರೆತರುವುದು. 
ಊಸೆಯೊಡನೆ ಅನಿರುದ್ದ ನ ರತಿಕ್ರಿ ರೂ ಚಿತ್ರ ಲೇಖೆ ಎಂಬ 

ಸರ” ಸಹಾಯದಿಂದ 'ಿರುದ್ದ. ನು ಊಸೆಯ ಟಃ ಪುರಕ್ಕೆ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವಳೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವುದು. 619 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು-- 


ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡೆ 
ಬಾಣಾಸುರನು ಅಥಿರುದ್ದ ನೊಡನೆ ಘೋರಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು. 
ಅನಿರುದ್ದ ನ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರೃಕರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವ 
ನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಬಾಣಾಸುರನ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಅಪ್ಪ ನೃಣೆಮಾಡುನುದು. 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಬೇಡವೆಂದು ಹು ಬಾಣಾಸುರನು 
ನಾಗಪಾಶಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದು. ಆಗ ಅನಿರುದ್ದನು 
ಕಾಲಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ನಾಗಪಾಶವು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಗುವುದು. 
ಅನಿರು ದೃನೂ ಊಪೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವುದು. 633 


ಐನತ್ತ ನಾಲ್ವ ನೆಯ ಮತ್ತು ಇವತ್ತೆ $ನನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾ ಯೆಗಳು—- 


ಅನಿರುದ್ದ ನು ಅದ ೈಶ್ಯೈನಾಗಲು ಅವನ ತಾಯಿತಂದೆಯರು ದಮಃಖ 
ನಾರದನಿಂದ ಅವನಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅವನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ಷ್ಸೃನು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಭಃ ಅಲ್ಲಿ EK ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧವು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಸೋಲಲು ಪುನಃ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ತ 
ವನು ಪಡೆದು ಬಾಣಾಸುರನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು. 
ಅವನನು ಸೋತುಹೋದನಂತರ ಊಸೆ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ದ ರಿಗೆ 
ವಿವಾಹವು. ಎಲ್ಲರೂ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬರುವುದು: 645-659 
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11 
ಐನತ್ತಾರನೆಯ ಐಥ್ಯಾ ಯವು-- 


ಶಿವನು ನಂದಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆದ ಅವಮಾನದಿಂದ 
ದುಃಖಿತನಾದ ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು” 'ಸಮಾಡಾನಪಡಿಸುವುದು. 
ಬಾಣನ ಸೆಂತುಷಿ ೃಗೋಸ್ಪರ ನೃತ್ಯಪ್ರ ದರ್ಶನವು. ಸಂತುಸ್ವನಾ ನಾದ 
ಶಿವನು ಅವನಿಗೆ 'ಗಹಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಐನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು- 
ಮಹಿಷಾಸುರನ ಮಗನಾದ ಗಜಾಸುರನನ್ನು ಶಂಭುವು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವುದು. ಅವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಸುವುದು. ಆಗ ಗಜಾಸುರನ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಶಿವನು ಧರಿಸುವುದು. 
ಐನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದ ಎಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಶಂಕರನು 
ವ್ಯಾಫ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವುದು. ಮುನಿಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ 
ಶಿವನು ವ್ಯಾಫ್ರೇಶನೆಂಬ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದು. 


ಐನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧಾ )ಯೆವು-- 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಮೂಲಕ ವಿದಲ, ಉತ್ಸ ಲ ಎಂಬ ದೈತ್ಯರ ಸಂಹಾರ 
ವರ್ಣನವು. 


LEAKY ಸ್ಟ 
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ಬ್ರ 


675 


694 


708 


ಶಾಸನ in Ved 


॥! ಶ್ರೀಃ॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ತ ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಗಣಿ ೧ 
ಪ್ರಥಮೋ5 ಧ್ಯಾ ಯಃ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಮಸ್ಮಾಭಿರಾನಂದಪ್ರದಂ ಚರಿತಮುತ್ತಮಂ ! 
ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಕೃವ ಶಂಭೋಶ್ಲ ಗಣಸ್ವಂತಾದಿಸತ್ವಥಂ 1 ೧॥ 


ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಶಂಕರೋಹಿ ಯಥಾ ರುದ್ರೋ ಜಘಾನ ನಿಹರ೯ ಖರ್ಲಾ ॥೨॥ 


| ನೊದಲನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. | 
೧. ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು ;--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈಗ 
ನೀನು ಶಂಭುವಿನ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ, ಗಣೇಶಸ್ತ್ರಂದರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮೊದೆ 
ಲಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಮಗೆ 
ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. 


೨. ಈಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು, ಶಂಕರನು ರುದ್ರತ್ವವನ್ನು ವಹಸಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಸರಮುಪಾನನನಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಭಿಷಂ ದದಾಹ ಭಗರ್ವಾ ನಗರಾಣಿ ಸುರದ್ವಿಷಾಂ | 
| ಪತೆ ರ್ಯರ್ವಾ 1೩ 
ತ್ರೀಣ್ಯೇಕೇನ ಚ ಜಾಣೇನ ಯುಗೆಪಶ್ಯೇನ ನೀ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನಃ । 


ದೇವರ್ಷಿಸುಖದಂ ಶಶ್ಚನ್ಮಾಯಾನಿಹರತಃ ಪ್ರಭೋಃ WGA 


ಆ ಎಗ್‌] 
Il ಬ್ರಹ್ಮಾೋವಾಜ [| 


ಏನಮೇತತ್ಪುರಾಪೃಷ್ಟೋ ವ್ಯಾಸೇನ ಯುಹಿಸತ್ತವುಃ | 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸ್ರೋವಾಚ ತದೇವ ಕಫೆಯಾನ್ಯುಹಂ !೫॥ 


|| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮ್‌ೌಲಿನಃ 
ಯಥಾ ದದಾಹ ತ್ರಿಪುರಂ ಬಾಣೇನಸೈಸೇನ ನಿಶ್ಚಹೃತ್‌ 1೬॥ 





ಹೌ... ಘಾಜಿ... ಡಾ. ಆಹಾ. ನ 


೩, ಮಹಾನೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ದೇವಕತ್ರುಗಳಾದ ಆ 
ದೈತ್ಯರ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ಒಂದೇಸಲ ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಹೇಗೆ ದಹಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು? 


೪. ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ಸ ನಲಂಬಿಸಿ ನಾನಾ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಶೋರ್ಪಡಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಶಿಶೇಖರನ ದೇವರ್ಷಿಸುಖಕರವಾದೆ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸು ಎಂದನು. 


೫. ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳತೊಡೆಗಿಪನು. ಹಿಂಡಿ ಇದೆ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯು ಕೇಳಲಾಗಿ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸನತುಮಾರನು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದನ್ನೆ € ಹೇಳುವೆನು. ಕ 

೬, ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು :- -ಮಹಾಪಾ ಅ ನಾಡ ಎಲೆ 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯ್ಯೇ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಿಯಾದ ಆ ಶಿನನು ಒಂದೇ ಇಸ 
ನಗರಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು. | 
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ಯುನ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಿನಾತ್ಮಜೇನ ಸ್ಪಂದೇನ ನಿಹತೇ ತಾರಕಾಸುರೇ । 


ಪ ೨ ಣ್ಯ ಣ್ರ ನ ಗಿಲಿ ದು ಕಿ ಚ್ಟ 
ತತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತು ತ್ರಯೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಸರ್ಯತಪೃನ್ಮುನೀಶ್ವರೆ 1೩॥ 
NN ಕಜೆ ed AD i) ಣಿ ಖಿ ಣಿ ಲಿ 

ತಾರಕಾಖ್ಯಸ್ತು ತಜ್ಜ್ಯೇಹ್ಕೋ ವಿಮ್ಯುನ್ಮಾಲೀ ಚ ಮಧ್ಯಮ | 

ಜಮಲಾಶ್ರಃ ಸೆನೀಯಾಂಶ್ಸ ಸರ್ವೇ ತುಲ್ಲಬಲಾಸ್ನದಾ ॥೮॥ 
©) ಸ ಇವ ಬಿ ಗು 

% ವಿ ಸಾಸು ಸನ ದಾಸ ಕತ ತ ಎಲೆ 

ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯಾಸ್ಸುಸನ್ನದ್ಧಾಸ್ಸಂಯತಾಸ್ಸತ್ಯವಾದಿನಃ 

ದೃಢಚಿತ್ತಾ ಮಹಾನೀರಾ ಜೀವದ್ರೋಹಿಣ ಏವ ಚ IF 

ಫೇ ತು ಮೇರುಗುಹಾಂ ಗತ್ವಾ ತಪಶ್ಚಶ್ರುರ್ಮಹಾದ್ಭುತಂ | 

ಶ್ರಯಸೃರ್ಪಾನ್ಸುಜೋಗಾಂಶ್ಚ ನಿಹಾಯ ಸುಮನೋಹರ್ಶಾ ॥ ೧೦॥ 

ನಸಂಶೇ ಸರ್ವಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಗೀತವಾದಿತ್ರನಿಸ್ವಸಂ । 

ನಾಂ ಜಿ ನನಗ ಜೌಂಸ್ಸ್‌ನೆ ೧೪% ದಾ ನೌ 
ನಿಹಾಯ ಸೋತ್ಸನಂ ಶೇಸುಸ್ತೈಯನಸ್ತೇ ತಾರಕಾತ್ಮಜಾ ॥ ೧೧ ॥. 


ಆಘಾತ... ಡ.ಎ-ಷಘೌಾ-ಾಾಒ ೩೯. 





ಪ್ರತ ಮುನೀಂದ್ರ, ಶಿವನ ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ಪಂದೆನಿಂದ ತಾರಕಾಸುರನು ಮಡಿ 
ಯೆಲಾಗಿ, ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಮೂವರು ದೈತ್ಯರು ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಪಾ 
ವಿಪ್ಟರಾದರು. | 

೮-4. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ತಾರಕಾಕ್ಷನು, ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಯೆಂಬು 
ವನು ನಡುಕಲವನು. ಕೆಮಲಾಕ್ಷನು ಕಿರಿಯವತು. ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಾನ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳು. ಇವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವರು. 
ಸಮರೋತ್ಸಾಹಿಗಳು. ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದ ಇರತಕ, ವರು. ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವವರು. 
ಸ್ಹಿರವಾದ' ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು. ಮಹಾವೀರ್ಯವುಳ್ಳವರು. ದೇವತೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ದ್ರೋಹವನ್ನೇ ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. | 

೧೦. ಆ ಮೂವರು ದೈತ್ಯರೂ ಸುಖಕರವೂ . ಮನೋಹರವೂ ಆದ ದಿವ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ತೃಜಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ಮೇರುಪರ್ಸತದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಬಹಳ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ತಸಸೃನ್ನು ಮಾಡಕೊದಗಿದರು. 


೧೧. ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ಸುತರು ವಸೆಂತಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಕಾಮ 
ಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ಗೀತವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
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ಇಲೆ ಯ 
ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಸೂರ್ಯಪ್ರೆಭಾಂ ಜಿತ್ವಾ ದಿಕ್ಷು ಪ್ರೆಜ್ವಾಲ್ಯ ಸಾನಕಂ | 








| ನೃ ಹುನುರ್ಹನ್ನಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ತನ್ಮಧ್ಯಸಂಸ್ಥಾಸ್ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಜುಹುವ್ರರ್ಹನ್ಯ 
ಮಹಾಪ್ರತಾಪಪತಿತಾಸ್ಪರ್ನೆಆಷ್ಕಾಸನ್ಸುಮೂರ್ಛಿತಾಃ ! 
ವರ್ಷಾಸು ಗತಸಂತ್ರಾಸಾ ವೃಷ್ಟಿಂ ಮೂರ್ಧನ್ಯಧಾರರ್ಯ ॥ ೧೩ ॥ 
ಶರತ್ಕಾಲೇ ಪ್ರಸೂ(ಭೊ?)ತಂ ತು ಭೋಜನಂ ತು ಬುಭುಕ್ತಿತಾಃ । 
ರಮ್ಯಂಸ್ಕಿಗ್ಳಂ ಸ್ಥಿರಂ ಹೃದ್ಯಂ ಫಲಂ ಮುೂಲನುನುತ್ತಮುಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸಂಯಮಾತ್ಕುತ್ತೃ್ಯಸೋ ಜಿತ್ವಾ ಸಾನಾನ್ಯುಚ್ಚಾವಚಾನ್ಯಸಿ | 
ಬುಭುಕಿತೇಜ್ಕ್ಯೋ ದತ್ತಾ ತು ಬಭೂನ್ರರುಪಲಾ ಇವ I ೧೫ ॥ 
ಸಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ನಿರಾಧಾರಾಶ್ಚತುರ್ದಿಶಂ | 
ಹೇಮುಂತೇ ಗಿರಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ದ್ಲೈರ್ಯೇಣ ನರಮೇಣ ತು ॥ ೧೬ ॥ 
೧೨. ಗ್ರೀಷ್ಕಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಉರಿಬಿಸಿಲನ್ನೂ ಲೆಕ್ಟಿಸನ್ಕೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ಬೆಂಕೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಉರಿಸುತ್ತಾ ಅದರ ನಡುವೆ ಇದ್ದು ಕೂಂಡು, ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. ` 


೧೩. ಅತಿಶಯವಾದ ಬೇಗೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಅವರು ಬಹುವಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ವರ್ಷಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದರದೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮಳೆಯು ಸುರಿ 
ಯುತ್ತಿದರೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ ರು. 


೧೪-೧೫. ಶರದ ತ ರಕ ಹೆಸಿನಿನಿಂದ ಕ 
ರ್‌ ಸರದ ವಿನಲ್ಲಿ ಆ ತಾರಕ ಗ್ರತ್ರರು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಈ ಪ ಗಣನಗೇ ತಾರದೆ, ಸಂಯಮಶೀಲರಾಗಿ ಅತಿ ಶ್ರೀಸ್ಸವೂ ರುಚಿಕರವೂ 
ಮ A ಸ 
ಭಿ ಮನೋಹರವೂ ಆದಹಣ್ಣು ಹಂಸಲ್ಮು ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು. ಮುಂತಾದ ಆಹಾರ 
ಜು ಟಗಯಾಡ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೂ ತಾವು ಒಲ್ಲದೆ ಹಸಿದಿರುವ ಮತೊ ಬ 

ಕೂಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ನಾಲ್ಬಾಕಡೆ ಯಾವ ಸಕೆಂ | ಕಂ 

` ಕ ದೆ © 
pe ವ ) ್ರಿಜೂಂದು ಆಸರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಬಂಡೆಗಳಂತೆ 
೧೬-೧೭. ಹೇಮಂತಖುತು 


ಸ ನಿಲಿ ಎತ ರೆ ೪ ವಿ Ap | 
ನೆನೆದುಹೋದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ ೨ ಫ ಬತ್ತಿರವಾದ ಒಟ್ಟಗಳನ್ನೇರಿ, ನೀರಿನಿಂದ 


ಶಹ ನ್ಯಾಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಮಂಜಿನಿಂದ ಮುಸು 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತುಷಾರದೇಹಸಂಛನ್ನಾ ಜಲಕ್ಲಿನ್ನೇನ ವಾಸಸಾ | 
ಆಸಾವ್ಯ ದೇಹಂ ಕ್ಪಮೇಣ ಶಿಶಿರೇ ತೋಯನುಧ್ಯಗಾಃ Il ೧೭ ॥ 


ಅನಿರ್ವಿಣ್ಣಾಸ್ತತಸ್ಸರ್ವೇ ಕ್ರಮಶೋಂನರ್ಥಯಂಸ್ತಪಃ। 
ತೇಪುಸ್ತ್ರಯಸ್ತೇ ತತ್ಪುತ್ರಾ ನಿಧಿಮುದ್ದಿಕ್ಯ ಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


} 


ತಸ ಉಗ್ರಂ ಸಮಾಸ್ಕಾ ಯ ನಿಯಮವೇ ಪರನ ಸ್ಸ ತೌ | 


ತನಸಾ ತರ್ಕಯಾಮಾಸುರ್ದೇರ್ಹಾ ರ್ಸ್ಟಾ ದಾನವೋತ್ತ, ಮಾಃ ॥೧೯॥ 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈನ ಸದಮೇಶಂ ನಿಧಾಯ ಚ | 
ಭೂಮೌ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪರಂ ತತ್ರ ತೇಪುಸ್ತೇ ಬಲವತ್ತರಾಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಪಸ್ತೇಸಪ್ರರ್ಮರಾತ್ನ್ಮಾನಃ ಪರಂ ತಾಪಮುಷಾಗತಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 
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ಕಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಮಹಾಸ್ಭೈರ್ಯದಿಂದ ತಸವೆ ಗಿದರು. ಶಿಶಿರಯತುವಿನಲ್ಲಿ ನವುರಾದ 
ತಪ 


ಬಬ್ರೆಯುಟ್ಟು ನೀರಿನ ನಡುವೆ ನಿಂತು ತಪಸೃನ್ನೆಸಗಿದರು. 
೧೮. ಇಂತು ಆ ತಾರಕನ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರನಡದೆ 
ಸಾಢ್ವಾಚಾ ರನಿರತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ತಸ ಸಸ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಹೆಚಿ, ಸ 
ಸಿ 


೧೯. ಆ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಠರು ಮಿಗಿಲಾದ ನೇಮದಿಂದ ಬಹು ಘೋರವಾದ 
ಸಸ್ಸನ್ನುಮಾಡುತ್ತಾ ತಂತಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ಸವೆಸಿಬಿಟ್ಟರು. 


೨೦... ನೂರುಪರ್ಷಗಳಕಾಲ ನೆಲದಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ಊರಿ 
ಆ. ಬಲಿಸ್ಕರಾದ ಅಸುರರು ತಸನೆಸಗಿದರು. 


೨೧. ದುರಭಿಸಂಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ದಾನವರು ಬಹಳ ಬಳಲಿದ್ದರೂ ಒಂದು" 
ಸಾನಿರವರ್ಷಗಳವನರೆಗೆ ಕೇವಲ ನಾಯ್ಜಾ ಹಾರಿಗಳಾಗಿ ತನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರು. 


ಠ್ರ 
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ಗೂ ಸಂಹಿತಾ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ ಕಸ ಸ್ತಷ್ಯತ 


ಕ್‌ೆ 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಸಹಸ್ರಂ ನೈ ಮಸ್ತ ನ ಸ್ಪಫೇನಾಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತ ಥೌ | 


9 ೨೨ ॥ 
ನರ್ಷಾಣಾಂ ತತೇಕೈನ ಊರಧ್ಮ ೯ಬಾಹನ ಆಸ್ಥಿತ ತಾಕಿ ॥ 
ಏನಂ ದುಃಖಂ ಪರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಡುರಾಗ್ರಹಪರಾ ಇವೇ 
ುತಂದ್ಕಿತಾಃ ॥ ೨೩॥ 
ಈದೃತ್ತೇ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ದೈತ್ಯಾ ದಿನಾರಾತ್ರಮತಂದ್ರಿತ | | 
ಏವಂ ತೇಷಾಂ ಗತಃ ಕಾಲೋ ನುರ್ಹಾ ಸುತಪತಾಂ ಮುನೇ ! 
ಹ್ಮಾತ್ಮನಾಂ ತಾರಕಾಣಾಂ ಧರ್ಮೇಣೀತಿ ಮತಿರ್ಮಮ HY 
ಪ್ರಾ ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರಾಸುರಗುರುರ್ಪುಹಾ | 
ಸಂತುಷ್ಟ ಸ್ವಪಸಾ ತೇಷಾಂ ನರಂ ದಾತುಂ ಮಹಾಯಶಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮುನಿದೇವಾಸುಕೈಸ್ಪಾರ್ಥಂ ಸಾಂತ್ವಪೂರ್ವಮಿಷಂ ವಚಃ | 
ತತಸ್ತಾನಬ್ರನೀತ್ಸರ್ವಾ೯ ಸರ್ನಭೂತಸಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಾಗಾ, ಡಾ.ಡಿ ದಾದಾ ಇದಾದ ಜರಾ ಇದಾ ~~ ಜಾ — ರಾಘ ಅ ಅರ ಘಾ — — ಮಾ 


೨೨. ಅವರು ಒಂದು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಲೆಕೆಳಗುಮಾಡಿಯೂ ಮ 
ಒಂದುನೂರುವರ್ಷಗಳು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಯೂ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. 


ದು 
ತ್ತು 
ಹ 
೨೨ 


೨೩. ಈರೀತಿ ದುರಾಗ್ರ ಹುಗ್ರಸ್ತ ಸ್ಪರಾದ ಆ ಧೈತ್ಯ 
ಅಲಸಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಡುಕ ಕಷ್ಟವನ್ನು RRR 


ರು ಹೆಗಲಿರುಳೆ 


ct 
62 
ಲ೬ 
೭೭ 
ಛಿ 
LL 
ಛು 


೨೪. ಬಿ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಆ 


ಆ ತಾರ ಕಪ್ಪುತ್ತರು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಮನ ಸ್ಸು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಿಂದೆ ತಸ ನಸ್ಪನ್ನು ಆಚಿರಿಸುತ್ತಿರಲು 


ಬಹಳಕಾಲ ತು, 
ಗ್ಗ 


೨೫-೨೬, ಆಮೇಲೆ ಸುರಾಸುರರಿಗೆ ಗುರುವೂ ಮಹಾಯಶಸ್ವಿ ಯೂ ಎ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿರಿಯೆನೂ ಆದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರ ತಪಸ್ಸಿ ಗೆಸ 


ಸಾ ಮು ಗಳ 
ಭು ಗು ು ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಇನಕೊಡನ್‌ ಆ ಜಲ ತ್ರರಗೆ 
ಕ್ಷ ತ್ವ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಮಾತನಾಡ ಅನರನ್ಸಿಂತೆಂದನ 


ಲ್ಲಾ 
ಸುಮಿ ತನಗ ವರಗಳನ್ನು, 
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ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ] ಶಿಷಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 
ಇ ಬಿದಿ © ನೌ ಭ್ರ ಇಇ ನೌ ಣ್‌ ಸ ನಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ಮಹಾದೈತ್ಯಾ ಯುಷ್ಮಾಳಂ ತಪಸಾ ಮುನೇ | 


ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಯುಷ್ಮಭ್ಯಂ ವರಂ ಬ್ರೂತ ಯದೀಪ್ಸಿತಂ ॥೨೭॥ 


ಮರ್ಥಂ ಸುತಷಸ್ತಹ್ತಂ ಕಥಯಧ್ಯಂ ಸುರದ್ದಿಷಃ 
( 


ವಾತಾ ಸರ್ವಸಕರ್ಶಾಸಿ, ಸರ್ವದಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಶ್ರ 


ಇನ ~~? A ಳ್ಳ ಛಾ ಆ ಡಿ (0 ಇಲ್ಲಿ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶನೃಸ್ತ್ರೀ ಟಂ | 
ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಸ್ಪರ್ಮೇೇ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪಿತಾಮಹಂ ॥೨೯॥ 


ll ದೈತ್ಯಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಯದಿ ಜೇಯೋ ವರಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ । 
ತ್ವಂ ಜೆ ಸಮೇಷಾಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದೇಹಿನಃ Nao 


ಸ್ಥಿರ್ರಾ ಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಪಾಂತು ನಃ ಪರಿಸಂಧಿನಃ । 


4 


Pp ಸ ತ ಹ್‌ ಇ | ದೆ ಲ್ಲಿ ಜಾಫ್ರಿ 
ಜರಾರೋಗಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ನಾಸ್ಮಾನ್ಮೃತ್ಯುರಗಾತ್ಮ್ಮಚಿತ ॥೩೧॥ 





೨೭-೨೮. . ಎಲ್ಫೆ ದೃ ತೈಶ್ರೀಷ್ಕರೇ, ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು. | 
ನಿಮಗೇನು ಇಷ್ಟವೋ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ನೀವು 
ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದುದೇಕೆ? ಎಲ್ಛೆ ದೇವವೈರಿಗಳಿರಾ, ಹೇಳಿರಿ. ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನಾದ ನಾನು ಎಲ್ಲರ ತಪಸ್ಸಿಗೂ ಫಲವನ್ಸಿೀೀಯಲು ಸದಾ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. 

೨೯. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು ;--ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ಮೂವರು ತಾರಕಪುತ್ರರೂ, ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೩೦-೩೪. ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ, ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನನಾಗಿ ನಮಗೆ ನೀನು ವರಗಳನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದರೆ ನಾವು ಮೂವರೂ 
; ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಜೀವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ 


ಮರಣಹೊಂದದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಜರಾಶ್ಚಾಮರಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಭೆನಾಮ ಇತಿ ನೋ ಮತಂ | 


ಸಮೃತ್ಯವಃ ಕರಿಷ್ಕಾಮಸ್ಸರ್ವಾನನ್ಯಾಂಸ್ತ್ರಿಲೋಕಕೇ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ ಕಂ ತದ್ವಿಪುಲಯಾ 40 ಕಾರ್ಯಂ ಹಿ ಪುರೋತ್ತಮೈಃ | 

ಪ್ರ | ) ಮಾಸ (| ೩೩ ॥ 
ಅನ್ಯೈಶ್ನ ನಿಸುಲೈ ಭೋಗೈಸ್ಸ್ಯಾನೈಶ್ವಿಯೇಣ ಮಾ ಪುನಃ el ೩೩ 
ಯತ್ಸೈನ ಮೃತ್ಯುನಾ ಗ್ರಸ್ತೋ ನಿಯತಂ ಸಂಚಭಿರ್ದಿನೈಃ 1 
ವೃರ್ಧಂ ತೆಸ್ಕಾಖಿಲಂ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಿತಂ ನ ಇತೀವಹಿ ॥ ೩೪ ॥ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತೇಷಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ತಪಸ್ವಿನಾಂ | 
ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ಶಿನಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಪಪ್ರಭುಂ ಗಿರಿಶಂ ವಿಧಿಃ | ೩೫ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋ ನಾಚ ॥ 

ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ನಾನುರತ್ವೆಂ ಚ ನಿನರ್ತೆಫಪ್ವಮುತೋತಸಂರಾಃ | 
ಅನ್ಯಂ ವರಂ ವೃಟೀಧ್ವಂ ವೈ ಯಾವೃಶೋ ನೋಹಿರೋಚತೇ ॥ ೩೬ ॥ 
[೯ pe ಎ 
ಸಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಥ ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಮುಪ್ಪು, ಸಾವುಗಳು, ಖಾಯಿಲೆ 
ಕಸಾಲಗಿಳು, ಇನೊಂದೂ ನಮ್ಮ ಬಳಿಸಾರದಂಕೆ ಮಾಡು. ನಾವು ಮೂವರೂ 
ಅಜರರೂ ಅಮರರೂ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮಾಸೆ, ಮೃತ್ಯುವಿನ' ಹೆದರಿಕೆಯಿದ ಲಿ 
ಸ ಉಳಿದ ಇನ್ನೇನನ್ನು ತಾನೇ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲೆ ವು? ವಿಪುಲವಾದ ಸಂಪತ್ನಿದ್ದ 
ನು ಉತ್ತಮವಾದ ನಗರಗಳಿದರೀನ್ಸು 9 |“ ತ್ರ ತ್‌್‌ 
ದ ಉತಮ ಭೋಗಗಳಾ 
| ವ್ರ] ಯಾವ ಸದವಿಯಾದರೆ ತಾನೆ ಏನು? ಯಾವನು 
ನಾಲ್ಕೆ ಬದುದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮತ 


ವಿನ ವಶವಾಗುವ Q 
ಿತ್ಯುನಿಸ ವಾಗುವನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಎಂದು ನಮಗೆ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. ಫ 


೩೫. ಹೀಗೆ ತೆಸಸ್ಲಿಗಳಾದ ಆ ಜಿತ 3 
2 ವೆ ಸಿತ್ಯರ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಬಕ 2 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೆನೆದು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
೩೬-೩೮. ಎಲ್ಫೆ ಅಸುರಕ್ಕಿ ಎ 


ಐರಿಗೂ ಶಿ 
ಅದುದರಿಂದ ಈ ಅನೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಫಿ ಮರತು ದೊರೆಯಲಾರದು. 


ತೊರೆ 
ತೂರೆಯಿರಿ, ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದ ಜೇಕೊಂದು ನಂ 


8 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


WEN 


ಯುದ್ಧ ಖಲಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುಂಣಂ 


ಜಾತೋ ಜನಿಷ್ಯತೇ ನೂನಂ ಜಂತುಃ ಕೋಂಸ್ಪಸುರಾಃ ಫೈಜಿತ್‌ | 
ಇ 
ಅಜರಶ್ವಾನುರೋ ಲೋಸೇ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಭೂತಲೇ 


1 ೩೭ ॥ 
ಯತೇತು ಖಂಡಸಪರಕೊಆ ಕಾಲಕಾಲಾಪ್ಷರೇಸ್ತಥಾ | 
ತ್ಲ ) Jos ಯ 

ತೌ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಪರಮಾವನ್ಯಕ್ತಾ ನೃಕ್ತರೂಪಿಣೌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸಂಪೀಡನಾಯ ಜಗತೋ ಯೆದಿ ಸ ಕ್ರಿಯತೇ ತಪಃ । 
ಸಫಲಂ ತದ್ಗತಂ ವೇಷ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸುನಿಹಿತಂ ತಪಃ 1೩೯॥ 
ತ್ರ ವ್‌ ಶ್ರ ಕು. ರಾಸುನಿ 
ತದ್ವಿಜಾಯ: ಸ್ವಯಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನ ಶಕ್ಯಂ ಯತ್ಸುರಾಸುಕೈಃ | 
ದುರ್ಲಭಂ ವಾ ಸುದುಸ್ಸಾಧ್ಯಂ ಮೃತ್ಯುಂ ವಂಚಯತಾನಘಾಃ ॥ ೪೦॥ 

೧೩ ಎವೆ ಅ) ಕಿ - ನ ಇ ಇ ಜುಂ 
ಸತ ಚಿನ್ನರಣ ಹೀತುಂ ವೃಜೀಧ್ವಂ ಸತ್ತ್ವಮಾಶ್ರಿತಾಃ 

ಮ ಇ 2) ವಿ ಜಣ ಬವ ಣಾ 
ಯೋನ ಮೃುತ್ಯುರ್ಬ೯ನ ವೃತೋ ರಕ್ಷತಸ್ತತ್ಸೃಥಸ್ಪೃಥಕ 1 ೪೧॥ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಈ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾನ್ಯವು ಈಗ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಮತ್ತು 
ಮುಂದೆಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಮೃತ್ಯುನಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಾದ ಶಿವನನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಹರಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಮತ್ತಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಮುಪ್ತಿಲ್ಲದೆಯೂ ಸಾನಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ಶಿವನೂ ಹರಿಯೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕರು. ಅನರೇ ವ್ಯಕ್ತರಾ 
ಗಿಯೂ ಅವ್ಯಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಇರಬಲ್ಲವರು. 


೩೯-೪೧, ಜಗತ್ತನ್ನು ಪೀಡಿಸಲೆಂದು ಆ ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ತನಸ್ಸುಮಾ 
ಡಿದರೂ ಆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಗುರಿಯು ಆತನಾದುದರಿಂದ ಅದು ಸಫಲವೆನಿಸುವುದು. ವಿಹಿತ 
ವೆಠಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವಾಗಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಸುರರಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಹೊಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಾಧಿಸಲೂ ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವಿರಲ್ಲವೇ, ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿ೦ದ ನಿಮ್ಮ ಮರಣಕ್ಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣವೊಂದನ್ನು ಆ 
ಮೃತ್ಯುವೊಂದುಹೊರತು ಇತರವಿಧವಾದ ಯಾನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದನು. ; 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಸ್ವಂ ತ್ತಾ 


I ಸನತ್ಕು ೩ ಮಾರ ಉವಾಚ! 


ಏತದ್ದಿಧಿನಚಶು ತಾ NT ಢಾ ಖನಮಾಸ್ಮಿ ತಂ? | 


ಂತೆಯಿತ್ತಾಥೆ ಸ ಸಲೋತನಿಶಾಮನಂ l 


೪೨ ॥ 


ಬಿ 
ಡೆ 
ಣಿ 
ಲು 
ಶರ 
Pd 
ಟು 


॥ ದೈತ್ಯಾ. ಊಚುಃ ॥ 


ಬೀ ವೇ ಸ್ಯ ಸತ್ರ ಡು 
೦ ತು ಯತ್ರ ನಶ್ಸ್ಯಾಮಹೇ ? ಸುಖಂ 1೪೩॥ 


ಪುರಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ ನೋ ದೇಹಿ ನಿರ್ಮಾಯಾಕ್ಮ ಪುತಾ ನಿ ೫1 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸಮ್ನದ್ನಾನೃಸ್ರ ಪ್ರಧೃ ಷ ತಜಿ ಗಿನೌಕಸಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ವಯಂ ಪುರಾಣಿ ಶ್ರೀಣ್ಯೇವಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಮಹೀಮಿನಮಾಂ | 
ಚರಿಷ್ಕಾನೋ ಹಿ ಲೋಕೇಶ ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾವಾಜ್ಞ ಗಮ್ಗ್ಸರೋ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಾರಕಾಕ್ಷಸ್ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಯದಭೇದ್ಯಂ ಸುರೈರಪಿ | 


ಎದ 


ಕರೋತಿ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ತನ್ಮನು ಹೇನುನುಯಂ ಪುರಂ ॥ ೪೬ ॥ 


i ಜಾ ಸಾಂ 7 ಆ ಜರ 


೪.೨. ಸನಿತ್ತುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಒಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ವ್ರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಆ ದೈತ್ಯರು ಆಲೋಚಸಿ ಆ ಪಿತಾಮಹ ನನ್ನು ಶುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು. 

೪೩, ದೇವ, ನಾನು ಎಷ್ಟೇ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 


ಜಗ್ಗದಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಒಂದು ನೆಲೆಯು ನಮಗೆ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 


ಬಲ, ನಮಗೋಸ್ಟರ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಜಗ್ಗದ, ಸಕಲ್ಫೆಶ್ಚ ರೃಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ, ಆಶ ಶೃರೃಕರವಾದ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸು 


ಡಾ ನಾವು ಇಂತಹ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನೆ (ರಿ ಕುಳಿತು ಈ ಭೂಮಂಡಲ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ ಸುತ್ತುವಂತೆ ನಿನ್ನ ನುಗ ಗ್ರಹದಿಂದಾಗಬೇಕು. 


೪೬. ಆಮೇಲೆ ಹಿರಿಯನನಾದ ತಾರಕಾಕನ 
ಧ್ಯುವಾದ ಸ ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಊರನ್ನು 
ಎಂದುಕ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ನನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭೇದಿಸಲಸಾ 
ನಿಶ್ಚಕರ್ಮನ ಯು ನನಸೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡಜೇಕು 
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ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯಯಾಚೇ *ಕೆಮಲಾಕ್ಚಸ್ತ್ನು ರಾಜತೆಂ ಸುನುಹ ತ್ಪುರಂ | 
ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೀ ಚೆ ಸಂಹೃ ಸ್ಟೊ «ೀ ಪಜ್ರಾ ಯಸ ಮೆಹತ್‌ ' 1೪೭ 


ಸ್ರರೇಷ್ಟೇಶೇಷು ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನೇಕೆಸ್ಲಾಸಸ್ಥಿ ತೇಷು ಜೆ। 


ಮಧ್ಯಾಹ್ಹಾಭಿಜಿತೇ ಕಾಲೇ ಶೀತಾಂಶೌ ಪುಷ್ಕಸಂಸ್ಥಿತೇ | ೪೮ ॥ 
ಳಿ ಸ್ರಿ ಬಿ ಬಸ್‌ ವಿ 

ಉಪರ್ಯಪರ್ಯಪೃಸ್ಸೇಷು ವ್ಯೋಮ ಲೀಲಾಭ್ರಸ ೦ಸ್ಸಿರೇ | 

ವರ್ಷತ್ಸು ಕಾಲಮೇಘೀಷು ಪು ಸ್ಟ ಭಾವರ್ತ ಕಾಮು 1 ೪೯ ॥ 

ತಥಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂಶೇ ಸಮೇಷ್ಯಾಮುಃ ಪರಸ್ಪರಂ | 

ಏಕೀಭಾನಂ ಗಮಿಸ್ಕೃಂತಿ ಪುರಾಣ್ಮೇತಾನಿ ನಾನ್ಯಥಾ 1೫೦ ॥ 

ಸರ್ವಜೀೇನಮಯೋ ದೇನಸ್ಪ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಃ ಸುಹೇಲಯಾ । 

ಅಸಂಭವೇ ರಥೇ ತಿರ್ನೇ ಸರ್ನೋಪಸ್ವರಣಾಸ್ವಿತೇ 1 ೫೧॥ 


ಆಸಂಭಾವ್ಯೈಕಕಾಂಡೇನ ಭಿನತ್ತು ನಗರಾಜಿ ನಃ 


| 
ನಿರ್ವೈರಃ ಕೈತ್ತಿವಾಸಾಸ್ತು ಯೋಸಸ್ಮಾಶಮಿತಿ ನಿತ್ಯಶಃ 1 ೫೨ ॥ 


— ವರಾ ತರಾ ತಾ ಹಾಪ್‌ ಪಾವರ ಸಾರಾ. ಡಾ SN ಾರಾರ ಲ ಲ ತಾರಾ ವಾ ಸಾಲಾ ಾರಾರಾರರಾರಾದ 
೨೨೨೨ ನಾಂ ಸಾರಾ ಅಜಾ ಜಾ ನಾನವನ ವಾ ಪಕ 


೪೭. ,ಕಮಲಾಕ್ಷನು ದೊಡ್ಡೆ ಬೆ ಫ್ಳಿಯ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೂ, ನಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಯು 


ವಜ್ರ ಸಾರವಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಟ್ಟಿಣವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೪೮-೫೩. ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆರು :--ಓ 
ದೇವ, ಮೋಡಗಳು ಶೇಲುತ್ತಿರುವ ಈ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಮೂರು ಊರುಗಳು ಒಂದೆಡೆ ಸಂಧಿಸಿದಾಗ ನಾವು 
ಪರಸ್ಪರ ಸೇರುವೆನು. ಚಂದ್ರನ ನು ಪುನ್ಯ ನಶ್ಪತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮಢ್ಯಾಸ್ಥ ವ ಅಭಿಜಿನ್ಮು 
ಹೂರ್ಶದಲ್ಲಿ ಪುನ ಸೃರಾವರ್ತಗಳಿಂಬ ಪ್ರ ಸಜಜ ಜ್‌] ಮೇಘಗಳು ಘೋರವಾಗಿ ವಳ 
ಗರೆಯುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕ ನಗರಗಳೂ ಸಾನಿರವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಧಿಸುನ್ರವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಧಿಸಲಾರೆವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಜೇವಸ ಶೈರೊಪನಾದ ದೇವನೊಬ್ಬನು, ಇದುವರೆಗೂ ಯಾರೂ ಕಂಡು ಕೇಳ 
ರಿಯದ ಕೀರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಶೇರೀತಿಯ ಊಹೆಗೂ . ನಿಲುಕದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಬಾಣದಿಂದ ನಮ್ಮಾ ಮೂವರ ಊರುಗಳನ್ನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಭೇದಿಸಿಬಿಡಲಿ. 
ಓ ವ್ಯಾಸ ಅಪ್ಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆ ಹೀಗೆ: -ಸರ್ವಜೀನಮಯನಾದೆ 'ಅಂತಹ ದೇವನು? 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸೆಂಹಿತು 
ನಂದ್ಯಃ ಪೊಜ್ಯೋತಭಿನಾದ್ಯಶ್ವ ಸೋಸ್ಮಾಕೆಂ ನಿರ್ದಹೇತ್ಮಥಂ । 
ಇತಿ ಜೇತನಿ ಸಂಧಾಯ ತಾದೃಶೋ ಭುನಿ ಮರ್ಲಭಃ | ೫೩ ॥ 


‘0 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ನಿತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತೇಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕ ಸಿತಾಮಹಃ | 
ಏನನುಸ್ತೀತಿ ತಾನ್ಪಾ ಹ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಸ್ಮರ್ರ ಶಿವಂ 1 ೫೪ ॥. 


ಆಜ್ಞಾಂ ದದೌ ಮಯಸ್ಕಾಪಿ ಕುರು ತ್ವಂ ನಗರತ್ರಯಂ | 
ಕಾಂಚನಂ ರಾಜತಂ ಚೈನ ಆಯಸಂ ಚೇತಿ ಭೋ ಮಯ ॥ ೫೫ ॥ 


ಇತ್ಯಾದಿಶ್ಶ ಮಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಾನಿಶದ್ದಿನಂ । 
ಆಕಾ ಹ 
ತೇಷಾಂ ತಾರಕಸ್ರುತ್ರಾಣಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ನಿಜಧಾನು ಹಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ನಾನಾ 
ಶಿವನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ನಾವು ಪೂಜಿಸುನೆವು. 
ಮಸ್ಸುರಿಸುನೆನ)ು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶಿವನಿಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೈರವೆನ್ಲಿಯದು ? ತಿ ಶಿವನು 
ನಮ್ಮ ಊರುಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದಾದರೂ ಎಂತು? ಶಿವನನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತೊಬ ಹ 
ಅಂಥವನು ಸಿಗಲಾರನು. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ದೈತ್ಯರು ಮೇರೆ 280 
ಕೊಂಡರು. ಸ 


೫೪. ಎಲ್ಲೆ ವ್ನಾಸನೇ ಕೇಳ ರಕಾಸ ಕ್ರ 
ಟ್‌ ಭವ್ಯಾ ಡು ತಾರಕಾಸುರನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಆ ಮೂವರು 
ತ್ಯ ದ್ರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಶಿವನನ್ನು ಕೆನೆಸುತಾ 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮಿ ಸ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು ಎಂದನು. ತ ಸ 


೫೫. ಬಳಿಕ ದ್ಲೆತ್ವತಿಲ್ಲಿಯಾದ ವ ಥೆ 
ಈ ಮೂರು Se ತ್ತು ಸು ಚಿನ್ನ ಬಳ್ಳಿ, ಉಕ್ಕು, 
ಯಿತ್ತನು. ನಚ್ಚಿ ಣಗಳನ್ನು ರಿರ್ನಿಸುವಂಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ 


೫೬. ಈರೀತಿ ಮಯನಿಗೆ ಆಪ್ತನ 
ಆಸಿ Rಮಾಣಿ ಬಹ 9 
ಜಪ ರಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದರು ಸಕತ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಮಯಶ್ಚ ತಸಸಾ ಚಳ್ರೇ ಧೀರಃ ಪುರಾಣ್ಯಥ । 
ಜಂತ 3 “ಸ್ಟ ಈ ; 

ಕಾಂಚನಂ ತಾರಕಾಸ್ಸಸ್ಕ ಸಮಲಾಕ್ಷಸ್ಯ ರಾಜತೆಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲ್ಯಾಯಸಂ ಚೈನ ತ್ರಿನಿಧೆಂ ದುರ್ಗಮುತ್ತೆಮಂ | | 
ಸ್ಪರ್ಗೇ ವ್ಯೋಮ್ಮಿ ಚ ಭೂಮೌ ಚ ಕ್ರಮಾಜ್ಞ್ಮೇಯಾನಿ ತಾನಿ ವೈ! ೫೮ ॥ 


ಪತ್ತಾ ಶೇಭ್ಯೋಸಸುರೇಭ್ಯಶ್ಹ ಸುರಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ ನೈ ನುಯಃ | 


ಪ್ರನಿನೇಶ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ಹಿಶತಾವಮುಸರಾಯುಣಃ | ೫೯ 1 
ಏನಂ ಪುರತ್ರಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಸ್ತಾರಕಾತ್ಮಜಾಃ । 
ಬುಭುಜುಸೃಕಲಾನ್ಬೋರ್ಗಾ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ _॥೬೦॥ 


ಕಲ್ಬದ್ರುಮೈಶ್ಚ ಸಂಕೀರ್ಣಂ ಗಜವಾಜಿಸಮಾಶಕುಲಂ | 
ನಾನಾಪ್ರಾಸಾದಸಂಕೀರ್ಣಂ ಮಣಿಜಾಲಸಮಾವೃತಂ 1 ೬೧॥ 


ee ಕಲಂ ಅಲಲಂಂಚೃಸಲ್ರ ಂ್ವಪ್ರಸೃಚ್ಯಾ್ಯ್ರ 


೫೭-೫೯. ಬಳಿಕ ದೈತ್ಯಶಿಲ್ಪಿ ಯಾದ ಮಯನು ತೆನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ಪರರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಉಕ್ಕುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಾರಕಾಕ್ಷ ಕಮಲಾಕ್ಷ, ವಿದ್ಯು 
ನ್ಮಾಲಿಯೆಂಬ ಆ ಮೂವರು ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಭೂಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾ ತಾನೂ ಆನಗರಗಳಲ್ಲೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ 
ತಾರಕಾಕ್ಷನಿಗೆ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕಮಲಾಕ್ಷನಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಮ್ಯುನ್ಮಾಲಿಗೆ ಉಕೈನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಊರುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ. 
ನೆಂದು ತಾತ್ರೈರ್ಯ. 


೬೦-೬೨. ಶಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯರೂ ನರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳೂ ಆದೆ 
ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ಮಕ್ಕಳು ಮೂರು ಸಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ನಗರಗಳ 


ಈ 
ವೈಭವವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು, ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ 
ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳು, ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ರತ್ನಗಳು, 
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೧ 


ಸ್ಟ ಕಾಲೆ ಳ್ಳ 
ಸಂಹಿತಾ 
ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ ('ರುದ್ರಸರ 


ಸೂರ್ಯನುಂಡಲಸಂಕಾಶೈ ರ್ನಿಮಾನೈ ನೈಸ ಸ್ಪರ್ವತೋಮುಖ್ಯಃ | 


೬೨ ॥ 
ಪದ್ಮರಾಗಮಯ್ಯೆ ಶ್ಚೈನ ಶೋಭಿತಂ ಆ ಪ್ರಸನ್ನಿಬೈೆಃ ॥ 

ತ | 
ಪ್ರಾಸಾಭೈರ್ಗೊೋಪುರೈರ್ದಿನ್ಯಃ ಕೈಲಾಸಶಿಖಕೋಪನಮೈೈಃ 
ದಿನ್ಯಸ್ತ್ರೀಜನಸಂಕೀರ್ಸ್ಯೈರ್ಗ ಂಧರ್ವೈಸ್ಸಿ ದ್ಧ ಚಾರಣೈಃ H ೬೩ ॥ 

ಎ ಬಿ ಎ ಹೆಂ 
ರುಡ್ರಾಲಯೈ ಪ್ರತಿ ತಿಗೃಹನುಗ್ಡಿ ಹೋಶ್ಸೈಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ | ಸ 

ಘಿ ತ್ರಿ ಎ ಗೆ ಇ I 

ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಃ ಜ್ಹೈಶ್ಶಿವಭೆಕ್ತಿರತೈಸ್ಸದಾ | 
ವಾಹೀಕೂನತಡಾಗ್ಳತಿ ದೀರ್ಥಿಕಾಭಿಸ್ಸುಶೋಭಿತಂ 
ಉವ್ಯಾನವನವೃಶ್ತ್ಯೈಶ್ಸ ಸ್ವರ್ಗಚ್ಯುತಗುಣೋತ್ತಮೈುಃ 1 ೬೫ ॥ 
ನದೀನದಸರಿನ್ಮುಖ್ಯ ಸ್ರುಷ್ಫರೈಶ್ಯೋಭಿತೆಂ ಸದಾ। 
ಸರ್ವಕಾಮಫಲಾದ್ಯೈಶ್ವಾನೇಕೈರ್ಶ್ವ್ಯಸ್ಸೈರ್ಮನೋಹರಂ NaN 


————————— ಆೋಅ"ಅ ಅ ಂ್ಲ್ಟ್ಟ್ಲ್ಟ್ಲ್ಲ್ಲತಿು ಾುಾಾಾಣಿುಿಾರಾತಾತಾಾವರರ3ರರಹಹಹ್ಸ್ಸ್ಟಾಾ 8 ೌ,.ು ಸ ಇ ಐ ೯ ಸಜಾ ಇಇ ಧರ ಫು ಸಮ ಇ ೯ &*೬* 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನಗಳು, ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುತಿ ಪಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪಡ್ಮರಾಗಮಣಿಯಿಂದೆ ವಾಡೆಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು, 
ಚಂದ್ರನ ದ್ರನಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. 


dl 
ಆ 


೬೩-೬೪. ಅ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪರಿಗೆಗಳೂ ಊರ ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲುಗಳೂಕೆ ಕೃಲಾಸ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹೋನ ತವಾಗಿದ್ದುವು ಆ ಉಸ್ಪರಿಗೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾರೂಪವತಿ 
ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಗಂಧರ್ವರೂ ಸಿದ್ದರೂ ಚಾರಣರೂ: 
ಆ ಊರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಶಿನಾಲಯಗಳ್ಲು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಅಗಿ ಹೋತ್ರ ಗಳು. ಅಲ್ಲಿಯ ಬ್ರಾಹೆ ಹ ಹೋತ್ತ ಮರು ಆ ಶಾಸ 


ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಮ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯ್‌ ವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ರು. 


~) 


ಈ 
೬೫-೬೬, ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವಂ ನೀಕೂಸತಟಾಕಗಳೂ, ದೀರ್ಫಿಕೆಗಳೆಂಬ 
ಜಲನಿಹಾರಕ್ಸನುಗುಣವಾದ 'ಕೊಳಗಳೂ ಕಂಗೊಳಸ ಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ಗಳು ು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ ಭವಾದಂಥ ಉತ್ತ 


ವೃಕ್ಷ ಗಳಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿದ್ದು ವ್ರ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿ ರ ಪುಸ್ಪರಿಣಿ 


ಗಳೂ ಶೊ ೇಭಿಸುತ್ತಿದ) ಸಿನ. ಅಲ್ಲಿಯ ವೃಕ ಕಗಳ 
ು ಎಲ್ಲಾ ಇಸು ಸಿರ್ಥಗಳನೂ 
ಫಲಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದು ವ್ರ 4 ಸ 


ಅಪ್ರಿಯ ಉದ್ಯಾನ 
ಮ ಗುಣಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಲತಾ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ತೆಮಾತಂಗಯೂಪೈ ಶೆ ತುರಂಗೈಶೆ ಸುಶೋಬಭನೆ$ಃ। 
ವಿ "ಬ್ರಿ ಇಂ SR ಉಲ 


ರಥಫೈಶ ನಿವಿಧಾಕಾಕೆಶಿಬಿಕಾಭಿರಲಂಕ್ಕತೆಂ: ॥ ೬೭ ॥ 
"ಲ ಬ ೮” ಲಿ 
ಸಮಯಾದೇಶಿಕ್ರೆ $ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಥಾಸ್ಯೆಃ ಪೃಫಕ್ಸೈಫಕ್‌ | 
ನೇಪಾಧ RN ಪೃಫಕ್ಸೃಥಕ್‌ ॥ ೬೮ ॥ 
ಅದ ೈಸ್ಟಂ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಪಾಪಾಸ್ವಿತನರೈಸ್ಸದಾ | 
ಜಿಂದ್‌ ಮಣಿ ಲ್‌ 
ಮುಹಾತ್ಮಭಿತ್ಯುಭಾಜಾರೈಃ ಪು ಜ್ಯವದ್ಧಿಃ ಪ್ರವೀಶ್ಸ್ಯತ್ಶೀ 1 ೬೯೪ ॥ 
ಹತಿವ್ರತಾಭಿಸ್ಸರ್ವತ್ರ ಹಾವಿತಂ ಸ್ಥಲಮುತ್ತನಂಂ | 
ಪತಿಸೇವನಶೀಲಾಭಿರ್ನಿನು ಖಾಭಿಃ ಈುಧರ್ಮತಃ ॥೭೦॥ 
ಲತೆ ಡಾ ಇಷ ಇಡೆ 209 
ದೈ ತೈಶೊರ್ಗೆ ್ರರ್ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಸಜಾ ದಿ ಡರ! | 
ಕ್ರೌ ತಸ್ಮಾ ರ್ತಾರ್ಥತೆತ್ಮಜ್ಞಿ,ಸ್ನೃಧರ್ನುನಿರತೆ,ರ್ಯೋತೆಂ 20 ॥ 
ಇಲೆ ಉಪ" ಲ 
€ರಸೆ ಖಿ ಸಾ ಮ್‌ ಕಳಿ ಡ್‌ 7ಇ 
ಸ್ಯಾ ರಸ್ಟ್ರೃ ರ್ನೃಷಸ್ಯಂಜ್ಯಸ್ನಾಮಯುದ್ಧಧಲೃಸ್ಸ oN 
ಮಿಮಿತೆ ರ ಮಿ ಸಜಿ 
ಪ್ರಶಾಂತೈಃ ಸುಪಿತೈಶ್ಚೈವ ಕುಬ್ಬೈರ್ವಾಮನಕೃಸ್ತಥಾ ॥ ೩೨ ॥ 


೬೭-೬೮. ಅಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿದೆ ಆನೆಗಳೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾತ್ವೆಶ್ವಗಳೂ, ವಿಧವಿಧ 
ವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ರಥಗಳೂ, ಹಲ್ಲ ಲರೈಗಳೂ ಕು ಕ್ತಿದ್ದು ವು... ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯ 


ವನ್ನು ನುಡಿಯುವನರೂ ಪ್ರತ್ಯೀಕಪ್ರಕ್ಯೇಕೆವಾದ ವಿಹಾರಸಾ ನಗ ಳೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಶಾಲೆಗಳೂ'ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ey ಟ್ರ ನಗರೆತ್ರೆಯನನ್ನು ಸಾಹಿಸ ರಾದ ಮಾನನರು ಮನಸ್ಸಿನಿಂ 
ದಲೂ ಮಾತಿಸಿಂದಲೂ ಕಂಡು ಅರಿಯರು. ಶುದ್ಧನಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳೆ ಪುಣ್ಗಾತ್ಮರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅದು ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿನಡತೆಗೆ ಹೇಸುವವರ ಸಪಿಸೇವೆ 
ಪರಮಧರ್ಮವಾಗಿ ಉಳ್ಳವರೂ ಆದ ಸಾಧ್ವೀಮಣಯ 


೭೧-೭೩. ಅಲ್ಲಿ ಸತೀಸುತಸಹಿತರೂ ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಲ್ಲವ 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತರೂ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂಅದ ಆಗರ ಮತ: ನ ಎತ್ತರವಾದ ಹೆಗಲು 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರೂ ೂ ಸಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಾರದರೂ ಸ ಪ್ರಶಾಂತೆರೊ 
ಕುಹಿತರೂ ಕುಳ್ಳರೂ ಗಿಡರೂ ತನ್ನ್ಟೈದಿಲೆಯತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಕೈವರೂ ಸುನೀಲವೂ 


ಫ್ರಿ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನೀಲೋತ್ಪಲದಲಪ್ರಖ್ಯೈನೀಲಕುಂಜಿತಮೂರ್ಥಜೈಃ 


ಈ 


ಮಯೇನ ರಕ್ಷಿತೈಸ್ಸರ್ವೈಶ್ಶಿ ಕ್ಷಿತ್ಯೆರ್ಯುದ್ಧ ಲಾಲಸೈಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ವರಸಮರರತ್ಸೈೆ(ಸ್ತಥಾ)ಸಮಂತಾ- 
ಪಜಶಿವಪೂಬನಯಾ ನಿಶುದ್ಧನೀರ್ಯೆಃ । 
'ರವಿಮರುತಮಹೇಂದ,ಸ ಸನ್ನಿ ಕಾಶೈಃ 
ಸುರಮಥನೈಸ್ಸುದೃಡಢೈಸ್ಸು ಸೇವಿತಂ ಯತ್‌ ॥1೭೪॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರವೇದಸ್ರರಾಣೇಷು ಯೇ ಯೇ ಧಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ` 


ಶಿನಖಿ ಬ್ರಿ ಯಾಸ್ಸ ದಾ ದ್ವ ವಾಸ್ತೆ € ಧರ್ಮಾ ಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವತಃ | ೭೫ ॥ 
ಏವಂ ಲಬ ವರಾಸ್ಲ್ನೇ ತು ದೈತೇಯಾಸ್ತಾರಕಾತ ಜಾಃ । 
ಶೈವಂ ಮಯುಮುಪಾಶ್ರಿತ್ರ್ಯ ನಿನಸಂತಿ ಸ್ಮ ತತ್ರ ಹ Ha ॥ 





ಹ್ಲನನ್ನೂ ಶಿವನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ವಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತೆ" 
ಧವಲ ತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಹಣು ತನ ೦ದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ವಿ ದ ದ್ರ ಧನ ಡ್‌ ೨೨) ಜೆ 


ದಾ | 
ಲ್ಯ 
೦ 
೭ 
139 
ಣಿ 
SU 
ಬ +೫ 
೮) 
. 
ಗ 
ಛೈ 
5 
ಕ್ಸ್‌ 
ಜ್‌ 
ಸ್ಟ್‌ 
[a 
ತ್ತಿ 
GW 
G 
ಲ 
ಸ ¥ 
dL 
(ಶ್ರ. 
(GL 
೧೬ 
CC 
೬ 
Slo 
(> 
| 
C+ 
ಟಿ 
೦ 
೨ 
೦ ಎ 
ರೇ 
ERC 
Kd 


೭೫. ಯಾವಯಾವ ಧರ್ಮಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಾದವುಗಳೆಂದೂ ನೇವತಾಪಿ (ತಿಕರಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುವೋ ಆ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ CS ಸರ್ವಕಾಖದಪ್ಲಿಯೂ ಸ 


ತಿದ್ದು ವು. 
ತ್ರಿ 


೭೬. ಈರೀತಿ ತಾರಕಾತ್ಮಜರು ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಮಯನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪುರತ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಒಪ) 


ಕುರ್ವಂತಿ ಸ ೬ ಮಹಡ್ರಾಜ್ದೆಂ ಶಿವಮಾರ್ಗರತಾಸ್ಸದಾ ॥ ೭೭ ॥ 
ತತೋ ಮರ್ಹಾ ಗತಃ ಕಾಲೋ ವಸತಾಂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ। 
ಯಥಾಸುಖಂ ಯಥಾಜೋಷಂ ಸದ್ರಾಜ್ಯಂ ಕುರ್ವತಾಂ ಮುನೇ ॥ ೬೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ತ್ರಿಪುರವಭೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ತ್ರಿಪುರ 


ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮುಂತ್ಸಾ ಯ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಗೆರಾಣಿ ಶೇ। 
| ನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ “ಪ್ರಥಮೋಢ್ಯಾಯ! 


೭೭. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಈ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಿಗೆ ಏ ಬ್ರೀತಿಯನ್ನು Re ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ 
ಮಹೆತ್ಮಾಗಿ ಎಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

೭೮. ಹಿವಾ ಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ತಾರಕಪುತ್ರರು ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮನಿರತೆರಾಗಿ 
ಮ್ಮಿಷ್ಟ ತೆ ಸುಖಕರವಾಗಿಯೂ ವಿಹಿತವಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 


ಇದೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹಳಕಾಲ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 


@ 
30 
CX. 
ಈ 
ad 
೪ G 
(ಚ 


€ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರಸಂಹಿಶೆಯಲ್ಲಿ 
ದನೆಯದಾದ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದ ತಿ ತ್ರಿ ಪುರವಥೋಪಾಖ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿ ಪುರವಣ ಜಿ ಜಾರ್‌ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಪ್ರ 


—————————— 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
- ಅಥ ಪ್ರೀಳಿನನುಹಾ ಪುರಾ ಣೇ 
ಸ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ ಖಂದೇ 
ಎ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನದ ಮೇ ವಡತಾಂ ವರ । 


ತತಃ ಕಿಮಭವದ್ದೇನಾಃ ಕಥಂ ಚ ಸುಖಿನೋತಭರ್ನ ॥ ೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ . | 
ನ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಸಸ್ಕಾಮಿತಧೀಮತಃ | 
ವಿ 
ನತ್ಕುಮಾರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಂ ॥ ೨॥ 








ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ae AN | 
ಮ ರ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಸು ಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ವಾಗ್ಮಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ! ಬಳಿಕ ಏನಾಯಿತು? ದೇವಕೆಗಳೆಲಕೂ ಎ 
ಸ | ಬ್ಯ ವತಿಗಳಲರೂ ಹೇಗೆ 
₹ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದರು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. ಸ 


ಈ ಮ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು :— ಅಪರಿಮಿತ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ನ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ 
ಈ ಮೂ ನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಮನಸಿನವಿ 
ನನಸಿ, ಈ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳೆತೊಡಗಿದನ್ನು, ೫ ಸ 
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ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಶಿವಪುರಾಣ 
"ಹ ಭ್ಯಾಯ ವಿ ] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ತತ್ಪ್ಸ್ಪ್ರಭಯಾ ದಗ್ಗಾ ದೇವಾ ಹೀಂದ್ರಾ ದಯಸ್ತ ಥಾ 


ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ದುಃಖತಾಸ್ಫರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯ . 1೩॥ 
ನತ್ವಾ ಪಿತಾಮಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪರಿಕ್ಷಿತ್ಯಾಖಲಾಸ್ಸುರಾಃ । 
ದುಃಖಂ ನಿಜ್ಞುಪಯಾಮಾಸುರ್ವಿಲೋಕ್ಯಾವಸರಂ ತತಃ ॥೪॥ 


॥ ದೇವಾ ಊಚಾುಃ ॥. 


ಧಾತಸ್ತ್ರಿಪುರನಾ ಸೀನ ಸತಾರಕಸುತೇನ ಹಿ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರತಾಪಿತಾ ನೂನಂ ನುಯೇನ ತ್ರಿದಿನೌಕಸಃ ST 


ಅತಸ್ನೇ ಶರಣಂ ಯಾತಾ ದುಃಖಿತಾ ಹಿ ನಿಧೇ ವಯಂ। 





ಕುರು ತ್ವಂ ತೆದ್ದಭೋಸಾಯಂ ಸುಖಪಿನಸ್ಸ್ಯಾಮ ತದ್ಯಥಾ WN 
೩, ಸನತ್ಕ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು :--ಬಳಿಕ ಆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕಳೆಗುಂದಿಹೋದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
Ae - <= a9 ಣ್‌ ನಿಸ ಹೆಣ ಹರೆ 
ತೆಮ್ಮೊಳಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳೆರು 
೪. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಸಮಯ 
3 | 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಪರೀಕ್ಷೀಣರಾಗಿ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು —ಓ ವಿಧಾತ ತಾರಕಾಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಇರಕಾತ್ಮಜರಿಂದ ಒಡೆಗೂಡಿದ, ತ್ರಿಪುರಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಮಯನಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಬಹು ಬಾಧೆಗೊಳ; ಗಾಗಿರುವೆವು. 


೬. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ನಿಧಿಯೇ ! ದುಃಖಿತರಾದ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಕೆ 
ಹೊಕ್ಳಿರುನೆವ)ು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸುಖವಾಗಿ ಇರುವಂತೆಯೂ ಅವರು ನಾಶವಾಗು 
ನವೇತೆಯೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕು ಎಂದು ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದರು. 
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ಹ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ'ವಿಜ್ಞಾಪಿತೋ ಡೇನೈರ್ನಿಹಸ್ಯ ಭವಕೃದ್ಧಿಧಿಃ | 


ಪ್ರತ್ಯುನಾಚಾಥ ತಾನ್ಸರ್ನಾ ಮಯತೋ ಭೀತಮಾನರ್ಸಾ ॥೭॥ 
ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ (| | 
ನ ಭೇತವ್ಯಂ ಸುರಾಸ್ತ್ರೇಭ್ಯೋ ದಾನನೇಜ್ಯೋ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಆಚಕ್ಸೇ ತದ್ದಧೋಷಾಯಂ ಶಿವಂ ಶರ್ವಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಲೆ 
ಮತ್ತೋ ನಿವರ್ಧಿಕೋ ದೈತ್ಯೋ ವಧಂ ಮತ್ತೋ ನ ಚಾರ್ಹತಿ | 
ತಥಾಪಿ ಪುಣ್ಯಂ ವರ್ಫೆೇತ ನಗರೇ ತ್ರಿಪುರೇ ಪುನಃ IF 0 
ಶಿವಂ ಚೆ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆಥ್ವಂ ವೈ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ । 
ಸರ್ವಾಧೀಶಃ ಪ್ರಸನ್ನಶ್ಚೇತ್ಸೆ ವಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦ ॥ 
I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
: ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಿಧೇರ್ವಾಚೇಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ | 





sg 


೭. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ನ ಇತಿ ಜು ಹೌ - ೨ 
ಹ ತುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಕ್ಕು, ಮಯನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರಿ 
ಕೂಂಡಿರುವ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಇಂತೆಂದನು. 


೮-೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಟ್ಛ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ! ನೀವು ಆ ದಾನ 
ವರಿಗೋಸ್ಟರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ವಧವುಂಟಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
ನಿಮಗೆ 'ಹೇಳುವೆನು. ಶಿವನು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ “ಒಳ್ಳೆಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವನು. 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಬೆಳೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ದೈತ್ಯರು ನನ್ನಿಂದಲೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆ ತ್ರಿ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೀ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿವೆ. ನೀನೆಲರೂ 
ಇಂದ್ರ ನೊಡಗೂಡಿ, ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರಿ. ಆ ಸರ್ವೇಶ ರನು ಪೃಸನ ಇದಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನು ಎಂದನು, ನ ತ 


ನ: ಸನತ್ತುಮಾರನಿಂಕೆದನು-ಓ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಕ ನ ಶಿನನ 
ಠ್‌ AA ೨ 
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ಕು ಇ ಈ Fe ಖಿ 
ಯುದ್ಧ ೦ಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨) ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹ ಮೃ ಭತ್ತ್ಯಾ ದೇನೇಶಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಂಜಲಯಸ್ತ ಡಾ। 
ತುಷ್ಟು ನರ್ನಿಸತಸ್ಯ ಂಥಾಶ್ಯಂಫೆರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ 1 ೧೨ ॥ 


| ॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ನನೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯ ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿನಿಧಾಯಿನೇ 
ಎಸಿ ಎ 
ನಮುಸ್ಸಿತಿಫೈತೇ ತುಭ್ಯಂ ವಿಷ್ಣವೇ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣವೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ಸಮೋ ಹರಸ್ಪರೂಷಾಯ ಭೂತಸಂಹಾರಕಾರಿಣೇ । 
ನಿರ್ಗುಣಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶಿನಾಯಾನಿತತೇಜಸೇ 1 ೧೪ ॥ 


ಅವಸ್ಥಾ ರಹಿತಾಯಾಥ ನಿರ್ವಿಕಾರಾಯ ನರ್ಚಸೇ । 
ಮಹಾಭೂತಾತ್ಮ ಭೂತಾಯ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಾಯ ಮಹಾತ ನೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಭೂತಪತಯೇ ಮಹಾಭಾರಸಹಿಷ್ಣವೇ । 
ತೃಷ್ಣಾಹರಾಯ ನಿರ್ವೈರಾಕ್ಸತೆಯೋ ಭೊರಿಕೇಜಸೇ 1 ೧೬॥ 





ಇರುವ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಪ್ರಪಂಚ 
ಕೈಲ್ಲಾ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ 


ಸೃರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ವಿನಮ್ರರಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸತೊಡಗಿದರು. 


೧೩-೧೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು :--ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕಾರ 
ಗಳಾದ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳ ವಶನಾಗಿ, ಪ್ರಷಂಚದ ಸೃಷ್ಠಿ ಶ್ರ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒರಣ್ಯಗರ್ಭನಾಗಿಯೂ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ವಿಷ್ಣು 
. ವಾಗಿಯೂ, ಲಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕತ್ಛ ೯ವಾದ ಹರನಾಗಿಯೂ, ಎ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಿರ್ಗುಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಜಾ ಅಪರಿಮಿತ ತೇಜಶ್ಯಾಲಿ 


ಯಾದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 


೧೫-೧೬. ಯಾವುದೊಂದು ಅ; ವಸ್ಥೆ ಗೂ, ವಿಕಾರಕ್ಟೂ, ಸಿಲುಕದೆ ನಿರ್ಲೇಸನೂ 
ಮಹಾಭೂಶಸ್ವ ರೂಸನೂ ಆದ ಶುದ್ಧ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಥ ಸ್ವರೂ ಸನಾದೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 
ಜಾ, ಸಹಿಸುವವನೂ, ಚಾಸಲ್ಯವನ್ನು ನೀಗಿಸುವವನೂ, ಸೌಮ್ಯಾ 
ಕಾರನೂ, ಅಪಾರತೇಜಶ್ಯಾಲಿಯೂ, ಸರ್ವಭೂತಾಧಿಸತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನನು 
ಸ್ಪಾರಗಳು. 
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ಶಿನಪ್ರುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಹಾವೈ ತ್ಯೆ ಮಹಾರಣ್ಯ ನಾಶಿನೇ ದಾವವಹ್ನ ಯೀ 
ದೆ ಸತ್ಯದ್ರು ಜರ] ಮಸ್ತೇ ಬ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಹಾದನುಜನಾಶಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮೇಶ ರೆ। 


ಅಂಬಿಕಾಸತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ ರ್ಮಾಸ್ತ್ರಧಾರಕ EE ೧೮1 


ನಮಸ್ತೇ ಪಾರ್ವಶೀನಾಥ ಪರಮಾತ ಒನ್ಮಹೇಶ್ವರ ! 
ನೀಲತಂಕಾಯ ರುದ್ರಾಯ ನಮಸ್ತೇ. ರುದ್ರ ೧ಹಿಣೇ ! ೧೯ ॥ 


ನನೋ ವೇದಾಂತವೇದ್ಯ್ಯಾಯ ಮಾರ್ಗಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ನಮೋ ಗುಣಸ್ಪರೂಪಾಯ ಗುಣಿನೇ ಗುಣವರ್ಜಿತ 1೨೦ ॥ 


ಮಹಾದೇವ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿರೋಕೀನಂಡನಾಯ ಚ । 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮಾ ್ಲಿ ಯಾನಿರುದ್ದಾ ಯ ವಾಸುದೇವಾಯ ತೇ ನಮಃ H ೨೧ ॥ 


ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಜೀವಾಯ. ನಮಸ್ತೇ ಕಂಸನಾಶಿನೇ | 
ಚಾಜೂರಮರ್ದಿನೇ ತುಭ್ಯ ೦ ದಾನೋದರ ನಿಷಾದಿನೇ 1 ೨೨ ॥ 


ಇವಾ ರಾ ರ 


೧೭-೧೮. ಪ್ರಬಲರಾದ ಜಿತ ತ್ಯರೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಅಡವಿಗೆ ಕಾಳಿ ಚ್ಛಾದೆ ನಿನಗೆ 
ವಂದನೆಗಳು. ಶೈತ್ಯಕೆಂಬ ಮರಗಳಿಗೆ ಕುಠಾರನೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆವು 
ಓ ಶೂಲಪಾಣೀ, ಓ ಪರಮೇಶ್ವ ರಾ, ಓಅಂಬಿಕಾನಾಥಾ ! ನೀನು ರಾ 2) 
ಕನೂ, ಸರ್ವಾಸ ಸ್ರ್ರಢಾರಿಯೂ 12 ಇಂತಹ ನಿನಗೆ | ಪ್ರಣಾಮಗಳು ಸ 


೧೯-೨೧. ಪಾರ್ವತಿ ೇಪತಕಿಯ್ಕೂ ಸರಮಾತ್ಮನ್ಶೂ 


ವೇದ್ಯನೂ, ಮಾರ್ಗಾತಿ ತೀತನ್ಕೂ ಸತ್ತಾ ೨ದಿಗುಣಸ್ನ ್ರಿರೂಸನೂ 
ಗುಣರಹಿತನ್ಕೂ ಆದ ಕಿ ನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸುವೆವು. ಹ ; 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಅನಂದದಾಯಕನ್ಕೂ ಪ 
ಎಂದೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರಗಳು. 


ಗುಣಶಾಲಿಯ್ಯೂ' 
ಮಹಾಶೇವ ! ಮೂರು 
ನ್ರಿಮ್ಯುಮ್ನನೂ, ಅನಿರುದ್ದ ನೂ ವಾಸುಡೇವನೂ 


೨೩. ಓ ದಾನೋದರ, ಸಳವ 
ಣೂ 'ರಥಿಸೂವನ ೨ ರರ್ನಿಣಿನೂ, ಶೆಂಸೆಸಂಹಾಂಯೂ 
x ನನ್ಕೂ ನಿಷಭಕ್ಷಕನೂ ಅದೆ ರಿನಗೆ ವಿ ಮುಗಿಯುವ ಕ 
ಜು ು೨೫್ರು. ಶಿ 
'22 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| ಮಹೇಶ ಶರನ ನೀಲ 
ಕೆಂಠನೂ, ಭಯಂಕರಾಕಾರನೂ, ರುದ ದ್ರನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಮಿಸುವಿವು, ವೇದಾಂತ: 








ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹೃಷೀಕೇಶಾಜ್ಯುತ ನಿಭೋ ಮೃಡ ಶೆಂಕೆರ ತೇ ನಮಃ । 


ಅಧೋಕ್ಷಜ ಗಜಾರಾಶೇ ಕಾಮಾರೇ ನಿಷಭಕ್ಸ್ಷಣ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಾರಾಯಣಾಯ ದೇವಾಯ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯೆ ಚ 
ನಾರಾಯಣಸೆ .ರೂಷಾಯ ನಾರಾಯಣತನೂದ್ಭ ವ Wl ೨೪ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವರೂಪಾಯ ಮುಹಾನರಕೆಹಾರಿಣೇ 1 
ಹಾಪಸಾಪೆಹಾರಿಷೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ವೃಷಭವಾಹನ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜಷಾದಿಕಾಲರೂಪಾಯ ಸ್ವ ಸೆ ಭಕ್ತ ಬಲವಾಯಿನೇ । 


ನಾನಾರೂಪಾಯು ರೂಪಾ ಷ್‌ ದೈ ತ್ಯಚೆಕ್ರೆನಿನುರ್ದಿನೇ W ೨೬ ॥ 

ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮ: ಉಹಿತಾಂಶೆ ಚೆ । 

ಸಹಸ್ರಮೂರ್ತ ೯ಯೆ ತುಭ್ಯೆ 0 ಸಹಸ್ರಾ ವನಯವಾಯ ಚೆ ll ೨೭ Il 
ಅಳ್‌ ಹೆ 

ಧರ್ಮರೂಷಾಯ ಸತ್ತ್ಯಾಯ ಸಮಸ ಸಿ ತ್ರ್ಯಾತ್ಮನೇ ಹರ । 

ನೇವವೇಷ್ಯಸ್ವರೂಸಾಯ ನನೋ ನೇಷಪಿ ಯಾಯ ಜೆ ॥ ೨೮ ॥ 








ಹೃಷೀಕೇಶ, ಅಚ್ಯುತ, ವಿಭೂ, ಮೃಡ, ಶಂಕರ, ಓ ಅಥೋಕ್ಷಜ, ಗದವೈರಿ, 
ಮದನಾಂತಕ್ಕ ವಿಷಹರ, ನಿನಗೆ ತಲೆಬಾಗುವೆವು. | 


೨೪-೨೬. ಹಿ ಜೀವ, ನಾರಾಯೆಣನೂ, ನಾರಾಯಣಸಕ್ಷ: ಪಾತಿಯೂ, 
ನಾರಾಯಣಸ್ತರೂಸ ನೂ, ನಾರಾಯಣ ಶರೀರಸ ಂಜಾತನೂ ಆದ ಎನಗ ವಂದಿಸು 
ವೆನು 'ವೃಷಭವಾಹನ, ಸರ್ವಸ ಶೈರೊಸನೂ, ಮೆಹಾನರಕನಿವಾರಕನೂ, ಪಾಸ 
ನಾಶಕನೂ ಅ ನಿನಗೆ ಪ್ರ ಸಮಗ ಕ್ಷಣ, ಮುಹೂರ್ತ, ತ್ರುಟಿ, ಮೊದಲಾದ 
ಕಾಲಾತ್ಮಕನೂ, ತನ್ನ ಗ ನಂಬಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬಲವನ್ನು EES ನಿನಿಧ 
ರೂಸವುಳ್ಳ ವನೂ, ದೈತ್ಯರ ಗುಂಪನ್ನು ನುಚ್ಚು ನೂರು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. | 4 


೨೭-೨೮. ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ದೇವ, ಗೋಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನೊ, ಸಹಸ್ರ ದೇಹ 
ಗಳೂ, ಸಹಸ್ರ ಹ ಉಳ್ಳವನೂ ಆದ ಇನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆವು. ಧರ್ಮ 
ರೂಪನ್ಕೂ ಸ ನತ್ತ್ವಗುಣಸ್ವ ಜ್‌ ಸತ್ತ ಎಗುಣಶಾರಿಯೂ ಆದ ಹರನೇ, ನಿನಗೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ನನೋ ನೇದಸ್ವರೂಪಾ ಯ ವೇದನ ವಕ್ರ ನಮೋನನುಃ ! ಸ 


ಸಧಾಚಾರಾಧ್ವಗಮ್ಯಾ ಯ ಸದಾಜಾರಾಧ್ವ ಗಾಮಿನೇ 

ವಿಷ್ಟರಶ್ರನಸೇ ತುಭ್ಯ ೦ ನಮಸ್ಸತ್ಕಮಯಾಯ ಚ | 

ಸತ್ತ ಫ್ರಿ ನ ಸತ್ಯಾ ಯ ಸತ್ಯ ಗಮ್ಯಾ ಯ ಠೇ ನಮಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಮಾಯಿನೇ ತುಭ್ಯಂ ಯಾಯಾಧೀಶಾಯ ವೈ ನಮಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಗಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮಜಾಯ ಚ ॥ ೩೧॥ 
ತಪಸೇ ತೇ ನಮಸ್ಸ್ವೀಶ ತಪಸಾಂ ಸಲವಾಯಿನೇ ! 

ಸ್ತುತ್ಯಾಯ ಸ್ತುತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ತಾತಿಸಂಪ್ರೀತಚೇತಸೇ ॥ ೩೨ ॥ 
ಶ್ರುತ್ಕಾಚಾರಪ್ರಸನ್ನಾಯ ಸ್ತುತ್ವಾಚಾರಪ್ರಿಯಾಯ ಚ | 

ಚತುರ್ನಿಧಸ್ವ ರೂಪಾಯ ಜಲಸ್ಸ ಲಜ ಕೂಸಿಣೇ | 1 ೩೩॥ 





ಮಸ್ಸಾರ. ವೇದಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವ ವನೂ, ವೇದ 
ಯನೂ ವೇದಾತ್ಮಕನೂ, ವೇದಪಾರಾಯ; ಣಥಿರತನೂ ಅದೆ. ನಿನಗೆ ಅನಂತ 
ನಮಸ್ವಾರಗಳು, 


yi Fo 


೨೯-೩೦, ಕೇವಲ ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ, ಸದಾಜಾರ 
`ಿರತನ್ಕೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಪ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ನಿಶ್ವವನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ನಿಶಾಲಕೀತರ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಸಃ ಮಾರ್ಕು ಸತ್ತೆ ಸತ್ತ 

ಕೈವನ್ಮೂ ಕ ಖಾ, ಸತ್ಯಪ್ರಿಯನ್ಕೂ ಸತ್ಯ ೈಗಮೃ್ಯನೂ, ಆದ ನಿನ 
ವಂದನೆಗಳು. ತ NE ಘಃ 

೩೧-೩೨, ಮಾಯಾಶೀಲನೂ, ಮಾಯಾಧೀಶ್ವ ರನೂ ಅದ ನಿನಗೆ ನಮಸಾ 
ಗಳು. ಬಹ ಬ್ರಹ್ಮ (ವೇದ) ಗಾನನಿರತನೂ, ಬ್ರ ಹ್ನನ ನೂ, ಬ್ರಹ ಹ ಪುತ್ರ ನೂ ಆದ 
ನಮಸಾ ನು. ಹೇ ಈಶ! ತಸ ಸ ಲ 1 

ಸ್ಪಾ ಸಸ್ಸೂ, ತಪಸಿ ಫಲವೀಯುವನನೂ ಸ್ತು ತಿಗೆ 


೩೩-೩೬, ಶ್ರುತಿಸಮೃ ತವಾದ ಆಚರಣೆಗಳ ಸು 
ಫಿ ಬ್ರಯನ್ಕೂ ಚತುರ್ನಿಧಸ ರೂಪವೂ ಜಲಜ, ಹ ರ ಸಿ ಬಿ ಮ 
ನಷ ಸ್ಪ ಸ್ಟ ಔನಿನೊ ಆದ ನಿನ್ನ ನ್ಮ 
ಸುನೆವು. ಓಸ ಪ್ರಭೂ, ಈ ಜಗತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳು ಹಡಿದು ಸ್ರ ತಿ ವಸ್ತುನಿ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ | ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ದೇನಾಷಯೋ ನಾಥ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ವೇನ ವಿಭೂತಯಃ |. 


ದೇವಾನಾಮಿಂದ ದಪ್ರರೂಪೋಸಿ ಗ್ರೆಹಾಣಾಂ ಶ್ರೆಂ ರವಿರ್ಮತಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸತ್ಯಲೋಕೋ8ಸಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಸರಿತಾಂ ದ್ಯುಸರಿಷ್ಟರ್ವಾ । 
ಶ್ವೇತವರ್ಣೋಸಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಸರಸಾಂ ಮಾನಸಂ ಸರಃ | ೩೫ ॥ 


ಶೈಲಾನಾಂ ಗಿರಿಜಾತಾತಃ ಕಾಮಥಧುಸ್ತ್ವಂ ಚ ಗೋಷು ಹ । 
ಕ್ಲೀರೋದಧಿಸ್ತು ಸಿಂಧೂನಾಂ ಧಾತೂನಾಂ ಹಾಟಿಕೋ ಭರ್ವಾ ॥ ೩೬॥ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಸಿತ್ವಂ ನೃಣಾಂ ರಾಜಾಸಿ ಶಂಕರ | 


ಮುಕ್ತಿ ಸ್ಟೇತ್ರೇಷು ಕಾಶೀ ಶೃಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ತೀರ್ಥರಾಡ್ಬರ್ವಾ ॥ ೩೭ ॥ 
ಉಪಲೇಷು ಸಮಸ್ತೇಷು ಸಹ ಮಹೇಶ್ಮರ | 
ಕಮಲಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಸೂನೇಷು ಶೈಲೇಷು ಹಿಮವಾಂಸ್ಕಥಾ | ೩೮ ॥ 


ಭರ್ವಾ ವಾಗ್ಯ್ಯವಹಾರೇಷು ಭಾರ್ಗವಸ್ತ್ಯಂ ಕವಿಷ್ತಪಿ | 
ಪಕ್ಷಿಷ್ಟೆ (ವಾಸಿ 'ಠಕಥಸ್ಸ ಹೋ ಹಿಂಸ್ರೇಷು ಸಂಮುತಃ ॥ ೩೯ ॥ 


————— ೂ4ಒ 


ನಲ್ಲಿಯೂ ಆವಾವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದಿರುವುದೋ ಅಡೆಲ್ಲವೂ, ನಿನ್ನಂಶವೆಂಜೇ 
(ನಿಭೂತಿ) ನಮ್ಮ ಭಾವನೆ. ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೂ, ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿ 
 ಬಿಳುವೂ, ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನಸಸರೋವರವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಬೆಚ್ಚಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚತು ಧೇನುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಥೇನು. ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರ, 


೧೧. ೧೦೭೬ 
ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೩೭-೩೯, ಹಿ ಶಂಕರ! ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ನರರಲ್ಲಿ ನರ 
ಪತಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೆಸಿಸಿದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ 
ರಾಜನಾದ ಪ್ರಯಾಗವೂ, ನೀನೆ. ಓ ಮಹೇಶ, ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಟಕವೂ, ಹೂಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲವೂ, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯವೂ ನೀನೇ. ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತೂ, 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳ ಶರಭವೂ, ಹಿಂಸ್ರ ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನ, 
ನೀನಾಗಿರುವೆ. 


ಶೊ 
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| ಜ್ಯ ಬ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಚ ತ್ವಂ ಶಿಲಾಸು ವೃಷಭದ್ವಜ | 


ಪೂಜ್ಯರೂಪೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಮೇನ ಹಿ un voll 
ನಂದೀಶ್ವರೋಸಸಿ ಸಶುಷು ವೃಷಭಃ ಸರಮೇಶ್ವರಃ | 
ವೇದೇಷೂಸನಿಷಪ್ರೂಪೋ ಯಜ್ವನಾಂ ಶೀತಭಾನುಮಾಃ ॥ ೪೧ ॥ 
ಪ್ರತಾಪಿನಾಂ ಪಾನಕಸ್ತ್ಯಂ ಶೈವಾನಾಮಚ್ಕುತೋ ಭರ್ವಾ। 
ಭಾರತಂ ತ್ವಂ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಮಕಾರೋಸಸ್ಯಕ್ಷರೇಷು ಚ ॥ ೪೨ ॥' 
ಪ್ರಣವೋ ಬೀಜನುಂತ್ರಾಣಾಂ ದಾರುಣಾನಾಂ ನಿಸಂ ಭರ್ವಾ | | 
ವ್ಯೋಮ ವ್ಯಾಪ್ತಿಮತಾಂ ತ್ವಂ ವ್ವ ಪರಮಾತ್ಮಾಸಿ ಚಾತ್ಮನಾಂ 1೪೩॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮನಶ್ಚ ತ್ವಂ ದಾನಾನಾಮಭಯಂ ಭರ್ವಾ | 
» ಪಾನನಾನಾಂ ಜಲಂ ಜಾಸಿ ಜೀವನಾನಾಂ ತಥಾ ಮೃತಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಲಾಭಾನಾಂ ಪುತ್ರೆಲಾಭೋ;ಸಿ ವಾಯುರ್ವೇಗವತಾಮಕಿ। 
ನಿತ್ಯಕರ್ನುಸು ಸರ್ವೇಷು ಸಂಭ್ಯೋಪಾಸ್ತಿರ್ಭವಾನ್ಮತಾ 1 ೪೫ ॥ 


ಕಡಹ ಲಾ 








ತ ಕೆ ಹಿ ವೃಷಭಧ್ವಜ! ಶಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಕಿಲೆಯೂ, ಪೂಜೆಗೆ 
ರ್ಹವಾ ಅಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ ಬಾಣಲಿಂಗವೂ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸಶು 
ಗಳಲ್ಲಿ`ನಂದೀಶ್ವರನು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಉಸನಿಸತ್ತು. ಯಜ್ಞ_ಕರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮನು 
(ಚಂದ್ರ) ಪ್ರ ತಾನಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ವಹ್ದಿಯೆನಿಸಿರುನೆ. ಕ್ರ ನಮಾರ್ಗೂನುಯಾಯಿ; 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಹಂಯಾಗಿರುವೆ. | 


೪೨-೪೪, ಪುರಾಣಗಃ ) 
೪. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತವಾಗಿರುವೆ. ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಮಕಾರವಾಗಿರುವೆ. 


ನೀನು ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವವೂ, ಕ್ರೂರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷವೂ, ಸರ್ವ ವಾಸಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೂ, ಆತ್ಮರಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಇಂದ್ಕಿಯಗಳಲಿ ಮನಸ | 
ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಯದಾನ, ಶುಚಿಗೊಳಿಸ ಪ ನ ನ 
ಕ 9 ) ಶುಚೆಗೂಳಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು, ಜೀನನದಾಯಕ 

ವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಭುತ ಇವು ನೀನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 
ಮ್‌ ಲಾಭಗಳಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಲಾಭರೂ, ವೇಗಶಾಲಿಗಳ 
ಗ ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಯೂ ನೀಸಿಂಡೇ ತಿಳಿದಿರುವೆ 

ವು ೦. ೧-4 ವು 

(ಧನು ನೀನು. ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗನ್ರ ನೀನು. 


ಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ, 
ವು. ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವತೋಭದ್ರ ಮೊದ 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರೆತೂನಾಮಶ್ಚ ನೇಥೋಸಿ ಯುಗಾನಾಂ ಪ್ರಥಮೋ ಯುಗ | 
ಪ್ರೆಷ್ಟಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಧಿಷ್ಣ್ಯಾನಾಮುಮಾವಾಸ್ಯಾ ತಿಥಿಪ್ಹಸಿ 1 ೪೬ ॥ 


ಸರ್ನ್ವರ್ತೇಷು ವಸಂತಸ್ತ ೦ ಸರ್ವಸರ್ವಸುಸಂಕೃವ ಮು । 


ಹುಶೋಸಿ ತೃಣಚಾತೀನಾಂ ಸ್ಸೂ ಲವೈ ಸ್ಟೇಷು ವೈ ನಚಃ ॥ ೪೭ ॥ 

ಯೋಗೇಷು ಚ ವ್ಯತೀಪಾತಃ ಸೆ ಸೋಮವಲ್ಲೀ ಲತಾಸು ಚ । 
“ಎನೆ A * ನ್‌ 

ಬುದ್ಧೀನಾಂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಸ್ತ್ವಂ ಕಲತ್ರಂ ಸುಹೃದಾಂ ಭಮಾಃ | ೪೮ ॥ 


1 ೪೯ ॥ 


ಭರ್ಮಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಬಂಧೂನಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಪರೋ ಭರ್ವಾ | 
ಮೋಕ್ಷಸ್ಸ ೦ ಸರ್ವವರ್ಗೇಷು ಣಾಂ ನೀಲಲೋಹಿತೆಃ 1 ೫೦॥ 


ದಾಯ 


ಅದಿತ್ಯಾ ನಾಂ ವಾಸುದೇವೋ ಹ ಹನೂರ್ಮಾ೯ ವಾನರೇಷು 
ಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ಜಸನಯಜ್ಟೊ €€ಸಿ ರಾನುಶೈಸ್ಥ ಬೈತಾಂ ಭೆರ್ವಾ HBO H 


ತಾ ಡಾಡಾ ಡಾಡಾ ತಾರಾ ಫಾತರ್‌ 


ಲಾದ ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪವೆಂಬುಡು ನೀನು. ತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ನೀನು. 
ನೀನು ಸರ್ವ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ವಸಂತನೂ, ತೃಣಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯೂ, ದೊಡ್ಡಮುರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಲದಮರವೂ, ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತೀಪಾತವೂ, ಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಲತೆಯೂ, 
ಬುದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಯೂ, ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೪೯.೫೧. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾರಕ್ಷೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಉತ್ತೆಮಸಾಧನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ಎ ನಾಯಾಮವೂ, ದ್ವಾ ದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೆ ಶ್ರ ರನ್ನೂ ಬಂಧು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೂ, ಗ ಹಸ್ತಾ ದ್ಯಾಶ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂನ್ಯಾಸವೂ, ಧರ್ಮಾದಿಸ್ರರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಟವೂ ನೀನಲ್ಲನೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನೀನು ರುದ್ರರಲ್ಲಿ ನೀಲಲೋಹಿತನೂ, 
ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನೂ, ಕಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನೂ, ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಜಪ 
ಯಜ್ಞವೂ, ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧರ್ನಾಣಾಂ ಚಿತ್ರಕಘೋ ವಸೂನಾಂ ಸಾನಕೋ ಥ್ರುನಂ | 


ಮಾಸಾನಾನುಧಿಮಾಸಸ್ತೃಂ ಪ್ರತಾನಾಂ ತ್ವಂ ಚತುರ್ದಶೀ ॥ ೫೨ 0 
ಐರಾವತೋ ಗೆಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕೆಸಿಲೋ ಮತಃ | 
ಅನಂತಸ್ತ್ಯಂ ಹಿ ನಾಗಾನಾಂ ಪಿತ್ನಣಾನುರ್ಯಮಾ ಭರ್ನಾ 1೫ ೫೩॥ 
ಕಾಲಃ ಕಲಯತಾಂ ಚ ತ್ವಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಬಲಿರೇವ ಚ । 
ಕಂ ಬಹೂಕ್ತೇನ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಂ ನಿಸ್ಫಭ್ಯ ವೈ ಜಗತ್‌ NBN 
ಏಕಾಂಶೇನ ಸ್ಥಿತಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಬಹಿಸ್ಫೋಂನ್ವಿತ ಏನ ಚ 1 ೫೫ 0 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಹಾದೇವಂ ವೃಷಧ್ವ್ಯಜಂ | 
ಸ್ತೋತ್ಸೆರ್ನಾನಾವಿಧೈರ್ದಿವ್ಯೈ ಶ್ಯೂಲಿನಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಹ 
ಸ್ರತ? ಪ್ರಸ್ತುತಂ ದೀನಾಃ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಸ್ವಾರ್ಥನಿಚಕ್ಷಣಾಃ । 
ವಾಸಿವಾದ್ಯಾ ಲಿನತಸ್ವಂಧಾಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಾ ಮುನೇ 1 ೫೭ ॥ 


ದಾ SRST 


೫೨-೫೫. ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರಥನೂ, ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾವಕನೂ, ಮಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಮಾಸವೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶಿಯ್ಕೂ ಆನೆಗಳಲಿ ಐರಾವತವೂ 
ಸಿದ್ಧ ರಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನೂ, ನಾಗರಲ್ಲಿ ಅನಂತನೂ, ಪಿತಗಳಲಿ ಅರ್ಯಮನ. 9 ; 
ಹಿಡಿದು ಹಾಕುವೆವರಲಿ ಸೆ ಲ ಗಗ ಉಳಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
| ಚ ಈ ಸ ೪ ಯಮನೂ, ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಬಲಿಯೂ, ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ ಓಿ 
ವ"! ಹ 2 ದ್‌ 

ಸಿ ಹೆಚ್ಚು ಸ ನಿನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲನನೂ ಒಂದು 
ಅಂಶದಿಂದ ವ್ಯಾನಿಸಿಕೂಂಡು ಮಕ್ಕೊಂದು ಅಂಶದಿಂದ ನಮಗೆ ಶ್ರ ರಿ 3 ಹೆ 

ಗೋಚರನಾಗಿರುವೆ. ಲ 


ಕ ಬ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು: ಓವಾ ಸನೆ, ಈರೀತಿ ಸ್ನಾರ್ಥ 
ಭ್ಯ ರೂ, ದೀನರೂ, 'ಆದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ, ಮಹಾದೇವ 
ರು ಶೂಲಧಾರಿಯ್ಕೂ ಆದ ಸರಶಿವನನ್ನು ನಿಧವಿಧವಾದೆ ದಿವ ರ 
ಬ್ರೋಶೃಗಳಿಂದ ಕೈಗಳನ | ಸ 
್ರೀತ್ರ ಕೃಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ವೆ 
ಆ ಸ 
ಯಿಂದ ತಾನು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು -ತಿಳಿಸಿದರು. ನ ತ್ತ ಸತ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
` ಹರಾಜಿತಾ ಮಹಾದೇವ ಭೂ ತೈಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತೇನ ತೆ | 


$ 
ಭಗವಂಸ್ತಾರಕೋತ್ಪನ್ನ್ಸೈಸ್ಫರ್ವೇದೇವಾಸ್ಪವಾಸನಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸ್ವವಶಂ ನೀತೆಂ ತಥಾ ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ವಿಧ್ವಸ್ತಾಸ್ಫರ್ವಸೆಂಸಿದ್ದಾಸ್ಪರ್ವಮುತ್ತಾದಿತೆಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 


el ” Ae ಇರಾ ನಾ? ಲ್ಲ 
ಯಜ್ಜ್ಞಭಾಗಾನ್ಸಮಸ್ತಾಂಸ್ತು ಸ್ವಯಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ವಾರುಣಃ 


ಪ್ರವರ್ತಿಶೋ ಹ್ಯಧರ್ಮಸ್ತೈರ್ಜುಷೀಣಾಂ ಚೆ ನಿವಾರಿತಃ ೬೦ ॥ 
ಅವಧ್ಯಾಸ್ಪರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿಯತಂ ತಾರಕಾತ್ಮಜಾಃ | 
ತೆದಿಚ್ಚ ಹಾ ಪ್ರಶುರ್ವಂತಿ ಸರ್ವೇ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶಂಕರ ॥ ೬೧ ॥ 


ಯಾವನ್ನ ಕ್ಷೀಯತೇ ದೈತ್ಯೈರ್ಫೋನರೈಸ್ತಿಸುರವಾಸಿಭಿಃ | 


ತಾವದ್ವಿಧೀಯತಾಂ ನೀತಿರ್ಯಯಾ ಸಂರಶ್ಸ್ಯಶೇ ಜಗತ್‌ ೬೨ ॥ 


| 
ಖಿ 


೫1.೨. ಇ ರಜ ರ್ಶ ಜ್ನ ಯ್ದ ಪ ರ ್ತಿದ್ಯ ಭ್ಯ ಚಾಣ ಜಾ ಇ ೯.1 


೫೮-೬೨. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು :-- ಹಿ ಮಹಾಡೀವ | ತಾರಕಾಸುರನ ಮಗ 
ನಾದ ತಾರೆಕಾಕ್ಷನು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಕಮಲಾಕ್ಷನಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಯರೊಡನೆ, 
ದೇವೇಂದ್ರ ಸಹತರಾದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವನು. ಈ ಮೂರು ಲೋಕ 
ವೆಲ್ಲವೂ, ಈಗ ಅವನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಬ್ಚಿದೆ. ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದವರೂ, 
ಮಹಾಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಈಗ ನಾಶವಾದರು. ಜಗತ್ತು ಹಾಳಾಗಿ ಹೊಯಿತು. ಯಜ್ಞ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡುವ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವೆಲ್ಲವನ್ನೊಅವನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹರಡುತ್ತಿರುವನು. ಖುಹಿಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ" 
ಆ ತಾರಕಪುತ್ರರು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಯಿಂದಲೂ, ಸಾಯಲು ಅಸಾಧ್ಯರಾಗಿರುವರು. 
ಓ ಶಂಕರ ಈಗ ಎಲ್ಲರಣ,.ಆ ಅಸುರನ ಇಚ್ಛಯಂತೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ತ್ರಿಪುರ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಘೋರರಾದ ದೈತ್ಯರಿಂದ, ಜಗತ್ಸೆಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ನೀತಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡು ಎಂದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಜ್ಯಿ ವಚಸ್ತೇಷಾನಿಂದ್ರಾದೀನಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ | 
ಶಿವಸ ಕ್ಸಂಭಾಷಮಾಣಾನಾಂ ಪ್ರತಿವಾಕ್ಕ ಮುನಾಚ ಸಃ i ೬ 1] 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚವಮೇ ಯುವ್ಧ ಖಂಡೇ ದೇವಸ್ಮುತಿನಾ ವ 
ದ್ವಿತಿಯೋತಧ್ಕಾಯಃ 


Vo OU ಇತ್ರ ತಲ್ಲ. ರಾರ ತಾತಾ ಸದ ರಲು ದಂ ೨0೧0೫೧ ನ 
~—- “ರ್ಯಾ” ವರೀ ಜಾ ಬಜ ಥಾ ಭಯ ಬ್ದ ಒಟ (ಉಂ 
ಹಾ 


೬೩. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸಮುನಿ, ಈ _ ರೀತಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಶೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿವ ನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾ ಹಾಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರು ದ್ರಸ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಯ 
ಐದನೆಯ ಯ ದ್ಧ ಖಂಡ ದಲ್ಲಿ ದೇವ ಸಸ್ತ್ತು ತಿಯೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಮಾ NS 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮೆಃ ಶಿವಾಯ | 
ಇರ ಸ ತ್ರಿ ಎಡೆ ಎಣೆ ಇಗ ನ್‌ಂ 
ಅಥ ಫ್ರೀ ಳಿಜಣುಹಾಲ್ರು ರಂ ೩೮ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಶೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





| ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಗೆ ೦ ಜೆ Wd ; 
ಅಯಂ ವೈ ತ್ರಿಪುರಾಭ್ಯ್ಥಃ ಪುಬ್ಯವಾನ್ನೆ ತನನ ಸದು ಸ್ವ 
ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರನರ್ತೇತ ನೆ ಹಂತನ್ಯೋ ಬುಪ್ಸೆಃ ಕೃಚಿತ ॥೧॥ 


ಜಾನಾಮಿ ದೇವಕಷ್ಟಂ ಚ ನಿಬುಧಾಸೃಳಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ತ್ನಾಸ್ಕೇಹ ತುಮೆಶಕ್ಸಾಸ್ನು ಸುರಾಸ್ತುರೆ ೨॥ 
ದೈತ್ಯಾಸ್ತೇ ಪ್ರಬಲಾ ಹಂತುಮಶಕ್ಕಾಸ್ತು ಸುರಾಸ್ಸುರೃ | 


——— 





ನಾ 
ತುಕಾ ಕಣ್ಣಾ ರಾರಾ ತತಾ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವು. 


ಬಡಾ ಸಾ ——— 


೧. ಶಿವೆನಿಂತೆಂದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ಈ ತ್ರಿಪುರಗಳ ಅಧಿಪತಿಯು 
ಈಗ ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನು. ಯಾವನು ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವನೋ 
ಅಂಥವನನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಕೊಲ್ಲಲಾರರು. | 


೨. ನಿಮಗೆ ಒದಗಿರುವ ಮಹತ್ತಾದ ತೊಂದಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 
ಆ ದೈತ್ಯರು ಪ್ರಬಲರು. ಎಲೈ ಸುರಶೀ! ನೀನು ಅನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ES 
ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಖತಾ 


ಪುಣ್ಯನಂತಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮಯಾಸ್ತಾರಕಾತ್ಮಜಾಃ | 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಮ ಸ್ತು ವಧಸ್ತೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರವಾಸಿನಾಂ | ೩॥ 


ಮಿತ್ರಹ್ರೋಹಂ ಕಥಂ ಜಾನನ್ಸ ನೋಮಿ ರೆಣಕರ್ಕಶಃ | 
' ಸುಹೃಜ್ಜೋಹೇ ಮಹತ್ಪಾಪಂ ಸೂರ್ವಮುಸ್ತೆಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮೇ ಚ ಸುರಾಸೇ ಚ ಸ್ತೇಯೇ ಭಗ್ಗೆಪ್ರಠತೇ ತಥಾ । 
ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ವಿಹಿತಾ ಸದ್ಭಿಃ ಕೃತಫ್ನೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಠತಿಃ' 1೫ ॥ 
ಮಮ ಭಕ್ತಾಸ್ತು ಶೇ ದೈತ್ಯಾ ಮುಯಾ ವಧ್ಯಾಃ ಕಥಂ ಸುರಾಃ । . 

ನಿಜಾರ್ಯತಾಂ ಭವದ್ದ್ಬಿಶ್ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞೈರೇವ ಧರ್ಮತಃ ॥ ೬ ॥ 


ತಾವತ್ತೇ ನೈವ ಹಂತನ್ಯಾಃ ಯಾನದ್ಪತ್ತಿಕೆ ಕಶ್ಚ ಮೇ । 


ಇ ರಿಯ "ಆ 


ತಥಾಫಿ ವಿಷ್ಣವೇ ದೇವಾ ನಿವೇದ್ಯಂ ಕಾರಣಂ ತ್ವಿದಂ HN 


SS ಾಸಾರಾವಾಗಾ ಇ” 







೩. ದೈತ್ಯೈಶಿಲ್ಲಿಯಾದ ಮಯನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆ ತಾರಕಸುತರೆಲ್ಲರೂ 


ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ತ್ರಿಪುರನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂದರೆ 


೪. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಗ್ಗದ ನಾನು, ತಿಳಿದೊ ತಿಳಿದ್ಕೂ ಮಿಶ್ರದ್ರೋಹ 
ಆ (ದ 0 
ವನ್ನಿಂತು ಮಾಡಲಿ ಮಿತ್ರ ದೊ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಎಸಗಿದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಾಪವೆಂದು ಮೊದಲೇ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿಬಿಡು. 


೫. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಿ,. ಸುರಾಪಾನ, ಕಳ ಕೈತನ, ಪ್ರತಭಂಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


ದನರಿಗೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವುಂಟು, ಕ್ಷ ತಪ್ಪ ಗೆ. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಿಲ್ಲ. 


೬. ಆ ದೈತ್ಯಕೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು. 


ಅನರನ್ನು ನಾನೇ ಕೊಲುವ 
ಹೇಗೆ? ಧರ್ಮವನ್ನು, ಬಲ್ಲ ನೀವೇ. ಧರ್ಮದಿಂದೆ ನ ಸ ದ್ದು 


ಪ್ರ ಅಂಶವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ. 

2 ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅವರು ನನ್ನಲಿ 
ರೆಗೂ, ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. i 


ಭಕ್ತಿಯರಿ ಟ್ರಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿಯವ 
ಆದರೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರ ನಿಸಷಯವನ್ನು 
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ಯುದ ಬಂಡ ಅಧಾಯ ಪಿ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಇ 
॥ ಸನತ್ಞ್ಳಮಾರ ಉವಾಜ ॥ 
ಹ್ಮ ಣ್‌ ಲೆ ಡಾ ಣು ಸಃ ೦ 
ಇಶ್ಲೀವಂ ತದ್ವಜಶ್ಕು ತ್ರಾ ದೇವಾ ಗ | 


ಸೇ ಪ್ರಥನುಂ ಮುನೇ ॥೮॥ 


ಶತಶೋ ವಿಧಿಂ ಪುರಸ್ಕ ತ್ಕ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ಪ ವಾಸವನಾಃ | 
ತ್‌ ಪ್ರಯಯಿಕ್ಶಿ (ಘಂ ಸರ್ವೇ 'ಕೋಭಾಸನುಶ್ಚಿತಂ IF i 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ರ ಹೇಮು ತ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಖಾಸ್ಸುರಾಃ ॥ ೧೦॥ 


ಸ್ವದುಃಖತಾರಣಂ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ನವತ್ತವನಂತರಂ | 
ನ್ಯ ನೇದೆರ್ಯ ದ್ರುತಂ ತಸೆ ೬ ನಿನ್ಸವೇ ಪ್ರೆ ಭವಿಷ್ಣೆ ನೇ . I ೧೧ ॥ 
ದೇನಷು:ಖಂ ತತಶ್ಕು ತ್ವಾ ದತ್ತಂ ಚ ತ್ರಿಸುರಾಲಯ್ಯಃ | 


ಆ ವೆ oe 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವ್ರತಂ ಜೆ ತೇಷಾಂ ತದ್ವಿಷ್ಣುರ್ನಚನಮಬ್ರನೀತಿ ॥ ೧೨॥ 





ಳಿ ಇಂದ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದ 


ಶಿವನು ನುಡಿದೆ ಮಾತುಗಳ; ತೆ 
ಬರ್‌ ಇಗೆ ಇರು ತಿಳಿಸಿದೆರು. 


ಲ 
5 ಡ್‌್‌ ೂ, ಬೇಗನೆ ಈ ನಿಸಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ನಿ 


ಮುಂವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾಂತಿ 
ಈ ಬೆ 


೯. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಶೆಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಯಿಂದ ಬೆಳಗು ತಿದ ನ ವೈಕು ುಂಠವನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಗ ಗನೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೦. ಅಲ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನಮುಸ್ತುರಿಸಿ ಭಕ್ತ 
ಯಿಂದ, ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಬರಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೧೧. ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾವುದೋ ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸರ್ವಶಕ್ತ 
ನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಮೊ ಆತುರದಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೧೨. ಅನಂತರ ತ್ರಿ ಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒದಗಿದ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಆ ತ್ರಿ.ಸ್ರರರು ನೇಮಸಿಸ್ಸೆ ಗಳಿಂದ ಇರುತ್ತಿರುವುವನ್ನೂ ಅರಿತು, ನಿಷ್ಣುವು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 


| ಬ್ಬ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ 


1 ನಿಷ್ಣುರುನಾಚ | 

ಸ್ನ ಹ ತನ 
ಇದಂ ಸತ್ಯಂ ನಚಶ್ಚೈವ ಯುತ್ರ ನಮ್ಮ ಗ್ದ ನಾಕ ಡಿ 
ತತ್ರ ದುಃಖಂ ನ ಜಾಯೇತ ಸೂಯ ದೃಷ್ಟೇ ಯಥಾ ತಿಂ ಷ್ಟಿ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸೇ ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇನಾ ದುಃಖಮುಪಾಗತಶಾಃ । 
ಪುನರೊೂಚುಸ್ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸರಿಮ್ಸಾನಮುಖಾಂಬುಜಾಕ ॥1 ೧೪ ॥ 


€) 
॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಜೈನ ಪ್ರಕರ್ತವನ್ಯಂ ಕಥಂ ಮಃಖಂ ನಿರಸ್ಕಶೇ | 
ುಖಿನಃ ಕಫಂ ಸ್ಥಾಸ್ಥಾನುಹೇ ವಯಂ 1 ೧೫ ॥ 


1 
2 
1 
2 
© 
2೬ 


ದೇವದುಃಖಪ್ರದಾ ನೂನಂ ಸರ್ವೆ ತ್ರಿಸ್ನ ರನಾಸಿನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


8೦ ನಾ ತೇ ತ್ರಿಪುರಸ್ಕೇಹ ವಥಕ್ಷೆ 


ಲ 
ನೋ ಜೇದಕಾಲಿಕೀ ದೇವ ಸಂಹತಿಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಧ್ರುವಂ ! ೧೩ ॥ 





ಜ್‌ ೧೩. ಇಚ್ಛೆ ಸುರೇ, ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು. ಸೂರ್ಯನು ಇರುವಾಗ 
ಕತ್ತಲೆಯೆಂತು ಇರದೋ, ಆರೀತಿ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖನೆನ್ನು 
ವುದು ಉಂಟಾಗಲಾರದು ಎಂದನು. 


೧೪. ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿೀ, ನಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೀವತಿ 
ಗಳಲ್ಲರೂ ಬಹು ದುಃಖಿತರಾಗಿ, ಬಾಡಿದ ಮುಖದಿಂದ ಮಕೆ ವಿಸು ವನ್ನು ಶುರಿತು 
ಇದಿ ಲ ಲ್ಮೆ 
ಇಂತೆಂದರು. 


೧೫-೧೭. ನಾವೀಗ ನಿನು ಮಾಡೋಣ? ನಮ್ಮ ದುಃಖನ್ರ ಕಳೆಯುವುದಾ 
ದರೂ ಎಂತು? ನಾನು ಸುಖಿಗಳಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ನಾವು ಸಿರರಾಗಿ ನಿಲುವು 
; ಈ ಸ 
ದಾದರೂ ಎಂತು? ಆ ತ್ರಿಪುರರು ಜೀವಂತರಾಗಿರುವಾಗ ಧರ್ಮಗಳಾದರೂ ನಡೆ 
ಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಆ ತ್ರಿಪುರ ನಿನಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸದಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ 
ವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿರುವರ ಸ ಣು 
ಖಿ ಒಳುನಿರು. ಆ ತ್ರಿಪುರರು ನಾಶವಾಗುವುದು ನಿನಗೆ 'ಸಮ್ಮತವೇ? 
ಇಲ್ಲ ಲ ನಗೆ ಇಸ | 
ನೀ ಈ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಹಾಳಾಗುವುದು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನೇ ? ಎಂದರು. 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಗತ್‌ ಶಿವಪುರಾಣಂ 
೦ 


| ಸನತ್ನು ಮಾರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತುತ ಶೀ ತದಾ ದೇವಾ ಜ್‌ ಳ್ಸೃ ತ್ರಾ ಪುನಃ ಪು ಪುನಃ 1 
9 ತಿಂ ನೈನ ಗತಿಂ ಶೇ ವೈ ಜತೆ ತ ॥ ೧೮ ॥ 
ಇ 


ತಥಾ ವಿಧಾನ್ಹೈಷ್ಟಾ ೬ ಹೀಸಾನ್ವಿನೆಯೆಸಂಯೆಂರ್ತಾ । 
ಸೋಪಿ ನಾಂ ಬಿ | ಮಾಂ್ಲಿ ಂತೆಯೇಂಕ್ಕೆ (ತಸಾ ತಥಾ 1೧೯! 


ಾೂರ್ಯಂ ಜದೇನಕಾರ್ಯೇಹು ಮಯಾದೇ ನಸ | 


ವಿ ತೇದೆ ತ್ಯಾಸ್ತಾರಕಸ A ಸುತಾ ಇತಿ | ೨೦ ॥ 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತತ್ಕಾಲೀ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭನಿಷ್ಣುನಾ 1 ಸ 
ತಾಸ್ಗೇನ ದೇನಕ ಎರ್ಯಾರ್ಥಮಕ್ಷಯಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ವ ವಿ RE $a) ಚೆ md 
ತದ್ವಿಷ್ಟುಸ್ಕೃೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ಯಜ್ಞಾಸ್ತೀ ತಶ್ಕೈಣಿಂ ದ್ರುತಂ | 

ಆಗತಾಸ್ತೆತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಶ್ರೀಪತಿಃ ಫ್ರರುಸೋತ್ತ ಮಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತತೋ ನಿಷ್ಣುಂ ಯಜ್ಞುಸತಿಂ ಪುರಾಣಂ ಪುರುಷಂ ಹರಿಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಣುಪುಸ್ತೇವೈ ತ್ಸ ತಾಂಜಲಿಪ ಸಾಸ್‌ ದಾ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಹಿ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ದುಃಖಿಸುತಾ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೂ ಲಾರದೈ, ಹೊರಡಲೂ ಲಾರದೆ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೯. ಹೀಗೆ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಾ ಕಳೆಗುಂದಿರುವ ವಿನೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 


೨೦-೨೧. ದೇವತೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸೆಹಾಯಕನಾದ ನಾನು 
ಸಮಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ೨೮ ಅವರ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ? ಆ ತಾರಕನ ಮಕ್ಕ 
ಳಾದ ದೈತ್ಯರು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿ ಟ್ರಿರುವರಲ್ಲಾ. ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತನಾದ ನಿನು ನಿವು ಕ ವತೆಗಳ EN ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


ನವು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಯಜ್ಞ ಗಳು ಭರದಿಂದ ವಿಷ್ಣು 
ವಿ ಇ್ಞಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಪ್ರರಾಣ ಪುರುಷನೂ ಆದ ಆ: ಶ್ರೀ 
ಪತಿ ಜು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೂಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದವು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
| ಹ ರ | 

ಭಗವಾನನಿ ರ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಜ್ಛಾನ್ಸಾಹ ಸನಾತರ್ನಾ ನ 

ಸನಾತನಸ್ತದಾ ಸೇಂರ್ರ್ರಾ ದೇನಾನಾಲೋಕ್ಯ ಚಾಜ್ಯು 


| ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಅನೇನೈನ ಸದಾ ದೇವಾ ಯಜದ್ವಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 


ಪ್ರರತ್ರಯನಿನಾಶಾಯ ಜಗತ್ಪ್ರಯನಿಭೂತಯೇ 1 ೨೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಚ್ಯುತಸ್ಕ ವಚೆಶ್ಕುತ್ವಾ ದೇವದೇವನ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ತೇ ಪ್ರಣತಿಂ ಕೈತ್ವಾ ಯಜ್ಞ್ಲೇಶಂ ತೇಇಸ್ತುವಸ್ಸುರಾ8॥ ೨೬ ॥ 
ನವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ತತೋ ದೇನಾ ಅಯರ್ಜ ಯಜ್ಞಸೂರುಷಂ | 
ಯಜ್ಞೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ಸಂಪೂರ್ಣನಿಧಯೋ ಮುನೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞಕುಂಡಾತ್ಸಮುಶ್ಸೇತುಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಭೂತಸಂಘಾ ಮುಹಾಕಾಯಾಶ್ಕೂಲಶಕ್ತಿಗದಾಯುಧಾಃ | ೨೮ ॥ 





೨೪. ಸನಾತನನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ಜೀವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ. 


೨೫. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಈ ಯಜ್ಞಗಳ ಮುಖಾಂತರ, ಆ ಸರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಪುರತ್ರಯಗಳು ನಾಶನಾಗಲೆಂದೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲೆಂದೂ 
ಆರಾಧಿಸಿ ಎಂದನು. 


೨೬-೨೭. ವ್ಯಾಸನ ದೇವದೇನನೂ, ಧೀಮಂತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ಯಜ್ಞ ಪುರುಸನನು 
ಸ್ರೂತ್ರಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಯಜ್ಞಿ, €ಯವಾದ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ೫ ಇಸ 
ಬರದಂತೆ ಆ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಯಾಗಮಾಡಿದರು. 


೨೮. ಅನಂತರ ಆ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಿಂದ ಶೂಲ, ಶಕ್ತಿ, ಗಡೆ ಮೊದಲಾದ 


ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಹದಾಕಾರದ ಬ 
್ಸ ನೂತಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಗಟ ) 
ಗುಂಪಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದರು. | ಪಲ ಭು 
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227 ವತಿ 
ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩1 ನಪುರಾಣಂ 


ದದೃಶುಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ತಾನ್ವೈ ಭೂತಸಂರ್ಫ್ಥಾ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಘು ದಂಡಚಾಪಶಿಲಾಯುರ್ಥಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಹರಣೋಪೇತಾನ್ನಾ ನಾನೇಷಧರಾಂಸ್ತಥಾ । 


ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರಸದ್ಭರ್ಶಾ ಕಾಲಸೂರ್ಯೋಪಮಾಂಸ್ತದಾ 1 ೩೦ ॥ 


ಭವ 


ಗ್‌ೆ ಕ್‌ Es ಣೆ ಡು 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನಬ್ರನೀದ್ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಪುರಸ್ಸ್ಮಿರ್ತಾ । 

ಭೂತಾನ್ಯಜ್ಞ ಹತಿಶಿ ಬ! ರುದ್ರಾಜ್ಞಾಪರಿಷಾಲಕಃ ll 40 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ಭೂತಾಶ್ಮೃಣುತ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯತಾಃ । 

ಗಚ್ಛಂತು ತ್ರಿಪುರಂ ಸದ್ಯಸ್ಸರ್ವೇ ಹಿ ಬಲವತ್ತರಾಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ನ 


ಗತ್ವಾ ದಗ್ಗ್ಯಾ ಚ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಚ ಭಂಕ್ರ್ಯಾ ದೈತ್ಯಪುರತ್ರಯಂ | 
ಪುನರ್ಯಥಾಗತಾ ಭೂತ್‌ ಗಂತುಮರ್ಹಥ ಭೂತಯೇ 1 ೩೩॥ 





೨೯-೩೧. ಹೀಗೆ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದ ಆ ಭೂತಗಳನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಶೂಲ, ಶಕ್ತೆ, ಗಡೆ, ದಂಡ, ಬಿಲ್ಲು 
ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ರುಸ ಕೆಲಿ ತಳೆದಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರದೂ 
ನಾನಾರೀತಿಯ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ನನ್ನೂ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಕಂಡಂತೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ಟಂ ಕಂಡ್ಕು ಶಿವಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನ ಫೂ; ಯಜ್ಞ ಪತಿಯೂ ಆದ 
ಪ್ರಿ (ವಿಷ್ಣು ವು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೩೨-೩೩. ದೇವಕಶೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆಲವೇರಿಸಲು ಸಿದ್ದರಾದ ಎಲ್ಫೈ ಭೂತ 
ಗಳೇ, ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿರಿ. ನೀನೀಗಲೇ ಆ ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿರಿ. ನೀವು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ತ್ರಿಪುರರನ್ನು ಸುಟ್ಟು 1 ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ ನೀವು 
ಬಂದಂತೆಯೇ, ನಮೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಸ್ನಾ ಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿರಿ ಎಂದನು. 


37 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಹಿನಪುರ ೫೦ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಚು ತೌ ಭಗವದ್ದಾ ಥ್ರ ೧ ತತೋ ಭೂತಗಣಾಶ್ಚ್ಹ ಠೀ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸೇವಜೀವಂ ಚ ಯಯುರ್ದೈೆತೆ ್ಯಪುಕತ್ರ ಯಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತೆತ್ನ ಶ್ಪ್ಪ್ರನಿಶೆಂತೆಶ್ಚ ಕ್ರಿಪುರಾಧಿಪತೇಜಸಿ | 
ಭಸ್ಮಸಾದಭರ್ವ ಸದ್ಯ ಶೈ ಲಭಾ ಇವ ಪಾನಳೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅವಶಿಷ್ಟಾಶ್ಚಯೇ ಕೇಜಿತ್ಸಲಾಯನಪರಾಯಣಾಃ 
ನಿಸೃ ತ್ಕ ಬ ಗರ್‌ ಹಕೇರ್ನಿಕಟಿನಾಕುಲಾ3 ॥ a೬ ॥ 


ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಹರಿಶ್ಚ್ರುತ್ವಾ ತಚ್ಚ ವೃತ್ತ ಮುಶೇಷತಃ । 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಭಗರ್ವಾ ಮನಸಾ ಪುರಿನೋತ್ತಮಃ ॥ ೩೭ ॥ 


*ಂಕೆ ಜನಾ ಕಾರ್ಯಾಿತಿ ಸಂತಸ್ತಮಾನಸಃ । 
, ಸಂತಪ್ವಾನಮರ್ರಾ ಸರ್ವಾನಾಚ ಕ್ಲ್ಲಾ ಯೆ ಕಃ 'ವಾಸರ್ವಾ 1 ೩೮ ॥ 


ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಚ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಬಖಾದ್ದತ್ತಾ ಪ್ರಕೆಪ್ರೆಯಂ | 


ದೇನಕಾರ್ಯಂ ಹ ಮಾತ್ಯಾ ಸೀಚಿ ಂತಾಸಮಾನುಲಃ 1೩೯ ॥ 
ಈ ಕ 


೩೪. ಬಳಿಕ ಆ ಭೂತಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ, ತ್ರಿ ತಿ ಪುರಗಳಿಗೆ ಹೊರಟರು. 


೩೫-೩೬. ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಡುವಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ, ಆ ತ್ರಿಪುರಾಧಿಪತಿಯ 
ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಸತಂಗಗಳಂತೆ ಸುಬ್ಬು ಸಾಟ್‌ ಅಳಿದುಳಿದ 


ಸರ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ "ಹೇಳಿ, ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ. ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ, ಬೇಗ ಜೇಗನೆ 
ಓಡಿಬಂದು ವಿಷು ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೩೭. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಸಯನೆ ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಶ್ಲೀಹ | 
ಸ ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಆರೋಚಿಸಿದನು. ತ್ತ 


೩೮-೪೮. 


ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆ ಲರೂ ಬಹಳ ಖಿ ಗೃ! 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಹಳ ಖಿನ್ನರಾಗಿರುವರು ನಾನೀಗ 


ಕೆಲಸವೇನು? ಆ ರೈತ್ಯಾಧಿಸತಿಗಳ ಪುರತ್ರ ಯನ ನ್ನು ಯಾವ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 

ಸ್ವಾತಂತ ನಾಸ್ತಿ ಧರ್ನಿಷ್ಠಾನಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಇತಿ ಪ್ರಾಹ ಸ್ವ ಸ.ಯಂ ಜೇಶಃ ಶ್ರು ತ್ಕಾ ಜಾರಪ ಚಾಕ್‌ Yo 
ರ್‌ ಸದೆ 

ಬೈತ್ಯಾಶ್ಚೆ ಶೇಕು ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾಸ್ಸವಿ ೯( ತ್ರಿಪ್ತ ಸ್ರರವಾಸಿನಃ | 

ತಸ್ಪಾಷವಧತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಾನ್ಯಥಾಸುರಪ್ರಂಗವಾಃ 1೪೧॥ 


೦ ಧ್ಯ ನ್ನು ಭ್ಯ ರ್ಜಯಂತಿಶೇ। 
ಮುಚ್ಚಂತೇ ಹಾಶಕ್ಕೆಸ ರ್ನ್ಶೈಃ ಪದ್ಗಕ ಪತ್ರ ಧಿವಾಂಭಸಾ I: ೪೨ ॥ 


ರುಡ್ರಾಭ್ಯರ್ಚನಶೋ ದೇವಾಸ್ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾ ಭವಂತಿ ಹಿ। 


ನಾನೋಸಭೋಗಸಂಪತ್ತಿರ್ವಶ್ಯತಾಂ ಯಾತಿ ವೈ ಭುನಿ 1 ೪೩॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರದ್ಭೋಗಿನೋ ದೈತ್ಯಾ ) ಲಿಂಗಾರ್ಚೆನಪರಾಯೆಣಾಃ | 
ಅನೇಳಿವಿಢಸಂಪ ಸತ್ತೀರ್ಮೋಸ್ಸಸ್ಕಾಪಿ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮನಿಷ್ಸುಂ ಶೇಷಾನೇವನಾತ್ಮಮಾಯಯಾ । 
ೀವಳಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಹರಿಪ್ಕೇ ತ್ರಿಸುರಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌. 1 ೪೫॥ 





ರೀತಿ ಹಾಳುಗೆಡವಿ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿ?' ಕೇವಲ ಥರ್ಮ ನಿರತ 
ರಾದವರನು ಗ ಕೊಲ್ಲಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಶ್ರುತಿ ಸು ನಾ ಪ್ರ | ಮಾಣವೆಂದು ಸಾರಿದ ಆ ಈಶ್ವರನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ಕತ ಆತಿ ೨ ಪ್ರರಿವಾಸಿಗಳಾದರೋ ಎಲ್ಲರೂ ಧಮಿನಷ್ಯರು. ಅದ್ದರಿಂದ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವಧ್ಯತೆ ಕೆಯ ನ್ನು ಸಡೆದಿರುನರು. ಅವರು ಬಹಳ ಪಾಸ ಸಗಳನ್ನೇ ಎಸ 
ಗಿದರೂ ಶಿವಾರ್ಜನಸರಾಯಣರಾದುದರಿಂದ, ತಾವಕೆಯೆಲೆಯು ನೀರಿಗೆ ಅಂಟಿ 
ದಂತೆ ಪಾಸಲೇಸ ಭ್‌ ಇರುವರು. ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಇಸ್ಟ 
ಗಳೂ ವೇರುವುವು. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೂ 3 ಗೂಡು 
ವುವು. ಲಿಂಗಾರ್ಚನ ಫಿರತರಾದುದರಿಂದಲೇ ಈ ದೈತ್ಯರು ಇಹದಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ 
ಸಂಪತ್ತಿಗೂ, ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ಸುಖಕ್ಕೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆ ತರು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಡಚಣೆಯನ್ನು 
ತಂಜೊಡ್ಡುವೆ ವಿನು ಜೀವಕೆಗಳ ಕೆಲಸವು ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿಪರವನ್ನು ಪಾಳುಗೆಡಿಸಿಬಿಡುನೆನು. ಹೀಗೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 


39 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಿಂ 


ನಿಚಾರ್ಯೀತ್ನೆಂ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಭಗರ್ನಾ ಪ್ರರುಷೋತ್ತನುಃ । | 
॥ ೪೬ ॥ 


ಕರ್ತುಂ ವ್ಯ ಸ್ಥಿ ತಃ ಶಾ ದೆ ರ್ಮನಿಷ್ನಾಂ ಸುರಾರಿಣಾಂ 

ಯಾವಚ್ಚ ನೇದಧರ್ಮಾಸ್ತು ಯಾನದ್ವೈ ಸತರ ತನಂ. | 

ಯಾನಚ್ಚ ಶುಚಿಕೃ ತ್ಯಾ ದಿ ತಾನನ್ನಾ A ಭನೇನ್ಸ / 1 ೪೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾಜೀನಂ ಪ್ರಕರ್ತವನ್ಯಂ ನೇವಧರ್ಮುಸ್ತಶೋ oD Fro | 
ತ್ಯಕ್ತ ಶಿಂಗಾರ್ಜನಾ ದೈ ತ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೪೮ H 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿ ತ ವೈ ನಿಷ್ಣು ರ್ನಿಘ್ನಾ ರ್ಥ ಮಳರೋತ್ತದಾ | 

ಕೇಷಾಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ದೈ ಶಾ ನಾಮುಸಾಯೆಂ ಶ್ರು ತಿಖಂಡನಂ 1 ೪೯ ॥ 
ತದೈವೋವಾಚ ದೇವಾನ್ಸ ವಿಷ್ಣು ರ್ದೇನಸಹಾಯಕ್ಳ ಶ್‌ | 

ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ ಶಿವೇನೈ ನಾಜ'ಪ ್ಲಪ್ತಸ್ಟ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಿರಕ್ಷಣೇ I ೫೦ ॥ 

| ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 

ಹೇ ದೇನಾಸ್ಸಕಳಲಾ ಯೂಯಂ ಗಚ್ಜೆ ತ ಸ್ವಗೃರ್ಹಾ ಥ್ರುನಂ । 
ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾನುತಿ ನ ನ ಬಾನ | 1 ೫೧॥ 





ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಸುರವೈರಿಗಳ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಫ್ಲ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನೇಡನಿಹಿತವಾದ -ಧರ್ಮಗಳು ನಡೆಯು ತ್ರಿರುವುವೋ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯು ಆಗುತ್ತಿರುವುದೋ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೆಲಸಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಅವರ ನಾಶವು ಜ್‌ ಆದುದರಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗಾದಕಿ ವೇದಧರ್ಮಗ ಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. ಖಂಡಿತ 

ವಾಗಿಯೂ ಆ ಜೆ ಿತ್ಯರು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟು ಬಿಡುವರು. 
೪೯. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಿಷ್ಣು ನಿವು, ಆ ತರು ಧರ್ಮಭ್ರ ಷ್ಟ ರಾಗಲು ಶ್ರುತಿ 

ಮತೆ ಖಂಡನೆಯೇ ಸರಿಯಾದ ME ಭಾವಿಸಿದನು. 


೫೦. ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಲೋಕತ ತ್ರಯಗಳ ರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೃಗೊಂಡ 


ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ ವ ಸೃಣೆಯಂತೆಯೆ( ಬ ಟಚ್‌ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿ ಆಗ ಅವರನ್ಸಿ ಕೊಡನ. 


ವ ೫೧-೫೨. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರ್ಯಾ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿನ್ನು ಮನೆಗಳಿಗೆ ತಿರ 
ಸವ 


ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಬಲನಿದ್ದ ಸ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಕೆಲ ಕೆಲ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ರಾ ರುದ್ರಾದ್ಧಿ ಿಮುಖಾಸ್ನ್ನೊನೆಂ ಫೆರಿಷ್ಯಾನಿ ಸುಯತ್ನ ತಃ 
see) ನಾ ಕ ಣಾ “6 
ಸ್ವಭಿಕ್ತಿರಹಿರ್ಕಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರ್ತಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಸ್ಮಸಾತ ॥೫೨॥ 


ಖಿ - 


ತೆದ ತಾಸ್ಪೇಇವುರಾ ಮುನೇ। 
ಸ್ವಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಜ್‌ ದುಬ? ಸ್ಮಯ ಮೋದಿತಾಃ ॥೫೩॥ 


ಸಮತೆ ನಾ 1೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶ*ಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಕಿ ತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚನೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ತಿ ಪ್ರಕ ಈಷಾಖ್ಯಾನೇ ಭೂತ 
ತ್ರಿಪುರ ರಥರ್ಮವರ್ಣನಂನಾವ ುತ್ನೆತಿ ತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಂ 


ಲಿ 


' ಮೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರ ಯತ್ಸೆನೆಲ್ಲಾ ಪಟ್ಟು ಆ ದೈತ್ಯರು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಯನ್ನು ತೊರೆಯು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲವಾಗುವುಜೋ ಆಗ ಆತನು 
ಅವರನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುವನು. 


೫೩. ಹಿ ವ್ಯಾಸ | ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ನ ಡೆದು ನಿಶ್ಸಿ ೦ಶರಾಗಿ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನೊಡನೆ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೫೪. ಬಳಿಕ ವಿಸ್ಸುವು ನೀವತೆಗಳಿಗೋಸ್ಟರ ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಹಿತ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದನು. ಎಲ್ಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರ ಸಂಹಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ 
ಸ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದ ತಿ ಕ್ರ ಪುರವಥೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, ಭೂತಗಳು ಮತ್ತು 
ತ್ರಿ ಪುರಧರ್ಮಗಳ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಜಾ 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ ಗಾಗಾ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾಣೆ€ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂದೇ 


ಚತುರ್ಥೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


l ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಸೃಜಚ್ಚ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪುರುಷಂ ಸ್ವಾತ್ಮಸಂಭವಂ । | 
ವಿಕಂ ಮಾಯಾಮಯಂ ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮವನಿಘ್ನ್ಯಾರ್ಥಮಚ್ಯುತಃ I ON 


ಮುಂಡಿನಂ ಮ್ಹಾನವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಗುಂಥಿಪಾತ್ರಸಮನ್ನಿತಂ । 
ದಧಾನಂ ಸುಂಜಿಕಾಂ ಹಸ್ತೇ ಚಾಲಯಂತಂ ಪಜೇಪದೇ 1 ೨॥ 


ವಸ್ತ್ರಯುಕ್ತಂ ತಥಾ ಹಸ್ತಂ ಕ್ಷೀಯನಮಾಣಂ ಮುಖೇ ಸದಾ | 
ಧರ್ನೇತಿ ವ್ಯಾಹರಂತಂ ಹಿ ವಾಜಾ ನಿಶ್ಲವಯಾ ಮುನಿಂ Ian 


RT 
ಟ್ಟ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧-೩. ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷೀ, ಮಹಾಶೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ಆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಆ 
ಇ ಟೆ - 
ರ್ಮಗಳು ನಿಫ್ಲುವಾಗಲೆಂದು ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮಾಯಾನಿಯಾದ 


ದೈತ್ಯರ ತೆ 
ಸೆಳೆವ ವ ಕ ತ್ಠಿ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅವನನ ತಲೆ ಬೋಳಾಗಿತ್ತು, ಕೂಳಕುಬಟ್ಟಿ, ಒಂದು 


ಕೈಲಿ ಗುಂಿ ಎಂಬ ಪಾಕಿ : ಕ್ತ 
ಥ ಪಾತ್ರ, ಮತ್ತೊಂದು ಕೃಲಿ ಒಂದು ದೊಂತಿ, ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ | 


೧೯೧ 


ಆಗಾಗ ಧರ್ಮ ಧವ 
| ಧರ್ಮ ಧರ್ಮ ಎನ್ನು ತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣು ೦ ತೆಂ ತೆತ್ಪುರಸ್ಸಂಸ್ಕಿ ತೋತಥನೈ | 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ತತ್ರ ಹರಿಂ ಸ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ತದಾ 9 

ಅರಿಹನ್ನೆಚ್ಕುತೆಂ"ಪೊಜ್ಯಂ ಕ೦ ಕರೋಮಿ ತದಾದಿಶೆ । 

ಫಾನಿ ನಾ ಸ ಮೋ ಬೀವ ಸ್ಥಾ ನಂ ವಾಸನಿ ನಡೆ ಪ ಪ್ರಭೋ !(೫॥ 

Sh ಭಗೆವಾನ್ವಿಸ್ಟುಶ್ಕು ತ್ಕಾ ತಸ್ಕ ಶುಭಂ ವಚಃ | 

ಪ್ರಸನ್ನ ಮಾನ? ಸೋ ಭೊತ್ತಾ ವೆಚೆ ಸನಂ ಜೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ TEST 

| ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ಯದರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿಶೋಸಸಿ ತ್‌ ನಿಜೋಧ ಈ ಕಫಯಾನಿ ತೇ | 
 ಮಡಂಗಜ ಮಹ್ರಾಜ್ನ ಮದ್ರೊಹಸ್ತ್ವಂನ ಸಂಶಯಃ ॥೭॥ 

ಮಮಾಂಗಾಚ್ಚ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋೋ ಮತ್ಯಾರ್ಯಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 

ಮದೀಯಸ್ತ್ವಂ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಭನಿಸ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮॥ 


eee eee 


೪-೫, ಆ ಫುರುಸನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ಣು ವನ್ನು ನಮುಸ್ಪರಿಸಿ, ಎದುರಿಗೆ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆ ಶ್ರ ಕತ್ತು ಗ ವಿಸ್ಲುನೈ ಈಗ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ನನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ವಾಸಸ್ಥಾ ನನಾನವುದು? ಇಜಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶ 
ಮಾಡಿ ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸು ಎಂದನು. 


೬-೭. ಆ ಪುರುಷನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಸರತ, ವಿಷು ನು ಹೇಳಿದನು. ಎಚ್ಚ ಪುರುಷನೇ, ಎನ್ನ ನ್ನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನೆಂಬುವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ನೀನು ನನ್ನ ಅಂಗದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ನ ನನ್ನಂತೆ ರೂಪವುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವೆ. ಇದರಲ್ಲೆ (ನೂ ಸಂತ 


೮-೯. ನೀನು ನನ್ನ ಅಂಗದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು, ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನ್ಯಾ ಯವೇ ಆಗಿರುವುದು. ನನ್ನಿಂದ Ni 
ನಿನ್ನನ್ನು: ಎಲ್ಲರೂ ಮ ನಿನಗೆ ಅರಿಹನ್‌ (ಅರ್ಹನ್‌) ಎಂಬ ಹೆ ಹೆಸರಾ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ನ್ಯಾನಿ ಚ ಶುಭಾನಿ ಚ | 


ಅರಿಹನ್ನಾಮ ತೇ ಸ್ಯಾತ್ತು ಹೃ ಪ್ರಸ್ತುತಮಾದರಾತ್‌ HF 


ಸ್ಥಾ ನಂ ನಕ್ಸಾ ನು ಠೇ ಪಶಾ 'ಚ್ಛ ಣು ಪ್ರ 


ಮಾಯಿನ್ಮಾಯಾಮುಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ತತ್ಪೊ (ಡಶಸಹೆಸ್ರ ಘಂ 
ಶ್ರೌ ತಸ್ಮಾ ರ್ತನಿರುದ್ಧ ಚ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮನಿವರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೦0 


ಆಪಭ್ರೆ ಂಕನುಯೆಂ ಶಾಸ್ಗಂ ನರ್ಮವಾದಮಯಂ ತಥಾ! 
ತ ಭೆ ॥ ೧೧ ॥ 
ಜರ ಪ್ರ ಯಕೈ ನ ತದ್ವಿಸ್ತಾ ಕೋ: ನಿಷ್ಯತಿ 


ದದಾಮಿ ತವ ನಿರ್ಮಾಣೇ ಸಾಮಥ್ಯ ೯೦ ತದ್ಬ ನಿಷ್ಕ ತಿ | 
ಮಾಯಾ ಚ ನಿನಿಧಾ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ರ ದಧೀನಾ ಜನಿನ್ಯತಿ i ೧೨ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಕ ಹರೇಶ್ವ ಸರಮಾತ್ಮನಃ । 
ನಮಸ್ಸೈತ ಪ್ರತ್ಕು ವಾಚ ಸ ಮಾಯಾ ತೆಂ ನು | ॥ ದಿ೩ ಗ 


ಈ ಹೆಸರಲ 
ತ 


ಲಜಿ ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ನೀನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗುನೆ. ಇನ್ನು 
(ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ತೆ ಕೇಳು. 
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೧೦.೧೧- ಎಲ್ಫೆ ಮಾಯಾವಿಯೆ, ಈಗ ನೀನು ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಶ್ಣೊ ಕ 
ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಮಾಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸು. ಆ ಶಾಸ ಸ್ರೃವು ವೇದ, ಸ್ಮ್ರತಿ, 
ವರ್ಣಾಶ್ರ rE ಇವುಗಳ ವಿರುದ ನಿವಾಗಿರಬೇಕು ಕರ್ಮವೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು 
ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತಾ ವೇದಶಾಸಾ ್ರಾದಿಗಳನ್ನು' ತಿರಸ್ಫರಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಶಾಸ 
ನ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡು. ತದಕ್ಕೆ ತಕ್ಫ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು. 


ಶಾಸ್ತ್ರನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯು ನಿನಗಧೀನವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಆ ಶಾಸ್ತ ನವ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ ಪ್ರಚಾರವಾಗುನುದು. 


A ಗ ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವಾದ ಪುರು 
ಸನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಮಸ್ಸಂಸಿ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದರು. 
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ವ ಅಮಾನಿ ಹಣ್ಣು ಎವಾ ಮಾವಾ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ | 


॥ ಮುಂಡ್ಕುವಾಚೆ ॥ 
೪ 


ಯತ್ಛ್ವರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ಜೇನ ದ್ರುತಮಾದಿತ ತತ್ಸೈ ಭೋ | 
ತ್ರದಾಜ್ಞಯಾಖಿಲಂ ಕರ್ಮ ಸಫಲಂ ಜೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹಾಠಯಾಮಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮಾಯಾಮಮಯಂ ತೆಥಾ । 


ಇಹೈವ ಸ್ವರ್ಗನರಕಪ್ರತ್ಯಯೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಪುನಃ l ೧೫ ॥ 
ತಮುವಾಚ ಪುನರ್ನಿಷ್ಣುಸ್ಸ ತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಬುಜಂ । 
ಮೋಹನೀಯಾ ಇಮೇ ದೈತ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿಪುರವಾಸಿನಃ ॥ ೧೬॥ 


ಕಾರ್ಯಾಸ್ತೇ ದೀಕ್ಷಿತಾ ನೂನಂ ಪಾಠನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಮದಾಜ್ಞಯಾ ನ ದೋಷಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಮಶೇ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೪. ಎಲ್ಪೆ - ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕೆಲಸವೂ ಕೈಗೂಡುವುದು 
ಎಂದನು. 


೧೫. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದರು :--ಆ ಮಾಯಾಪುರುಷನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ವಿಷ್ಣುವು ಅವನಿಗೆ ಮಾಯಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದನು. ಬೇರೆ 
ಲೋಕಗಳನ್ಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳೆಂದರೇನು? ಅವನ್ನು ನೋಡಿರುವರಾರು? 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ಭ್ರಾಂತಿಯು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಡುವುದೇ ಸ್ವರ್ಗವು. 
ದ.8ಖವೇ ನರಕವು. ಇದಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಗಳು ಬೇರಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಹೀಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡಿ ನಿಷ್ಣುನು ಶಿವಸದಾಂಬುಜವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಈ ಮಾಯಾಶಾಸ್ತ್ರನನ್ನು ಆ ಶಿಭಿರ 
ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಬೋಧನೆಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಗೊಳ್ಳುವಂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


೧೭-೧೮. ನನ್ನ ಅಣ್ಞೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ 


"4ರ 
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ರುದ ಸಂಹಿತಾ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುಪ 


ಧರ್ಮಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ರ ಸೆಕಾಶಂತೇ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ। AE 
ಅನಯಾ ನಿಷ್ಯಯಾ ಸರ್ವೇ ಸ್ಫೋಟಿಕೀಯಾ ಭ್ರುವಂ ಯಶೇ ॥ 


ಗಂತುಮರ್ಹಸಿ ನಾಶಾರ್ಥಂ ಮುಂಡಿಂಸ್ಟ್ರಿ ಸಪುುರವಾಸಿನಾಂ | RY 
ತಮೋಧರ್ಮಂ ಸಂಪ್ರಕಾಶ್ಯ ನಾತಯನ್ನೆ ಪುರತ್ರಯಂ . 1 ೧೯ ॥ 


ತತಶ್ಹೈವ ಪುನರ್ಗತ್ವಾ ಮರುಸ್ಸಲ್ಯಾಂ ತ್ವಯಾ ವಿಭೋ ! 
ಸ್ಥಾ ಅ ೦ ಚ ಸ್ಪಢರ್ಮೇಣ ಕಠಿರ್ಯಾನತ ಮಾನ್ರಜೇತ್‌ i ೨೦ ॥ 


ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ಯುಗೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಸ್ವೀಯೋ ಧರ್ಮಃ ಸ್ರತಾಶ್ಯತಾಂ | 
ಶಿಷ್ನೆ ಕ ಪುತಿಶಿಸ್ಸೈಶೆ ವರ್ತಸೀಯಸ್ತೆ ಯಾ ಪುನಃ 90 
ನಿಕಿ ಲ ನಿಲ ಬ 


ಮದಾಜ್ಞ ಯಾ ಭವದ್ಧ ಜೋ ವಿಸ್ತಾರಂ ಯಾಸ್ಕ ತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಮದಸುಜ್ಞಾಸರೋ ನಿತ್ಯ ೦ ಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯಸಿ ಇಂ ॥ ೨೨ ॥ 





ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ಬುದಿ ಿಶಾಲಿಯ್ಯೇ ಪ್ರ ಮಾಯಾಶಾಸ್ರ ನಿಂದ 


ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶೌ ಕಿತೆಸ್ಮಾರ್ತಾದಿ ನೇಪನಿಹಿತ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಸ್ಚ ಯನಾಗಿಯೂ 
ನಾಕವಸ್ಸೈದುನವು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಯತಿಯೇ, ಅ ತ್ರಿಪುರನಿನಾಸಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವುಡಕ್ರೋಸ್ಪರ ನೀನಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ತಾಮಸಗುಣ ಪ್ರಚುರವಾದ ನಿನ್ನ ಈ 
ಹೊಸ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದು ಆ ವ್ರಿರತ್ರಯನನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡು. 


೨೦. ಆ ಮೇಲೆ ನೀನು ಮರುಸ್ಥ ಲಕ್ಕ ತೆರಳಿ, ಕಲಿಯುಗನು ಬರುವವರೆಗ್ಳೂ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಎಲ! ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಇರು. 


— 


೨೧. ಆ ಕಲಿಯುಗನು ಆರಂಭವಾದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಈ ಪಾಸಂಡಧರ್ಮ 


ನ್ನು ಶಿಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಅನರ ಶಿಷ ಸ್ಯ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸು. 


9೨, ನನ್ನ ಅಸ ರೃಣೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಈ ಧರ್ಮವು ಬಹಳ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ 


ವದು. ದ ಖಂಡಿತ. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಸ್ಸ ಣೆಯಂತೆಯೇ ನಷೆಯ್ದು 
ನರಾ ನರದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೆ ಸ ಹೊಂದುವೆ. 


46 


` ೮೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಏವಮಾಜ್ಞಾ ತದಾ ಪತ್ತಾ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ | 
ಶಾಸನಾದ್ದೇನದೇವಸ್ಯ ಹೃದಾ ತ್ವಂತರ್ಪಭೇ ಹರಿಃ 


5 ಚ್‌ 1 ೨೩ ॥ 

ತೆತಸ್ಸ ಮುಂಡೀ ಹರಿಸಾಲರ್ಯ ಹಕೀ- 

ರಾಜ್ಞಾಂ ತಥಾ ನಿರ್ಮಿತವಾಂಶ್ಚ ಶಿರ್ಕಾ 

ಯಥಾಸ್ವರೂಪಂ ಚತುರಸ್ತದಾನೀಂ 

ಮಾಯಾಮಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮುಪಾಶೆಯತ್ಸ್ಯಯೆಂ i ೨೪ ॥ 
ಯೆಘಫಾ ಸ್ವಯಂ ತೆಥಾ ಶೇ ಜಿ ಚತ್ವಾರೋ ಮುಂಡಿನಶ್ಕು ಭಾ$ 
ನಮಸ್ಸೃತ್ಯ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿ ಠಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರ ಹರಯೇ ಮ ೬ನೇ | ೨೫ ॥ 
ಥರಿಶ್ತಾಪಿ ಮುನೇ ತತ್ರ ಚತುರಸ್ತಾಂಸ್ತದಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಉವಾಚ ಪರಪ ಮಪ್ರೀತಶ್ಶಿ ನಾಜ್ಜಾ, ಪರಿಸಾಲಕ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಥಾ ಗುರುಸ್ತಥಾ ಯೂಯಂ ಭನಿಸ್ಯಫ ಮದಾಜ್ಞಯಾ । 

pe a ಸಜಿ ಸ್ಪ ನ್‌ -) 7 ಇನೆ ಅಜೆ ಇ 
ಧನ್ಯಾಸ್ಸ್ಥ ಸಿದ್ದತಿಮಿಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಥ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾನಶಾಲಿಯಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು, ದೇವದೇವನಾದ 
ಶಿವನ ಆಜ್ಞ ಯಂತೆ ಆ ಬೋಳು ತಲೆಯ ಯತಿಗೆ 2 ಅಸ್ಪಣೆಯ ತ್ತು ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನು 
ಕಾಮು 

೨೪. ಬಳಿಕ ಆ ಯತಿಯು ಹರಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ತನ್ನ ಂತಿಯೇ. 
ಇರುವ ನಾಲು ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಅ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನೆ ಮಾಯಾಮಯವಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಾನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೨೫. ಆಮೇಲೆ ಅವನೂ, ಅವನಂತೆಯೇ ಶಿಖಾಹೀನರಾದ ಆ ನಾಲ್ವರು 
ಯತಿಗಳೂ, ನಿಷ್ಣುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 


೨೬-೨೭, ಬಳಿಕ ಶಿವನ ಅಸ್ಪಣ ಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ ಆ ಹರಿಯೂ ಸಹ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆ ನ ನಾಲ್ಫು * ಮಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನ್ರ ನನ್ನ ಅಪ್ಪು ಣೆ 
ಯಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಗುರುವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುನಿರಿ, ನೀವು ಧನ್ಯರಾದಿರಿ. ನಿಸ್ಸಂ 
ಶೆಯವಾಗಿಯ ನೀವು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ ನಿಂದನು: 
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ತ 
ಮಾನವರಾದ ಮ ಮಿನ ನಮ ನಾ. ಅ ಮಿರಿ. 
ಸ ನಾ 
ಹ "ಅಗ 


3 
ಮಾ ಮ ನನಾ. ಮ ಅಮಾ ಅ ದಾವಾ ಎ ನಾ ಈ... ಡಾಡಾ... 
ನಾ ಅ ತ ———— 


ಮಾಲಾ ಅಲೆ ನಾನಾ 


ವಾತಾ ವನಜ ಇ ಜ್ವಳ 


ತಸ್ಯ ಪಳೆ ಕಾ ದ್‌ 


ಕೋ ಮುಂಡಿನಸ್ತೆ ($ಫ ಧರ್ಮಂ ಪಾಸೆಂಡಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ । 


ಧಾರಿಕಾಕಿ ॥ ೨೮ | 
ಪಾತ್ರಂ ದಧಾನಾಶ್ತ ತುಂಚನಸ ಸ್ಪಸ್ಯ ಧಾರಕಾ 


ಕ್‌ 
ಚಿತ್ತಾ 
ಹಸ್ತೇ 


ಮಲಿನಾನ್ಯೇವ : ವಾಸಾಂಸಿ ಧಾರಯಂತೋ ಹೃಭಾಹಿಣ$ 
ಧರ್ಮೋ ಲಾಭಃ ಸರಂ ತತ್ತ್ವಂ ನದಂತಸ್ತೃತಿಹರ್ಹತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಮಾರ್ಜನೀಂ ಧ್ರಿ ಧ್ರಿಯಮಾಣಾಶ್ಚೆ ವಸ್ತ್ರ ಖಂಡನಿನಿರ್ನೀತಾಂ । 
ಶನೈಶ್ಶನೈ ನೈಶ್ನ ಡೆ ಹಿ ನೀನಹಿಂನಾಭೆಯಾದ್ದು ನಂ 1೩೦೧ 


ತೇ ಸರ್ವೇೇಚ ತದಾ ದೇವಂ ಭಗವಂತೆಂ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ । 


ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಮುನೇ ತೆಸ್ಮುಸ್ತವಗ್ರತಃ 1 ೩೧॥ 


ಹರಿಣಾ ಚ ತದಾ ಹಸ್ತೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ಗುರವೇ$ರ್ಸಿತಾಃ । 
ಅಭ್ಯಧಾಯಿ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ತನ್ನಾ ಮಾನಿ ನಿಶೇಷೆತಃ 1೩೨ ॥ 





೨೮-೩೧. ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ ೯! ಬಳಿಕ ಆ ನಾಲ್ವರು ಯತಿಗಳು ಪಾಸಂಡ 
ಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರು. ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಕೊಳಕಾದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟಿದ್ದರು. ಯಾರೊ 
ಡನೆಯೂ ದಧ ನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಗ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಧರ್ಮವೇ 
ಲಾಭ. ಧರ್ಮವೇ ಪರಮತತ್ತ ಎನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಚಿಂದಿ ಚಿಂದಿ 
ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೊಂದಿಯೊಂದನ್ನು ಕೈಲಿ. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಇರುನೆ 
ಹ ನೆಲದ ಮೇಲೆ" ಓಡಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹಂಸೆಯಾದೀತೋ ಎಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆಲ್ಲನೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ರ ರೀತಿ ಪಾಸಂಡವೇಸಷಧಾರಿ 
ಗಳಾದ ಆ ನಾಲ್ವರು ಮಂದಿಗಳೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಗವಂಶನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಆತನೆಮರಿಗೆ ನಿಂತರು. 


ಒಪ್ಬಿಸ್ಸಿ ನಿ ಸ ಸ ಸೂ ಫ್ರಿ ೇತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಯಿದೆ 'ಡೆಅಧಾ ಶಿವಪ್ರುಂ: 
ಯುದ್ಧ ಖರಡಅಧ್ಕಾಯ ೪ ] ಶಿನಪುಂ೫0 


ಯಥಾ ತ್ವಂ ಚೆ ತಥ್ಸೈ ನೇತೆ ಮದೀಯಾವೆ, ನೆ ಸಂಶಯಃ | 


ಲೆ 
ಆದಿರೂಪಂ ಚೆ ತನ್ಹ್‌ ಮ ಸೂಜ್ಯತ್ವಾತ್ಪೂಜ್ಯ ಉಚ್ಛತೇ 1 ೩೩ ॥ 
ುಷಿರ್ಯತಿಸ್ಮ್ತಥಾಕೀರ್ಗ್ಯೆ ಉಹ ಾಧ್ಯಾಯ ಇತಿ ಸ್ವಯಂ । 
ಇಮಾನ್ಯಪಿ ತು ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ಸ ವ il 4೪ ॥ 
ಮಮಾಪಿ ಚ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ನಾಮ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಶುಭಂ ಪುನಃ । 
ಅರಿಹನ್ನಿತಿ ತೆನ್ನಾನು ದೇಯಂ ಪಾಸಪ್ರಣಾಶನಂ' I ೩೫ ॥ 


ಭವದ್ದಿಶ್ಚೆ ನೆ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ಲೋಕಸುಖಾನಹಂ | 


' ಲೋಕಾನುಕೂಲಂ ಚರತಾಂ ಭವಿಷ ತತ್ತ ಮಾ ಗತಿಃ ॥ ೩೬ ॥ 


| ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಚವಾಣ ll 


ತತಃ ಪ್ರಣವ್ಯು ತಂ ಮಾಯಾ ಶಿಸ್ಕಯಾಕ್ವಸ್ಪ್ಯಯಂ ತೆದಾ । | 
ಜಗಾಮ ತ್ರಿಪುರಂ ಸಪ್ಯಶ್ವಿಮವೇಚ್ಛಾಕಾರಿಣಂ ಮುದಾ ॥ ೩೭ ॥ 





೫222... _ 


೩೩-೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಾಯಾಪ್ರರುಷನೇ, ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಸಹ 
ನನ್ನ ವರೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಸರೇನು? 
ಎನ್ನುನಿಯೋ ಕೇಳು. ಆದಿರೂಪವೆಂತಲೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೊಜಾರ್ಹರಾದುದರಿಂದ 
ಪೂಜ್ಯವೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಖುಸಿ, ಯತಿ, ಆಕೀರ್ಯ, ಉಪಾಢ್ಯಾಯ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ 

ಮಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಲಿ. ನೀವೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನು, ಶುಭ 
ಕರವೂ, ಉಚ್ಚ ರಿಸುವವರೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂಫದೂ ಎ ಅರಿರ್ಹ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿರಿ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮವುಂಟಾಗುವಂತಹ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿರಿ. ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣನನ್ನೆ € ಬದ ಅನರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ನಜೆಯವವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ಜೊರೆಕೇ ಹೊರೆಯುವುದು ಎಂದನು. 


೩೭. ಸನತ ತ್ರು ಮಾರನು ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು :--ಓ ಮಹರ್ಸೀ, 
ಬಳಿಕ ಆ ಮಾಯಾನಿಯು, ಶಿವನ ಇಡೆ ಯತೆ ನಡೆಯುವ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 


ನಮಸ್ತುರಿಸಿ, ತನ್ನ ಶಿಷ ರೊಡನೆ, ತನನ ತ್ರಿ ಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 
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ಪ್ರ ವಿಶ್ಯ ತತ್ಸು ರಂ ತೂರ್ಣಂ ನಿಷ್ಣು ನಾ ಇ ನೋಡಿತೋ ವಶೀ। 
ನೈ ಹಾಮಾಯಾನಿನಾ ತೇನ ಯುಸಿರ್ಮಾಯಾಂ ತೆದಾಕರೋತಕ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ನಗಕೋಸನನೇ ಕೆ ಕೃತ್ವಾ ಶಿಷ್ಯೆ )ರ್ಯುಕ್ತಸ್ಸಿ ಏತಂ ತದಾ । 
ಮಾಯಾಂ ಪ್ರವರ್ತಯಾಮಾಸ ಬ ಮೋಹಿನೀ 0 1೩೯ 


ಶಿವಾರ್ಚನಪ್ರಭಾನೇಣ ತನ್ಮಾಯಾ ಸಹಸಾ ಮುನೇ! 


ತ್ರಿಪುರೇನ ಚಚಲಾಶು ನಿರ್ನಿಜ್ಣೋಳಭೂತ್ತದಾ ಯತಿಃ" ?೫೪೦॥ 
ಅಥ ವಿಷ್ಣುಂಸ ಸಸ್ಮಾರ ತುಷ್ಟಾವ ಚ ಹೃದಾ ಬಹು | | | 

' ನಷ್ಟೋತ್ಸಾಹೋ ನಿಚೇತಸ್ಕೋ ಹ ಹೃ ಸಾ ನಿಮೂಯತಾ 1 ೪೧॥ 
ತತ್ಸ್ಮೃತಸ್ತ್ವರಿತಂ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸಸ್ಮಾರ ಹೃದಿ ಶಂಕರಂ | 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಮನಸಾ ತಸ್ಯ ಸ್ಮೃತವಾನ್ನಾರದಂ ದ್ರುತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೮. ಮಹಾಮಾಯಾವಿಯಾದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ 
ಮಾಯಾಪೆರುಷನು ಜಾಗ್ರತೆ ಅ ತ್ರಿ ಪುರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೩೯, ಆ ನಗರದ ಬಳಿಯಿರುವ ಉದ್ಯಾನವೊಂದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿಸ ರೊಡನೆ 
ಇಳಿದುಕೊಂಡು, ಮಾಯಾಶೀಲರಾದ ಆ ಧೈತ್ಯ ರಿಗೂ ಮಂಕ ಜ್‌ ತನ 
ಮಾಯೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಈ 


೪೦. ಆ ತ್ರಿಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಪೂಜಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ 
ಮಾಯಾನಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಮಾಯೆಯು ತಟಕ್ಕನೆ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಪ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಯತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಮನಗುಂದಿದನು. 


೪೧. ಬಳಿಕ ಆ ಯತಿಯ್ಕು ತಗ್ಗಿ ದ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ, ಕಳೆಗುಂದಿದ 
ನಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಯೂ ನೊಂದ ಹೃದಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಒಮ್ಮ ನಸ್ಸಿಥಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನವನ್ನು 
ಸು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತೋತ ಶ್ರಮಾಡಿದನು. 


೪೨, ಆ ಯತಿಯು ಸ್ಮರಿಸಲು ವಿಸ್ಟು ವು ಬೇಗನೆ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆತನ ಅಸ ಶ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪ ನಡೆದುಕೊಂಡು, ನ 
ಸ ಿಕಯಾಗಿ RE ನೆನೆಸಿಕೊಂಡನು. 
(1 5 
fy ತ ed ಚರ Math Collection. Digitized by 658/0001 


4 
14 ys te 


ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
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೧ 
೦ಜಲಿಸ್ತದಾ ! ೪೩ ॥ 


ಅಥ ತಂ ನಾರದಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಷ್ಣುಮು ರ೯ತಿಮತಾಂ ನರಃ | 
ಲೋಕೋಹಪಹಕಾರನಿರಳೋ ದೇವಕಾರ್ಯರಶಸ್ಸೆ ದಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ನಿನಾಜ್ಞಂಯೋಚ್ಸಕೇೇ ತಾತ ಗೆಚ್ಚ ತ್ವಂ ತ್ರಿಪುರಂ ದ್ರುತಂ | 


ಗ ಲ ನ 
ಯಡಿಸ್ವತ್ರ ಗತಶ್ಕಿ ನೈ ನ್ನೋಹಾರ್ಥ4ಂ ತತ್ತು ವಾಸಿನಾಂ ॥ ೪೫ ॥ 


1 ಸನತೆ ತಪ ಸಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇರದೆ 


ಇಶ್ಕಾಳರ್ಜ್ಯ ಪಚಸ್ತಸ್ಯ ನಾರದೋ ಮುುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಗತಸ್ತತ್ರ ದ್ರುತಂ ಯತ್ರ ಸ ಮುಹಿರ್ಮಾಯಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೪೬.॥ 


ನಾರಬಜೋಜಸಿ ತಥಾ ಮಾಯಾ ನಿಯೋಗಾನ್ಮಾಯಿನಃ ಪ್ರಭೋಃ । 


+ 





ಪ್ರನಿಶ್ಯ ತತ್ಪುರಂ ಶೇನ ಮಾಯಿನಾ ಸಹ ದೀಕ್ಷಿತಃ '॥ ೪೭ ॥ 
೪೩. ವಿಷ್ಣನ್ರ ಸ ಸರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ನಾರದನು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಪುರಿಸಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 


ಲ೪-೪೫. ಬಳಿಕೆ ಮಹಾಮೇಧಾನಿಯೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನೂ ಆದ 
ಬಿಸ್ಲುವು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಪ್ಪಾ ನಾರದ, ಶಿವನ ಅಸ ನೃಣೆಯಂತೆ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಬೇಗ ತ್ರಿಪರವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳು, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರನ್ನು 
“ಬೂ ಸಲು ಮಾಯಾನಿಯಾದ ಖುಹಿಯು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ಕೊಡನೆ ಹೊರಟರು 
ವನು ಎಂದನು. 
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೪೬. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು, ಮಾಯಾವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಆ ಯತಿಯು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೋದನು. 


೪೭-೪೮. ಮಾಯಾನಿಗಳಿಗೊಡಿಯನಾದ ನಿಷ್ಣುನಿನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ, 
'ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಆ ನಾರದನೂ ಸಹ, ಆ ಮಾಯಾನಿಯಾದ ಸ 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ. [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಶ್ಚ ನಾರದೋ ಗತಾ , ತ್ರಿಪುರಾಧೀಶಸನ್ಸಿಧ” | 
ಜ್ಹೇನುಶ್ರಶ್ನಾ ದಿಕ ೦ ಕ್ಸ ತ್ಕಾ ರಾಜ್ಞೇ ಸರ್ವಂ ನೃವೇದಯುತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಶ್ಚಿತ್ಸಮಾಗತಶ್ಹಾತ್ರ ಯತಿರ್ಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ । 
ಇತ 
ಸರ್ವನಿದ್ಯಾಪ್ರಕೃಷ್ಟೋ ಹಿ ನೇವನಿದ್ಯಾಪರಾಸ್ವಿತಃ ॥೪೯॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾಶ್ನ ಚ ಬಹವೋ ಧರ್ಮಾ ನೈತೇನ ಸದ್ಭಶಾಃ ಪುನಃ 
ವಯಂ ಸುದೀಕ್ಷಿತಾಶ್ಚಾತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೫೦ ॥ 


ತನೇಚ್ಛಾ ಯದಿ ವರ್ತೇತ ತದ್ಕರ್ಮೆೇ ದೈತ್ಯಸತ್ತಮ । 
ತದ್ದರ್ಮಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ದೀಕ್ಷಾ ತ್ವಯಾ ಪುನಃ 1೫೧ ॥ 


|| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತದೀಯಂ ಸ ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ಮಹದರ್ಥಸುಗರ್ಭಿತಂ। | 
ವಿಸ್ಮಿಕೋ ಹೃದಿ ದೈತ್ಯೇಶೋ ಜಗೌ ತತ್ರ ನಿನೋಹಿತಃ I ೫೨ | 





ಮಾಯಾಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಆ ತಿ ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ತ್ರಿ ಪುರದ 
ಅಧಿನತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸ್‌ ಬಂದ 
ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 


೪೯-೫೧. ಹಿ ದೃಕ್ಯೀಂದ್ರ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಯತಿಯೊಬನು 
ಬಂದಿರುವನು. ಆತನು ಎಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ 
ತನು. ನಾನೂ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆನು. ಅದಕೆ ಇದನ್ನು ಣಿ 
ಬೇಕೊಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಣೆನು. ಇದೇ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮನೆಂದು ಬಗೆದು 
ನಾನೂ ಈ"ಧರ್ಮದ ದೀಕೆ 

ರದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೃಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಹಿ ದೃತ್ಯರಾಜ್ಯ ನಿನಗೆ 


ಅಸೇಕ್ಷೆಯಾದರಕೆ ನೀನೂ ಸಹ ಈ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದಿ 
ೇಕ್ಷಯನ್ತು 
| ನ್ನು ಕೃಗೊಳ್ಳುವವನಾಗು 


೫೨-೫೪. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು :-_ಓ ವ್ಯಾಸ 


ಮಹ ತ್ತಾ ದ ಅರ್ಥವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ (ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
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"ಳಾ? 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ | ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ನಾರದೋ ದೀಕ್ಷಿಕೋ ಯೆಸ್ಮಾನ ಪ್ರಿಂ ದೀಕ್ಲಾನುನಾಪ್ಲುಮಃ । 
ಇತ್ಯೆ (ವಂ ತೆ ನಿದಿತ್ವಾ ವೈ ಜಗಾಮ ಸ ಸ್ವಯಮೇನ ಹೆ 1೫೩೬ದ. 


ನಿಂ ಚ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೋಸಿತೋ ಮಾಯಯಾ ತಥಾ ।॥ 
nod ಡ್‌ ಎರಿ ಹ ಕ್‌ ಡ್‌ 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ತಸ್ಮೈ ನಮ ತ್ಯೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ 0 ೫೪ ॥ 


ತ್ರಿಪುರಾಧಿಪ ಉವಾಚ ॥ 
ದೀಕ್ಷಾ ದೇಯಾ ತ ಯಂ ಮಕ್ಕ ೦ ನಿರ್ಮಲಾಶಯ ಭೋ ಯಹೇ । 


ಅಹಂ ಶಿಷ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತು ವಚಶಂಂ , ತ್ವಾ ಶೈ ತೈರಾಜಸ್ಯ ನಿರ್ಮಲಂ | 
ಪ್ರತ್ಕುನಾಚ ಸುಯತ್ತೆ ನನ ಕ ಚ ಸನಾತನಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಮದೀಯಾ ಕರಣೀಯಾ ಸ್ಕಾ ದ್ಯ ದ್ಯಾಜ್ಞಾ ಬೈತ್ಯಸತ್ತಮ | 
ತದಾ ದೇಯಾ ಮುಯಾ ದೀಕ್ಸಾ. ನಾನ್ಯಥಾ ಕೋಟಿಯತ್ನೆ ತಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ನಾರದನಂತಹವನೂ ಆ ಧರ್ಮದ ದೀ ತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವನೆಂದ ಮೇಲೆ ನಾವೂ 
ಆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕ್ಷ ಕೃಗೊಳ್ಳೂ ೫ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಆ ಕಫಚಿಯತಿಯು 
ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಮ ಬ ಆತನ ನೇನವನ್ನು ಕಂಡು, ಆತನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ 
ಆ ಯ್‌ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೫೫. ಎಲ್ಛೆ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃ ಕ £ನಾದ ಹುಸಿವರ್ಯ ನೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಈ 
ಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹಬೇಡ, ನು ಸತ್ಯವಾದುದು, ನಿಜವಾದುದು ಎಂದನು. 


೫೬-೫೭. ಹೀಗೆ ಕ ನಟವಿಖ್ಲದೆ ನುಡಿದ ತ್ರಿ ಪುರಾಧಿಸತಿ ತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನನು ಸುಲಭವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಸನಾತನನಾದ ಮುನಿಯು, ಆ 
ಸ್ಫಿತೈರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು. ಓ ದೈ ತ್ಯಾಗ್ಯ ಣೀ, ನೀನು ನನ್ನ ಅಸ ನೃಣಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ವುದೇ ಆದರೆ ನಾನು ಈ ಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ, 
ನೀನು ಬೇರೆ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟಿರೊ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. | 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | 


pe 
ಲ 


ಇತ್ಯೇವಂ ತು ವಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ರಾಜಾ ಮಾಯಾನಾಯೋಜಂಭವ 


ಉನಾಚ ನಜನಂ ಶೀಘ್ರ ೦ ಯೆತಿಂತೆಂಹಿ ಕ ಸ ತಾಂಜಲಿಃ | ೫೮ ॥ 
॥ ದೆ ತ್ಯ ( ಉನಾಚ ॥ 
ಯಥಾಜ್ಞಾಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಚ ತತ್ತಭೈನ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ ! 
ತ್ವವಾಜ್ಞ್ಞಾ ೦ ನೋಲ್ಗಂಘಯಿಃ ಸೇ ಸತ್ಯ 0 ಸತ್ಯೆಂ ನ ನ ಸಂಶಯೊಃ 1೫೯॥ 
॥ ಸನತ ತ್ಫುಮಾ ನಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಕ! ೯ ವಚಸ್ತಸ್ಥ ತ್ರಿಸ್ರರಾಧೀಶಿತುಸ್ವದಾ | 
| ದೂರೀಕೈತ್ಯ ಮುಖಾದ್ವಸ್ವ್ರಮುನಾಚ ಯಸಿಸತ್ತನುಃ ೬೦ 
ದೀಕ್ಸಾಂ ಗೃ! ರೊ (ಸ್ಟಾ ದೈಶ್ಯೇಂದ್ರ ಸರ್ವಧರ್ನೋತ್ತನೋತ್ತಮಾಂ | 
ಯೇನ ದೀಕ್ಷಾ ನಿಧಾನೇನ ಷ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಕೈತಾರ್ಥತಾಂ ॥ ೬೧॥ 


೫೮. ಈ ರೀತಿ ಯತಿಯು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬೃತೈರಾಜನು 
ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡುು, ಆ ಯತಿಯನು ಕುರಿತು 
ಬೇಗನೆ ಇಂತೆಂದನು. ೫ 


ಕ ರ್ಜ. ನೀನು ಯಾವರೀತಿ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ತೀಯುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಡೆಸುವೆನು, ಬದಲಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ, "ಅನ್ನೆ ಂದಿಗೂ ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ, ಇದು ಸತ್ತ ತ್ಯ 
ಜು 

ಖಂಡಿಶವಾಗಿಯೂ ಸ ಸತ್ಯ ಸ್ಟ ಸ್ಪಲ )ವೂ ಸೆ ನಿಂತ ಕಯಬೇಡ ಎಂದನು. 


೬೦, ಓ ವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿ ಹೀಗೆ ತಿ ತ್ರಿಪುರಾಧಿಸತಿಯು ಆಡಿದ ಮಾತನು 


ಕೇಳಿ, ಆ ಮಾಯಾಮುನಿಯ ಖಕ, ಕಟಿ 
ಮುನಿಯು ಮುಖಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯ ು ತೆಗೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ತ ಮ 


೬೧. ಓ ದೈಕ್ಯಿಂದ್ರ! ಈ ದೀಕ್ಷಿಯ 
ಕೆಯನು ನು ತನನ ಇ 
ನಾಗುನೆ. ಇದು ಎಲ್ಲ" ವ ನ ಸಂಡೆ ನೇನು ರೃತಕೃತ 


ನರ್ಮಗಳಿ ಗಿಂತಲೂ al ತ್ರಮೋತ್ತೆ ಮನಾದ ಫವ 
ದೀಕ್ಷಯನ್ನು ವಹಿಸುವವನಾಗು ಎಂದನು. ಸ್ರ 
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ಸಹ್ಯ 4 ಶಿ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತು ಮಾಯಾನೀ ದೈತ್ಯರಾಜಾಯ ಸತ್ವರಂ | 
ದದೌ ದೀಕ್ಸಾಂ ಸ್ವಧರ್ಮೊೋಕ್ತಾಂ ತಸ್ಮೈ ನಿಧಿನಿಧಾನತಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ದೈತ್ಯರಾಜೇ ದೀಕ್ಟಿತೇ ಚ ತರ್ನೀ ಸಸಹಜೇ ಮುನೇ। 


ಸರ್ವೇ ಚ ದೀಕ್ಸಿತಾ ಜಾತಾಸ್ತತ್ರ ತ್ರಿಸುರವಾಸಿನಃ 1೬೩ ॥ 


ಇ ಧರಿ. ಣಿ ಡ್‌ 
ಮುನೇಃ ಶಿಷ್ಕೈಃ ಪ್ರಶಿಷ್ಟ್ರೃಶ್ವ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಸೀದ್ದು ತಂ ತದಾ । 
ಮಹಾಮಾಯಾವಿನಸ್ತತ್ತು ತ್ರಿಪುರಂ ಸಕಲಂ ಮುನೇ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಸನತ್ಕುಮಾರಪಾರಾಶರ್ಯ 
ಸಂವಾದೇ ತ್ರಿಸುರದೀಕ್ಸಾನಿಧಾನಂನಾನು 
ಚತುರ್ಫೊೋನಧ್ಯಾಯಃ. 


೬೨, ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮಾಯಾಮುನಿಯು, ತ್ರಿಪುರಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೬೩. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ತೆಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ದೈತ್ಯರಾಜನು ಮಾಯಾಧರ್ಮದ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡೆಮೇಲೆ, ಆ ಪುರತ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಡೈ ತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದರು. 

೬೪. ಆಗ ಆ ಮಹಾಮಾಯಾನಿಯಾಡೆ ಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯರಿಂದಲೂ, ಅವರ 
ತಿಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಬಹು ಬೇಗನೆ ಆ ಪುರತ್ರಯನೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಐದನೆಯ 
ದ್ದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸನತ್ಯುಮಾರ ವ್ಯಾಸಸಂವಾದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರದೀಕ್ಷಾ 
ನಿಧಾನವೆಂಬ ನಾಲ್ಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎರರ್ಯಾತಾಸಯಿಜಾಯೂೂ- 


ರರ 
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| ಶ್ರೀ [| 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 





ಅಥ ಶ್ರೀಕಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸಂಚಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
ದೈತ್ಯರಾಜೇ ದೀಕ್ಷಿತೇ ಚ ಮಾಯಿನಾ ಕೇನ ಮೋಹಿತೇ | 


*ವಮುನಾಚ ತದಾ ಮಾಯಿ $0 ಚಕಾರ ಸ ದೈತ್ಯಪಃ WoW’ 


॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ದೀಕ್ಲಾಂ ದತ್ತಾ ಯತಿಸ್ತಸ್ಮಾ ಅರಿಹನ್ನಾರದಾದಿಭಿಃ | 
ಶಿಸ್ಕೈಸ್ಟೇನಿತಸಾಡಾಜ್ದೋ ದೈತ್ಯರಾಜಾನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨॥ 


ಶೆ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು. 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಮತ್ತೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಕೇಳಿದನು 2೨ 
ತ್ರಿಪುರಾಧಿಸತಿಯು ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಅಕನಟಯತಿಯಿಂದ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಲ.ಟು 
ಸನ ರ್ಮದ್ಲಿ ದೀಪ್ರಿತನಾಡಮೇಲೆ ಆ ಮಾಯಾಮುನಿಯು ನಿನು ನಿ 

ನು? «೬ Oe ವ 
ವತ ಅವನ ಹೇಳಿಕಯೆಂತೆ ದೈತ್ಯರಾಜನಾದರೂ ನಿನುಮಾಡಿದನು ಎಂದು 
ಕೇಳಲು > 

೨: ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳಿದರು : ೨ | 

) ಹೇಳಿದನು : -ದ್ಲೆತ್ನರಾ ಫೆ ತ್ರ 
ನ ; ಸ ಜನಿಗೆ ದೀಕ್ಷಯನ್ನಿತ್ತಮೇಲೆ 
ಸ್ನ ಸತಿಯು ನಾರದಾದಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕ್ಲೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆ 
ಶಿತ್ಕುರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ೯ ಸ್‌ 
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ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
೦ 


ಅರಿಹನ್ನು ನಾಚಿ ॥ 


ದ 

ರಿ ದೈತ್ಯಪತೇ ನಾಕ್ಕಂ ಮಮ ಸಂಚ್ಞಾಸಗರ್ಭಿತಂ | 
ನೇದಾಂತೆಸಾರಸರ್ವಸ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮೋತ್ತಮಂ 1೩॥ 
ಅನಾದಿಸಿ ಸ್ಸ ೦ಸಾರಃ ಕರ್ತೃ ೯ನೆರ್ಮನಿವರ್ಜಿತಃ 
pL ಸು ಸ್ವಯಮೇವ ಯೇ 1೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತ ಂಬಪರ್ಯ ಅತಂ ಯಾನಣದ್ಧೆ (ಹನಿಬಂಧನಂ | 
ಆತ್ಮ್ಮಿನೈಕೇಶ್ವರಸ್ತತ್ರ ನ ದ್ವಿತೀಯಸ್ತ ದೀಶಿತಾ ॥೫॥ 
ಯಂದ ಹ್ಮನಿಷ್ಟುರುದ್ರಾಖ್ಯಾ ತಡಾಖ್ಯಾ £ಹಿನಾಮಿಮಾ 
ಅಖ್ಲಾ ಯಫಾಸ್ಮವಾದೀನಾಮರಿಹನ್ನಾ ದಿರುಚ್ಛತೇ ॥೬॥ 

೨ ಜ್ಯ 
ದೇಹೋ ಯಥಾ ಸ್ಮದಾದೀನಾಂ ಸ್ವಕಾ ಲೇನ ನಿಲೀಯಶೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಮಶಕಾಂತಾನಾಂ ಸ್ವಳಾಲಾಲ್ಲೀಯತೇ ತಥಾ Wen 


ವಾದ ಜಾ ನದಿಂದ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ವೇದಾಂ 


ಸ್‌ 


ತದಸಾರವೆಲದರ ಯ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ ರಹಸ್ಯವೂ ಆದ ನನ್ನ್ನ 


pS _ ನವ ಖಿ 
೪, ಈ ಸಂಸಾರವು ಮೊದಲಿಲ್ಲದುದು. ಇಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನ ವನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ದ 2 ಹ 
ಮಾಡಲ ಡಕ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಅ 


ಹ ತಾಸು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯವಕೆಗೂ ತನ್ನ ದೇಹನಿರುವವರೆಗೂ 
ತನಗೆ ತಾನೇ ಸ್ವಾ ುಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಸ್ಟಾ ನಿಯಲ್ಲ. 
೬. ಹಾಗಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರಕೆನ್ನು ವರಸ್ಟೆ ? ಅವರು ಯಾರು 

ಎನ್ನುವಿಯೋ ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಂತಹವರಿಗೆ " ಅರಿರ್ಹ” ಸು ಮೊದಲಾದ 
ಹೆಸರು ಇರುವಂತೆ ಕೆಲವು ಹ ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಆರೀತಿ ಥರ ಇರುವುದು. 
ಅಷ್ಟ. ಸ ಹ್‌ 

೭. ತನ್ನ ಬಂದೊಡನೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದೇಹಗಳು ನಶಿಸಿ ಸಿದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ ಸ ಸೊಳ್ಳೆಯ ವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ದೇಹವೂ ಸಹ 
ನಶಿಸಿಹೋಗುವುದು. 
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ಸಿ 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ನಿಚಾರ್ಯಮಾಣೇ ಪೇಹೇತಸ್ಮಿನ್ನ ಕಿಂಚ ಷಧಿಕೆಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಆಹಾರೋಮೈ ಥುನಂ ನಿದ್ರಾ ಬೂ 0 ಸರ್ವತ್ರ ಯತ್ಸಮಂ len 


ನಿರಾಹಾರಸರೀಮಾಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವೋ ಹಿ ದೇಹಭ್ಛತ್‌ ।. 
ಸದೃಶೀಮೇವ ಸಂತೃಪ್ತಿಂ ಸ್ರಾಸ್ಫಯಾನ್ನಾಧಿಕೇತರಾಂ ॥೯ ॥ 


ಯಥಾ ನಿತೃಷಿತಾಸ್ಸಾ ಮು ಪೀತ್ವಾ ಸೇಯಂ ಮುದಾ ನಯಂ | 
ತೃಷಿತಾಸ್ತು ಗ ನ ನಿತೇಷೋಲ್ಸ ಕೋರಧಿ8ಃ ॥೧೦॥ 


ಸಂತು ನಾರ್ಯಸ್ಸಹಸ್ರಾಣೆ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ ಭೂಮಯಃ । | 
ಪರಂ ನಿಧುವನೇ ಕಾಲೇ ಹೆ ಹ್ಯೇಕೆ [ವೇಹೋಪೋಯುಜ್ಯ ಶೇ 1 ೧೧॥ 





೮. ವಿಚಾರಮಾಡಿನೋಡಿದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಯಾವುದೊಂದು ಅಂಶವೂ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಆಹಾರ, ನಿದ್ರೆ, ಭಯ, ಮೈಥುನಾದಿಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿವೆ. 


೯- ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಶರೀರಿಯೂ ಸಹ ಆಹಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಮ್ಮಿಯೆಂಬ 
ಇಳಿ ಇಳ 
ಪರಿಮಾಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸಮಾನವಾದ ಸಂತೃಪಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನೇ ವಿನಾ 
ಹೆಚ್ಚುಕ ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಧೀರಡಿಕೆಯಾದಕೆ ನೀರು ಆನ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಾವು ಸಂ ತೋಷದಿಂದ ಇರುವಹಾಗೆಯೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರೂ ಸ ಸಹ ಅದೇರೀಕಿ ಇರುವರು. ಅಸ್ಲೇ ಹೊರತು ಎಳು ಜಾ 
ಹೆಚ್ಚು ನಿಶೇಷವೂ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗ | ದೊಡ ಶವನು ಡಿದ 
ನೀರುಗಳ ಪ್ರಮಾಣವು ಹೆಚು ಸಿಕಮ್ಮಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅನರೀರ್ವರಿಗೂ ನೀರನ್ನುಕ ತ್ತ 
ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ತ್ಸ ತ್ನಪ್ತಿಯು ಮಾತ್ರ ಸಮಾನನಾದುದೀ ಆಗಿರುವುದು. ಸ 


೧೧. ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಲಾವಣ ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಸಾವಿರಾರು 


ಮಂದಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇರಬಹುದು 
ಜ್‌ ಅದರೆ ಸಂಭೋಗ 
ಒಬ್ಬೊ ಬ ಳನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವಕೇ ನಿನಾ ಇಬ ನಿರನ್ನಲ್ಲ ನ ತ 
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8 


ಯುದ್ದೆ ಖಂದಅಧ್ಯಾಯ ೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 

ಅಶಾ ಪೆರಶ್ಶತಾಸ್ಫಂತು ಸಂತ್ರನೇಕೇಪ್ಯನೇಕೆಧಾ । 

ಅ ಆಳ ನ ನ ದ್ವಿತೀಯಸ್ತ ಫಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸರ್ಯಂಕಶಾಯಿಸನಾಂ ಸ್ವಾಸೇಸ ಸುಖಂ ಯಮಸಜಾಯಕೇ | 

ತದೇನ ಸೌಖ್ಠಂ ನಿವ್ರಾಭಿಭೂತಭೂ ಶಾಯಿನಾನುಪಿ 1 ೧೩ ॥ 


ಯಥೈವ ನ ಮರಣಾದ್ಬಿ €ಶಿರೆಸ ಒದೌಾದಿವಪುಷ್ಠ ಕಾಂ [ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೀಕಿ ಭಿಕಾಂತಾನಾಂ ಕಥಾ ಮುರಣಕೋ ಭಯಂ 1೧೪ ॥ 
ಸರ್ವೇ ತನುಭೃ ತಸ್ತುಲ ಸ್ಯಾ ಯದಿ ಬುದ್ಧಾ ; ನಿಜಾರ್ಯಕೇ | 
ಇದಂ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಜೇನಾಪಿ ಜೋಶಿ ಠಿ ಸ್ಕಿಂ ಸಲ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ಧರ್ಮೋ ಜೀವಡಯಾತುಲ್ಯೋ ದಃ ಕ್ವಾಪಿ ಜಗತೀತಲೇ | 
೯ಪ್ರಯತಶ್ಚಿ ನೆ ಜ್‌ ಜೀವಡಯಾ ನೃಭಿಃ ll ೧೬॥ 





೧೨. ಕುದುರೆಗಳು ನೂರಾರು ಇವೆ. ಅವೂ ನಾನಾ ಜಾತಿಗಳ ಳು ನಾನಾವಿಧ 
ಗಳು. ' ಆದರೂ ತನಗೆ ಸವಾರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಒಂದು ಕುಮರೆಯೇ ಹೊರತು 


೧೩. ಮಂಚದಮೇಲೆಯೇ ಮಲಗಿ ಅಭ್ಯಾಸನ ಇಗಿರುವವರಿಗೆ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಫಿದ್ದೆಮಾಡಿದರೆ ಏನು ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿದ್ದೆ 
ಬಂದಾಗ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡುವವರಿಗೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಸುಖ 


ವಾಗುವುಮ. 


೧೪. ನಮ್ಮಂಥವರು ಸಾನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಂಜುವೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 


ಹಿಡಿದು ಕೀಟಿದವರೆಗೆ ಎಲರೂ ಸಾವಿಗೆ ಹೆದರುವರು. 


೧೧೩ 


ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು. 


೧೬. ಈ ಜಗತಿ ನಲಿ ಪಾಣಿದಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬೇರೊಂದು ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ: 


ನ ಸಿನ) 
ಅಆದ್ದನಿಂದ ಮನುನ್ಯನಾದವನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು 


ಕ ಬ್ಯಾನಿಲ 


ಹ 


ನರಜೇಕು 
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೧೫. ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಶರೀರಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಧು ನ ತ್ಲ 
ಸಮಾನರೇ ಹೊರತು ಜೇಕೆಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿದು ಯಾವನೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾನ 





ತಾವ ಇದೆ ಎೃಡ 


ಐಕರ್ಸ್ಸಿ ರ೬ಕೀ'ಜೀವನೇ ಫ್ರೈ ಲೋಕ್ಕ ೦ ರಕ್ಷಿತ ತಂ ಭವೇತ್‌ | 


pe ಇರಿ 
ಘಾತಿತೇ ಘಾತಿತಂ ತದ್ವತ್ತಸ್ಮಾದ್ರ ಕ್ಷೇನ್ನ ನಾತಯೇತ ೧೭ ॥ 
ಅಹಿಂಸಾ ಪರಮೋ ಧರ್ಮಃ ಪಾಸೆಮಾತ್ಮಪ್ರಪೀಡನಂ 
ಅಪರಾಧೀನತಾ ಮುತ್ತಸ್ಸ್ಪರ್ಗೋಲಭಿಲಾನಿತಾಶನಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಪೂರ್ವಸೂರಿಭಿರುತ್ಕುಕ್ತಂ ಸತ್ಚ್ರಮಾಣತಯಾ ಧ್ರುವಂ | 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ಹಿಂಸಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನರೈರ್ನರಕಭೀರುಭಿಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ನ ಹಿಂಸಾಸದ್ಭ ಶಂ ಪಾಪಂ ತ್ರೆ ಲೋಕೆ ಫಸತ್ತಾಸರೇ | 
ಹಿಂಸಳೋ ಸಸ ಗಜೆ ತ್ಸ. 1. ಗಚ್ಛಿ ೀದಹಿಂಸಕ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸಂತಿ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಾನಿ 8೦ ತೈಸ್ತುಚ್ಛ ಫಲಪ್ರವೈಃ | 
ಅಭೀತಿಸವೃಶಂ ದಾನಂ ಸರಮೇಕಮುಪೀಹ ನ HH ೨೧ ॥ 





ಸ 4 

೧೭. ಒಂದು ಜೀವವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದರೆ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿ 
ದಂತೆ. ಒಂದು ಜೀವವನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಮೂರುಲೊ (ಕವನ್ನೂ ಕೊಂದಂತೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಲಹಬೆಃಕೇ ವಿನಾ ಹಿಂಸೆಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 


೧೮. ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಧರ್ಮ. ಜೀವಹಿಂಸೆಯೇ ಪಾಪ. 
ಮಿ ವಿವ ವೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕೃಕಳಗೆ ಇರದಿರುವ ಸ್ಟಾ ತಂತ್ರ್ಯನೇ ಮೋಕ್ಷ. ತನಗೆ ಇಷ್ಟನಾದು 


ದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದೇ ಸ್ವರ್ಗ. 


೧೯. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಮೇಲಿನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಅದುದರಿಂದ ನರಕಕ್ಸ ಹೇಸುವ ಯಾನ ಷಾನ 
ವನೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 


| 0೦. : ಚರಾಚರಾತ್ಮೆ ್ರಕವಾದ. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂಸೆಯಂತಹ 
ಪಾಸವು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಸಾನಿರತನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಅಹಿಂಸಾ 
ಪರಾಯಣನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. | 


5೧. ದಾನಗಳು ಜೇಕಾದಸ್ಟಿವೆ. ಅಲ್ಪಫಲವನ್ನು ನೀಡುವ 


ಅನುಗಳು 
ಹಿದ್ದರೆ ಏನು? ಅಿಭಯಕೆ ಸ ಹು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 


ಐ 
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ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫5] ಶಿಷಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಚತ್ವಾರಿ ದಾನಾನಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಸರನುರ್ಸಿಭಿಃ | 
ನಿಜಾರ್ಯ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಶರ್ಮಣೇಂತ್ರ ಪರತ್ರ ಚ 


॥ 9೨ 1 
ಭೀತೇಭ್ಯಶ್ಹಾಭಯಂ ದೇಯಂ ವ್ಯಾಧಿಶೇಜ್ಛಸ್ತಥೌಷಧಂ । 
ದೇಯಾ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಾಂ ವಿದ್ಯಾ ದೇಯಮನ್ನ 0 ಶುಢಾತುಕೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಾನಿ ಯಾನೀಹ ದಾನಾನಿ ಬಹು ಮುನ್ಯುದಿತಾನಿ ಚ | 
ಜೀವಾಭಯಪ್ರತಾನಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅನಿಚಿಂತ ತ್ಯಪ್ತ ಭಾವಂಹಿ ನುಣೆಮಂತ್ರಾ ಸಧಂ ಬಲಂ । 
ತದಭ್ಯಸ್ಯಂ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ನಾನಾರ್ಥೋಸಾರ್ಜನಾಯ ವೈ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅರ್ಥಾನುಷಾರ್ಜ್ಯಂ ಬಹುಶೋ ದ್ವಾದಶಾಯತನಾನಿ ನೈ. 
ಸರಿತಃ ಪರಿಸೂಜ್ಯಾನಿ ಕಿಮನ್ಕೈರಿಹ ಸೂಜಿತೈಃ ॥ ೨೬ ॥. 





೨೨. ಹಿರಿಯರಾದ ಖುಸಿಶ್ರೇ ಸರು, ನಾನಾ ಶಾಸ್ರಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪರದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖನು ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಈ ನಾಲ್ತು ದಾನಗಳಿಂದಲೇ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. | 


೨೩. ಹೆದರಿದವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೂಡಬೇಕು. ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತನಾದೆ: 
ವನಿಗೆ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವನಿಗೆ ವಿಡೈಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಬೇಕು. ಹಸಿದವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನಿ ಡಜೀಕು. ಇವೇ ಆ ನಾಲ್ಕು ದಾನಗಳು. 

೨೪, ಯಾವಯಾವ ದಾನಗಳು ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿನೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಜೀವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಹದಿನಾರನೇ ಅಂಶವನ್ನೂ ಹೋಲ 
ಲಾರವು. 

3೫. ಮಣಿ, ಮಂತ್ರ, ಔಷಧಗಳ ಪ್ರಭಾವವು ಹೀಗೆಂದು ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೂ 
ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾ ನಾ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆನ್ನು ವವನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಗ! ಕಲಿಯಬೇಕು. 

೨೬. ಬೇಕಾದನು ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ದ್ರಾ ದಶಾಯತನಗಳೆನ್ನು ಸದಾ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಉಳಿದ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಏನು 
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ತಿ 9 ಹಿ] 
ಸೆಂಚಳರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಃ ಸಂಚ ಬಂದಿ ) ಂದ್ರಿಯಾಳ w | 
ಮನೋ ಬುದ್ಧಿರಿಹ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ವಾದಕಾ ಇಯತನಂ ಶುಭಂ ೨೭ ॥ 


ಇಹೈವ ಸ್ಪರ್ಗನರಕೌ ಪ ಪಾಲಿನಾಂ ನಾ ಇನ್ಯೃತೆ ಶ್ರಂ id ಜಿತ್‌ | 


ವ ವು 
ಸುಖಂ ಸ್ವರ್ಗಸೃಮಾಖ್ಯಾತೋ ಜ್‌ ಸರಳನೇನ ಜೆ ॥ ೨೮ ಗ 
ಸುಖೀಷು ಭುಜ್ಯಮಾನೇಷು ಯಶ್ಸಾ ದ್ಹೇಹನಿಸರ್ಜನಂ । 
ಅಯಮೇನ ಪರೋ ನೋಫಪೋ ನಿನ್ಸೇಯಸ್ತತ್ತ್ವಜಿಂತಕ್ಕೆ8 ॥ ೨೯ ॥ 
ನಾಸನಾಸಹಿತೇ ಜೇಶಸಮುಚೆ ್ಸೀದೇ ಸತಿ ಸಿ ನಿನೆಂ | 
ಅಜ್ಜಾ ನೋಪರಮೋ ನೋಡೀ ವಿಜ್ಞಿ ಯಸ್ತತ್ತೈಜಿಂತಳ್ಳಿಃ aon 


ಗ] ದಮ“ — 
೨೭. ವಾಕ್ಫು, ಪಾಣಿ, ಪಾದ, ಗುದೆ, ಉಸಸ್ಥ ಗಳೆಂಬ ಐದು ಕ ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿ ಯ 
ಲ ನ ಮೆ ಆ ದ ಇ ಗ ಲ 
ಗಳು ಬಮಸ್ಸು, ಜಹ್ವಾ, ಘ್ರಾಣ, ತ್ವಕ್ಸು, ತ ೦ಬ ಐದು ಜಾ ನೇಂದ್ರ ಯ 
4 ಲ್ಲೊ ಇಗ ಸ ಇಲ್ಲೆ ಸದ ಡ್‌ ಖ ೪ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ ಇವುಗಳೇ ಶುಭಕರವಾದ ದಾ ಡಕಾಯತನವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು 


ಗ 
ಇಲ್ಲ. ಸುಖವೇ ಸ್ವರ್ಗ ದುಃಖವೇ ನರಕ. 


೨೯. 


et 

ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ ವಾಗೆ 
ಬ್‌ ವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗು 
ವುಜೀ ಸರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೋಕವೆಂಬುದಾಗಿ ತತ ವನ್ನು ನಸ 

RS ಚಗ' ಮಿ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನರಿಶೀಲಿಸುವವರು 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಕ ಇದಗ 
೩೦.  ವಾಸನಾವಶದಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳು ಕೊನೆಗೊಂಡವೆ ರೀಲೆ 
TE ೧೧ 9 
ಉಂಟಾಗುವ ಅಜ್ಞಾನನಿನ್ನತ್ತಿಯೇ ನೋಕನೆಂದು ಪವ ಮ 
ಗ್‌ ಬ್ರ ಕ್ರ ಅಶ್ಚಜುರನ ಕರು ಅರಿಯ 
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PK 


a ಡಾ... ಅಹಾ ಇಡು: ಡಾ... ಇಇ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾ ಯ ೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಮಾಣಿಕೀ ಶ್ರುತಿರಿಯಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ವೇದನಾದಿಭಿಃ | 
ನ ಹಿಂಸ್ಯಾತ್ಸರ್ನಭೂತಾನಿ ನಾನ್ಕಾ ಹಿಂಸಾ ಪ್ರನರ್ತಿಕಾಃ ॥ ೩೧॥ 


ಟ್ಟೋಮೀಯ ಮಿತಿ ಯಾ ಭಾ ್ರಾಮಿಕಾ ಸಾ೯ಸತಾಮಿಹ । 


ಷೆ 
ನಸಾ ಪ್ರ ಮಾಣಂ ಜ್ಞ್ಞಾತ್ಮಣಾಂ ಪಶ್ವಾಲಂಭನಕಾರಿಕಾ ॥೩೨॥ 
ವೃಸ್ಸಾಂಶ್ಸಿತ್ವಾ ಪರೋ ಹತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ರುಧಿರಕರ್ಜಮಂ | 
ದಗ್ಧ್ವಾ ನಹ್ಮೌ ತಿಲಾಜ್ಯಾದಿ ಚಿತ್ರಂ ಸ್ವರ್ಗೋತಭಿಲಷ್ಯತೇ (೩೩ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ವಮತಂ ಪ್ರೋಜ್ಯ ಯತಿಸ್ತ್ರಿಪುರನಾಯಕಂ । 
ಶ್ರಾನಯಿತ್ವಾಖಿರ್ಲಾ ೯ ಸೌರಾನುವಾಚ ಪುನರಾಷರಾತ್‌ 2೪ ॥ 
ಣಾ ಇ 
ದೃಷ್ಟಾ ೯ಪ್ರತ್ಯಯ ಶರಾ ಜೇಹಸೌಖ್ಟಿ ತ ಕಸಾಧಕಾ೯ 
ಬೌದ್ದಾಗಮವನಿ ನಿರ್ದಿರ್ಸಾ ಧರ್ಮಾ ನೇದಸರಾಂಸ್ಥೃತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


೩೧. ವೇದವಾದಿಗಳು ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣೆಕವೆ ಸಾ ce ನಹಿಂಸ್ಯಾ 
ತ್ರರ್ನಭೂತಾನಿ ತಿ ಪ್ರಾ ಣಿಹಿಂಸೆಮಾಡಬಾರದು "ಎನ್ನು ವಶ ್ರುಕಿಯೇ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟೊ (ಮಾ 


ದಿಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಸಕುಬಂಸೆಗೆ ನೆ ಸ್ರೇರಿಸಿದರೆ ಅದು ಪ್ರ ಗ ಹೇಗೆ? 

೩೨. « ಅಗ್ನಿಷಸ್ಟೋಮೀಯಂ ಪ ಸ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಯಾ 
ವುದಿರುನ್ರದೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಜನರನ್ನು ಭ್ರಮೆಗೊಳಿಸಲು ದುಷ್ಟರು ಮಾಡಿದ ಕೈವಾಡವೇ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಪಶುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ನಿಧಾಯಕಮಾಡುವ ಆ 
ಶ್ರುತಿಯು ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಾರದು. 

೩೩. ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದು, ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು, ಕೆಸರುಗಟ್ಟುವಂತೆ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಹರಿಸಿ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯಬೆಂಕಂತೆ, ಆಹಾ! ಎಸ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ! 

ಸ ೩೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಾಯಾಯತಿಯು ಪಿ ತ್ರಿ ಪ್ರೆರಾಧಿಸತಿಗೆ ತನ್ನ ಮತೆ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪೌರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಮತವು 0 ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 


ಆದರದಿಂದ ಈರೀತ್ರಿ "ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
೩೫. 'ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆಹುದೂ ದೇಹಸೌಖ್ಯ 
ವೊಂದನ್ನೇ ಗುರಿಯಾಗಿಉಳ್ಳುದ್ಕೂ ವೇಡವಿರುದ್ಧವೂ ಆದ ಬೌದ್ಧಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ 
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pd 





ಶಿನಸ್ರರಾಣಿಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಆನಂದಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ ಶ್ರುತ್ಯೈವಂ ಯನ್ನಿಗದ್ಯತೇ । 


ತತ್ತಥ್ಸೈವೇಹ ಮಂತವ್ಯಂ ಮಿಥ್ಯಾ ನಾನಾತ್ವಳಲ್ಸನಾ | ॥ ೩೬ ॥ 
ಯ ಕಾ -್‌ಂ2 
ಯಾವತ್ಸ್ಪಸ್ಥಮಿದಂ ವರ್ಮ ಎನಗ ಬಾನಿ ಜ್ಲವಃ | 
ಯಾವಜ್ಜರಾ ಚ ದೂರೇಸ್ತಿ ತಾನತ್ಕೌಖ್ಯಂ ಪ್ರಸಾನ ಯೇತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 
ಇಲ ಇಓ pe ಇ ಮೌ ನಮೊ 
ಅಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯೇಂದ್ರಿಯವೈಕಲ್ಯೇ ವಾರ್ಧಕ್ಕ 3 ಕುತಸ್ಸುಖಂ | 
ಶರೀರನಮಹಿ ದಾತನ್ಯಮರ್ಥಿಭ್ಯೋಇತಸ್ಸು ಖೇಪ್ಪು ಭಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಯಾಚಮಾನಮನೋವೃತ್ತಿಪ್ರೀಣನೇ ಯಸ್ಯ ನೋಜನಿಃ । 


ತೇನ ಭೂರ್ಭಾರನಶ್ಶೇಷಾ ಸಮುದ್ರಾಗದ್ರುಮೈರ್ನ ಹಿ ! ೩೯ ॥ 


ಹರೌ ಕ ಪಾಾಾವಾರಾಾಾರಾರಾರಾಾಾಾಾಿದಿದಾದ'ಿಯಿುುುುಿ ಅಜ ಮಧ್ರ್ಛ್ರ 


ಉಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. ಅದು 
ಹೇಗೆಂದರೆ ;-_- 


ಕಷ * ಅನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆನಂದವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಅದ ಮ ಮತೆದಳೆ ತ 
ಬ್ರಹ್ಕಾಬಂದು ದ. ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವೇ ಬ್ರಹ್ಮ 


ವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ರೆ ಆ ನಾನಾಸ ಕಾರಗಳ ಕ 
3 ತಿಳಿಯಿರಿ, ಅದರೆ ಆ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯು ಮಾತ್ರ ಸುಳ್ಳು. 
೩೭. ಈ ದೇಹನ್ರ ಎಲಿಯವಕೆಗೆ« ವ | 
ಹವು ಎಲ್ಲಿಯವಕೆ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದೋ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 


ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದುರ್ಬಲಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲಸೋ ಎದುವರೆಗೆ ಮುಖ ಬಾರೆಜಿ ದೂರದಲಿ 
ರುವುದೋ ಅದುವರೆಗೆ ಹೇಗ್‌ ಸೌ ಬ | x 
ಹೀಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಸಡಿಯಬೇಕು. 


೩೮. ದೇಹನ್ರ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಗಳಿತೆವಾದಕೆ 
ಮುಪ್ಪೂ ಬಂಡೊದಗಿದಕೆ ಸುಖವ ಸ x ಕ 
ಸ ಷ್ಟ ಸುಖನ್ರು ಎಲ್ಲಿಯದು? ಆದುದರಿಂದ 
೨ )ಿ ಕೆ ೪ದವರಿಗೆ ಶ ಸಹ ( 

ಕ ಹ್‌ ಶರೀರವನ್ನು ಸಹ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಜೇಕು, 

೩೯. ಬೇಡಿದವನ 
ಡೆ ನ ಸ್ವ ನುನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಯಾವನು ಜನ 
೧ ಇತ್ತಲಲ್ಲವೋ ಅವನು ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗುವನೇ ಹೊರತ | 


6 ನಿಸ 4 ಸ 
ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡ ಗಳೂ ಮರಗಿಡಗಳೂ ಭಾರವಲ್ಪ. 
೧೧ 
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ಸುಖನನ್ನು ಬಯ 


ು ಇವು ಆ 


ನಿ ೩ ಹಾಡ... 


ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ವರಂ ಗೆತ್ತಕಶೋ ದೇಹಃ ಸಂಚಯಾಸ್ಸಪರೀತ್ಯಯಾಃ । 


ಇತಿ ನಿಜಾ ಯ ವಿಜ್ನ್ಞಾತಾ ದೇಹಸೌಖ್ಯಂ ಸ್ತ ಸಾಧಯೇತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಶ್ವನಾಯಸಳ್ಳ ನಾಣಾಂ ಚ ಪ್ರಾತರ್ಭೊೋಜ್ಯಮಿವಂ ವಸ್ರುಃ । 
| 4 


ಪ್ರಸಠ್ಕತೇ 1 ೪೧॥ 


ಮುಧಾ ಜಾತಿವಿಕಲ್ಬೋ€ಯಂ ಲೋಕೇಷು ಪರಿಕಲ್ಪ್ಯತೇ | 
ಮಾನುಷ್ಯೇ ಸತಿ ಸಾಮಾನ್ಯೀ ಕೋತಧಮಃ ಕೋತಥೆ ಚೋತ್ತವಮಃ ॥ 


ಕಾ ದಿಸಿ ನೀತಿ ಸೋಚ ಶಿ ! ಸೂರುಸೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸೃಷ್ಟಿ ರೇಪೀತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ವೃದ್ಧಸೂರುಸೃಃ | 
ತಸ್ನ ಜಾತೌ ಸುತ್‌ ದಳ್ನಮುರೀಜೀ ಚೇತಿ ನಿಶ್ರುತೌ 1 Va ll 


ಬ 


ಮಾರೀಜೇನ ಕಠ್ಯಪೇನ ದಕ್ಸಕನ್ಯಾಸ್ಸುಲೋಚನಾಃ | 
ಧರ್ಮೇಣ ಕಲ ಮಾರ್ಗೇಣ ಪರಿಣೀತಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ ಸ 1 ೪೪ ॥ 


ಹಸ ನಾ ಂ ಸಖಾ ಘಾಘಾರಾ ರಾರ ಲ ಇ 


೪೦. ಈ ದೇಹವು ಬೇಗನೆ ಹಾಳಾಗುವಂಥೆದು. ಕೂಡಿಟ್ಟವುಗಳಲ್ಲನೂ 
ಫ್ರಿ 


೪೧. . ಈ ದೇಹವು ನಾಯಿ, ಕಾಗೆ, ಕೃಮಿಗಳಿಗೆ ತಂಗಳು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗುನುದು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು 
ಖಂಡಿತೆವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೪೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜಾತಿವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವರು. ಮನುಷ್ಯತ್ವವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುನಾಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಧಮನು 
ಯಾರು? ಉತ್ತಮನು ಯಾರು? ಕೀಳು ಯಾರು? ಮೇಲು ಯಾರು? 

೪೩. ಹಿಂದಿನ ಹಿರಿಯರು ಈ 
ಮೊದಲಾದುದಿನ್ನು ವರು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಯೆಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಅಲ. ಮರೀಚಿಯ ಮಗನಾದ ಕಠ್ಯಪನು ತನ್ನ ತಂಜಿಯೊಡನೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ದಕ್ಷನ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾದನು. ಆ ಮದುನೆಯು 'ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ನಡೆದುದಂತೆ! 


ಸ್ಟಿಯು (ಪ್ರಜಾವೃದ್ಧಿ ಯು) ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನೀದಾನೀಂತನೈರ್ಮರ್ಶ್ಯೈರಲ್ಪಬುದ್ಧಿಸರಾಕ್ರನೈಃ । 


ಅಪಿ ಗಮ್ಯುಸ್ತೃಗನ್ಯೋ€ಯಂ ನಿಚಾರಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಮುಧಾ I ೪೫ ॥ 
ಮುಖಬಾಹೂರುಸಂಜಾತಂ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ಸಹೋದಿತಂ | 
ಕಲ್ಪನೇಯಂ ಕೃತಾ ಪೂರ್ವೈರ್ನ ಟೀತ ವಿಚಾರತಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಏಕಸ್ಯಾಂ ಚ ತಸೌ ಜಾತಾ ಏಿಕಸ್ಮಾದ್ಯದಿ ನಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಚಿತ್ವಾರಸ್ತನಯಾಸ್ವತ್ವಿಂ ಭಿನ್ನನರ್ಣತ್ಸಮಾಸ್ಲುಯುಃ Il ೪೭ 1 


ವರ್ಣಾನರ್ಣನಿಭಾಗೋ;$ಯೆಂ ತಸ್ಮಾನ್ಸ ಪ್ರತಿಭಾಸತೇ | | 
ಅತೋ ಭೇಡಧೋ ನ ನುಂತವ್ಯೋ ಮಾನುಷ್ಯೇ ಕೇನಚಿತ್ಸ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೪೮॥ 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ದೈತ್ಯೇಶಂ ಹೌರಾಂಶ್ಹ ಸ ಯತಿರ್ಮುನೇ | 
ಸಶಿಷ್ಟೋ ನೇದಧರ್ಮಾಂಶ್ಚೆ ನಾಶಯಾಮಾಸ ಜಾದರಾಶ್‌ I ೪೯ ॥ 
EE ೨೧೨೦೨೦2 |. 
೪೫. ಈಗಿನನರು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಮ್ಮಿ. | ಸರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ಮಿ. 
ಆದರೂ ಇದು ಗಮ್ಯ, ಇದು ಅಗಮ್ಯವೆಂದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. | 


೪೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಚತುರ್ವರ್ಣಗಳ್ಳು ಪರಮಪುರುಷನ ಮುಖ, ತೋಳು 
ತೊಡೆ, ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಮನೆಂದು ಹಿಂದಿನವರು ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವರು. 
ನಿಚಾರಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ 


೪೭, ಒಂದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದೆ ನಾಲ್ತು ಮಕ್ಕಳು 
ಬಿ ರಲ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬೇಕೆಬೇಕಿ ಜಾತಿಯವರಾಗುವರೇನು ? 
೪೮. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸವರ್ಣಾವರ್ಣ ವಿಭಾಗವು ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ಆದ 


ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಭೇದವನ್ನು ಎಣಿಸಬಾರದು. 
ಎಂದನು. 


ರ್ಳ, ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು 7 ವ್ಯಾಸ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೃತ್ಯರಾಜ 
ನಿಗ್ಯೂ ತ್ರಿ ಪುರಥಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಬೋಧಿಸಿ, ಆ ಯತಿಯು ತನ್ನ ತಿಸ್ಕಕೊಡನೆ 


ಬಹಳ 
ಆದರದಿಂದ ನೇದಧರ್ಮಗಳನ್ನು' ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. ನ 


66 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ದ ೩ ತ 


ಹ ರ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ' 


9 
ಅಗ 


(ಧರ್ನುಂ ಖಂಡಯಾಮಾಸ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನರಂಮುಹತ್‌ । 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತ್ನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರುಷಾಣಾಂ ತಥ್ಛೆವ ಸಃ I ೫೦ ॥ 


ದೇವಧರ್ಮಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರಾಡ್ಜಧರ್ಮಾಂಸ್ತಫೈವ ಚ । 
ಮಖಧರ್ಮಾನ್ಹ ಅತಾದೀಂಶ್ವ ತೀರ್ಥಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೫೧॥ 


ಶಿವಪೂಜಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಲಿಂಗಾರಾಧನಪೂರ್ವಿಕಾಂ | 
ವಿಷು ಸೂರ್ಯಗಣೇಶಾದಿಸೂ ಜನಂ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ ॥ ೫೨ ॥ 
2 


ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಳಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಖಂಡಯಾಮಾಸ ಸ ಯತಿರ್ಮಾಯಿಾ ಮಾಯಾನಿನಾಂ ವರಃ ॥೫೩॥ 


8೬೦ ಬಹೂಕ್ತೇನ ನಿಪ್ರೇಂಪ್ರ ತ್ರಿಪುಕೇ ತೇನ ಮಾಯಿನಾ | 
ವೇಡಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ತೀ ಸರ್ವೇ ದೂರತಃ ಕೃತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 
* ಠಿ ಇಂ 





ತ ಸಂ ದ ಗಾಗಾ ಂ ಂಹಜಾಾಣಾ ಜ. 


೫೦. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರತಕೃ.ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ 
ಆ ಮಾಯಾಮುನಿಯು ಪುರುಷರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತ್ತವು ಅನವಶ್ಯಕವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದರು. 


೫೧-೫೩. ಮಾಯಾನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಆ ಕಸಟಿಸನ್ಯಾಸಿಯು 
ದೇವತಾಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜಾವ್ರ ತಾದಿಗಳು, ತೀರ್ಥ ಶ್ರಾದ್ಧಾ 
ದಿಗಳು, ಲಿಂಗಾರಾಧನೆ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಪೂಜೆಗಳು, ವಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯ, ಗಣೇಶ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವಸೂಜೆಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ವಾ ನದಾನಾದಿ ಧಾರ್ಮಿಕಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನ್ನು. 

೫೪. ಓ ಬ್ಯಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಏನುಹೇಳಲಿ 2 ೮ 


ಮಾಯಾವಿಯು ಪುರತ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವೇದನಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ವನ್ನೂ ದೂರವಾಗಿ ದೂಡಿಬಿಟ್ಟನು. 
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ಶಿವಪ್ಪರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪತಿಧರ್ಮಾಶ್ರಯಾಸ್ಪರ್ನಾ ನೋಹಿತಾಸ್ರ್ರಿಪುರಾಂಗನಾಃ 
ಭತೃಶುಶ್ರೊಸಣವತೀಂ ಎನಗ ಯತ್ತ ನಾಂ I ೫೫ ॥ 


ಅಭ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಕರ್ಷಿಣೇಂ ವಿದ್ಯಾಂ ವಶೀಕ್ಸ್‌ ತ್ಕ ಮಯಾನುನಿ | 
ಪುರು ಷಾಸ್ನಫ ಸೃಫಲೀಚೆಕ್ರುಃ ಸ್‌ ಆಬಾ ॥ ೫೬: ॥ 


ಅಂತಃಸುರಚರಾ ನಾರ್ಯಸ್ತಥಾ ರಾಜಕುಮಾರಕಾಃ । 
ಸೌರಾಃ ಸುರಾಂಗನಾಶ್ಚಾಪಿ ಸರ್ವೇ ಶೈಶ್ಚ ನಿಮೋಹಿತಾಃ | 


೫೭ ॥ 


ಏವಂ ಪೌರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನಿಜಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವಥಾ | 


ಸರಾಜ್ಮುಖೇಷು ಜಾತೇಷು ಪ್ರೋಲ್ಲಲಾಸ ವೃತ ಸೇತರಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಮಾಯಾ ಚ ದೇನಡೇವಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತ ಸ್ಯಾಜ್ಞ್ನಯಾ ಪ್ರಭೋಃ । 
ಅಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಯ ನಿಯೋಗ ಗಾತ್ರಿಪುರ ೦ ಗತಾ” NN 


ಮಾ SS 


೫೫ ಪತಿಯೇ ಸರದೈವನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ ತ್ರ ಸುರಾಂಗನೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಪತಿಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾ ಉತ್ತಮನಾದ ತಮ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನೆೇೇ ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟ ರು. ತ 


೫೬. ಪುರುಷರೂ ಸೇ ನವ ಾನಕರಾಗೀ SK ವಶೀಕರಣ ಮೊದ 


೨ 


ಸಫಲ 


೫೭. ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಸಟ ಕೈಣಿಗರಾದ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ 


ಭ್ರ ರಾದರು. 


ರಾಜಾಂಗನೆಯರೂ ರಾಜಕುಮಾರರೂ 
(ಪುರುಷರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಈರೀತಿ ನಿನೋಹಿತರಾಗಿ ಧರ್ಮ 


ಶು ೫೮. ಹೀಗೆ ಪಟ ಕೈಣಗರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಂತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಜ್ನುಖರಾದಮೇಲೆ ಅಧರ್ಮವು ಅಲ್ಲ ಪ್ರಬಲಿಸತೊಡಗಿತು. 


೫೯. ದೇವದೇವನಾದ ವಿಸು ನಿನ ಅಸ್ಪ 
ಣೆಯಂಕೆ ಮಾಖೆ ಲ 5 
(ಜೆ ಸ್ಪ) ಯೂ ತಿನ ತ್ರೆ ಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. | ರ ಸ್ಸ 
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ಈ 
ನ ಹ ವಾ ಅವಾ ಹ ಅ ಎ... 


ಹ್‌ ತ ತ « ರ್‌ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಯಾ ಲಸ್ಷ್ಮ್ಮೀಸ್ತಪಸಸಾ ತೇಷಾಂ ಲಜ್ಜಾ ದೇವೇಶ್ವ ರಾಷರಾತ್‌ | 
ಬಹಿರ್ಗತಾ ಸೆ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿಯೋಗಾವ್ಯ | ಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಭೋಃ ॥ ೬೦॥ 
ಬುದ್ದಿಮೋಹಂ ತಥಾ ಇ ಭೂತಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಯಾನಿನಿರ್ಮಿತಂ । 

ತೀಷಾಂ ದತ್ತಾ ಶ್ಲಹಾದೇವ ಫ್ರೈ: ಕಾರ್ಫೋಭೂತ್ಸ ನಾರದಃ ॥೬೧॥ 


ನಾರಜೋಪಿ ತಥಾರೂಪೋ ಯಥಾ ಮಾಯಾ ತಥ್ಸೈ ನಸಃ। 


ತಥಾಪಿ ನಿಕೃತೋ ನಾ ಭೂತ್ಸಾರಮೇಶಾದನುಗ್ರೆ ಮಾ ೬೨ ॥ 
ಆಸೀತಪ್ವಂಕಿತೆಸಾಮೆರ್ಫ್ಕ್ಯೊಲ ದೈತ್ಯರಾಜೋತಪಿ ಭೋ ಮುನೇ । 

40 ತ್ಮ ವ df ಡೆ 
ಭ್ರಾತೃಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತಸ್ತತ್ರ ಮಯೇನ ಚ ಶಿವೇಚ್ಛ ಯಾ 1೬೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಹ ಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ತಿ ಶ್ರಿಪುರನೋಹ ನಂನಾಮ 
Pp ಯೊ. 


SSS 


೬೦. ಆ ತ್ರಿಪುರರ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ 
ತ ಆ ಪುರತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇದುವರೆಗೆ ನೆಲಸಿದ್ದಳಸ್ವೆ. ಈಗ 
೬ಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಪ್ರಣೆಯಂತೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿದಳು. 
೬೧. ಈ ರೀತಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ದೃತ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಮೋಹವನ್ನು ಟುಮಾಡಿ ನಾರದನು ಕ ತಾರ್ಥನಾದನು. 

೬೨. ನಾರದನು ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ತ ಆ ಕೆಪಟಿಯತಿ 
ಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಾವ ವಿಕಾರಕ್ಕೂ ಒಳೆ 
ಗಾಗಲಿಲ್ಲ 

೬೩. ಹಿ ಮಹರ್ಷಿೀ, ಆ ಪಶ್ಯರಾಜನ ಸಥ್ಯ ಹೆ ತನ್ನ ತಮ ಂದಿರೊಡನೆಯೂ 
ಮಯನೊಂನಿಗೂ ಸಹ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಬಲಹೀನನಾಗತೊಡಗಿದನು. 


ನ್ರ 
ಆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಿನ 
ಐದನೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಸ ಇಡೀ 
ಐದನೆಯ "ಅಧ್ಯಾಯವು Eh 
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Il ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸಸ್ಫೂಆಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಲ ಸೈತಾನ ಸೌರೇ ಸಭ್ರಾತರಿ ನಿನೋಹಿತೇ | 
ಸನತ್ಕುಮಾರ *ಂಚಾಸೀತ್ರದಾಚಕ್ಸ್ಟಾಖಲಂ ನಿಭೋ Hon 


ರ್‌ ॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಪ ೪೫ ತಥಾ ಭೂತೇ ದೈತ್ಯೇ ತ್ಯಕ್ತಶಿನಾರ್ಚನೇ | 
ಆ 


ೀಧರ್ಮೆೇ ನಿಖಲೇ ನಸ್ಸೇ ದುರಾಚಾರೇ ವನ್ನನಸಿತೇ 
ನಸ್ಮಿ 1೨॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಆ ತ್ರಿ ಪುರಾಧಿಸತಿಯ ಲ ಯು, ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ ನಿಭೂ 
ಮ ಖು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿಕೊಡನೆಯೂ, ಸಟಿಟಿನಸ೧೨ ಸ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ -ಸಿಲುಕಿದ ಮೇಲೆ ನಿನಾಯಿತ ? ಗ ಲಯ ಮಹಾ 
” > ವ ೧ ಲ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಲ್ಲನನ್ನೂ ನನಗೆ ಅಳಿಸಬೇತು 


ರಿ. K ಬೆಳವಿ ಎ ಎ೨ 
ಸ ಮಿ  ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳತೊಡೆಗಿದನು :-: ಈ್ಯ ರೀತಿ ಪುರು ಮೋಸ 
ಠಿ ಇಲುಕಹೂಯಿತು. ದೈತ್ಯ ರೆಲರೂ ಶಿವಾಜಿಯ ಲಸ ಟೀ 
| ಶ್ರ Jp ಯನ್ನು ತೊಕೆದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಾರ್ಥ ಇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋ ದೇವೈ ಸ್ಪಾರ್ಥಮುಮಾಸತಿಂ 
ನಿವೇದಿತುಂ ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ಕೈ ಲಾಸಮಗನುದ್ದರಿಃ UH aN 


ತ್ವಾ€ಸೌ ದೇವೈಸ್ಸಹ.ರಮಾಹಪತಿಃ | 


ಕ್ಸ 
ಲ ಸ 
ತತೋ ಭೂರಿ ಸ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ i 9 


ಸ್ಯ ೦ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ ಹರಿಸ್ತದಾ । 
ತುಷ್ಪಾನ ವಾಗ್ಚಿರಿಷ್ಟಾಭಿಶ್ಶಂಕರಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 1೫॥ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ದೇವಾಯೆ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 


ನಾರಾಯಣಾಯ ರುದ್ರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣೇ ॥೬॥ 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ದಂಡವತ್ಪ್ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ । 
ಜಜಾಪ ರುದ್ರಮಂತ್ರಂ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಸಂಭವಂ i 1೩ 








ಶೀಖವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಯಿತು. ಮರಾಚಾರನು ಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರಿತು. ಆಗ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದವನಂತೆ ಆ ತ್ರಿಪುರರ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು 


ಜೀವತೆಗಳೊಡೆನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೪-೫. ಕೃಲಾಸದ ಬಳಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಮಹಾ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ದೇವಶೆಗಳೊಡಕೆ, 
ಪ್ರಿಯವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


೬. ನಿನ್ಣು ವು ಸ್ತುತಿಸಿದರು.--ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ದೇವನೂ"- ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ನಾರಾಯಣನ, ರುದ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ 
' ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭-೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನೆ ಸಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಶಿವನಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
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EEE 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ; 


ಜಲೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸಾರ್ಥಕೋಟಿಪ್ರನಿತಂ ತನ್ಮನಾಃ ಪ್ರಭುಃ | ' 


ನಾಗಿ, ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀರುದ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನೂ ದಕಿಣಾಮೂರ್ತಿ ಮಂತ 
ವನ್ನೂ ಒಂದೂವರೆ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಜಫಿಸಕೊಡಗಿದನು. ಷ್‌ 
ಸ ೯-೧೦. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ತಜೀಕಚಿತ ರಾಗಿ ಶಿವನನ 
ಸೋತ್ರಮಾಡಕೊಡಗಿದರು. ಸರ್ವಸ್ತರೂನನೂ, ಮಂಗಳದಾಯಕನೂ 
ನಿನಾಶಕನ್ಕೂ ರುದ್ಧನೂ ನೀಲಕಂಠ | ತ 
i ದ್ರನೂ, ಕಂಠನ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ನಸ ರೂಸನೂ, ಉನ್ನ ತವಾದ 
ಸ್ಫುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತ ಒತತ ಸ 
೧೧. ಓ ದಾನವಾಂತಕ, ಬಂದ ಎ 
೪ ತೊಂದಕೆಗಳನೂ ಪರಂಹರಿಸುವ 
ನೀನೇ ನಮಗೆ ದಿಕು | ನ ನರದ 
| ಪಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಗೆ ನಂವ್ಯನಾಗಿರುನೆ. | 


ಇಲ್ಲ. ಕ ತಾ ಜತನ, ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ಯಾವುದೂ | 
ಜಿ ಸಾ ಸ ನನು: ನಾಶರಹಿತನ್ನು, ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ ಪುರುಸನನೂ ' 
ಇತ್ತಾಗ ಸೃಷ್ಟಿದ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭುವು ನೀನೇ. | ೩ 
೧೩. ನೀನೆ ಹ 
ತ್ತನ್ನು ಬ ಹ ಗ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಇಗ 
ಶುದ ರ ವವ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಿಸ್ಸುವೆನಿಸಿ, ಅಪನ್ಲು ಸಾಲಿಸುವೆ 
ಫಿಕಲೋ ಗುಣದಿಂದ ಹರನೆಸಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಂಹರಸುವೆ. ೩ ಸುನ. 





ಸಂಸ್ಮರ್ರ ಮನಸಾ ಶಂಭುಂ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ - "Hn | 
ತಾವದ್ದೇವಾಸ್ತದೂ ಸರ್ವೇ ತನ್ಮನಸ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ |! | 

॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ | 
ನಮಸ್ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ತುಭ್ಯಂ ಶಂಕರಾಯಾರ್ತಿಹಾರಿಣೇ । ' 
ರುದ್ರಾಯ ನೀಲಕಂಠಾಯ ಚಿದ್ರೂಪಾಯ ಪ್ರಚೇತಸೇ I ೧೦॥ | 
ಗತಿರ್ನಸ್ಸರ್ವದಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ನಾಪದ್ಧಿನಿವಾರಕೆಃ । | 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವದಾಸ್ಮಾಭಿರ್ನಂದ್ಯೋ ದೇವಾರಿಸೂಡನ ॥ ೧೧॥ | 
ತೃಮಾದಿಸ್ತ್ಯೃಮನಾದಿಶ್ಷ ಸ್ವಾನಂದಶ್ಚಾಕ್ಷಯಃ ಪ್ರಭುಃ । | 
ಣಿ ವಿ ಲ ಕಾ ನಾ ಇ ನ್‌್‌ ' 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರುಷಸ್ಯಾಪಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸ್ರಷ್ಟಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭುಃ 1 ೧೨ ॥ | 
ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಕರ್ತಾ ಭರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ತ್ವನೇವ ಹಿ | | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಹರೋ ಭೂತ್ವಾ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವ ತನೋಗುಣಃ I ೧೩ ॥ | 





12 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬುದ ಖಂಡ ಅಧಾಯ ೬ ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಯು ಧಾ ] 


ತಾರಕೋತಸಿ ಜಗತ್ಯರ್ಸಿ ಸರ್ವೇಷಾಮಧಿಸೋಂವ್ಯಯಃ | 
ನರಡೋ ಪಾಜ್ಮಯೋ ವಾಚ್ಯೋ ನಾಚ್ಕನಾಚಕವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯಾಜ್ಯೋ ಮುಸ್ತ್ಯರ್ಥಮಿಾತಾನೋ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯೋಗವಿತ್ತನೈಃ | 
ಹೃತ್ಪುಂಡರೀಳನಿನರೇ ಯೋಗಿನಾಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ವದಂತಿ ವೇಡಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂತಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಿರೂಹಿಣಂ | 


—) ಖಿ ಇ ಇ ಎಡೆ 
ಭವಂತಂ ತತ್ತ್ತ್ವಮಿತ್ಯವ್ಯ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಪರಾತ್ಸರಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಿತ್ಕ್ಯಾಹುರರ್ಸ್ಮಿ ಜಗತಿ ಯದ್ವಿಭೋ । 
ತ್ವಮೇವ ಶರ್ವ ಸರ್ವಾತ್ಮಂಸ್ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತೇ ಭವನ ॥ ೧೭ ॥ 


ಇುಶಣ ಸೆ ಕಾ ಯ್‌ 
ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ರುತಂ ಸ್ತುತಂ ಸರ್ವಂ ಜ್ಞ್ಞಾಯಮಾನಂ ಜಗದ್ಗುರೋ 


ಅಹೋರಲ್ಪತರಂಪ್ರಾಹುರ್ನುಹತೋತಪಿ ಮಹತ್ತರಂ ॥ ೧೮ ॥ 








೧೪. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಾರಕನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಆಧಿಸತಿಯು. ನೀನು ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು. ನೀನು, ವರದಾಯಕನೂ, ವಾಜ್ಮಯ 
ರೂಪನೂ, ವಾಚ್ಯನೂ, ವಾಚ್ಯನಾಚಕ ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. . 


. ೧೫.  ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲಯೋಗಿಕ್ತೀಷ್ಕರು ಮೋಕ್ಷದ ಸಲುವಾಗಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡುವರು. ನೀನು ಆ ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದ ಸುಕಮಲದ ನಡುವೆ 
ನೆಲಸಿರುವೆ. 

೧೬. ಯಥಾರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುವ ವೇದಗಳು, ನಿನ್ನನ್ನು 'ಪರೆಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ, 
ಪರತತ್ತ ವೆಂದೂ, ಕೀಜೋರಾಶಿಯೆಂದೂ ನರಾತ್ಸರನೆಂದೂ ಹೊಗಳುತ್ತೆನೆ. 

೧೭. ಹಿ ವಿಭೂ ಶರ್ವ, ತ್ರಿಲೋಕನಾಫ, ಭವ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೇಳುವ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನೇ. 

೧೮. ಹೇ ಜಗದ್ಗುರೂ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದೂ, ಕಿನಿಗೆ ಕೇಳುವುದೂ, 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದೂ ಯಾವುದಿಜೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅಣಿನಿಗಿಂತಲ್ಲೂ ಅಣುನೆಂದೂ, ಮಹತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತೆಂದೂ ಬಲ್ಲವರು 
ಹೇಳುವರು. 
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| 
| 
| 








ಶಿನಪುರಾಣಂ . {[ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವತಃ ಪಾಟಿಸಾದಾಂತೆಂ ಸರ್ನತೋಕಕ್ಷಿ ಶಿಕೋಮುಖಂ 
'ಸರ್ವತಶ ಸಾ ಣಂ ತ್ತಾ ನಮಾನಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ ' ॥ ೧೯ ॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವತೋ ವ್ಯಾರ್ಪಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರಮನಾವೃತಂ | | 
ನಿಶ್ಚರೂಪಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾನಿ ಚ ಸರ್ವತಃ | 1೨೦ ॥ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಭೆವಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಸತ್ಯಂ ಶಿವಮನುತ್ತಮಂ | 
ಕೋಟಿಭಾಸೃರಸಂಕಾಶಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಚ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ವಿಶ ್ಸದೇವಮನಾದ್ಯ ೦ತಂ ಷಟ್ರ್ರಿ ಂಶತ ಶ್ರ ಮನೀಶ್ವ ರೆಂ।' 
ಪ್ರವರ್ತಕಂ ಚೆ ಸಾಕ್‌ ತ್ವಾಂ ಸ್‌ ಜೆ ಸತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರವರ್ತಕೆಂ ಜೆಪ ನಿಕ್ಸ್‌ ಶತೇಸ ರ್ನಸ್ಕ ಪ ಪ್ರನಿತಾಮುಹಂ | 
ಸರ್ವನಿಗ್ರಹಮಾಶಂ ತೆ ತ್ಸ 0 ವ ಚ ಸರ್ವತಃ: I ೨೩ ॥ 


ನಾ 


೧೯. ಎಲ್ಲ ಕೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಕೆ ಕ್ಸ, ಕಾಲು, ಕಣ್ಣು, ತಲೈ, ಮುಖ, ಕಿನ್ಕಿ ಮೂಗು 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. ಕೈಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಅನಯವಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ನಿನಗಿಲ್ಲ. 


ಆ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಸಹಾಯವಿಲಜಿ 
ಮಾಡುವೆ. ಸ 


೨೦. ಓ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ, ಸರ್ವಜ್ಞ ಸನ ಸರ್ವೇಶ ಶರನೂ 
ಆನರಣರಹಿತನೂ, ವಿಶ್ವರೂಪ ನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಜ್‌ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


© 


೨೧. ನೀನು ಸರ್ವೇಶ ರನ್ನು ಜಗತ್ಸಾಕ್ಸಿ ರಯ್ಕು ಸಿತ್ರರೂಪನ್ನು; ಮಂಗಳಕರನು 
$ 


ಸರ್ವಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಟ ಮೃ ಕೋಟಿ ಸ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಲ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ವನು. ಇಂತಸ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. ನ 


೨೨-೨೩. ನೀನು ಸರ್ವ ದೇವಸೆ ಸ್ವರೂಪನು, 


ಆದ್ಯಂತ ರಹಿತನು ತನಗೆ 
ಮೇಲ್ಬ ಟ್ರ ವನಿಲ್ಲದನನ್ನು ಸ 
SP ಪ್ರ ವರ್ತ ಕನು, ಫ್ರೆ ಣೆ ುನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನ್ನ ಬ ಪ್ರಕ 


ದಕ್ಕೂ 'ಪ್ರಪಿಕಾಮಹನು ವಿನಿಧ 


ಆಕಾರನುಳ ವನು, 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಸಣ ಪ್ರಿಣಾಮುಮಾಡುನೆನ್ನು. ; 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು, 
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ಹಾ ಹಾ EEE 


~ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ 'ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] , ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ವದಂತಿ ವರದಂ ಸೆರ್ವಾವಾಸಂ ಸ್ವಯಂಭುವಂ | 


ಶ್ರುತಯಶ್ಶ್ರ್ರುತಿಸಾರಜ್ಞಂ ಶ್ರುತಿಸಾರನಿಷಶ ಯೇ '. | ೨೪ ॥ 


ಅದೃಶ್ಯಮಸ್ಮಾಭಿರನೇಕಛೂ 
ತ ಸ್‌ ಫೃ ಯದ್ಧ ಹ ವ | 
ಮೇವ ಜೇವಾಸುರಥೊಸುರಾತ್ಹ್ಮ 
ಬಣ್ಣ ಚವೈಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾಶ್ನ, 1 ೨೫ ॥ 


ಸಾಹ್ಯನನ್ಯಗತೀನ್ಯಂಭೋ ಸುರಾನ್ನೋ ಜೇವನಲ್ಲಭ । 
ನಪ್ಟಪ್ರಾಯಾಂಸ್ರಿಪುರತೋ ನಿನಿಹತ್ಕಾಸುರಾಾ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಾಸ್ತೆ ದೈ ಭವತಃ ಪರಮೇಶ್ವರ । 
ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೋಕ್ತ ಯು: ಕ್ಯಾ -ತು ಉಬಿ ಸ್ಲಿತಾ ಧರ್ಮತಃ ಪ್ರ ಪ್ರಭೋ ॥೨೭॥ 


ಸಂತ್ಯಕ ಕೈಸರ್ವಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಬೌದ್ಧಾ ಗಮಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಅಸ್ಮದ್ದಾಗ್ಯೃವಶಾಜ್ಞಾ ತಾ” ಜೈತ್ಯಾಸ್ತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಹೇಶು ತಿಸಾರಜ್ಞ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿಗಳೂ, ಶು ್ರ್ರತ್ಯರ್ಥವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಇರುವವನೂ, ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿಸುವರು. | 

೨೫. ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ'ಏನೇನು ಮಾಡಿರುವೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು 
ಕಾಣೆವು. ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಚರನಸ್ಮುಗಳೂ ಅಚರವಸ್ತು 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. 

೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಭುವೇ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ಸುಳ್ಳ ವನು. ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿ, ಅವರಿಂದ ಟೀಡಿಸಲ ಟು ನನ್ಸಸ್ರಾಯರಾಗಿ 
ಬೇರಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ನಮ ನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೨೭. ಹಿ ಸರಮೇಶ್ವರಾ! ವಿಷ್ಣುನಿನ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ, ಆ ತ್ರಿಪುಕರೆಲ್ಲರೂ, 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ER ಧರ್ಮಭ್ರಸ್ಟರಾಗಿ ಹೋಗಿರುವರು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೇ, ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಆ ದೈತೃರೆಲ್ಲರೂ 
ವೇದಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತೊರೆದು "ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂ ಹಿತಾ 


ದಾತ್ವಂಕಾ ಕಾರ್ಯಕರ್ತಾಹಿ ದೇವಾನಾಂ ಶರಣಪ್ರದ । 
ಸ ತೇ ಶರಣಾನನ್ನಾ ಯಥೇಚ್ಛ ನಿ ತಥಾ ಕುರು 1 ೨೯ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ನುಹೇಶಾನಂ ದೇನಾಸ್ತು ಪುರತಸ್ಸಿತಾಃ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಬಾ ದೀನಾ ಆರ್ಸ ಸಂನತಮೂರ್ತಯಃ 1೩೦॥ 


ಸ್ತುತಕ್ಚೈನಂ ಸುರೇಂದ್ರಾದ್ಯೈರ್ನಿಸ್ಲೋರ್ಜಾಪ್ಯೇನ ಚೇಶ್ವರಃ | | 
ಅಗಚ್ಛತ್ತತ್ರ ಸರ್ವೇಶ ವೃಷಮಾರುಹ್ಯ ಹರ್ಹಿತಃ 1 ೩೧ ॥ 


ನಿಷ್ಣು ಮಾಲಿಂಗ್ಯ ನಂದೀಶಾದವರುಹ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 
ದದರ್ಶ ಸುವೃಶಾ ತತ್ರ ನಂದಿದತ್ತ ಕರ್ಯೋಖಿರ್ಲಾ | ENT 


ಅಥ ದೇರ್ವಾ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಕ್ಸ ಹಾವೃ ಸ್ಟಾ 4 ಹರಿಂ ಹರಃ | 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಕತ | ೩೩ ॥ 





SE EE 1100020ಾ' 

೨೯. ಹೇ ಶರಣೂಗತನತ್ಸಲ | ನೀನು ಹಾನಾಗಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲನಿ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಹ ನಿನ ನ್ನು ಮರಹೊಕ್ಳೈರುವೆವು. ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿ ತೋರುವುದೋ ಆ ರೀತಿ ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೩೦. ಸನತ್ಪುವ ಮಾರನಿಂತೆಂದನು : ದಾದಿ ವ್ಯಾಸ! ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ ್ರರನನ್ನು 


ಸೊ ಣ್ಲೀತ್ರಮಾಡಿ, ದೇನತೆಗಳು, ದೀನರಾಗಿ ಫೆ ಕೈಗಳನ್ನು ನಾ ನಿನಯ 
ದಿಂದ ಥಿಂತುಕೊಂಡರು. 


೩೧. ಈ ರೀತಿ ದೇವತೆಗಳ ಸು ನ್ತಿತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಷ್ಟು ನಿ ವಿನ ಜಸದಿಂದಲೂ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸರ್ವೇಶ ರನಾದ ಶಿವನು ವ ಷಭವಸೆ ರಿ ಸ 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದೆನು. ವ ಸ 


೩೨. ಆ ಸರ್ವೇಶ ರನು ವ್ರ ) ಸಭದಿಂದ ಕಳಗಿಳಿದ್ದು 
ದಿಂದ ದಿನ; ವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನಂದಿಯು . ಇತ 
ಸಾ. 
ಳ್ಳು ತ್ತಾ ಮ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
೩೩. ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಗಂಭೀರವಾದ ನಾಣಿಯಿಂದ ಆ ಸರಗ 


ವ್ರ 


ಕಾ 


ಕೃ ಸಾದೃ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಕಂಡ ಮೇಲೆ 
» ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇತೆಂದನು. 
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eee ಡಿ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಜ್ಞಾತಂ ನಮುಯೇಡನುಡುನಾ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಸುರೇಶ್ವರ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಯಾಬಲಂ ಚೈನ ನಾರದಸ್ಯ ಚ ಧೀಮತಃ ॥ ೩೪ | 
ಶೇಷಾಮಧರ್ಮನಿಷ್ಕಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ದೇವಸತ್ತಮಃ | 
ಪುರತ್ರಯವಿನಾಶಂ ಚ ಕರಿಷ್ಕೇತಹೆಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಹೆರಂ ತು ತೇ ಮಹಾದೈತ್ಯಾ ಮಡ್ಬಕ್ತಾ ದೃಢಮಾನಸಾಃ | 
ಅಥ ವಧ್ಯಾ ಮಯ್ಯೆನ ಸ್ಕೂರ್ನ್ಯಾಜತ್ಯಕ್ತಿನೃ ಹೋತ್ತಮಾಃ ೩೬ ॥ 


ಸಂರ್ಹನ್ಯಾತರೆ ವಾಜಿ ತವಷಾ ಕತಾ 
ನಿಷ್ಣುರ್ಹನ್ಯಾತ್ಸರೋ ಮಾಫಿ ಯತ್ತ್ಯಾಜಿತವನೃಸಾಃ ಕೃತಾಃ । 


ದೈತ್ಯಾ ಮದ್ಭಕ್ತಿರಹಿಶಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ತ್ರಿಪುರನಾಸಿನ | ೩೭ ॥ 
ಇತಿ ಶಂಭೋಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ದಿನೌಕಸ॥। | 
ನಿಮುನಸ್ತಾ ಬಭೂಪುಸ್ತೇ ಹರಿಶ್ಚಾಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೩೮॥ 


೩೪. ದೇವೇಂದ್ರ! ದೇವತೆಗಳು ಈಗ ವಣಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂಬುದನ್ನೂ 


ನಿಷ್ಣುವೂ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ನಾರದನೂ ಹೂಡಿದೆ ಮಾಯೆಯೆ ಪ್ರಭಾನ 
ನನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆನು. 


೨೫. ಅಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನೂ ನಾನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವೆನು. ಸಂಶಯಸಡಬೇಡಿ. 


೩೬. ಆದರೆ ಆ ದೈತ್ಯರು ನನ್ನ ಭಕ್ತರು, ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು. ಕೃತ್ರಿ 
ಮೋಸಾಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ತೂಕದವರು. ಇವರನ್ನು ಸ ಕೊಲ್ಲು 
ವುದು ಘಿ 

೩೭. ತ್ರಿಪುರ ನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಾಗಲಿ, ಮತಾ ರಾದರೂ ಅಗಲಿ 
ಯು” "ಎಕೆಂದರೆ, ಅವರು ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಯನ್ನೂ 
ಕೊರೆದಿರುವರು. 

೩೮. ಓ ವ್ಯಾಸ! ಈ ರೀತಿ ಶಿನನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ` ಕೇಳಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ವಿಷ್ಣುವೂ ಮನಗುಂದಿದೆನರಾದರು. 
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ಪಾಶಾ ವಾದ ಎ ನಮನ 


| 
» 
ಕ 
\ 
| 





Wee ಲ 500 ಶ್ಚ ಕ್ಲ 01೦06005 | ತಳೆಂ ಒಂ ಸಂಜ ಐಂ ಭಜ ಜಂ.ಭಜಚ ಭಂ ಭಾಸ ಚಚ ಯಷ ಜಾ ಜಾನಾ ಚಾ ಇಷ 


EEN 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ ದ್ರಸಂಹಿತಾ ಮ 


ದೇರಾ ನಿಷ್ಣುಮುದಾಸೀರ್ನಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಭವಕೃೈದ್ದಿಧಿಃ । 


ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಿಶ್ಯಂಭುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 1೩೯ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 

ನ ಕಿಂಚಿದ್ದಿದ್ಯ ಕೇ ಪಾಪಂ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಯೋಗನಿತ್ತಮಃ । 

ಸರಮೇಶಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸದಾ ದೇವರ್ಷಿರಕ್ಷಕಃ ॥1೪೦॥ 


ತವೈವ ಶಾಸನಾತ್ತೀ ವೈ ಮೋಹಿತಾಃ ಪ್ರೇರಕೋ ಭರ್ವಾ । 
ಸ್‌ 


ತತ ಸಧರ್ಮತ ತ್ಪೊಜಾಕ ಷರನಭ್ಯಾಸ್ತಥಾಪಿ ನ 1 ೪೧ ॥ 
ಅತಸ್ತ್ವಯಾ ಮಹಾದೇವ ಸುರರ್ಷಿಪ್ರಾಣರಕ್ಷಕೆ | 
ಸಾಧೂನಾಂ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಹಂತವ್ಯಾ ಮ್ಲೇ ಚ್ಛಜ ಜಾತಯಃ। ॥ ೪೨॥ 





ರಾಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ನ ತತ್ಪಾ 0 ವಿದ್ಯ ತೇ ಧರ್ಮತಸ್ತವ । 
ತಸ್ನಾದ್ರಶಕ್ಷೇನ್ಟ್ವಿರ್ಜಾ ಹ ಕಂಟಿಕಾದ್ವೈ ನಿಶೋಧಯೇತ್‌ ॥ ೪೩॥ 
೩೯. ಹೀಗೆ ಖಿನ್ನ ಮನಸ್ಫರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಕುರಿತು 


ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೃಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿನನನು 
ಇಂತೆಂದನು. : 

೪೦. ಹಿ ದೇವ, ನೀನು ಯೋಗಿಶ್ರೆ (ಸ್ಠನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನಲ್ಲವೆ? ನಿನಗೆ 
ಪಾಸ ಲೇಶವಾದರೂ ಈ ? ನೀನು ಸಾಕ್ಸಾ ತ; ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು. ವಾಗಿ ರುವೆ. ದೇವತೆ 


ಗಳನ್ನೂ ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ ಸಾವಾಗಲೂ ಕೈಬಡಜಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ರುನೆ. 
೪೧. ನಿನ್ನ € ಗ ಯಂತೆಯೇ. ಆ ಧೈತ್ಯ ರು ಮರುಳುಗೊಳಿಸಲ ಟಬ ರು 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ ನ 
3 ಭರ್ಮವನ್ನೂ ನನ್ನು 


ಪೂಜೆಯ ನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು. ಆದರೂ ಅವರನ್ನು 


ವ ತ್ತ ಪ್ರವರಂ ದ ಹೇ ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ದೇ :ವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಖುಷಿಗಳ 
ಣಗಳನ್ನು ಸ ೦ರನ್ರಿಸುವವನು. ಸ ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಸ ಸಲಹುನ್ರದಕೊ ಕ್ರಾಸ್ಟರಆ ಮ್ಲೇಚ 
ಜಾತಿಯವರನ್ನು (ಅಥಮರನು ಸ) ನಾಶಗೊಳಿಸಬೇಕು. ತ ಸ 
ಅಸ ದನ ನಮ ಲ್ಲರಿ ನಿನ ಪ್ರಜು ಪವಿ ಧರ್ಮತಃ ನನಗೆ ಯಾವ 
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Es 


ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ಏನಮಿಚ್ಛೇದಿಹಾನ್ಯತ್ರ ರಾಜಾ ಜೇಡ್ರಾಜ್ಯಮಾತ್ಮನಃ 


ಶ್ಯಃ 9 
ಹೆ ಪ್ರಭುಸ್ತ್ವ 0 ವ ತಸಾ i; ಮಾಚಿರಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಮುನೀಂದ್ರೇಶಾಸ್ತಥಾ ಯಜ್ಞಾ ವೇದಾಶ್ಶಾಸ್ಟ್ರಾಪಯೋಇಪಿಲಾಃ | 
ಪ್ರಜಾಸ್ತೇ ದೇವಜೇನೇಶ ಹ್ಯಹಂ ವಿಷ್ಣುರಹಿ.ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ತ್ವಂ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭೋ 1: 
ಪರಿನಾರಸ್ತವೈವೈಷ ಹರ್ಯಾದಿ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಯುವರಾಜೋ ಹರಿಸ್ತೇನಜ ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ತೇ ಪುರೋಹಿತಃ | 


ರಾಜಕಾರ್ಯಕರಂಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ದಾಜ್ಞಾ 'ಪರಿಸಾಲಕಃ 1೪೭ ॥ 


ದೇವಾ ಅನ್ಕೇ5ಹಿ ಸರ್ವೇಶ ತನ ಶಾಸನಯಂತ್ರಿತಾಃ । 
ಸ ಸ್ವಕಾರ್ಯಕರಾ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೪, ರಾಜನಾದವನು ತನ್ನರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳ ವನಾದರೆ, ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರನ್ನೂ ಸಾಧುಗಳನ್ನೂ ತೊಂದರೆಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಲು ಆಶಿಸುತಿ 2 ರಜೇಕು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನು ಬೇಗನೆ ಕಾಪಾಡು. 


೪೫. ಹಓ ದೇವದೇವ, ಮುಥಿಶ್ರೀಷ್ಕರೂ ಯಜ್ಞಗಳೂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ನಾನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೇ ಆಗಿರುವೆನು. 


೪೬. ಓ ಪ್ರಭೂ, ನೀನು ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾಗಿರುವೆ. 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರವು. 


೪೭. ಹಿ ಜನ್ಮರಹಿತನೆ, ನಿನಗೆ ಯುವರಾಜನು ವಿಷ್ಣುವು. ಪುರೋಹಿತನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನಾನು. ಎನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ರಾಜಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು 
ವವನು ಇಂದ್ರನು. 


೪೮. ಹಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಬದ್ಧ ರಾಗಿ 
ತಂತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸು ಸತ್ಯ ವಾದುದು 
ನ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಫೆ ರ | 
ಬಯ ಣಾ ನಚಸ್ತಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮ ೫8 ಸರಮೇಶ್ವ ಟಿ 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ "ಪ್ರಸ ನ್ನಾತ್ಮಾ ರಸ್ಸು ರಸೋ ನಿಧಿಂ | 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚಿ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಯದ್ಯಹ ಹಂ ದೇವರಾಜಸ್ಸ ಮ್ರಾ ಟ್ಫ ೨ಕೇರ್ತಿ ತಃ । 
ತತ್ಸ್ರ್ರಕಾರೋ ನ ಮೇ ಕೆಶ್ಚಿದ್ದೃಹ್ನಿ ಮ ಯನಮಿಹ ಪ್ರ ಭು ll ೫೦ ॥ 


ರಥೋ ನಾಸ್ತಿ ಮಾವಾ ದೃಕ್ಸಾರಥಿನಾ ಸಹ। 
ಧನುರ್ಜಾಣಾದಿಕಂ ಜಾಪಿ ಸಂಗ್ರಾ ಮೇ ಜಯಕಾರಳಂ Tel 


ಯಮಾಸಾ ಪಯ ಧನುರ್ಜಾರ್ಣಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯೋಜ್ಯ ವೈ ಮನಃ । 
ನಿಹನಿಷ್ಕಾನ್ಯುಹ ಹಂ ದೈ ರ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಬಲಾನನಿ ನಗರೇ ॥1೫೨॥ 


I ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಸಬ್ರಹ್ಮ ಕಾ ದೇವಾಸೆ ್ಲೀಂಡ್ರೋಸೇಂದ್ರಾಃ ಪ $ ಪ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಭೋಸ್ತ ದಾ ವಾಕ್ಯಂ ನತ್ವಾ ಫ್ರೋಚುರ್ನುಹೇಶ್ವರಂ | ೫೩1 
ಲಳ ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ನ್ನ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ ಪಾಲಕನಾದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರ ಸನ್ನಹೃದೆಯನಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 


೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ನಾನು ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನೂ ಅಹುದು ಎಂಸೆಯಲ್ಲನೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಭುವಾದವನು ಬಳಸುವ 
ಜಾ ಸಲಕರಣೆಯೂ ನನಗೆ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? 


೫೧-೨೫೨. ಧ ನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೈಲಿಹಿಡಿದು ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಸ್ಲಿರಗೊಳಿಸಿ ಆ 
ದೈತ್ಯರು ಎಸ್ಟ ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿರಲಿ ಅವರನ್ನು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಧಂ ಬು] ಆ 
ಹಂ ದಿವ ವ್ಯವಾದ ದೊಡ್ಡೆ ರಥವನಿಲ್ಲ. ಮ ಇ 
ಮೊದಲಾದವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದನು. 


ತಹ 
ಲ. ಧನುರ್ಬಾಣ 


"೫೩. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನು ನುಡಿಯುತ ತ್ತಲೇ ಬ್ರಹ 


ನಿನ್ಣು, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ "ನೇವತೆಗಳೂ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ . ಆ ಶಿನನನ್ನು 
ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ರು. 
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ಮಾ 


ನ್ಯಾಸ ಮೂ 


a 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ | 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ವಯಂ ಭವಾಮ ದೇವೇಶ ತತಾ ಮಹೇಶ್ವೆ ರ। 
ರಥಾದಿಕಾಸ್ತವ ಸ್ವಾರ್ನಿ ಸನ್ನ ದ್ಧಾಸ್ಥ ಸ್ಸಂಗೆರಾಯ ಬ ॥ ೫೪ ॥ 


ಜಾ ನ್ವ ಸಂಹತಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಶಿನೇಚ್ಛಾ ಮಧಿಗಮ್ಯ ಹ। 
ಸೃಥಗೂಚುಃ ಪ್ರ ಸೆನ್ನಾ ಸೆ ಸ್ತೇ ಕೃ ಸಂಟ ಭಾಸ್ಸು ರಾಃ I ೫೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನವಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಯುದ್ಧ ಖಿ ಶಿವಸ್ಕುತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಷಷ್ಠೊ 6೯ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಇ Pn 
DN ಮಾ 


೫೪. ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ರಥವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಲಕರಣೆ 
ಗಳು ನಾನೇ ಆಗುವೆನ್ರ. 


೫೫. ಹೀಗೆಂದು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ಕೃಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರಾಗಿ ಶಿವನ ಅಪ್ಪ ಣೆನಡೆದು ಇಂತೆಂದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯದಾದ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದ ಶಿವಸ್ತುತಿವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಣೆ 


ಅಥ ಶ್ರೀಖಿನಮುಹಾಪುರಾ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ | 
ವ ೦ 
ಸಸ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ಸರ್ನೇಷಾಂ ದೇನಾದೀನಾಂ ವಜೋ ಹರಃ । 
ಅಂಗೀಚಕಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶರಣ್ಯೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1೧॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವೀ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಯುತಾ ಶಿನಾ | 
ಆಜಗಾಮ ಮುನೇ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇನಾನ್ಹಿತೋ ಹರಃ 


ನಾಲಂ ರಯ ಎ 
ಏಳನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯನ್ರ. 


೧. ಸನತ್ಬುಮಾರನು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು ;-- 
ಹೀಗೆ ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಶರಣಾಗತವತ ಲನಾದ ಶಿವನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದನು. 5 


೨, ಓ ಮಹರ್ಹೀ ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು 
ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಶಿವನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 
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ದ ಪ ಉಭಾಘಾಾ ಭಾಗಾ) ೫೫1 
ಹಾ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಥಾಗತಾಂ ಶಿನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ದ್ರುತಂ। 
ಪ್ರಣೇಮುರತಿನಮ್ರಾಸ್ತೇ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಗತಸಂಭ್ರಮಾಃ8 - ॥1೩॥ 


ಸ್ರೋಚುರ್ಜಯೇತಿ ಸದ್ವಾಕ್ಕಂ ಮುನೇ ಸರ್ವಂ ಸುಲಕ್ಷಣಂ | 


ತೂಹ್ಡೀಮಾಸನ್ನ ಜಾನಂತತ ಸ್ಸ ದಾಗಮನೆ ಕಾರಣಂ ॥೪॥ 
ಅಥೆ ಸರ್ವೈಸ್ತುತಾದೇವೈರ್ದೇವ್ಯಮೃತಕುತೊಹಲಾ 

ಉವಾಚ ಸ್ವಾಮಿನ ನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಂ ॥೫॥ 

Il ದೇವ್ಯುನಾಚ ॥ 

ಕ್ರೀಡಮಾನಂ ನಿಭೋ ಪಶ್ಯ ಷಣ್ಮುಖಂ ರತಿಸನ್ನಿಭಂ | 

ಪುತ್ರಂ ಪುತ್ರನತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ yp ಭೂಷಣೈರ್ವಕೈಃ HN 
ಇತ್ಯೇವಂ ಲೋಕಮಾತ್ರಾ ಚ ವಾಗ್ಫಿಸ್ಫಂಬೋಧಿತಕ್ಕಿವಃ । 

ನ ಯಯಾ ತೃಪ್ತಿನಿನಾಶಾನೆಃ ಪಿರ್ಬ ಸ 'ಸಂದಾನನಾನ್ಯು ॥೭॥ 





೮-೪. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಗಾಬರಿಸಡದೆ ಬಹು 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಜಯಜಯಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣ ತಿಳಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇದ್ದರು. 

೫. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಬಹಳ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದನಾದ ತನ್ನ ಪಕಿಯನ್ನುಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. | 


೬. ಪುತ್ರವಂತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಆಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನಾದ ನಣ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡು. 

೭. ಇಂತೆಂದು ಲೋಕಮಾಶೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಕೇಳಿ ಶಿವನು ಕುಮಾರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಆತನ ಮು ಅಮೆ ಿತವನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಪಾನಮಾಡಿದರೂ ತ್ಸ! ಹ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನ ಸಸ್ಕಾ ರಾಗರ್ತಾ ದೇರಾ ದೈತ ತ್ಯ ಕೀಜೋನಿಪೀಡಿತಾ । 
ರಃ | ॥ 


ಸಂಡಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಜಾಪ್‌ ಘ್ರಾಯ ತಿ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ 


ಜಗದಂಬಾಥ ತಕೆ ಕೈನ ಸಂಮಂತ್ರೈ ಪ್ರಭುಣಾ ಚೆ ನಾ 


ಸ್ಥ ತ್ತಾ ಕಿಂಚಿತ್ಸೆ ಮುತ್ತಸ ಸ್ಟೌ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದಾ HEF ॥ 


ತತಸ್ಸನಂದೀ ಸಹ ಹೇಸ 

ತಯಾ ಚ ಸಾರ್ಥಂ ಗಿರಿರಾಜಪುತ್ಛ್ರ್ಯಾ | 

ನಿವೇಶ ಶಂಭುರ್ಭನನಂ ಸುಲೀಲಃ | 

ಸುಕ್ಕ ಸ್ಸಮಸ್ತೆ )ರಭಿನಂಷ್ಯಮಾನಃ ॥ ೧೦॥ 


ದ್ವಾರಸ್ಯ ಸಾರ್ಶ್ವತಸ್ತಸ್ನುರ್ದೇನದೇವಸ್ಯ ಧೀಮತಃ | 
ತೇ€ಥ ದೇವಾ ಮಹಾನ್ಯಗ್ರಾ ನಿನುನಸ್ವಾ ಮುನೇಖಲಾಃ 1 ೧೧॥ 


ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಸ್ರ ಗಂತವ್ಯ 0 ಕಸ್ಸಾ ದಸ್ಕ ತು ವಖಪ್ರದಃ [ 
ಕಿಂತುಸಂತಿ ತಿ ಗ್‌ ಹಾ ಸ ಸಿ ಟಕ ನಾದಿನ$ 1 ೧೨ ॥ 





ನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿ ತಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಿದ ಸ 
ಡೆ ಈ ಸರಲ ವಿಭವಾದ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತಳಾದ ಜಗನಾ ನ್ಮಾಕೆಯು ತನ 
ಸರಿಸ] ಶಿವನೂಡನೆ ಏನೋ ಆಲೋಚಿಸುತಾ ತ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದು 
ಮೇಲಕೃದ್ಧ ಳು. 
೧ 
) pe ಎಂದ ed "| 

ಹ ವು ವನು ನಂದಿಯೊಡನೆಯೊ ಸಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ 

ಖಾ ಎಲ ದೇವಶೆಗಳಿಂದೆಲೂ ನಿನನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ತನ್ನ 
ುಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೧೧. ಟು ಹಸರ ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಶಾ ಡಾ ಸವ ವುಳ್ಳ ನ 


ಎ ಕ ನು ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಲಿ ಲಿಗೆ ಹೋಗಜೀಕು ? ನನ್ಮು 
ಯು ಛನ್ಸೈೆ ಲ್ಲಾ ಸರಿಕರಿಸಿ ನನುಗೆ ಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನು. ಯಾರ; ? ಈಗ 
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ಣ್‌ 


ಯ್ಡುದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭1 ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ | | 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಶಕ್ರಾಡ್ಯಾ ಬಭೂಸ್ರಶ್ಚಾತಿನಿಷ್ಟಲಾಃ 
ಸ್ರೋಜುರ್ನಿಕಲವನಕ್ಕಂ ತೇ ಧಿಕ್ಕುವ ರ್ಷಂಶೋ ನಿಜಂ ವಿಧಿಂ 1 ೧೩॥ 


ಹಾಸಾ ವಯಮಿಹೇತೃನ್ಯೇ ಹೃ್ಯಭಾಗ್ಯಾಶ್ಚೇತಿ ಚಾಪರೇ | 
ಶೇ ಭಾಗ್ಯವಂತೋ ಪದೈತ್ಯೇಂದ್ರಾ ಇತಿ ಚಾನ್ಕೇಂಬ್ರುರ್ವ ಸುರಾಃ ॥ ೧೪॥ 


ತಸಿ ಒನ್ನೋವಾಂತರೇ ಶೇಸಾಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಶಬ್ದಾ ನನೇಶಕಶಃ | 


ಕುಂಭೋದರೋ ಮಹಾತೇಜಾ ದಂಡೇನಾತಾಡಯತ್ನುರ್ರಾ ॥ ೧೫ ( 
ಭನ ನ್ನೇ ಭಯಾವಿಷ್ಟಾ ದೇವಾ ಹಾಹೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ಅಪತನ್ಮುನಯಂಶ್ನಾ ನ್ನೇ ನಿಷ್ಠ ಲತ್ವಂ ಬಭೂವ ಹ I ೧೬॥ 
ಇಂದ್ರಸ್ತು ನಿಕಲೋಕತೀವ ಜಾನುಭ್ಯಾ ಮೆನನೀಂ ಗತಃ । 
ಅನ್ನೇ ದೇವರ್ಷೆಯೋ ಗ ಶೀವ ವಿಕಲಾಃ ಪತಿತಾ ಭುವಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಏನೋ ಆಗಿಹೋಯಿತೆಲ್ಲಾ ! ಅಯ್ಯೋ ನಾವು ಸತ್ತಿವು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವಶೆಗಳು ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನು ಒಬ್ಬ ರು ನೋಡುತ್ತಾ ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲತೆ 
ಯನ್ನು ಚರಿ ಮೃ ಹಣೆಯಟಕೆಪನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಅಧೆರ್ಯದ ಮಾತುಗಳ 
ನಾ ್ಸಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
೧೪. 


ಕಲವು ದೇವತೆಗಳು ತಾವು ಪಾಪಿಷ್ಯರೆಂದು ಹಳಿದುಕೊಂಡರು. ಮಕ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ತಾನು ಭಾಗ್ಗಹಿ 


ಹೀನರೆಂದುಕೊಂಡರು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಆ ತ್ರಿಪುರಾ 


ಸುರರೇ ಭಾಗ್ಯವಂತರು ಎ ಎಂದು ಹೆ (ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
೧೫. ಕ ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯ 'ೆಸಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ನಾನಾನಿಧನಾದ 
ಆಕ್ರಂದನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಂಬಿ ಜು ಗಣಾಧಿಸತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ ಕೋಲಿ 
ಹೊಡಿ 
ಹೊದ 


ಸ ನ ದಟ ಸಿದನು. ದ 
ಕ ದೇನಶೆಗಳು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತೆಳಿಸುತ್ತಾ ಹಾಹಾ ಎಂದು ಚೀರಿ 
ಡುತ್ತಾ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಮುಗ್ಗರಿ 
ಸಿದರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಳವಳವು ಹಬ್ಬಿ ಹೋಯಿತು. 
೧೭. ಇಂದ್ರನು ಬ ಹಳೆ ಬು ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಅಹಿತ 


ಸರ್ವೇ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಮುನಯಸ್ಸು ರಾಶ್ಚ ಸಮಮಾಕುಲಾಃ । 


ಸಂಗತಾ ನಿಧಿಹರ್ಯೋಸ್ತು ಜ್‌ ಮಿತ್ರ ಚೇತಸೋಃ 1 ೧೮ ॥ 

ಅಹೋ ನಿಧಿಬಲಂ ಚೈ ತನ್ಮು ನಜ ಈಶ್ಯೆ ಸಾವಯಃ | 

ವದಂತಿ ಸ್ಮತದಾ ಸಃ 0 ಳೋಕಭಯಾಸಹಂ 1೧೯ ॥ 

ಅಭಾ ಗ್ಯಾನ್ನ ಸಮಾಪ್ತಂ ತುಕಾ ಕಾರ್ಯನಿತ್ಯೆ ಸರೇ ದ್ವಿಜಾಃ 

ಫಸ್ಮಾದ್ದಿಫ್ಲುನಿದಂ ಜಾತಮಿತ್ಯೆ ನ್ಕೇ ಹ ಹೃ ತವಿಸ್ಮಿ ತಾಃ ॥ ೨೦ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಶ್ಯಪಾದ್ಯುದಿತೆಂ ಮುನೇ । 

ಆಶ್ವಾಸಯನ್ಮುನೀನ್ಲೇರ್ನಾ ಹರಿರ್ನಾಕ್ಯಮುಷಾದದೇ ॥ ೨೧ ॥ 
Il ನಿನ್ಸುರುವಾಚ ॥ 

ಹೇ ದೇವಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಮದ್ವಚಶ್ಶೃಜುತಾದರಾತ್‌ | 

ಕಿಮರ್ಥಂ ದುಃಖಮಾಪನ್ನಾ ದುಃಖಂ ತು ತೈಜತಾಖಿಲಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮-೨೦, ಆಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿಗಳೂ ದುಃಖಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೂ 
ಜೊತಿ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಭಾವವನ್ನು ಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಶ್ರಿ (ಹರಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಕಶ್ಯಪಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಭಯವನ್ನು ಜ್‌ ರಣೆಮಾಡುವ ಶ್ರೀ 
ಹೆರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯೋ ನಿಧಿಯ ಬಲವೇ ಬಲ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಕೆಲವು ಜನ ನಮ್ಮ ದುರದ್ಭ ಸ್ಟದಿಂದ ಕೆಲಸವು ಸ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದರು. ಇನ್ನೂ 


ಕೆಲವುಮಂದಿ ಬಹಳ ಬ ಕಂದ, ಐತರಿಂದ ಹೀಗೆ ನಿಘ ಿವೊದಗಿತು ಎನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದರು. | 


9೧. ಓ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆ ಕಶ್ಯಪಾದಿಗಳು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸುತಾ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. ಲ ಸ 


| ೨.೨, ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ಮುಸಿಗಳಿರಾ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
(೪. ನೀವೇಕೆ ದುಃಖನಡುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ದುಃಖನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಿಬ್ಬುಬಿಡಿರಿ. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಹದಾರಾಧನಂ ದೇವಾ ನ ಸುಸಾಧ್ಯಂ ನಿಜಾರ್ಯತಾಂ । 
ಮಹೆದಾರಾಧನೇ ಪೂರ್ವಂ ಭವೇದ್ದುಖನಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ॥ ೨೩॥ 


ವಿಜ್ಞಾಯ ದೃಢತಾಂ ದೇವಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ. ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ | 
ಶಿನಸ್ಸರ್ವಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸಹಸಾ ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 


ನಿಜಾರ್ಯತಾಂ ಹೃವಾ ಸರ್ವೈಃ ಕಥಂ ವಶ್ಯೋ ಭವೇದಿತಿ ' ॥ ೨೪ ॥ 


ಪ್ರಣನಂ ಸೂರ್ವಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ನಮಃ ಪಶ್ಚಾದುದಾಹರೇತ್‌ | 
ಶಿವಾಯೇತಿ ತತಃ ಸಶ್ವಾಚ್ಛುಭದ್ವಯ ಮತಃ ಹರಂ ॥ ೨೫ ॥ _ 


ಕುರುಪ್ಪಯಂ ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶಿವಾಯ ಚ ತತಃ ಪುನಃ । 
ಸಮಶ್ಚೆ ಪ್ರಣನಶ್ಚೈನ ಮಂತ್ರಮೇವಂ ಸದಾ ಬುಧಾಃ ‘Not Nn 


ಆವರ್ತೆಧ್ವಂ ಪುನರ್ಯೂಯಂ ಯದಿ ಶಂಭುಕೃತೇ ತದಾ। 
ಭೋಟಿಮೇಕಂ ತಥಾ ಜಪ್ತ್ವಾ ಶಿವಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ದೊಡ್ಡವರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು ಸುಲಭನಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವಾಗ ಮೊದಲು ತೊಂದರೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು. ನೀನೇ ಆಲೋಜಚಿ 
ಸಿರಿ. ನಮ್ಮ ದಾರ್ಡ್ಯ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ವುದು ಖಂಡಿತ. 


೨೪. ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶಿವನು ವಶನಾಗು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಎಂಬುವುದನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿ. 


೨೫-೨೭, ಮೊದಲು .ಪ್ರಣವವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಬಳಿಕ ನಮಃ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಶಿವಾಯ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅದಾದಮೇಲೆ ಶುಭಂ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಎರಡುಸಲವೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿದಮೇಲೆ ಕುರು ಎಂದು ಎರಡುಬಾರಿ ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ 
ಶಿವಾಯ ಎಂತಲೂ ಆಮೇಲೆ ನಮಃ ಎಂತೆಲೂ ಅದೂ ಆದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಪ್ರಣವ 
ವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಮಂತ್ರ ವಾಗುವುದು. ಓಂ 
ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಶುಭಂ ಶುಭಂ ಕುರು ಕುರು ಶಿವಾಯ ನಮ ಓಂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ 
ಮಂತ್ರೋದ್ಧಾರವಿರುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ದೀವರ್ಷಿಗಳಿರ್ಯಾ ನೀವು ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ತದಾ ತೇನ ಹರಿಣಾ ಪ್ರಭನಿಸ್ಲುನಾ | 


ತಥಾ ದೇವಾಃ ಪುನಶ್ಚಕ್ರುರ್ಹರಸ್ಯಾರಾಧನಂ ಮುನೇ ಕಾ 1 

ಸಂಜಜಾಪ ಹರಿಶ್ಚಾಹಿ ಸನಿಧಿಶ್ಶಿನಮಾನಸ$ | 

ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ | ೨೯ ॥ 

ಮುಹುಶ್ಶಿನೇತಿ ಭಾಷಂತೋ ದೇವಾ ದ್ಲೈರ್ಯಸಮನ್ವಿತಾಃ 
 ಕೋಟಸಂಖ್ಯಂ ತದಾ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೇ ಮುನಿಸಿತ್ತಮ ॥ ೩0 ll 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಿನಃ ಸ್ರಾಮರಭೂತ್ಸ್ಮಯಂ 

ಯಥೋಕ್ತೇನ ಸ್ವರೂನೇಣ ವಚನಂ ಚೇದನುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೩0 ॥ 

॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚ ಶುಭವ್ರತಾಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋಸ್ಕಿ ನರಂ ಬ್ರೂತ ಜಸೇನಾನೇನ ಜೇಸ್ಸಿತಂ 1೩೨॥ 


ಲೋಸುಗ ಒಂದು ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಪ್ರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿಮದೇ ಅದರೆ ಶಿವನು 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವನು. 

೨೮. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನುಡಿಯಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಪುನಃ ಶಿವನನ್ನು ಸೇನಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೨೯. ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಖುಸಿಗಳ ಕೆಲಸವು ಸೆರವೇರುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವನಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟಿಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೩೦. ವಡಾ] ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಥೈರ್ಯವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಶಿವ ಶಿವ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಒಂದುಕೋಟಿ ಮಂತ್ರಜಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತು 
ಕೂಂಡರು. ಕ 


ಡೂ: ಇಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಶಿನನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವರನ್ಸಿಂತೆಂದನು. ; 


೩೨. ಓ ಹರೀ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಶುಭವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ನಿರಔ 
ಗಳೇ, ಮುಸಿಗಳ್ಳೇ ನಿಮ್ಮ ಈ ಜಪದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುನೆನು. - ನಿಮಗೆ 
'ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎನ್ನಲು ಸಸ 
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ಯುದ್ಧ ಖಲಡಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಶಿನಪುಲಾಣಂ 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಯುದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಜಗದೀಶ್ವರ ಶಂಕರೆ | 


ಸುರಾ ನಿಜ್ಞಾಯೆ ವಿಕೆರ್ಲಾ ಹನ್ಯಂತಾಂ ತ್ರಿಪುರಾಣೆ ಚೆ 1 ೩೩ ॥ 
'ರಕ್ಸಾರ್ಸ್ಮಾ ಸರಮೇಶಾನ ದೀನಬಂಧೋ ಕೃಪಾಕರ | 
ಣಿ ~~ ದಾಡಿ ಖಂ 
ತ್ರಯೈವ ರಕ್ಷಿತಾ ದೇವಾಸ್ಸವಾಸಜ್ಭ್ಯ್ಯೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ Navn 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ಯುಕ್ತೆಂ ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಹರಿನೇಧಸಾಂ | ' 
ನಿಹಸ್ಯಾಂತಸ್ತದಾ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಮಹೇಶಃ ಪುನರಬ್ರನೀಶ್‌. 1 ೩೫ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ದೇನಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಖಿಲಾ ವಚಃ । | 
ಮದೀಯಂ ಶೃಣುತಾದೃತ್ಯೆ ನಷ್ಟಂ ಮತ್ವಾ ಪ್ರರತ್ರಯಂ ॥ ೩೬ ॥ 
NLA ಜು ಸರು ಸು ನಕಯವಹದ ರರಾಜ 


೩೩-೩೪. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭುವಾದೆ 
ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮನ 
ಗಂಡು, ಆ ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. ಹೇ ದೀನಬಂಧು, 
ಕರುಣಾಕರ, ದೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವದಾ ಪುನಃಪುನಃ ಬಂದು ಒದಗು 
ತ್ತಿರುವ. ಸಂಕಟಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಾರುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ 
ಎಂದರು. 


೩೫. ಸನತ್ಯುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :-ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷೀ, ಹೀಗೆ ನಿನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಕೊಂದಿಗೆ ದೇವಶೆಗಳಾಡಿದ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಕ್ಕು ಮತ್ತೆ 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ ಶಿನನು ಇಂತೆಂದನು. 


೩೬. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಯಾಧಿ ದೇವತೆಗಳಿರಾ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳಿರಾ, ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಆ ತ್ರಿಪುರಗಳು ನಿರ್ನಾಮವಾದುವೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಆದರ ` 
ದೊಡನೆ ಕೇಳಿರಿ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರಥಂ ಚೆ ಸಾರಥಿಂ ದಿನ್ಯಂ ಕಾರ್ಮುಕಂ ಶರಮುತ್ತಮಂ | 
ಪೊೂರ್ವಮಂಗೀಕೃತೆಂ ಸರ್ನ್ವಮುಪಸಾದಯತಾಚಿರಂ ‘Haan 


ಹೇ ನಿಷ್ಣೊ €ಹೇ ನಿಧೇ ತ್ವಂಹಿತಿ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಧ್ರು ೯ನಂ | 
ಸರ್ವಸಮ್ರಾ ಟ್ರ ಸಲು ನೇ ನ ಯತ್ನ ತಃ Nan 


ನಸ್ಟಂ ಪುರತ್ರಯಂ ಮತ್ತಾ 4 ದೇನಸಾಹಾಯ ಸಮಿತ್ಯುತ । 
ಕರಿಷ್ಕ ಥಃಸ ಪ್ರಯತ್ನ (ನಾಧಿಕೃ ತೌ ಸರ್ಗಪಾಲನೇ ' - ॥ ೩೯ ॥ 


ಅಯಂ ಮಂತ್ರೋ ಮಹಾಪುಣೆ ಣ್ಯೋ ಮತ್ತಿ ಶ್ರ್ರೋೀತಿಜನಕ್‌ಶ್ಯುಭಕ । 
ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಪ ಪ್ರದಸ್ಸ ರ್ನಕಾಮಡಕ್ತೆ $ನಕಾನಹಃ I ೪೦-॥ 


ಧನ್ಕೊ ಕ ಯಶಸ್ಯ ಆಯುಷ್ಯಃ ಸ ಿರ್ಗಕಾಮಾರ್ಥಿನಾಂ ನೃಣಾಂ | 

SEEN ಹ ಕಾಮಾನಾಂ ಮ _ನಾಂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತ ದಃ” ॥ ೪೧॥ 

33333 ನಾಸಾನಾನಾನಾನಾಯಾಾ ಸಾಸ ಅಂ ಲ?  ಘಫಘಪಂಅಚ್ರೆ_ಲಂಉಅ್ಚ್ರಲ್ಲ್ಷ 
೩೨. ದಿವ್ಯವಾದ ತೇರು, ಸೊಗಸಾದ ಸಾರಥಿ , ಉತ್ತಮವಾದ ಧನುರ್ಬಾಣ 


ಗಳು ಇವನ್ನು ಒದಗಿಸುವೆವೆಂದು ನಿ 
ವು ಮೊದಲೇ ಒನ್ಸಿಕೊಂಡಿರುನಿರಸೆ? 4 
ವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ಧನ ಸಡಿಸಿ, ಸ ನಿಸ ಸ 


ಸ ಸ] ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ನ್ಲಿಗಳಿರಾ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀವೇ ಮೂರು 
ಎ ಳಿಗೂ ಅಧಿಸ ತಿಗಳು. ನೀ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೆ ಇರ 
ಎಲ್ಲ ಪರಿಕರಗಳನ್ನೂ `ನನಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡಿ, ಆ ಪುರತ್ರಯವು ನಾಶ 


ವಾಯಿತೆದೇ.. ತಿಳಿದು ಪ್ರ ಸಂಚದ 
ಸಿವ 
ನಡೆಸುತ್ತಿರಿ. ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು. ನೀನೀರ್ನರೂ 


: ೪೦-೪೧. ಈ ಮಂತ ತ್ರವು ಮಹಾಪ 
್ರಣ್ಯಕರವಾದುದ್ದ. ನನಗೆ ಫಿ 
ನ್ನು ರ ಟ್ರೂ ಶುಭಪ ಸ್ರದವಾದುದು, ಭೋಗ ಸ ತೂ 
ತ ನ ಒದಗಿಸುವದು. ಶಿನಭಕಿ ಕಿಯುಳ ವರಿಗೆ ಸ 
ೇೀಡುವಂಥದು. ಸ ಪದಿ ೫ ಅ ನ 
ಗಳನ್ನು ಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಗ ಯಸ ನ್ನೂ 


ಕೆ ವನ್ನು ಚಾ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೆ ಇಮುಂ ಕೀರ್ತಯೇನ್ಮಂತ್ರಂ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸದಾ ಸರಃ । 
ಶೃಣುಯಾಜ್ಯಾ ಪ್ಲ ನಯೇಡ್ವಾಹಿ ಸರ್ವಾ೯ ಕಾಮಾನನಾಪ್ಸುಯಾತ್‌ ॥೪೨॥ 


I ಸನತ್ಸುಮ್ರಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಅತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಕ ಶಿವಸ್ಕ ಹ ಸರಮಾತೆ ನಕ | 
ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಹರಿಬ್ರ ೯ಹ್ಮಾಧಿಕೆಂ ತೆಥಾ ॥ ೪೩॥ 


ಸರ್ವಜೀನನುಯಂ ದಿವ್ಯಂ ರಥಂ ಪರಮಶೋಜಭೆನಂ | 


ರಚಯಾಮಾಸ ವಿಶ್ವಾರ್ಥೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತದಾಜ್ಞಯಾ , 1೪೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಹೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸೆಂಚವೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ದೇವಸ್ತುತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ಪಮೋತಧ್ಯ್ಕಾಯಂಃ 


See 


೪.೨... ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


8 
ಜಪವಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ಕೇಳುವನೋ ಇಲ್ಲವೇ ಹು ಕಿನಿಗೆ | ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸು 


ವನೋ ಆತನು ಎಲ್ಲ ಅಭೀಷ್ಟ ಸೈಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು ಎಂದನು. 


೪೩, ಸನತ್ಪುಮಾರನು ನುಡಿದನು: ಹ ವ್ಯಾಸ ಈರೀತಿ ಪರಮಪುರುಷ 
ನಾದ ಶಿವನು ಹೇಳಿದ. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


ಅಳ, ಬಳಿಕ ಸಕಲ ದ ಪ ಹ ಬಳಗ ಬಹು ಮ 
ವಿಶ್ವಕ ಕರ್ಮನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡದ ದೇವಸ್ತುತಿವರ್ಣನವೆಂಬ ನಿಳತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. ಸ 


| ಆಸಾ 
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ಸುಜ || ಶ್ರೀ ॥| 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶೈವಪ್ರವರ ಸನ್ಮತೇ । 
ಅದ್ಭುತೇಯಂ ಕಥಾ ತಾತ ಶ್ರಾನಿತಾ ಸರಮೇಶಿತುಃ ॥1೧॥ 


ಇದಾನೀಂ ರಥನಿರ್ಮಾಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜೇನನುಯಂ ಹೆರಂ | 
ದೇನಾರ್ಥಂ ಯತೃತಂ ದಿವ್ಯಂ ಧೀಮತಾ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಣಾ 1೨॥ 


IES SET 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಮರಯ ನ್ನು ಕುರಿತು-ಓ ಸರ್ವಜ್ಞ, 
ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸ ನು- ಪರಮೇಶ ರನ ಅದುತವಾದೆ ಚರಿತೆ ನ 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಿದೆ. i ಕ ಜ್‌ 


೨. ಚದುರನಾದ ಜೀವಶಿಲ್ಲಿ ವಿಶಕಮ್ಮಸ್ಸು ಇ. 
ವ ಜೇ ನ ಡೆ ವಶಿಲ್ಫಿ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮ ನು | ಶಿವನಿಗೋಸ್ಫರ ಸರ್ವದೇವ 
ವಾದ ರಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯನ್ಟೆ? ಆ ರಥನಿರ್ಮಾ 
ಣದ ರೀತಿಯನ್ನು ಈಗ ನನಗೆ ನಿನರಿಸು ಎಂದನು. ಜ್ರ 
೧2 
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ಹ NS ವ ಅದ ದಂ ದಂ ಡ್ಪ ದ ವ ಂೋಂಉಇಈಆ ಡಉುೈಿಾ ಇನ ಚ 


ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಎ 


1 ಸೂತ ಉವಾಜೆ ॥ 





ಅ್ರತ್ಯಾಕರ್ಜ್ನ್ಯ್ಯ ನಚಸ್ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಸ ಮುನೀಶ್ವರಃ। 


ಸನತ್ಕುಮಾರಃ ಸ್ರೋವಾಚ ಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಂ 1a 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥಾಜೀರ್ಸಿರ್ನಿತಿಂ ಮುನೇ । 
ಜ್‌ ದ ನ್ನು 
ಯಥಾಮತಿ ಪ್ರವಸ್ಸ್ಯೇಇಹಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪಧಾಂಬುಜಂ | ॥೪॥ 


ಅಥ ದೇವಸ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಯ ನಿರ್ಮಿತೋ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಣಾ | 


ಸರ್ನಲೋಕಮಯೋ ದಿವ್ಯೋ ರಥೋ ಯತ್ನೇನ ಸಾಡೆರಂ ೫॥ 
ಸರ್ವಭೂತಮಯಶ್ಚೈನ ಸೌವರ್ಣಸ ವಮ ಇ 
ರಥಾಂಗೆಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ಸೂರ್ಯಸ್ತದ್ವಾಮಂ ಸೋಮ ಏನ ಜೆ ॥೬॥ 


NS ES ES SESS 

೩ ಸೂತಶಿಂತೆಂದನು--ಎಲ್ಫೆ ಶೌಕಕಾದಿಗಳಿರಾ! ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಸಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸನತಸ್ಪಿಮಾರನು ಶಿವನ 
ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು, 


೪ ಎ ದ 
೪, ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸ 


ಮಹರ್ಷಿಯೇ ಕೇಳು. ಶಿವನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ 
He ವೆ 
ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸುವೆನು. 
೫. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಶಿವನಿಗೋಸುಗ 


J) ನಿ 
ಸರ್ವಲೋಕಮಯವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ರಥವನ್ನು ಬಹಳ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಆಸ 


ಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


ಸ ಆ ರಥವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುವಂತೈ, ಸಕಲ ಭೂತಗಳ (ಚರಾ 
ಚರ ವಸ್ತುಗಳ) ಶೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು. ೮ 
ತೇರಿನ ಬಲಚಕ್ರಪು ಸೂರ್ಯನು, ಎಡೆಚಕ್ರವು ಚಂದ್ರನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ದಕ್ಷಿಣಂ ದ್ವಾದಶಾರಂ ಹಿ ಹಪೋಡಶಾರಂ ತಥೋತ್ತರಂ | 
ಅರೇಷು ತೇಷು ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಆದಿತ್ಕಾ ದ್ವಾದಶೈವನ ತು Hen 
ಶಶಿನಸ್ಸೋಡಶಾರಾಸ್ತು ಕಲಾ ವಾಮಸ್ಕ ಸುವ್ರತ | 


ಖುಕ್ಸಾಣಿ ತು ತಥಾ ತಸ್ಯ ವಾನುಸ್ಕೈನ ವಿಭೂಷಣಂ 1೮॥ 


ಬುತವೋ ನೇನುಯಷ್ಟಟ್ಟಿ ತಯೋರ್ವೈ ವಿಪ್ರಪುಂಗನ । 


೨, 


ಪುಷ್ಕರಂ ಚಾಂತರಿಕ್ಷಂ ವೈ ರಥನೀಡಶ್ಚಮಂದರಃ ॥೯॥ 


ಅಸ್ತಾದ್ರಿರುದಯಾದ್ರಿಸ್ತು ತಾವುಭೌ ಕೊಬರ್‌ ಸ್ಮೃತ್‌ | 
ಅಧಿಸ್ಕಾನಂ ಮುಹಾಮೇರುರಾಶ್ರಯಾಃ ಕೇಸರಾಚಲಾಃ I ೧೦ ॥ 
ವಕ್ಷ ರಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಅಯನೇ ಚಕ್ರಸಂಗಮಾ | 

ದ್‌ ಇ ಅಣ ಇ ೧ 

ುಹೂರ್ತಾ ಬಂಧುರಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಶಮ್ಯಾಶ್ಚೈವ ಕಲಾಸ್ಸ ಹ್ರಾತೌಕ 1 ೧೧ ॥ 


EEE Ee ದ 





೭, ಬಲಗಡೆಯ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಕನೆಗೋಲು (ಅಡ್ಡಸಟ್ಟಿ) ಗಳೂ, 'ಎಡ 
್ನ ಮ ಲ] = ಈ 
ಗಡೆಯ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರು ಕನೆಗೋಲುಗಳೂ ಇದು ವು, ಓಬ್ಬಾಹ್‌್‌ಣೋತ್ಸವ 
ಆ ಹನ್ನೆರಡು ಅಡ ಸಟಿಗಳು ದಾದಶಾದಿತ ನಿಷ ಬ 
> ಡಂ ದ್ವ ಶಾದಿತ್ಯರೆಂದು ತಿಳಿ. 


೮. ಎಡಗಡೆಯ ಚಕ್ಕದ ಹದಿನಾರು ಅಡ ಪ₹ ಹದಿನಾರ 
ಕಳೆಗಳೆಂದೂ, ಮತ್ತು ಆ ಚಕ್ಕದೆ ಸ್‌ ಗಳ ಹ ಜಡ 
ಮನದ ವು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿ. 


೯. ಹಿ ನಿಸವರ್ಯ! ಆರು ೫ಜ 3 
ಖು) ಖುತುಗಳೂ ಎರಡು ಚಕ 
ಪಟ್ಟಿಯೆಂತಲೂ, ಆಕಾಶವು ರಥದ ಪುಸ್ತರವೆಂತಲೂ ವ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ. ತ ತನಕದ, ರಥನೀಡ 


ರ : ಲೂ ಉದಯಾಧ್ರಿಯ್ದೂ ಆ ರಥಕ್ಟೆ ನೊಗಗಳು. ಮಹಾ 
ನಿರ್ವತನೀ ಆ ರಥದ ಪೀಠವು. ಕೇಸರಾಚಲಗಳು ಆ ರಥದಲಿಯ ನೆಲೆಗಳು 
೧೧. ಸಂವತ್ಸರಗಳೇ ಆ ರಥದ ವೇ 
ಗಳು ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳೂ ಸೇರುವ ಜಾಗ. 


ಕಲೆಗಳೇ ಅದರ ನೊಗದ ಗೂಟಗಳು. 


ಕನ: ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ 
ಮುಹೂರ್ತಗಳೇ ಅದರ ಬಂಧುರಗಳ್ಳು, 


{ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅ ದ್‌ 
ತಸ್ಯ ಕಾಷ್ಠಾಸ್ಸ್ಮ್ಮೃತಾ ಘೋಣಾಶ್ಚಾಕ್ಸದಂಡಾಃ ಕ್ಷಣಾಶ್ಚ ವೈ । 


ರಾ ಅಜೆ 
ನಿಮೇಷಾಶ್ಚಾನುಕರ್ಷಾಶ್ಚ ಈಷಾಶ್ವಾನುಲವಾಸ್ಸ ಒಪ ತೌ lH ೧೨ ॥ 


ದ್‌ ರ್ವರೂಥಂ ರಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಸಾವುಭೌ ಧ್ವ | | 
oad ತಸ್ಕ ಭ್ರ ಮಕಾನುದುಘೌ ಸ್ಮೃೃ ॥ ೧೩॥ 


ಈಷಾ ದಂಡಸ್ತಥಾವ [ಕ್ರೈಂ ವೃದ್ಧಿಸ್ತಸ್ಯೆ 3ನ ನಡ್ವಲಃ | 


ಕೋಣಾಸ್ತಸಾ ಸೃಹಂಕಾರೋ ಬಾ ಚೆ ಬಲಂ ಸ್ಮ ತೆಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಜೆ ತಸ್ಯೈವ ಭೂಷಣಾನಿ ಸಮೋತತಃ | | 
ಶ್ರವ್ಲಾ ಚ ಗತಿರಸ್ಕೈನ ರಥಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ ! ೧೫ ॥ 


ತದಾನೀಂ ಭೂಷಣಾನ್ಯೇವ ಸಡಂಗಾನ್ಯುವಭೂಷಣಂ 
ಪುರಾಜನ್ಯಾಯನಮಿಸಮಾಂಸಾಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸುವ್ರತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಕಲ್ಯಾ ಕಾಷ್ಠಾ, ತ್ರುಟಿ ಲವ, ಮೊದಲಾದ ಕಾಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೇದಗಳೇ ಆ ರಥದ ಘೋಣಗಳು. ಕ್ಷಣಗಳು ಅದರ ಅಚ್ಚು. ನಿಮೇಷಗಳು 
ಅದರ ಮೂಕಿಯ ಮರ, ಲವಗಳು ಅದರ ಉದ್ದನೆಯ ಕೋಲು. 


೧೩. ಆಕಾಶವೇ ಆ ರಥದ ಮೇಲ್ಮುಸುಕು.. ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳು 
ಅದರ ಎರಡು ಧ್ವಜಗಳು. ಭ್ರಮಧುಕ್‌ ಮತ್ತು ಕಾಮಧುಕ್‌ ಎಂಬುವು: ನೊಗದ 
ಕೊನೆಯ ಗೂಟಗಳು (ಬಾರುಕಾಣಿ). 


೧೪. ವ್ಯಕ್ತವು ಅದರ ಈಷಾದಂಡನು, ವೃದ್ಧಿಯು ಅದರ ನಡ್ವಲನೆನಿಸು 
ವುದು. ಅಹಂಕಾರವು ಆ ರಥದ ಮೂಲೆಗಳು. ಭೂತಗಳು ಅದರ ವು 


; ೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಬುಸಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೇ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಆ ರಥದ SE 
ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಅದರ ಲತೆ 


೧೬, ಪುರಾಣ, ನ್ಯಾಯ, ಮಾಮಾಂಸಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊಡಲಾದ ಸಡಂಗ 
ಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವ್ರ ತಾದಿನಿಯಮಗಳೂ, ಆ ರಥದ ಭೂಷಣಗಳು ಮತ್ತು ಉಪ 
ಭೂನಣಗಳು ವ್‌ ತಿಳಿ, 
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ಶಿನಪ್ರುರಂಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಲಾಶಯಾ ನರಾಶ್ಚೆ ನೆ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾಃ | | 
ಮಂತ್ರಾ 'ಫಂಟಾಸ್ನ. ಗ ತಾಸ್ತೆ (ಸಾಂ ವರ್ಣಪಾದಾಸ್ತದಾಶ್ರಮಾ8 ॥೧೭॥ 


ಅಥೋ ಬಂಭೋ ಹ್ಯನಂತಸ್ತು ಸಹ ಸ್ರಫಣಭೂಷಿತಃ । 
ದಿಶಃ ಸಾದಾ ರಥಸ್ಕಾಸೆ ತಥಾ ಜೋಸದಿತಸ್ತಥಾ I ೧೮ ॥ 


ಪುಷ್ಕರಾ ದ್ಯಾಃ ನತಾಕಾಶ್ಚ ಸೌನರ್ಣಾ ರತ್ನ ಭೂಷಿತಾಃ । 
ಸಮುದ್ರಾ ಸಸ ್ಯ ಚತ್ವಾ ಕೋ ರೆಫಕಂಬಳಿನಸ್ಸ , ತಾತ ॥೧೯॥ 


ಗಂಗಾದ್ಯಾಸ್ಸರಿತಕ್ಟ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತಾಃ । 


ಚಾಮರಾಸ್ರಹ ಪಸ್ತಾಗ್ರಾಸ್ಪರ್ಸಾಸ್ಸಿ ೀರೂಸಕೋಭಿತಾಃ I ೨೦ ॥ 


ತತ್ರ ತತ್ರ ಕೃತಸ್ಥಾನಾಃ ಶೋಭಯಾಂಚತಕ್ರಿರೇ ರಥಂ । 
ಆನಹಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಸಪ್ತ ಸೋಸಾನಂ ಹೈಮಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭. ಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವಂತಹುವೂ, ಶ್ರೇನ ವೂ, ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದುವೂ ಆದ ಮಂತ್ರಗಳು ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಅಲಾಕಾರವಾದ ಗಂಟಿಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. 
ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ವನ ಜ್‌ ಪಾದಗಳೂ ಅದರ ಆಶ್ರಮಗಳಾಗಿದ್ದು ವೆ. 


ಸ ೧೮. ಸಾವಿರೆಡೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆದಿಶೇಷನು ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದಿರುವ 
ಹಗ್ಗ ವೆಂತಲೂ ದಿಕ್ಕು ಮತ್ತು ವಿದಿಕ್ಛುಗಳು ಆ ರಥದ ಕಾಲುಗಳೆಂತಲೂ ತಿಳಿ. 


೧೯. ಪುಸ್ಪರಾನರ್ತಕಾದಿ ಮೇಘಗಳು ರತ ಶೆ ದಿಂದ ಅಲಂಕ ಕ ತವೂ ಚಿನ್ನದಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಬು ದೂ ಆದ ಧ್ವಜಸಟಿಗಳೆಂತಲ್ಲೂ ಸ ಮುದ್ರ ಗಳು ಸ್ಟ ರಥದ ನಾಲು 
ಎತು ಿಗಳೊಬುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ೯ ಟ್‌ 


೨೦. ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾದಿ ಮಹಾನದಿಗಳಿ 
ಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ಬೀಸುತ್ತಾ ಇದ್ದುವು. 


ಲ್ಲವೂ ಸ್ತ್ರೀರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರಾಗಿ ಚಾಮರಗಳನ್ನು. ಕ್ಫಲಿ 


೨೧. ಅವಹಾದಿ ಸಸ ಸ್ಹಮರುತ್ತು 


ಗಳ್ಕೂ ಆಯಾ ಉ 
ಮಯವಾದ ಸೋಪಾನದ ರೂಪವನ್ನು ಚಿತಸಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದು ಸುವರ್ಣ 


ಛ 
ತಾಳಿ ರಥದ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚಿ ಕೈಸೆ ಸುತಿ ದ್ದುವು. 
ಎ 
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ಸಾ ಸಿಹಿ ಖಾಸಾ: 0: ಎಡಿ ER 


a Ss 3-2... ಹಾ... ಡಿ. ಡಾ... ಡಾ. .. ಪಾಡ 
- ಇತ ತಾ 





ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮1 ಶಿವಪೆರಾ *೦ 


ಲೋಕಾಲೋಕಾಚಲಸ್ತಸ್ಕೋಪಸೋಷಪಾನಾಸ್ಸಮಂತತಃ 
ನಿಷಮಶ್ಚೆ' ತಥಾ ಜಾಹ್ಯೋ ಮಾನಸಾದಿಸ್ತು ಶೋಭನಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇ ವ 
ಸಾಶಾಸ್ಕಮಂತೆತಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ವರ್ನಾಚೆಲಾಸ್ಸ ಹೂತ! 


ತಲಾಸ್ತೃಸ್ಯ ರಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ತೆಲನಿನಾನಿನಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸಾರಥಿರ್ಭಗನಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾ ರಶ್ಮಿಧರಾಸ್ಸೃ್ಮೃತಾಃ |. 


ಪ್ರತೋದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಣವೋ ಬ್ರಹ್ಮದೈವತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಕಾರಶ್ಲ ಮಹಚ್ಛೆತ್ರಂ ಮಂದರಃ ಪಾರ್ಶ್ವದಂಡಫಭಾಕ್‌ | | 
9 ಇ ಎಂಗ ಶೆ ಹ್‌ ಇಲಿ ವ 
ಶೈಲೇಂದ್ರಃ ಕಾರ್ಮುಕಂ ತಸ್ಯ ಜ್ಯಾ ಭುಜಂಗಾಧಿಷೆಸ್ಸಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಘಂಟಾ ಸರಸ್ವತೀ ದೇನೀ ಧನುಷಶ್ಕು ಅತಿರೂಪಿೇ 


ಇಷುರ್ನಿಷ್ಣುರ್ಮುಹಾತೇಜಾಸ್ತಗ್ಲಿ ಶೈಲ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಲೋಕಾಲೋಕ ಪರ್ವತವು ಆ ರಥದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಉಪ 
ಸೋಪಾನವೆಂತಲೂ ಮಾನಸಾದಿ ಸರೋವರಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಹೊರಗಡೆ ಇರುವ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳೆಂತಲೂ ತಿಳಿ, 

೨೨. ಭರತವರ್ಷಾದಿ ನವವರ್ಷಗಳೂ, ಮೇಕೆಗಳಾದ ವರ್ಷಪರ್ವತಗಳೂ, ಆ 
ರಥದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ನೇಣುಗಳೆಂತಲೂ ಆ ರಥದ ಕೆಳಭಾಗವು ಅತಲಾದಿ ಕೆಳ 
ಲೋಕಗಳ ನಿವಾಸಿಗಳೆಂತಲೂ ತಿಳಿ. 

೨೪. ಆ ರಥದ ಸಾರಥಿಯು ಸಾಕ್ತಾತ್‌ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು. ಕುದುರೆಗಳ 
ಲಗಾಮನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರು ದೇವತೆಗಳು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೈಲಿರುವ ಚಾವಟಿಯು ಸರ 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಮುಖ್ಯ ದೇವತೆಯಾಗಿರುವ ಓಂಕಾರವು 

೨೫. ಅಕಾರನು ಆ ರಥಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಛತ್ರಿಯು. 
ಮಂದರವು ಆ ಛತ್ರಿಯ ದಿಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನು. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತೆವು ಧನುಸ್ಸು. 
ಅದರ ಹೆದೆಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾಗರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿಯು. 

೨೬. ಶ್ರುತಿಸ್ವರೂಪಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಆ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗಂಬೆಯಾಗಿ 
ದ್ದಳು, ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ನಿಷ್ಣುವು ಆ ಧನುಸ್ಸಿನ ಬಾಣವು. ಅಗ್ಟಿಯು ಆ 
ಬಾಣದ ಅಲಗು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಹಯಾಸ್ತಸ್ಯ ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ನಿಗಮಾ ಮುನೇ । 
ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ಭೂಷಣಂ ತೇಷಾಮನಶಿಷ್ಟಾನ್ಯತಃ ಪರಂ I ೨೭ ॥ 


ಅನೀಕಂ ನಿಷಸಂಭೂತಂ ವಾಯವೋ ವಾಜಕಾಸ್ಸ್ಮೃೃತಾಃ | 
ಬುಷಯೋ ವ್ಯಾಸಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ನಾಹನಾಹಾಸ್ತಥಾಭರ್ನ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸ್ವಲ್ಪಾ ್ಲಕ್ಕಿಸ್ಸಂಬ್ರನೀಮಿ ಕಂ ಬಹೊಕ್ತ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಚೈನ ಯತ್ರಿಂಚಿದ್ವಸ್ತು ತದ್ವೈ ರಥೇ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೨೯ ॥ 


ಏನಂ ಸಮನ್ಯುಕ್ಕೃತಸ್ತೇನ ಧೀಮತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ । 
ಸ ರಥಾದಿಪ್ರಕಾರೋ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಲ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಶುಭಃ 1 ೩೦॥ 


ಇತಿ ಶಿ ನಮಸಾಪ್ರರಾೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಪಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ರಥಾದಿಯುದ್ಧ ಪ್ರಕಾರವರ್ಣನಂ 

ನಾಮಾ ಅಸ್ಟನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
IS 
ಗ ಹ ವ್ಯಾಸ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಆ ರಥದ ನಾಲ್ಬು ಶುದುರೆಗಳು, 
ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ, ಆ ಕುದುಕೆಗಳಿಗೆ ಒಡವೆಯಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. 
೨೮. ವಿಷ ಹ ಸೆ 
ನಿನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದುದೆಲ್ಲವೂ ಸೀನೆಯಾಯಿತು. ವಾಯುಗಳು ಕುದುರೆ 


ಗಳಾಗಿದ ಪ್ರ ವಾ ಸರೇ ಎ 
೦ $ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಧೆ ಳೆ ಮು 
ವರಗಿದ್ದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸು 





೨೯. ಹ ಮುನೀಂದ ೨ 
ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸ ಹಚ ನಿನರಣಯೇಕೆ? ಒಂದೇ ಮಾತಿ 
ಅಡಕವಾಗಿತು ೨ ನ ಇನೇಧಿರುವುದೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ 


೩೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಕ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತಿ ಮಂಗಳಮಯವಾದ ರಥ 
ಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


ಶಲನಾದ ನಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬಹ ವಿಸು ಗಳ 
ಧನುಸ್ತು ನ ೨ ಸಾ 
ನಿನುಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಯುದ್ದದ ಸಲಕರಣೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ ಸೆಂಹಿಯೊಳಗನ 
X 


ಐ ಇತ್ಲೆ 
ದನೆಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಥಾದಿಯುದ್ಧ ನರ್ಣನವೆಂಬ ಎಂಬನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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x 
A aC CANE OPAL bs ತುತ್ತ ಹಹ 


H he 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 





ಅಥ ಪೀತನನುಹಾಪುರಾಣೆೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ನನನೋಆಧ್ಯಾಯಃ 


uj ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಈದ್ಭಗ್ನಿಥಢಂ ಮಹಾದಿವ್ಯಂ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ರಥಂ । 
ಸಂನಹ್ಯ ನಿಗಮಾನಶ್ಚಾಂಸ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಾರ್ಷಯೆಚ್ಛಿನಂ We 


ಶಂಭಿನೇ$ನ್‌ ನಿವೇದ್ಯಾಧಿರೋಹಯಾಮಾಸ ಶೂಲಿನಂ | 
ಬಹುಶಃ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ದೇವೇಶಂ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಸುರಸಂಮತಂ ॥1೨॥ 


4 


ತತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ರಫೇ ದಿವ್ಯೇ ರಥಸ್ರಾಕಾರಸಂಯುತೇ- 
ರ್ನದೇವನುಯಃ ಶಂಭುರಾರುರೋಹ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | ೩॥ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
, ೧... ಸನತ್ಪುಮಾರಶಿಂತೆಂದನು :---ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನಾ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯೂ, ಅಪ್ಸುತನ್ರೂ ಅದ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ವೇದಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ' 


ಕಟ್ಟ, ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನಿಗೆ ತಂದೊಸ್ಸಿಸಿದನು. 

೨-೩. ನಿಷ್ಸೃನೇ ಮೊನಲಾದ ಪೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಅದನ್ನೇರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಡ ಮೇಲೆ, ಸರ್ವಜೀವತಾಸ್ತ್ವರೂಪನಾದ 
ಶಿವನು ಸುತ್ತಲೂ ಕೋಟಿಯಂತೆ ನಿಂತಿರುವ ರಥಗಳ ನಡುವೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಿವ] 
ವಾದ ಆ ರಥವನ್ನು ಏರಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬುಹಿಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಶ್ಚ ದೇವಗೆಂಧರ್ವಪನ್ನಗೈಃ | 
ವಿಷ್ಣುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಜಾಪಿ ಲೋಕಪಾಲೈರ್ಬಭೂನ ಹೆ I Yn 


ಉಪಾವೃತಶ್ಚಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೈರ್ಗೀತವಿಶಾರದೈಃ । 
ಶುಶುಭೇ ನರದಶ್ಶಂಭುಸ್ಸ ತಂ ಪ್ರೇಶ್ಚ್ಯ ಚೆ ಸಾರಥಿಂ ॥೫॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಾ ರೋಹತಿ ರಥಂ ಕೆಲ್ಫಿತೆಂ ಲೋಕಸಂಭೃತಂ 
ಶಿರೋಭಿಃ ಸತಿತಾ ಭೂಮೌ ತುರಂಗಾ ನೇದಸಂಚಿನಾಃ ೫ 


ಚಜಾಲ ನಸುಧಾ ಚೇಲುಸ್ಸ ಕಲಾಶ್ಚ ಮಹೀಧರಾಃ । 
ಚಕಂಸೇ ಸಹಸಾ ಶೇಸೋ9ಸೋಢಾ ತದ್ಭಾರಮಾತುರಃ 1೭॥ 


ಅಥಾಧಃ ಸ ರಥಸ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ ಭಗವಾನ್ಗರಣೀಥರಃ 
ವಿ 
ವೃಷೇಂದ್ರರೂಪೀ ಚೋತ್ಥಾಯ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ವೈ ಕ್ಷಣಂ 1 ೮॥ 


NN 


೪. ಇಂತು ಶಿವನ ನಿವನ್ನೇರುತ್ನಲೆ ನಿಗಿಳ 
ಶಿವನು ರಥವನ್ನೇರುತ್ತಲೇ ಖುಷಿಗಳ ಲ್ಕ ದುವತೆಗಳೂ, 


೫, ಇಂಸಾದಗಾನದಲಿ po ಜಟ ಲ | 
ಉರಿ ಅಸರ? ಠಾ 
ಗುಂಪಾಗಿಯೂ ೫ ಧನಂ ಅಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಾಲಾಗಿಯೂ ಗುಂಪೆ 
ಆ ಸುತ್ತಲೂ ಥಿಂತಿರಲ್ಲು ಸಾರ | 
ವರದಾಯಕ a 1 » ಸಾರಥಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವೀಕ್ರಿಕುತ್ತಾ 
ನೀದಿ ಶಿವನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಬವ W 
28 ತ ಸ ಸಾರನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಆ 
ನಿರಾಜವನ್ನು ಶಿವನು ಹತ್ತುತ್ತಲೇ ಅದಾ ೨ 
ಧ್ರ ಫೆ ವೆಂ ತ ಕಟ್ಟಿದ ಮೇದ 
ಗಳು ತಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ತಗ್ಗಸಿಬಟ್ಟವು. ತಪ ಬೀದಸ್ವೆರೂಸವಾದ ಕುದುರೆ 


ಲಿ. ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು ಇ ವ್ರ ಡಿಹೂ ದವು 

J ER ನ ತಗಳೆಲವೂ ಅಲಾ ಡಿಸ್‌ ಬ] 

ಕು :ರೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಆದಿಶೆ ೀಸನೂ ಇಹ ಳಿಸಿ ಬ | 
ದೆ ು ತತ್ತ “ತೂ ನಡುಗಿಬಿಟ್ಟನು. 


೮. ಆನೆ 
ನವ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಲಾರಾಯಣನ್ನು ಮಹಾವೃಷಭದ ರೂಸವನ್ನು ದರಿಸಿ ವೆ ದೆ 
೦ ಜಾಂ | 
ನಿಂತು ಕಣಕಾಲ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. ತ » ಮೀಲ ಬ 
ಎ 
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ದ ಮ ಲಾ ನ ಮು ಅಮಮ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪುರಾಇಂ 


ಥ್ಲಣಾಂತರೇ ವೃಷೇಂದ್ರೋ ಪಿ ಜಾನುಭ್ಯಾಮಗಮದ್ದರಾಂ | 
ಕ Sp ಎಡಿ ಗ ಕ ನಿ ಮವ ಠಿ 
ರಥಾರೂಢಮಹೇಶಸ್ಯ ಸುತೇಜಸ್ಸೋಢುಮಕ್ಷನುಃ 





ಅಭೀಷುಹಸ್ತೋ ಭಗವಾನುದ್ಯಮ್ಮ ಚ ಹೆಯಾಂಸ್ತದಾ । 
ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ದೇವಸ್ಯ ವಚನಾದ್ವೈ ರಥಂ ವರಂ I ೧೦॥ 
ತಕೋsಸೌ ನೋದಯಾಮಾಸ ಮನೋಮಾರುತರಕಂಹಸಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಯಾನ್ವೇದಮಯಾನದ್ದಾನ್ರಥವರೇ ಸ್ಥಿತಃ I ೧೧॥ 


ಪುರಾಣ್ಯುದ್ಧಿಶ್ಯ ವೈ ತ್ರೀಣಿ ಶೇಷಾಂ ಖಸ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಹಿ | 
ಅಧಿಷಿ ಶೇ ಮಹೇಶೇ ತು ದಾನೆನಾನಾಂ ತರಸ್ತಿನಾಂ ೧೨ ॥ 


ಅಥಾಹ ಭಗನಾನ್ರುಜ್ರೋ ದೇವಾನಾಲೋಕ್ಕ ಶಂಕರಃ | 
ಸಶೂನಾಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಮೇ ಫಧ್ವಂ ಹನ್ಮಿ ತತೋತಸುರ್ಕಾ ॥ ೧೩॥ 


ಘಾ ಹಬಾ ರಾವಾ ಪಾಪಾ 
ಪತಾ 


೯. ಒಂದು ಕಣ ಕಳೆದಮೇಲೆ, ಆ ವೃಷಭವೂ, ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತ್ತಿರುವ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಸೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ ನೆಲಕ್ಕ ಕುಸಿದು 
ಕಿತ 
ಬಿಬ್ಬತು. 
೧೦. ಆಗ ಶಿವನ ಮಾತಿನಿಂದ, ಮಹಾವೃಷಭಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಹರಿಯು, 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಜಗ್ಗಿಸಿ ಆ ದಿವ್ಯ ರಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ರಿಲ್ಲಸಿದನು. 


೧೧-೧೨. ಶಿವನು -ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಮೇಲೆ ಆ ರಥದ ಸಾರಥಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಥಿವಾಸವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ, ಆ ಪುರತ್ರೆಯದ 
ಕಡೆಗೆ ವಾಯುವೇಗಮನೋವೇಗದಿಂದ ಚಲಿಸುವ ವೇದಮಯಗಳಾದ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. | 


೧೩. ಬಳಿಕ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ಜೀವತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಪಶುಗಳಾಗಿ. ನಾನು ಪಶುಪತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಹಾಗಾದರೆ ಆ 
ದೃತ್ಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ : [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸೈಥಕ್ಚಶುತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ಸುಕೋತ್ತಮಾಃ | 
ಕಲ್ಪಯಿತ್ಸೈನ ವಧ ವಧ್ಯಾಸ್ತೇ ನಾನ್ಯಥಾ ದ ದ ೈತ್ಯಸಿತ್ತಮಾಃ WH ೧೪ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ದೇವದೇನಸ್ಯ ಧೀಮತಃ | 


ನಿಷಾದಮಗಮನ್ಸರ್ವೆಃ ಹಶುತ್ವಂ ಪ್ರತಿಶಂಕಿತಾಃ 1 ೧೫ ॥ 

ತೇಷಾಂ ಭಾನಮಥ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೇವದೇನೋಂಬಿಕಾಪತಿಃ | 

ವಿಹಸ್ಯೆ ಕೃಪಯಾ ದೇನವಾ್ಸಾಂಭುಸ್ತಾನಿಷನುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 

ಮಾ ನೋಸಸ್ತು ಸಶುಭಾನೇಷಿ ಹಾಕೋ ನಿಬುಧಸತ್ತಮಾಃ । 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪಶುಭಾನಸ್ಯ ನಿನೋಸ್ಸಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಚ ಸಃ ! ೧೭ ॥ 


ಯೋ ನೈ ಸಾಶುಸತಂ ದಿವ್ಯಂ ಚರಿಷ್ಯತಿ ಸ ಮೋಕ್ಷ್ಯತಿ । 
ಸಶುತ್ವಾದಿತಿ ಸತ್ಯ ನಃಹ ಪ್ರ ತಜ್ಞ ಕ ಸಮಾಹಿತಾಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಸಾಮಾ 
ತ ೧೪. ಎಲ್ಛೆ ದೇವಶ್ರೀಷ್ಠ ರೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಶ ಶುತ್ತವೇ ಬೇಕೆ. ಇತರರ ಸಶುಶ್ರವೇ 
(ರ, ಈ ರೀತಿಯಾದಕ್ಕೆ ಆ ದೈತ್ಯನಾಯಕ ಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದೇ ಹೊರತು ಜೇಕೆ 

ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. | 
೧೫. ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು ಹಿ ವ್ಯಾಸ! ಈರೀತಿ ದೇವದೇವನ್ಮೂ 
ಸೂ ಆದ ಶಿವನು ನುಡಿಯುತ್ತ. ತ್ರ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇ ವತೆಗಳೆಲ್ಲರ ರಂ, 
3 ಸಶುಭಾವವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೆ ಹೆದರಿ ನುನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಖೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೧೬. ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮನದ ತೆಳಮಳವನ 
ನ್ನು ಕಂಡು ಶಿ ೌ 
ಯಿಂದ, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಘಟ ನಿ ಸನ 
೧೭. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಲೆ ದೇವಕ್ತೆ | 
ೇವತಗಳಿರಾ 
ವೊದಗಿದರೂ ನೀವು ಪಕಿತರಾಗಬೇಕಾದಿ ಲ. ಪಶುತ್ನೆವನ 
೧೫ ಸ್ಟ 
ದನ್ನೂ ಕೇಳಿರಿ. ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿರಿ. ಬ 
೧೮. ಪಾ 
ಡ್‌ ಯಾವನು ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾಶುಸತವ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ ಅನನು 
ಸಶುಭಾವದಿಂದೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಬಿಷಲ )ಡುವನು. ನೀನೆಖರೂ ಸವ ವು 
ಮುನು ಇದು ನಿಜವಾದ ಮಾತು. ತ್ತ ಗ ಬ 
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ಹ 


ST ಮ ಎ! 


ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ] ' ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಇ 


ಯೇ ಚಾಪನ್ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ವ್ರತಂ ಪಾಶುಸೆತಂ ಮನು | 
ಮೋಸ್ಟ್ಯಂತಿ ತೇನ ಸಂದೇಹಃ ಸಶುತ್ವಾತ್ಸುರಸತ್ತಮಾಃ 


1 ೧೯ ॥ 
ನೈಸ್ಕಿ ಕೆಂ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ವಾ ತದರ್ಥಂ ವರ್ಷಕತ್ರಯಂ | 
ಶುಶ್ರೊಷಾಂ 'ಕಾರಯೇಡ್ಯಸ್ತು ಸ ಪಶಂತಾ ದ್ಧಿಮುಚ್ಛ ತ್ರೀ ॥೨೦॥. 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರನಿದಂ ದಿವ್ಯಂ ಚರಿಷ [ಥೆ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ಸಶುತ್ವಾ ನ್ಮೋಸ್ಸ್ಯಥ ತದಾ ಯೂಯನುತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧॥ 

I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

| ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಸೆರಾತ್ಮೆನಃ । 
ತಥೇತಿ ಚಾಬ್ರುವನ್ಸೇವಾ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತಥಾ, ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದೈ ಸಶವಸ್ಸರ್ವೇ ಬೇವಾಸುರಪರಾಃ ಪ್ರಭೋಃ । 
ರುದ್ರಃ ಸಶುಪತಿಶ್ಚೃವ ಪೆಶುಪಾಶನಿನೋಚಕಃ ll ೨೩ ॥ 


೧೯. ನನ್ನೀ ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನು ಇನ್ನು ಯಾರು ಆಚರಿಸುವರೋ, ಅನ 
ರೆಲ್ಲರೂ, ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲದೆ ಪ ಶುತ್ವ ನ ುದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವರು. 


೨೦. ಯಾವನು, ನಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಆರು 
ವರ್ಷಗಳಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಲಿ, ಈರೀತಿ ಪಾಶುಪತವ್ರ ತೆವನ್ನು 
ಅಚರಿಸುವನೋ ಅವನು ಪಶುತ್ವದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುವನು. 

೨೧. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ, ದಿವ್ಯವೂ ಆದೆ. ಈ 
ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರಿ. ಹಾಗಾಡ ನೀವು ಥಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಪಶುಭಾವ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಿರಿ ಎಂದನು. 

೨೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು ;-- ಈರೀತಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ತೇಳ್ಳಿ ನಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಗ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿದರು. 


೨೩. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದಿನಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ 
ಪಶುಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರು. ಸಶುತ್ವದ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಶಿವನು ಸಶು 
ಪತಿಯೆನಿಸಿದನು. 
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ಕಾ 





* 
ಡಾ ಡು ಈ ಇಡ 
ಮಾನಾ ನಿ ನಾಮಾ. 


ಮ ನಿ ಮಿ ಮಾ 
ಹ ಎಮ. ಎಮಮ ಅಮಿನಾ ಎ: ಪಂವಾನಾದಮಂನಾಯೂಮೇಯಿವಾಯಂವ ದನಿ ಮಲಾನಿ ಎಡಿನ ಡಾ ಹಂದರ ಎಮು: 
ಳಾ 
ನ ರಿ ಸ್ಪ ಘಾಘಘಘಾಾ ಸಾ. ಪಚಾ ಭಾ ಜಾ x 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ತದಾ ಪಶುಸತೀತ್ಕೇತತ್ತಸ್ಯ ನಾಮು ಮಹೇಶಿತುಃ | 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಭವದ್ವಧ್ವಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಶರ್ಮದಂ ll ೨೪ ॥ 


ಮುದಾ ಜಯೇತಿ ಭಾಷಂತಸ್ಸರ್ವೇ ದೇನರ್ಷಯಸ್ತದಾ । 
ಅಮುದಂಶ್ಚಾತಿ ದೇನೇಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪಕೇತಸಿ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಸಮಯೇ ಯಚ್ಚ ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಜಾತಂ ತದ್ವರ್ಣಿತುಂ ಶಕ್ಯಂ ನ ಹಿ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ ॥ 9೬ ॥ 


ಏನಂ ವಿಧೋ ಮಹೇಶಾನೋ ಮಹೇಶಾನ್ಯಖಿಲೇಶ್ವರಃ 
ಜಗಾಮ ತ್ರಿಪುರಂ ಹಂತುಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುಖದಾಯಕಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತಂ ದೇವದೇವಂ ತ್ರಿಪುರಂ ನಿಹಂತುಂ 

ತದಾ ನು ಸರ್ವೇ ತು ರನಿಪ್ರಕಾಶಾಃ । 

ಗಜೈರ್ಹರ್ಯೈೆಸ್ಸಿಂಹನಕ್ಕೆ ರಥೈಶ್ಚ 
ವೃಸೈರ್ಯಯುಸ್ತೇ€ಮರರಾಜಮುಖ್ಯಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೫, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಸಿಗಳೂ, ಇತರರೂ 


3 N4 Sie ) ಹೆ ದ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ನನ್ನು ಗಳುತ್ತಾ ಹರ್ಷ 


೨೬. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸುತಿ ದ ಹಾತ | : 
ಸ್ವರೂಪವನು ಇ ಣೆ ಬರಲ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಶಿವರ ದಿವ್ಯ 
್ರ್ಯ ೩ ಬಣ್ಣಿಸಲು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಸಾಲದು. 

ಕ ಜ್‌ ಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನೂ, ಜಗ 
ನಃ ಮ ಇ ಲಾಗಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತ್ರಿ ಪುರಗಳನು 

ನಲು ಸನ್ನದ್ದ ನಾಗಿ ತೆರಳಲ್ಲು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು, ; ಸ ದ್‌ 
ತಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು, ಆನೆ, ಕುದುಕ್ತಿ ಎತ್ತು ಸಿಂಹ ರಥ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ಲೀರಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಪಾ 
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ವೂ ಎ ಮ ಮ ಮ್‌ ಎಲಾ ಮಾಮ್‌ ಮ್‌ ಅತಿ ಲ ನ್‌ ಅಜಾ ಲಾ ಅಮ 


a edd BC ಸಾವ ಎಲ್ರ ತ್ರ ಎ. 


ಪಾ ಕಕ ಕಂದಾ ಇತರಾ ಮರಾ ರರು ಎತ ಸರ್‌ ರಾಮಾ, ELT ಸರಸು ಮಿ ಅರ್ಜಾ EE 


ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
೦ 


ಹಲ್ಕೆಶ ಕಾಲೈರ್ನ್ಮೂಕಲೈರ್ಬೇಶುಂಣೆ 
ಲ ಇತ ಲ ಲೆ ಲ 

ರ್ಗಿರೀಂದ್ರಕಲ್ಪೈರ್ಗಿರಿಸಂನಿಭೂಶ್ವ | 

ನಾನಾಯುಧೈೆಸ್ಥಂಯಂತಬಾಹವಸ್ತೇ- i 

ತತೋ ನು ಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಯಯುಸ್ಸುರೇಶಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ನಾನಾಯುಧಾಡಢ್ಯಾಃ ಸರಮ ಸ್ರಕಾಶಾ 

ಮಹೋತ್ಸವಾಶ್ಶಂಭುಜಯಂ ವದಂತೆಃ। 
ಇ ಇ ಜಗಳ ಪ ಜಿ 

ಯಯುಃ ಪುರಸ್ತಸ್ಕ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ 


ತದೇಂದ್ರಪದ್ಮೋದ್ಭವನಿಷ್ಠುಮುಖ್ಯಾಃ ( ೩೦॥ 
ಜಹೃಷುರ್ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ದಂಡಹಸ್ತಾ ಜಬಾಧರಾಃ | 
ವನೃಷುಃ ಸುಸ್ಸವರ್ಷಾಣಿ ಖೇಚರಾಸ್ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾಃ ॥ ೩೧॥ 


ಪುತ್ರತ್ರಯಂ ಚ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಪ್ರಜನ್ಸರ್ವೇ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಚ ಈಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೊೋಃ ವಚ್ಮಿ ಕಾಂಶ್ಚೆನ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೯. ಒಳಿಕ .ದೀವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ನೇಗಿಲು, ಶಾಲನೆಂಬ ಆಯುಧ, ಒನಕೆ ಭುಸುಂಡನೆಂಬುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿರುವ ನಾನಾಒಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಹೊರಟರು. 

೩೦. ಆಗ ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ದೇವಶೆಗಳು 
ನಾನಾಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಹು ಸಡಗರದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗ 
ಲೆಂದು ನಿಜಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನ ಮುಂಡೆ ಹೊರಬರು. 


೩೧. ಆಗ ಜಟಾಧಾರಿಗಳಾಗಿ ದಂಡವನ್ನು ಕೈಲಿಹಿಡಿದಿರುವ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, 
ಹರ್ಷವನ್ನು ತಳದರು. ಸಿದ್ದ , ಚಾರಣ ಮೊದಲಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಚಾರಿಗಳು ಹೂಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 

೩೨. ಎಲ್ಫೆ, ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ, ಆ ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮಥಗಣ 
ಗಳೂ ಕೆರಳಿದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? 
ಆದರೂ ಕೆಲವರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗಣೇಶ್ವರರ್ದೇವಗಣೈಶ್ಚೆ ಭೈಂಗೀ 

ಸಮಾವೃತಸ್ಪರ್ವಗಣೇಂದ್ರವರ್ಯಃ 

ಜಗಾಮ ಯೋಗಾಂಸ್ರ್ರಿಪುರಂ ನಿಹಂತುಂ | 
ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಕ ಯಥಾ ಮಹೇಂದ್ರಃ 1 ೩೩ 1 


ಕೇಶೋ ನಿಗತವಾಸಶ್ಚ ಮಹಾಕೇಶೋ ಮಹಾಜ್ವರಃ | 
ಸೋಮವಲ್ಲೀಸವರ್ಣಾಶ್ಚ ಸೋಮನಸ್ಸನಕಸ್ತಥಾ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸೋಮಧೃಕ್ಸೂರ್ಯವರ್ಜಾಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಪ್ರೇಷಣಕೆಸ್ತಥಾ । 
ಸೂರ್ಯಾಕ್ಷಸ್ಪೂರಿನಾಮಾ ಚ ಸುರಸ್ಸುಂದರ ಏನ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪ್ರಸ್ಥಂದಃ ಕುಂದರಶ್ಚಂಡಃ ಕಂಪನಶ್ಚಾತಿಕಂಪನಃ | 
ಇಂದ್ರಶ್ಹೇಂದ್ರಜನಶ್ಚೈನ ಯಂತಾ ಹಿಮಕರಸ್ತಫಾ Wl ೩೬ ॥ 


ಶತಾಕ್ಷಶ್ಚವ ಸಂಜಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಾನ್ಸೋ ನುಹೋದರಃ । 
ಸತೀಜಹುಶ್ಶತಾಸ್ಯಶ್ಚ ರಂಕಃ ಕರ್ಪೂರಪೂತನಃ I ೩೭ ॥ 


ಅದ ಇವಿ ad ಬ 
| ಅಜನಸ್ರ್ರೋಂಷೃನಕೃ್ರಶ್ಚ ಹಯನಕ್ರ್ರೂಟರ್ಡ್ಗವಕ್ರ್ರ ಕೆಃ 1 ೩೮ ॥ 


೩೩. ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಂಗಿಯು ಗಣಮುಖ್ಯಶೊಡ 
ನೆಯೂ ದೇವಗಣಗಳೊಡಕನೆ ಜಸ್‌ ಸ 
» ಆ(ನಗಣಗಳೂಡನಯೂ, ಇಂದ್ರನು ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೊರಟಾತೆ 
ತ್ರಿ ಪುರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ತೆ ದ 
ಲ್ರಿಫ ಸಿ ಸಂಹರಿಸಲು ತೆರಳಿದನು. 


ತೈ 

೩೪-೩೯. ಕೇಶ ವಿಗತವಾಸ್ಕ 
ವಲ್ಲೀಸವರ್ಣರು, ಸೋಮನ ಸನಕ್ಕ. 
ಸೂರ್ಯಪ್ರೇಷಣಕ, ಸೂರ್ಯಾಕ್ಷ, 
ಪ್ರಸ್ಪಂದ, ಕುಂದರ ಚಂಡೆ, 
ಇಂದ್ರಜರ ಯಂತ್ಸ, ಹಿಮಕರ, 
ಅಸ್ಪವಕ್ರ, ಸತೀಜಹ್ಕು 


ದ್ವಿಶಿಖಸ್ರಿಶಿಖಕ್ಚೈನ ತಥಾಹಂಕಾರಕಾರಕ। | 


ಮಹಾಕೇಶ, ಮಹಾಜ್ವರ, ಸೋಮ 
ಸೋಮಧ್ಭಕ್ಸು, ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ್ಸು, 
ಜಿ | 

ಸೂರಿಯೆಂಬುವವನ್ನು ಸುರ, ಸುಂದರ, 


ಹ ನಭ 
ಕಂಪನ, ಅತಿಕಂಪನ್ಯ ಇಂದ್ರ, ಇಂದ್ರಜವ, 


ಶತುಕ್ಷ, ಸಂಚಾಕ್ಕ ಸಹಸಾ ಕ ಮಹೆ 
ಶತಾಸ್ಯ, ರಂಕ ಕಲ್‌ ಪ ಅನಾ ಮಹೂೋದರ 
) ಬ್ರೀr ಲಯ್ರೀತ್ರ - 
ಅಹಂಕಾರಕಾರಕ ಅಜವಕ್ತ್ಕ, ಹಯವಕ ಅರ್ಧವಕ ಸಜ ಸ 
ಸ್ತ್ರ ಶ್ರ ಕ್ರ ಮುಂತಾದ. ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ 
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ಳೆ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯಾದ್ಯಾ ್ಯ ಗಣನಾ ನೀರಾ ಬಹಬೋತನಕಿಮೇಯೆಕಾಃ । 


ಪ್ರಯಯುಃ ಪರಿನಾಯ್ಯೋಕಶಂ ಲ್ಷ್ಯಲಕ್ಷಣವನಜಿ ರ್ಜಿತಾಃ | 0೩೯ 


€ ಹಿನಾಕನಂ | ಏ 
ಜರಾಜರಂ ॥೪೦॥ಓ 


[A 
ದೇವಗಣೈಶ್ಚ ಶಂಭೋಃ  ೪೧॥ 


ಸ ಏನ ದಗ್ಗುಂ ಶ್ರಿಪುರಾಣಿ ತಾನಿ- 
ದೇವದ್ಮಿಷಾಂ ವ್ಯಾಸ ಫಿನಾಕಷಪಾಣಿಃ | 
ಸ್ನಯಂಗತಸ್ತತ್ರ ಗಣೈಶತ್ಚೆ ಸಾರ್ಧಂ 
ನ ಲೆ ಇ ತ 


ವಿಜೆ ಬೈಸ್ಸು ಕಾಜ ಸೋತಷ್ಸು ೋತಿಃ W ೪೨ ll 


ಅಕ್ಷ್ಯಲಕ್ಷಣವೊಂದೂಇಲ್ಲದ, ಮ ಹಾನೀರರಾದ ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಸುತ್ತು 
ವರಿದುಕೊಂಡು ಹೆಣರಬಿರು. 


೪೦. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿ ೪ಂದಲೇ, ಚರಾಚರಾತ್ರ ತ್ಮಕಃ ನಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚ 
ಸಮರ್ಥರಾದ 3 ಗಣತಿ ಬನಾಕನೆಂಬ ಧನು 


೪೧. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡಬಲ್ಲ ಶಿವನಿಗೆ ಈ ಪುರ 
A) 


ನ 
ತ್ರ 
ದ 


ವಗಳು ತಾನೇ ಏತಕೆ? 1 


ಛ೨, ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಆ ಸಿನಾಕಢಾರಿಯು, ದೇವನೈರಿಗಳಾದ ಆ ತ್ರಿಪುಕರ 
ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ದೇವಗಣ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೊರಟನು. 
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ಯವು $1ಯಾವ ಪ ಆತನಿಗೆ ರಳವೇಕೆ? ಬಾಣವೇತಕ್ಕೆ ? ಗಣಗಳೇಕೆ ?: 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


೦ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ ಜಾನ್ಯದ್ವ ಜ್ಮಿ ತೇ ಯೆಹಿಸಿತ್ತ ಮೆ 
ರೋನೇಷು ಖ್ಯಾಪನಾರ್ಥಂ ವೈ ವೆ ಯಶಃ ಸರಮಲಾಹಹಂ 1೪೩॥ 


ಅನ್ಯ ಚ್ಚ ಕಾರಣಂ ಹೆ ಹ್ಕ (ತಮ ಷಾ _ಷ್ಟಾನಾಂ ಪ್ರ ಪ ತ್ಕ ಯಾಯ ವೈ | 
ಸರ್ವೇಷ್ಟ ನಚ ದೇವೇಷು ಯಸಾ ನಾನೊ, ( ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 1 ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚವಮೇ ಯುನ್ನಖಂಡೇ ಶಿವಯಾತ್ರಾವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ನವನೋಇ9ಧ್ಯಾಯಃ. 





——— 


೪೩-೪೪. ಎಲ್ಫೈ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ, ಹೀಗೆ ಶಿನನು ತಾನೇ ತ್ರಿಪುರ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡಲು ವಿನು ಕಾರಣನೆನು ವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವಂತಹ ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಳಿಸ ಸುವುಮ ಒಂದು 
ಕಾರಣ. ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 11 ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದನನು ಮತಠೊ ಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ 


ವೆಂಬುದು ದುಷ್ಪ ರಗೆಲ್ಲಂಗೂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಮಂದಟ್ಟಾ ಗಲಿ ವುದು ಮತ್ಕೊಂದು ಶರಣಾ 
ಎಂದು ಸನತ್ಯುಮಾರನು ನುಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ 
ಐದನೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿನಯಾತಾ ್ರಾನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು. 
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PY 
ತ 
es ಬ ಮಾನ ನಾನಾ ನ ಚಾ ಸಖಾ ಪಾಪಾನಾಂ ನಂಫಾ ನಂ ಮ ಗಿ 


ಪ ಬಜಾರ 


ನಾ ನ್‌ ಮಮ ನಾಬ್‌ ತಂಡ... ತಾ... 7... ೩... ಡೌ... ಡಾ 


1! ಪ್ರೀ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಡೆಕಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಶಂಭುರ್ಮಹಾದೇವೋ ರಥಸ್ಮಸ್ಸರ್ವಸಂಯುತಃ । 
ತ್ರೆಪುರಂ ಸಕಲಂ ದಗ್ಗುಮುದ್ಯತೋಇಭೂತ್ಸುರದ್ವಿಷಾಂ ॥೧॥ 


ಶೀರ್ಹಂ ಸ್ಥಾನಕೆಮಾಸ್ಥಾಯ ು ಸಂಧಾಯ ಚ ಶರೋತ್ತಮಂ ॥ 
ಸಜ್ಜಂ ತತ್ಯ್ಯಾರ್ಮುಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರ ತ್ಯಾ ಲೀಢಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ ॥೨॥ 





ಹತ್ತೆ ನಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸತತ್ಯುಮಾರನು ವಾ ಸನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು :--ಬಳಿಕ ಶಿವನು 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲರೊಡಗೂಡಿ 'ನೀವವೃವಿಗಳಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ನಿನಾಸವಾದ ಆ 
ಪುರತ್ರಯವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಲು ಉಜ್ಜುಗಿಸಿದನು. 


೨-೩. ತಲೆಯಮೇಲೆ ಶೀರ್ಷತ್ರಾಣವೆಂಬ ಉಕ್ಕಿನ ಟೋಪಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಜೆಯೇರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಹೂಡಿ ಆ ಬಿಲ್ಲ ನ್ನು ಸ್ರತ್ಯಾಲೀಢಕ್ರ ಮ 


ದಲಿ ಎಂದರೆ ಎಡಗಾಲುಮುಂಸೆ ಚಾಚಿ ಬಲಗಾಲನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಮಡಿಸಿ ಕುಳಿತು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [| ರುದಸಂಹಿತಾ 


9) 

ಅತಿಸೃನ್ನಿ ಶ್ಚಲಸ್ತತ್ರ ತೆಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕೆಂ | 4 
ತ್ರೆ 
೪ 


ತತೋತ;ಂಗುಸ್ಟೆ € ಗಣಾಧ್ಧೆ ಶಸ ತುದೆ 
ನ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ನಿವಿಶುಸ್ತಾಸಿ ಪುರಾಣ್ಯಸ್ಯ ಕ್ರಿಶ 


ಶತೋ;ಂತೆರಿಕ್ಸಾದಕ್ಸಣೋದ್ದನುರ್ಜಾಣಧರೋ ಹರಃ । 
ಮುಂಜಕೇಶೋ ನಿರೂಹಾಕ್ರೋ ನಾಚಂ ಪರಮುಶೋಭನಾಂ 1೫ ॥ 


ಭೋ ಬೋನ ಯಾವದ್ಧ ಗವನ್ನ ರ್ಜಿತೋಸೌ ವಿನಾಯಕ | 
ಪುರಾಣಿ ಜಗೆದೀಶೇಶ ಸಾಂಪ್ರ ೫ ನ ಹನಿಷ್ಕತಿ 1೬ ॥ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ನಚನಂ ಗಜವಸ್ರೈಮುಸ್ಥೆ ಜಯುತ್‌ | 
ಭದ್ರಕಾಲೀಂ ಸಮಾಹೂಯ ತತೋ;ಂಥಕನಿಷೂಡನಃ 1೭॥ 








ವಾ ಬಂ 


ದೃಢವಾದ ಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ನಿಟ್ಟು ವ್ರ 
ಅಲುಗದೆ ನೂರುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಗುರಿಯಿಡುವದರಲಿ 
ತೊಡಗಿದ ನು. 3 
೧ 
೪. ಅಮೇಲೆ ಶಿವನ ಹೆಜ್ಜೆ ಸುರಳಿನಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯು ಕುಳಿತು ಸ ವಾರಲ್ಲೂ 
ತೊಂದರೆಕೊಡತೊಡಗಿದನು. ಅಲ್ಲಜೆ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಆ ಶ್ರಿಸ್ಪ ಪುರಗಳು 


೫. ಬಳಿಕ ನೊದೆಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಕೂದಲುಳ ವನೂ ನಿರೂಪಾಕ 
ಧಾರಿಯೂ ಕದ ನವು ಸರಮಮಂಗಳಕರವಾದ. 


ಕನೂ ಧನುರ್ಬಾಣ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಅಶರೀರ 


೬, ಎಲ್ರೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ವಿಫ್ಟೇಶ್ಸ 

ಸ ರನನ್ನು ಎದುವರೆಗೆ ' ಸುನು 

ಆ ರ ಪೂಜಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ ಔಡ ಈ ಕ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಲು ನ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. | 
ಲಿ, 0ಬುದಾ 
ಜ್‌ ಹ ಬುದಾಗಿ ನುಡಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಅಂಧಕಾಸುರನ 
ಸದ ಆ ತಿವನು ಭದ್ರಕಾಳಿಯನ್ನು ಕಕಿಡು ವಿಪೇಶಕನನು ೩ 
ಸ ಸ್ಸೀಶ್ಚರನನ್ನು ಪೂಜಿ 
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ದಿ ನಾನ್‌ /) ; ಣ್ಣಸ್ವಕಶಳಾಯಾ ಕೂ ಪಳ ಘೋ ಫೋಘಘೌಪೂಘಘ ಪೂ ನಾ ಲೋಲ ಲಾಲಾ ಘಾ॥ಜ ಯ ದರಾ ವರು ಸ ಕ _ ಎ ವಿ ವಿಷ..ೆ..ಲಷ..ೌ.೦.ೆ 


~~ ಎಡ... ಹಾಡಾಎಡಿಇಪು ಜಾ 
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ವಾನ ರಃ ST 


99 
ಹಾತ್ಮನಾಂ । 


ಪುರಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ ದೈತ್ಯಾನ ಇಂ ತಾರೆಕಾನಾಂ ಮ 


ಕಣಿ ಈ 
ಯಥಾತಥಂ ಹಿ ಯಂಕ್ತಾನಿ ಕೇಚಿದಿತ್ಸಂ ವದಂತಿ ಹ ॥೯॥ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೆ ದೇವೇಶ ಸರ್ವೋಷಾಸ್ಕೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ | 


ಅನ್ಯಪ್ರಸಾದತಃ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿರ್ಥಟಿತಿ ನೇತಿ ಹಿ 1 ೧೦ ॥ 
ಸ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣೋತಸಿ ಹೆ । 
ಅಲಸ್ಟ್ಯಸ್ಸ ಕಲೈ ಸ್ಟ್ಯಾನಿ ಪರಮಾತ್ಮಾ ನಿರಂಜನಃ ॥ ೧೧॥ 


ಆಲಯೆಂ ॥ ೧೨ ॥ 


GL 
2೬ 
Ky 
ಲ 
ಜ| 
ಆ) 
೪ 
ಕ್ಯಾ 


ರ್ಲ್‌ಾ. ಆ ಗಣಾಧಿಸತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಮೇಲೆ ಆತನು ಸಂತುಷ್ಪ ನಾಗಿ 
ಹರ್ಷದಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯಲು ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನ 
ಸುರನ ಮಕ್ಕಳ ಆ ತ್ರಿಪುರನಗರಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಹೀಗೆಂದು ಕೆಲವರು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವರು. 

೧೦. ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಬ್ರಹ್ಮವೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 


ಖು 


ಸೇವೆಯನು ಕೈಗೊಳ್ಳು ವವನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ ರಿಗೆ ಮತು ಅನುಗ್ರಹೆ 


ಆ 


ದಿಂದ ಕೆಲಸವು ನೆರವೇರಜೇಕೆ 1 ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲವೇ? 


೧೧-೧೨. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಸಾಕ್ಸಾಶ್ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಮೂರ್ತಿಯು, 
ಸಗುಣನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆತನೇ. ಆತನು ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರನಲ್ಲ. ನಿರ್ಲೆೇ 
ಪನೂ ಪಂಚದೇವಮಯನೂ ಸಂಚದೇವೋಪಾಸೃನೂ 'ಪರಮಸ್ರಭುಸೂ ಆತನೇ. 
ಆತನಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಅತನೊಬ್ಬನೇ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜನೀಯನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ವಾ ಲೀಲಯಾ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಂ ಸಂಘಟಿತೇ ಮುನೇ | 
ಚರಿತಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಹ H ೧೩ ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ಥಿ ತೇ ಮಹಾದೇವೇ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಗಣಾಧಿನಂ | 
ಪುರಾಣಿ ತತ್ರ ಕಾಲೇನ ಜಗ್ಗುರೇಕೆತ್ವಮಾಶು ವೈ | lH ೧೪ ॥ 


ಏಕೀಭಾನಂ ಮುನೇ ತತ್ರ ಶ್ರಿಪುರೇ ಸಮುಪಾಗತೇ | 
ಬಭೂನ ತುಮುಲೋ ಹಸೊನ ದೇವಾದೀನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋ ದೇನಗಣಾಸ್ಪರ್ನೆೇ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಮೆ ಪರಮರ್ಷಯಃಃ। 
ಜಯೇತಿ ವಾಚೋ ಮುಮುಚಾಃ ಸ್ತುವಂ ತಶ್ಹಾಷ್ಟ್ರಮೂರ್ತಿನಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಥಾಹೇತಿ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ | 
ಸಮಯೋಂಪಿ ಸಮಾಯಾಶತೋ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ವಧಕರ್ಮಣಃ Il ೧೭ ॥ 


೧೩. ಎಪ್ಸೆ ಮುನೀಂದ್ರ, ದೇನದೀನನೂ ವರದಾಯಕನೂ ಆದ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈರೀತಿ 
ಕತೆಯು ನಡೆದಿರಬಹುದು. 


೧೪. ಆ ಮಹಾದೇವನು ಗಣಪ ಸತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಿದ್ದನಾಗಿ ರಿಂತಮೇಲೆ, 
ಲ 
ಕಾಲವಶದಿಂದ ಆ ತ್ರಿಪ್ಪರಗಳು, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಆರ ಸೇರಿದುವು. 


೧೫-೧೬.  ಓ ಮುನೀಂದ್ರ! ಈರೀತಿ: ಆ ತ್ರಿಪುರಗಳು ಒಂದೆಡೆ ಕೂಡು 
ತ್ತಲೇ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಹರ್ಷವು ಕಲೆಕು ಜೆಕೆಯಲು 
ದೇವಶೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಮಹೆರ್ಸಿಗಳ್ಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ, 
ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾಗು ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂತೋಷದ ಧ್ವಫಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


೧೭-೧೯. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಜಗತ್ಸೈೆತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ಎನ್‌, ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಸರಿಯಾದ ಇನತನ ಬಂದು . ಒದೆಗಿರುವುದು. ದೇವತೆಗಳ 
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ಖೆ Wy ಇ 2 ಫೆ 1 pS 
೦೫ ದಾ ಚ j ತ್ತಿ 


(ಸಂ ತಾರಕಪುತ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಿಪುರಾಣಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
೯0 ಕುರು ವಿಭೋ ಏಕತ್ವಮಹಿ ಚಾಗತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯಾವನ್ನ ಯಾಂತಿ ದೇವೇಶ ನಿಪ್ರಂಯೋಗೆಂ ಪುರಾಣಿ ವೈ | 


ಠಾನದಾ ಎ ಜೇ © ಕೆ ಎಡೆ “ಇ ಗೆ ವ 
ತಾನವ್ಭಾಣಂ ವಿಮುಂಚಶ್ಚ ತ್ರಿಸ್ರರಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರು Horn 
ಅಥ ಸಜ್ಯಂ ಧನುಃ ಕೃತ್ವಾ ಶರ್ವಸ್ಸಂಧಾಯ ತೆಂ ಶರಂ। 

ಪೂಜ್ಯ ಸಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರಂ ಸ ತ್ರಿಪುರಂ ಸಮಜಿಂತಯತ್‌ ॥೨೦॥ 


ಅಥ ಬೀಸೋ ಮಹಾದೇನೋ ನರಲೀಲಾನಿಶಾರದಃ । 
ಜೇನಾಫಿ ಕಾರನೇನಾತ, ಸಾನಜ ೦ ತಡನೆ ನತ 1 ೨೧ ॥ 
ಆ ಇ ಆಯು 


ಪುರತ್ರಯಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಸಂ ಕರ್ತುಂ ತದ್ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮ್ಸಣಾತ್‌ । 
ಸಮರ್ಥಃ ಸರಮೇಶಾನೋ ಮಿಾನಾತು ಚ ಸತಾಂಗತಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಗ್ಗುಂ ಸಮರ್ಥೊೋ ದೇನೇಶೋ ವೀಕ್ಷಣೇನ ಜಗಶ್ರ್ರಯಂ | 


ಅಸ್ಮದ್ಯಶೋವಿವೃಧ್ಯರ್ಥಂ ಶರಂ ಮೊಕ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ 1೨೩॥ 





ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸು. ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ಮಕ್ಳಳ ಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳು 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿವೆ. ಅವು ಬೇರೆಬೀಕಿಯಾಗಿ ಚದುರುವಷ್ಟರೊಳಗೆ ನೀನು ಬಾಣವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡು ಎಂದನು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆದಯೇರಿಸಿ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ 
ಪಾಶುಸತಾಸ್ರವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಾವಿಸಿದನು. 

೨೧. ಅಮೇಲೆ ದಿವ್ಯವಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ 'ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾರನಾದ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಅದಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ನಿನೋ ಆ ತ್ರಿ ಪುರಗಳನ್ನು ಅಲ 
ದಿಂದ ಕಂಡನು. 

೨೨. ಆ ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ಫಾಲನೇತ್ರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಡಮಾತ್ರದ 
`ದಹಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲನು. ಅಂಥವನು ಸಮಯಾಸಮಯಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆ? 

5೩, ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಒಂದು ಷಸೋಟಿನಿಂದಲೇ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೀರ್ತಿಯೂ 
ಹ ಸ್ಬುವಂತೆ ನೀನು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ ಸಂಹಿತಾ 


[a 


ಇತಿ ಸ್ತುತೋತನುಕೈಸ್ಪರ್ನ್ವೈೇರ್ನಿಷ್ಟಾವಿನಿಧಿಭಿಸ್ತಿವಾ । 


ಇ 
ದಗ್ಗುಂ ಪುರತ್ರಯಂ ತಣ್ಣೈ ಜಾಣೇನೈ ಚ್ಛನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


 ಅಭಿಲಾಖ್ಯಮುಹೂರ್ಕೋ ತು ನಿಕೃಷ್ಯ ಧನುರದ್ಬುತಂ । 


ಥ್ರ 


ಶ್ವಾ ಜ್ಯಾತಲನಿಳೂೋಷಂ ನಾಪಮುತ್ಯಂತೆಮಸ್ಸಹಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಆತ್ಮನೋ ನಾಮ ವಿಶ್ರಾನ್ಯ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಮಹಾಸುರಾನ್‌ | 
ಮಾರ್ತಂಡಕೋಟಿನಪುಸಂ ಕಾಂಡಮುಗ್ರೋ ಮುನೋಚ ಹ ॥ ೨೬॥ 


ಕಾ ps ಶಾ be ಪ್‌ pe 
ದಾದ ತ್ರಿಪುರಸ್ಥಾಂಸ್ರಾಸ್ಸೈ ತ್ಯಾಂಸ್ರ್ರೀನ್ವಿನುಲಾಪಹಃ | 
3 ಮ 
ಸ ಆಶುಗೋ ನಿಷ್ಣುಮಯೋ ನಹ್ನಿಶಲ್ಯೋ ಮಹಾಜ್ವಲನ್‌ ॥ ೨೭ 1 


ತತಃ ಪುರಾಣಿ ದಗ್ಗಾನಿ ಚತುರ್ಜಲಧಿನೇಖಲಾಂ | 
ಗತಾನಿ ಯುಗಪದ್ಭೂಮಿಂ ತ್ರೀಣಿ ದಗ್ಗಾನಿ ಭತ್ಮಶಃ | ೨೮ ॥ 


SN 


೨೪. ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಷ ವಕಿಗಳು ಸುತಿಗ್ಗೆಯ ಕೇಶ 
ಇ ಷ್ಟ್ವಾದಿ ದೇವಶೆಗಳು ಸು ತಗ್ಬಯ್ಯಲು ಆ ಮಹೇಶ ರನು 


ಇದಿ 


ಕ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಸುಟ್ಟುಬಿಡಲು ಇಚ್ಛೆಸಿದನು. 


೨೫-೨೬, ಗಾ ತಾಳಿ 
ie ಜ್‌ ತನವನ್ನು ತಾಳ ಅಭಿಲನೆಂಬ ಮುಹೂರ್ತ 
ದಿವ ನುಸ್ಸನ್ನಳದು ಕಿವಿ ರನ್ರಿಡಾಗುನಸ್ತು ಬಹಳ ಅಸಾದ ವಾಗಿ 
ಶಬ್ದ ವಾಗುವಂತೆ ಹೆದೆಯನ್ನು ರೀಂಕಾರಮಾಡಿ, ತನ ಹಸ ಲ 
ತ್ರಿಪುರಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕರೆದ್ಕು ಕೋಟಿ 
ನವಾಗಿ ಜೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಬಾಣವನ್ನು ಆ ತ್ರಿಪುರ 


ರನ್ನು ಎತ್ತಿಹೇಳ್ಳಿ ಆ 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಜಾಜಲ್ಲಮಾ 
ಗಳಮೇಲೆ ಸಯೋಗಿಸಿದನ ಸ 
J ಬು 
೨೭. ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಂಥಾ ಅಗಿ ಯೇ ಅ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಬಾಣವು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆಳಗು 3 | 
ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿತು. 


; ೪ಗಾಗಿ ನಿಷ್ಣುಮಯ 
ತ್ತಾ ಆ ತ್ರಿ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು 


೨೮. ಬಳಿಕ ಆ ಪುರತ್ರಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಏಕಕಾಲದ 


5 ಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂ 
ಜತುಸ್ಸಮುದ್ರಸರಿಮಿತನಾದ ಈ ಭೂನಿಯನೇಲೆ ಬಿಡ ಹ ಫಾ 


ಹೋದನು, 
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ತ 
eee eect Te ಅಗಸ ಕ್ಣ ವಾಸಾ ವಾರ ರ 


ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಎ ನ 


ದೈತ್ಯಾಸ್ತು ಶತಶೋ ದಗ್ಗಾ ಸಸ್ಯ ಬಾಣಸ್ಥವಸ್ನಿನಾ | 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ! ಶ್ರಿವಸೂಜ ಜಾವ ಸೆ ತಿಕ್ರಮಾತ್‌ 1೩1 


ತಾರಕಾಕ್ಷಸ್ತು ನಿರ್ದೆಗ್ಗೋ ಬ್ರಾತೃಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತೋಳಭವತ್‌ | 


ಜ್ರ 


ಸಸ್ಮಾರ. ಸ್ಹಪ್ರಭುಂ ದೇವಂ ಶಾಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ aon 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತೇೆಃ ಪ್ರಲನಸ್ವಿನಿಧಾ ಗಿರಃ । 
ಮಹಾದೇವಂ ಸಮುದ್ವೀಶ್ಷ್ಯ ಮನಸಾ ತಮುವಾಚ ಸಃ ! ೩೧॥ 


॥ ತಾರಕಾಕ್ಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಭವ ಜ್ಞಾ ತೋಸಸಿ ತುಷ್ಬೊ €$ಸಿ Ro ನಹ ಬಂಧುಭಿಃ! | 
ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಕನ ಘದಾ ತೆ ನ್ರವೆಹಿಷಸಿ ॥ ೩೨ 


ದುರ್ಲಭಂ ಬಾ ಸ್ಯಂ ಸುರಾಸುರೈಃ 


ಖಿ 


ತ್ವಮ್ಸಾನಭಾನಿತಾ ಬುದ್ಧಿ ರ್ಜಾತೇಜಾತೇ ಭವತ್ವಿ ತ್ರಿ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೯. ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಜ್ಮುಖರಾದುದರಿಂಡೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾ 
| ಸಾಡುತ್ತೆ ನೂರಾರುಗಟ್ಟಿ ಶೆ ಆ ಬಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು 


ಸ್ರ 


೩೦. ಆತಿ ತ್ರಿ ಪುರಾಧಿಸತಿಯಾದ ತಾರಕಾಕ್ಷ ನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಂದಿರಾದ ವಿದ್ಯ 
ನ 


ನ್ಮಾಲ, ಕಮಲಾಕ್ಷರೂಡನೆ ಬಾಣಾಗ್ವಿಯಿಂದ Sn ತನ್ನ ಪ್ರಭುವೂ 


ಜ್ರ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩೧. ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ನಾನಾವಿಧ 
ವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೨. ಎಲೈ ಶಿವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ನೀನು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟಯಲ್ಲವೇ ? ಹಾಗಾದರೆ ಪುನಃ ನನ್ಮುನ್ನು ಬಂಧುಗಳೊಡನಿ ಯಾವಾಗ 


೩೩. ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹುದನ್ನೇ ಈಗ ನಾವು ನಡೆ 
ದೆವು. ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದ ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನೆಲಸಿರಲಿ ಎಂದನು ನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯೇವಂ ನಿಬ್ರುನಂತಸ್ತೇ ದಾನವಾಸ್ತೇನ ನಹ್ನಿನಾ | 
ಭಾ ಗಾಲಿ 9121 ಇಲಾ 2 
ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ದ್ರುತಂ ದೆಗ್ಗಾ ಭಸ್ಮಸಾದಭವನ್ಮುನೇ | ೩೪ ॥ 
| pe ಖಿ ಲ್ಲ 
ಅನ್ಯೇತಪಿ ಬಾಲಾ ವೃದ್ಧಾಶ್ಚ ದಾನವಾಸ್ತೀನ ವಜ್ಜಿ ನಾ 
ಕು ಇಡಿ =) ೧ 
ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ದ್ರುತಂ ವ್ಯಾಸ ನಿರ್ದಗ್ಗಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವಾ ಪುರುಷಾ ವಾಸಿ ವಾಹನಾನಿ ಚ ತತ್ರ ಯೇ | 
ಸರ್ವೇ ತೇನಾಗ್ನಿನಾ ದಗ್ಗಾಃ ಕಲ್ಬುಂತೇತು ಜಗದ್ಯಥಾ . ೫ ೩೬॥ 


ಸ 


ತಾಶ ಯೋಷಿತಃ I 2೭ 1 


೨೪. ' ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುನಾಗಲೇ ಆ ದಾನವರು ಶಿವನ ಆ 
ಮಿ ೧ 
ಯೇತೆ ಆ ಬಾಣದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುತು ವರಿಯಲ ಬಚ್ಚು, ಸುಟು, ಬೂದಿಯಾಗಿ 
“ವಿ pe 
ಹೋದರು. 


2 ನ ಶಿವ ಬನು ; | 
ಸ ಸ ಸ ವ್ಯಾಸ, ಶಿವನ ಆಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ಹುಡುಗರು, ಮುದುಕರು ಮೊದ 

ಶಿಮಳಿದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಬಾಣಾಗ್ನಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಬೆಂದು ಬೇಗನೆ 
ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋದರು, | 


೩೬. ಹಿ ಯ 6 ಸರ ಕ ನ | 
ಹ ಸ್ರೀ ಲು ಟ್ರ ವಾಹನಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರನಿಂಚವ್ರು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋದವು 

೩೭. ಕೆಲಮಂದಿ ಉತಮಾಂಗನೆ ತ ಕಂಠ 
: ಕೊಂಡಿದ ತವ ಮ್ಲಿಯರನ PRE ತಮ್ಮ ಪ ಕಲಗ 

ಹ ದ್ದ ೬ ಖ್ರ ಸಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಬೆಂದುಹೋದರ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಕೆಲವುಮಂದಿ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದವರು, ಕೆಲವುಮಂದಿ ಕುಡಿದು ಮತ 
ರಾಗಿ ಜಾ ನಹೀನ ೨ ತದ 

ಸ್ಥಿನಹೀನರಾಗಿದ್ದೆ ವರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ರತಿಸುಖನಿಂದೆ ಸ ಸ 


\ಲಲಿಹೆ ಪಮ ನಿ 
ಬಳಲಿಹೋಗಿದೆ ವರು, ಇಂತಹ ರಮಣಿಯಕೆಲರೂ ಬೆಂಕಿ ಸಿಕ 7) 
ವಾದರು, | ತ “4 ೪ 


ಇ 
Js 
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Py . ಆ 
SESS ES ಷೂ ಸಯ ಶಾಟಾ ಹ ಚತ ಚಸರಾ ಕಂ ವವ ಯಸ ಕವಸುವ ನಾಸ ನವಮ ಜಟ ಬಾಯ್ಸ್‌ © ಕಾಹ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ] ಶಿನಪುರಶಾಣಂ 


ಅರ್ಧವಗ್ಗಾ ನಿಬುದ್ಧಾ ಪ್ತ ಬಭ್ರನುಮೋಹಮೂಬಿ ೯ತಾಃ । 


ಶೇನ ನಾಸೀತ್ಸು ಸ ಸೂ ಕ್ರ್ಯೋತಪಿ ಘಹೋರತಿ ತ್ರಿಸುರನಹ್ನಿನಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅನಿದಗ್ಗೂ ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಥಾನರೋ ಜಂಗಮೋಳಇಸಿ ದಾ । 

ಣೆ ೧ -- ಇತ ದ್ಧ ಜ್ರ 

ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಮಯಂ ದೃತ್ಯ ವಿಶ್ವಕ ಕರ್ಮಾಣಮವ್ಯ ಯಂ ॥ ೩೯ ॥ 


ಅವಿರುದ್ಧ ೦ತು ಬೀನಕನಾಂ ರಕ್ಷಿತಂ ಶಂಭುತೇಜಸಾ | 


ನಿಪಕ್ಸಾಲೇ;ಪಿ ಸೆ ಸದೆ ಫ್ರಂ ಮಹೇಶಶರಣಾಗತಂ 1 Yo 
ಸನ್ನಿಸಾಶೋಹಿ ಜತ ನೋವಿ ದೃತೇ ನಾಶಕಾರಕೆ 

ಳಿ ದ ಕ್‌ 

ಬೃ ತ್ಯಾನಾಮನ್ಯಸಿತ್ತ್ಯಾನಾಂ ಭಾವಾಭಾವೇ ವ ಇಕ್ಸ್‌ ತೇ 1 ೪೧ ॥ 
ತಸ್ಮಾವ್ಯತ್ನಸ್ಸುಸಂಭಾವ್ಯಃ ಸದ್ಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯ ಏನ ಹಿ! 
ಗರ್ಹಣಾಶ್ಮ್ಟೀಯತೇ ಲೋಕೋ ನ ತತ್ವರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೪೨॥ 


೩೮-೩೯. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು ಅರ್ಧಸುಟ್ಟು ಎಚ್ಛಿತ್ತವರಾಗಿ ಮೋಹದಿಂದ 
ಸತ್ತು ಹೊಂದಿ ಸುತ್ತಲೂ ಅಲೆಯ ತೊಡಗಿದರು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಭಯಂ ಕ 
೧, ಫಲ | A ಕ 
ಸರವಾದ ಆ ಹೆಬ್ಬಿದ ಬೆಂರೆಯು, ದ್ಭೃತ್ಯಶಿಶ್ಛಿಯಾದ ಮಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿ ಸಾ ೦ಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಯಾವುದೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಬಿಡದೆ 
ಸುಟ್ಟುಬಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 


೪೦. ಆ ಮಯನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿರೋಧಿಯಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಆಸತ್ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಭಕ್ಕಿಯಿಂದೆ ಮಹೇಶ ್ರೈರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದ ನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತಮ ಕಾಪಾಡಲಿ ಸ ದ್ಧ ನು. 


೪೧. «ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೈತ್ಯರಿಂದ ಅಥವಾ ದಸ್ವರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ; ಅಂತವರು ಇದ್ದರೂ ಒಂದೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ. 


೪೨, ಅದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆ ಯತಶನದಿಂದ ಇರುವುದನ್ನು ಕಲಿಯ 
ಬೇಕು. ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಾದಕೆ ಸ ನಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಂ ದ್ಯವಾದುದನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದಸಂಹಿತಾ 


ನ ಸಂಯೋಗೋ ಯಥಾ ಶೇಷಾಂ ಭೂಯಾತ್ರಿಪುರವಾಸಿನಾಂ 
ಮತಮೇತದ್ದಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೈವಾದ್ಯದಿ ಯಶೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೪೩॥ 


ಯೇ ಪೂಜಯಂತಸ್ತತ್ರಾಪಿ ದೈತ್ಯಾ ರುದ್ರಂ ಸಬಾಂಧವಾಃ । 
ಗಾಣಸತ್ಯಂ ಯಯುಸ್ಸರ್ವೆೇ ಶಿನಸೂಜಾವಿಧೇರ್ಬಲಾತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ವಖಂಡೇ ತ್ರಿಪುರದಾಹೆನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


| 


ಲ 





೪೩. ಆ ಕ್ರಿಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಪೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೌಗುತ್ತಿತ್ತೋ 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ದೃವಕ್ಕೆ ಇದಿರು ಯಾರು ? ಅಂತಹುದೂ 
ದೈವದಿಂದ ನಡೆದುಹೋಯಿತು. 

೪೪. ಆಗಲೂ ಕೂಡ ಯಾರು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಆ ದೈತ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಬಂಧುಬಳಗದವರೊಡನೆ ಆ ಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆತನ ಗಣಾ ಪತ್ಯವನ 
ಪಡೆದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ ಐದನೆಯ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಪುರವರ್ಣನವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. | 


ಆಶಾ 
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»., ನ 


il © es 


೨ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀರಿನಮಹಾಸ್ರರಾಣಿ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


,  ನಿಕಾದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


11 ವ್ಯಾಸ ನಾಚ ॥ 


ಡ್‌ ಇಗೆ : ಹ ಧಿ 3 ನಿ ಳಿ ವಾ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಸುಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಧನ್ಶಿಸ್ಸ್ವಂ ಶ್ಚಿವಸತ್ತ್ವೆ ನು | 


*ಮಕಾರ್ಹುಸ್ತತೋ ದೇವಾ ದಗ್ಗೇ ಚೆ ತ್ರಿಪುರೇತಖಿಲಾಃ INS 


ಮಯ ಇತ್ರ ಗತೋ ಡಗ್ಗೊ ( ಔತಯಃ ಕುತ್ರ ಶೇ ಗತಾಃ | 
ತ್ಸರ್ವಂ ಮೇ ಸಮಾಚಕ್ಶ್ಛ ಯದಿ ತಂಭುತಭಾತ್ರ ಯಂ | ೨ ॥ 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯು ಕೇಳಿದನು :--ಓ ಸನಕ್ಟುಮಾರನೇ, ನೀನು 
(ನನು ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯ್ಯ, ಬ್ರಕು ನಿಗೆ ಪ ್ರತ್ರನು. ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಆ 
: ಶ್ರಿಪ್ತರಗಳು ಸುಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ ನೇವತೆಗೆಲ್ಲರೂ ವ ಮಾಡಿದರು ? 


ಟ್ಟುಹೊ ಗದಿದ್ದ ಮಯನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? 
ಆ ಯತಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು? ಈ ವಿಷಯವು ಶಿನನ ಚರಿತ್ರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟು 


ದಾದರೆ « ಗ ಸ್ನ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. 
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॥ ಸೂತ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನ್ಯಾಸವಾಕ್ಕಂ ಭೆಗವಾನ್ಫವಳ್ಳತ್ಸುತಃ | 
ಸನತ್ತುಮಾರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಿನಸಾದಯುಗೆಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ 4 ೧ 
I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ನುಹಾಬುದ್ಧೇ ಸಾರಾಶರ್ಯಂ ಮಹೇಶಿತುಃ 


ಚರಿತಂ ಸರ್ನಪಾಸಘ್ನಂ ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣಃ | I ೪ Nn 
ಮಹೇಶ್ವರೇಣ ಸರ್ವಸ್ಮಿಂಸ್ಪಿಪುರೇ ದೈತ್ಯಸಂಕುಲೇ । 
ದಗ್ಗೇ ನಿಶೇಷತಸ್ತತ್ರ ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇತಭವನ್ಸುರಾಃ ೫ 
ನ ಕಿಂಚದಬ್ರುವನ್ನೇವಾಃ ಸೇಂದ್ರೋಷೇಂದ್ರಾವಯಸ್ತದಾ ಃ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನಂ ರುದ್ರಂ ಸರ್ವೇ ನೀತ್ಷ್ಯ ಸಸಂಬ್ರಮಾಃ Ht ॥ 
ಮಹಾಭಯಂಕೆರಂ ರೌದ್ರಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ದಿಶೋ ದಶ !' 
ಕೋಟಸೂರ್ಯಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿ ಭಂ Han 
ತಾಸ ಪಾರಾ ಹಾ ಮಾಯಾ ಸಚ ಅ 2 
೩. ಸೂತ 


ನಿಂತೆಂದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿಗಳಿರಾ, ಈ ರೀತಿ 

ಘೇ ಣ್‌ ವಿ ವೆಂ ಲ್ನ — ಆ 

ದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕಳ್ಳಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ 
ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದನು. ಕ 
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ತ್ರಿಪುರಗಳೂ ಅಲಿರ 2 
ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತು ನಿವ. ದೈತ್ಯರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದೆ 
ಾರ್ಣವಾ ಸುಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ, ಆಶ ರ್ಯಚಕಿತ 
ನ ಸ _ ಜ್‌ ಣ್‌ ) ಬಿ ರ್‌ ಕತರಾದರು. 
೧ ಮಹಾತೀಜಶ್ವಾಲಿಯಾದ ಆ ಶಿವನನು ಕಂಡು ಇಂದ ಸು 
ಜೀವಕಿಗಳೆ ಗ ಪ ಫ್ರಿ 9೮; ವಿಷ್ಣು 
ಅಕರ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆ ಮಾತನಾಡಲು ತೋರದೆ ಸುವ 
ರಿಂತುಕೊಂಡರು., ಟಿ ಹ 


೭-೮. ಆಗ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ನಡುಕಹುಟ್ಟುವುಕ್ರ ಮಹಾರೌದಾ ಕಾರನ 
ತಾಳ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಲುಗಳನ್ನು ಜಿಳೆಗುತಾ ಪಿಎಂ ಸಲ ಸ 
ಎ ಉಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತ್ತ, ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸರಿಸಾಟಿಯಾಗಿಯೂ 
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EY 
ರ್‌ 


ಹಣಾ ಕ್ರ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ] 'ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭೆಯಾದ್ದೇವಂ ನಿರೀಸ್ಟೈನ ದೇನೀಂ ಚ ಹಿನುವತ್ಸು ತಾಂ | 
ನಿಖಿಲಾ ಜಬೇವಪ್ರನಖಖಾಸ್ತ ಸ್ಲರಾನೆತಾಃ ಲೆ 


ವೈಷ್ಟ್ವಾನೀಕೆಂ ತದಾ ಭೀತಂ ಹೇನಾನಾಮೃಷಿಪುಂಗನಾಃ | 
ನ ಕಿಂಚಿದೊೋಃ ಚಾಸ್ಸಂತಸ್ಸುಃ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ಸಮಂತತಃ uF 


ಸಷ bos ಹೈ ಸ ದೇನ್ಸೈಸ ಸ್ಸ ಹ ಸಮಾಹಿತಃ i ೧೦ ॥ 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಚೆ ಸಭೀಶೇನ ಜೀನಜೀಪಂ ಭವಂ ಹರಂ | 


ತ್ರಿಪುರಾರಿಂ ಸಗಿರಿಜಂ ಭಕ್ತಾಧೀನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೧॥ 
( ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ I 

ಬೇನಜೀನ ಮಹಾದೇವ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕ | 

ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶಾನ ಸರ್ವದೇನಹಿತಪ್ರದ i ೧೨ ॥ 


ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸದ ೈಶನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆ ಶಿವನನ್ನೂ, ಹಿಮವಂತನ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀಡೀವಿಯನ್ನೂ, ಕೆಂಡು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತ ಗ ದೇವತೆ 
ಗಳೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಮ್ರ ತೆಯಿಂದ ಬಾಗಿ ಸಿಂತುಕೊಂಡರು. 

೯. ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮುದಾಯವೆಲ್ಲವೂ ಭಯದಿಂದ ನಿಹ್ವಲವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, 'ಯಾನ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ಸುತ್ತಲೂ 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೧೦-೧೧. ಬಳಿಕ 'ಶಿವನ ಆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹೆದರಿ, 

ನ್ನಂತೆಯೇ ಭೀತನಾದ ನಿಷ್ಣು ನಿನೊಂದಿಗೂ, ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮನಸ್ಸ ನ್ನು 
ಸ್‌ ತಂದುಕೊಡು. ಸಂಕೋಷೆದಿಂದ, ದೇವದೇವನೂ, ಜಗತ್ಪಾರಣನೂ, 
ಸರ್ವ ಸಂಸಾರದ ತ್ರಿ.ಪುರವೈರಿಯೂ, ಗಿರಿಜಾಕಾಂತನೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ 
ಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಕೊ ತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
೧೨. ಓ ದೇವದೇವ, ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ತೋರುವವನು. ಹೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು, 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


ಸ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರಸೀದ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥ ಪ್ರಸೀದಾನಂದದಾಯೆಳ । 


ಪ್ರ 

ಪ್ರಸೀದ ಶಂಕೆರ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶ್ವರ 1 ೧೩ ॥ 
ಓಂಕಾರಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಾಕಾರಪರಶಾರಕ | 

ಪ್ರಸೀದ ಸರ್ವದೇನೇಶ ಶ್ರಿಪ್ರರಫ್ಪು ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೧೪॥ 


ನಾನಾವಾಚ್ಕಾಯ ದೇವಾಯ ನರಣಸ್ರಿಯ ಶಂಕರ | 
ಅಗುಣಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಛಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ: ಪ್ರರುಷಾಶರ 1 ೧೫ ॥ 


ಕ < ಕ ಶ್ರ ಜ್ತ ಲಾಸ್‌ ಈ 
ನಿರ್ನಿಕಾರಾಯ ನಿತ್ಯಾಯ ನಿತ್ಯತೃಸ್ತಾಯ ಭಾಸ್ವತಃ | 


ನಿರಂಜನಾಯ ದಿವ್ಯಾಯ ಶ್ರಿಗುಣಾಯ ನನೋತಸ್ತು ಕೇ | ೧೬ ॥ 


ಕಾಖೆ ಕಾ ಇ } 
ಸಗುಣಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೇಶಾಯ ನನೋಂಸ್ತು ಶೇ | 


ಷಿ 


[ed ಜಿ ಇ ಪ್‌ 
ಸದಾಶಿವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಮಹೇಶಾಯ ಸಿನಾ8ನೇ ! ೧೨೭ 


೧ ಲ. ಈ ಗನ ಬ ಮೌ 
ಮ eX ಎಲ್ಪ ಜಗನ್ನಾ ಥನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಆನಂದಪ್ರದನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ಹಡ ಶಾರಕನೇ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತೋರು ಎಲ್ಫೈ 
ಸರ ಶ್ವರನೇ, ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು. ತಾಳು 
೧೪. ನಿನ ಆಕತಿಯಸನೆ ನನ 
ನಿನ್ನ ಆಕೃತಿಯನ್ನೇ ಅನನ್ಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. ಆರಾಧಿಸುವಂಥನ 


೨ 


SS ಇಲ್ಲೆ ್ಪ್ಲು 

ರದ್ದು ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ ರಿಸುವ ಎಜೆ ವಾಸಿ ಷು ಸ್ಟ್‌ 

ನ ಶನಿ ಹಿಂಕಾರಸ್ತರೂನನಾದ 
ಳು. ಹು ಸರ್ವದೀವೇಶ್ಮಾ ಶ್ರಿ ಪುರಾರ್ಕೀ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೧೫. ಹೇವ ಸಕ್ಕ ಶಂಕ ನಾ 
ಕೀ ವರದಾಯಕ, ಶಂಕರ, ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲಿ ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ 
೧೧ 


ಸಗುನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವರೂಸನನ್ನೂ ಹೊಂದಿಕರುವೆ. ನಿರ್ಗು 
ಅನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಿಗೂ ಮೇಲಾದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. 


೧೬: ವಿಕಾರರಹಿತನೂ ನ್ನೂ ಇ 
ನಿರ್ಲೇಸನೂ, ಕಾಂತಿವ ಸ Pr ನಶೃತೃಪ್ತನೂ, ಪ್ರಕಾಶಸ್ವ್ರರೂಸನೂ, ' 
> ೦9ಬುಯಿದಮೂ ಸತ್ತೆ ರಜಸ್ನಮೋರೂಪ | 
ಸೆ ಗೆಎಜಿ ಬ 
ಮನನ ಬನ ಪ, ಅಧಿಸತಿಯೂ, ಸರ್ವಕಾಲ 
~ WT Dy ಈ ಣು ಇಗ) 
ವ » ಶಾಂತನೂ, ಮಹೇಕಶ್ವ ರನೂ, ಪಿನಾಕಢಾರಿಯೊ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ೧೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನ್ವಜ್ಞಾಯ ಶರಣ್ಯಾಯ ಸದ್ಮೋಜಾತಾಯ ಶೇ ನಮಃ । 
ವಾನುದೇವಾಯ ರುದ್ರಾಯ ತದಾಸ್ಯಪ್ರರುಷಾಯ ಚ 


H ೧೮ ॥ 
ಅಭೋರಾಯ ಸುಸೇವ್ಯಾಯ ಭಕ್ತಾಧೀನಾಯ ಶೇ ನಮಃ | 
ಈಶಾನಾಯ ನರೇಣ್ಯಾಯ ಭಕ್ತಾನಂದಪ್ರದಾಯಿನೇ i ೯ i 
ರಸ್ತ ರಸ್ಷ ಮಹಾದೇವ ಭೀತಾನ್ಸಸ್ಸ ಕೆಲಾಮರಾನ್‌ | 

ವಗ್ಗ್ಯಾ ಚ ತ್ರಿಪುರಂ ಸರ್ವೇ ಕೃತಾರ್ಥಾ ಅಮರಾಃ ಕೃತಾಃ '॥೨೦॥ 
7) ಠವ ಸಾ ಥ್‌ ಕ್‌ 

ಸನಂ ಬ ವತನ ವಾಜಿ ನಮಸ್ವಾರಂ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ । 

ತಕ್ರುಸ್ತೀ ಸರಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತು ಸವಾಶಿನಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ದೇನಂ ತ್ರಿಪುರಾರಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ತುಷಾವ ಹೈಣತೋ ಭೂತಾ ನೆತಸಂದಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ Wl ೨೨ ॥ 

ಊಟಿ ಸ, 4 ಖ್ಯ" ೪ ಕೆ ಲಿ | 


| 


ಈದ 


೧೮. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಭಯದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡತಕ್ಸವನೂ, ಸದ್ಯೋಜಾತನೂ, 
ವಾಮದೇವನೂ, ರುದ್ರನೂ, ತತ್ಕುರುಷನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಟಾರ. 


೧೯.  ಅಘೋರನೂ, ಸೇವಾಸುಲಭನೂ, ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನೂ, ಈಶಾನನ್ನೂ 


ತ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೨೦. ಹ ಮಹಾದೇವ, ಭಯದಿಂದೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡು. ಕಾಪಾಡು. ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆ. | | 

- ನ ೦ ಸೆ ಮಾಡಿದ 

೨೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರ ಕ 
ಬಳಿಕ ಬಹುವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಸದಾಶಿನನನ್ನು ಬೇಕಿ ಜೀರೆಯಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸಿದರು. 


೨೨. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರಿಫುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ವಿನೀತನಾಗಿ, ತಲೆಬಾಗಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ, ನನುಸ್ಟಾರಮಾಡಿ, ಈರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 


123 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





A 


ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿ ಹಂ. 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಭೆಗವನ್ನೇನ ದೇವೇಶ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಶಂಕರ । 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿಃ ಸರಾ ಮೇಂಸ್ತು ಮಹಾದೇವಾನಷಸಾಯಿನೀ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬಂ 
ಸರ್ವದಾ ಮೇಂಸ್ತು ಸಾರಥ್ಯಂ ತವ ಜೇವೇಶ ಶಂಕರ | 
ಅನುಕೂಲೋ ಭನ ವಿಭೋ ಸದಾತ್ವಂ ಸರಮೇಶ್ವರ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿ ಶೃಂಭುಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಮಾನತಃ । 
ತಸ್ಕಂಧಃ ಕೃತಾಂಜಲಿರುವಾರಧೀಃ | ॥ ೨೫ ॥ 


ಫೃತಾಂಜಲಿಪುಹೋ ಭೂತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾವ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 ೨೬ ॥ 


ಜನಾರ್ದನೋ$€ಪಿ ಭಗವಾನ್ನ ಮಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


| i ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ದೇವಾಧೀಶ ಮುಹೇಶಾನ ದೀನಬಂಥೋ ಕಫಪಾಕರ | 
1 
ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶಾನ ಕೃಪಾಂ ಕಾರು: ನತಪ್ರಿಯ 1 ೨೭ ॥ 
೨೩. ಎಲ್ಫೈ ಭಗವಂತನೇ, ಜೀವದೇವನೂ, ತ್ರಿ ಪುರಸಂಹಾರಿಯೂ, ಕಲ್ಯಾಣ 
ಜಿ ಕ್ರ ಆ ಳು 
ಕಾರಕನೂ, ಆದ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನೆಲಸಿರಲಿ. ' | 
ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸಕಿಯಾದ ಓ ಶಂಕರನ ನಾನು ಯಾವಾ 
KN ಇ. ಳೆ ಲ ಖು | 
ಗಲೂ ನಿನ್ನ ಸಾರಥಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಆಗಲಿ. ಹೇ ಪರಮೇಶ್ವರಾ, ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲ್ಕೂ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರು, 
py ಳಿ ಇಳೆ p 
ಹ ಕವನ ು--ಓ ವ್ಹಾಸ್ಕೆ ಹೀಗೆಂದು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಕ 93% ಳ್‌ pe 
ನಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ 


ಗ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ, 


'೨೭. ಹೈ, ದೇವಾಧೀಶ ಹೇಶ 
ಕ್ರನತ್ಯಲ್ಲ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಕೃಪಿಯನ್ನು ಮಾಡು. 
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ಸ | 
ಯುಪ್ಡೆ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುರಾಇಂ 


ನಿರ್ಗುಣಾಯ ನಮಸ್ತು ಭ್ಯಂ ಪುನಶ ಸಗುಣಾಯ ಚೆ | 


ಪುನಃ ಪ್ರಕೃತಿರೂಸಾಯ' ಪುನಶ್ಚ ಪುರುಷಾಯ ಠ 1 ೨೮ ॥ 
ಸ್ಸ ಸುರ ಪಸ್ಟರಸಾಸನ ನಶೋ ವಿಶಾ ಶ್ವಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಭಕ್ಕ್ತಿಬ್ರಯಾಯು ಶಾಂತಾಯ ಶಿನಾಯ ು ಪರಮಾತ್ಮನೇ (1 ೨೯ ॥ 
ಸದಾಶಿವಾಯ ರುದಾ ಯ ಜಗತಾಂ ಸೆತಯೇ ನಮಃ । 

ತ್ವಯಿ ಬ ಕ್ರಿರ್ದಢಾ ಮೇ$ದ್ಯ ನರ್ಧಮಾನಾ ಚನ ವತ್ತಿತಿ ॥೩೦॥ 


| ಸನೆಶುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮಾಸೌ ಶೈವಪ್ರನರಸತ್ತ ಮಃ 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಣನ್ಕೋಚುಸ್ತತಸ್ತಂ ಡಿಕ ॥೩೧॥ 
॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ಃ 

ದೇವನಾಥ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ | 

ಪ್ರಸೀದ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶ್ವರ . ೩೨ ॥. 





೨೮. ನೀನು ಸ್ವಸ್ತರೂಸ ಸಾನಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಗುಣರಸಿತನಾಗಿರುವೆ. ಬಳಿಕ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗುಣಸಹಿರತನೂ, ಆ ಮೇಲೆ ತ್ರ ಕೃತಿಪುರುವಸ್ವ ರೂಸನೂ ಆಗಿರ 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 


ae 


ಮ 
ರುವೆ 


೨೯-೩೦. ಅನಂತರ ಸತ್ರ್ವರಜಸ್ತಮೋರೂಸನೂ, ಆಮೇಶೆ ಪ್ರಸಂಚ 
ಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯುವವನೂ, ಶಾಂತನೂ, 


ವಯಕತ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸದಾತಿನನೂ, ರುದ್ರನೂ, ಜಗತ್ಸೈೃತಿಯೂ ಆದ 
ನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 'ನನಗೀಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿರಲಿ, ಅಲ್ಲದೆ ಆ 


4 2 


ಭಕ್ತಿಯು ಬಿಳೆಯುತ್ತಿ ರಲಿ ಎಂದನು. ಸ 


೩೧. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆಂದು ಶೈವಕ್ರೆ ಸ್ಮ ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ತೋತೆ ತ್ರಮಾಣ 


ಸುಮ್ಮನಾದಮೇಲೆ, ಉಳಿದೆಲ್ಲದೇವತೆಗಳೂ, ಆ ನರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮುಸ್ವಾರಮಾಡಿ 
ಇಂತದೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿದರು. 
೩೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ.ಭುವಾದ ಎಲೈ ಮಹಾದೇವನೇ, ಹೇ ಕೃಪಾ 
v8 


DM 
ಧೀ, ಶಂಕರ, ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಹೇ ಪರಮೇಶ್ವರ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪಸೀದ ಸರ್ವಕರ್ತಾ ತೆಂ ನಮಾಮಸ್ತ್ಯಾಂ ವಯಂ ಮುದಾ ।। 
YN ವ } 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ವ್ಯಢಾಸ್ಮಾಕಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಕಾ ದನ ಸಾಯಿನೀ ll ೩೩ ॥ 


1 ಇ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತು ತಶ್ಚೆ ದೇವೇಶೋ ಬ ಬ್ರಹ ಣಾ ಹರಿಣಾಮರೈಃ 9 } 


ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ ತ್‌ ಲೋಕಶಂಕರಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಇ 

॥ ಶಂಕರೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಹೆ ನಿಧೇ ಹೇ ಹರೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಕಿ ನಿಶೇಸತಃ । 
ಮನೋಭಿಲಷಿತಂ ಬ್ರೂತ ವರಂ ಸರ್ವೇ ರತ H ೩೫ 0 


7 ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರ ೦ ವಚನಂ ಶ್ರುತ ಸ್ಸ ಸಾ ಮುನಿಸ ತ್ರ ಮ । 
ಪ್ರತ್ಯೊ ಚುಸ ರ್ವದೇವಾಶ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನ (ನಾಂತರಾತ ನಾ 1 ೩೬ ॥ 


— ೧ 
ತಾ ಹ ವಾನಂ "ಅಂ ಚಾಚ ಬಜ ಛಾ (ಛಿ ಉಂಡ ಷ್ಮ ಉಲ್ಲಂ ್ಪಂ ಇಡ. ಸಸಂ  ೂ  ಛ 


೩೩. ಎಲ್ಲಿ ಸಾ ್ರಿಮಿಯೇ ಸ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗು. ನೀನು ಸರ್ನ್ವಕರ್ತನು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು ಸಂತೋಷದಿಂದ "ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆವು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯು ಸರ್ವದಾ 
ಸಿರವಾಗಿರಲಿ ಎಂದರು. 


೩೪. ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು ಸಿ ನ್ಯಾಸ ಈ ರೀತಿ 
ನಿಂದಲೂ, ವಿಷ್ಟು ಸ್ಲಿವಿನಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ ಟ್ಟು ಪ್ರಪಂಚ 
- ಕಲ್ಯಾಣ ಣಕಾರಕನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಳ್ಳವನಾಗಿ, ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿದನು. 


೩೫, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣಾ ಫದಿದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. a ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ದಿದ. ವರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದನು. 


ಸ ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯೇ ಈರೀತಿ ಶಿನನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ 
) ೫ ತೋಷಹೃ ದಯೆದಿಂದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. 
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ಯುದ ಖಂ ಈ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸರ್ವೇ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಯುಧಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವನ್ಯದಿ ದೇಯೋ ನರಸ್ತ ಎಯಾ | 


ಗಗ ಳೆ # 0 ದ್‌ pe ಭಾ ್ಥಾೂ | 
ದೇವದೇವೇಶ ಚಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಾಸಾನ್ಸಿ ನಸ್ಸು ರಾನ್‌ | ೩೭ ॥ 


ು 
ತೆಡಾ ತ್ವಂ ಪ್ರಕಹೋ ಭೂತ್ವಾ ದುಃಖಂ ನಾಶಯ ಸರ್ವದಾ 1 ೩೮ ॥' 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭಗಪಾನ್ರುಜ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹರಿಹಾಮಕೆ 


$ 1 


೯ 
ಚಿ ಕ್‌ ವಿ ಕಾ ಇ 
ಯಗಪತ್ಸಾ್ರ್‌ಹೆ ತುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತಫೇತೃಸ್ತು ನಿರಂತರಂ 1 ೩೯ ॥ 


ಸ್ವವೈರೇಶೈಶ್ಚ ತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ದಾಸ್ಕಾಮಿ ಸರ್ವದಾ ಧ್ರುವಂ | 


ಯದಭೀಷ್ಟ ತೆನುಂ ಲೋಕೇ 


ಜ ‘a 





೩೭-೩೮. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಮಗೆ ನೀನು ವರವನ್ನು ಕೊಡಜೇಕೆಂದಿರುವುದಾದಕ್ಕೆ ನಾನೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನ ಸೇವಕರೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಇಂತಹ ಕಷ ಕವೊಡಗಿ 
ದರೆ ಆಗ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದರು. ` 


೭೯-೪೦. ಸನತ್ಪುವ ಮಾರನಿಂತೆಂದೆನು :--ಹೀ ೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯಾನಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು. ಸಂತುಪ್ಟಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


ನೀವು ಸಮರಂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 


ವರವಿತು ನಿಮ್ಮ ಈ ಸ್ಕೊ (ಶ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಈ 


ಎಷ್ಟ ಸ] 


ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಸಕಿಸುವಕೋ ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ, ಅವರು ಯಾವು 
ದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಯಸುವರೋ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ _ಕೂಡುವೆನು. 
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ಈ 
ಈ 
ಸ ವಾ ವನವನವ ಎ ಎಮಾಧ್‌ನಮಾ ಅಂಜ ಮವಜವಾಮೆಾವಾದಿವಮಿವಮಾಲಲದ' ಪ ಪರವಾದ ಎದದ ಮಿಮಿ ಹಾಮಾನಾ ಘರಾ 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸುರಾಃ I vol, 





ಕ 
ನೆ 


RS) 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


< 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಪ್ರೀತೋ ಜೇನಡುಃಖಹರಸ್ಸದಾ । 
ಸರ್ವದೇನಪ್ರಿಯಂ ಯದ್ವೈ ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಿ ಪ್ರವತ್ತವಾನ್‌ 1೪೧॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿ ತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹಗ ಯುದ್ಧ ಬ್‌ ದೇವಸ್ತು ರಸಂ ನಾಮ 
ಏಕಾದಕೋಧಾ ಯಃ 





೪೧. ಎಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿದು, ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹರಿಹರಿಸುವ 
ಆ ಶಂಕರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಏನೇನು ಇನ್ಟವಾದುಬೋ ಅದೆಲ್ಲವ ವನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ. ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯ . 


ಐದನೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ತುತಿವರ್ಣನವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Il ಕ್ರಿ ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ದ್ವಾನಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶೆಂಭುಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದಾನವಃ | 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸುಪ್ರೀತೋ ಮಯೋತದಗ್ಗೆಃ ಕೃಪಾಬಲಾತ್‌ ॥೧॥ 

ಪ್ರಣನಾಮ ಹರಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುರಾನನ್ಯಾನಹಿ ಧ್ರುವಂ । 

ಕೃತಾಂಜಲಿರ್ನತಸ್ಸಂಧಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಶ್ಶಿವಂ ॥ 9° 
: ಡ್‌ ದಿ ಗೆ ಘನಿ 

ಅಥೋತ್ಥಾಯ ಶಿವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೀೇಮ್ನಾ ಸದ್ಗ ದಸುಸ್ವರಃ | 

ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ಹಾತ್ಮಾ ಸ ದಾನನನರೋ ಮಯಃ i 4H 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಸನತ್ತುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :- ವ್ಯಾಸ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಿಲುಕದೆ ಪಾರಾದ ಮಯನೊೆಬ ದೈತ್ಯತಿಲ್ಪಿಯು ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದನೆಂದು ಅರಿತು ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ವರಿಸಿದನು. ಪುನಃ ತಲೆವಾಗಿ, 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. / 

೩. ಆಮೇಲೆ, ದಾನವಶ್ರೀಷ್ಸನಾದ ಆ ಮಯನು ಮೇಲೆದ್ದು, ಶಿವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ಪ್ರೀತ್ಯತಿಶ ಯದಿಂದ ಗದ್ಗದನಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಕೂಡಿ ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೯ 129 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





79 


4 
ನಾನಾ ಸಾರಾ ಜಾ 
ಯಿ ಕಾರಾ ಜಾ ಹ 
4 lk = | A ಚ್‌ ಬಕ pe ಟ್‌ - 
p ತ ee ಬ ಕಾತ್‌ 11 ಇಷ್‌ಟ2 . ಕ ತಾ ಈ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಮಯ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಶಂಕರ | 
ಕೆಲ್ಪವೃಕ್ನಸ್ವರೂಪೋಪಸಿ ಸರ್ವಪಕ್ಷನಿನರ್ಜಿತಃ _ ॥೪॥ 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವಿಶ್ವರೂಪ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ನಮಃ ಪೂತಾತ್ಮನೇ ತುಭ್ಯಂ ಪಾವನಾಯ ನನೋ ನಮಃ ॥1೫॥ 
ಚಿತ್ರರೂಷಾಯ ನಿತ್ಯಾಯ ರೂಪಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ | 


ದಿನ್ಯರೂಪಾಯ ದಿವ್ಯಾಯ ಸುದಿನ್ಯಾಕೃತಯೇ ನಮಃ ॥1೬॥ 


ನಮಃ ಪ್ರಜತಸರ್ವಾರ್ತಿನಾಶಕಾಯ ಶಿವಾತ್ಮನೇ | 
ಕರ್ತ್ರೇ ಭರ್ತ್ರೇ ಚ ಸಂಪತ್ತ ತ್ರಿಲೋಕಾನಾಂ ನಮೋ ನಮ ॥1೭॥ 


ನಿಕ್ಕಿಗಮ್ಯಾಯ ಭಕ್ತಾನಾಂ ನಮಸ್ತೂಭ್ಯಂ ಶ್ಪಸಾಲವೇ । 


ತಪಸ್ಸತ್ಸಲವಾತ್ರೇ ತೇ ಶಿನಾಕಾಂತ ಶಿವೇಶ್ವರ I ೮ 





ಲ, ಎಲ್ಫೆ ದೇವಾದಿದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನು. ನೀನು ಯಾವೊಂದು ಪಕ್ಷನನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 


ನೆಫಿಸಿರುವೆ. 

೫. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಸನ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನು. ಹೇ ವಿಶ್ವರೂಪ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನು. ಪಾವನನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರವು. 

೬. ಓ ದೇವ, ನೀನು 'ವಿಧನಿಧವಾದ ರೂಸಗಳನು ಶಕೈಗೊಳು ವವನು 
ನಾಶರಹಿತನು. ನಿನ್ನ `ಸಹಜಾವಸೆ ಯ ವವ ಸ ; 
ತ ಕ ನಿನ್ನ ಸಹಜಾವಸ್ಥಿ ಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ನಿರ್ಗುಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 

ಪಾದಿಗಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಗುಣಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭. ನೀನು ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಂಗಲಸ್ವರೂ 


ದ I} 4 ಖ್ಯ 
ಪನು. ಈ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಸೃಷಪ್ಟಿಸುವನನೂ, ಕಾಸಾಡುವನನೂ, ನಾಶಮಾಡು 
ವವನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೮. ಹೇ ಪಾರ್ವತೀನಾಥ್ಯ ಓ ಈಶ್ವರ ನೀನು ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯು ' 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಳೆ ಶಿ ನೀಡುವವನು. ಇಂತಹ 
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ಬ, ಡಿ ಮಾಜ ಅದು ಮೂ - ಹೌಆ- ಇಂದಾ, “ಇತರ... ಆಜಾ 
ತ್ರ 





ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನ ಜಾನಾಮಿ ಸ್ತುತಿಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯ ಪರೇಶ್ವರ | 
ಳಿ ಗ 
[a 


ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ಸರ್ಮೇಶ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ WF 
* 1 ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ಯಾಸೆರ್ಣ ಮಯೋಂಕ್ತಾಂ ಭ್ರ ಸಂಸ್ಕ ತಿಂ ಪರಮೇಶ್ವ ರಃ 


$ 
ಪ್ರಸನ್ನೊ "$ಭೂದ್ಧಿ ಜ್ರ ಷ್ಕ ಮಯಂ : ಪ್ರೋವಾಚ ಅ u ೧೦॥ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಜೆ 


ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ$ಹಂ ಮಯ ವಾನವಸತ್ತಮ । 


ಮನೋಇಭಿಲಹಿತಂ ಯತಶ್ರೇ ತದ್ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧॥ 


| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಂ ವಚಶೃ ೦ಭೋಸ್ಸ ಮೊ! ದಾನವರ್ಷಭಃ | 


ಣು 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಭುಂ ನತ್ವಾ ನೆತಸ್ಯಂಧಃ ಕೈ ಕ5.ತಾಂಜಲಿಃ ll ೧೨ ॥ 


೯, ಓ ಮಹೇಶ, ನೀನು ಸ್ತೋತ್ರಪ್ರಿಯನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡೆಲು ಏರುವುನಿಇ್ಲ ಹೇ ಸರ್ವೇಶ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಶರಣಾಗತನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದನು. ಬ 


೧೦-೧೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು: ಎಲೆ ದ್ವಿಜಶ್ರ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವ್ಯಾಸ 


ಮಹರ್ಷಿಯೇ ಕೇಳು. ಈ' ರೀತಿ ಮಯನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪರಮೇಶ ರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಎಲ್ಫೆ ದಾನವತ್ರೆ ಷ್ಠ ನಾದ ಮಯನೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ, ನಿಸ್ಸಂಶಯ 


ನಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 


ಈ 


ಹಸ 
ಪ್ರಸನ್ತ್ನನ 


೧೨. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಹೀಗೆಂದು ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಂಗಲಮಯವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನಾದ ಮಯನು ಆ ಸ್ರಭುನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ತಲೆ 


ಬ) 
ಬಾಗಿ ಕೃಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


! ಮಯ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇನ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯದಿ ಮೇ ಭವಾನ್‌ । 


ನರಯೋಗ್ಯೋಆಸ್ಮ್ಯಹಂ ಚೇದ್ದಿ ಸ್ವಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಶಾಶ್ವತೀಂ I ೧೩ ॥ 
ಸ್ವಭಕ್ತೇಷು ಸವಾ ಸಖ್ಯಂ ದೀನೇಷು ಚ ದಯಾಂ ಸದಾ | 
ಉಸೇಕ್ಲಾಮನ್ಯಜೀನೇಷು ಖಲೇಷು ಪರಮೇಶ್ವರ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕದಾಹಿ ನಾಸುರೋ ಭಾವೋ ಭನೇನ್ಮಮ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ನಿರ್ಭಯಃ ಸ್ಯಾಂ ಸದಾ ನಾಥ ಭಗ್ನಸ್ತ್ವದ್ಧಜನೇ ಶುಭೇ I ೧೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಸ್ರಾರ್ಥ್ಯಮಾನಸ್ತು ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಇದ =) 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನುಯಂ ನಾಥಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ದಾನವರ್ಷಭ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಮದ್ಭಕ್ತ್ರೋ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾನ್‌ । 
ಪ್ರದತ್ತಾಸ್ತೇ ವರಾಸ್ಸರ್ವೇಭೀಪ್ಸಿತಾ ಯೇ ತನಾ €9ಧುನಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ದಾದಾ 


೧೩. ಎಲ್ಫೆ ದೇನಡೇವನ್ಯೇ ಮಹಾದೇವನ 
ದ್ದರೆ, ನಾನು ವರಕ್ಸ ಅರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾಶ 
ಕರುಣಿಸು. 


ತ ೧೪. ಹೇ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಸ್ನೇಹವು ನೆಲಸು 
೦ ಹ ಆರ್ತ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯುಂಬಾಗುವಂತೆಯ್ನೂ ಇತರರಲಿಯೂ 
ದುಸ್ಟೆರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ, ತಿರಸ್ಟಾರವುಂಬಾಗುನಂಕೆಯೂ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ್ಟ | 


ಇ ಹ ಮಹೇಶ್ವರ, ನನಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ರಾಕ್ಷಸಭಾವವುಂಬಾಗದಿರಲಿ. 
ಭಂಗವುಂಟಾದರೂ, ಶುಭಕರವಾದ ನಿನ್ನೆ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದನು. ತ 


ಹ ಸನತ್ಪುಮಾರತು ಹೇಳಿದನು :-_ಬ ವ್ನಾಸ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವಿ ; 
ನಿರ್ನಿಕಾರನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. 
ಗೀಗ ಕೂಟ್ಟಿರುನೆನು. 


4 ಈರೀತಿ ಮಯನು 
ಅ ದೌನವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. 
ನೀನು ಬಯಸಿರುವ ನರಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ೪ನ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ನಿತಲಂ ಲೋಕೆಂ ರಮುಣೀಯೆಂ ದಿನೋತಸಿ ಹಿ | 
ನೀತಃ ಹಸೆರಿವಾಕೇಣ ನಿಜೇನ ಮಮ ಶಾಸನಾತ್‌ _॥ ೧೮ ॥ 


ನಿರ್ಭಯಸ್ತತ್ರ ಸಂತಿಷ್ಕ ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಸವಾ । 
ಇದಾಪಿ ನಾಸುರೋ ಭಾವೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಮದಾಜ್ಞ ಯಾ ॥1೧೯॥ 


ರಿ 


ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾ, ಕಾ ೦ಶಿರಸಾಧಾಯೆ ಶಂಕರಸ ಸ್ಯ ಮಹಾತೆ ನಕ | 
ತಂಪ ಪ್ರ ಣಮ್ಯು ಸುರಾಂಶ್ಟಾ ಹಿ ನಿತಲಂ ಹ ಪ್ರಜಗಾನು ಸಃ 7 | 90 (1 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ೦ತರೇ ತೇ ವೈ ಮ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಪ್ರ ಪ್ರಣನ್ಯೋಚುಕ್ಶ ತಾನ್ಸ ರ್ನಾನ್ವಿಷ ಹಾ ಒಡಿಕಾನ್ಸು ರಾನ್‌ ॥ ೨೦ ॥: 


ಕುತ್ರ ಡ್ರಾಮ ವಯಂ ದೇವಾಃ ಕರ್ಮ 350 ಕೆರವಾಮಹೈ | 
ಆಜ್ಞಾ ಯತ ಸಶ್ರಿ (ಫು ೦ ಭವದಾದೇಶಕಾರಕಾನ್‌ i ೨೨ ॥ 





. ನೀನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ, ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಸಿಂತಲೂ 
ಸುಂದರವಾದ ವಿತಲಕ್ಸ್‌ ಹೋಗು. 


೧೯. ನೀನು ಆ ನಿತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯದಿ ಂದ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರು. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಿನ ನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಕ್ಷಸ 
ಭಾವವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವರವಿತ್ತನು. 


೨೦. ಸನತುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು: ಹ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದೆ ಶಿವನ ಅಸ ಕ ಹೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಮಯನು ನಿತಲಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೨೧-೨೨. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ತ್ರಿಪುರರನ್ನು ಮ ಕೆಡವಿದ ಆ 
ಖಂಡಿಗಳೂ, (ಯತಿಗಳೂ) ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಾ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮೆ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ಈಗ ಹ ತ ಹೋಗಜೇಕು? ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟ ತೆಯ ನಡೆಯ ವ ನಮಗೆ 
ಮುಂದೇನಪ್ಪಣೆ? ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸಿ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೃತಂ ಹುಷ್ಪರ್ನು ಜಾಸ್ಮಾಭಿರ್ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ಸುರಾಃ । 
ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಶಿವಭಕ್ತಿರ್ವಿನಾಶಿತಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸೋಟಿಕಲ್ಪಾನಿ ನರಕೇ ನೋ ವಾಸಸ್ತು ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನೋದ್ಭಾರೋ ಭವಿತಾ ನೂನಂ ಶಿವಭಕ್ತವಿರೋಧಿನಾಂ i ೨೪ ॥ 


ನರಂತು ಭವದಿಚ್ಛಾ ತೆ ಇಪಂ ದುಷ್ಪ ರ್ಮ ನೂಕ ತಂ | 
ತಚ್ಛಾ ೦ತಿಂ ಫೆ ಜೆ ಬ್ರೂತ ಸರ ವಶೈ ತೆ 1 ೨೫ ॥ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಈ ಫೆ ಎವೆ ಣಿ ಇ 9 
ಶೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ | 


/ ಅಬ್ರುನನ್ಮುಂಡಿನಸ್ತಾಂಸ್ಕೇ ಸ್ಥಿತಾನಗ್ರೇ ಕೈತಾಂಜಲೀನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


8 ವಿಷ್ಣ್ವಾವದಯ ಊಚುಃ ॥ 
ನ ಭೇತವ್ಯಂ ಭವದ್ಭಿಸ್ತು ಮುಂಡಿನೋ ನೈ ಕದಾಚನ । 
ಶಿನಾಜ್ಞಯೇದಂ ಸಕಲಂ ಜಾತಂ ಚರಿತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಅತ SS 
ತ ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಾವ ಸ ಈ 
ಕಲಿಸಿವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. ಶತಿವಭಕ ರಾ: ತರ ಶಿವಭಕಿ 
ಹ ಡಿದವು. ಶಿನಭಕ್ತರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶ 


[oY ಣಂ ಪಂ ಇದಲ್ಲ ವ 
: ೨೪. ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ, ನಾವು ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಸಚಾರವನ್ನೆಸಗಿದ ನಮಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಉದ್ದಾರನವಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಆದರೆ ಆ ಶೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸ ಸವನ್ನು ಮ್ನ ಇಸ,ದ | ವ ನಿ 
ಖಿ ನಿವ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಾವು ಮಾಡಿದೆವು. 
ಸಯಿಟ್ಟು, ಸ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮನು 

ನಾನು ಮರೆ 28 ಕ್ಲಿದುವೆವು ಎಂದರು, ಸ 


೨೬-೨೭, ಕ್ಷಿ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಅವರಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಟು ನಿವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವ ಆ 
ನರುಸಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ಎಲ್ಫೆ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿರಾ, ನೀನೆಂಡಿಂದಿಗೂ ಹೆದರ ರಬೇಕಾದ್ದಿ ಲ್ಲ. 

ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಚರಿತೆ ತ್ರಯೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯಿತು. 
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ಮಾ 





_—————— 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯುಸ್ತಾ' ಘೆಂ ಭನಿತಾ ನ್ವ ನ ಕುಗೆತಿರ್ದಃ8ಖದಡಾಯಿನೀ 1 
ಶಿಷದಾಸಾ ಯಶೋ ಬಾಟಾ ದೇವರ್ಷಿಹಿತಕಾರಕಾ॥ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸುರರ್ಷಿಹಿತಕ್ಳೆ ಚ್ಛ ೦ಭುಸು ್ಸರರಿಹಿತಳ್ಳ ತ್ಸ್ರ್ರಿಯಃ | 
ME ನ ಹಾಂ ಫೆದಾಪಿ ಕುಗತಿರ್ನೆ ಕ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅದ್ಯ ಕೋ ಮತಮೇತೆಂ ಕ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ನಾಂ ನೃಣಾಂ ಘಲ್‌ | 
ಫುಗತಿರ್ಬೆವಿತಾ ಬ್ರೂ ಮಃ ಸತ್ಯ 0 ನೈ ವಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ aot 


ಭವದ್ಧಿ ರ್ಮುಂಡಿನೋ ನೀರಾ ಗುಪ್ತ ಭಾವಾನ್ಮ ಮಾಜ್ಞ ಯಾ ! 
ತಾವನ್ನ ರುಸ್ಥ ಲೀ ಸೇವ್ಯಾ ಹುಲಿಯಾ ವತ್ಸ ಮಾನ್ರ ಜೀತ್‌ H ೩0 


ಆಗತೇ ಚ ಕಲೌ ಯೂಯಂ ಸ್ವಮತಂ ಸ್ಥಾಸಯಿಷ ಫೆ । 
ಕಲೌ ತು ಮೋಹಿತಾ ಮೂಢಾಸ್ಪಂಗ್ರಹೀಷ್ಕಂತಿ ವೋ ಮತಂ ॥೩೨॥ 


ಇ ಮುಂ ಸಸ ವಂ ಎಂ ಫಂ ಎರ ಸಂತಂಂ್‌ಾ0್‌್ವ್ನ-ಂ್ಮ್ಮವಾಖಹಾಾಾಣಾಾಕಾಣು 


೨೮. ನಿಮಗೆಂದೆಂದಿಗೂ ದುಃಖದಾಯಕವಾದ ದುರ್ಗಕಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿವನ 
ಕಿಂಕರರಾಗಿದ್ದೀರಿ 

೨೯. ಆ ಶಿವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಹಗ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವನು, 
ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು- ಆದುದರಿಂದ 
ಜೀವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ, ಹಿತೆಕಾರಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ: ಪ ದುರ್ಗತಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಮತವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿದ ಕಲಿಯುಗದ ಮನುಜರಿಗೆ , 
ದುರ್ಗತಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು... ಈ ಜಾ ಖಂಡಿತವಾದುದು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಧೀರರಾದ ಯತಿಗಳೇ, ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಕಲಿಯುಗವು ಬರು 
ವವರೆಗೂ ನೀವು ಗುಬ್ಬಾ ಗಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಚೇಕು. 


೩೨. ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಮೇಲೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮತನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಹಿಸಿರಿ. 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿವೇಕನಿಲ್ಲದ ಮೂಢರು, ಮಾಯೆಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ವಶರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲು, 
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ಇತ್ಯಾಜ್ಞಸ್ತಾಃ ಸುರೇಶೈಶ್ಚ ಮುಂಡಿನಸ್ತೇ ಮುನೀಶ್ವರ 


) 
ಅ 


ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗತಾಸ್ತತ್ರ ಯಥೋದ್ಧಿ ಸ್ಟಂ ಸ್ವಮಾಶ್ರನಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ತತಸ್ಸ ಭಗನಾನ್ರುದ್ರೋ ದಗ್ಗ್ಯಾ 1 | 

ಕೃತಕ್ಳೃತ್ಯೋ ಗ ಬ್ರಹಾದ್ರ್ಯೈರಭಿಪೂಜಿತಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸ್ವಗಣೈರ್ನಿಖಲೈ ರ್ದೇವ್ಯಾ ಶಿನಯಾ ಸಹಿತಃ ಪ್ರಭುಃ 

ಶೃತ್ವಾ ಮರಮಹತ್ಯಾರ್ಯಂ ಸಸುತೋsಂತರಧಾಡಥ 1 ೩೫ ॥ 
ತತಶ್ಹಾಂತರ್ಹಿತೇ ದೇವೇ ಸರಿವಾರಾನ್ಹಿತೇ ಶಿವೇ? 

ಧನುಶೃರರಥಾದ್ಯ ಶ್ಲ ಪ್ರಾಕಾರೋಂತರ್ಧಿಮಾಗಮುತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ತಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರಿರ್ದೇವಾ ಮುನಿಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಾಃ | 
ನಾಗಾಸ್ಸರ್ಪಾಶ್ಚಾಪ್ಸ ರಸಸ್ಸ ೦ಹೃ ಸ್ಟಾಶ್ಚಾ ಥ ಹ I ೩೭ Nn 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮುದಾ ಜಗ್ಮುಶೈಂಸಂತಃ ಶಾಂಕರಂ ಯಶಃ | 

ಸ್ಪಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಮನುಸ್ರಾಸ್ಯೆ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಸರಮಾಂ ಯಯುಃ ॥ ೩೮ ॥ 


. ೩೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ಆಸ್ರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಸನ್ನಾಸಿಗಳು 
ಜಿ ಬ 
ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡಿ ಮರುಭೂಮಿಯಳ್ಳಿರುವ ಶವ ಮ್ಮ ಟೆ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೪-೩೫, ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅಭಿವಂದಿತನಾದ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಶಿವನು, ತಿ ತ್ರಿಪುರನಿವಾಸಿಗೆಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂನಿಮಾಡಿ ದೇನಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ನೆರವೇರಿಸಿ, ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ 'ಪಾರ್ವತೀಜೇವಿಯೊಡನೆಯೂ ತನ್ರ್ನ 
ಕುಮಾರಕೊಡನೆಯೂ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೩೬. ಪರಿವಾರಸಮೇಶನಾಗಿ ಶಿವನು ರನು 
ಬಲ್ಲು ಬಾಣ, ರಥವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳೂ 
ಹೊಂದಿದುವು. 


ಹೊಂದುತ್ತಲೇ 
ಅಂತರ್ಥಾನವ ನ್ನು 


೩೭-೩೮. ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಗಂಧರ್ವರೂ ಕನ್ನ ರರೂ ನ ರ್ಥರೂ ಅ FR ಗಳೂ ಮನು ಷ್ಯರೂ ; ಸರ್ವರೂ 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಿವನ ಅ ನ್ನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ತಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ಗಕ್ರೆ 


ತೆರಳಿದರು. ತಂತಮ ಜಾಗವನ್ನು ಸೇರಿದವೆ ವಿ ಬ 
ಅ ಸ ಸಿ ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲ ಬಹಳವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು 
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ಬಾಡಾ ತ್ಯ 


ಲ 


ಯುದ ಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨1 ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮಾಲಿನಃ | 

ತ್ರಿಪು ಕ್ಷಯಸಂಸೂಜಿ ಸರಲೀಲಾನ್ವಿತಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ ಸ್ಕಮಾಯುಷ್ಯಂ ಧನಧಾನ ೈಪ್ರವರ್ಧಕೆಂ | 

ಸ್ವರ್ಗದಂ ಮೋಸಕ್ಷದಂ ಚಾಪಿ $0 ಭೂಃ ಶೊ ಪ್ರೀತುಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ 1 ೪೦॥ 
ಇದೆಂ ಹಿ ಪರಮಾಖ್ಯಾ ನೆಂ ಯೆಃ ಸಠೇಚ್ಛೈ ಣುಯಾತ್ಸದಾ | 

ಆಹ ಭುಕ್ತಾ ಖಿಲಾನ್ಸಾ ಮಾನಂತೇ ಮುಕ್ತಿಮವನ ಪಾಪು ಯಾತ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ಸನತ್ಸು ಮಾರಪಾರಾಶರ್ಯಸಂವಾದೇ 
ತ್ರಿಪುರವಧಾನಂತರಜೇವಸೆ ರ್ರಿ 1 ಮಂಂಬಿನಿವೇಶನ 
ದೇವಸೆ ಸ್ಕಾ ನಗನುನನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
"ದ್ವಾದಕೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೩೯. ಹಿ ವ್ಯಾಸಮುನಿ, ಈಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತ್ರಿಪುರ 
ಸಂಹಾರವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಶಿವನ ಚರಿತ್ರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿಯಾಯಿತು. 

೪೦. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಧನ್ಯವಾದುದು. ಯಶಸ್ಪರವಾದುದೊ. ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಂಥದು. ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವಂಥದು. ಸ್ವಗರ್ವನನ್ನೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ನೀಡುವಂಫದು. ಇನ್ನು ಮತ್ತಾವುದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆನ್ನುವೆ? 
ಕೇಳು ಎಂದನು. 

೪೧. ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಸದಾ ಓದುನರೋ ಅಥವಾ 
ಕೇಳುವರೋ ಅಂಥವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೂನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣದೆ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ ಸನತ್ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರವಧಾನಂತರ ದೇವಸ್ತುತಿ, ಮುಂಡಿನಿನೇಕನ 
ದೇವಸ್ತ್ರಸ್ಥಾನಗಮನವರ್ಣನವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ll ಶ್ರೀ॥ 


ಹವಗ ಗಾಗ); 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


ಅಥಪ್ರೀತಿನಮಹಾ ಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
————¥O— 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋ ಬ್ರಹನ್ಸಗವನ್ಸೂರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಮೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸ ಪುತ್ರಕ । 


ಸ ಸುಹಾನ 3 ಮವಧೀಚ್ಛ ೦ಕರಃ ಪ್ರಭುಃ HON 


ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಮಹಾಸಾ ಸ್ರಾಜ್ಞ ಚ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮಾೌಲಿನಃ । 
ನಿಸ್ತಾ ರಪೂರ್ನಕಂ ಶೃಣ್ವನೃಸ್ತೃಪಸ್ಯೇತ್ತದ್ಯಶೋ$ಮಲಂ 1 ೨॥ 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪ್ರತ್ರನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ, ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ಜಲಂಧರನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಕ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದುದರಿಂದೆ' ನೀನು ಆ 
ಶತಿಮೌಲಿಯ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಸಡಿಸು. ಓ ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ, ೮ ಶಿವನ ಪಾವನವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಯಾವನಿಗೆ ತಾನೇ 


ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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a 


'ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ನ್ಕಾಸೆನೆಂ ಪೃಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತ್ರೋ ನುಹಾಮುನಿಃ । 
wd ಸಾಳೆ 


ಸೆ 
ಲ 
ಉವಾಜಾರ್ಥನದನ್ಯಗ್ರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮಾಕ್ಕೆನಿಶಾರಡಃ | ೩, ॥ 


ಛಿ 


ಲ್ಭ 


| ಸನತ್ಪುಮಾರ (ಉವಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ಜೀವಶಕ ಕ್ರೌಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಮುನೇ | 
ಶ್ರ ಬಾಶೆ 


ನಂ ಕರ್ತು ಸ್ನ ಕೈಲಾಸಂ ೪ ಇಗೆ.ತುರ್ಬ್ಗೆಶೆಂ 1೪॥ 
೨ & “J 


ಅಥೆ ಗಭ ಂದ್ರ ಯೂ ಕಾ ಕತಾ ಮನ 2 ಶಂಕರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಹರೀಕ್ಷಿತುಂ ತಯೋಜ್ಚಾನಂ ಸ್ವದರ್ಶನರತಾತ್ಮನೋಃ !೫॥ 


ವಿಗಂಬರೋತಫ ತನ್ಮಾರ್ಗಮಾರುದ್ಟ್ಯ್ಯ ಸದ್ದೆತಿಸ್ಸತಾಂ । 
ಜಾಬನ್ದೆ (ನ ಶಿರಸಾತಿಷ್ಠೆತ ತ್ಸೈ ಂಕೋಭಿತಾನನಃ RS 


ಕ 


ಆಲೋಕ್ಕ ಪುರುಷಂ ಭೀಮಂ ಮಾರ್ಗಮ್ಯೇಂದ್ದುತಾಳೃೈತಿಂ. 1 ೭॥ 


ಅಜಿ ತೌ ಗುರುಶಕೌ ಜೆ ಕುರ್ವಂಶ್‌ೌ ಗಮನಂ ಮುದಾ । 





೩. ಸೂಶನಿಂತೆಂದನು ು2-ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳಿರಾ, ಈ ರೀತಿ 


ಇಷ್ಟು ಶ್‌ ಶಿ ಇಂದ “ಸ್‌ en ಡೆ ವಶಂ ಕ ೌ3ಂಸ ನೆಣ 
ವ್ಯಾಸನು ಸ್ರಶ್ಲಿಸಲಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನೂ, ಕುಶಲನಾದ ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಆ ಸನತ್ನುಮಾರನು, - ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಸ್ಫುಟವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೇಳ 


ಲ, ಜಿ ಜು ನೇ ಕೇಳು. ಒಮ್ಮೆ, ಇಂದ್ರ ಬೃಹ ಸ್ಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ, 
ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು ಜು ಕಲಾ 
ಸಕ್ಳ ಸಡಗರದಿಂದ ಹೊರಟರು. 

೫-೬. ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯೂ, ಇಂದ್ರನೂ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅರಿತು, 
ಶಿವನು ತನ್ನನ್ನು ಜಲು ಒಡಕು ಅವರೀರ್ವರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ, ಅವರು ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯ ನಡುನೆ, ತಲೆಯ ತುಂಬ 

ಜಬೆಗಳನ್ನು ದಟ ಖಿ, ಮೈಮೇಲೆ ಬಚ್ಚಿ ಯಿಲ್ಲದೆ, ನಗ್ನನಾಗಿ, ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿ TD 

೭-೮. ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ ಸ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಬರುಕಿ ತ್ತಿದ್ದ ಗುರು, 
ಇಂದ್ರ ರಿಬ್ಬ ರೂ ದಾರಿಯ ನ್ನಡುವೆ ತಮ್ಮೆ ದುರಿಗ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಪುರುಷನೊಬ್ಬ 
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ಹಾ 


8° 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ಯಸಂ 


ಮಹಾಕೇಜಸ್ವಿನೆಂ ಶಾಂತಂ ಜಹಾಸಂಬದ್ಧಮಸ್ತಕಂ | 
ನುಹಾಜಾಹುಂ ನುಹೋರಸ್ಥಂ ಗೌರಂ ನಯನಭೀಷಣಂ Hn 


ಅಥೋ ಪುರಂಪರೋತಪೃಚ್ಛತ್ಸ್ಯಾಧಿಕಾರೇಣ ದುರ್ನುದಃ । 
ಪುರುಷಂ ತೆಂ ಸ್ವಮಾರ್ಗಾಂತಸ್ಥಿ ತಮಜ್ಞಾಯ ಶಂಕರಂ ॥1೯॥ 


॥ ಪುರಂದರ ಉವಾಚ ॥ 


ೂ 
ಡೆ ಡಂ ಸಗ? Qe ಇಂಗು 
ಸ್ವಸ್ಥಾನೀ ಸಂಸ್ಥಿತಶೃಂಭುಃ ಕಂ ವಾನ್ಯತ್ರ ಗತಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೧೦॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಂಚಿನ್ನೊ (ನಾಚಿ ತಾಪಸ | 
3 ನೋನಾಚ ಸ ದಿಗಂಬರಃ 1 ೧೧ ॥ 





ನನ್ನು ಕಂಡರು. ನೋಡಿದರೆ ಭಯನ್ರುಟಾಗುವಂತೆ ಅದ್ಭು ತನಾದ ಆಕಾರನವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಮಹಾತೇಜಶ್ಶಾಲಿಯೂ, ಶಾಂತನೊ, ಜಟಾಢಾರಿಯೂ, ಆಗಿದ್ದನು. 
ನೀಳವಾದ ತೋಳು, ಅಗಲವಾದ ಎದೆ ಶುಭ್ರವಾದ ವರ್ಣ ಇವುಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. 


೯. ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ಬಲದಿಂದ ಮತ್ತನಾದ ಇಂದ್ರನು ದಾರಿಯ ನಡುವೆ 


ನಿಂತಿರುವ ಆ ಪುರುಷನು ಶಿವನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಅರಿಯದೆ ಅವನನ್ನು 
ಣಾ pS 
ಕುರಿತು 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ನೀನು ಯಾರು ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ನಿಜ 
ವನ್ನು ಹೇಳು. ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೇ ಅಥವಾ ಮತೆ 
೧೧ - ॥ ಹ 

ಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಿರುವನೇ? ಎಂದನು. 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಕೇಳಿದರೂ ಆ ಬೆತ್ತಲೆಯ ತಪಸ್ಥಿಯು 
ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ, ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದನು. ಆ ನಗ್ಗನು ಆಗಲೂ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಯುದ್ದೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ | ಶಿಷೆಪುರಾಣಂ 


ಪುನಃ ಪುರಂಡರೋಂಪೃಚ್ಛಲ್ಲೋಕಾನಾಮಧಿಪೇಶ್ವರಃ | 


ತೂಷ್ಲೀಮಾಸ ಜಾ ಲೀಲಾರೂಪಥರಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಇತ್ಥಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪೈಷ್ಟಶೃಳ್ರೇಣ ಸ ದಿಗಂಬರ 

ನೋವಾಚ ಕಿಂಚಿದ್ಧ ಗವಾಂಛಕ್ರ ಜ್ಞಾನ ಪರೀಶ್ಸಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಥ ಚುಕ್ರೋಧ ದೇನೇಶಸ್ತ್ರೈಲೋಳಕ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಗರ್ನಿತಃ | 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚೈವ ತೆಂ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಮ ಜಟಾದಕಂ ॥ ೧೪॥ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ರೇ ಮಯಾ ಪೃಚ್ಛೈಮಾನೋತಪಿ ನೋತ್ತರಂ ಪತ್ತವಾನಸಿ । 
ಅತಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಹನ್ಮಿ ಆ ಸ್ತೇ ತ್ರಾತಾಸ್ತಿ ಮರ್ಮಶೇ 1 ೧೫ ॥ 
ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾ$ | 
ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ತತೋ eh ಸ್ರೀ ಸಂನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರುಥಾಹಿತಂ! 
ಹಂತುಂ ದಿಗಂಬರಂ ವಜ್ರಮುದ್ಯತಂ ಸ ಚಕಾರಹ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿನಕಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಲೀಲಾರೂನಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹಾಯೋಗಿಯು ಆಗಲೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದನು. 

೧೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತನ ಮನ 
ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದಣಸಿ, ಆ ಬರಿಮೈೈೇಯಯೋಗಿಯು ಏನೊಂದೂ ಮಾತ 
ನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಆಮೇಲೆ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ತಾನು ಅಧಿಸತಿಯೆಂಬ ಅಹಂ 
ಕಾರದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಕುಪಿತನಾಗಿ, ಆ ಜಬಾಢಾರಿಯನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಾ 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 

೧೫. ಛೀ ನೀಚನ ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಲಕ್ಷಿಸದ, ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಡದೆ ಇರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ: ಎಲ್ಫೆ ದುರ್ಮತಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧ 
ದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಯಾರು ಕಾಪಾಡುವರೋ ನೋಡೋಣ ಎಂದನು. 

೧೬-೧೭. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸ ಸನೇ ಕೇಳು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ಮಹಾ 
ಕೋಪದಿಂದ ಆ ದಿಗಂಬರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ವಜ್ರಾ ಯುಧವನ್ನು ನಲಕಕ ಲ್ಕು 
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ಶಿನಸ್ರೆರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪುರಂದರಂ ವಜ್ರಹಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾದೆ ದೇವನ ವಸ್ಸ ದಾಶಿನಃ । 


ಚಕಾರ ಜು ತಸ್ಯ ವಬ್ರಸಾತ ಸ್ಯ ಶಂ ರ 1 ೧೭ ॥ 
ತತೋ ರುದ್ರಃ ಕ್ರುಧಾನಿಸ್ಟಃ ಕರಾಲಾಕ್ಸೋ ಭಯಂಕರ? । 

ದ್ರುತಮೇನ ಪ್ರಜಜ್ವಾಲ ತೇಜಸಾ ಪ್ರದಹನ್ನಿವ ॥ ೧೮ ॥ 
ಬಾಹುಪ್ರತಿಸ್ಸಂಭಭುವಾ ಮನ್ಯುನಾಂತಶೈಚೀಸತಿಃ | 

ಸಮದಹ್ಯತ ಭೋಗೀನ ಮಂತ್ರರುದ್ಧ ಪರಾಕ್ರೆಮಃ 1೧೯॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರಜಲ್ಹಂತಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 

ಪುರುಷಂ ತಂ ಧಿಯಾ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಪ್ರಣನಾಮು ಹರಂ ಪ್ರಭುಂ H ೨೦॥ 
ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಿ ಬೀ ಬೊ ತ್ತಾ ತತೋ ಗುರುರುಧಾರಧೀಃ | 

ಆಬ್‌ ಆಗೆ 

ನತ್ತಾ ಚ ದಂಡನದ್ಗೊ ದ್ಭೂಮಾ ಪ್ರ ಪ್ರಭುಂ ಸ್ತೋತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ H ೨೧ ॥ 











ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಶಂಕರನು ನಸಾಯುದವೆ ರದ 
ಸ ಶಂಕರನು ವಜ್ಮಾಯುಧವ್ರು ಬೀಳದುತೆ ಅವನ್ನು ಅಪ್ಲಿಯೇ ಅಸು 


೧೮. ಬಳಕ ಶಿವನು ಕಡುಕೋನದಿಂದ ಒಡನೆಯೇ. ರೌದಾ 
ತಾಳಿ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕಣ ಸಿನಿಂದಲೆ ಸಟ 
; ವಾದ ಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ತನ್ನ ತೇಜ ಜಸ್ಸಿ: ನಿಂದಲೇ ಸುಬ್ಬುಬಿಡು 


ತಾ ತ್ನ ತಾಲಿ ಎಲ ಪತೆ 
ಕಂಠವನ್ನು 


೧೯. ಆಗ ಪತಿ 
ಆಗ ಶಚೀಸತಿಯಾದ ಇಂದ ದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ತೋಳು ಅಲುಗಾಡದಂತೆ 


ನಿಂತು ಹೋದುದರಿಂದ ಕೇಗಿಹೋಯಿತು. | ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ ಟ್ಟ ಸರ್ಪದಂತೆ 
ಐನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ, ಒಳಗೊಳಗೆ ಕುವಿಯತೊಡಗಿದನ್ನು. 


೨೦, ಕಣವೇ ಬ್ಲಹಸ್ನತಿಯು ತನ ] . 
ಗ ತಕ್ರಣವೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಲು y= ರಿ fj ಮ ಕೆ ಜಾ Q 

) ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರತಿವನೆಂದು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ kre ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


೨೧. ಅನಂತರ ವಿಶಾಲವಾದೆ ಜಾ ನವುಳ್ಳ ಆ ಬ್ಲಹಸ್ಪತಿಯೆ ಕಗಳನು 

ಪ್ರಿ ನೆ | ty 

ಜೋಡಿಸಿಕೂಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ದೆಂಡವಶ್‌ಸ ಲ ಜಾ 3 ನು ನ 
5 ೫ 

ಕ ಒಂ 
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ಶಿವಃ 
ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಪುರಾಣಂ 


೫ ಗುರುರುವಾಜೆ ॥ 
ನಮೋ ದೇವಾಧಿಜೇನಾಯ ಮಹಾದೇವಾಯ ಜಾತ್ಮನೇ 1 
ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ಪ್ರಭನೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ಫೆಪರ್ದಿನೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ದವೀನನಾಥಾಯ ವಿಭವೇ ನನೋತಂಧಕನಿಷೂದಿನೇ | 
ತ್ರಿಸುರಘ್ಕೂಯ ಶರ್ವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ವಿರೂಪಾಕ್ಸಾ ಯ ರುದ್ರಾ ಯ ಬಹುರೂಪಾಯೆ ಶೆಂಭವೇ। 
ಬಾರ EELS ರೊಪಾತೀತಾಯೆ ತೇ ನಮಃ u ೨೪ ॥ 


ಯಜ್ಞನಿಧ್ವಂಸಕರ್ತ್ರೇ ಚೆ ಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಫಲವಾಯಿನೇ 1 
ನಮಸ್ತೇ ಪಂಖರಾಪಾಯ ಪರಕರ್ಮಪ್ರನರ್ತಿನೇ | ೨೫ ॥ 


ಲ 


೨೨. ಎಲೈ ದೇವಾಧಿದೇವನೇ, ನೀನು ಮಹಾದೇವನೂ, ಆತ್ಮೆಸ್ವರೂಸನೂ, 
ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ಸನ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ. ಕೆಪರ್ದಢಾರಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನ್ರು. 

೨೩. ನೀನು ದೀನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಅಂಧಕಾಸುರ ಸಂಹಾರಿಯು, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಹಿಯು, ತ್ರಿಪುರಹರನು. ಶರ್ವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪರಮೇಷ್ಮಿಯೂ ಎನಿಸಿದ | 
ನಿನಗೆನಮಸ್ವಾರವು. 

೨೪, ವಿಕಾರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗಿರು 
ವಂತೆ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಗ ಕಣ್ಣು ಇರುವುದು. ನೀನು 
ಭಯಂಕರಾಕಾರನು, ನಾನಾರೂಪಧಾರಿಯು, ಶಂಭುನ್ರ, ವಿ ಕಾರರೂಪವುಳ್ಳ ವನು, 
ನಾಮರೂನೆ ಪಗಳಿಲ್ಲದ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ತ ರೂಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಾ -ನುಗ್ರಹೆಕ್ಟಾಗಿ ಅನೇಕ ರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಪ ಸ್ರ ಕಟಿನಾಗುವೆ. 

೨೫. ದಕ್ರಯಜ್ಞನಿನಾಶಕನೊ, ಯಜ್ಞ ಸ್ಹ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಯಜ್ಞ 

ಸ್ವರೂಪನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಲಾ” ಪ್ರೇಕೀಪಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ rE] 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಲಾಂತೆಕಾಯ ಕಾಲಾಯ ಕಾಲಭೋಗಿಧರಾಯ ಚ] 
ನನುಸ್ತೇ ಪರಮೇಶಾಯ ಸರ್ವತ್ರ ನ್ಯಾಪಿನೇ ನಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರೋಹಂತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಂದ್ರಸ್ತುತಾಯ ಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ತ್ವಮಗ್ನಿರನಿಲೋ ವ್ಯೋಮ ತ್ವಮೇನಾಪೋ ವಸುಂಧರಾ | 

ತ್ವಂ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ಭಾನಿ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಂ ತ್ವಮೇನಹಿ ॥ ೨೮೪ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ಸುತಸ್ತ್ವಂ ಪರೇಶ್ವರಃ । 

ಮುನಯಃ ಸನಕಾದ್ಯಾಸ್ತ್ವಂ ನಾರವಸ್ತ್ವಂ ತಪೋಧನಃ I ೨೯ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಲೋಕೇಶಸ್ತ್ರ ಮೇವ ಜಗದಾತ್ಮಕೆಃ 
ಸರ್ವಾನ್ವಯಸ್ಸರ್ವಭಿನ್ನಸ್ತ ಮೇವ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ ॥ ೩೦ ॥ 


ಮಾ 12::2.. 7 


೨೬. ನೀನು ಯಮನಿಗೂ ಯಮನಾದವನು, ಯಮಸ್ವರೂಪನು, ಕ್ತ 
ಸರ್ಪವನ್ನು ಥರಿಸಿರುವನನು, ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಸರ್ವ ವ್ಯಾನಿಯು ಇಂತಹ ಬಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರವು. 

೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಛೇದಿಸಿದವನು, ಬ್ರ 
ಸನ ಡು ರವನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ ನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 
ಸ ಇ ನೀನೀ ಅಗ್ವಿಯ್ಕ ವಾಯುವು, ಆಕಾಶವು, ನೀನೇ ಜಲವು, ನೀನೇ 
ಸೈಧಿನಿಯು, ಸೂರ್ಯನೂ, ಚಂದ ತತ್ರ ಗಳ 
ಸ > p ೦9 ನೂ ನ ತೆಗಳೂ ವಃ 
ರ್ಮಂಡಲವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸ ಜಸ ತು ಟಿ 


ಹ್ಮಚಂದ್ರರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಳ್‌ 


ನಾದ ನ ಸೇ ಹ ತ್ನನ: ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ವ ಮುನಿಗಳ್ಳೂ ತ್ರ ನ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಸ ತನೋಧನನಾದ ನಾರದನೂ 


ಸಲ ನೀನೇ ಈ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ನೀನೇ ಸರ್ವ ಜಗತ 
ರೂಪನು- ನೀನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವೆ. ನೀನು ಎಲದ ಸ 


ಕ್ಲಿಂತಲೂ ವಿಲಕಣ 
ಇವಿ ತ ಇಳೆ ಎಂ ಮ 
ನಾಗಿರುವ. ನೀನೀ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಫರನೆನಿಸಿರುನೆ. ಸ ಸ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ವೈ ಸ್ಸ ಜಸಿ ಲೋಕಾಂಶ್ಚೆ ರಜಸಾ ವಿಧಿನಾಮಧ್ಭಕ್‌ । | 
ಸ್ತನ 'ಹರಿರೂಪಸ್ತ ವರ ಸಳಲಂ ಹಾಸಿ ವೈ ಜಗತ್‌ | 40 1 


ತ್ವನೇವಾಸಿ ಮಹಾದೇವ ತಮಸಾ ಹರರೂಪಧ್ಭಕ್‌ | 
ಲೀಲಯಾ ಭುವನಂ ಸರ್ವಂ ನಿಖಿಲಂ ಪಾಂಚಭೌತಿಕೆಂ ॥ ೩೨॥ 


ತ್ವವ್ಧಾಾನಬಲತಸ್ಸೂರ್ಯಸ್ತಪತೇ ವಿಶ್ವಭಾವನ | 


ಅನ್ಭುತಂ ಚ್ಯವತೇ ಲೋಕೇ ಶಶೀ ವಾತಿ ಸಮಾರಣಃ ॥ ೩೩ 
ತ್ವದ್ಧಾ ;ನಬಲತೋ ಮೇಘಾಶ್ಚಾಂಬು ವರ್ಷಂತಿ ಶಂಕರೆ । 
ತ್ವದ್ನಾ $ನಬಲತಶೈಕ್ರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಲೋಕ ಕೀಂ ಪಾತಿ ಪುತ್ರನತ್‌ ॥ ೩೪% 


ತ್ವದ್ಧ್ಯ್ಯಾನ ನಬಲತೋಮೇಘಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ದೇವಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಸಾಧಿಕಾರಂ ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ಚಕಿತಾ ಜಭನತೋ ಜಯಾರ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


೩೧. ನೀನು ರಜೋಗುಣಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚ 


ಈ ಕಾ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ. ಸತ್ರ ಗುಣಾಪ್ವಿತನಾಗಿ ವಿಸ್ಲುರೂಪದಿಂದ ಪ್ರ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವೆ. | 


೩೨. ಓ ಮಹಾದೇವ, ನೀನೇ ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಹೆರನೆಂಬುವವನಾಗಿ, 
"ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಂಚಭೂತಮಯವಾದ ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆ. 

EN ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುವನು. ಚಂದ್ರನು ಅಮೃತವನ್ನು ಕರೆಯುವರು. 
ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುವುದು. 

೩೪. ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತವೆ. ಓ 
ಶಂಕರ, ನಿನ್ನ ಢ್ಯಾನದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಈ ಇಂದ್ರನೂ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. 

೩೫. ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನಬಲದಿಂದೆ ಮೋಡಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಹಿಗಳೂ, 
ಎಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ಭಯಸಡುತ್ತಾ ಚಕಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಿರ್ವ 

ಹಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ಲಾದಳೆಮಲಸೆ ನ ಸೇವಾನಾದ್ದು ಕು ಮಾನವಾಃ | 
ಸಃ ಸುರಾನ್ರುವ್ರ ಲೋಕಶ್ಚರ್ಯಂ ಚ ಭುಜಂಶೇ WH ೩೬ ॥ 


ತ್ವತ್ಸಾ ೨ಾದಕಮಲಸ್ಯೆ 4ನ ಸೇವನಾವಗಮನ್ಸ ರಾಂ | 
ಗತಿಂ ರ ಟ್‌ ಗಮ್ಯಾ ೦ ಸಿರ್ನದುರ್ಲ೯ಭಾಂ 1 2೭ 1 


॥ ಸನತ್ಛು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿರಿತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ರ | 
ಪಾದಯೋಃ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತಸ್ಕೇಶಸ್ಯ ಪುರಂದರಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪಾತಯಿತ್ವಾ ಚ ದೇನೇಶಮಿಂದ್ರಂ ನತಶಿರೋಧರಂ | 
ಬೃಹಸ್ಸತಿರುವಾಜೇದಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾನನಶಶ್ಶಿನಂ 1 ೩೯॥ 


Il ಬ್ಬ ಹಸ್ತ ತಿರುವಾಚ ॥ 


ದೀನನಾಥ ಮಹಾದೇವ ಹ ಪ್ರ ನ ತನ ಷಾದಯೋ | 
ಸಮುದ್ಧ ರಚ ಶಾಂತೆಂತ್ರ ತ್ವಂ ಫ್ರೊ €ಧಂ ನಯನಜಂ ಕುರು Ivo 


ಸಾ 

೩೬-೩೭, ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲದ ಸೇವನೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಥಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಾ ಮಾನವರು ಜೀವತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಇರುವರು. ನಿನ್ನ ಪಾದ ಪೂಜಾಪ್ರಭಾವದಿಂದಲ್ಲೇ ಅವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ | 
ನ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಗೂಸ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಅದ ಉತ ಶ್ರಮವಾದ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಎಂದು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸೊ ಶ್ರ ಮಾಡಿದನು. 


ಹ ೩೮. ವಾಸು ಈರೀತಿ ಯಾಗಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬ್ರಹಸ ಸೃತಿಯು ಸೊ ಔ(ತ್ರಮಾಡಿ, ಆ ಶಿವನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ, ಇಂದ ದ್ರನನ್ನು ಕೆಡವಿ 
ನಮ ದಿಯು. 
; sf ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಿ ತಿದ್ದ ದೇವಾಧೀಶ ಶ್ರಿರನಾದ ಇಂದ ನಿನನ್ನು ಆತನಕಾಲ್ಲ ಛ 
ಬೀಲೆ ಕೆಡವಿ ಬ್ರ ಹಸ ತಿಯ ನಿನಯನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈರೀತಿ ಬಿನ | ವಿಸಿದನು, 
೪೦. ಎ ದೀನವತ್ಸಲನ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬದಿ ರುವ ಈ ಇಂದ ಸ್ರನನ್ನು 
ಉದ್ದಾರ ನಿರಮಾಡು, ನಿನ್ನ ನೇತಿ ದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಕೋಪವನ್ನು ನ 
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ತುಷ್ಟೋ ಭನ ಮಹಾದೇನ ಸಾಹೀಂದ್ರಂ ಶರಣಾಗತಂ | | 


ಅಗ್ಗಿರೇಷ ಶಮಂ ಯಾತು ಭಾಲನೇತ್ರ ಸಮುದ್ಭವಃ 1 ೪೧॥: 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ || 
ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಕಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ಕೆರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಮೇಫನಿಹ್ರಾ ೯ದ್ರ ಯಾಗಿರಾ 1 ೪೨॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕ್ರೋಧಂ ಚ ನಿಸ್ಸೃತಂ ನೇತ್ರಾದ್ಧಾರಯಾನಿ ಬೃಹಸ್ಸತೇ | 
ಫಂ ಹಿ ಕೆಂಚುಕೀಂ ಸರ್ಪಸ್ಸ Ae « ನೋಜ್ಜಿತಾಂ ಪುನಃ 1೪೩॥ 


I ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ ಸ್ವಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಯ ಬ್ಬ ಹಸ್ಪ ತಿ? | 
ಉವಾಚೆ ಕ್ಲಿಷ್ನರೂಪತ್ಹ ಭಯವ್ಕಾ EE ॥ ೪೪॥ 
ಣ ಛೆ ದ್‌ 


ES ES ವಾ ತಾವ ಮಾಯಾಾಾಮಾ ಮಾ ವಾ ಯಾರ ವಾದ ದದ ದರದ 


೪೧. ಜ್ಞ ಸಾಸ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗು. ಶರಣಾಗತನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. ನಿನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ - ಈ ಕೋಪಾಗ್ದಿಯು ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿ ಎಂದನು. ; 


೪೨. ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷೀ! ಈ ರೀತಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬಿನ್ನನಿಸಿದುದನ್ನು 
ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ, ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಶಂಭುವು ಮೇಘೆದಂತೆ ಗಂಭೀರ 
ಧ್ವ ನಿಯಿಂದ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


ಸ 


೪೩. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯೇ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಈ ಕೋಪವನ್ನು 
ನಾನೆಂತು ಹಿಂದಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ? ಸು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಬಿಟ್ಟ ಪೊರೆಯನು- 
ಮತ್ತೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ 1 ? 


೪೪, ಹೇ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ತಳಮಳಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾ, ಭಯದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬೃ ಹಸ್ಪ ತಿರುನಾಚ ॥ 
ಜೀನ ಹೆ ಹೇ ಭಗರ್ನ ಭಕ್ತಾ ಅನುಕಂಸ್ಕಾಸ್ಟದೈನ 8 ಹಿ | 
ಭಕ್ತ್‌ನತ ಶೈ ಲನಾಮೇತಿ ತ್ವಂ ಸತ್ಯ 0೦ ಕುರು ಶಂಕರ I ೪೫ ॥ 


ಸ್ಲೇಪ್ರಮನ್ಯತ್ರ ದೇವೇಶ ಸ ಒತೇಜೋತತ್ಯುಗ್ರ ಮರ್ಹಸಿ । 
ಉದ್ಭರ್ತಸ್ಸರ್ವಭಕ್ತಾನಾಂ ಸ ಸಮುದ್ಧರ ಸ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಉತ್ರ ಭಕ್ತನತ್ಸಲನಾಮಭಾಕ್‌ | 


ಪ್ರತ್ಯು ನಾಚ ಪ ಪ್ರಸನ್ಮಾತ್ಮಾ ಸುರೇಜ್ಯ 0 ಸಕಾ ॥ ೪೭ ॥ 
ಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 
ಪ್ರೀತಸ್ಸು _ತ್ಯಾನಯಾ ತಾತ ವದಾಮಿ ನರಮುತ್ತಮಂ | 
ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಜೀವದಾನೇನ ಜೀವೇತಿ ತ್ವಂ ಪ್ರಥಾಂ "ಪ್ರಜ I ೪೮ ॥ 


ಸಮುದ ಸತೋ$ನಲೋ ಯೋಳಂಯಂ ಭಾಲನೇತ್ರಾ ತ್ಸು ರೇಶಹಾ । 
ಏನಂ 3 ೈಕ್ಸಾ ;ಮ್ಯುಹ ಹಂ ದೊಕೇ ಯಥೇಂದ್ರಂ ನೈ ಪ ಇತ್‌ 1೪೯॥ 


. ಎ71... 


) ೪೫. ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಲ್ಲವೇ ? 
ಶಂಕರ, ಭಕ್ತವತ ಶೃಲನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನಾ ಸ್‌ 

೪೬, ಹ್‌ ದೇವೇಶ, 

೪೬ ೈ ಮಹಾಕ್ರೂರವಾದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಜೇರೊಂಡೆಡೆ 
ಬಿಸುಟುಬಿಟ್ಟು, ಸರ್ವ ಭಕ್ಟೋದಾ ರಕನಾದ ನೀನು ಈ ಇಂದ್ರ ವ ದ್ರೆ 
ಎಂದನು. ಹ ಸ 

೪೭, ಹಿ ವಾಸ 
ಗ ಸ, ಈರೀತಿ ಬೃ ಸು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಖುರಿಥಾಕ್ಪವರ 

ಕ್ಕ ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ಭಕ್ತವ ತೈಲನೆಂ ಬ ಬಿರುದನ್ನು ಡೆದವ 
ಆ ಶಿವನು ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗಿ ಹ 
| ತೆ Ey ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿಗೆ ನಾನು ಮೆಚಿ ಕೃರುವೆನು, ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಬವನು. ಇಂದ ದ್ರನಿಗೆ ನೀನು ನೆ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಇನ್ನು ಮೇಕೆ ನಿನಗೆ ಜೀವನೇಜೇ ಹೆಸರು ಪ್ರ ನಿದಿ ಯಾಗಲಿ. 
ರ್ಳ, dS) 
ಡಿ ಎ ನನ್ನ ಹಣಗಣಿ ನೃರಿಂದ ಇಟು ದ್ರನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಲು ಯಾವ ಬೆಂಕಿಯು 
ಹೊರಭಿಕೋ ಆ ಕೊ ಬ್ರೀಧಾನಲವನ್ನು. ಸ ಸಿ ದ್ರನನ್ನು. ಎಂದಿಗೂ ಪೀಡಿಸದ ಹಾಗೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದನು. ತ ಹ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩7 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ವತೇಜೋ$ನಲಮದ್ದುವಂ 
ಭಾಲನೇತ್ರಾತ್ಸ್ಮಮುದ್ಧೂತೆಂ ಪ್ರಾಶ್ಟಿಸಲ್ಲವಣಾಂಭಸಿ ॥ ೫೦ ॥ 


೧ 


ತತಶ್ಹಾಂತರ್ವಥೇ ರುದ್ರೋ ಮಹಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರ ಬಃ । 
ಗುರುಶಕ್ರೌ ಜಾರ್‌ ಜಗ್ಮ ತುಸ್ಸು ಖಮುತ್ತ ಪ I ೫೧ ॥ 


ಯದರ್ಥಂ ಗಮನೋದ್ಯುಕ್ತ್‌ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಸ್ಯ ವೈ । 
ಕ್ರತಾರ್ಥೌ ಗುರುಶಕ್ರೌ ಹಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಜಗ್ಮತುರ್ಮುದಾ ॥1೫೨॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರನಧೋಸಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಶಕ್ರಜೀವನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 





೫೦. ಓ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆದು ನುಡಿದು, ಅದ್ಭುತವಾದ ತನ್ನ ಹೆಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದ ಕೋಪಾನಲವನ್ನು ಕೃಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳ ಳು 
ವಂತೆ ಎಸದುಬಿಟ್ಟನು. | 

೫೧. ಬಳಿಕ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದನಾದೆ ಶಿವನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಇಂದ್ರ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ತಾಳಿದರು. 


೫೨. ಯಾರನ್ನು ನೋಡಲೋಸುಗ ಹೊರಟದ್ದರೋ ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನೇ 
ಪಡೆದು, ಕೃ ತಾರ್ಥರಾದ ಗುರು ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗಗಳಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ 
ಸತ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರವಥೋಪಾಖ್ಯಾನದ | 
ಶಕ್ರ ಜೀವನನೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ | : 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ವಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಶ್ರು ತೇಯಮದ್ದು ತಾ ಸತ ಕಥಾ ಶಂಭೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ nen 


ಸ್ತೇ ಸ್ವ ತೇಜಸಿ ಬ ಬ್ರರ್ಹ್ಮ ಭಾಲನೇತ್ರ ಸಮುದ ವೇ 


ER ಕಿಂ ತತ್ರಾ ಭನತ್ತತ ತ್ರ ನಡಾಶು ಕ Hon 


| | 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧.. ವ್ಯಾಸಮಹ ಸ 
. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞ 


ನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮಪುತ್ರ 
ಬ್ರಿಹ್ಮಪುತ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾತ ನ 
ನಾದ ಶಿವನ ಅದ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಶೆ | ಭ್‌ 
೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ರಿ ಷ್ಠ, ಶಿವನು ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣ ನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ 


ತನ್ನ ನ್ನು ಲವಣಸ ಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದುಬಿಟ ಕೈಮೇಲೆ, ಮುಂಜಿ ಖಯ 
ಅದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. 
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ವಾ ನ ಗ 


ME ದ ಚಟ್ಟ 


ಹಬ ಪೇ ಕಾ, 


ಫೌ 


ಯಃ ದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] '  ಶಿನಪುರಾಣಂ 


(| ನತ್ತುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ಚಣು ತಾತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಶಿವಲೀಲಾಂ ಮಹಾದ್ಬುತಾಂ | 
ಲ 1೧ ೫7 ನ್‌ 8 6 
ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಭಳ್ತೊೋ ಯೋಗಿನಾಂ ಗತಿಮಾಪ್ತ ಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ 


ಅಥೋ ಶಿವಸ್ಯ ತತ್ತ (ಜೋ ಭಾಲನೇತ್ರ ಸಮುದ್ಧ ವಂ! 


ಸ್ನಿಸ್ತ ೦ ಚ ಅವಹಾಂಭೋಡ್‌ೌ 1 ಸಬ್ಕೊ ಕೆ ಬಾಲತ್ಸ ಸ ಹ 1೪ ॥ 


ತತ್ರ ವೈ ಸಿಂಧುಗಂಗಾಯಾಸ್ಸಾಗರಸ್ಯ ಚೆ ಸಂಗಮೇ । 


ರುಕೋಜೋಟಜೆ ,ಸ ವೈ ಜಾಲಸರ್ವಲೋಕಭಯಂಕರಃ : ॥೫॥ 
ಸಲೆ ಣಿ ಲ ಣಿ 

ರುಷತಸ್ತಸ್ಯ ಶಬ್ದೇನ ಪ್ರಾಕಂಪದ್ಧರಣೀ ಮುಹುಃ | 

ಬ | ವಿ ಇಕ್‌ ಹ ದಃ 

ಸ್ಪರ್ಗಶ್ಚ ಸತ್ಯಲೋಕಶ್ಚ ತತ್ಸ್ವನಾದ್ಬಧಿರೀಕೃತ ॥೬॥ 


ಜಾಲಸ್ಕ ರೋದನೇನೈನ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾ ತತ್ರಸಂಃ | 
a ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚೆ ಏಜ ಪೀಕೆ 


ee 


ಇ... ಮಹಾಮೇಢಾನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ ಕೇಳು. ಭಕ್ಕನಾದನನು 
ಯಾವುದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಯೋಗಿಗಳ ಸ ಸಡೆಯುವನೋ, 
ಅಂತಹ ಮಹಾಶ್ಚೆ ಹರವಾದ ಶಿವಲೀಲೆಯನ್ನು ವ ಸುವೆನು. 


೪. ಶಿವನ ಲಲಾಟನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಎಸೆಯಲ್ಲಟ್ಟು, ಒಡನೆಯೇ ಆಗತಾನೇ 'ಹುಟ್ಟದ ಕನಕ ರೂಪವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿತು. 


೫. ಗಂಗಾನದಿಯೂ, ಸಾಗರವೂ ಸೇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಪ್ರಸಂ 
ಚಕ್ಕೇ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಿಶುವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿತು. 


೬. ಆ ಮಗುವು ಅಳತೊಡಗುತ್ತಲೇ ಅದರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಾಡತೊಡಗಿತು. ಸ್ವರ್ಗವೂ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಿವುಡಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 


೭. ಆ ಶಿಕುವಿನ ಅಳುವಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ತಲ್ಲಣಿಸಿದವು. ಲೋಕ 
ಪಾಲಕಕೆಲ್ಲರೂ, ಅಧ್ಳೈರ್ಯಹೊಂದಿದರು. 
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A — 








Il ಶ್ರೀಃ || : 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಶೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಚತುರ್ದತೋ* ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನನೋಸಸ್ತು ತೇ | 
ಹ ಸಭನುದ್ದುತಾ ಮೇತದ್ಯ ಕೆಥಾ ಶಂಭೋರ್ಮಹಾತ್ಮೆನೆಃ 1೧॥ 


ಕ್ಲಿಪ್ತೇ ಸ್ಪತೇಜಸಿ ಬ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಭಾಲನೇತ್ರಸಮುದ್ಧ ವೇ | 
'ಲವಣಾಂಭೆಸಿ 0 ತತ್ರಾಭನತ್ತತ ತ್ರ ವದಾಶು ತತ್‌ ॥೨॥ 
| | 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧಾ ್ಯಿಯವು. 
೧... ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸನಶ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಳ್ಳಿ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ತ್ತ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮಪುತ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ಸ್ಟಾರು. ಮಹಾತೆ ನಾದ ಶಿವ ನ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಈ ಗ ಕೇಳಿದೆನು. 
೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರಿ ಷ್ಠ, ಶಿವನು ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣ ನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ 
ತನ್ನ ತ ಸನ್ನು ಲವಣಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಎಸೆದುಬಿಟ ಮೇಲೆ, ಮುಂಜಿ ವಾ] 
ಅದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. 
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ಕ | 





ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


| ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಐ ತಾತ ಮಹ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಶಿವಲೀಲಾಂ ಮಹಾದ್ಬು ತಾಂ। 
ಚ ತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಾ ಭಕ್ತೋ ಯೋಗಿನಾಂ ಗತಿಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ (| 


ಶಿ 
$ 
ಕ್ಲಿಪ್ತಿಂ ಚ ಲವಹಾಂಯೋಧ” ತಪ್ಪ ಬಾಲತ್ಸ ಮಾನ ಹ (೪॥ 


 ಸಿಂಧುಗೆಂಗಾಯಾಸ್ಸಾ ನಿ ಗರಸ್ಯ ಚ ಸಂಗಮೇ 
rp Mig ವೈ ಬಾಲಸ್ಸರ್ವ ಛೋಕಬಭಯಂಕರಃ -: UB 


ನಿ ೧ 
ಸ್ವರ್ಗಶ್ವ ಸತ್ಯಲೋಕಶ್ಚ ತತ್ಸ್ವೈನಾ ದ್ಬಧಿರೀಕೃತ। ತಃ ೬ N 
ಬಾಲಸ್ಯ ರೋಡಸೇನೈನ ಸರ್ಜ್ಬೇ ಲೋಕಾಶ್ಚ ತತ್ರಸುಃ $ | 
ಸರ್ವತೋ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ 8 ಹೃಲೀಕೃೈತಮಾನಸಾಃ ॥೭॥ 
CE ES AES ESE 37777277727ಐ737ಐ7777 ಘೌ 
೩. ಮಹಾಮೇಡಢಾನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ ಕೇಳು. ಭಕ್ಕನಾದವನು 

ಯಾವುದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ಯೋಗಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನೋ, 
ಅಂತಹ ಮಹಾಶ್ಚ ಸಜ ಶಿವಲೀಲೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 

೪. ಶಿವನ ಲಲಾಟನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಒಡನೆಯೇ ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಢಾರಣೆ 
ಮಾಡಿತು. | 


೫. ಗಂಗಾನದಿಯೂ, ಸಾಗರವೂ ಸೇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡಲ್ಲ ಲ್ರಟ್ಟಿ, ಪ್ರಸಂ 
ಚಕ್ಕೇ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಿಶುವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿತು. 


೬. ಆ ಮಗುವು ಅಳತೊಡಗುತ್ತಲೇ ಅದರ ಧ್ವನಿಯಿಂದೆ ಭೂಮಿಯು ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಾಡತೊಡಗಿತು. ಸ್ವರ್ಗವೂ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಿವುಡಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 


೭. ಆ ಶಿಕುವಿನ ಅಳುವಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ತಲ್ಲಣಿಸಿದವು. ಲೋಕ 
ಪಾಲಕಕೆಲ್ಲರೂ, ಅಥ್ಭೈರ್ಯಹೊಂದಿದರು. 
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ಶಾಸ ee hae ಇಡೀ ತತಾ. ಭ್ರ CE. ಎಎ... ಗಾ: ೫: ತಾ, 


ಈ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ (ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಂ ಬಹೂಕ್ತೇನ ನಿಸ್ತೇಂದ್ರ ಚಜಾಲ ಸಚರಾಚರಂ | 
ಭುವನಂ ನಿಖಿಲಂ ತಾತ ರೋದನಾತ್ತಚ್ಛಿಶೋರ್ನಿಭೋ “Hen 


ಅಥ ತೇ ವ್ಯಾಕುಲಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ದೇನಾಸ್ಪಮುನಯೋ ದ್ರುತಂ । 
ಪಿತಾಮಹಂ ಲೋಕಗುರುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ , . ॥೯॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ತೇ ದೇನಾ ಮುನಯಶ ಸವಾಸವಾಃ | 

AK ಇರ ೪ 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಈ ಸುಸಂಸ್ತುತ್ಯೆ ಪ್ರೋಚುಸ್ತಂ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಂ ॥೧೦॥ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ | 


ಲೋಕಾಧೀಶ ಸುರಾಧೀಶ ಭಯಂನಸ್ಸಮುಷಪಸ್ಥಿ ತಂ। 
ಎ 
ತನ್ನಾಶಯ ಮಹಾಯೋರ್ಗಿ ಚಾತೋ೯ಯಂ ಹೈಮ್ಬುತೋ ರನಃ ॥ ೧೧ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚಸ್ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾನುಹಃ । 
ಗಂತುಮೈ ಚ್ಛತ್ತತಸ್ತತ್ರ ಕಿಮೇತದಿತಿ ವಿಸ್ಮಿತಃ I ೧೨ ॥ 
ಜ್ರ ಭಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿಯೇನು? ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
೨ಬಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ, ಆ ಶಿಶುವಿನ ಅಳುನಿನಿಂದ | ತಲ್ಲಣಿಸಿಹೋಯಿತು. 
ಕೆ ಸ ಹ ವತೆಗಳನುರೂ ಕಳವಳಪಡುತ್ತಾ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ, ಜೀಗಚೀಗನೆ 
ಅಡ್ತ ಬಳಗೆ ತರಳಿ ಆ ಲೋಕಗುರುವಾದ ಸಿತಾಮಹನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳರು. 
೧೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಫೋತವ ಕ ವಸ 
| ಕ್ಮ! ತ್ರ ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಆ ಪರಮೇಷ್ಠಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 


೧೧. ಓ ಲೋಕನಾಥ, ಸುರಾಧೀಶ್ವರ, ನಮಗೆ ಈಗ ಒದಗಿರುವ ಭಯ 


: ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಓ 
ಶ್ತ ಸು. ಓ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠ, ಇದಾವುದೋ ಒಂದು ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 


ಕರವಾದ ಶಬ್ದವು ಹೊಸದಾಗಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ ಎಂದರು. 


೧೨. ; 
ಹ ಓ ನ್ಯಾಸ, ಇಂತೆಂದು ಆ ದೇವಕೆಗಳು ಆಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಪಂ 
ತ ುಹನಾ £3 1 = $ 
೫01200 ಬ್ರಹ್ಮನು, ಇದೇನೆಂದು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಆ ಶಬ್ದವು 
್ಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲೆಳಸಿದನು. ದ 
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ತ್‌ 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧಾಯ ೧೪ | ಶಿನಪುರಾಣಂ. 


ತೆತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರೈ ಸ್ಪಾ ತಾವತರತ್ಸೆ ತ್ಕ ಕೋತ್‌ ತೆ । 


ರಸಾಂತೆ ಜಾ ತುಮಿರ್ಚ್ಯ ಸ ಸ ಸಮುದ್ರ ಮಗಮತ್ತವಾ - ॥೧೩॥ 


ಕ್ಯಾ 


ಯಾವತ್ತಶ್ರಾಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ನಲೋಸಪಿತಾನಕಿಹ ವ 
ತಾವತ್ಸಮುದ್ರಸ್ಕೋತ್ಸಂಗೇ ತಂ ಜಾಲಂ ಸೆ ದದರ್ಶಹ ॥ ೧೪ ॥ 


ಆಗತಂ ನಿಧಿಮಾಲೋಕ್ಯ 'ದೇವರೂಹ್ನಥೆ ಸಾಗರಃ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಬಾ ಲಂ ತಸ್ಕೊ ತ್ಸ ಗೇ ನ್ಯ ನಮೇಶಯತ್‌ R | ೧೫ ॥ 
ತತೋಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಬ್ರನೀದ್ವಾಕ ಕ್ಯಂ ಹ ನಿಸ್ಮ ಯಾನ್ತಿ ತ$। 
ಇಜಲರಾಶೇ ದ್ರು ತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಫೆಸ್ಯಾಯಂ ಶಿಶುರದ್ದುತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


l ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 





ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಕಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮುಡದಿತಸ್ಸಾಗರಸ್ತದಾ | 
ಗ ಉದ ವ್ಯಾ 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಜೇಶಂ ಸ ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 
EDT 
೧೩. ಅಪ್ಪಾ, ಮುನಿಯೇ, ಆಮೇ ಹ್ಮನು ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆ ಸತ್ಯ 


ಲೋಕದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದುಬಂದು ಆ ಶಬ್ಧ ವಾಸು ತಿಳಿಯಲು ಸಮುದ್ರಾಭಿ 
ಮುಖನಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. 


೧೪. ಸರ್ವಲೋಕರಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತಲುಪು. 
ಸಂ ಆ ಸಮುದ ವ್ರದಂಚಿನಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೫. ಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಗರನು ದೇವತಾರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತಲೆಬಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಆ ಬ್ರ ಹೈನ ಕೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಆಶಿಶುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದನು. 


೧೬. ಅನಂತರ ಆಶ್ಟ ರ್ಯಜಚಕಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾಗರನನ್ನು. ಕುರಿತ್ಕು 
ಎ ಸಮುದ್ರ ಭ್ಯ ಅದ್ಭು ಜ್‌ ಈ ಶಿಶುವು ಯಾರವ? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೧೭. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಗರನು ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳ, 


ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ, ಕೈಮುಗಿದುಕೂಂಡು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಸಮುದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


ಭೋ ಭೋ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬಾಲಕೋತಯೆನು ಜಾನಕಾ | 


ಪ್ರಭನಂ ಸಿಂಧುಗಂಗಾಯಾಮುಕೆಸ್ಮಾತೃರ್ನಲೋಕಪ ॥ ೧೮ ॥ 


ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಸಂಸ್ಥಾರ್ರಾ ಕುರುಷ್ಟಾಸ್ಯ ಜಗದ್ಗು ರೋ | 
ಜಾತಕೋಕ್ತಫ ಫಲಂ ಸರ್ವಂ ನಿಧಾತರ್ವಕ್ತು ಮರ್ಹನಸಿ 1 ದಿ೯॥ 


I ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ವದತಿ ಸಾಥೋಢ್‌ ಸ ಬಾಲಸ್ಸಾ ಗರಾತ್ಮಜಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣನುಗ್ರಹೀತ್ರ ೦ಫೇ ನಿಧುನ್ವ ತ ಸಾಕ್‌ 1 90 1 


ನಿಧೂನನಂ ಚ ತಸ್ಕೈವಂ ಸರ್ವಲೋಕಕ್ಛತೋ ನಿಧೇಃ | 
ಪೀಡಿತಸ್ಯ ಚ ಜ್‌ ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಮಗನುಜ್ಜ ಲಂ. lH ೨೧ ॥ 


ಕರಾಭ್ಯಾ ಮಬ್ಬಿ ಜಾತಸ್ಯ ತತ್ಸುತಸ ಮಹೌಜಸಃ | 
ಕಫಂಚಿನ್ನು ಫೌ 'ಕಂತಸ್ಸು ಬ ಪ್ರೊ ೀನಾಚ ಸಾದರಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಸರ್ವಪ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಟೂ ಸ ತಾಮಿಯಾದ ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ ನೇ ಕೇಳ್ಳು ನನಗೆ 
ಈ ಶಿಶುವು ಯಾರದೋ ತಿಳಿಯದು. ಸ ಗಾಗ ನಂಜು ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಪ್ರ ಶಿಶುವನ್ನು ಶಂಡೆನು. ಜ್‌ 


"೧೯: ಓ ಜಗತ್ತ? ಭೂ, ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಗಳನ್ನು ನೀನು ನಡೆಸು. ಈ ಶಿಶುನಿನ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಫಲಗಳೆಲನನೂ 
ನಮಗೆ. ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. | ಕ 

೨೦. ಎಲ್ಫ್ಛೆ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿ ಸಮುದ ನಿನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ಸಾಗರ 
ತಿಶುವು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೂಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಕ್ರೈದ್ದರೂ ಬಿಡದೆ ಆತನ ಕುತ ಗೆಯನು 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅಮುಕಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ನ ತ್ತ 
; ಘಿ ತ ಆ ಶಿಶುವಿನಿಂದ ಬೀಡಿತೆನಾಗಿ ತೆಲೆಯನ್ನು ಘೂಡೆವಿ 

ಳ್ಳುತಿ 

ವ ವ ಸೃ ಕರ್ತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಣ್ಣು ನ್ಸಿಗಳಿಂದು ನೀರು ಕಿತು ಕೊಂಡಿತು. 


೨.೨. ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಸು ಸುತಾರಿ ಯಾಧ್ಥ ಆ ಶಿಶುವಿನ 
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ವಹಾರ ತ್‌ಾ ಇತ ತಾತಾ... ಪಾಷಾ. ಜಾಂಯಾ ಯಿ... ......ಹಾ- ಎ.ಆ... ಜಾ... ಜಾ. ರಾಚ ರಾ ...೧ 5 ೧೨ ಸಾ ಸಾರ್ಸ್‌ಸರಾರಾ೨ 
ಇ ತ್‌ 
ತ 
x ತ 


ಯುದಖಂಡ್ಹ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಡಿ J 
Il ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಜ ॥ 
ತೃಣು ಸಾಗರ ವಕ್ತಾ ತಬು ತವಾಸ್ಯ ತನಯಸ್ಕ ಹಿ | 
ಜಾತಕೋಕ್ತೆಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಧಾನರತಃ ಖಲು ॥ ೨೩ ॥ 


ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ನಿಧೃತಂ ಯಸ್ಮಾದನೇನ್ನೆನ ಜಲಂ ಮನು । 


ತಸ್ಮಾಜ್ಜಲಂಧರೇತೀಹ ಖ್ಯಾತೋ ನಾಮ್ನಾ ಭವತ್ಸಸೌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಧುನೈವೈಷ ತರುಣಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಪಾರಗಃ | | 

ಮಹಾಪರಾಕ್ರವೋ ಧೀರೋ ಯೋದ್ಧಾ ಚೆ ರಣದುರ್ಮುದಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ಗಂಭೀರಸ್ತ್ವಂ ಯಥಾ ಸಮರೇ ಗುಹಃ | 

ನರ್ವಜೇಕಾ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸರ್ವಸಂಪದ್ವಿರಾಜಿತಃ. ॥ ೨೬ ॥ 
ದೈತ್ಯಾನಾಮಧಿಪೋ ಬಾಲಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ನಿಷ್ಣೋರಪಿ ಭನೇಜ್ಹ್ಜೇತಾ ನಕುತಶ್ಚಿತ್ಸರಾಭವಃ | 1 ೨೭ ॥ 


೨೩. ಎಲ್ಛೆ ಸಮುದ್ರನೇ, ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಜಾತಕದ ಫಲವೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. ಸಮಾಢಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೪. ಇವನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುವಂತಾದುದೆರಿಂದ ಈ 
ಶಿಶುವು ಜಲಂಧರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಳಿ. 


೨೫. ಈಗಲೇ ಈ ಶಿಶುವು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ Ke, 
ತರುಣನಾಗುವನು. ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ, ಧೀರನೂ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಹೋ 
ತ್ಸಾಹಶಾಲಿಯಾದ ಯೋಧನೂ ಅಗುವನು. 


೨೬, ಇವನು ನಿನ್ನಂತೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಯುದ ಭು 
ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಮುರಾದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆಲ್ಲುವನು. 
ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವನು. 


೨೭. ಈ ಶಿಶುವು ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ 
ಯುದ ದಲಿ ಜಯಿಸುನನು. ಅನನಿಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಸಜಯವುಂಟಾಗುನ್ರದಿಲ್ಲ. 
ಎ ೧ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅವದ್ಧ; (ಸ್ಫರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವಿನಾ ರುದ್ರಂ ಭನಿಷ್ಯ ತಿ | 
ಯತೆ ಏಿಸ ಸನುಮ್ಬೂತಸ್ತ ಶ್ರೇವಾನೀಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪತಿವ್ರ ತಾಸ್ಕ ಭವಿತಾ ಪತ್ನಿ € ಸೌಬಾಗೆ ್ಯೈವರ್ಧಿನೀ | 
ಗ TE ರಮ್ಯಾ ಪ್ರಿಯವಾಸ್ಟ್ರೀಲಸ ಸಾಗರಾ ॥ ೨೯ i 


I ಸನತ್ಛು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ೨ ಕುಕ್ರಮಾಹೂಯ ರಾಜ್ಯ € ತಂ ಚಾಭ್ಯಷೇಚಯತ್‌ | 
ಆಮಂತ್ರ- ಸರಿತಾಂ ನಾಥಂಬ ಬ್ರಹಾ ಂತರ್ಧಾನಮಸ್ಸಗಾತ್‌ Il aon 


ಅಥ ತದ ರ್ಶ ನೋತ್ತು, ತಿಲ್ಲನಯನಸ್ಸಾ ಗರಸ್ತ ದಾ। 
ತಮಾತ ಜಂ ನ ಸ್ವಗೇಹಮಗನುನ್ಮುದಾ I 40 


ಅಸೋಷಯನ ಒಹೋಪಾಂಯ್ಯೆ ಸ ಸಿಬಾಲಂ ಮುದಿತಾತ್ಮಳಃ | 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಂ ರಮ್ಯ ೦ ಸಾನು ತೆಸುತೇಜಸಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಹಾ ವ ಮಾತ ರೆ ನ. 


೨೮. ಶಿವನನ್ನೊ ಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಯಾವ ಸಾ ತ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ . ಇವ 
ನಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗಲಾರು ಇನನು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ ಸಡೆನೋ ಅಲಿಯೆ | 
ಸೇರುವನು. ಸ 








೨೯. ಇವನಿಗೆ ಮಹಾಪತಿವ ವ್ರತೆಯೂ, ಸಾ 
ಜೆ ಸೌೌಭಾಗ ಶಾಲಿನಿಯೂ, ಮಹಾ 
ie ಮನೋಹಾರಿಣಿಯೂ | ಫಿ ನು ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಡುವವಳ 
ಶೀಲವತಿಯೂ ಆದ ಓರ್ವ ವಧು ಜ್‌ ನತ್ಲಿಯಾಗುವಳ್ಳು ಎ ದಸ “4 
೦ದನು. 


೩೦. 2 
ಜಲಂಧರನಿಗೆ ಮ ಪ 59, ದೈತ್ಯಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರ ಕ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ಆ 
ಲಿಭಿಸೀಕವನು ನಾಡಿಸಿದನು. ಬ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸನ ಸಮುದ ತನ್ನು ಬೀಳ್ಳೂಂಡು 


೩-೩೨. ಆಮೇಲೆ. ಸಮುದ್ರನ್ನು ತ 

ನ ನ್ನ್ನ ಮಗ ಗೆ 
ವ ವಿ ನಿಗೆ ಜರುಗಿದ ಪಿ 
ನ್ದು ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಮಗನನ್ನು ತನ್ನ ಮ! ಸಟ್ಟು ಭಿಷೇಕ 
ಹೋಗಿ ಸಿರ್ನಾಂಗಸುಂದರನೂ, ಮಹಾತಶೇಜಸಿ ಯ ಗ 


ಮಹಾಮಹೋಫಾಯಗಳಿಂದ ಚೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬೆಳೆಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಥಾಂಬುಧಿಸ ಸಮಾಹೂಯ ಹಾಲನೀನಿಂ ನುಹಾಸುರಂ | 
ವೃಂದಾಭಿಧಾಂಸುತಾ ತಸ್ಯ ತದಾ ಸ್ಬಿರ್ಯಾರ್ಥಮಯಾಚಕೆ ॥ ೩೩॥ 


ಕಾಲನೇನ್ಯುಸುರೋ ನೀರೋಕ ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರನರಸ್ಸುಧೀಃ | 
ಸಾಧು ಮೇನೇಂಬುಥೇರ್ಯಾಚ್ನಾಂ ಸ್ವಕೆರ್ಮನಿಪುಹೋ ಮುನೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ಜಲಂಧರಾಯ ನೀರಾಯೆ ಸಾಗರಪ್ರಭವಾಯ ಚ । 
ದದೌ ಬ್ರಹ್ಮನಿಧಾನೇನ ಸ್ವಸುತಾಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾಂ il 2೫ ॥ 


ತಡೋತ್ಸೆವೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ವಿನಾಹೇ ಚ ತಯೋಸ್ತವಾ। 
ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪುರ್ನದಾ ನದ್ಯೋಸುರಾಶ್ಚೈವಾಖಿಲಾ ಮುನೇ ॥ ವಿ೬ ॥ 


ಸಮುದ್ರೋತತಿ ಸುಖಂ ಪ್ರಾನ ಸುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಿ ಸಸ್ತ್ರಿಯಂ । 
ದಾನಂ ದದೌ ದ್ವಿ ಜಾತಿಜ್ಯೋಂಸ್ಯನ್ಯೇಜ್ಯಶ್ವ ಕಾವ್‌ ॥ ೩೭॥ 





೨೩. ಅನಂತರ ಆ ಸಾಗರನು ಕಾಲನೇವಿಯೆಂಬ ಅಸುರಸ್ರೆ (ನ ನನ್ನು ಕರೆದು 
ವೃಂದೆಯೆಂಬ ಆತನ ಮಗಳನ್ನು ಜಲಂಧರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ 


೩೪-೩೫ ಮಹಾಧೀಮಂತನೂ, ಸ ಸ್ವಕರ್ಮಕುಶಲನೂ ಅಸುರಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೂ ಆದ 
ಕಾಲನೇಮಿಯು, ಸಾಗರನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮ ಭಾವಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದೆ ತನ್ನ ಮಗಳು ೦ಂದೆಯನ್ನು ಕು 
ವೀರನಾದ ಜಲಂಧರುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಬ್ರಾ ಹೆ ನ ಮದುವೆ 


ಮಾಡಿದನು. 


೩೬, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಅವರ ಮದುವೆಯು ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ಜರು 
ಗಿತು. ನದೀನದಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


೩೭. ಆ ಸಮುದ ದ್ರನು ತನ್ನ ಸುತನು ಸಪತ್ನಿ ೇಕನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ 
ಸುಖಿತನಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮ ದ, ಇತರರಿಗೂ, ನಿಧಿ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯೇ ದೇನೈರ್ನಿರ್ಜಿತಾಃ ಪೂರ್ನಂ ಜೆ ತ್ಯಾ ಸಾತಾಲಸೆಂಸ್ಲಿ ತಾಃ । 
ತೇಹಿ A ಯಾತಾ ನಿರ್ಭ "ಯಾನ. ಮುಪಾಶ್ರಿ ತಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶೇ ಕಾಲನೇಮಿ ಪ್ರಮುಖಾಸ್ತ ತೋ;ಸುರಾ 
ಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ಸುತಾಂ ಸಿಂಧುಸುತಾಯ ದತ್ತ್ವಾ 
ಬಭೂವುರತ್ಯಂತಮುದಾನ್ವಿತಾ ಹಿ 


ತಮಾಶ್ರಿತಾ ದೇವನಿನಿರ್ಜ್ಣಯಾಯ 1 ೩೯ ॥ 


''ಸ ಚಾಪಿ ನೀರೋಂಂಬುಧಿಬಾಲಕೋಂಸಾ 
ಜಲಂಧರಾಖ್ನೊ ) ಅಸುರನೀರನೀರಃ 
ಸಂಸ್ರಾಪ ಪ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಮತಿಸುಂದರೀಂ ವಶೀ 
ಚಕಾರ ರಾಜ್ಯಂ ಹಿ ಕನಿಪ್ರಭಾವಾತ್‌ I Von 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದಿ _ತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುವ ಸ ಖಂಡೇ ಜಲಂಧರವಥೋಷಾಖ್ಯಾ ನೇ 
ಜಲಂಧರೋತ್ಪ್ಸತಿ ಶ್ಲಿನಿನಾಹನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ನಕೋಧ್ಯಾಯ. 


ದಾ 

೩೮. ಹಿಂದೆ ಡೇವಕೆಗಳಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂ ಡಿದ್ದೆ 
ದೈತ್ಯ ರೆಲರೂ ಈಗ ನಿರ್ಭೀತರಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಿಂತರು. 

೩೯. ಕಾಲನೆ 

ಕಾಲನೀಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ದೃತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ, ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು 

ಆ ಸಾಗರಸುತನಾದ. ಜಲಂಧರನಿಗಿತ್ತು, ಅವನನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲುನೆವೆಂದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇದ್ದ ರು. 

೪೦. ಅಂಬ ಧಿ ೦. 9 
ರ ೦ಬುಧಿಯ ಮಗನೂ, ೈತ್ಯನೀರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲನೆಯವನೂ, ಆದ 

೦ಧರನು ಮಹಾರೂಸವತಿಯಾದ ಮಡದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ 
ನೀತಿ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಕೃಕೆಳಗಿಟ್ಟ ಕೊಂಡನು. 


ಇಲಿಗೆ ಸಿ "ಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಯುದ ನಿ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರವಧೋಪಾಖ್ನಾನದ 
ಜಲಂಧರೋತ್ಸ ತ್ರಿ ನಿವಾಹವರ್ಣನನೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು” 
ಮುಗಿದುದು. 
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ದ್ದ ಇಷ ಐಂ ಜ್ಯಾ ಭಾಭಾ ಜಾಣ ಇ 


ಶ್ರೀಃ ॥ 


ee 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಸಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸಂಚದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





il ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಳಿದಾ ವಾರಿಧಿಸುತೋ ವೃಂದಾಪತಿರುದಾರಧೀಃ | 
ಸಭಾರ್ಯಸ್ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನೀರೊಆಸುರೈಸ್ಪರ್ಮೈಃ ಸಮಸ್ವಿತೆಃ 1೧॥ 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸುಪ್ರೀತಸ್ಸುವರ್ಜಾಸ್ತೃಥ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ತೇಜಃಪುಂಜೋ ಮೂರ್ತ ಇವ ಭಾಸೆಯನ್ಸಕೆಲಾ ದಿಶಃ ॥ ೨॥ 


SESE AS TE ಅ ಎರಬ ಸತಾರಾ ತತ್ರ ಷ್‌” 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. | 


ಗಃ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಯಾಸಮಹೆರ್ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಸಾಗರಪುತ್ರನೂ, ವೃಂದಾಪತಿಯೂ ಆದ ಆ ಜಲಂಧರನು ತನ್ನ 
ಮಡದಿಯೊಡನೆಯೂ, ಅಸುರವೀರರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೨. ಆ ಸಮಯದಲಿ ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಬಂದ ತೇಜಸ್ಸಮೂಹನೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ದಿಕ್ಟುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೆಳಗುತ್ತ ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗುರುಮಾಯಾಂತಮಸುರಾಸ್ತೇ€ಖಿಲಾ ದ್ರುತಂ । 
ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪ್ರೀತನುನಸಸ್ಸಿಂಧುಪುತ್ರೋ&ಪಿ ಸಾದರಂ | ೩॥ 


ದತ್ವಾಶೀರ್ವಚನಂ ತೇಭ್ಯೋ ಭಾರ್ಗವಸ್ತೇಜಸಾಂ ನಿಧಿಃ । 
ನಿಷಸಾದಾಸನೇ ರಮ್ಕೇ ಸಂತಸ್ಸುಸ್ತೇತಪಿ ಪೂರ್ನವತ್‌ NN 


ಅಥ ಸಿಂಧ್ವಾತ್ಮಜೋ ನೀರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಜ೨ಂ ಸಭಾಂ । 


ಜಲಂಧರಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ 5ಭೂದನಷ್ಟವರಶಾಸನಃ ॥೫॥ 
ತಶ್ಸ್ಮಿತಂ ಛಿನ್ನಶಿರಸಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಹುಂ ಸ ಡೈತ್ಯರಾಟ್‌ | | 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಾರ್ಗವಂ ಶೀಘ್ರ್ರಮಿದಂ ಸಾಗರನಂದನಃ | ೬ ॥ 


॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೇನೇದಂ ವಿಹಿತಂ ರಾಹೋಶ್ಶಿರಶ್ಚೇದನಕೆಂ ಪ್ರಭೋ । 
ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ನಿಖಿಲಂ ವೃತ್ತಂ ಯಥಾನತ್ತತ್ವತೋ ಗುರೋ 1೭ 





೩. ಆಗ ತಮ್ಮ ಗುರುವು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಆ ಎಲ್ಲ ಅಸುರನೀರರೂ 
ಸಾಗರಸುತನಾದ ಜಲಂಧರನೂ ರುಗ್ಗನೆ ಮೇಲೆದ್ದು » ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಆದರ 
"ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದರು. 


೪. ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ ಆ ದೈತ್ಯಗುರುವು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಸುರರೆಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 4 


೫. ಅಸ್ರತಿಹತವಾದ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಧೀರನೂ ಆದ ಆ ಜಲಂಧರೆನು. 
ತುಂಬದ ತನ್ನ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಗ್ಗಿದನು. 


೬-೭, ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದಿರುವ ರಾಹುವನ್ನು ಕಂಡು ಆ 
ಸಾಗರಪುತ್ರನಾದ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನು ಕೂಡಲೇ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ 
ದ ಈ ರಾಹುವಿನ ಶಿರಶ್ಚೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಯಾರು? ಈ ಸಂಗತಿ 

ಲ್ಲವನ್ಮೂ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ಮರೆಮಾಜದೆ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದನು. 
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ಕ ಅ ತಾ ಎನನ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


| ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚಸ್ತಸ್ಯ ಸಿಂಧು ಪ್ರತ್ರಸ ಶ್ರಸ್ಕ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಸೆದಾಂಜೋಜಂ ಹ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಯಥಾರ್ಥವತ್‌ ॥1೮॥ 


॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಲಂಧರ ಮಹಾವೀರ ಸರ್ವಾಸುರಸಹಾಯಕ | 


ಶೃಣು ವೃತ್ತಾಂತಮಖಿಲಂ ಯಥಾವತೃಥಯಾಮಿ ತೇ ue 
ಪುರಾಭನದ್ಭಲಿರ್ನೀರೋ ನಿಕೋಚನಸುತೋ ಬಲೀ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸೋಶ್ಚೈವ ಪ್ರಷೌತ್ರೋ ಧಮಸವತ್ತ ಷ್ಟು ॥ ೧೦॥ 
ಕಾಡೆ ತಾಸ ರಾಸು ೀನ ರಮೇಶಂ ಶರಣಂ ಯ”್ಫಯುಃ | 
ಸವಾಸವಾಸ್ಸ್ವವೃತ್ತಾಂತಮಾಚಖ್ಯುಃ ಸ್ವಾ ರ್ಥಸಾಧಕಾಃ I ೧೧॥ 


ತದಾಜ್ಞಯಾಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚಕ್ರುಸ್ಸ ೦ಧಿನುಥೋ ಸುರಾಃ । 





ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಯೇ ತಾತ ಚ್ಸಲಕರ್ಮನವಿಚಕ್ಷಣಾಃ ॥೧೨॥ 
ಆ. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ಜಲಂಧರನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗುಪುತ್ರ 
ನಾದ ಆ ಶುಕ್ರನು ಶಿವನ ಸದಕೆಮಲಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವೃತ್ತಾಂತ 


೯. ಅಸುರರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಜೆಂಬಲವಾದವನ್ನೂ ಮಹಾವೀರನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ 
ಜಲಂಧರನೆ ಕೇಳು. ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೧೦. ಹಿಂದ್ಕೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಮುಮ್ಮಗನೂ, ನಿರೋಚನನ ಮಗನೂ, 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ, ಧರ್ಮಶೀಲನೂ ಆದ ಬಲಿಯೆಂಬ ಅಸುರನು ಇದ್ದನು. 

೧೧. ಆ ಬಲಿಯಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಳು, ಕೇವಲ. ಸ್ವಾರ್ಥಪರಾಯಣರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರಿಕ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೧೨. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯನೇರೆಗೆ, ತಮ್ಮ ಕೆಲ 


ಸ್ಪ 
ಲೋಸುಗ, ಮೋಸದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕುಶಲರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರೊಡ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥಾಮೃತಾರ್ಥಂ ಸಿಂಧೋಶ್ಚ ಮಂಥನಂ ಚಕ್ರುರಾದರಾತ್‌ | 
6 ಈ 5 ತ 
ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸಹಾಯಿನಸ್ಕೇ ಹಿ ಸುರಾಸ್ಫರ್ವೆೇಆಸುರೃಸ್ಸಹ ll ೧೩ ॥ 


ತತೋ ರತ್ನೊಪಹರಣಮಾಕಾರ್ಟ್ಷುರ್ಡೈೇತೃಶತ್ರನಃ | ಕ 
ಜಗೃಹುರ್ಯತ್ನತೋ ದೇವಾಃ ಪಸುರಸ್ಯಮೃತಂ ಛಲಾತ Il ೧೪ ॥ 


ತತಃ ಪರಾಭವಂ ಚಕ್ರುರಸುರಾಣಾಂ ಸಹಾಯತಃ । 
ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸುರಾಸ್ಸಶಕ್ರಾಸ್ತೇ5ಮೃತಪಾನಾದ್ಬ ಲಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶಿರಶ್ಸೇದಂ ಚಕಾರಾಸೌ ನಿಬತತ್ಹಾಮೃತಂ ಹರಿಃ |: 
ರಾಹೋರ್ದೇನಸಭಾಯೂಂ ವೈ ಪಶ್ಸಪಾಶೀ ಹರೇಸ್ಸದಾ ' i ೧೬ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಕೆನಿಸ್ತಸ್ಕ ಶಿರಕ್ಸೇದಂ ರಾಹೋಶೈಶಂಸ ಚ । 
ಅಮೃತಾರ್ಥೇ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಮಂಥನಂ ದೇವಕಾರಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩: ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಬೆಂಬಲವುಳ್ಳ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ದೈತ್ಯರೊಡನೆ 
ಕಲೆತು, ಅಮೃತವನ್ನು ನಡೆಯೆಲೋಸುಗ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದರು. 8 

೧೪. ದೈತ್ಯವೈರಿಗಳಾದ ಆ ಜೀವತೆಗಳು, ಎಲ್ಲ ರತ್ನೆಗಳನ್ನೂ ತಾವು ವಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಉಪಾಯದಿಂದ ಅಮೃತವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಮೋಸದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಕುಡಿದೊಬಿಟ್ಟರು. 


೧೫. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಹಾಯವುಳ್ಳ ಆ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳು, 
ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಅಸೀವಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿ ಅಸುರಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿದ್ದರು. 


೧೬. ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರಾಹುವಿನ ತಲೆಯನ್ನು, ಸರ್ವದಾ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು ಎಂದನು. 


೧೭-೧೮. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯೆನು, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ, 
ಅಮೃತವನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ನಾನಾ 
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ಯುದ ಖಂಡ' ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿವ ಸ್ರರಾಣಂ 
೧ 


ರತ್ಕ್ಬೋಪಹರಣ 0 ಚೈವ ವ ದೈ ತ್ಯಾನಾಂ ಜೆ ಪರಾಭವಂ | 


ದೇವೈರಮ್ಪುತ ರ ಚ ಹ ಬ ಸರ್ವಂ ಚೆ ನಿಸ್ಮರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ತದಾಳಕರ್ಣ ಮು ಹಾವೀರೂಟನ ಯ ಸ್ರತಾನರ್ವಾ | 
ಚುಳ್ರೋ॥ ಕ್ರೋಢರಕ್ತಾ ಫಸ್ಸ ಎಪಿತುರ್ನ್ಪುಂಥನಂ ತವಾ ॥೧೯॥. 


ಆಫ ದೂತಂ ಸಮಾಹೂಯ ಘಸ್ಮರಾಭಿದಮುತ್ತಮಂ । 
ಸರ್ವಂ ಶಶಂಸ ಚರಿತಂ ಯದಾಹ "`ುರುರಾತ್ಮ ವಾನ್‌ ॥೨೦॥ 


ಅಥ ತಂ FE ಸದೊತೆಂ ಶಕ್ರಸ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಸಂಮಾನ್ಯ ಬಹುಶಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜಯಂ ಕ್‌ ನಿಶಾರದಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ದೂತಸ್ವ್ರಿ ನಿಷ್ಟ ಪಂ ತಸ್ಕ ಜಗಾಮಾರಮಲಂ ಸುಧೀ 
ಸಕೆಪೇತಂಬುಧಿಬಾಲಸ್ಯ್ಯ ಸವನ್ನದವನಿಮನ ತೆಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ನನ್ನು. ತಾವೇ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡುದನ್ನೂ, ದೈತ್ಯರು ಸೋತುಹೋದ ಬಗೆಯನ್ನೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃ ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದುದನ್ನೂ , ರಾಹುವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತರ 
ಸಿದುದನ್ನೂ ಆ ಮ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದರು. 


೧೯. ಆಗ ಪ್ರತಾಸ ಸಶಾಲಿಯೂ ಮಹಾನೀರನೂ ಆದ ಆ ಸಾಗರಕುಮಾರನ್ಕು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಕಡೆದರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಣ್ಣುಕೆಂಸಡರಿ 


“J 


ಮಹಾ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೨೦-೨೧. ಆಮೇಲೆ ಘಸ್ಕ ರನೆಂಬ ದೂಶಶ್ರೇಷ್ಠ [ನನ್ನು ಕರೆದು ಜಾ ್ರಾನಿಯಾದ 
ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಕುಶಲನಾದ. ಆ ದೂತ 
ನನ್ನು ವಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಅಭಯವಿತ್ತು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿ 


ಹ 


೨೨-೨೩. ಮಹಾಕುಶಲನಾದ ಫಸ್ಕರನೆಂಬ,, ೮ ಜಲಂಧರನ ' ದೂತನು, 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರ ರಿವಾಸವಾದ ಸ್ಥ ರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಂದ್ರಸಭೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ ದೂತಸ್ತು ಸುಧರ್ನಾಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸತ್ತ ರಂ | 


ರಿ ದೇವೇಂದ್ರ 0 ನಾಕ್ಸನುಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
॥ ಘಸ್ಮರ ಉನಾಚ ॥ 

ಜಲಂಧರೋಇಬ್ಧಿತನಯಸ್ಸರ್ವದೈತ್ಯ ಜನೇಶ್ವರಃ 

ಸುಪ್ರತಾಹೀ ಮಹಾವೀರಸ್ಸ್ವಯಂ ಕನಿಸಹಾಯವಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ದೂತೋ;ತಹಂ ತಸ್ಯ ನೀರಸ್ಕ ಘಸ್ಮರಾಖ್ಯೋ ನ ಘಸ್ಮರಃ । 

ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ನೀರೇಣ ತ್ವತ್ಸ ಕಾಶಮಿಹಾಗತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅವ್ಯಾಹತಾಜ್ಞಸ್ಸರ್ವತ್ರ ಜಲಂಧರ ಉದಗ್ರಧೀಃ । 

ನಿರ್ಜಿತಾಖಲದೈತ್ಯಾರಿಸ್ಸ ಯದಾಹ ಶೃಣುಷ್ಟ ತತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ವಯಾ ಮವನು ಪಿತಾ ಮಧಿತಸಾ ಸಿ ಗರೋತದ್ರಿಣಾ | 
ನೀತಾನಿ ಸರ್ವರತ್ನಾನಿ ಪಿತುರ್ಮೇ ದೇವತಾಧನು ॥ ೨೭ ॥ 


ಯಾದ ಸುಧರ್ಮೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ಗರ್ವದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸದೆ ದೇವೇಂ ದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು.. 


೨೪. ಸಮುದ ದ್ರಪುತ್ರನೂ, ಸರ್ವದ್ಧೈ: ತ್ಯರಿಗೂ ಅಧಿನತಿಯೂ ಆದ ಜಲಂಧರ 
ನೆಂಬ ಮಹಾಪ ಪ್ರ ತಾಸಶಾಲಿಯರುವನು. ಅನನು ಮಹಾವೀರನು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು 
ಅವನಿಗೆ ಸಾಬಾ 

೨೫. ಘಸ್ಮರನೆಂಬ ಹೆಸ ರುಳ್ಳ ನಾ ನಾನು ಆ ದೈತ್ಯೇಶ್ವ ರನ ದೂತನೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಬರೀ ತಿಂಡಿಸೋತನೆಂದು ಕಿಳಿಯಜೇಡ. ಆ ವೀರನು ನಿನ್ನ. ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೨೬. ನಿಪುಣಾಗ್ರೇಸ ರನ್ನದ ಆ ಜಲಂಥರನು, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಅಪ್ರ ತಿಹತ 
ವಾದೆ ಆಜಿ ಸಿಯುಳ್ಳವನು. ಸ ಕೆಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿದ ಆಅ ವ ಏನು 
ಹೇಳಿರುವತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 

೨೭. ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸಾಗರನನ್ನು ನೀನು ಏಕೆ ಪರ್ವತದಿಂದ ಮಥಿಸಿದೆ? 


ಎಲ್ಲೆ ನೀವತಾಧಮನೆ ಹ 
ಫ ನೇ, ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯ ಬಳಿಯಿದ ರತ ಗಳೆಲವನ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ ? ಸಿ ರತ್ನ ಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ದೋಚಿ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫ ಶಿನಸುರಾಣಂ 


ಕೆ 


ಉಬಿತೆಂನೆ ಕೃತಂ ತೇನದ್ಕ ತಾನಿ ಶೀಘ್ರಂ ಫೆ ಪು ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೋ 
ಗ ನಿಜಾ ರ್ಯೇತ್ನ ೦ ಶರಣಂ ದ್ಳೆ ವಶೈಸ್ನ ಹ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅ ನೈಥಾ ಇ ತೇ ಭಯೆಂ ಭೂರಿ ಭನಿಷ್ಕ ತಿ ಸುರಾಧಮ | 
ರಾಜ್ಯ ವಿಧ್ವಂಸನರ ಚೈವ ವ ಸತ್ಯವು ೀತನ್ಟ್ರನೀನ್ಮುಹಂ ॥1೨೯॥ 


॥ ಸುನತ ತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಉವಾಜ ತಂ ಸ್ಮರನ್ನಿಂದ್ರೋ ಭೇಯಕೋಷಸನಮುನಿ ತಃ ॥ 2೦ 


ಅದ್ರ ಯೋ ಮದ್ಭ ಯಾತ. ಸಾ ಸ್ಸ ಕುಕ್ಷಿಸ್ಥಾ ಯತಃ ಕೃ ತಾಃ 
ಅನ್ಯ ಗ್‌ ಮುದ್ದಿ. ಎಸಸ್ನೆ €ನಿ ರಕ್ಷಿತಾ ಾ ದಿತಿಜಾಃ ಸರಾ H ೩೧॥ 


ರ 


ತಸ್ಮಾತ್ತಪ್ರುತ್ನೆ ಜಾತಂ ತು ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ಹೃತಂ ಕಲ 


ನ ತಿಷ್ಮತಿ ವಾಮ ದ್ರೋಹಿ ಸುಖಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀಮ್ಯಹಂ 1 ೩೨॥ 


೨೮. ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈಗ ಅಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಂದೊ 
ಜಿ ದ ಹೇಳಿದಂತೆ, ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳ ಬ ಬ ಷ್ಟ. 
ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗು. 


೨೯. ಇಲ್ಲ್ಬದೆಹೋದರೆ, ಎಲ್ಫೆ ಸುರಾಧಮ, ನಿನಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾಗು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವೂ ನುಚ್ಚುನೂರಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೀನೆ ಎಂದನು. 

೩೦. ಹೀಗೆ ದೂತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವಕಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯೆ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಭ್ರಯದಿಂದಲೂ, ಕೋಪದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಆ ದೂತನನ್ನು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೧. ಎಲೆ ದೂತನೇ ಕೇಳು. ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸಿ ಓಡಿಹೋದ 
ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಸಮುದ್ರನು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಹಿಂದೆಯೂ ಸಹ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಪಾಡಿರುವನು. 

೩೨. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರನ ಎಲ್ಲ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕಸಿದು 
»ನೆನು. ನನಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. ಎಂದಿಗೂ ಸುಖವಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


iP 
"6 
೧ 
ು 
Ci 


165 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ : 


ಶಂಖೋತಸ್ಯೇನಂ ಪುರಾ ದೈತ್ಯೋ ಮಾಂ ದ್ವಿಷನ್ಸಾಗರಾತ್ಮಜಃ । 
ಜತೆ 


ಅಭವನ್ಮೂಢಚಿತ್ತಸ್ತು ಸಾಧುಸಂಗಾತ್ಸಮುಬ್ಬೃ ತಃ | ೩೩ ॥ 


ಮಮಾನುಜೇನ ಹರಿಣಾ ನಿಹತಸ್ಸ ಹಿ ಸಾಸಧೀಃ । 
ಹಿಂಸಕಸ್ಸಾಧುಸಂಘಸ್ಯ ಸಾಪಿಷ್ಯಸ್ಸಾಗರೋದರೇ 1 ೩೪ ॥ 


ತದ್ಗಚ್ಛ ಮೂತ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಕಥೆಯಸ್ವಾಸ್ಯ ತತ್ತ್ವತಃ । 

ಅಬ್ಬಿ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಹಿ ಸಿಂಧೋರ್ನುಂಥನಕಾರಣಂ i ೩೫ ॥ 
I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಥಂ ನಿಸರ್ಜಿತೋ ದೂಶೋ ಘಸ್ಮರಾಖ್ಯಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ | 

ತದೇಂದ್ರೇಣಾಗಮತ್ತೂರ್ಣಂ ಯತ್ರ ನೀರೋ ಜಲಂಧರಃ | ೩೬ ॥ 


ತೆದಿದಂ ನಚನಂ ದೈತ್ಯರಾಜೋ ಹಿ ಕೇನ ಧೀಮತಾ | 
ಕಥಿತೋ ನಿಖಲಂ ಶಕ್ರಪಸ್ರೋಕ್ತಂ ದೂಠೇನ ನೈ ತದಾ ೩೭ ॥ 





೩೩. - ಹಿಂದೆ ಸಾಗರಪುತ್ರನಾದ ಶಂಖನೆಂಬ ದೈತ್ಯನೂ ಕೂಡ, ವಿವೇಕನಿಲ್ಲದೆ 
ಸತ್ರೃಹವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಕೊಡಗಿದನು. 


ಸಳ ಸತ್ತ ರುಸರನ್ನು ಸವರುತಿದ್ದ ಆ ಪಾನಿಷ್ಠನು ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ನಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನು. 


೩೫. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೂತನೇ ನೀನು ಜೀಗ ಹೋಗಿ ಸಾಗರಸುತನಾದೆ 
ಆ ಜಲಂಧರನಿಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸಲು ಇದ್ದ ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. | 


೩೬-೩೭. ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು ಆ ಫಸ್ಕರನೆಂಬ 
ದೂತನ್ಮು ಜಲಂಥರನಿರುವೆಶೆಗೆ ಜೇಗನೆ ಬಂದು ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಜಲಂಧರನಿಗೆ 
ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math ೦೦%66/. Digitized by eGangotri 





ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತನ್ನಿಶೆಮ್ಯ ತತೋ ದೈ ತ್ಕೊ € ಶೋಷಾತ್ಸಸ್ಪುರಿತಾಧರಃ | 


ಉದ್ಕೊ ES ೧೯೦ ಸರ್ವದೇನಜಿಗೀಷಯಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ತೆದೋದ್ಕೋಗೇ$ಸುಕೇಂದ್ರಸ್ಯ ದಿಗ್ಬ್ಯಃ ಪಾತಾಲತೆಸ್ತಥಾ । 
ದಿತಿಜಾಃ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯಂತ ಕೋಟಿಕ। *ಭೋಟಕಸ ಸ್ಪಥಾ 1 4೯ 


ಅಥ ಶುಂಭನಿಶುಂಭಾದ್ಯೈ ರ್ಬಲಾಧಿಸತಿಕೋಟಿಭಿಃ । 
ನಿರ್ಜಗಾಮ ನಹ! ಸಿಂಧುಪುತ್ರಃ ಪ್ರ ತಾಪವಾನ್‌ W ೪9 


ಪ್ರಾಪ ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಪಂ ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ನ್ಯ ಸಮಾನ್ಯ ತಃ । 


ದಧ್ಮೌ ಖು ಜಲಥಜೂ FE My ಸರ್ವತಃ 1೪೧॥ 
ಗತ್ವಾ ತ್ರಿವಿ ನ್ಸಪ ಹಂ ದೈ ತ್ಕೊ ೯ ನಂದನಾಧಿಷ್ಠಿ ಕೋಚೆವತ್‌ | 
ಸರ್ವಸೈನ್ಯೆಂ ಸಮಾನ್ಯ ತ್ಯ ಸಾ ಸಿಂಹನದ್ರವಂ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೮. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ವೈತ್ರಾರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ 
ತುಟಿಗಳು ಅಲುಗುತ್ತಿರಲು ನೇಗಿ ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನಾಹ 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೯. ಆಗ ಆ ಅಸುರಾಧಿಸಕಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಯುದೊ ೀದ್ಯೃಮದಲ್ಲಿ ಭಾಗ 
ವಹಿಸಲು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ರೈತ್ಯ ರು ಗುಂಪು ಪಾಗಿ ನಾನಾದಿ ಕು ಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಾತಾಳದಿಂದಲೂ ee 


೪೦. ಸಾಗರಸೂನುವೂ ಮಹಾನ ತಾನಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಜಲಂಧರನು 
ರ್‌ ಡ್‌ ಕೋಟಿ ಸೇತಾಪತಿಗಳೊಡೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆ ಗೆ 
: ಹೊರಟನು. 


೪೧. ಅವನು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸ ಕರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಮೇಲೆ, ಆ ಸಮುದ್ರಪುತ್ರನು ತನ್ನ "ಕಂಖವನ್ನು 
ಊದಿದನು. ಉಳಿದೆಲ್ಲ ವೀರರೂ ಸುತ್ತಲೂ ಜಾ ಜಂ 


೪೨. ಆ ಡೈತ್ಯರಾಜನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸೈನಿ 
ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದ ಷಿ ಸ್ಯ 
ಪುರಮಾವೃತ್ಯ ತಿಷ್ಕತ್ತದ್ಧ ಸಾ ಸೃನ್ಯಬಲಂ ಮಹತ್‌ । 


ಇ ತಾಃ 
ನಿರ್ಯಯುಸ್ತಮರಾನತ್ಯಾ ದೇವಾ ಯುದ್ಧಾಯ ದಂಶಿ 1 ೪೩॥ 


ತತಸ್ಸಮಭವದ್ಯುದ್ಧಂ ದೇವದಾನವಸೇನಯೋಃ | 
ಮುಸಲೈಃ ಪರಿಫೈರ್ಜಾಣೈರ್ಗದಾಪರಶುಶಕ್ತಿಭಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತೇ€ನ್ಕೋನ್ಕಂ ಸಮಧಾವೇತಾಂ ಜಫ್ನುತುಶ್ಹ ಪರಸ್ಸರಂ । 
ಸ್ಷಣೇನಾಭನತಾಂ ಸೇನೇ ರುಧಿರೌಘಪರಿಪ್ಪುತೇ Il ೪೫ ॥ 


ಪತಿತೈಃ ಸಾತ್ಯಮಾನೈಶ್ಚ ಗಜಾಶ್ಚರಥಪತ್ತಿಭಿಃ | 
ವ್ಯರಾಜತ ರಣೇ ಭೂಮಿಸ್ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರಪಟಿಲೈರಿನ ॥ ೪೬ ॥ 


ತತ್ರ ಯುದ್ಧೇ ಮೃತಾನ್ಹೈತ್ಯಾನ್ಭಾರ್ಗವಸ್ತಾನಜೀನಯತ್‌ 
ನಿದ್ಭಯಾಮೃತಜೀನಿನ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿತೈಸ್ತೋಯಬಿಂದುಭಿಃ ॥ ೪೭ ॥ 
EEE 777 7 
ಶೆ ೪2. EE ದೊಡ್ಡೆ ಸೈನ್ಯವು ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಕವಚ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯುದ ಸನ್ನದ್ದರಾಗಿ 
ಅಮರಾವತಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟರು. ಸ 3 
೪೪. ಅನಂತರ ದೇವದಾನವರ ಸೈನ್ಯಗಳೆರಡೂ, ಮುಸಲಗಳಿಂದಲೂ, ಸರಿಘ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಗಣೆ, ಗಂಡುಗೊಡಲಿ, ಶಕ್ತ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡತೊಡಗಿದುವು. 
ಹ ತ ಆ ಎರಡು ಸೈನ್ಯಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದುವು, ಹೊಡೆದಾಡಿ 
ನವು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಸಚಿ ಡೂ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋದುವು. 
py Ne ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ ದಸ್ಲಿ ಆನೆಗಳೂ, ಕುದುರೆಗಳೂ, ಕಾಲಾಳುಗಳ್ಕೂ ಪರೆ 
ಸು ಸಾರುತ್ತ ತಾವಾಗಿಯೇ ಬೀಳುತ್ತಲೂ, ಎದುರುಕಡೆಯವರಿಂದ ಬೀಳಿಸ 
ಲ್ಪ ಕ್ತಿ ಲೂ ಇರಲು ಆ ಭೂಮಿಯು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮೋಡಗಳು ಓಲಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸಂಜೆಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕ ಸ ಟರ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಶುಕ್ರನು ಮೃತಸಂಜೀವಿನೀ 
ದ್ಯ ುಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸಿ ಬದುರಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 





ದೇಮಾನಪಿ ತಥಾ ಯುದ್ಧೇ ತತ್ರಾಜೀನಯದಂಗಿರಾಃ । 
ವಿವ್ಯೌಸಭೈಸ್ಸಮಾನೀಯ ದ್ರೋಣಾಶ್ರೆ (ಸ್ಪ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟವಾನ್ಸ ತಥಾ ಯುಜ್ಲೇ ಪುನರೇವ ಸಮುತ್ನಿ ತಾನ್‌ | 


ಲ 


| ಜಲಂಧರಃ ಕ್ರೋಧನಶೋ ಭಾರ್ಗೆವಂ ವಾಕ್ಯ ಮಬ ನೀತ್‌ 1೪೯॥ 


॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಯಾ ದೇವಾ ಹತಾ ಯುದ್ಧೇ ಉತ್ತಿಸ್ಕಂತಿ ಕಥಂ ಪುನಃ । 
ತತಃ ಸಂಜೀನಿನೀ ನಿಷ್ಯಾ ನೈವಾನ್ಯತ್ರೇತಿ ವೈ ಶ್ರುತಾ ; ॥೫೦॥ 


ತ | ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಸಿಂಧುಪುತ್ರಸ್ಯ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ ಗುರುಶ್ಳುಕ್ರೋ ಜಲಂಧರಂ ! ೫೧ ॥ 
| ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ದಿವ್ಯೌಃ ಷಧೀಸ ಕೈಮಾನೀಯ ದ್ರೋಸಾಶ್ರೆ «ರಂಗಿರಾಸ್ಟ್ಸು ರಾಸ್‌ 
ಜೀನಯಕ್ಕೆ ಸ ವೈ ತಾತ ಸ ತ್ಯಂ ಜಾನೀಹಿ ಮೇ ಈ HW ೫೨ ॥ 
೪೮. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪಕಿಯು ಸಹ ದ್ರೋಣಾನ್ರಿಯಿಂದ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಟಔನಸದ ಧಗ ಳನ್ನು ತುದು ದೇವ ವತಿಗಳೆನ್ನು ಬದುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಳ೯. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಡಿದಮೇಲೂ ಸಹ ದೇವತೆಗಳು ಈ ರೀತಿ ಮತ್ತೆ ಬದುಕೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕು ಆ ಜಲಂಧರನು ಶೋಸಗೊಂಡು ಭ್ರೃಗುಪುತ್ರನಾದ ಶುಕ್ರ 
ನನ್ನಿಂತೆಂದನು. 

೫೦. ಓ ಆಚಾರ್ಯ, ಇದೇನು ನನ್ನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಎದ್ದುನಿಲ್ಲುತ್ತಿರುವರು? ನಿನಗೊಬ್ಬನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಮೃತ 
ಸಂಜೀವಿನೀವಿದ್ಯೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುವಲ್ಲನೇ? ಎಂದನು. 

೫೧. ಹವ್ಯಾಸ ಈರೀತಿ ಜಲಂಧರನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅನನ ಗುರು 
ವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಪ್ರ ಸನನಾಗಿ ಅವನನ್ನಿ ಂತೆಂದನು. 

೫೨. ಅವಾಗ | ದ್ರೋಣಪರ್ವತದಿಂದ ದಿವ್ಯ ವಾದ ಓಸಧಿಗಳನ್ನು (ಮೂಲಿಕೆ 
ಗಳು). ತಂದು ಬೃಹಸ್ಸ ಬೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬದುಕಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ನನ್ನ ಈ 


ಮಾತು ಸತ್ಯವೆಂದು ಜು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯ ಚೇತ್ತಾತ ಶೃಣು ಮೇ ನಚನಂ ಶುಭಂ! 
ತಃ ಸೋ9ರಂ ಭುಜಾಭ್ಯಾ 0 ತ್ವಂ ದ್ರೋಣಮಬ್ಸಾ ವ್ರಷಾಹರ ! ೫೩ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ : 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ತೆ ುದೆ ೧.೫ ೀ ಗುರುಣಾ ಭಾರ್ಗವೇಣ ಹ | 
ದ್ರುತಂ ಜ್‌ ಯತ್ರಾಸಾವಾಸ್ತೇ ಚೆ | ವಾದ್ರಿರಾಟ್ವಿ ಸಃ 1 ೫೪ ॥ 


ಭುಜಾಭ್ಯಾಂ ತರಸಾ ದೈ ತ್ಕೋ ನೀತ್ವಾ ದ್ರೋಣಂ ಚ ತೆಂ ತದಾ 


ಪ್ರಾ ಕ್ಷಿಸತ್ಸಾ ಗರೇ ಸಸ ಚಿತ್ರ ೦ ಇ ಸಿ 1 ೫೫ ॥ 


ಪ್ರನರಾಯಾನ್ಮಹಾವೀರಸ್ಸಿಂಧುಪುತ್ರೋ ಮುಹಾಹವಂ । 
© ಕೆ 
ಜಘಾನಾಸ್ತೈಶ್ಚ ನಿವಿಧೆ ಸ್ತು ರಾನ್ಸೃತ್ವಾ ಬಲಂ ಮಹತ ॥ ೫೬ 1 


ಅಥ ದೇನಾನ ತಾನ ಷಾ ದೋಣಾದಿಮಗಮದು ರುಃ 
ಕ 00 ಎಲಿ ಬೆವ ಈ ಸ ಣಿ 
ತಾವತ್ತ ತ್ರ ಗಿರೀಂದ್ರ ಂತಂನ ದದರ್ಶ ಸುರಾರ್ಜಿತಃ I ೫೭ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೈತ್ಯಹೃತಂ ದ್ರೋಣಂ ಧಿಷಣೋ ಭಯನಿಹ್ವಲಃ । 
ಆಗತ್ಯ a ಟಿ ವಾಚ ಜೀವೋ ವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಃ ॥ ೫೮ ॥ 


_ 





ಡಾಡಾ ಹಾಷ್ಸ್ಯಾ 


೫೩. ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆನ್ನುವುದಾದರಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ನೀನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಆ ದ್ರೋಣಸರ್ವತವನ್ನು ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕೆತ್ಸು 
ಸಮದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದುಬಿಡು ಎಂದನು. 

೫೪. ಓ ವ್ಯಾಸ ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಲು, 
ಆ ಜಲಂಧರನು, ಆ ದ್ರೋಣಪರ್ವತವಿರುವನ್ಲಿಗೆ ಹ ದನು 

೫೫. ಆ ದೃತ್ಯನು ಆ ದೊ ಶ್ರ್ಯೀಣಗಿರಿಯನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ 
ಕಿತ್ತು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರ ದ ಬಿಸಾಡಿಬಿಟ್ಟ ನಿನು. ಜಲಂಧರನು ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸೆ 
ಅಲ್ಲವೇ? ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿ ಗೆ ಸ್ವ ಆಶ 5ರ್ಯವೇ ? 

೫೬. ಮತ್ತೆ ಜಲಂಧರನು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಆಸ್ರ್ರ 
ಗಳಿಂದೆ ಜೀವಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

೫೭. ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದುಬಿದು ದನ್ನು ಕಂಡು ದ್ರೊ ಣ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಯು ತೆರಳಿ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ದೊ ್ರೀಣಸರ್ವತವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೫೮-೫೯. ಆ ದ್ರೋಣಾದ್ರಿಯು ಜಲಂಧರನಿಂದ ಅಸಹರಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು 
ತಿಳಿದು ವೃಹಸ್ಪತಿಯು ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳಸಪಡುತ್ತಾ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ದೇವತೆ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಗುರುರುವಾಚ ॥ 
ಯಥ ೦ ಸುರಾಸ್ಸ ರ್ನ ದ್ರೊ (ಣೋ ನಾ ಸ್ತಿ ಗಿರಿರ್ಮಹಾನಿ್‌ | 
ಧ್ರುವಂ ಧ್ವಸ್ತಶ್ವ ದೈತ್ಯೆ ತ್ಯ ನ ಮ ನಹಿ I ೫೯ 1 


ಜಲಂಧರೋ ಮಹಾದೆ ಫೆ 
ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭವೋ ಹೆ 


ತ್ಕೋ ನಾಯಂ ಜೇತುಂ ಕ್ಷನೋ ಯತಃ 
(ಷ್ಠ ಸ ಸರ್ಮಾಮುರನಿನುರ್ವನಃ ॥೬೦॥ 


ಖೆ 


ಮಯಾ ಜ್ಞಾತ ಪ್ರಭಾನೋತಸ್ಯ ಯಥೋತ್ಪ್ಸನ್ನಃ ಸ್ವಯಂ ಸುರಾಃ । 
ಕ್ರ ತಂ 


ಬೀ ೦ ಸ್ಮರೆತಾಖಿಲಂ 1೬೧ ॥ 


ಬೆ 


(| ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರು ತ್ತಾ ತದ್ವ ಜೆನಂ ದೇನಾಸ್ಸು ರಾಜಾರ್ಯಪ್ರ ಕೀರ್ತಿಶೆಂ । 
ತಾರ ತ್ಯಕ್ತೆನಂತಸ್ತೇ 'ಭಯನಿಡ್ಯಲಿತಾಸ್ತ ಥಾ 0 ೬೨॥ 


ದೈ ತ್ಕ ರಾಜೇನ ಶೇನಾತಿಶನೆ ೈಮಾನಾಸ್ಸ ಮಂತೆತಃ। 


ಪ್ಲರ್ಯಂ ತ್ಯ ಕ್ರ್ಯಾನಲಾಯಂತ ದಿಶೋ ದಶ ಸವಾಸವಾಃ ॥ ೬೩ ॥ 





ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲ ನೇವಕೆಗಳೇ, ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಓಡಿಹೋಗಿ. 
ಕೆಂದರೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ನಡ ದ್ರೊ ೇಣಗಿರಿಯು “ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ರಪುತ್ರನ ನಾದ ಆ 
ದೈತ್ಯ ನು ಗು ಕ ನಾಶಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು. 


೬೦. ಜೀವಶೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿಬಿಡುವ ಈ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವನು ಸಾಕ್ಷಾದ್ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತನು. 

೬೧. ನಾನು ಇವನ ಪ್ರಭಾವವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಇವನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗಾಯಿತೆಂಬುವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಕೆಗಳಿರಾ, ಹಿಂದಿ 
ಕುಕ. ಕೃನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅಸಚಾರವೆಸಗಿದುವನ್ನು ನೀವು ಜ್ಞಾ ಬಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಿ ರಿ ಎಂದನು. 


೬೨-೬೩. ಡಿ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಫೇಳಿ 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು, ಗೆಲುವಿನಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ, ದೃತ್ಯು 
ರಾಜನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಬಲವಾಗಿ ಕೊಡ ರವೆ ಏಟು 
ಗಳನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಥ್ಛೈರ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ದಿಕುದಿಕ್ಕಿಗೂ ಓಡಿಹೋದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದೈತ್ಯಾಸ್ಟಾ ಗರನಂದನಃ | 


ದೇವಾನ್ಹಿ ದ್ರಾ ನಿತಾನ್ಹ ಸಾ 
ಕ ಪ್ರನಿ ನಿವೇ ತಾನುರಾವತೀಂ ॥ ೬೩೪॥ 


ಕಂಖಭೆರೀಜಯರನ್ನೆ 


ಪ್ರನಿಷ್ಟೇ ನಗರೀಂ ದ್ಯ ತ್ಯೇ ದೇವಾಃ ಶೆ 
ಸುವರ್ಣಾದ್ರಿ “ಜ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನ್ಯ ವಸ 
ತದೈ ವ ಸರ್ವೆ ಷ್ಟ ಸುರೋಧಧಿಕಾ 
ಸ್ಪಿಂದ್ರಾನಿಕಾನಾಂ ನಿನಿವೇಶ್ಯ ಸಮ್ಯಕ ಫ್‌ 
ಶುಂಭಾದಿಕಾನ್ಹೆ ತ್ತೆ ನರಾಸ್ಟಥಳ್ತ, ಕ್‌ ೩ 
ಸ್ವಯಂ ಸುವರ್ಜಾದ್ರಿ ಗುಹಾಂ ವ್ಯಗಾನ್ಮುನೇ ॥ ೬೬ ॥ 


ಠಾಪಿತಾ$ 1 ೩೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರನಥಧೋಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ದೇವಜಲಂಧರಯುದ್ಧನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ES 


೬೪, ದೇವತೆಗಳು ಈರೀತಿ ದಿಕ್ಕಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಮುದ್ರ 


ಪುತ್ರನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಶಂಖ, AS ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಶಬ 
se ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸ 


೬೫. ಆ ದೈತ್ಯನು ಅನುರಾವತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಡಮೇಲೆ, ಅವನಿಂದ 
ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ ಆಂ ದ್ರಾದಿ ದೇ ೇವತೆಗಳು ಮೇರುಸರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲಿ 
ಡರು ಡೆ 


೬೬, 
೬ ಹಿ ಮುನಿಂ, ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಇಂದಾ ಿದಿದೇವತೆಗಳ 
ಥಿಕಾರರ್ವು ಶುಂಭನೇ ಮೊದಲಾದ ಬ್ಬೆ ತ್ಯವೀರರನ್ನು ಆ - ಕ್ಷಣವೇ ಜೀರಚೀಕಿಯಾಗಿ 
ನೇಮಿಸಿ ತಾನು ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಗಳ ಕಡೆ ನಡೆದನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡ ನೆಯದಾದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ 
ಐದನೆಯ ಯುದೆ ನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧ ಧರವಧೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ರೇವಜಲಂಭರ ಯುದ ನ ಸವರ್ಣನವೇಬ ಹದಿನೈ ದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು. 
—— 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಥತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸೋಡಶೋ*ಥ್ಯಾಯಃ 


ತಾಹಿರ್‌ 





॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುನರ್ದ್ಯತ್ಯಂ ಸಮಾಯಾಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಾಸ್ಸ ವನಾಸವಾಃ | 
ಭಯಾತ್ಸ್ಪ್ರಕಂಪಿತಾಸ್ಸ್ಪರ್ವೇ ಸಹೈೆನಾದುದ ಪ್ರವುರ್ದ್ರುತಂ | uo 
ಮೈಕುಂಶೆಂ ಪ್ರಯಯು ನ್ನನನ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 

ತುಷ್ಟುಪುಸ್ತೇ ಸುರಾ ನತ್ವಾ ಸಪ್ರಜಾಸತಯೋಪಖಪಿಲಾಃ ॥೨॥ 





॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಹೃಷೀಕೇಶ ಮಹಾಬಾಹೋ ಭಗನನ್ಮಧುಸೂದನ | 
ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇಸೇಶ ಸರ್ವದೈತ್ಯನಿನಾಶಕ 1೩॥ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನಿಂತೆಂದನು.--ಓ ವ್ಯಾಸ, ಮತ್ತೆ ಆ ದೈತ್ಯನು ತಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗ ಓಡಿಹೋದರು. 

೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೩. ಎಲ್ಫೆ ಹೃಷೀಕೇಶ, ಮೆಹಾಬಾಹೊ, ಮಧಥುಸೂದನ, ದೇವದೇವನೂ. 
ಸರ್ವದೈತ್ಯಸಂಹಾರಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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| ಸುವರ್ಣಾದ್ರಿಗುಹಾಂ. ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನ್ಯನಸನ್ಫೈತ್ಯತಾಹಿತಾಃ 


ನಫ್ರುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
8 | 

ದೇವಾನ್ವಿದ್ರಾನಿತಾನ್ಸೃಹ ಸ್ಟಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ಟಾ ಗರನಂದನ ಬ 

ಶಂಖಭೇರೀಜಯರವೈಃ ಪ್ರವಿನೇಶಾಮರಾವತೀ0 | ॥ 


ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ ನಗರೀಂ ದೈತ್ಯೇ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗನಾಃ | ಟಃ 


ತದ ವ ಸರ್ನೇಷೆ ಸ ಸುರೋಧಿಕಾ ಪಾರೇ- 

ಹಿ ಂದ್ರಾಧಿಕಾನಾಂ ನಿನಿವೇಶ್ಶ ಸಮ್ಯಸ್‌ । 

ಕುಂಭಾದಿಕಾನ್ನೆ ತೆ ೈವರಾನ್ಸ್ಯೃೃಘಫ ಫ್ರಫಕ್‌- 

ಸ್ವಯಂ ಕಿ ಗುಹಾಂ ವ್ಯಗಾನ್ಮು:; ನೇ ॥ ೬೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರವಥೋಸಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದೇವಜಲಂಧರಯುದ್ಧವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಪಂಚೆದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೬೪. ದೇವತೆಗಳು ಈರೀತಿ ದಿಕ್ಟಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಮುದ್ರ 
ಪುತ್ರನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಶಂಖ, ಭೇರಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೬೫. ಆ ಬೈತ್ಯನು ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಮೇಲೆ, ಅವನಿಂದ 
ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೇರುಸರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಹ. 


೬೬, ಡಿ ಮುನಿಂದ್ರ ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವಶೆಗಳ 
ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಶುಂಭ PE ದೈತ್ಯನೀರರನ್ನು ಆ “ಕ್ಷಣವೇ ಬೆಸಜೀಕೆಯಾಗಿ 
ನೇಮಿಸಿ ತಾನು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸು ಕಡೆ ನಡೆದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎ ನೆಯದಾದ ರುದ್ರಸಂಹಿಶತೆಯೊಳಗಣ 
ಐದನೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರವಧೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ದೇವಜಲಂಧರ ಯುದ ನ ವರ್ಣಿನವೇಬ ಹದಿನ್ಸೈ ದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು. 


NE 





CC-0. Jangamwadi Math ೦0ನೆ Digitized by eGangotri 


॥ ಫ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಸೋಡಶೋ ಥ್ಯಾಯಃ 


ei 





| ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಪ್ರುನರ್ದ್ರೈತ್ಯಂ ಸಮಾಯಾಂತಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ದೇವಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ । 

ಭಯಾತ್ಟ್ಬ್ಪ್ರಕಂಪಿತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಸಪೈವಾಮುದ ಸ್ರ ವುರ್ಣುತಂ Ion 
3 ತೆ ee 

ಮ್ಸೈೆಘುಂತೆಂ ಪ್ರಯಯುಸ್ಸರ್ವೆೇ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 

ತುಷ್ಟುಸ್ರುಸ್ತೇ ಸುರಾ ನತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಸತಯೋಖಿಲಾಃ ॥1೨॥ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಹೃಷೀಕೇಶ ಮಹಾಬಾಹೋ ಭೆಗನನ್ಮಧುಸೂದನ | 
ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇವೇಶೆ ಸರ್ವದೈತ್ಯನಿನಾಶಕ a0 
DS EES SS SETS 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರಸಿಂತೆಂದನು. ಅಶಿ ವ್ಯಾಸ, ಮತ್ತೆ ಆ ದೈತ್ಯನು ತಮ್ಮ 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುತ ಕ್ರಿರುವುಡನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಕೆಗಳು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಳು ಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗ ಬಾತ! 

೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠೆಕ್ಕ ತೆರಳಿದರು. 

ಅಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀ ೫.14. ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಈರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಹ | 

೩. ಎಲ್ಫೆ ಹೃಸೀಕೇಶ, ಮೆಹಾಬಾಹೊ, ಮಧುಸೂದನ, ದೇವದೇವನೂ. 

ಸರ್ವದೈತ್ಯಸಂಹಾರಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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30 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮತ್ಸೆ 4ರೊಪಾಯ ಠೇ ವಿಸೆ ಸ್ಲೋ ನೇಷಾಸ್ನೀತವತೇ ನಮಃ । 


`ಸತೆ ಪ್ರತೇನ ಸದ್ರಾ ಜ್ಞಾ ಪ್ರಲಯಾಜ್ಜಿ ನಿಹಾರಿಣೇ HY Nn 
ಮಿರ್ನಾಣಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಮಂಥನಾಯೋದ್ಯಮಂ ಭೃಶಂ । 
ಬಿಭ್ರತೇ ಮಂದರಗಿರಿಂ ಕೂರ್ಮರೂಸಾಯ ತೇ ನಮಃ 1೫ ॥. 
ಸ € ಭಗವನಾ ಥಳ ಕ್ರ ತವೇ ಸೂಕರಾತ್ಮ ನೇ | 
ವಸುಂಧರಾಂ ಪಾಂ ಮೂರ್ಧ ಶೋ 'ನಿಭ್ರತೇ ನಮಃ ॥೬॥ 
ವಾಮನಾಯ ನಮಸು ಸಭ್ಯಮುಹೇಂದ್ರಾ ಖ್ಯಾ ಯ ವಿಷ್ಣವೇ । 
ನಿಪ್ರರೂಪೇಣ ರೈತ್ಯೆ ತ್ಯೇಂದ್ರಂ ಬಲಿಂ ಸ ನಿಚೋ ET 
ನಮಃ ಪರಶುರಾಮಾಯ ಕ್ಲತ್ರನಿಃ್ಸತ್ರ ಕಾರಿಣೇ | 
ಮಾತುರ್ಹಿತಕೃತೇ ತುಭ್ಯಂ ಕುಪಿತಾಯಾಸತಾಂ ದ್ರಹೇ ಲಗ 





೪. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಸರಿಸುತ್ತಾ ಸತ್ಯವ್ರತ 
ನೆಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಯೊಡನೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ತಂದ ಮತಾ ೨ ವತಾರಿಯಾದ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆವು. 

೫. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯ ಬೇಕೆಂದು ಮಹಪತ್ರಯತ್ನ ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕೂರ್ಮಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಮಂದರಸರ್ವತವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಲಹಿದ 
ನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. - 

೬. ಹೇ ನಾಥ ಯಜ್ಞರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜನರಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿರುವ ಮಹಾ 
ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು 

೭ ಇಂದ್ರನ ತಮ್ಮನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ (ಅದಿತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ) ಉಪೇಂದ್ರನೆಂದು 
ಹೆಸರು ಪಡೆದು, ದೈ ತ್ಯರಾಜನಾದ ಬಲಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ವಂಚಿಸಿ 
ವಾಮನನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

pc ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರ ಕುಲವನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಡಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟ, ತಾಯಿಗೆ ಪ್ರಿಯ » ವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಮಹಾಕೋಪ 
ನನ ಸರಶುರಾಮನೆಸಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರನು, 


174 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


EEE EEE ತಸ ತ ನ್‌ ತ್ರ, 7... ಬ ಅಬ ಜು ದ ಹ್‌ ENT 
ತಾ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


' ರಾಮಾಯ ಲೋಕರಾಮಾಯ ಮರ್ಯ್ಯಾದಾಪುರುಷಾಯ ತೇ | 


ರಾವಣಾಂತಕರಾಯಾಶು ಸೀತಾಯಾಃ ಪತಯೇ ನಮಃ WF ॥ 


"ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞಾನಗೂಢಾಯೆ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಸರಮಾತ್ಮನೇ | 


ರಾಧಾವಿಹಾರಶೀಲಾಯ ನಾನಾಲೀಲಾಕರಾಯ ಚ i ೧೦ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಗೂಢದೇಹಾಯ ಮೇದನಿಂದಾಕರಾಯೆ ಚೆ । 
ಯೋಗಾಚಾರ್ಯಾಯ ಜೈನಾಯ ಬೌದ್ಧರೂಷಾಯ ಮಾಸತೇ ॥ ೧೧॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಕಲ್ಕಿರೂಷಾಯ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾನಾಮಂತಕಾರಿಣೇ । 
ಅನಂತಶಕ್ತಿರೂಪಾಯ ಸದ್ಭರ್ಮಸ್ಥಾಸನಾಯ ಚೆ 1 ೧೨ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಕೆಪಿಲರೂಪಾಯ ದೇವಹೊತ್ಯೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ವದತೇ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಂ ಚ ಸಾಂ ಖ್ಯಾಚಾರ್ಯಾಯ ವೈ ಪ್ರಭೋ ॥೧೩॥ 


ವಾ ಇ ಯಂ ಅಂ ಎಸ ಸಂ ಎರಾ ರಾರಾರಾಾರಾರ್ವರಾವಾಮಾಾಾಾನಾಾನಾನಾವಾ2 


೯. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನ ಯದರ್ಶನನೂ, ಪುರುಷರಿಗೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯನೂ, 
ರಾವಣಾಸುರಸಂಹಾರಿಯೂ, ಸೀತಾಕಾಂತನೂ, ಆದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೧೦. ರಾಢಾನಿಹಾರಶೀಲನೂ, ನಾನಾಬಗೆಯ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಿ 
ದವನೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೧. ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ ವೇದಗಳನ್ನು ಸ 
ಪ್ರಮಾಣವಾದವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದ ಜೈನ, ಬೌದ್ಧಸ್ಥ ಕೈರೂಪನಾದ ಯೋಗಾಚಾರ್ಯನನಿಸಿ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೨. ಅನಂತಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು, ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ಸದ್ಧರ್ಮ 


ವನ್ನು: ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಕಲ್ಪಿರೂಸನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೩. ದೇವಹಾೂತಿಗೆ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವನ್ನು ಉಸಡೇಶಿಸಿದ ಸಾಂಖ್ಯಾಚಾರ್ಯ 


ಸಾನ ಕಫಿಲಮುನಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ತ 





ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಮಃ ಪರನುಹಂಸಾಯೆ ಜ್ಞಾನಂ ಸಂವದಶೇ ಪರಂ! 
ನಿಧಾತ್ರೇ ಜ್ಞಾನರೂಸಪಾಯೆ ಯೇನಾತ್ಮಾ ಸಂಪ್ರಸೀದತಿ ॥ ೧೪ ॥ . 


ನೇದನ್ಯಾಸಾಯ ವೇವಾನಾಂ ವಿಭಾಗಂ ಕುರ್ವತೇ ನಮಃ | 
ಹಿತಾಯೆ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಪುರಾಣರಚನಾಯ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 


ಏನಂ ಮತ್ಸ್ಯಾದಿತನುಭಿರ್ಭಕ್ತಕಾರ್ಯೋದ್ಯತಾಯ ತೇ। 
ಸರ್ಗೆಸ್ಥಿ ತಿದ್ವಂಸಕರ್ತ್ರೇ ನಮಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೬ ॥ 
ಆರ್ತಿಹಂತ್ರೇ ಸ್ವದಾಸಾನಾಂ ಸುಖದಾಯ ಶುಭಾಯ ಚ । 


ಪೀತಾಂಬರಾಯೆ ಹರಯೇ ತಾರ್ಷ್ಷ್ಸ್ನ್ವ್ಯಯಾನಾಯ ತೇ ನಮಃ । 1 ೧೭ ॥ 


ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಕರರ್ಶೇ ಶರಣ್ಯಾ ಯ ನನೋನನುಃ 
ದೈತ್ಯಸಂತಾಫಿತಾಮತ್ಕ ದಿದ ೫ಂಸವಜ್ರಕ | 
ಶೇಷತಲ ಲ್ಬಶಯಾಯಾರ್ಕಚಂದ್ರನೇತ್ರಾ ಯ ತೇ ನಮಃ 1 ೧೮ ॥ 





ಪರಮತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಜ್ಹಾನಸ್ವರೂಸನಾದ ಪರಮಹಂಸಾವತಾರನೂ 
ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಎನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಟಾರವು. 


೧೪. ಯಾವುದನ್ನು ಪಡೆದರೆ, ಆತ್ಮವು ಆನಂದವನ್ನು ಸಡೆವುಜೋ, ಅಂತಹ 


೧೫.  ಜನರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಲೆಂದು ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಭಾಗಿಸಿ, 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ವೇದವ್ಯಾಸನೆಂದು ಹೆಸಿರು ಸಡೆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನು. 

೧೬. ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ಈರೀತಿ ಮತಾ ಸದಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನೈತ್ತಿ ಭಕ್ತರ, ಕೆಲಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಿತಿ, ಸಂಹಾರಕಾರಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮರೂಸನಾದೆ ನಿನಗೆ 

೧೭. ತೆನ್ನ ಭಕ್ತರ ಕನ್ಚಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ಸೌಖ್ಯುಪ್ರ ಪೃದನ್ಕೂ 
ಶುಭಕರನೂ, ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಗರುಡವಾಹನನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರವು, 

೧೭. ದೃತ್ಯರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖಗಳೆಂಬ ಸರ್ವತಗಳಿಗೆ 
ವಚ್ರಾಯುಧನೆನಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವೂ ಏಿಕೈೈಕಕತ್ಸ ರ್ಸೈವೂ, 
ಆಶ್ರಯದಾತನೂ, ಕೇಷತಲ್ಪಶಾಯಿಯೂ, ನ ದ್ರಸೂರ್ಯರೇ ನೇತ್ರಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ವನೂ ಅದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ದ ಈ rR 
ತ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಫೃಪಾಸಿಂಧೋ ರಮಾನಾಥ ಪಾಹಿ ನಶ್ಶರಣಾಗತಾನ್‌ । 

ಜಲಂಧರೇಣ ದೇವಾಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ಗಾತ್ಸರ್ವೇ ನಿರಾಕೃತಾಃ Ror 
ಇ ಣಾ ಇ ಲ್ಲಿ ೫ ಣಿ 4 

ಸೂರ್ಯೋ ನಿಸ್ಸಾರಿತಃ ಸ್ಥಾನಾಚ್ಚಂದ್ರೋ ವಹ್ನಿಸ್ತಫೈವ ಚ | 
ಪಾತಾಲಾನ್ನಾಗರಾಜಶ್ಚ ಧರ್ಮರಾಜೋ ನಿರಾಕೃತಃ ॥ ೨೦॥ 
ನಿಚೆರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಶ್ಕೋಭಂತಶೇ ನೈನ ತೇ ಸುರಾಃ । 

ಶರಣಂ ಶೇ ವಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಧಸ್ತಸ್ಯ ವಿಚಿಂತ್ಯತಾಂ ॥ ೨೧ ॥ 


1 ಘನ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ದೀನವಚಶ್ಟು ತ್ವಾ ದ ದೇವಾನಾಂ ಮಧುಸೂದನಃ । 


ಜಗಾದ ತರುಷಾ ಸನುರ್ಮೇಘನಿರ್ಹಾದಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೨೨ ॥ 
I ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 

ಭಯಂ ತೈಜತ ಹೇ ದೇವಾ ಗಮಿಷ್ಕಾ ಮೃ ಹಮಾಹವಂ । 

EE ಬ್ಯ ಶ್ಯೇನ ಕರಿಷ್ಕಾ ನು ಸರಾಕ್ರ 'ಮಂ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯. ಎಲ್ಫೈ ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ, ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿ 
ರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಲಂಧರನಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. 


೨೦. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಜಾಗದಿಂದ ಓಡಿಸ ಲ್ಪೃ ಟ್ರ ನು. ಚಂದ್ರನೂ, 
ಅಗ್ನಿಯೂ, ಅವನಂತೆಯೇ ಸ್ಟಾ ನಭ ಸ್ಫರಾದರು. ಪಾತಾಳದಿಂದ ಆದಿಶೇಷನೂ 
ಸಂಯಮನಿಯಿಂದ ಯಮನೂ ಓಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿರು. 


೨೧. ಮನುಷ್ಯರು ಓಡಾಡುವಂತೆ, ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವತೆಗಳು 
ಎಂದಿಗೂ ಜ್‌ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವೆವು. ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾ 'ರ್ಧಿಸಿದರು. 


೨೨-೨೩. ಹಿ ವ್ಯಾಸ. ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳು ದೆ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಇಗರನಾದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಮೇಘಗಂಧೀರಥ್ದಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ರಿತು, ಸ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ಭಯಸಡೆಬೇಡಿ. ನಾನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕೈ ಹೋಗುವೆನು. 
ಜಲಂಧರನೊಡನೆ ನಾನು ಸೆಣಶುವೆನು ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಹಸೋತ್ಸಾಯ ದೈತ್ಯಾರಿಃ ಖನ್ನ ಮಾನಸಿಃ 
'ಆರೋಹದ ಮ ನೇಗಾತ್ಸೃ ನಯಾ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಗಚ್ಛ ೦ತೆಂ ವಲ್ಲಭಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವೈ ಸ್ಸಾ ರ್ಧಂ ಸಮುದ್ರಜಾ | 
ಸಾಂಜಲಿರ್ಜಾಪ್ಪ ನಯನಾ "ಅಕ್ಷ್ಮೀನ್ಸಚೆನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


I ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುವಾಚ I 
ಅಹಂ ತೇ ವಲ್ಲಭಾ ನಾಥ ಭಕ್ತಾ ಯದಿ ಚ ಸರ್ವದಾ | 
ತತ್ಕಥಂ ತೇ ಮಮ ಭ್ರಾತಾ ಯುದ್ಧೇ ವಧ್ಯಃ ಕ್ರಸಾನಿಧೇ ॥ ೨೬ ॥ 


| ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ ` 
ಜಲಂಧರೇಣ ದೈತ್ಯ ನ ಕರಿಷ್ಯಾ ನಿ ಸರಾಕ್ರಮಂ | 
ತೈಸ್ಸಂಸ್ತುತೋ “ಗಮಿಷ್ಕಾ ಮಿ ಯುದ್ಧಾಯ ತ್ವರಿತಾನ್ವಿತಾಃ | ೨೩11 


ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭವತ್ವಾಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಾಡಪಿ । 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚ ತವ ನೈವಾಯಂ ಮಮ ನಥ್ಯೋ ಜಲಂಧರಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೈತ್ಯಾಂತಕನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನನ ಹೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮರುಕಸಟ್ಟು, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ತ ತೈಲ್ಯದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ `ಗರುಡೆನನ್ನೇರಿ 
ಹೊರಟನು. 

೨೫. ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆ. ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಂಡು, 
ಸಮುದ್ರ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ರೈಯು, ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿ, ಪ್ರಮು 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು | 

೨೬. .ಹಿ ನಾಥ ಕರುಣಾಸಾಗರ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರಳೂ ಸದಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಒಡಹುಟಿ ಸದವನನ್ನು 
ನೀನು ಸಂಹರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವೇ? ಗಾ 

೨೭. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುನಿಂತೆಂದನು...- ದೈತ್ಯನಾದ , ಜಲಂಧರನೊಡಕೆ 
ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರುವೆನು- ಆ ಜೀವಕೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ನಶನಾಗಿ ಆತುರ 
ದಿಂದ ಯುದ ಚ್‌ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 

೨೮. ಈ ಜಲಂಧರನು ಸ ಸಾಕ್ಷ್ವಾದ್ರು ದ್ರಾಂಶಸ ಸಂಭೂತನಾದುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನ 


ಮಾತಿನಂತೆಯೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇರುವ ಪಿ ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಇವನನ್ನು ನಾನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. | 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧಾಯ ೧೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗರುಡಾರೂಢಶ್ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಸಿಭೈತ | 


ವಿಷ್ಣುರ್ನೇಗಾಷ್ಯಯ್‌ ಯೋದ್ಧುಂ ದೇವೈಶೃಳ್ರಾದಿಭಿಸ್ಸಹ ॥ ೨೯ 
ದ್ರುತಂ ಸ ಪ್ರಾಸ ತತ್ರೈವ ಯತ್ರ ದೈತ್ಯೋ ಜಲಂಧರಃ |. 

| ಕುರ್ವನ್ಸಿಂಹರವಂ ದೇವೈರ್ಜ್ವಲದ್ಭಿರ್ನಿಷ್ಣುತೇಜಸಾ ॥೩೦॥ 
ಅಥಾರುಣಾನುಜಜವಪಕ್ಷವಾತಪ್ರಸಹೀಡಿತಾಃ | 
ವಾತ್ಯಾವಿನರ್ತಿತಾ ದೈತ್ಯಾ ಬಭ್ರಮುಃ ಖೇ ಯಥಾ ಘನಾಃ 1 ೩೧॥ 


ಶತೆ ೀದಷ ಧ್‌ 6 { 
ತತೋ ಜಲಂಧರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನ್ವಾತ್ಯಾಪ್ರಸೀಡಿತಾನ | 
ದೆ 4. ಡೆ ವಿ pe] 
ಉವ್ಪೃತ್ಯೆ ವಚನಂ ಕ್ರೋಧಾದ್ದು ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಏತಸ್ಸಿನ್ನ ಂತರೇ ದೇವಾಶ ಪೈರ್ಯೇದ್ದಂ ಪೃಹರ್ಹಿತಾಃ । 
ಹ ಡ್‌ ಗ್‌ QD 
ತೇಜಸಾ ಚ ಹರೇಃ ಪುಷ್ಪಾ ಮಹಾಬಲಸಮಸ್ವಿತಾಃ Il 4೩ ॥ 


೨೯. ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ, ನಂದಕವೆಂಬ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು 
ಸ್ಲುವು ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಇಂದ್ರಾವಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ, ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ 


೩೦. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಉತ್ಸಾಹಭರಿತರಾದರು. 
ಬಳಿಕ ನಿಷ್ಣುವು ಸಿಂಹೆನಾದಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಜಲಂಧರನಿರುವೆಡೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೋದನು. ನ 

೩೧. ಅನಂತರ ಗರುಡನ ರೆಕ್ಸಿಗಳ ವೇಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನೀಡಿತರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರು, ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೋಡಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಗರಗರನೆ ತಿರುಗಿದರು. 

೩೨. ಗರುಡನ ರೆಕ್ಕೆಯ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಕಂಡು ಜಲಂಧರನು ಕೋಪದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿ 


ನುಗ್ಗಿ ದನು. 


೩೩. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಲಾಢ್ಯರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಬಹು ಹರ್ಷಿತರಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ` [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯುದ್ಧೊ (ದ್ಯ ತೆಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಡೇವಸ್ಯೈನ್ಯಮುಸಸ್ಸಿ ತೆಂ । 


ದೈತ ನಾಜ್ಞಾ ಸಯಾಮಾಸ ಸಮರೇ ಚಾತಿದುರ್ಮದಾನ್‌ ॥ 2% 


! ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ದೈತ್ಯವರಾ ಯೂಯಂ ಯುದ್ಧಂ ಫುರುತ ದುಸ್ತರಂ । 


ಶಕ್ರಾದ್ಯೈ ರೆಮಕ್ಕೆ ರಷ್ಯ ಪ್ರಬಲೈಃ ಕಾತರೈಸ್ಸ ದಾ ॥ 2೫ ॥ 
ಮೌರ್ಯಾಸ್ತು ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾತಾ ಧೌಮ್ರಾ ಹಿ ಶತಸಂಖ್ಯಶಾಃ । 
ಅಸುರಾಃ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಕಾಲಳೀಯಾಸ್ತಫ್ಛೈವ ಚ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕಾಲಕಾನಾಂ ದೌರ್ಹ್ಯದಾನಾಂ ಕೆಂಕಾನಾಂ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ಅನ್ಯೇಪಿ ಸ್ವಬಲೈರ್ಯುಕ್ತಾ ವಿನಿರ್ಯಾಂತು ಮನಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೭॥ 


ಸರ್ವೇ ಕಷ್ಣ ನಿನಿರ್ಯಾತ ಬಹುಸೇನಾಭಿಸಂಯುತಾಃ । 
ನಾನ ಶ್ರಾರ್ಥ ಸಂಯುಕ್ತಾ ನಿರ್ಭಯಾ ಗತಸಂಶಯಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೪. ' ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಫನ್ಯಗಳು ಕಲೆಶು ಈರೀಕಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿದುದನ್ನು 
ಹ್‌ © ಖಿ ಸೆಟ 
ಕಂಡು ಆ ಜಲಂಧರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿಷ್ಣಾ ತೆರಾದ ದೈತ್ಯಾಗ್ರ ಎಗಸನ್ನು 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಂತೆ ಆಜಾ ನ ಬಸಿದನು- 


೩೫. ಎಲ್ಲೆ ಧೈತ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಟ ರೇ, ಸರ್ವದಾ ಹೇಡಿಗಳೂ, ಹೆದರುವವರೂ ಆದೆ 
ಈ ಇಂದ್ರಾದಿಬೇವತೆಗಳು ಇಂದೇನೋ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿರುವಂತಿದೆ. ಇವರೊಡನೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಯುದ ನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


೩೬-೩೭. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಮೌರ್ಯರ್ಕೂ ನೂರು ಮಂದಿ ಧೌಮ್ರರೂ, ಕೋಟ 
ಮಂದಿ ಅಸುರರ್ಕೂ ಕೋಟಿ ಮಂದಿ ಕಾಲಕೇಯರ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಲಕ್ಷ ಕಾಲಕರೂ, 
ದೌಹೃ ೯ದರೂ, ಕಂಕರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ  ಸ್ಪನ್ಯ ದೊಡನೆ ಮ ತ್ತು SE ನನ್ನಸ ನಷೆ 
ಮಾ ಯುದ ಕ್ಯ ಹೊರಡಲಿ. 


ಇ ನಲಿ 
ವ ಮ ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚು ಹಚ್ಚು ಸೇನೆಗಳೊಡಕೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನಾನಾವಿಧ 
ಆ 
ವಾ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಅಸ್ತ್ರಗಳನ ಸ್ತ ಧರಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ತೆರಳಿರಿ. 


ಕ್ಷ 


ಬ್ರಿ 
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ಯುದಖಂಡ್ಸ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭೋ ಭೋ ಶಂಭುನಿಶೊಂಭೌ ಚೆ ದೇವಾನ್ಸಮುರಕಾತೆರಾನ್‌ 


ಪ್ತಣೇ ಸುಮುಹಾವೀರ್ಯ್ಯ ತುಚ್ಛಾ ನಾ ಕ್ವ ಶಯೆತೆಂ ಯುವಾಂ ॥೩೯॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ದೈತ್ಯಾ ಜಲಂಧರಾಜ್ಞಪ್ರಾ ಇತ್ಯಂ ಯುದ್ಧನಿಶಾರದಾ । 

ಯುಯುಢುಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಪರ್ಶೆೇ ಚ ತುರಂಗಬಲಾಸ್ಸಿ ತಾಕಿ ! ೪೦॥ 
ಗದಾಭಿಸ್ತೀಶ್ಲೃಜಾಣೈಶ್ಚ ಶೂಲಪಟ್ಟಿಠ ಣೀಮುಂರೆ,$ | 
ಫೇಜಿತೃರಶುಶೂಲೈಶ್ಲೆ ನಿರ್ಜಫ್ಳು ಸ್ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ 1 ೪೧॥ 


ಹ ೫ಬಿ ಹಪರೆಸತ ಹುಸೆ ದ 
ನಾನಾಯುಭ್ಯಃ ಹರೈಸ್ತತ್ರ ನಿಜಫ್ಗುಸ್ತೀ ಬಲಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಜೇವಾಸ್ತಥಾ ಮಹಾನೀರಾ ಹೃಷೀಕೇಶಬಲಾಸ್ತಿತಾಕ | 


ಯುಯುದುಸ್ಸೀಕ ಬಾಹಾಶ ಸಿಪಂತಸ್ಸ್ನಿಂಹವದೃವಾಃ 199 
4 ಟಿಪ ಎ ಇತನ A ಣಿ ರ) 


ಲಂ 


ಹ 3 ನಾನಾನಾ ಹಾಹಾಹಾ ಪಾರಾ ರಾರಾ 


೩೯. ಎಲ್ಫೆ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರೇ, ಮಹಾನೀರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಯುದ್ದವೆಂದರೆ ಹೆದರಿ ನಡುಗುವ ನೀಚರಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡಿ ಎಂದನು. 


೪೦. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಈರೀತಿ ಜಲಂಧರನಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ರರಾಗಲು, ಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಣರಾದ ಆ ಅಸುರಕೆಲರೂ ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ತೇರು, ಮ ಎಂಬ ಚತು 
ರಂಗಬಲಜೊಡಗೂಡಿ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. 


೪೧. ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲ, ಸಟ್ಟಿಸ, 
ಕೋಮರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೊಡಲಿ, ಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು 
ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. 


` ೨೨, ಉತ್ತಮವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ದೈತ್ಯರು ' 
ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾವೀರರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಷ್ಟು ನಿನ ಬೆಂಬಲ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಚೂಪಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು `'ಪ್ರಯೋನಿಸುತ್ತಾ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋರಾಡಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೇಟಿದ್ಭಾಸ್ಯಸ್ಸು ತೀಸ್ಲೈಶ್ನ ಕೇಚಿನ್ಮುಸಲತೋನಮಾರೈಃ | 
ಕೇಚಿತ್ಸರಶುಶೂಲೈಶ್ಚ ನಿಜಘ್ನುಸ್ತೇ ಪರಸ್ಸರಂ 1 ೪೩॥ 


ಇತ್ಥಂ ಸುರಾಣಾಂ ದೈತ್ಯಾ ನಾಂ ಸಂಗ್ರಾ ಮಸ ಸ್ಸಮಭೂನ್ಮ ರ್ಹಾ | 
ಅತ್ಯುಲ್ಪಣೋ ಮುನೀನಾಂ ಹಿ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಾಕಕ ಕಃ I ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ದೇನಯುದ್ಧನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ, 


ಜಾಣಾ ಸ ಪಾರಾ ಪಾರಸಿ ಇ 


೪೩. ಕೆಲವರು ಮೊನಚಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಒನಕೆ 
ತೋಮರಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಗಂಡುಗೊಡೆಲಿ, ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಸ ರ 
ವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. 


೪೪. ಶಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗ್ಳೂ ದ್ಧ ತ್ಯರಿಗೂ ಬಹು ಭಯಂಕರವಾದ 


ಯುದ ಸವೆಸಗಿತು. ಮುನಿಗಳಿಗೂ, ಸಿದ್ಧ ರಿಗೂ ಭಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಯುದ ನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರವಭೋಪಾಖ್ಯಾನದ 
R ದೇವಯುದೆ ವರ್ಣನವೆಂಬ. ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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H geet 
1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸಸ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





1! ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ದೈತ್ಯಾ ಮುಹಾನೀರ್ಯಾಶ್ಯೂಲೈಃ ಪರಶುಪಟ್ಟಿಶೈಃ । 
ನಿಜಮ್ನುಸ್ಸರ್ವದೇವಾಂಶ್ಚ ಭಯವ್ಯಾಶುಲಮಾನರ್ಸಾ [We 


ದೈತ್ಯಾಯುಧಃ ಸಮಾವಿದ್ದದೇಹಾ ದೇವಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ । 


ರಣಾದ್ವಿಮುದ್ರುವುಸ್ಸರ್ವೇ ಭಯವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಾಃ 1 ೨॥ 


ಸಲಾಯನಪರಾನ್ಹ,ಷ್ಟಾ ಹೃಷೀಕೇಶಸ್ಸುರಾನಥ । 


ನಿಷ್ಣುರ್ವೈೆ ಗರುಡಾರೂಢೋ ಯೋಮ್ಲಮುಭ್ಯಾಯಯ್‌ ದ್ರುತಂ ॥೩॥ 


SESS 


ಹದಿನೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಸೆಕತ್ಯುಮಾರನು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯನ್ನು -ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- 
ಬಳಿಕ ಮಹಾಶೂರರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರೂ ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ ಪರಶುಪಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಭಯದಿಂದ ತೆತ್ತಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವಸ್ಥೆನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಹರಿಸಿದರು. 

೨. ದೈತ್ಯರ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಜರ್ಜರಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆ ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳಪಸಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಲಾಯನಮಾಡಿದರು. 

"ಬ ಹೀಗೆ ಜೇವತೆಗಳು ಯುದ ಮಾಡಲಾರದೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಎಷು ವು ಕಂಡು ತಾನೇ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದಸಂಹಿತಾ 


ಸುದರ್ಶನೇನ ಚಕ್ರೇಣ ಸರ್ವತಃ ಪ್ರ 
ಕ್ತ 


ಹ 
[a 
ಸುಶೋಭಿತಕರಾಬ್ದಶ್ಚ ರೇಜೇ ಭಕ್ನಾಭಯಂಕರೆಃ ೫ (ರ್ಯ 


ಶಂಖಖಡ್ಗಗದಾಶಾರ್ಜಧಾರೀ ಕ್ರೋಧಸಮನ್ವಿತಃ 
ಸರಾ ಸ್ಟ್ರೋ ಮಹಾವೀರಸ್ಸರ್ವಯುದ್ಧವಿಶಾರದಃ Hn 


ಧನುಷಂ ಶಾರ್ಜ್ಜನಾಮಾನಂ ನಿಸ್ಪೂರ್ಯ ನಿನನಾವ ಹ । 
ತಸ್ಯ ನಾದೇನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಪೂರಿತಂ ಮಹತಾ ಮುನೇ I & 


ಶಾರ್ಜ್ಗನಿಸ್ಸೃತಜಾಣೈಶ್ಚ ದಿತಿಜಾನಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ ವೈ | 
ಆಗೆ ದಿ 
ಚಕರ್ತ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುಃ ಹೋಟಿಕೋೊ ರುಟ್ಸಿಮಾಕುಲಃ (೭॥ 


ಅಥಾರುಣಾನುಜಜನಸಕ್ಷವಾತಪ್ರಪೀಡಿತಾಃ | 


ವಾತ್ಯಾನಿನರ್ತಿತಾ ದೈತ್ಯಾ ಬಭ್ರಮುಃ ಖೇ ಯಥಾ ಫ್‌ನಾಃ ॥ಲೆ॥ 


ವಾ 


೫ ಸಬ ಕಕುಕಜಾನ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹ ೯ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೃಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಥಿಂತಿರಲು, ಅತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫-೬. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಯುದ ಗಳಲಿಯ ಹಾನಿಪ 
ಯ ಜ್‌ ಧ ಸ: ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾನಿಪುಣನೂ, ಮಹಾ 
ಷ್ಟುವು ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸ ಗಳನ್ನೂ ಶಂಖ, ಗದಾ 
ಗಳೆಂಬ ಆಯುಧಗಳ ಸಿ ಕು| ಸ್‌ ಕ | ಸ್‌ 
ನಿಗಿಳೆನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ, ಶಾಜ ೯ವೆಂಬ : ಧನುಸನ್ನು ಕೇಂಕರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನ ಓವ | KE 
ತ್ರ ek ೨. ಮುನೀಂದ್ರ! ಆ ಮಹಾನಾದದಿಂದ ಮೂರು 
ಲೋಕವೂ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 


೭, ಕೋಪಸಪರವಕಶನಾದ ಶಿ ಹರಿಯು, ಕಾಜ ತಿ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಜಿತರ ಸಲಗ ಸ ರ್ಜಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ 
ಪ್ರ" ಸಿ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೮. ಅನಂತರ ಆ ದ್ಲೆತ್ನರು ಅ ಡ 
6 ಗೃತ್ಯ ನ ಅರುಣನ ತಮ್ಮನಾದ ಆ ಗರುಡನು ವೇಗವಾಗಿ 
ತನ್ನಿ ರಿಶ್ಯಗಳನ್ನು (ಸಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಸಿ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಮೋಡಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವಂಕೆ ಗರಗರನೆ ಸುತಾ ಓವರ | 

ನಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಜಲಂದರೋ ದೈಷ ಸ್ಟಾಊ ದೈತ್ಯಾನ್ವಾ ಠಾ ಪ್ರಪೀಡಿರ್ತಾ 


ಚುಕ್ರೋಧಾತಿ ಮಹಾಶೈತ್ಕೊ € ಬಾವನ್ನ ೦ದಭೆಯಂಕೆರಃ NF 
ಮರ್ಜಯಂತಂ ಚ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೈತ ಸ್ಯನ್ಸೈ ಸ್ಸ ರಿತಾಧರಃ । 
ಯೋಡದ್ಧು ಮುಚ್ಯಾಯಯಾ ನೀರೋ ವೇಗೇನ ಹರಿಣಾ ಸ ॥ on 


ಸ ಚಕಾರ ಮಹಾನಾದಂ ದೇವಾಸುರೆಭೆಯಂಕರಂ । 
ದೈತ್ಯಾನಾಮಧಿಪಃ ಕರ್ಣಾ ನಿದೀರ್ಣಾಃ ಶ್ರವಣಾತ್ತತಃ ॥೧೧॥ 


ಭೆಯಂಕರೇಣ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ನಾದೇನಾ ಪೂರಿತಂ ತದಾ | 
ಜಲಂಧರಸ್ಕ ಮ ಜತ್‌ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ 102 


ತತಸ್ಸ ಮಭವಡ್ಕುದ್ಧ ದ ಶಂ ವಿಷ್ಣು ಬ್ಯ ತ್ರೈ ಂದ್ರ ಯೋರ್ಮಹತ್‌। 


Sk ಕುರ್ನತೋರ್ಬಾಷಿ ಸ್ವದಾ ನಿರನಕಾಶವತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


ಕ್ರ 


೯. ಈರೀತಿ ಗರುಡನ ರೆಕ್ಸೆಗಳ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲಕಿ ಪಕೆದಾಡುತ್ತಿರುನ ತನ್ನ 
ವರನ್ನು ಕಂಡು, ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುವ ಆ ಜಲಂಧರನು ಮಹಾ 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೧೦. ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪದಿಂದ 
ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು, ಆ ಜಲಂಧರನು ಅವನೊಡನೆ ಸೆಣಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಗನೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಬಂದನು. 

೧೧-೧೨. ಬಳಿಕ ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನು, ದೇವದಾನವರೂ ತಲ್ಲಣಿಸಿಹೋಗು 
ವಂತೆ ಒಂದು ಸಲ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು `ಕೇಳಿ 


ದೊಡನೆಯೇ, ಕಿವಿಗಳು ಬಿರಿದುಹೋದುವು. ಆ ಜಲಂಧರನು ಮಾಡಿದ ಜ್‌ 
ಆ ಬೊಬ್ಬೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿ, ತತ್ತಳಿಸಿಹೋಯಿತು. 


1 


೧೩. ಆಮೇಲೆ ಆ ಹರಿಜಲಂಧರರಿಗೆ ಬಹು -ಭಾರಿಯಾದ ಯುದ್ಧವು ಜರು 
ಗಿತು. ಆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶನೆಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ರವೂ ಅವಕಾಶ 


ವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿ “ಹೋಯಿತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ : [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಯೋಶ್ನ ತೇನ ಯುದ್ದೆ (ನ ಪರಸ್ಸ ರಮಭೂನ್ಮು ನೇ। 
ದೇವಾ ಸುರರ್ಷಿಸಿದ್ದಾ ಸ ಭೀಕರೇಷಾತಿವಿಸ್ಕ ಸೆ I ೧೪ ॥ 


ನಿಷುರ್ದೆತ್ನಸ್ನ ಬಾಣೌಫೈರ್ಧ್ಗಜಂ ಛತ್ರಂ ಧನುಶ್ಶರ್ರಾ | 
೫ ೮ ಬಿಕೆ ಅ "ವ ತ, ರಿ 
ಚಿಚ್ಛೇದ ತಂಚ ಹೃದಯೇ ಬಾಣೇನೈಸಕೇನ ತಾಡರ್ಯ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋ ( ದೈತ್ಯಸ್ಸಮುತ್ಬತ್ಯ ತ್ನ ಗದಾಪಾಣಿಸ್ತ ಒರಾನ್ವಿತಃ | 


ಅಹತ್ಯ ಗರುಡಂ ಮದ್ವಿ ಠ್‌ ತಾ ತಯಾಪೂಸ ತಲಿ I ೧೬ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಂ ಜಘಾನ ಶೂಲೇನ ತೀಸ್ಷೇಣ ಪ್ರಸ್ತುರದ್ರುಚಾ | 
ಹೃದಯೇ ಕ್ರೋಧಸಂಯುಕ್ತೋ ದೈತ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ಪುರಿತಾಧರಃ 1 ೧೭ ॥ 


ವಿಷ್ಣು ರ್ಗದಾಂ ಚ ಖಡ್ಗೆ ನ ಚಿಚ್ಛೆ ೀದ ಪ್ರಹೆಸನ್ನಿ ವ । 
ತಂ ನಿವ್ಯಾ ಧ ಶರೈ ಕ್ಸಿ ೫] ಶ್ಕಾಜ್ಞು ನಿಸ್ಫೂ ರ್ಯ ದೈತ್ಯರ ಹ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬಹು ಘೋರವಾಗಿ ಅವರೀರ್ವರೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯುದ ವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರ್ಯೂ ಖುಷಿಗಳೂ, 

ಸಿದ್ದರೂ ಬಹುವಾಗಿ ಆತ್ರ ರ್ಯಪಟ್ಟಿರು. 

೧೫. ಸನ್ನು ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಆ ದೈತ್ಯನ ರ ಸ್ಸ 
ನನ್ನೂ, ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಸ್ಟ್‌ ತಾ 
ಬವನ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 

೧೬. ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆಜಿ ತ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು, ಗದೆಯನ್ನು 
ಕ್ಸಲಿ ಹಿಡಿದು ವೇಗದಿಂದೆ ಮುನ್ನು ಗಿ, ವಿಷ್ಣು ಸ ನಾಹನವಾದ ಗರುಡನನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದಸ್ಪ ಳಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ತಿಡನಿದನು. 


೧೭. ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಅಲುಗಿಸುತ್ತಾ, ಬಹಳ ಮೊನಚಾಗಿ ಥಳ 
ಥಳಿಸ ಸುತ್ತಿರುವ ಶೂಲನೊಂದರಿಂದೆ, ವಿಷ್ಟು ವನ್ನು ಎಡಿಯಲಿ ಇರಿದನು. 


೧೮. ದೈ ತ್ಯಾಂತಕ ಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನಗುನಗುತ್ತಾ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ತನ್ನ 


ಖಡ್ಗದಿಂದ ಆ ದೃತ್ಯನ ಶೂಲವನ್ನೂ : ಗದೆಯನ್ನೂ ಕತ್ತ ರಿಸಿಬಿಟ್ಟು ದೆಲಜಿ ಶಾರ್ಜ್ಲ 


ವೆಂಬ ಧನುಸನು ಸ್ರೀಂಕಾರಮೊಡಿ, ಪೆ 
ಸಮು ರೌ ಚೂಪಾದ ಜೂ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು. ನ್ನು 
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ಜಾತತಾಕಾಾಣಾಾಸ ಜ್‌ ಕಾಂ op 


ಪ್ರ ee 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಣುರ್ಜಲಂಧರಂ ದೈತ ತ್ಯಂ ಭಯಜಪೇನ ಶರೇಣ ಹ 
ಘೊ ಧಾವಿಜೆ ಸ್ಟೋ5ತಿತೀನ್ಸ್ಟೇನ ಜಘಾನಾಶು ಬಾ 1 ೧೯॥ 


ಇತ ಈ ಹಾದ 
ಆಗತಂ ತಸ್ಯ ತಂ ಜಾಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೈತ್ಕೋ ನುಹಾಬಲಃ । 
ಬ pe pS N dd 
ಛಿತ್ವಾ ಜಾಣೀನ ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಜಘಾನ ಹೃದಯೇ ದ್ರುತಂ: ॥೨೦॥ 
ಫೇಶವೋತಪಿ ಮುಹಾಬಾಹುಂ ವಿಸ್ನಿಸ್ತಮು ಸುರೇಣ ತೆಂ । 
ಶರಂ ತಿಲಪೆ ಸ್ರಮಾಣೇನ ಛತ್ವಾ ವೀರೋ ನನಾದ ಹ ॥ ೨೧॥ 


ಪುನರ್ಬಾಣಂ ಸಮಾಧತ್ತ ಧನ:ಷಿ ಕ್ರೋಧವೇಹಿತಃ | 


ಮಹಾಬಲೋಂ8ಥ ಜಾಣೇನ ಚಿಚ್ಛೇದ ಸಶಿರೀಮುಖಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ವಾಸುದೇವಃ ಪುನರ್ಬಾಣಂ ನಾಶಾಯ ನಿಬುಧದ್ವಿಷಃ | 
ಫ್ರೊ (ಥೇನಾಧತ್ತ ಧನುಷಿ ಸಿಂಹನದ್ದಿನನಾದ ಹ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ಸುರವೈರಿನಿನಾಶಕನಾದ ಆ ನಿನ್ಣುಪ್ರ ಕೊ ಪ್ರೀಧಾನ್ವಿತನಾಗಿ, ಅತಿ 
ಚೊಪಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕ ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುನ ಬಾಣನಿಂದ ಆ ಮ ಹ 


ಪ್ರಹರಿಸಿದನ 


ಲ 


೨೦. ಆ ಬಾಣವು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾಬಲಿಸ್ಕ 
ನಾದ ಆ ದೈತ್ಯನು, ತನ್ನ ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. 

೨೧. ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಸಹ, ಕ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ಆ 
ಬಾಣವನ್ನು ಎಳ್ಳು ಕಾಳಿನಷ್ಟು ಸಾಗರ“ ತ್ತರಿಸಿ ನೀರನಾ ವದನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೨೨. ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ, ಮತ್ತಿ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ 
ಆ ದೃತ್ಯನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ ದೈತ್ಯನೂ ಅದನ್ನು ಬಾಣದಿಂದೆ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. | 
೨೩. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಹಾಕೋಸದಿಂದ ಆ ದೇವವೈರಿಯು 
ನಾಶವಾಗಲೆಂದು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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[ರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಜಲಂಧಕೋತಫೆ ಬೆ ಸ ತ್ಕೇಂದ್ರಃ ಕೋಪಚ್ಛಿನ್ನಾ ಧರೋ ಬಳೀ । 


ಶರೇಣ ಸ್ವೇನ ಶಾರ್ಜ್ಗಾಖ್ಯಂ ಧನುಶ್ಚಿ ಚ್ಛೆ (ದ ವೈಷ ಷ್ನವಂ ॥ ೨೪ ॥ 

ಪುನರ್ಜಾಕೃಸ್ಸು ತೀತ್ಷೈಶ್ಚೆ ಜಪಾನ ಮಧುಸೂದನಂ !. ಕ 

ಉಗ್ರೆ ನೀರ್ಯೋ ಮಹಾವೀರೋ ದೇವಾನಾಂ ಭೆಯುಕಾರಕ8 ॥ ೨೫ ॥ 
ಸ ಚ್ಛಿನ್ನಥನ್ವಾ ಭಗವಾ ನ್ಕೇಶವೋ ಲೋಕೆರಕ್ಷಕಃ । 

ಜಲಂಧರಸ್ಯ ಾ2ಶಾಯ ಜಚಿನ್ನೇಪ ಸ್ವಗದಾಂ ಪರಾಂ 1 ೨೬ ॥ 

ಸಾ ಗದಾ ಹರಿಣಾ ಸ್ಸಿಷ್ತಾ ಹಾ | ಕ 

ಅಮೋಫಘಗತಿಕಾ ಶೀಘ್ರಂ ತಸ್ಯ ದೇಹೇ ಲಲಾಗ ಹ ॥ ೨೭ ॥ 

ತಯಾ ಹತೋ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ನ ಚಚಾಲಾಪಿ *0ಜನ । 

ಜಲಂಧಕೋ ಮದೋನ್ಮತ್ತಃ ಪುಸ್ಪಮಾಲಾ ಹತೋ ಯಥಾ Hh ೨೮ ॥ 








೨೪. ಅನಂತರ ದೈ ತೈರಾಜನಾದ ಜಲಂಧರನು ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಯನ್ನು 
NES ಸ ಗ್‌ 
ಕಡಿಯುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಬಾಣನೊಂದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಶಾಜ್ಗ ೯ವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 


೨೫. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನರ ಸರಾ 


ದೈತೃನು ಬಹು ಮೊನಚಾದ ಅಲುಗುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳಿಂದ ವಿ | ಸ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 
೨೬. ತತ ತನ್ನ ಧನುಸು ಸ್ಸು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋಗಲಾಗಿ, ಲೋಕಪಾಲಕನಾದ 


ಆ ಕೇಶವನು, ಮ ಸ ಹೊಂದಲೆಂದು ತನ್ನ ಅಮೋಘವಾದ ಗದೆ 
ಯನ್ನು ಬೀಸಿ ಅನನಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟನು. 


೨೭. ಎಂದಿಗೂ ವೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಆ ಗದೆಯ್ಕು ಉರಿಯುವ ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಬೇಗನೆ ಬಂದು ಆ ಜಲಂಧರನ ಮೈಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಬಡಿಯಿತು. 


೨೮, ಆ ಗದೆಯ ಏಟನಿಂದ ಮಹಾಮದಾಂಧನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನಿಗೆ ಏನೂ 


ನೋವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದಂತೆ ಹಿತಕರವಾಗಿತ್ತು. 
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ಇರಪಾನಾ ಜಾ. 


ರಾ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭1 ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ತತೋ ಜಲಂಧರಃ ಘ್ರೊ (ಧೀ ದೇನತ್ರಾಸ ಸಳೆರೋಂಕ್ತಿನೆತ್‌ 


ತ್ರಿಶೂಲಮನಲಾಕಾರಂ "ಹರಯೇ ಗಣದುರ್ಮದಃ UT 
ಅಥ ವಿಷ್ಣುಸ್ತತ್ರಿಶೊಲಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ತೆರೆಸಾದ್ರುತೆಂ । 

ನಂಡಕಾಖ್ಯೇನ ಖಡ್ಲೀನ ಸ್ಕೈ 'ತ್ವಾಸಿ ಸಸಂ ॥ ೩೦॥ 
ಛಿನ್ನೇ ತ್ರಿಶೊಲೇ ದೈತ್ಯೆ «ಂದ್ರ ಉತ್ಪುಲ್ಯ ಸಹಸಾ ದ್ರುತಂ । 

ಆಗತ್ಯ ಹ್ನ ನಡೆಯೇ ನಿಷ್ಣು 0 ನ್‌ ದ ಢಮುಷ್ಟಿನ ನಾ ॥ ೩೧ ॥ 
ಸೋಪಿ ನಿಷ್ಣುರ್ಮುಹಾನೀರೋಜನಿಗಣಯ್ಯ ಚ ತಪ್ಪ್ಯಥಾಂ ! 
ಜಲಂಧರಂ ಚ ಹೃದಯೇ ಜಘಾನ ದೃಢಮುಷ್ಟಿನಾ ॥ ೩೨॥ 
ತತಸ್ತೌ ಜಾಹುಯುದ್ಧೇನ ಯುಯುಧಾತೇ ಮಹಾಬಲೌ 
ಬಾಹುಭಿರ್ಮುಷ್ಟಿಭಿಕ್ಚೈನ ಜಾನುಭಿರ್ನಾದಯನ್ಮಶೀಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಸ ಅ ತಪಾ ಪಾನ ಕಾ ತತ ಕಾ ಮಾನಾ ವಾಹ ಡಾ 


೨೯. ಬಳಿಕ ರಣದುರ್ಮದನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ, ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿಶೂಲವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ನಿಷ್ಣುವಿನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೪. ಉಲ 165 
೩೦. ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಬ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತನ್ನ ನಂ ದಕೆವೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

೩೧. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಶೂಲನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಆ ದೈತ್ಯ 
ರಾಜನು ಒಂದೇ ಏಬಿಗೆ ಛಂಗನೆ ಹಾರಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ದೃಢ್ಟವಾದ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಅಸ್ಪಳಿಸಿದನು. ಮ 

೩೨. ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಿಷ್ಣು ವೂ ಸಹ ಆ ಏಟನ್ನು 
ಗಣನೆಗೇ ತಾರದೆ ತಾನೂ ಬಾಜಾ ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದ "ಜಲಂಧರನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ಪಳಿಸಿ ಹೊಡೆದನು. 

೩೩. ' ಬಳಿಕ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವರೀರ್ವರೂ ಭೂಮಿಯು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ ಮುಸ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಡಿಗಳಿಂದಲೂ 3313 
ದಾಡುತ್ತಾ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. 
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ಪ್ರರಾಣಂ ( ರುಪ್ರಸೆಂಹಿತಾ 


ಏನಂ ಹಿ ಸುಚಿರಂ ಯುದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೇನಾಸುರೇಣ ವೈ | 


ನಿಸ್ಮಿಕೋ$ಜೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಹೃದಿ ಗ್ಲಾನಿಮವಾಪ ಹ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಥ ಪ್ರಸ ಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್ಮಾ ಯಾ ಮಾಯಾವಿದಾಂ ವರಃ। 
ಉವಾಚ ದೈತ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಜೂ ಗಿರಾ 1 ೩೫॥ 


॥ ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 
ಭೋಭೋದೆ ಸತ್ಯನರಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಧನ IY; ೦ ರಣಪಮರ್ಮುದೆಃ | 
ನುಹಾಯುಧವ ಕ್ಕ ಸಾ ೦ನ ಭೀತೋ ಹಿ ಮುಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಏಭಿರೇವಾಯುಥೈರುಗ್ರೈರ್ದೈತ್ಕಾ ಹಿ ಬಹವೋ ಹತಾಃ | 


ಮಹಾಜೌ ದುರ್ಮುದಾ ನೀರಾಶ್ಚನ್ನ ದೇಹಾ ಮೃತಿಂ ಗತಾಃ hl ೩೭ ॥ 
ಯುದ್ಧೆ €ನ ತೇ ಮಹಾದೈ ತ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೊ 65ಸ್ಮಿ ಮಹಾನ್ಸರ್ನಾ 
ನದ ದೃಷ್ಠ ಪೃಸ್ಪೃತ್ನ ನೋ ನರ ಲೋಳೆ ೀಸಚರಾಚಶೇ ॥ ೩೮ ॥ 


SS 


NE ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ, ಈರೀತಿ ಬಹುಕಾಲ ಆ ಜಲಂಧರನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಇವನ ಬಲವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಸು ವಿಗೆ ಆಶ ಶೃರ್ಯ 
ಯಿತು. ಹೃ ದೆಯದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿಕೆಯೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 


3 ೩೫. ಅನಂತರ ಮಾಯಾ ವಿಗಳಲ್ಲೇ ಲ್ಲಾ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು 
ಆ ದ್ಭತ್ಯಾಧಿಸ ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೇಘಗಂಭೀರಥ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 
೩೬. ಎಲ್ಫೈ ದ್ದ ತ್ಯುತ್ರೇಷ್ಠನಾ ನಾದ ಜಲಂಧರನೇ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನಸಾಹಸ 


ಶೀಲನಾದ ಎ ಧನ್ಯನು. ದಿವ್ಯವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದರದೆ 
ಇರುವೆಯಲ್ಲಾ . 


೩೭. ಇಂತಹ ಕ್ರೂರವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕಮಂದಿ 


ಯುದ್ಧೋನ್ನ ತರೂವ 
ಚ ನತ್ತ ೨ಹಾಶೂರರೂ ಆದ ಜಿ ದೈತ್ಯರ ತರೀರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಛಿನ್ನಛಿನ್ನವಾಗಿ 
ನವನು. ಅನೇಕರು ಮರಣವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವರು. 


೩೮. ಎಲೈ ದೈತ್ಯತ್ರೀಸ್ಠನೇ, ನಿನ್ನ ಯುದ್ಧದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರು 


ವೆನು. ನೀನು ತ ಸರಿ. ಚರಾಚರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರ ರ 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿ ನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನನ್ನು ನಾನೆಲೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ. 
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ಜಹಿ, ನ್‌್‌ ಶಿ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ವರಂ ವರಯ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಪ್ರೀತೋಇಸ್ಮಿ ತನ ವಿಕ್ರಿಮಾತ್‌ | 
ಅದೇಯಮುಪಿ ತೇ ಪದ್ಮಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ೩೯ ॥ 


॥ ನನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಯಾನಿನೋ ಹರೇಃ | 


₹೦ 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾಮುದ್ಧಿ ರ್ದೈತ್ಯರಾಜೋ ಜಲಂಡರಃ ॥೪೦॥ 


॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಭಾವುಕ ತುಷ್ಟೋತಸಿ ವರಮೇತಂ ಡಪಷಸ್ವ ಮೇ । 


ಮದ್ಭಗಿನ್ಯಾ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮದ್ದೇಹೇ ಸಗಣೋ ವಸ ॥ ೪೧॥ 


i ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
wd ರ ಖಣಿ ಇದ ಇಸಾಗೆ ತಚ್ಚ ಆಸೆ ಣು 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ನವಚಸ್ತಿಸ್ಥಿ ಮಹಾದೃತ್ಯಸ್ಯ ಖನ್ನಧೀಃ। 
ತಥಾಸ್ವ್ವಿತಿ ಚ ದೇನೇಶೋ ಜಗಾದ ಭಗವಾಸ್ದರಿಃ I ೪೨ ॥ 


೩೯, ಓ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಿನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆಯೋ 
ಅದನ್ನು-ಕೊಡಬಾರದಂತಹುದೇ ಆದರೂ-ಕೊಬ್ಬುಬಿಡುವೆನು ಎಂದನು. 

೪೦. ಸನತ್ಛುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಮಹಾಮಾಯಾ 
ವಿಶಾರದನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಆ ದೈತೈರಾಜ 
ನಾದ ಜಲಂಧರನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೪೧. ಭಾವನೆ, ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಿರುವುದೇ ಆದರೆ ನನ್ನ ಸೋದರಿ 
ಯಾಡ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಸರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 


ಶ್ರಿ 


ಕೊಂಡಿರು. ನನಗೆ ಈ ವರವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದನು. 


೪೨. ಈರೀತಿ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ' ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಸಸ ತತೋ ವಿಷ್ಣುಸ ಸ ಸ್ಪರ್ವದೇವಗಣ್ಯೆಸ್ಸ ಹ 
ಹಂ ನಾಮ ಪುರಮಾಗತ್ಯ ರಮಯಾ ಸಹ 1೪೩॥ 


ಅಥೋ ಜಲಂಧರೋ ದೈತ್ಯಸ್ಸ್ವಭಗಿನ್ಯಾ ಚ ನಿಷ್ಣುನಾ | 
ಉವಾಸ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹರ್ಷಾೂಕುಲಿತಮಾನಸಃ I ೪೪॥ 


ಜಲಂಧರೋsಫ ದೇವಾನಾಮಧಿಕಾರೇಷು ದಾನರ್ವಾ । 


ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾ ಸಹರ್ಷಸ್ಸ ನು ್ಸನರಾಗ ಇನ್ನ! ಹೀತಲಂ I ೪೫ ॥ 
ದೇವಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧೆ (ಷು ಯತ್ವಿಂಚಿದ್ರತ್ನ ತ ಸಂಚಿತಂ | 
ತದಾತ್ಮನಶಗಂ ಕೈ ಡಾ €ತಿಷ್ಯತ್ಸಾ ಜಟ] ॥ ೪೬ ॥. 


ಪಾತಾಲಭವನೇ ದೈ ದತ ತ್ಕಂ ನಿಶುಂಭಂ ಸುಮುಹಾಬಲಂ । 
ಸ್ಥಾ ಪಯಿತ್ವಾ ಸ ತೇಷಾದೀನಾನಯದ್ದೂ ಗ್ಭತಲಂ ಬಲೀ ॥ ೪೭ ॥ 


en 


೪೩. ಬಳಿಕ:ಶ್ರೀಹರಿಯು ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಡನೆಯೂ, 
ಜಲಂಧರನೆಂಬ ಆ ದೈತ್ಯನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


೪೪. ಆಮೇಲೆ ಜಲಂಧರನು ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯೊಡನೆಯೂ ವಿಷು ನ್ವವಿನೊಡ 


ನೆಯ್ಕೂ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 
೦ು 


೪೫. ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಜಲಂಧರನು ದೇವಕೆಗಳು ಇದ್ದ ಅಧಿಕಾರಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದಾನವರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ, ಹರ್ಷದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೪೬. ದೇವತೆಗಳು ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ದ ರು ಮೊದಲಾದವರು ಗುಟ್ಟಾ ಗಿ ಕೂಡಿ 


ಟ್ರಿದ್ದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಸಾಗರಸುತನಾದ ಜಲಂಧರನು ತನ್ನ "ಆಧೀನಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೪೭. ಇದಲ್ಲದೆ ಆ ಬಲಿಸ ನಾದ ದೈತ್ಯನ ಪಾತಾಲಲೋಕದಲಿ ಬಲಾಡ್ಗ 
- ನಾದ ನಿಶುಂಭನೆಂಬ. ರೈತ್ಯ ತ್ಯನನ್ನು ಅಳುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸಿ, ಶೇಷ ತ ತಕ್ಷಕ ನೆ ಸ ೂದಲಾ ಸ್ರ 
ರನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಹಡ ಬಂದುಬಿಟಿ ಜನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೇವಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧೌ ಘಾನ್ಸರ್ಪರಾಕ್ಷಸಮಾನುರ್ಷಾ | 
ಸ್ವಪುರೇ ನಾಗರಾಸ್ಟ್ರೃತ್ವಾ ಶಶಾಸ ಭುವನತ್ರಯಂ 


॥ ೪೮॥ 
ಏವಂ ಜಲಂಥರಃ ಕೃತ್ವಾ ಶೀನಾನ್ನ ನಶನರ್ಶಿನಃ 

ಧರ್ಮೇಣ ಸಾಲಯಾನೂಾಸ ಸೆ ಪ್ರಜಾಃ ಪುತ್ರಾ ಜ್‌ ॥೪೯॥ 
ನ ಕಶ್ಚಿದ್ವ್ಯಾಧಿನೋ ನೈವ ದುಃಖತೋ ನ ಶೈೃಶಸ್ತಥಾ। 

ನ ನೀನೋ "ದ ಶ್ಯಶೇ ತಸ್ಮಿನ್ನ ನ್ನರ್ಮಾದ್ರಾಜ್ಯಂ "ಪುತಾ ಸತಿ ॥೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ಜಲಧಿ 
ವಿಷ್ಣು ಜಲಂಧರಂಯುದ್ದೆ ನರ್ಣನೆಂ ನಾಮು 
ಸಸ್ತದಶೋ$ 'ಧ್ಯಾಯಃ, 
೪೮. ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ಧರು, ಸರ್ಪಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, 


ಮನುಷ್ಯರು, ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಆಳಿದನು. 


೪೯, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಜಲಂಧರನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೈಕಳ 
ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಪ್ರಜೆಗಳ ರನ್ನು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಧರ್ಮದಿಂದೆ 
| ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡಿದನು. 


೫೦. ಆತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಯಾವನೂ 
ಖಾಯಿಲೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನೂ, ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನೂ ಬಡವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಬಡತನವೆಂಬುದಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ೇಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಯದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಲಂಧರೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣು ಜಲಂಧರಯುದ ದಾ ಹದಿನೇಳಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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॥| ಶ್ರೀಃ (| 


_—————————— 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣಿೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ ಖಂಡೇ 
ಎ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ಶಾಸತಿ ಧರ್ಮೇಣ ಬ ತಸಿ ನ ಹಾಸುರೇ I 
ಬಭೂನುರ್ಮಃಖಿನೋ ದೇವಾ ಭ್ರಾ ತ್ರ ಸ ಭಾಮಾನು ಒನೀಶ್ವ ರ Hon 


ದುಃಖತಾಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಶಿವಂ ಶೆರಣಮಾಯಯುಃಃ | 


ಮನಸಾ ಶಂಕರಂ ದೇವದೇವಂ ಸರ್ವಪ್ರಭುಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೨॥ 

ತುಷು ಪುರ್ವಾಗ್ಧಿ ರಿಷ್ಟಾಭಿರ್ಭಗವಂತಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ। 

'ನಿವೃತ್ತಯೇ ಸ್ವ ಬಸ್ಮ ಸರ್ವದೆಂ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಸ Han 
NT 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧಾ ಯಪ್ಪ. 

೧-೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದೆನು :--ಎಲ್ಲಿ ಲ್ಸ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಕೇಳು. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹಾದ್ಯೆ ತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಭೂಲೋಕ ವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ 
ದಾಯಾದಮಾತ ಶೃರ್ಯದಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡಯೆನೂ, 
ದೇವದೇನನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ನುತಿಹೊಕ್ಯರು. 

ಪಿ: ತಮ್ಮ ಸಂಕಟಿವು ಭಕ ಕ್ತರಲ್ರಿ ವಾತ್ತಲ್ಲವುಳ್ಳವೆನೂ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡಸೆಕ ವನೂ ಆದ « RE 

ತಿಕ್ಸವನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ ರನನ್ನು ವ್ರೀತಿಕರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಸೆ ಸ್ಟಾ (ತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಆಹೂಯ ಸ ಮಹಾಜೀವೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಃ | 
ನಾರದಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ದೇವಕಾರ್ಯಜಿಕೀರ್ಷೆಯಾ 09 


ಅಥ ದೇವಮುನಿರ್ಜಾನೀ ಶಂಭುಭಕ್ತಸ್ಫತಾಂ ಗತಿಃ | 


ಶಿನಾಜ ಯಾ ಯಂತಾ ದೈತ್ಯಪ್ರರೇ ದೇವಾನ್ಸ ನಾರದಃ 1೫॥ 
«6೧ 


ಮ್ಕಾ ಕುಲಾಸ್ತೆ Q ಸುರಾಸ್ಕನೆ ೯ ವಾಸವಾದ್ಯಾ ದ್ರುತಂ ಮುನಿಂ | 
ಆಗಜ ಸ ಂತಂ. ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸ ಸಮುತ್ತ್ವಸ್ಫುರ್ಶಿ ನಾರದಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ದುಸ್ತ ಆಸನಂ ನತ ತ್ವಾ ಮುನಯೇ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ನಳಂ | 


ನಾರದಾಯು ಸುರಾಶ ಕ್ರ ಮುಖಾ ಉತ್ಸ ೦ಠಿತಾನನಾಃ !(೭॥ಊ 
ಸುಖಾಸೀನಂ ಮುನಿವರಮಾಸನೇ ಸುಪ್ರಣ ತ ತೆಂ! 
ಪುನಃ ಪ್ರೋಚಂಃ ಸುರಾ ದೀನಾ ವಾಸವಾಡ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವೆರಂ 1೮॥ 


ಲ, ಭಕ್ತರ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಶುವ ಆ ಮಹಾದೇವನು ನಾರದ 
ಜಿ ಖಾ ಮೆ ಕ ಮೆ 0ನೇ? 
N A) ದೇವಶೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ಆತನನ್ನು ಪ್ರೇರೇಯಿ 


ಇಓ 
QA 
೮ 

1 
Cl 
£1 


೫. ಆ ನಾರದನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯು, ನನನ ನಕ್ಕನು, ಸಾಧುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 


ಬೇಕಾದವನು, ದೇವಖುಷಿಯು. ಸಾ ಹಳ ಮುನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನು ಶಿವನ ಅ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಆದ್ದೆ ಸತ್ಯನ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಗೆ ಹು 


೬ 


೬. ದುಃಖದಿಂದ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ನಾರ 
ಮೆಹರ್ಸಿಯು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುತಿ ತ್ವಿರುವುದನ್ನು ಕೂಡು ರುಗ್ಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದೆ 
ನಿಂತರು. 

೭. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುತ್ತ ಆ 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರದೂಡಿ ಪಿ ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಸನವನ್ನು ಇತ್ತು ಉಪಚರಿ 
ಸಿದರು. 


೮. ಆ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಮೇಲೆ 
ಖನ್ನರಾದ ಆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಶೆಗಳು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ಅತನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ಮುನಿವರಶ್ರೀಷ್ಯ ದುಃಖಂಶ ಣು ಕ್ಸ ಪಾತರೆ | | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆನ್ನಾಶೆಯ ಸೆಪ್ರಂ ಪ್ರಜಭುಸ್ತ್ವ 0೦ ಕರ್ರಿ ಯಃ He 


ಜಲಂಧರೇಣ ದೈತ್ಯೇನ ಸುರಾ ವಿದ್ರಾವಿತಾ ಭೃಶಂ | 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಾದ್ಫರ್ತ್ಯಭಾವಾಚ್ಚ ದುಃಖಿತಾ ನಯೆಮಾಕುಲಾಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಾದುಷ್ಣರಶ್ಮಿಶ್ಚ ಚಂದ್ರೋ ನಿಸ್ಸಾರಿತಸ್ತಥಾ | | 
ವಹ್ನಿಶ್ಚ ಧರ್ಮರಾಜಶ್ಚ್ಹ ಲೋಕಹಸಾಲಾಸ್ತಥೇತರೇ ॥ ೧೧ ॥ 


ಸುಬಲಿಷ್ಕೇನ ವೈ ತೇನ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಪೀಡಿತಾಃ | 
ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಯಂ ಚಾತಿ ಶರಣಂ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಗತಾಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಸ್ಪವಶಂ ಕೃತವಾನ್ಸಲೀ 
ಜಲಂಧರೋ ಮಹಾದ್ಯೆತ್ಯಃ ಸರ್ಮಾಮರನಿಮುರ್ದಕಃ I ೧೩ ॥ 


RA 


೯, ಎಲ್ಫ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನ ನಮ್ಮ ದುಃ ಖವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸುವೆವು, 
ಆಲಿಸು. ಎಲೈ ಕರುಣಾಕರನೇ, ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಶಿವನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ನೀನೇ ನಮಗೆ ಗತಿಯಾಗಿರುವೆ. 

೧೦. ದೃತ್ಯರಾಜನಾ ನಾದ ಈ ಜಲಂಧರನು ದೇವಕಿಗಳಾದ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ 

ಮ್ಮನಮ್ಮ ಸ್ಥ ಸ್ಪಳಗಳಿಂದಲೂ ಅಧಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಓಡಿಸಿರುನನು. ಬಹುವಾಗಿ 

ಸ ಹೊಂದಿ ಕಳವಳಸಡುತ್ತಲಿರುನೆನು. 


೧೧, ತನ್ನಸಾ ್ಲಿನದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಓಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ವಿನು. ಚಂದ್ರನೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಸ್ಸಾರಿತನಾದನು. ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ಯಮನೂ ಇನ್ನೊ ತ ದಿಕ್ಸಾ ಲಕರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಾ ಸ್ಥಾನಭ್ರ ಸ್ಫರಾದರು. 

೧೨. ಹಾ ಆ ದೈತ್ಯನು ಗ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕ ೩ 
ಬಹುವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು ಕಡುದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನನ್ನಿ ಕ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುನೆನು. 


೧೩. ಜಲಂಧರನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಚ್ಚು ನೂರುಮಾಡು 
ವಷ್ಟು ಬಲಿಷ 'ನಾಗಿರುವನು. ಆ 3 ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ವಕನನ್ನಾ ಗಿ ನ 
ಬಿಟಿ; ರನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ.೧೮] ಶಿವಫ್ರರಾಜಂ 


ಸ್ಯ ವಶ್ಕೋ ಪರಾಧೀನೋತಪಾತ್ಸೀೀತ್ರತ್ಸವನೇ ಹರಿಃ । 


ಸಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಯೊೋ ನಸ್ಸವ ರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಜಲಂಧರನಿನಾಶಾಯ ಯತ್ನ ೦ ಶುರು ಮುಹಾಮತೇ | 


ತ್ವಂ ನೋ ದೆ ಕೈವನಶಾತ್ಗಾ ಪ್ರ ಸ್ಫಮಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕ8 I ೧೫ ॥ 


i ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಸ ಇತ್ಯಾಕರ್ಹ್ಯ ನಚಸ್ತೇಷಾನಮುಮರಾಣಾಂ ಸ ನಾರದಃ 


ಆಶ್ವಾಸ್ಕ್ಯ ಮುನಿಶಾರ್ಬ್ಯೂಲನಸಾ ಸ್ವಾನುವಾಚ ಸ ಸ ॥ ೧೬ ॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಾನೇಂಹಂನೆ ಸು ಸುರಾ ಯೂಯಂ ದೈತ್ಯರಾಜಸರಾಜಿತಾಃ 


ದುಃ ನ ಗ್ರ ಧ್‌. ಕ್ರಾ 
ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಹನೀಡಿತಾಶ್ಚ ಸ್ಥಾನಾನ್ಸಿ ಸ್ಸಾರಿತಾಃ ಖಲು | ೧೭ ॥ 


RES NEE ರೆ ರಾರಾ ರ ುರ ದಾರಾ ಭಯರಯಯಯಾಯಯಯಯಯ 


೧೪. ಮ i ಸಾಧಿಸುವ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನಿತ್ತೆ 
ವರಕೃ ಕ ಪಟ್ಟ ಚೆ ಒಯೊಂಗಿಗೆ ಅವನ ಮೆನೆಯಲ್ಲೀ ವಾಸವಾ 
ಗಿರುವನು. 


ರ್‌ 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೇ, ಆ ಜಲಂಧರನ ನ್ನ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಏನಾ 
ದರೂ ಪ್ರ ಯತ್ನವನ್ನು ಜು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ನಾದಿಸುವ. ನಮ ್ರ ಅದೃಷ್ಠ ನ್ಟ ದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ಕ 


೧೬. ನರು ನಿ ವ್ಯಾಸನೇ, ಜೇಳು. ಆ ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಜೇಪಕೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕನಿಕರದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಢಾನಗೊ ಚು 


೧೭. ಎಲ್ರ ದೇವಕೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನಿಂದ ಷರಾಜಿತರಾಗಿ 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಹಿಂಸೆಗೊಳಗಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನಾ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ಮುನಿಮ್ಮ ಜಾಗಗಳಿಂದ ಹೊರದೂಡಲ ) ಟ್ಟಿರುನಿರೆಂಬುದನ್ನು ಬಲೆ: ನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಕ್ತ್ಯಾ ಭವತಾಂ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 


ನುಕೂ ತೋಲಹಮಿಪ ನೋ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಶೋಂಮುರಾಃ ॥೧೮॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮೂುಕಾ ಸ್ರಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದ್ರಷ್ಟು 0 ದಾನನವಲ್ಲಭಂ | - 


ಆಶ್ವಾಸ ಸ್ಯ ಸಕ 'ಲಾನ್ಸೆ (ವಾಸ ೨೫:10: ೫5 ಯಯಾ ॥ ೧೯ ॥ 
ದ್‌್‌ PRS] ಇದೆ «ಖಿ 

ಗತಂ ಭುನಿಶ್ರೀಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೀನವೋ ಜಲಂಧರ । 

ಉತ್ಥಾಯ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದದೌ ಶ್ರೇ ಸ್ಲಾಸನೆಂ ವರಂ 1 ೨೦॥ 

ಸತಂಸ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿನದ್ಧಾನವೇಂದ್ರೊತಿವಿಸ್ಕಿತಃ । 

ಸುಪ್ರಹ ಸ್ಯ ತದಾ ವಾಕ್ಯಂ ಇರ್‌ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಂ ೨೧ ॥ 

॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶುತ ಆಗನ್ಯು ತೇಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸಿಂ ಜದ ೈಷ್ಟ್ಯಂ ೦ ತ್ವಯಾ ತೆ ಜಿತ್‌ | 
ಯಹಾ ರ್ಥನಿಹ ನ ದಾಜ್ಞ್ಞಾ 1 ಮಾಂ ಮೊನೆ il ೨೨ ॥ 


೧೮. ನೀವೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಿರಿ. ನನ 
ಯಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲರ ಸ್ವಾರ್ಥವ ನ್ನು ಸಾಧಿಸುವೆನು. ಈ, ನಿಸಯದಲಿ ಜೆ 
ಪಡಬೇಡಿ. ಸಾನು ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುನೆನು ನಾ 
೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಆ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು, 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಸಿ, ಆ ದಾನನೇಶ ಸರನನ್ನು ಕಾಣಲು, ಆತನ ಸಭೆಗೆ 
ಹೋದನು. 

೨೦. ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯು ತನ್ನ- ಬಳಿಗೆ ಗು ಕಂಡು, ಆ ದೈತ್ಯಾಧಿ 

ತಿಂ 
ರಾದ ಜಲಂದರನು ಭಕ ಕ್ಮ ್ಕಿತಿಶಯದಿಂದ ಮೇಕ್ಕೆದ ನಿಂತು, ಗೌರವಿಸಿ 
ತ್ರ ಉತ್ತಮವಾದ 4 ಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕ್ಷಿ 


ಭ್ರ [cl 


ಸ ನ ಆ ದಾನವೇಶ್ವ ರನ್ನು ಆ ಮುನಿಕ್ರೆ ಷ್ಠ ನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, 
ತ ದಾ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮ ್ರ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿ ರುವೆ? ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಏನೇನು 
ಸಷಗಳಿನು ಗೀಸ ಇಲಿಗೆ ವಿ] 

ಕಂಡೆ ಸ ಸ್ಪರ ಇ ಗಿ ಬಂದೆ? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ. ದಯವಿಟ್ಟು 


ನನಗೆ ಅಸ ಸಣೆಕೊಡಿಕು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


I ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಆತಾ ಕ್ಯ ೯ PE ದೆ ತ್ಕ ೦ದ್ರಸ ಸೆ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ನಾ 


ಇರದೋ ಹಿ ಜಲಂಧರೆಂ 1 ೨೩ ॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಸರ್ವದಾನವದೈ ತ್ಕೇಂದ್ರ ಜಲಂಧರ ಮಹಾಮಶೇ | 
ಧನ್ಯಸ್ತ ಸಂ ಸರ್ನಲೋಕಸೇಶ ರತ್ನಭೋಕ್ತಾ ತ್ರಮೇನ ಹಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ನುದಾಗನ ುನಹೇತುಂ ವೈ ಶೃಣು ಬೈ ತ್ಕೇಂದ್ರೆ ಸತ್ತಮ! 


ಯದರ್ಥನಿಹ ಚು. 1. ನಸ್ಸ್ಮೇ5ಖಲಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗತಃ ಸೈಲಾಸಶಿಖರಂ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಾಹಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 
ಯೋನ ಯತ ರ್‌ ತಾತ ಜ| ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩. ಸನತ್ತ್ನುಮಾರನಿಂತೆಂದನು. ಈರೀತಿ ದೈತ್ಯೀಂದ್ರ ನಾದ ಜಲಂಧರನು 
ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೪. ಎಲ್ಛೆ ಜಲಂಧರನ ನೀನು ಸರ್ವ ದಾನವರಿಗೂ, ಧೈತ್ಯ ರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿರುನೆ. ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯೆ. ಎಲ್ಲ-ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನೇ 
ಧನ್ಯನು. ಎಲ್ಲ ತೆರನಾದ ರತ್ನ ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸತಕೃವನು. 


೨೫. ಎಲೈ ದೈಷ್ಯೀಂದ್ರನೇ, ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದರ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಬಂದೆನು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೨೬. ಥಿ ದೃತ್ಯರಾಜ್ಕ ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಅಕಸ್ಮಾತಾ ಶ್ಕಾಗಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವಶಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿದ್ದನ ಕು ಕೈಲಾಸವು ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಅಗಲವಾಗಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಉದ್ಯಾ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪದ್ರುವ ಗ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ಕುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾನುಥೇನುಶತಾಕೀರ್ಣಂ ಚಿಂತಾಮಣಿಸುದೀಪಿತಂ | 


ಸರ್ವರುಕ್ಮನುಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವತ್ರಾಮ್ಭುತಸೇನಿತಂ 1೨೭॥ 
ತತ್ರೋಮಯಾ ಸಹಾಸೀನೆಂ ದೃಷ್ಟನಾನಸ್ಮಿ ಶಂಕರೆಂ । 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಂ ಗೌರಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹೆದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ವಿತರ್ಕೋ ಮೇತಭನತ್ತದಾ | 
ಕ್ವಾಸೀದೃಶೀ ಭವೇದ್ವೃದ್ಧಿ ಸ್ತೀ ಲೋಕ್ಕೇ ನಾನ ನೇತಿಚ ॥ ೨೯ ॥ 
ತಾನತ್ತವಾಸಿ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಸಮೃದ್ಧಿಸ್ಸಂಸ್ಕೃೃತಾ ಮಯಾ | 
ತದ್ವಿಲೋಕನಕಾನೋ$ಹಂ ತ್ವತ್ಸಾಂನಿಧ್ಯಮಿಹಾಗತಃ I ೩೦॥ 


॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ನಾರದತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಬೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಜಲಂಧರಃ | 
ಸ್ವಸಮೃದ್ಧಿಂ ಸಮಗ್ರಾಂ ವೈ ವರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸಾರಂ 1 20 n 


EO 

೨೭. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಮಥೇನುಗಳು ನೂರಾರುಗಟ್ಟಿಲೆ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಕೇಳಿ 
ದ್ಹಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೆಂಬ ರತ್ನಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಬಹಳ ಅದ್ಭು ತವಾಗಿ ಆ ಕೈಲಾಸನ್ರ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮೂರು 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೂ, ಬಾಲಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಳೆದವನೂ ಆದ 
ಶಿವನು ಉಮೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 

ರ್ತಿ. ಈರೀತಿ ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು, 
ಇಂತಹ ಸಂಸತ್ತು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ತಿ ಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರುವುದೇ? ಇಲ್ಲವೇ, 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಬಾಯಿತು. 

೩೦. ಈ ವಿಚಾರವು ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಲೇ, ನಿನ್ನ ಸಂಪತ್ತು ನನ್ನ 
ಸ್ಮೃಕಿಪಥಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡೋಣವೆಂದೇ ನಾನೀಗ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು ಎಂದನು. 

೩೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು:-ಓ ವ್ಯಾಸ್ಕ ಈರೀತಿ ನಾರದನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೈತ್ಯಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ತನ್ನ ವೈಭವನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆದರದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸಿ ಸ ನಾರದೋ ಜ್ಞಾನೀ ದೇವಳಕಾರ್ಯಸುಸಾದಧಳಃ। 
ಪ್ರೇರಣಯಾ ಪ್ರಾಹ ಪದೈತ್ಯೇಂದ್ರಂ ತಂ ಜಲಂಧರಂ 1 ೩೨॥ 


d 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 
ಪ್ರಭು 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ತವಾಸ್ತಿ ಸುಸಮೃದ್ಧಿರ್ಹಿ ವರವೀರಾಖಿಲಾಥುನಾ | 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಯ ಪತಿಸ್ತ್ವಂಹಿ ಚಿತ್ರಂ ಕಿ ಜಾತ್ರ ಸಂಜೆವಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮಣಯೋ ರತ್ನ ಪುಂಜಾಶ್ಚೆ ಗೆಜಾದ್ಕಾಶ್ಟ ಸಮೃದ್ಧಯಃ | 

ತೇ ಗೃಹೇಇದ್ಯ ವಿಭಾಂತೀಹ ಯಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ತಾನ್ಯಪಿ (ave 
ಗೆಜರತ್ನಂ ತ್ವಯಾನೀತಂ ಶೆಕ್ರೆಸ್ಕೈರಾವತಸ್ತಿಥೂ | 

ಅಶ್ವರೆತ್ನೆಂ ಮಹಾನೀರ ಸೂರ್ಯಸ್ಕೋಚಜ್ಚಿ8ಶ್ರವಾ ಹಯೆಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಫೆಲ್ಬವ ವಸ್ಥೆ ಯಾನೀತೋ ನಿನೆಯೊೋ ಧನದಸ್ಯ ಜೆ । 


ವ್ರಜ ೨ನ 
ಹಂಸೆಯುಕ್ತ ನಿಮಾನಂ ಚ ತ್ವಯಾನೀತಂ ಹಿ ವೇಥಸಃ Natl 


ES SN 


೩೨. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮಹಾಜಾ ನಾ ನಿಯಾದ ಆ ನಾರದನು ದೇವತೆಗಳ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಯಸಿ, ಶಿವನ ಪ್ರೆ ಡುತ ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕುರಿತು: 


೩೩. ಎಲ್ಛೆ ವೀರಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೇ, ನಿನಗೂ ಎಲ್ಲ ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ನೀನೀಗ ಮೂರು ತೋರಿಸೂ ಅಧಿನತಿಯಲ್ಲನೇ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಈ 
ಸಂಪತ್ತು ಇರುವುದು ಏನು ಆಶ್ಚ ರ್ಯ? 


' ೩೪. ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀಗ್ಗ ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳೂ ರತ್ತಗಳೂ ರಾಶಿರಾಶಿ 


ಈ 


ಯಾಗಿರುವವು. ಗಜತುರಗವಾಹನಾದಿ ವಸ್ತು ನುಸಂಪತ್ತಿಯೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿ 


ಯಲ್ಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಸ್ಪವೆನಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ರತ್ತಗಳೂ, ವಿರಾಜಿಸುತಿ ವೆ. 


ಎ 


೩೫. ಓ ವೀರಾಗ್ರಣಿ, ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಐರಾವತವೆಂಬ ಗಜರತ ವನ್ನು 
ನೀನು ತಂದಿರುವೆ. ಅದರಂತೆಯೇ" ಉಜಿ ನಶ ವಸ್ಥೆ ಬ ಸೂರ್ಯನ ಹಯರತ್ತ. 
ವನ್ನೂ ನೀನು ತಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆ. 

೩೬, ಸ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ, ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಷನನ್ನೂ ನವನಿಧಿಗಳನ್ನೂ ನೀನು 
ತೆಂದಿರುನೆ. ಹ್ಮನ, ಹೆಂಸಗಳು ಹೊತು ಹಾರುವ ನಿಮಾನನನ್ನೂ ಸಹ ನೀನೇ 


ಆವಿ 


BR ನ 


201 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇಕ್ಕೆ ೀವಂ ವರರತ್ನಾ ನಿ ದಿನಿ ಸ್ಲಥ್ನಾ 
ತ್ರಿ 


ಯಾನಿ ರೈತೆ ಬಂದ್ರ “ಡೇ ಭಾಂ ಗೃ ತಾನಿ ಸಮಸ್ತ ತಃ 1 ೩೭ ॥ 


ತ್ವತ್ಛನು ದ್ಧಿಮಿಮಾಂ ಸಶ್ಯನ್ಸ ಸೂರ್ಣಾಂ ನಿವಿಧಾಮಹಂ | 
ಪ್ರಸನೆ ನ್ನೋ ಸ್ಕಿ ಮಹಾನೀರ ಗಜಾಕ್ವಾದಿಸುಶೋಭಿತಾಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಜಾಯಾರತ್ನಂ ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಜಲಂಧರ ನ ತೇ ಗೃಹೇ । 


A, ಆಕೆ ಇ ಅಜಾ ರಾರ 
ತದಾನೀತುಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ಪೀರತ್ನಂವೈ ಕನು ರ್ಜೆಸಿ Il 2೯ 
ಯಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಸತ್ತಾರ ಸರ್ಮಾಃಿ ಹಿ ಜಲಂಧರ । 
ಜಾಯಾರತ್ನಂ ನ ಜೇತ್ತಾನಿ ನ ಕ್ತ ನ ಥಾ ಧ್ರುವಂ 1೪೦॥ 


(1 ಸನತ್ತುವ ಬಾರೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಕೇನಂ ನಚನಂತು ಶ್ವಾ ನಾರಪಸ್ಯ ನ ಮಹಾತ ನಃ | 
ಉವಾಚ ದೈತ್ಯ ರಾಜೋ ಹಿ ಸ 1 ೪೧॥ 


೩೭. ಈರೀತಿ, ಸ್ವರ್ಗ ವ್ಯ] ಸಾತಾಲಲೋಕ ಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾವುದು ಅತ್ಯು 
ತ್ರಮನಾದುದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸ ಲ್ಸ ಬ್ರ ಜಿಯೋ ಅದೆಲವೂ ನಿನ್ನ ರಾ ನೋಡಿದ 


ಕಡೆಯಲಿ ಲ್ಲ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ನಿ ಮು 


೫ ಓ ನೀರಾಗ್ರೇಸರ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಜತುರಗಾದಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರು ಸ ಸೂರ್ಣತೆ ಪ 

ನ ನಿನ್ಪೀ ಮುದಿಯ ಸಿಂಸೂರ್ಣತಯಿಂದ ಒಪು ) ವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಮಚ್ಚೆ ದೆ ಸೇನೆ. 


೩೯. ಪಮ ರತ್ತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ ನಿನಗನುರೂಸವಾದ ಸ್ತೀ 
ರತ್ನವು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಂತಾರತ ವನು 
ಹೇಗಾದರೂಮಾಡಿ, ನೀನು ಶರಜೇಕು. ಜತ 

೪೦. ಹಿ ಜಲಂಧರ, ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ತೆಗಳು 
ಇದ್ದರೂ, ಸುದತೀರತ್ತ ವೊಂದು ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಬೆಳಗದಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ಉಳಿ 9ದುವು ಸ 
ಕಂಗೊಳಿಸ ಲಾರವು. ಅನೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಈ ಮಾತು ನಿಜ ಎಂದನು. 

೪೧. ಓ ನ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಸಾ ನಾರದನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಎರಿ. ಎಂ ಕೈ 
ಕೇಳಿ ಆ ದೈತ್ಯ ರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥ ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು. 
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॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಭೋ ಭೋ ನಾರದ ದೇವರೇ ಸಮಸ್ತೀತಸ್ತು ಮಹಾಪ್ರೆಭೋ | 
ಚಾಯಾರತ್ನವರಂ ಕುತ್ರ ವರ್ತತೇ ತೆದ್ದಡಾಥುನಾ ॥ ೪೨೫ 


Fk ಶೃಂ ಜೇ ಯಂತೆ ತ್ರ ಫುತ್ರಾಖಿ ತೆಪ್ರತ್ಸೆಂ ಯದಿ ವರ್ತಶೇ । 
ದಾನೇ ಸೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೩॥ 


॥ ನಾರದೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಫೈಲಾಸೇ ಹೈತಿರಮ್ಕೇ ಚ ೫ ಸರ್ವದ್ಧಿ ೯ಸುಸಮಾಶಾಲೀ | 
ಯೋಗಿರೂಪಧರಶೈಂಬುರಸ್ತಿ ತತ್ರ ದಿಗಂಬರಃ ॥1 ೪೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಸುರಮ್ಯಾ ನಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತಾ । 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ ನಾಮ್ನಾ ಸಾರ್ವತೀತಿ ಮನೋಹರಾ 1 ೪೫ 


ಅ ಪು ತ ಸ ಪ್‌ LES TEE 


೪೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾ ಸಾರೆದನೇ, ಬ ಸುರಖಸಿಯೆಓ ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅ ಜಾಯಾರತ್ತ ವು ಎಲ್ಲಿಷೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಈಗಲೇ ತಿಳಿಸು. 

೪೩. ಓ ಬ್ಯಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಆ 
ಕಾಂತಾರತ್ವ ಪು ಇರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಖ ಡಾ ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ ಲಲನಾರತ್ನ ವನ್ನು 
ಹು ಇದು ನಿಜ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಅಲ, ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ನಾರದನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡೆಗಿದನು. 
ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಆ 
ಕ್ಲೈಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಯೋಗಿರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವನು. 

೪೫. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಬಹು ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವಳು. ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ಫೀಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವಳಲ್ಲಿರುವುವು: ಆಕೆಯೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅನಯವವೂ 
3 ; ಕ ವ ಸೆಳೆಯುವ 
ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ನೋಡಿಜೊಡತಯೇ ನನನ ನ್ನು ~ PNT 
ಆ ರಮಣೀರತ್ನದ ಹೆಸರು ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು. 
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ಗು ಶಂ ರೂಪಮನನ್ಯಸ ಸಂಗತಂ 

ದೃಷ್ಟಂ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಕುತೂಹಲಾಢ್ಯಂ | 

ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ ನೋಹನಕ್ಕೆ ತ್ತು ಯೋಗಿನಾಂ 

ಸುವರ್ಶನೀಯಂ ಸರಮರ್ದ್ಭಿಕಾರಿ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸ್ವಚಿತ್ತೇ ಕಲ್ಪಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಶಿವಾವನೃಸ್ಸಮೃದ್ಧಿಮಾನ್‌ | 
ಜಾಯಾರತ್ಸಾ ನ್ಹಿತಾದ್ವಿ ತ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾ ೦ ನ 'ಇಲಂಧರ 1 ೪೭ ॥ 


ಯೆಸಾ ಿ ಲಾವಣ್ಯ ಜಲಧೌ ನಿನುಗ್ಗ ಶ್ಲ ತುರಾನನಃ 
ಸ್ವಭ್ಯ ಸ ಬವ ನ ತಯಾ ಕನ್ಕ್ಯೋಹಮಿಸಾಯಶೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಗತರಾಗೋsನಪಿ ಹಿ ಯೆಯಾ ಮದನಾರಿಸ್ಸ ಲೀಲಯಾ | 
ನಿಜತಂತ್ರೋಔಪಿ ಹಿ ಯತಸ್ಸ ಸ್ವಾತ ಪಠ ಈ ಕೃ ತಃ HF I 


ನಾ SE 


೪೬. ಇನ್ನಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯವು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯಲಿ ಲರು 
ವುದು. ನೋಡಿದರೆ. ಮತ್ತೆ ನೋಡಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಕುತೂಹಲವ ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ 
ಇಂತಹ ಚೆ ಚೆಲುವೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. ಈ ಜೆಲುವು ಅತ್ಯ ದತ ಇರ? 
ಜಿತೇಂದಿ ್ರಿಯರೆನಿಸಿದ ಯೋಗಿಕಿ ಷ್ಕರಿಗೂ ಕೂಡ ಮೋಹವನ್ನು ಹುಕಿ ುವಂಥದು. 
ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂಸತ ತ್ತನ್ನು ರ ಆ 

ಜಿಲುವ ನು ೦ ಆ 
ಬೇಕೆನಿಸುವುದು. ಸಕ ಭಳ ಸೋ 


ೆ ಚ ಎ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾಡ ಜಲಂಧರನೇ. ಇಂತಹ ರಮಣೀರತ [ವನ್ನು 
ಶ್ರಿಯಾಗಿ ಪಡೆದ ಆ ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪಿ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು ಈ ಮೂರು ಲೋಕ 
ದಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಎಣಿಸುವೆನ್ನು. 


ಮ ಸು ಯಾವ ಚೆಲುವೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ 
ಹನ ಬಯುಹ್ಮರೂ ತನ್ನ ಚಿತ್ತಸ್ಥೆ ಸರ್ಯವನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡನೋ 
ಅಂತಹ ಲಲನೆಯೊಡನೆ ಮತ್ತಾ ವಳು. ತಾನೇ ಸರಿದೂಗುವಳು? 


೪  ರಾಗರೊನ್ಯನೂ, ಮನ್ಮಥನನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನನೂ, ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ 
ಧೀನನಲ್ಲದನನೂ ಆದ ಆ ಪರತಿವನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರ ನ್‌ ಯಾವಾಕೆಯ ನಃ 
ವರ್ತಿಯಾಗಿಬಿಟಿ ನೋ, ಅಂತಹ ಕಾಂತಾರತ ವನ್ನು ಹೋಲುವರಾರು ? 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಸಂಭೋಕ್ಕುಸ್ಸಮೈದ್ಧಿಸ್ತಸ್ಯ ಸಾಭವತ್‌ | 
ತಥಾ ನ ತವ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಸರ್ವರತ್ನಾಧಿಪಸ್ಯ ಚ I ೫೦॥ 
| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಜೆ ॥ 


ಇತ್ಕೊಕ್ರ್ಯಾ ಸತು ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದೋ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಃ 
ಯಯೌ ನಿಹಾಯಸಾ ದೇವೋಸಕಾರಕರಣೋದ್ಯತಃ un ೫೧॥ 


` ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚವೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರವಥೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದೇವರ್ಷಿಜಲಂಥರಸಂವಾಜೋ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


EE NEE ರಾ ರಯ ಮಯಯ 


೫೦. ಹಿ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ, ನೀನು ಎಲ್ಲ ತೆರದ ರತ್ತ ಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸಕಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅಂತಹ ರಮಣೀರತ್ನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿವನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದನು. 

೫೧. ಓ ವ್ಯಾಸ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಸಕಾರೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಬದ್ಧ ಕಂಕಣ ' 
ನಾದ್ಕ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಜಲಂಧರೆನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ 


ಯುದ ಖಂಡದ ದೇವರ್ಷಿಜಲಂಧರ ಸಂವಾದವೆಂಬ ಹದಿಕೆಂಟಿಯ 
ಕ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗ 


205 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಶೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಏಕೋನವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಪುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾರದೇ ಹಿ ಗತೇ ದಿನಿ । 
ದೃತ್ಯರಾಟ್ಟಿಮುಕಾರ್ನೀತ್ಸ ತನ್ಮೇ ನಪ ಸುವಿಸ್ತರಾತ್‌ on 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಗತೇ ವ್ಯೆ ತೈಂ ನಾರದೇ ದಿನಿ ಜೆ ಿತ್ಯರಾಟ್‌ | 
ತದ್ರೂಪಶ್ರವಕ ಕಾದಾಸೀದನಂಗಜ್ಜ ರಹೀಡಿತಃ ॥ ೨॥ 


೧: ನ್ನಾಸನು ಸನತು ಕ 
“ದ್‌ ಶದಲಿ 3ರ ಸ ರಂದ ಕುರಿತು, ತ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, ನಾರದನು 
ತ್ತ ದಿ ೮೮ ಪಿಟ ನನು ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 

ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನ ಲು, 


೨. ಆಗ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಲಿ 
) ನು ಹೇಳ ತೂಡಗಿದನು. ನಾರದನು ಆ ದೈತ ನನ 
ಬೀಳ್ಳೊಂಡು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೆರಳಿದವೆ ಲೈ ಆ ದ್ಧ ತ್ವರಾಜನು ಮ | 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಮನ್ನ ಥಜ ಸೈರದಿಂದ 4 No 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ ] ಶಿಷಪುರಾಣಂ 


ಅಥೋ ಜಲಂಧರೋ ವೈತ್ಯಃ ಕಾಲಾಥೀನಃ ಪ್ರನಸ್ಸಧಿಟ । 
ದೂತಮಾಹ್ವಾಯಯಾಮಾಸ ಸೆ ಹಳೇಯ 


ಸ ನಿಮೋಹಿತ॥ U೩ 


ಆಗತೆಂ ತೆಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಕಾಮಾಕ್ರಾಂತನುನಾಸ್ಸೆ ಹಿ । 


ಸುಸಂಬೋಧ್ಯ ಸಮಾಚಸ್ಟ ಸಿಂಥುಪ್ರತ್ರೋ ಜಲಂಧರಃ 1೪ 


! ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ದೂತನರಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕ ಸರ್ವಳಕಾರ್ಯಪ್ರಸಾಧಕ । 


ಸೈಂಹಿಕೇಯ ಮಹಾಹ್ಯಾಜ್ನ ಕೈಲಾಸಂ ಗಚ್ನೆ ಪರ್ವತಂ HB 
ಲ ಆ ಭೂ ವ ಛಿ 

ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಯೋಗೀ ಶಂಭ್ವಾಖ್ಯಸ್ತಪಸ್ತ್ರೀ ಚ ಜಟಾಧರಃ | 
ಭಸ್ಮಭೂಷಿತೆಸರ್ನಾಂಗೋ ವಿರತ್ತೋ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ.: 8೬ 


ತತ್ರ ಗತ್ವೇತಿ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಯೋಗಿಸಂ ಡೊತ ಶಂಕರಂ । 
ಜಹಬಾಧರಂ ವಿರಕ್ತಂ ತೆಂ ನಿರ್ಭಯೇನ ಹೃದಾ ತ್ವಯಾ 1೭॥ 


೩. ಕಾಲವಶದಿಂದ ನಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮೋಹಸರವಶನಾಗಿ 
ತನ್ನ ದೂತನಾದ ಸೈಂಹಿಕೇಯ (ರಾಹು) ನನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. 


೪. ಕಾಮವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತ ಆ ಸಾಗರಸೂನುವಾದ ಜಲಂಧರನು 
ಆ ರಾಹುವು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆದರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. 


೫. ಎಲ್ಫೈ ದೂತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಹುವೇ, ನೀನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನು. ನಿನಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುನೆಯಲ್ಲವೇ? 
ನೀನೀಗ ಕೈಲಾಸಸರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ' 

೬. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಭುವೆಂಬುವನು, ಜಟೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಬೂದಿ 
ಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿರುವನು. 

೭. ನೀನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜಟಾಧಾರಿಯೂ, ವಿರಕ್ಷನೂ ಅದ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ 


ಎಂದ ಆಜಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಳುಕದೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ' [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹೇ ಯೋಗಿಂಸ್ತೇ ಡಯಾಸಿಂಥೋ ಜಾಯಾರತ್ಕೇನ ಕಿಂ ಭವೇತ್‌ 
ಭೂತಪ್ರೇಸಿಶಾಚಾದಿಸೇನಿತೇನ ವನಾಕಸಾ NON 


ಮನ್ನಾಥೇ ಭುನನೇ ಯೋಗಿನ್ನೊ (ಚಿತಾ ಗತಿರೀದೃಶೀ | 
ಜಾಯಾರತ್ನೆ ನುತಸ್ತಂ ಮೇ ದೇಹಿ ರತ್ನ ಭುಜೀ ನಿಜಂ NF 


ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಸುರಶ್ಚಾನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ತಾನಿ ಸಂತಿ ಮೇ | 


ಮದಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ ತ್ವಂ ಸಚರಾಚರಂ 1 ೧೦ ॥ 
ಬಿ 2 ೦೪ ದ 

ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಗೆಜರತ್ನಂ ಚೋಚ್ಚೈಶ್ರವೋರತ್ಸಮುತ್ತಮಂ | 

ಬಲಾದ್ಗ್ಸೃಹೀತಂ ಸಹಸಾ ಹಾರಿಜಾಶಸ್ತರುಸ್ತಥಾ ॥ ೧೧॥ 


ನಿಮಾನಂ ಹಂಸಸಂಯುಕ್ತಮಂಗಣೇ ಮನು ತಿಷ್ಕತಿ । 
ರತ್ನಭೂಯಂ ಮಹಾದಿವ್ಯಮುತ್ತಮಂ ಮೇಧಸೋಮೃತಂ 1 ೧೨ ॥ 





೮. ಎಖ್ಯೆ ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ, ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ಪಿಶಾಚಗಳೊಡನೆ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜೋಗಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಈ ಕಾಂತಾರತ್ತವು ಏತಕ್ಕೆ ? 


೯. ಎಲ್ಫೈ ಜೋಗಿಯ ನನ್ನೊಡೆಯನು ಆಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದುದರೇನು? ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ರಶ್ತ್ನಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ನನಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ನಿನ್ನ ಪತ್ಲೀರತ್ನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಡು. 

೧೦... ಈ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾನ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳು ಇರುವುವೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಡೇ ಆಗಿರುವುವು. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ 
ವಶಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ. 


ಕ ೧೧. ತಾಡನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಐರಾವತವೆಂಬ ಗಜರತ್ಸವನ್ನೂ, 
ಉಜ್ಭ್ಭಶ್ಶ್ರ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಅಶ್ವರತ್ನವನ್ನೂ, ಪಾರಿಜಾತವೆಂಬ ವೃಕ್ಷರತ್ನನನ್ನೂ ಬಲವಂತ 
ವಾಗಿ ಕಸಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಹ 

5 ೧೨. ಹೆಂಸಗಳಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡುವ ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನರತ್ನ ವೂ, ನನ್ನ ಅಂಗಳದಲ್ಲೇ ಇದೆ. 


208 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಪದ್ಮಾದಿಕಂ ದಿವ್ಯಂ ನಿಧಿರತ್ನಂ ಸ್ವದಸ್ಯ ಚ । 
ಛತ್ರಂ ಮೇ ವಾರುಣಂ ಗೇಹೇ ಕಾಂಚನೆಸ್ತ್ರಾನಿ ತಿಸ್ಕೃತಿ Il ೧೩ 1 


ಕೆಂಜಲ್ಫಿ ನೀ ಮಹಾಮಾಲಾ ಸರ್ವದಾ€ಮ್ಸಾನಪಂಕಜಾ | 
ಮತ್ಸಿ ತುಸ್ಸಾ ಮಮೈ ವಾಸ್ತಿ ಪಾಶಾಶ್ಚ ಕಪತೇಸ್ತ ಥಾ 1 ೧೪ ॥ 


ಮ್ಳ ತೊ ೀರುತ್ಪ್ಯಾಂತಿದಾ ಶಕ್ತಿ ರ್ಮ ಯಾನೀತಾ ಬಲಾದ್ವ ರಾ। 
ಪನ್‌ ಮಹ್ಯಂ ಶುಚಿರ್ದಿನ್ಕೇ ಶುಜಿತೌಚೇ ಚ (ವಾಸ? 1 ೧೫ ॥ 


ಏವಂ ಯೋಗೀಂದ್ರ ರತ್ನಾನಿ ಸರ್ವಾಜೆ ವಿಲಸಂತಿ ಮೇ। 
ಅತಸ್ತ್ತ್ವಮಹಿ ಮೇ ದೇಹಿ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ಜಟಾಧರ | ೧೬ ॥ 


॥ ಸನತ್ಪು ಹ ಉನಾಚ ॥ 


ಜಗಾಮೋಗ್ರೆಸಭಾಂ kre ॥ ೧೭ ॥ 


ರರು ರರು ಬಾಲ ಸರಲ ಅವಾ ರಾಜಯ ಕಾಲ ಅ ಲ ಅರ ವಾಸಾ ನಾಹಾಮಾಮಾನಾನಣಾಣಾ 


೧೩. ಕುಬೇರನ ಮಹಾಪದ್ಮ ಮೊದಲಾದ ನಿಧಿರತ್ಸಗಳೂ, ಚಿನ್ನದ ನೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸುವ ವರುಣನ ಛತ್ರಿಯೂ ನನ್ನ “ಮುನೆಯಲಿನೆ. 


೧೪. "ಎಂದಿಗೂ ಬಾಡಿಹೋಗದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಕಿಂಜಲ್ಫಿನಿಯೆಂಬ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ಹಾರವೂ, ವರುಣನ ಪಾಶಾಯುಧವೂ ನನ್ನ 'ಎಧೀನದಲ್ಲಿದೆ: «ಇದೆ. 


೧೫. ಲರಿಗೂ ಮರಣವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ, ಮ ) ತ್ಯುವಿನ ಶಕ್ತಿ ಯೆಂಬ. 
ಆಯುಧಶ್ರೇಸ್ಕ ಸನ ನಾನೇ ಬಲಾತ್ಪಾರವಾಗಿ ಕಸಿದುಕ ನು ಅಗ್ನಿಯು ನನಗೆ 
ಸಾರ್‌ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಯುಗಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 


೧೬. ಎಲ್ಫೆೈ ಜೋಗಿಯೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ರತ್ನೆಗಳೂ ನನ್ನ ಬಳಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅದುದರಿಂದ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀರತ್ನವನ್ನು ನನಗೆ ಒಫ್ಪಿಸಿಬಿಡು. | 
ಈರೀತಿ ಹೇಳೆಂದು ದೊತೆನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಫಿಸಿದನು. 


೧೭. ಹಓ ವಾಸ್ಕ ಈರೀತಿ ಜಲಂಧರನಿಂದ ಆಜ್ಞಸ್ತನಾಗಿ ರಾಹುವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು, ನಂದಿಯು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡಲಾಗಿ ಶಿವನ ಸಭೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರಳಿದವು. 
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ಶಿನಪೆರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಶಿನಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ದೇನದೇವಂ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ | 
ಸ್ವತೇಜೋಧ್ಯಸ್ತತಮಸಂ ಭಸ್ಮ ಲೇಪನಿರಾಜಿತಂ ॥ ೧೮॥ 


ಮಹಾರಾಜೋಪಚಾರೇಣ ವಿಲಸಂತೆಂ ಮಹಾದ್ಬುತಂ | 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಂ ದಿವ [ಭೊಷಣೈರ್ಭೂಷಿತಂ ಸತ 1 ೧೯ ॥ 


ಪ್ರಣನಾನು ಚ ಚ ತಂ ಗರ್ವಾತ್ರತ್ರೇಜಃ ಕ್ರಾಂತನಿಗ್ರಹಃ 
ನಿಕಟಿಂ ಗತವಾನ ಂಭೋಸ್ಸ ದೂತೋ ರಾಹುಸಂಜ್ಞ ಕಃ ॥ ೨0 1 


ಸ ತದಗ್ರ ಆಸೀನೋ ವನಕ್ತುಕಾಮೋಹಿ ಸೈಂಹಿಕಃ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಕ ತದಾ ಸಂಜ್ಞಾಪ್ರೇರಿತೋ ವಾಕೆ ಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
॥ ರಾಹುರುನಾಚ ॥ 
ದೈತ್ಯಪನ್ನಗಸೇವ್ಯಸ್ಯ ತ್ರೈಲೊ ಕ್ಯಾಧಿಸತೇಸ್ಸದಾ । 
ಮೊತೊಲಹಂ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಮಿಹಾಗತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಾ: 


೧೮-೨೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಸಭೆಯ ನಡುವೆ ವಿರಾಜಿಸುತಿಿರುವ 
ದೇವಾದಿದೇವನ್ಕೂ ಮಹಾಸಪ್ರಭುವೂ, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವವನೂ, ಭಸೊ ಕೀಷ್ಟೂ ನಿ ಲನದಿಂದ ಅಲಂಕ್ಷ ಸ ತನುದನನೂ, ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿಗೆ ಉಚಿತ 
i ಉರಚಾರಗಳನ್ನ ಸ ಕ ನಾನಾ ಆಫ್ಟ ರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ 

ಅಮೂ ಲ್ಯ ಮಾದ ಒಡವೆಗಳಿಂದ 
ಭೂಸಿತನೂ ಆದ ಶಿವ ನನ್ನು ರಾ ಆ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದೆ, 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದನೇಲೆ, ಆ ಜಲಂಧರದೂತನಾದಿ ರಾಹುವು ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 

೨೧. ಅನಂತರ ರಾಹುವು ಅವನೆದುರು ಕುಳಿತು, ಜಲಂಧರನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದೆ ಹಿಂಜೆ ಮುಂದೆ 
ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಶಿವನು ಹೇಳಬಹುಜಿಂದು ಸ ಸಂಜೆ ಸಯಿಂದ ಅಸ್ಪಣೆಯಿತ್ತೆಮೇಲೆ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಸ ಷ್ಟ 

೨.೨, ದೈತ್ಯರೂ, ಸನ್ನ ಗರೂ, ಯಾರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಓಲೆ ಸುವರೋ 
ಆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಯ ದೂತನು ನಾನು. ಅತನು ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ ಸ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು. 2 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪುರಾಇಂ 


ಜಲಂಧರೋಬ್ಬಿ ತನಯ ಸ್ಪರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರೆ | 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕಸೆ ಸ್ಕಿ (ತ್ತ, ರಸ್ಸೋ5ಥಾಭವತ್ಸರ್ವಾಢಿನಾಯುತೆಃ 1೨೩ ॥ 
ಸ ದೈತ್ಯರಾಜೋ ಬಲವಾನ್ಹೆ (ನಾನಾಮುಂತಕೋಸನವಮಂಃ 

ಯೋಗಿನಂ ತ್ವಾಂ ಸಮದ್ದಿಶ ಸ ಯದಾಹ ಶೃಣುಷ್ವ ತತ್‌ 1 ೨೪॥ 
ಮಹಾದಿವ್ಯಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸತೇಃ ಪೈುಜೋ 1 

ಸರ್ವರಕ್ನೇಶ್ವರಸ್ಕ ತ್ವಮಾಜ್ಞಾಂ ಶೃಣು ವೃಷದ್ವಜ ॥ ೨೫ ॥ 


ಫಶಾನವಾಸಿಲನ ನಿತ್ತ ೈಮಸ್ಥಿಮಾ ಸಾಲಾಥರಸ್ಯ ಚ | 


ದಿಗೆಂಬರಸ್ಯ ಠೀ ಭಾರ್ಯಾ ಕಥಂ ಹೈಮವತಶೀ ಶುಭಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಹಂ ರತ್ಟ್ರಾ ಧಿನಾಥೋಸಂಸ್ಮಿ ಸಾ ಜೆ ನ್ಟ ರತನ ನಂ॥ ಜ್ಲ್ಲಿತಾ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಮವೈವನ ಸಾ ಯೋಗ್ಕಾ ನೈವ ಭ್ಯಕ್ಷಾಶಿನ ಸ್ತವ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಸಾಗರ ಸುತನಾದ ಜಲಂಧರನೆಂಬುವನು ನಿಲ್ಲ ದೃತ್ಯರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಆತನೀಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮಸ್ರಭುವಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಒದೆಯನಾಗಿರುವನು. 

೨೪. ಆ ದೈತ್ಯ ರಾಜನು ಮಹಾಬಲಶಕಾಲಿಯು, ದೇ ಯೆಮ 
'ಸ್ವರೂಸನು.. ನು ಕಾಡ ನಿನಗೆ ಏನು ಹೇಳಿ ಕ ುಹಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 

೨೫. ಅತ್ಯದ್ಭು ಶವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ದೈತ್ಯೇಶ್ಚರನೂ, ಸಕಲ 
ರತ್ತ ಗಳಿಗೂ, ನಿಕಮಾತ್ರನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯೂ ಆ ಪ್ರಭುನಿನ ಅಸ್ಪಣೆಯನ 
ಎಲೈ ವೃಷಧೃಜನೇ ಕೇಳು. 

9೬. ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲುಬಿನ ಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೈಮೇಲೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದೆ, ಸರ್ವದಾ ಮಸಣದಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡುವ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ 
ಸರ್ವತರಾಜಪುಶ್ರಿ ಯು ಹೆಂಡತಿ ಯಾಗಿರುವುದು ಒಪ್ಪುವುದೇ? 


೨೭. ನಾನು ರತಶ್ರೆ ಗಳೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಇಡೆಯನು. ಆ ಹಿಮವತ್ಸು ತೆಯು ರಮಣಿಯ 
ರಿಗೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯಳು. ಅದುದರಿಂದ ಅವಳು ನನಗೆ ಅರ್ಹಳು. ಸರನೆ ಬೇಡಿ ತಿಂದು 
ಜೀನಿಸುವ ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. 
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ಗ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಶಿವಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ದೇವದೇವಂ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ | 


ಸ್ವತೇಜೋಧ್ವಸ್ವತಮಸಂ ಭಸ್ಮಲೇಪನಿರಾಜಿತಂ ॥೧೮॥ 
ಮಹಾರಾಜೋಪಚಾರೇಣ ವಿಲಸಂತಂ ಮಹಾದ್ಬು ತಂ! 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಂ ದಿವ ್ಯಭೂಷಣೈರ್ಭೂಷಿತಂ ಹರಂ 1 ೧೯ ॥ 
ಪ್ರಜನಾಮ ಚ ಚ ತಂ ಗರ್ವಾತ್ರತ್ತ್ರೇಜಃ ಕ್ರಾಂತವಿಗ್ರ ಹಃ। | 
ನಿಕಳಚಂ ಗತವಾನ ಂಭೋಸ್ಸೆ ದೂತೋ ರಾಹುಸಂಜ್ಞಕಃ I ೨೦ ॥ 
ಭೇ ತದಗ್ರ ಆಸೀನೋ ವನಕ್ತುಕಾನೋಹಿ ಸೃ ಹಿಕ । 

ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ನ ತವಾ ಸಂಜ್ಞಾಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಿತೋ ವಾಕೆ ಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 

॥ ರಾಹುರುವಾಚ ॥ 


ದೈತ್ಯಸನ್ನ ಗಸೇವ್ಯ ಸ್ಯ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾ ಬಧಿನತೇಸ್ಸದಾ | 
ಮೊತೊಲಹಂ ಸೆ ಹೆ ನೀಸಿತಸ್ತೇನ ನ ತ್ವತ್ಛಕಾ ಎಶಮಿಹಾಗತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಾರಾ .2227 2) 


೧೮-೨೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಸಭೆಯ ನಡುವೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೇವಾದಿಜೀವನೂ, ಮಹಾ ಹಾಪ್ರಭುವ ವೂ, ತನ್ನ ತೇಜಸಿ ಸಿಪಿಂದ ತಮಸ ಸನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವವನೂ, ಭಸೊ ಸ್ಕ್ಯಮ್ಲೂಲನದಿಂದ ಅ ಅಲಂಕ್ಷ ಸ ತನಾದವನೂ, ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಕೃಗೊಳ್ಳುತಿ ಶಿರುವವನೂ, ನಾನಾ ಲಶ್ಟ ರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ 
ವನೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ರೂಸ ವುಳ್ಳನನೂ, ಅಮೂ ಲ್ಯ ಯಸ ಒಡವೆಗಳಿಂದೆ 
ಭೂಷಿತನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಜಾ ಆ.ಶಿನನ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದೆ 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದಮೇಶೆ, ಟ್ರ ಜಲಂಧರದೂತನಾದ. ರಾಹುನ್ರ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 

೨೧. ಅನಂತ ತರ ಸನ ಅವನೆದುರು ಕುಳಿತ್ತು ಜಲಂಧರನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಳಿಸಬೇಕೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಮುಂಡೆ 
ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಮ ಹೇಳಬಹುದೇದು ಸಂಜೆ ನ್ನಯಿಂದ ಅಸ್ಪಣೆಯಿತ್ತೆ: ಮೇಲೆ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತ ಡೆ ಬ 

ರಿ ಹೇಳತೊಡೆಗಿದನು. 

೨೨. ದೈತ್ಯರೂ ಪನ್ನಗರೂ, ಯಾರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಓಲೈಸುವರೋ 
ಆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಯ ದೂತನು ನಾನು. ಆತನು ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿ Al ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು. 3 
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ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಜಲಂಧರೊಟ್ರಭೈಿತನರ ಸೆ ರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ಶೆ ರೆಃ 


ಬಿ ನ 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಸೆ ಸ್ಕೇಶ್ವರಸ್ಫೋ5ಥಾಭವತ್ಸರ್ವಾಢಿನಾಯಕಃ 9೩ ॥ 
ಸೃ ದೈತ್ಯರ ರಾಜೋ ಬಲವಾನ್ಹೆ (ವಾನಾಮುಂತಕೋಸಪಮುಂ । 

ಯೋಗಿಸೆಂ ತ್ವಾಂ ಸ ಸಮದ್ದಿಶ್ಯ ಸ ಯದಾಹ ಶೃಣುಷ್ವ ತತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮಹಾದಿವೃಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸತೇಃ ಪ್ರಭೋ । 

ಇ ಗೆಳ ದೆನ್‌ pe i ಇನಿ © 
ಸರ್ನರಕತ್ನೇಶ್ವರಸ್ಯ ತ್ವಮಾಜ್ಞಾಂ ಶೃಣು ವೃ ಧ್ವಜ | 1 ೨೫ ॥ 
ಶ ಒಶಾನನಾಸಿನೋ ನಿತ್ಯಮಸ್ಸಿಮಾಲಾಧರಸ್ಯ ಇ । | 
ದಿಗೆಂಬರೆಸ್ಯ ಕೆ ಠೇ ಭಾರ್ಯಾ ಕಥಂ ಕು ಕೈಮವತೀ ಶುಭಾ: ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಹಂ ರತ್ನಾ ಧಿನಾಥೋತಸ್ಮಿ ಸಾಚ ಸ್ರೀರತ್ಸಸಂಜ್ಞಿತಾ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಮನೈನ ಸಾ ಯೋಗ್ಯಾ ನೈವ ನಿಕ್ಸಾಶಿನಸ್ತವ ॥ ೨೭ ॥ 








೨೩. ಸಾಗರಸುತನಾದೆ ಜಲಂಧರನೆಂಬುವನು ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಆತನೀಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮಸ್ರಭುವಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಗೂ 
ಒಡೆಯನಾಗಿರುವನು. 

೨೪. ಆ ದ್ಧಿ ತ್ಯರಾಜನು ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯು, ದೇವಕೀ ಯೆಮ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಎತ ಜೋಗಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಏನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿ ಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು 


೨೫. ಅತ್ಯದ್ಭುತ ತವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ದೈ ತ್ಯೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲ 
ರತ್ನಗಳಿಗೂ, ಏಕಮಾತ್ರನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯೂ ಥೆ ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಸ್ಪಣೆಯನ 
ಎಲ್ಫೆ ವೃ ವೃಷಧ ಜನೇ ಜಟ! 


೨೬. ARE ಎಲುಬಿನ ಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೈಮೇಲೆ 
ಬಟ್ಟೆ ಯಿಲ್ಲದೆ, ಸರ್ವದಾ ಮಸಣದಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡುವ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ 
ಸರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿ ಯು ಹೆಂಡತಿ ಯಾಗಿರುವುದು ಒಪ್ಪುವುದೇ? 


೨೭. ನಾನು ರತ್ರೆ ಗಳೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಒಡೆಯನು. ಆ ಹಿಮವತ್ಸು ತೆಯು ರಮಣಿಯ 


ರಿಗೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯಳು.. ಅದುದರಿಂದ ಅವಳು ನನಗೆ ಅರ್ಹಳು. ಸುತೆ ಬೇಡಿ ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸುವ ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ` [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಮ ವಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಯೋ ಲೋಕಾ ಭುಂಜೇತsಹಂ ಮಖಭಾಗಕಾನ್‌ | 


ಯಾನಿ ಸಂತಿ ತ್ರಿಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ್ರತ್ನಾನಿ ಮಮ ಸದ್ಮನಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಯಂ ರತ್ನ ಭುಜಸ್ತ ಎ೦ ತು ಯೋಗೀ ಖಲು ದಿಗಂಬರ | 
ಸ್ವಸ್ತ್ರೀ (ರತ್ನ 0 ಜೀಜಿ ನ ಇ ರಾಜ್ಞ ಸ್ಸು ಖಳರಾಃ ಸ್ರಜಾಃ 1೨೯॥ 


ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ವದತ್ಯೆ (ನವಂ ತಥಾ ಮ ಭ್ರೂ po ಸ ಸಾಹನಃ 
ಅಭವತ್ತು ರುಷೋ ರೌದ್ರಸಿ ್ತೀವ್ರಾತನಿಸಮಸ ನ ನಃ Hon 


ನಿಂಹಾಸ್ಮಪ [ಪ್ರಚಲಜ್ಜಿ ಫಸ ಹ್ರಿಲನಯನೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಊರ್ಥ್ರ್ರಕೇಶಕ್ಕುಷೃತನುರ್ಸ್ವಸಿಂಹ ಇವ ಚಾಸಪರಃ Il ೩೧॥ 
ಮಹಾತನುರ್ಮಹಾಜಾಹುಸ್ತ್ವಾಲಜಂಘೋ ಭೆಯಂಕರಃ । 

ಅಭಿಮದ್ರಾವ ವೇಗೇನ ರಾಹುಂ ಸ ಪುರುಷೋ ದ್ರುತಂ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೮. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ನನ್ನ ಕೃಕ ಕೆಳಗೆ ಇರುವುವು. ಯಜ್ಞ ಯಾಗ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡುವ ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನೇ ಸ್ಲೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ರತ್ನಗಳು ಇರುನುನೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲಿಯೇ ಇರುವುವು 


೨೯. ರತ್ತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಭೋಗಿಸುವವರು ನಾವು. ನೀನು ಮೈಮೇಲೆ 
ಟ್ರಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿಯಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ : ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು ನನಗೆ 
ಫ್ಸಿಸಿಬಿಡು.' ಪ್ರಜೆಗಳಾದವರು ರಾಜನ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕಣೇರಿಸ ಬೇಕು ಎಂದೆನು. 

೩೦-೩೨. ತಮರ ತೆಂಡನು ಈರೀತಿ ರಾಹುವು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸು 
ತ್ರಲೇ ಶಿವನ ಭ್ರೂ ಮಧ್ಯಸ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಪುರುಷನೋರ್ವನು ಹೊರಬಿದ ನನು. ಓ ವ್ಯಾಸ, 
ಆತನ ಭಯಂಕರಾಕಾರ ವನ್ನು ಏಿನುಹೇಳಲಿ. ಆತನ ದನಿಯು “ಸಡಿಲಿಗಿಂತಲೂ 
ತೀವ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಜ್‌ ಮುಖ. ನಾಲಗೆಯು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಿ ತ್ತು. ಕಣು 
ಗಳಿಂದ ಉರಿಯು ವಿಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕೂದಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲ್ಮು ಖವಾಗಿ ನೆಟ್ಟನೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ದುವು. ಮೈ ಒಣಕಲಾಗಿತ್ತು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನರೆಡನೆಯ ನೃಸಿಂಹಾವ 
ದಾ ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡೆ ದೇಹ, ದೊಡ್ಡ ಬಾಹುಗಳು, ಬು 
| ಉದ್ದ ವಾದ ಮೊಳಕಾಲುಗಳು. ಕರೀ ಶ್ರ ಕ್ರೂ ರವಾದ ಆಕ ೈತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಪುರುಷನ 

ರಾಹುವಿನ ಕಡೆಗೆ ನೇಗದಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಪನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸತಂ ಖಾದಿತುಮಾಯಾಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಹುರ್ಭಯಾತುರಃ । 


ಅಧಾನದತಿನೇಗೇನ ಬಹಿಸ್ಸ ಚ ದಧಾರ ತೆಂ 1 2೩ ॥ 
॥ ರಾಹುರುವಾಚ ॥ 

ದೇನದೇನ ಮಹೇಶಾನ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ । 

ಸುರಾಸುರೈಸ್ಸದಾ ಪಂದ್ಯಃ ಸರಮೈತ್ಚರ್ಯನವಾನ್ಸ್ಪ)್ರಭುಃ Il ೩೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಮಾಂ ಮಹಾದೇವ ಖಾದಿತುಂ ಸಮುಹಾಗತಃ । 


ಪುಕುಹೋತಯಂ ತವಪೇಶಾನ ಸೇವಳಕೋಂತಿಭೆಯಂಕರಃ ॥ ೩೫॥ 


ಏತಸ್ಮಾದ್ರಶ್ಲ ದೇವೇಶ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ 


ನ ಖಾದೇತ ಯಥಾಯಂ ಮಾಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೩೬॥ 


ESSE CSE 


೩೩. ಈರೀತಿ ತನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆತನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆ ರಾಹುವು ಭಯದಿಂದ ಶತ್ತಳಿಸುತ್ತ ಬಹುಬೇಗನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿ 
ಹೋದನು. ಅದರೇನು? ಆ ಪುರುಷನು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


೩೪. ಆಗ ರಾಹುವು ಭಯದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಿನು. ಓ ದೇವಾದಿ 
ದೇವ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ದೇವದಾನವರಿಂದ 
ಸರ್ವದಾ ವಂದಫೀಯನೂ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ಆದ 
ಪ್ರಭುವು ನೀನಲ್ಲವೇ ? 


೩೫. ಓ ಮಹಾದೇವ, ನಿನ್ನ ಕಿಂಕರನಾದ ಈ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ 
ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಡಲು ಬಂದಿರುವನು. 


೩೬. ಹಿ ದೇವೇಶ, ಮರಿಹೊಕ್ಕವರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳವನೇ, ಈ ಘೋರ 
ಪುರುಷನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಡದಂತೆ ರಶಕ್ಷಿಸು. ' 
ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು ಎಂದನು. 
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ರಾ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಃ 


I ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಮಹಾದೇವೋ ನಚುಶ್ರುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತದಾ ಮುನೇ | 
ಅಬ್ರನೀತ್ಸ್ವಗಣಂ ತಂ ವೈ ದೀನಾನಾಥಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೭ ॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರಭುಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೂತಂ ರಾಹ್ವಾಖ್ಯಂ ಶರಣಾಗತಂ | 
ಶರಣ್ಯಾ ರಕ್ಷಣೀಯಾ ಹಿ ನ ಡೆಂಡ್ಕಾ ಗಣಸತ್ತಮ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸಸತ್ತುಮಾರ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಇತುತೆ ಕ್ರಾ ಗಿರಿಜೇಶೇನ ಸಗಣಃ ಕರುಣಾತ ನಾ । 
ರಾಹುಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಹಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತಿ ಶ್ರುತಾಶ್ಸರಃ '` I ೩೯ ॥ 


ರಾಹುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಂಬರೇ ಸೋ€ಥ ಪುರುಷೋ ದೀನಯಾ ಗಿರಾ | 
ಶಿನೋಪಕಂಠಮಾಗತ್ಯ ನಮುಹಾದೇವಂ ವ್ಯಜಿಜ್ಞ ಸತ್‌ 1೪೦॥ 
ಆ 


| 


ವ್ಯಾಸಮ ನನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ರಾಹುವು ತನಗೆ ಮೊರೆ 
ಇಇ 8 
ಕೇಳಿ ದೀನರಿಗೂ ಅನಾಥರಿಗೂ ಬಂಧುವಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ಗಣ 
ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


99 
ys 
ಸ್‌ 


೩೮. ಈ ದೂತನಾದ ರಾಹುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮೇಲಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಮೊರೆ 
ಸ 
ನ್ನ ತನ ಬಿಟ್ಟು ನೀ ಲೆ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ. ಶರಣಾಗತರಾದ 
೦ಬಿಗೂ ದಂಡಿಸಬಾರದು. ಅವರನ ರಕ್ಷಿಸಲೇಜೀಕು ಎಂದನು, 


೩೯. ಹಿ ವ್ಯಾಸ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾದ ಪಾರ್ನತೀಫ್ರಿಯನಾದ 
ಶಿವನು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಗಣಪುರುಷನು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬ ಹೆಸರು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ. 
ತಟ್ಟನೆ ರಾಹುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ ನೈನು. 


೪೦. ಆ ಪುರುಷನು ರಾಹುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ದೀನವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ. ಬಿನ  ವಿಸಿದನು 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ . 


॥ ಪುರುಷ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇನದಜೇನ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಕೆರ ಶಂಕೆರ । 
ತ್ಯಾಜಿತಂ ಮಮ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ತೇ ಶರಣಾಗತೆವತ್ಸಲ ॥ ೪೧॥ 


ಸುಧಾ ಮಾಂ ಜಾಥತೇ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸ್ಸುತ್ಛ್ಹಾ ಮಶ್ಚಾಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಕಂ 


೦ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮನು ದೇವೇಶ ತವಾಜ್ಞ್ಞಾಸಯ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ ॥೪೨॥ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಜುಃ । 
ಪ್ರತ್ಕುನಾಚಾಮ್ಪ ತೋತಿಃ ಸಕೌತುಕೀ ಸ್ವಹಿತಂಕರಃ 1 ೪೩ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಬುಭುಕ್ಸಾ ಯದಿ ಶೇ5ತೀನವ ಸುಧಾ ತ್ವಾಂ ಜಾಥತೇ ಯದಿ | 


ಸಂಭಕ್ಷಯಾತ್ಮನಶ್ಶೀಫ್ರುಂ ಮಾಂಸಂ ತ್ವಂ-ಹ ಹಸ್ತಸಾದಯೋಃ 0 ೪೪ ॥ 





೪೧. ಓ ದೇವದೇವ, ಮಹಾದೇವ ನೀನು ಕೃ ಸಾಸಾಗರನು. ಲೋಕಕಲ್ಯಾ 
ಉಕಾರಕನು. ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಅಹಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ. 

೪೨. ಓ ಪ್ರಭೂ, ಹಸಿವು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಹಸಿವಿ 
ರಿಂದಲೇ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋಗಿದ್ದೆ (ನೆ. ನಾನು ವಿನನ್ನು ತಿನ್ನಲಿ? 
ಓ ದೇವೇಶ, ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕ ಕೊಡು ಎಂದನು. 


೪ಬ ಹ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಆ ಗಣವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರೈ 
ಕರವಾದ ಚಂತ್ರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸ್ವಜನರ ಹಿತವನ್ನು EEE ಆದ ಆ 
ಪ್ರಭುವು ವಿನೋದದಿಂದ ಕ ಕುರಿತು, 


ಲಲ. ನಿನಗೆ ಹಸಿವು ವಿಸರೀತವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ನೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡೆಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ತಿಂದುಬಿಡು ಎಂದು 
ನುಡಿದನು: 


215 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ ಶಿನೇನೈನಮಾಜ್ಞಸ್ತ್ರ ಶ್ಹಖಾದ ಪುರುಷಸ್ಪೃಕೆಂ । 


ಹೆಸ್ತಸಾಡೋದ್ಸನಂ ಮಾಂಸಂ ಶಿರಶ್ಛೇಷೋ;ಭೆವದ್ಯಥಾ ॥ ೪೫ ॥. 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿರೋನಶೇಷಂ ತು ಸುಪ್ರಸನ್ನಸ್ಸದಾಶಿವಃ | 

ಪುರುಷಂ ಭೀಮಕರ್ಮಾಣಂ ಸಮುವಾಚ ಸುನಿಸ್ಮಿತಃ | ೪೬ ॥ 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಮಹಾಗಣ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಮದಾಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಸಾಲಕಃ | 

ಸಾ ಇ 

ಸಂತುಪ್ಟಶ್ಚಾಸ್ಮಿ ತೇತತೀನ ಕರ್ಮಣಾನೇನ ಸತ್ತಮ I ೪೭ ॥ 


ತ್ವಂ ಕೀರ್ತಿಮುಖಸಂಜ್ಞೋ ಹಿ ಭನ ಮದ್ದಾರಕಸ್ಸದಾ 
ಮಹಾಗಣೋ ಮಹಾನೀರಸ್ಸರ್ವದುಷ್ಟ ಭಯಂಕರಃ I ೪೮॥ 


ಸ್ಕಾ 


ಮತಿ ಯೆಸ್ತೃಂ ಮದರ್ಚಾಯಾಂ ಸವಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಹಿ ಮಜ್ಜ ನೈಃ | 
ತ್ವದರ್ಚಾಂ ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ನೈವ ತೇ ಮತಿ) ಯಂಕೆರಾಃ ॥೪೯॥ 


ನಾ 


೪೫: ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಈಯುತ್ತಲೇ ಆ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯೊಂದು ಹೊರತು ಉಳಿದ ಕೈಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಶರೀರಭಾಗಗಳಲಿರುವ ಮಾಂಸ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿಂದುಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. 

ಸ ಈರೀತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನೆ ಸಗಿ ತಲೆಯು ಮಾತ್ರೆ ನಿಂತ ಆ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿವನು ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದವನಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವನನು 
ಕುರಿತು, ಛೆ ಸ 

ಸ ೪೭. ಎಲ್ಫೈ ಗಣತ್ರ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ನೀನೇ 
ಧ ನು. ನಿನ್ನ ಈ ಕೆಲಸದಿಂದ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. 

- ೪೮. ನೀನು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಕೀರ್ತಿಮುಖನೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದು ನನ್ನ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನಾಗಿರು. ಎಲ್ಲ ದುಷ್ಪರಿಗೂ ಭಯಂಕರನೂ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ನೀನು ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾಗಿರು. 

೪೯. ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾಗ ನನ್ನ ಭಕ್ತ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶಂಭೋರ್ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಜಹರ್ಷ ಸಃ । 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ದೇವೇಶೆದ್ವಾರೇ ಕೀರ್ತಿಮುಖಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೫೦॥ 


ಪೂಜನೀಯೋ ನಿಶೇಷೇಣ ಸ ಗಣಶ್ಶಿವಸೂಜನೇ | 
ನಾರ್ಚಯಂತೀಹ ಯೇ ಪೊರ್ವಂ ತೇಷಾಮರ್ಚಾ ವೃಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸೆಂಚವೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರವಥೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದೂತಸಂವಾದೋ ನಾಮ ಏಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಂಃ 





೫೦. : ಓ ವ್ಯಾಸ ಈರೀತಿ ಶಿವನಿಂದ ನರವನ್ನುಪಡೆದು ಆ ಪುರುಷನು ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕೀರ್ತಿಮುಖನು ಶಿವನ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು. 


೫೧. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾಗ ಆ ಗಣಪುರುಷನನ್ನು ವಿಶೇಷ | 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಜೀಕು. ಯಾರು ಆತನನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ಯುದ್ಧಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ದೂತಸಂವಾದನೆಂಬ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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! ಕ್ರೀ ॥ 
1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ | 
ಅಥತಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
Ne 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕಥಾಶೇ ಶ್ರಾನಿತಾಮ್ಬ್ಭುತಾ। 
ನ 
ಮಹಾಪ್ರಭೋಶೃಂಕರಸ್ಯೆ ಯತ್ರ ಲೀಲಾ ಚ ಪಾವನೀ Hon 


ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನುಮೋಪರಿ | 
ರಾಹುರ್ಮುಕ್ತಃ ಕುತ್ರ ಗತಃ ಪುರುಷೇಣ ಮಹಾಮುನೇ 1 ೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. . 


ಕ್ತ ತ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸನತ್ತುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, 
ನಿಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಅದ್ದು ತವಾದ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸಿದೆ. 


೨. ನೀನೀಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಅದರದಿಂದ ಆ ಕ್ರೂರಪುರುಷನು 
ರಾಹುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ, ಆ ರಾಹುವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ಎಂದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] - ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ಯಾಕಣ್ಯ ೯ ನಚಸ್ವ  ವ್ಯಾಸಸ್ಯಾಮಿತನೇಧಸಃ 
ಹಾ ಚ ಸಸ ಕ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರೋ ಮಹಾಮುನಿಃ an 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾಹುರ್ನಿಮುಕ್ತೋ ಯಸ್ವೇನ ಸೋತಹಿ ತದ್ವರ್ವರಸ್ಥಲೇ। 
ಅತಸ್ಸ ವರ್ನರೋ ಭೊತ ಇತಿ ಭೂಮ್‌ ಪ್ರಥಾಂ ಗತಃ ೪॥ 


ತೆತಃ ಸ ಮುನೈಮಾನಸ್ತ್ರೈಂ ಪುನರ್ಜನಿಮತಾನತಃ। 
ಗತಗರ್ನೊೋ ಜಗಾಮಾಥ ಜಲಂಧರಸುರಂ ಶನೈಃ ॥೫॥ 


ಜಲಂಧರಾಯ ಸೋಇಭ್ಯೇತ್ಯ ಸರ್ವಮಿಾಶವಿಚೇಷ್ಟಿ ತೆಂ | 
ಫೆಫೆಯಾಮಾಸ ತಪ್ಪ್ಯಾಸಾದ್ವ್ಯಾಸ ದೈಶ್ಯೇಶ್ವರ ರಾಯ ವೈ ॥೬॥ 


ತ ರಾವಾ ಸಾಂ ಯಂ ಎರಾ ಮಮಾ ಯಾಮಾವಾವಾಾವಾನಾನ 


ಇ... ಈರೀತಿ ಮಹಾ ಹಾಕುಶಲಮತಿಯಾದ ವ್ಯಾಸ ಸಮಹರ್ಹಿಯು ನುಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ ಆದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


ಲ, ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೇ ಕೇಳು. ಆ ರಾಹುವು ಭಯಂಕರಾಕೃತಿಯ ಆ ಪುರುಷ 
ನಿಂದ ಬರ್ಬರಸ್ಥಳೆದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ಅನನಿಗೆ ಬಃ ರ೯ರನೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಮ 


೫ ತನ್ನ ಅಹಂಕಾರವೆಲ್ಲವೂ ಹೋರ! ರಾಹುನ್ರ ತಾನು ಮರಳಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಜಲಂಧರನ ನಗರವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಟನು. 


| ೬. ಜಲಂಧರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಆ ದೈತ್ಯರಾಜಕಿಗೆ ಶಿವನು ಮಾಡಿದು 
ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರ ಹದಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪ್ನೆರಾಣಂ ರುದಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಜಲಂಧರಸ್ತು ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಕೋಪಾಕುಲಿತನಿಗ್ರಹಃ । 
ಬಭೂವ ಬಲನಾನ್ಸಿಂಧುಪುತ್ರೋ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸತ್ತಮಃ hen 


ತತಃ ಕೋಪಪರಾಧೀನಮಾನಸೋ ದೈತ್ಯಸತ್ತಮಃ । 
ಳ್ಳ 


ಉದ್ಯೋಗ ಸರ್ವಸೈನ್ಯಾನಾಂ ದೈತ ನಾಮಾದಿದೇಶ ಹ Hn 


1 ಜಲಂಧರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿರ್ಗ ಶ್ಸಂತ್ರೈ ಪಿಲಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಕಾಲನೇಮಿಮುಖಾಃ ಖಲು । 
ತಥಾ ಶಂಭುನಿಶುಂಭಾವ್ಕಾ ವೀರಾಸ್ತ್ರ್ರಬಲಸಂಯುತಾಃ hen 


ಕೋಟಿರ್ನೀರಕುಲೋತ್ಪನ್ನಾಃ ತೆಂಬುವೆಂಶ್ಯಾಶ್ನ ದ್‌ರ್ಹದಾಃ। 
ಸಃ ದ 


ಲ 
ಕಾಲಕಾಃ ಕಾಲಕೇಯಾಶ್ಚ ಮೌರ್ಯಾ ಧೌಮ್ರಾಸ ಭವ ಚೆ 


ಸ್ಸ H ೧೦ ॥ 


ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಸ್ಯಾಸುರಸತಿಸ್ಸಿಂಥುಪುತ್ರೆಃ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ | 
ನಿರ್ಜಗಾಮಾಶು ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಕೋಟಿಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ IH ೧೧॥ 





ಎ ಒಂದಾದರ ಸಾತ ಸಾದಾ 


೭-೮. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡಕೆಯೇ, ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನೂ, 
ತ ಇಡ. ಡಿ ನ್ಮ 
ದೃ ತ್ಯಾಧಿಸತಿಯೂ ಆದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ದತ್ನಸೆನ್ನಗಳಿಗ ಬದ ಗ 
ೃತ್ಯಸೈನ್ಯಗಳಿಗೂ ಯುದ್ಧಸಿ ೈತೆಗಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ 


ಮಾಡಿದನು. 


9 


೯. . ಕಾಲನೇನಿಯೇ ಮೊದೆಲಾದ ಎಲ ತೃರೂ ಈಗಲೇ ಹೊರಡಿರಿ 

ಹ ಖಿ ಲ 

ಹಾಗೆಯೇ ಶುಂಭನಿಶುಂಭನೇ ಮೊದಲಾದ ನೀರಕೆಲರೂ ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮ ಸೇನಾಸಮೇತ 
ರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ. ಭು 


3೮ 
etl 


೧೦. ಕು ತಾ ಗ ಕೆ ಹಾಡಿ 
ಭುಹಾನೀರರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ, ಕಂಬುವಂಶ್ಯರೂ, ದೌರ್ಹ್ಯ 
ಳಾ ಕಾಲಕರೂ, ಕಾಲಕೇಯರೂ ಮೌರ್ಯರೂ, ಧೌಮರೂ ಎಲರೂ ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಹೊರಡಿ. ಷ್ಟ ಕ 


೧೧. ಈರೀತಿ ಅಸ್ಪಣೆಯಿತ್ತು. ಸಾಗರನ ಶೆ ಮ ಜೇ 
ಬ ಟೆ ಬ್‌: ಅ ಸಾಗಿರಸುತನಾದ ಆ ಅಸುರಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, 
ಪ್ರ್ರೌರು ಕೋಟಗ್ರ್ವಲ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಬಳಸಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


220 | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧಾಯ ೨೦ | ಶಿನಸ್ರೆರಾಣಂ 


ತೆತಸ ಸಸ್ಯಾಗ್ರತಶ್ಕುಕ್ರೋ ರಾಹುಶ್ಚಿನ್ನಶಿಹೋತಭನತ್‌ । 
ಮುಕುಟಿಶ್ಹಾಪತದ್ದೂ ಮನಾ ನೇಗಾತ್ಸ ಸ್ಫಲಿತಸ್ತವಾ 1 ೧೨ ॥ 


ವ್ಯರಾಜತ ನಭಃ ಪೂರ್ಣಂ ಪ್ರಾವೃಷೀನ ಯಥಾ ಫಕೈಃ। 
ಜಾತಾ ಅಶಕುನಾ ಭೂರಿ ಮಹಾನಿದ್ರಾನಿಸೂಚಕಾಃ ೧೩, ॥ 


ತಸ್ಕೋಜ್ಯ್ಕೋಗಂ ತಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೀರ್ವಾಣಾಸ್ತೇ ಸವಾಸವಾಃ | 
ಅಲಕ್ಷಿತಾಸ್ತದಾ ಜಗ್ಮುಃ ಫೈ ಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ (1೧೪ ॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಶಿನಂ ದೃಷ ಸ್ಟಾ ಸುಪ್ರ ಇನಮ್ಯು ಸವಾಸವನಾಃ 


ದೇವಾಸ್ಸರ್ವೇ ನತೆಸ್ಮಂಧಾಃ ಕರೌ ಬಧ್ಧಾ ಚ ತುಷ್ಣುನುಃ ‘10೫ 
॥ ಹೇನಾ ಊಚುಃ ॥| 

ವೇನವೇನ ಮಹಾಪೇವ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ | 

ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಹೇಶಾನ ಪಾಹಿ ನಶ್ಶರಣಾಗರ್ತಾ 11 ೧೬ 


೧೨. ಅವನು ಹೊರಡಲು ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಶುಕ್ರನು ಬಂದನು. ರಾಹುವಿನ 
ಮುಂಡವಿಲ್ಲದೆ ರುಂಡವು ಕಾಣಬಂದಿತು. ಆ ಜಲಂಧರನ ತಲೆಯ ಕಿರೀಟವು ಬೇಗನೆ 
: ಜಾರಿಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 


೧೩. ಮಳೆಗಾಲದಂಕೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು ಕನಿದು ಕತ್ತಲಾಯಿತು. 
ಈರೀತಿ ಸಾವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅಪಶಕುನಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದುವು. 


೧೪-೧೫. ಸಮರಸನ್ನದ್ಧನ ನಾಗಿ ಜಲಂಧರನು ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಜರ ಕಾಣದಂತೆ ಶಿವನ ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನಿನಯದಿಂದ ಕೃಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


೧೬, ಓ ದೇವಜೇವ, ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ದಯಾನಿಧಿಯು, ಸರ್ವ 
ಮಂಗಳಕರನು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯು. ಶರಣಾಗತರಾದ ನನು ನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಹ್ವಲಾ ವಯಮತ್ಯುಗ್ರಂ ಜಲಂಭರಕೃತಾತ್ಸ್ರ್ರಜ 
ಉಪದ್ರನಾತ್ಸ ದೇವನೇಂದ್ರಾಃ ಸಾ ನಭ್ರ ನಿ 


ನೆ ಜಾನಾಸಿ ಕಥಂ ಸ್ತಾನಿ RE ಸಹನಾ ಪ್ರಭೋ । | 
ತಸಾ ನ್ನೋ ರಕ್ಷಷಾರ್ಥಾಯ ಜಹಿ ಸಾಗರಸಂದನಂ I ೧೮ || 


ಅಸ್ಮಾ ಣಂ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಯತ್ಸ್ಟೊ ರ್ನ್ವಂ ಗೆರೆಡಧ್ವ ಜಂ | 


ನಿಯೋಜಿತಸ್ತ ಯಾ ನಾಥ ನ ಕ್ಚಮಸ್ಸೊ ($ವ್ಯೆ ರಸ್ತೆ ತುಂ || ೧೯ || 
ತದಾಧೀನೋ ಗೃಹೆ ಹೇ ತಸ \ ತಿಷ ತೈದ್ಯ ಮಯಾ ಸಪ । 
ವಯಂ ಚ ತತ್ರ ಸಾನು ಂಸ್ತದಾಜ್ಞಾವಶಗಾಸ್ಕುರಾಃ W930 


ಅಲಸ್ಷಿತಾ ವಯಂ ಜಾತ್ರಾಗತಾಶ್ಮಂಭೋ ತ್ವದಂತಿಕೆಂ | 
ಹ್‌ 
ಸಿ ಆಯಾತಿ ತ್ವಯಾ ಕರ್ತುಂ ರಣಂ ಸಿಂದುಸುತೋ ಬಲೀ 11 ೨೧ | 


೧೭. ದೇವೇಂದ್ರಕೆ ನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಜಲಂಧರನು ಮಾಡಿದ 
ಸ ಟಲೆಗಳ। ಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಪಾ ಶನಗಳಿಂದ ಕದಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಭೂನಿ 
ಎ ನ ೂ, ಪೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒದಗಿರುವ ಈ ಆಸ ಸತ್ತನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿ 
ದಿಲ್ಲನೇ ? ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲೋಪುಗ ಸಾಗಿರಪುತ್ರನಾದ ಆ 
ಜಲಂಧರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. 


೧೯-೨೦. ನೀನು ಮೊದಲು ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂರಕಿಸಲೆಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿದೆಯಸ್ಟೆ ? ಈಗ ಅತನು ನವಮ ನ್ನು ಬ್‌ ವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈಗ 
ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಆ" ಜಲಂಧರನಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಲಕ್ಷಿ ಯೊಡನೆ ತ ಅರೆಮನೆಯಲ್ಲೇೇ 
ಇದು » ಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಆತನ ಅಸ ನಣೆಯಂತೆಯೇ ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆವು. 


೨೧. ವಾ್‌ ಅವಧಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ಜ್ರ 
ಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಸಾಗರ ಸೂನುವು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ ್ಲಿಮಾಡುವುದಳ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 
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pl 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ ] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ಅತಸ್ಸಾಮಿನಸ್ರಣೇ ತ್ವಂ ತಮನಿಲಂಬ ಜಲಂಥರಂ | | 
ಶಂತುಮರ್ಹಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಹಿ ನಶೃರಣಾಗರ್ತಾ {| ೨೨ || 


| ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ಯುತ್ತಾ ಎ ತೇ ಸುರಾಸೆ ನರ್ಮೇ ಪ ಪ್ರ ಭುಂ ಸತ್ತಾ ಸವಾಸವಾ$ಃ । 
ಪಾದೌ `ರೀಶ್ಷ , ಸಂತಸ್ಮುರ್ಮಡೇಶಸ್ಯ ನಿನನ ಕಾಃ EW 


॥ ಸನ ತ್ಳುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ದೇನನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರ ಹೆಸ್ಯ ವೃ ಷಭಧ್ವ ಜಿ | 


ದ್ರುತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸನಿ ಚನ ಚೇಷನುಬ್ರ ನೀತ್‌ 1 ೨೪ 1 
(| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೃಷೀಳೇಶ ಮಹಾನಿಷ್ಟೋ ದೇವಾಶ್ಚಾತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ । 

ಜಲಂಧರಕ್ಳ ತಾಪೀಡಾಶೈರಣಂ ಮೇತತಿವಿಹ್ವಲಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜಲಂಧರಃ ಕಥಂ ನಿಷ್ಣೋ ಸಂಗರೇ ನೆ ಹತಸ್ತ್ವಯಾ । 
ತದಹಂ ಚಾಪಿ ಯಾತೋಸಿ ತೃಕ್ತ್ವಾ ವೈಕುಂಠಮಾತ್ಮನಃ 8 ೨೬॥ 





೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ 8) ವೂ ತಡಮಾಡದೆ ಸಂಪರಿಸು. "ಎಕ್ಕ ಸರ್ವಜ ಸ್ವನ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ 
ಸು ವನ್ನು ಕಾಪೂಡು ಎಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿದರು. 

೨೩. ಓ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಈರೀತಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ನುಡಿದು ಪ್ರಭವಾದ ಆ 
ಮಹೇಶ ರನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಆತನ ನಾಡಗಳಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟಿ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ಖಿ ನಮ್ರ ತ್ರೆ 
ಯಿಂದ "ಫಿಂತಿದ್ದರು. 

೨೪-೨೫, ದೇವಶೆಗಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೃಷಭಧ್ವಜನಾದ ಶಿವನು 
ನಕ್ಕನು. ಬೇಗನೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕರೆದು ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಜಲಂಧರನಿಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ಕಾತರರಾಗಿ, ನನ್ನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುವರು. 

೨೬. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನೀನೇಕೆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ವಧಿಸಲಿಲ್ಲ? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರುನೆಯಲ್ಲಾ 
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ತಿ: 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸ ಸಂಹಿತಾ 


ಮಯಾ ನಿಯೋಜಿತಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಸಾಧುಸಂರಕ್ಷಣಾಯ ಚ | 
ನಿಗ್ರಹಾಯ ಖಲಾನಾಂ ಚ ಸ್ವತಂತ್ರೇಣ ನಿಹಾರಿಣಾ 1 ೨೭॥ 


| 1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನಚನಂ ಗರುಡಧ್ವಜಃ । 


ಪ್ರತ್ಯುನಾಚ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ನತಕಸ್ಸಾಂಜಲಿರ್ಹರಿಃ ' ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ (i 

ತವಾಂಶಸಂಭನತ್ವಾಚ್ಚ ಬ್ರಾತೃತ್ವಾಜ್ಚೆ ತಥಾ ಶ್ರಿಯಃ । 

ಮಯಾ ನ ನಿಹತಃ ಸಂಖ್ಯೇ ತ್ವಮೇನಂ ಜಹಿ ದಾನವಂ . I ೨೯ ॥ 

ಮಹಾಬಲೋ ಮಹಾವೀರೋ ಜೇಯಸ್ಸ ರ್ವದಿವೌಕಸಾಂ । 

ಅನ್ಯೆ (ಹಾಂ ಚಾಫಿ ದೇವೇಶ ಸತ್ಯ ನೇತದ ಸ ವನೀಮ್ಯಹ ಹಂ | ೩೦॥ 

ಮಯಾ ಸ್ಸ ತೋ ರಣಸೆ ಸೀನ ಚಿರಂ ದೇವಾನ್ವಿ ತೇನ ವೈ | 

ಮದುಷಾಯೋ ನಸ ್ರನೃತ್ತಸ್ತಸಿ ನಾ ನವಪುಂಗವೇ ॥1೩೧॥ 


<< 


೨೭. ಸ್ಟೇಚ್ಛಾವಿಹಾ ಹಾರಿಯಾದ ನಾನು, ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದೂ, ದುಷ ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲೆಂಡೂ ನಿಯಮಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದನು. 


೨೮. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಮಹೇಶ ಶರನು ನುಡಿದ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ವು 
ವಿನಯದಿಂದ ಕ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೯. ಆ ಜಲಂಧರನು ನಿನ್ನ ಅಂಶೆಸಂಭೂತನಾದುದರಿಂದಲೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವನಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ನೀನೇ 
ಈ ಡಾನವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ನಷ 


| ೩೦. ಆ ಜಲಂಧರನ್ನು ಮಹಾಶೂರನ್ಮು ಮಹಾಬಲಾಢ ನು. ದೇವಶೆಗ 
ಳಾಗಲಿ, ಇತರರಾಗಲಿ ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದು. 


ಇ ನಾನು ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ, ಬಹಳ ಕಾಲ ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ದಾನವಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಉಪಾಯವಾವುದೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 


224 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ತ್ವತ್ಸರಾಕ್ರಮತಸ್ತುಷ್ಟೋ ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತ್ಯಹಂ ಖಲು । 
Ir dH ಕ 
ಇತಿ ಮದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವವ್ರೇ ನರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಮವಪ್ಪುಗಿನ್ಯಾ ಮಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ಮಜ್ಲೇಹೇ ಸಸುರೋ ವಸ | 
ಮದಧೀನೋ ಮಹಾನವಿಷ್ಣ್ಟೋ ಇತ್ಯಹಂ ತಪ್ಸೃಹಂ ಗತಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
"ತಿ ನಿಷ್ಣೋರ್ನಚಕ್ಕ್ರ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಆಜಿ “ಇ? 
ನಿಹಸ್ಕೋವಾಚ ಸುಪ್ರೀತಸ್ಸದಯೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೩೪ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ನಿಷ್ಣೋ ಸುರವರ್ಯ ತ್ವಂ ಶೃಣು ಮದ್ವಾಕ್ಕಮಾದರಾತ್‌ | 
ಜಲಂಧರಂ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ಹನಿಸ್ಕೂನಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛ ನಿರ್ಭೀ ತೋ ದೇವಾ ಗಚ್ಛಂತ್ರಪಿ ಧ್ರುನಂ । 
ನಿರ್ಭಯಾ ನೀತಸೆಂದೇಹಾ ಹತಂ ಮತ್ತಾ ಸುರಾಧಿಸಂ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೨. ಆಗ ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಹಳ. ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಪಟ್ಟರುನೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೇಳು ಎನಲು, ಅವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ವರವನ್ನೇ ಬೇಡಿದನು. 

೩೩. ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆಯೂ ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆಯೊ 
ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ನನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿ ಇದ್ದು ಬಿಡು ಎಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಅವನ ಮನೆಯಲಳ್ಲಿರಜೇಕಾಯಿತು ಎಂದನು. 

೩೪. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, 
ದಯಾನಿಧಿಯೂ, ಆದ ಶಂಕರನು ನಕು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 

೩೫. ಎಲ್ಫೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಕೇಳು ದೈತ್ಯಶ್ರೇಸ್ಠನಾದ ಆ ಜಲಂಧಕನನ್ನು ನಾನೇ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಡ. 

೩೬. ಆ ಅಸುರಾಧಿಸಕಿಯಾದ ಜಲಂಧರನು ಹತನಾದನೆಂದೇ ತಿಳಿದು 
ನೀನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯಪಡದೆ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿರಿ ಎಂದನು. | 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಚನಂ ಸ ರಮಾಪತಿಃ । 
ಸಠನಿರ್ಜರೋ ಜಗಾಮಾಶು ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗತಸಂಶಯಃ। I ೩೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಸ ದೈಶ್ಯೇ ಂದ್ರೊ 65ತಿನಿಕ್ರಮಃ | 
ಸನ್ನ ಷೆ ಸುಕ್ತಿ ಸ್ಸಾ ಚ ಶೈಲಸ ತ ಯೆಯ್‌ ಬಲೀ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕೈಲಾಸಮವನರುಧ್ಯಾಥ ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ ಯುತಃ | 
ಸಂತಸ್ಸೌ ಕಾಲಸಂಕಾಶಃ ಕುರ್ವನ್ಸಿಂಹರವಂ ಮುರ್ಹಾ HF 


ಅಥ ಕೋಲಾಹಲಂ ಶ್ರು ಶ್ವಾ ದ್ಯ ತ್ಯ ನಾಡಸಮುದ್ಧ ವಂ। 
ದೇ ಲೀಲ ಸಲಾಂತಕ। ॥ಟ೪೦॥ 


ಸಮಾದಿದೇಶ ಸಂಖ್ಯಾಯ ಸ್ವಗೆಣಾನ್ಸ ಮಹಾಬರ್ಲಾ | 
ನಂದ್ಯಾದಿಕಾನ್ಮಹಾದೇನೋ ಮಹೋತಿಃ ಕೌತುಕೀ ಹರಃ ॥1೪೧॥ 





ಪ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಂಶಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ತೆ ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೩೮. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ ದೃತ್ಯರಾಜನು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದ ರಾಗಿರುವ ದೈತ್ಯಕೆ ೂಡರೆ ಫೆ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


$A 
i 
J 

ad 


೩೯. ಯಮನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಆ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನು ಪ್ರಬಲವಾದ ತನ್ನ 
ಸೇನೆಯೊಡೆನೆ ಕೃಲಾಸಸರ್ವತವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನಿಂತನು. 

೪೦. ಈ ಈ ದೈತ್ಯನ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಗಲಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಷ್ಪ ರಿಗೆ 
ಕಾಲಾಂತಕಸ್ಪರೂಸನೂ ತ್ರ ವಾ್‌ ಲೀಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಮಹತ್ತಾದ ಕೊ ್ರೀಥವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೪೧. ಅದ್ಭು ತಚರಿತ್ರನೂ ನಿನೋದಪ್ರಿ ಯನೂ .ಆದ ಆ ಶಿವನು ಮಹಾ 
ಬಲಾಢ್ಯ ಥ್ಯರಾದ 1 ಕಾದ ತನ್ನ ಗಣಗಳನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಂತೆ 
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ನಂದೀಭವಮುಖಸೇನಾನೀನುಖಾಸೆ ್ಸರ್ವೇ ಶಿವಾಜ್ಞ, ಯಾ । 
ಗಣಾಶ್ಚೆ ಸಮನೆಹ್ನ ್ಯಂತೆ ಯುದ್ಧಾ ಯಾತಿತ್ರ ರಾಸ್ವಿ ಸ 1 ೪೨ ॥ 


ಅವಶೇರುರ್ಗೆಣಾ ಸ್ಫರ್ನೇೇ ಕೈಲಾಸಾತ್ಕೊ ೨ೀಧದುರ್ಮದಾಃ । 
ವಲ್ಲ ಲೋ ರಣಶಜ್ದಾ ಶ್ಚ ಮಹಾವೀರಾ ರಣಾಯ ಹಿ ೪೩H 


ತತಸ್ಸಮಭವದ್ಕುದ್ಧ ದಂ ಕ್ಸ ಲಾಸೋಪತ್ಕ ಕಾಸು ವೈ 


ಪ್ರಮಥಾಧಿಸದೈತ ತ್ಕಾ ನ್‌ ಥಘೋರಂ ಕಸ್ರ್ರಾಸ್ರ್ರಸಂ ಕುಲಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಭೇರೀನ್ಳುದಂಗಶಂಖ್‌ೌಫೈರ್ನಿಸ್ಟಾ ನೈರ್ನೀರಹಷ ೯ಣೈಃ 
ಗಜಾಶ್ವರಥಶಜ್ಚೈಶ್ಚೆ ಸವಿತಾ 1 ನಂಪತೆ 1 ೪೫ ॥ 


ಶಕ್ತಿಕೋಮರಬಜಾಣೌಫೈರ್ಮುಸಲೈಃ ಸಾಶಸಟ್ಟಿಕ್ಕೆಃ | 
ವ್ಯರಾಜಕ ನಭಃ ಪೂರ್ಣಂ ಮುಕ್ತಾಭಿರಿವ ಸಂವೃತಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨. ನಂದಿ, ಗಣನತಿ, ಸಣ್ಮುಖ ನೊದಲಾದ ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ ಅನ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕ ತೆರಳು ಸಿದ್ದವಾದರು. 


೪2. ಮಹಾಶೂರರಾದ ಅ ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆರಳಿದವರಾಗಿ 
ಉತ್ಸಾಹಜನಕವಾದ ನೀರಾಲಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಫೆ 
ಬಂದರು. 


ಅಳ, ಅನಂತರ ಕೃಲಾಸನರ್ವತ ತೆದ ಶಸ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಮಥಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೂ 
ದೃತಶೈರಿಗೂ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ ವು ಗ ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಉಭಯ 
ಸ್ಫವ್ಯದವರೂ ಅಸ್ತ್ರ ಶಸ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಗ್‌ ಉಸಯೋಗಿಸಿದರು. 


೪೫. ಭೇರಿ, ಮೃದಂಗ, ಶಂಖಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ನೀರರ ಉತ್ಸಾಹ ನಾದ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆನೆಗಳ ಬೃಂಹಿತದಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಫೆನೆತಗಳಿಂದಲೂ ರಥಗಳ 
ಚೀತ್ಪಾರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಣರಂಗವು ತುಂಬಿಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 


೪೬, ಶಕ್ತಿ, ತೋಮರೆ, ಬಾಣಗಳು, ಮುಸಲಗಳು, ಪಾಠಗಳು, ಸಟ್ಟಸಗಳ 
ಇನ್ರಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷವ್ರ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಮುತ್ತುಗಳು ತುಂಬಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಶೋಭಿಸಿತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿರ್ಭೂವ್ಯ ೯ರಾಜತೆ । 


"| ಪೂರ್ನಮಾಸೀತ್ಸು ಸಂವೃತಾ I ೪೭ 1 


೦೦ ಸ 


ಸಪಂಕಾಢ್ಯ್ಕಾ ಭೂರಗಮ್ಯಾಭನತ್ತದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಪ್ರನು ಇಹತದೆ ಶೌ ಘಾನಾ ರ್ಗವಸ್ಸ ಮುಜೇೀನಯತ್‌ | | 
ಯುದ್ಧೇ ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚೈನ ಮೃತಸಂಜೀನಿನೀಬ ಇತ್‌ ॥೪೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವ್ಯಾಶುಲಿತಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತು ಗಣಾಸ್ಫರ್ವೇ ಭಯಾರ್ದಿತಾಃ । 
ಶಶೆಂಸುರ್ದೇನಜೀವಾಯ ಸರ್ವೇ ಶುಸ್ರನಿಜೇಷ್ಟಿತಂ i ೫೦ ॥ 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾಸ್ರುದ್ರಶ್ಚಕಾರ ಕ್ರೋಧಮುಲ್ಬಣಂ 
ಭಯಂಕರೋತಿರ ೌದ್ರಶ್ನ ಬಭೂವ ಪ್ರಚ್ವಲನ್ನಿ ಶಃ I ೫a 


_—————————————————— ಖೂ ಖಾರಾರಾಾಗಾೂ /)ೂ ಉ)ಾಅಾ ಸಾ ಎ 





೪೭. ಆನೆಗಳೂ, ಕುದುರೆಗಳೂ ಕಾಲಾಳುಗಳೂ ಹತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಲು ಹಿಂದೆ 
ಹ್‌ ಗ ಹ 

ಪರ್ವತಗಳು ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡವಲ ಲಬ್ಬಾಗ ತೋಭಿಸಿದಂತೆ 
ಭೂಮಿಯು ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. 


ರಿಂದಲೂ ಜ್‌ ತು ಕ ಅವರ ವಸ್ತ್ರಾ, ರಕ್ತ » ಮಾಂಸ ಇವುಗಳು ಸರು 


ಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯು ಕಾಲಿಡೆದಂತಾ ನುತ 


ಛ್‌ ಘೆ [a] ಹ 
೪೯, ಪ್ರಮಥ ರಿಂದ ಕೂಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಟಿ ದೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶುಕ್ರಾಚ ರ್ಯನು ಮೃತ ಕ 
ಸಂಜೀವಿನೀ ದ್ಧ ಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮೆ ಬದುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 
ಧಿ ೧ಎ y 


೫೦. ಈರೀತಿ ಸ ್ರಿಲ್ಬವ್ಯೂ ಕಳವಳನಿಲ ಬೆ ದೈತ್ಯರು ಮಕ್ತೆಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಿರು 


ವುವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಮ ಥಕೆಲರೂ ಭಯನಟ್ಟು ಇದೆಲ್ಲಾ ಶುಕಾ ್ರ್ರಿಚಾರೃನು ಮಾಡು 
ಪ್ರಿರುವ ಕೆಲಸನೆಂದರಿತ್ಳು ದೇವಡೀವನಾದ ಸವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಗ್ಯ ೫೧. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ವಿಸರೀತವಾದ ಕೋಪ 
ನು ತಾಳಿದನು. ಆಗ ದಿಕ ಕ್ವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಳಗುತ್ತಾ 
ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಘೋರಾಕಾರವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಶಿವಪೆರಾಣಂ 


ಅಥ ರುದ್ರಮುಖಾತ್ಮೃತ್ಕಾ ಬಭೂವಾತೀವಭೀಷಣಾ । 
ವಾಘ್‌ ಪರೀನಕ್ತ್ರಾ ‘a ಇಹೀಡಿತಭೊರುಹಾ 1 ೫೨ ॥ 


ಸಾ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಂ ತರಸಾ ಸೆಸಾದ ಮುಸಿಸತ್ತಮ | 


ನಿಚಚಾರ ಮಹಾಭೀಮಾ ಭಕ್ಷಯಂತೀ ಮಹಾಸುರ್ರಾ : ೫೩ ॥ 
ಅಥ ಸಾ ರಣಮಥ್ಯ್ಛೇ ಹಿ ಜಗಾಮ ಗತಭೀರ್ದ್ರುತಂ। 

ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸಂವೃತೋ ದೈತ್ಯನರೇಂದ್ರೈಸ್ಸ ಹಿ ಭಾರ್ಗವಃ I ೫೪ ॥ 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ನಭೋ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಭೂಮಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಸಾಮುನೇ। 

ಸ್ವಭಗೇ ಧೃ ತ್ತಾ ಜಗಾಮಾಂತರ್ಹಿತಾ ನಭಃ 1 ೫೫॥ 
ವಿಧ್ಯೃತೆಂ ಭಾರ್ಗವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಗೆಣಾಸ್ತಥಾ । 

ಪ್ರಮ್ಹಾಸನದನಾ ಯುದ್ಧಾನ್ನಿ ಜಗ್ಮುರ್ಯುದ್ಧ ದುರ್ಮದಾಃ ॥ ೫೬.॥ 


SS 





೫೨. ಆಮೇಲೆ ಆ ರುದ್ರನ ಮುಖದಿಂದ ಮಹಾಘೋರವಾದ ಆಕೈತಿಯುಳ್ಳ 
ಕೃತ್ಯಾ (ಮಾಟದ ದೇವತೆ) ಎಂಬುವಳು ಜನಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಮೊಳಕಾಲುಗಳು 
ತಾಳ(ಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರನಿದ್ದುವು. ಬಾಯಿ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಅವೆಳ 


ಸ್ತನಗಳು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ನಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೫೩. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಆ ಕ್ರೂರಾಕೃತಿಯ ಕೃತ್ಯಿಯು: ಬೇಗಬೇಗನೆ ಯದ್ಭ ಭೂಮಿಗೆ 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಆ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡು 


೫೪. ಬಳಿಕ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಯುದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದರಿಕೆಯಿ 
ಲಡೆಯೇ ಮಹಾವೀರರಾದ ದೈ; ೈತ್ಯುರ ಕಾಲಿನೊಳಗೆ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಸರಸರನೆ ಬಂದಳು. 

೫೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಕೇಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯಿಂದ ಆಕಾಶದವರೆಗೆ ಬೆಳೆದು ನಿಂತು ಆ ಶುಕ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು. | 

ಮ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆರೀತಿ ಸ ಫ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಏಡಿಯಲ್ಪ ಬ್ಬ ದನ್ನು ತಂಡು ಧಾರ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಹಿಮೆ ಟ್ಟಿ ಧರ | 
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ಶಿನಪುರಾಣ್ಯ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥೋಇಭಜ್ಯತೆ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಸೇನಾ ಗಣಭಯಾರ್ದಿತಾ। 
ನಾಯುವೇಗಹತಾ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಕೀರ್ಣಾ ತೃಣಸಂಹತಿಃ I ೫೭ ॥ 


ಭಗ್ಗಾಂ ಗಣಭಯಾದ್ದೈೈತ್ಯಸೇನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಿಮರ್ಹಿತಾಃ। 
ನಿಶುಂಭಶಂಭೌ ಸೇನಾನ್ಸ್‌ ಕಾಲನೇಮಿಶ್ಚ ಚುಕ್ರುಧುಃ I ೫೮ ॥ 


ತ್ರಯಸ್ತೇ ವಾರಯಾಮಾಸುರ್ಗಣಸೇನಾಂ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಮುಂಚತಶೃರವರ್ಷಾಣಿ ಪ್ರಾನೃಷೀನ ಬಲಾಹಕಾಃ ॥೫೯॥ 


ತಕೋ ದೈ ತ್ಯ ಶಿರೌಘಾಸ್ತೇ ಶಲಭಾನಾಮಿವ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಜ್‌ ಖಂ ದಿಶಸ್ಸ ರ್ವಾ ಗಣಸೇನಾಮುಕಂಪೆರ್ಯ ॥1೬೩೦॥ 


ಗಣಾಶ್ಶರಶತೈರ್ಥಿನ್ನಾ ರುಧಿರಾಸಾರವರ್ಷಿಣಃ 
ವಸಂತಕಿಂಶುಕಾಭಾಸಾ ನೆ ಪ್ರಜಾನನ್ಸಿ ಕಂಚನ ॥ ೬೧ ॥ 


ee __ಅಪನಲಪಲಲಪ ಮ ೫ 


೫೭. ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಜೆದರಿಹೋದ ಹುಲ್ಲಿನರಾತಿಯಂತೆ ಸ ಪ್ರ ಮಹರ ಭಯ 


Ke) 


ದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ದೃತ್ಯಸೈನ್ಯವೆಲವೂ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಯಿತು. 


೧೧ 


೫೮. ಈರೀತಿ ಗಣಗಳ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಭೈರ್ಯಗೆಟ್ಟು ಜಿದುರಿಹೋದ ದೈತ್ಯ 


ಸೇನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸೇನಾಪತಿಗಳಾದ ಶುಂಭಥಿಶುಂಭರೂ ಕಾಲನೇಮಿಯೂ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಕರಳಿ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 


ರ್ಜ. ಮಹಾಬಲಾ ಢ್ಯರಾದ ಆ ಮೂವರು ದೈತ್ಯರೂ ವರ್ಷಖುತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮೋಡಗಳು ಮಳೆಗರೆದಂತೆ ಬಾಣವನ ನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಮಥರ ಸೇನೆಯನ್ನು ತಡೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ; ಕ 

೬೦. ಆ ದೈತ್ಯರು ಸುರಿಸಿದೆ ಬಾಣಗಳು ಮಿಡಿತೆಗಳ ತಂಡಗಳಂತೆ ತಂಡೆ 
ತಂಡಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶ ಶವನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುಗೆ ಇಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟ ವು. ಆಗ ಗಣಸೇನೆಯು 


ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. 


ನುತ ಆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ದೃತ್ಯರೆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಜರ್ತುರಿತರಾಗಿ ಧಾರಾ 
ಕ್ರವನ್ನು, ಸುರಿಸುತ್ತಾ ವಸಂತಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಸಿ ತವಾದ ಮುತ್ತು ಗದೆ 
ಮರಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ನಿನುಮಾಡಲೂ 'ೈಳಿಯಷೆ ಮಂಕಾಗಿ 
ಹೋದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಭೆಗ್ಗೆ ೦ ಸ್ವಬಲಂ ವಿಲೋಕ್ಕ- 
ನಂದ್ಯಾದಿಲಂಬೋದರೆಕಾರ್ತಿಕೇಯಾಃ 

ಜಿ ವಿ ಕ್ಮ ಪಾವ ಇ 

ತ್ವರಾನ್ವಿತಾ ಬೃತ್ಯನರಾನ್ಸ ಸಹ್ಯ 
ನಿನಾರಯಾಮಾಸುರಮುರ್ನ್ಷಣಾಸ್ತೇ ॥೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರವಭೋಸಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಸಾಮಾನ್ಯಗಣಾಸುರಯುದ್ಧವರ್ಜನಂ ನಾನು 
ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


SS 


೬೨. ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವು ಒಡೆದುಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಂದೀಶ್ವರನೂ 
ಗಣಸತಿಯೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು" ತಾಳಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ 
ಮುಂದಿ ನುಗ್ಗುಕ್ತಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಥಗಣ, ದೈತ್ಯರ ಸಾಮಾನ್ಯಯುದ್ಧ ವೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲಾ” 
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|| ಶ್ರ್ರೀ8॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಏಕವಿಂಶೋ*ಭ್ಯಾಯಃ 





| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತೇ ಗಣಾಧಿಪತೀನ್ಜೃಷ್ಟ್ವಾ ನಂದೀಭಮುಖಷಣ್ಮುಖಾನ್‌ 
ಅನುರ್ಷಾದಭ್ಯಧಾವಂತ ದ್ವಂದ್ಹಯುದ್ಧಾ ಯ ದಾನವಾಃ i ON 


ನಂದಿನಂ ಕಾಲನೇಮಿಶ್ಚ ಶುಂಭೋ ಲಂಜೋದರಂ ತಪಾ | 
ನಿಶುಂಭಃ ಷಣ್ಮುಖಂ ದೇವಮಭ್ಯಧಾನತ ಶಂಕಿತಃ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನ ಕೇಳು ಸ:ಮಥ 
ಖೋವಾ ಗತಿ ಹ | ನು 
ಸ ನಂದಿ, ಗಣಪತಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಲನೇಮಿಯೇ 

ಳಾದಲಾದ ಅಸುರ ನಾಕ 
ಸುರರು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡೋಣವೆಂದು 
ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದರು. 


೨. ನಂದಿಯೊಡನೆ ಕಾಲನೇನಿಯ್ಕೂ ಗಣೇಶನೊಡನೆ ಶುಂಭನೂ, ಸ್ವಂದೆ 


ನೊಡನೆ ರಿಶುಂಭನೂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು, 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ನಿಶುಂಭಃ ಕಾರ್ತಿಳೆ ಕೀಯಸ್ಕೆ ಮುಯೂರೆಂ ಸೆಂಚಬಿಶೆ, ಶೈ | 
MEE 

ಹೃದಿ ವಿವ್ಯಾಧ ವೇಗೇನ ಮೂರ್ಛಿತೆಸ್ನ ಪಪಾತೆ ಹ ENT 
ತತಃ ಶಕ್ತಿಧರಃ ಕು ದ್ಧೊ ( ಬಾಣೈಃ ಪಂಚಭಿರೇವ ಚ | 
ವಿವ್ಯಾ ಧಸ ಸ್ಯ ನ ತಸ್ಸ ಹ ಹಯಾನ್ಯಂತಾರನೇವ ಚೆ U೪ 
ಶರೇಣಾನ್ಯೇನ ತೀಸ್ಲೇನ ನಿಶುಂಭಂ ದೇವವೈರಿಣಂ । 
ಜಘಾನ ತರಸಾ ವೀರೋ ಜಗರ್ಜ ರಣದುರ್ಮದಃ ॥೫॥ 
ಅಸಂರೋಪಕಪಿ ನಿಶುಂಭಾಖ್ಯೋ ಮಹಾನೀರೋ8ತಿನೀರ್ಯವಾನ | 
ಜಘಾನ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ತಂ ಗರ್ಜಂತಂ ಸ್ವೇಷುಣಾ ರಣೇ 1೬॥ 
ತತಶೃ ಕಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಯಾನಜ್ಞ ಶೈ ಗ್ರಾಹ ರೋಷತಃ । 

ತಾವನ್ನಿಶುಂಭೋ ವೇಗೇನ ಸ್ತಶಕ್ಷಾ ಸ್ಯಾ ತೆಮಪಾತೆಯತ್‌ 2 





೩. ನಿಶುಂಭನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ವಾಹನವಾದ ನವಿಲನ್ನು ಐದು ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಪಾಸ, ಆ ಮಯೂರನು ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೋಗಿ ನೆಲಕ್ಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಬ್ಲಿತು | 
ಹೋಗಿ ನಿಲಕೃ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ ಸ 


೪. ಅಮೇಲೆ ಸ್ಫಂದನೂ ಸಹ ಮಹಾಕುಪಿತನಾಗಿ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 


೫. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಂದನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಚೂಪಾದ ಅಲುಗುಳ್ಳ ಬಾಣದಿಂದ ದೇವವೈರಿಯಾದ ನಿಶುಂಭನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಪ್ರಹರಿಸಿ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿದೆನು. 


೬.  ಮಹಾಸಾಹಸಿಯಾದ ಆ ನಿಶುಂಭನೂ ಸಹ ಈರೀತಿ ಆಟ್ಟಿಹಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿಸಿದನು. 


೭. ಅನಂತರ ಸ್ವಂದನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಾ ಕ್ರ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇೇ, ನಿಶುಂಭನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಪಂದನನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ 
ಪ್ರಹರಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ : [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏನಂ ಬಭೂನ ತತ್ರೈನ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಿಶುಂಭೆಯೋಃ । 
ಆಹವೋ ಹಿ ಮಹಾನ್ವ್ಯಾಸ ನೀರಶಬ್ದಂ ಪ್ರಗೆರ್ಜತಠೋಃ © 


ತತೋ ನಂದೀಶ್ವರೋ ಬಾಣೈಃ ಕಾಲನೇಮಿನುವಿಧ್ಯತ । 
ಸಪ್ತೆಭಿಶ್ಚ ಹಯೂನ್ಯೇಸತುಂ ರಥಂ ಸಾರಧಿಮಾಚ್ಛಿನತ್‌ ೯॥ 


ಕಾಲನೇಮಿಶ್ಚ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ಧನುಶ್ಚಿಚ್ಛೇದ ನಂದಿನ । 
ಸ್ವತರಾಸನನಿರ್ಮುಕ್ತೈರ್ಮಹಾತೀಸ್ಸ್ಮೈಶ್ಶಿಲೀಮುಖೈಃ ॥ ೧೦॥ 


ಅಥ ನಂದೀಶ್ವಕೋ ನೀರಃ ಕಾಲನೇಮಿಂ. ನುಹಾಸುರಂ | 
ತಮಹಾಸ್ಕ ಚ ಶೂಲೇನ ವಕ್ಷಸ್ಯಭ್ಯಹನದ್ದೈ ಢಂ 1 ೧೦ ॥ 


ಸ ಶೂಲಭಿನ್ನಹೃದಯೋ ಹತಾಶ್ವ್ಟೋ ಹತಸಾರಥಿಃ । 
ಅದ್ರೇಃ ತಿಖರಮುತ್ಬಾಟ್ಕಿ ನಂದಿನಂ ಸಮುತಾಡಯೆುತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 





೮. ಈರೀತಿ ವೀರನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಸ್ಪರ ಸೆಣಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಂದ 
ನಿಶುಂಭರಿಗೆ ಭಾರಿ ಕಾಳಗವು ಬೆಳೆಯಿತು. 


೯. ಅತ್ತಲಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು, ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕಾಲನೇನಿಯನ್ನುು ಪ್ರಹ 
ರಿಸಿ, ಪುನಃ ಏಳು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನ ರಥವನ್ನೂ, ಧ್ವಜವನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, 
ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ; 


೧೦. ಅದರಿಂದ ಕಾಲನೇಮಿಯು ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಅತಿ ಮೊನಚಾದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನಂದಿಯ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 


೧೧. ಬಳಿಕ ಶೂರನಾದ ನಂದಿಯು, ಆ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಬಿಸುಟು, 
ಶೂಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಕಾಲನೇಮಿಯ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬಲವಾಗಿ 
ಬೀಸಿದನು. 


೧೨. ಆ ಕಾಲನೇಮಿಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗಾಯಹೊಂದಲು, ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನು 
ಕೆಶ್ತುಕೂಂಡ್ಕು ನಂದಿಯನ್ನು ಅಪ್ರಳಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ | ಶಿನಪ್ರರಾಜಂ 


ಅಥ ಶುಂಭೋ ಗಣೇಶಶ್ಚ ರಥನೂಷಕವಾಣನೌ | 


ಯುಧ್ಯಮಾನಾ ಶರಪ್ರಾತೈಃ ಪರಸ್ಪರನುನಿಷ್ಯತಾಂ ‘40೩1 
ಗಣೇಶಸ್ತು ತದಾ ಶುಂಭಂ ಹೃದಿ ನಿವ್ಕಾಥ ಸತ್ರಿಣಾ । 

ಸಾರಥಿಂ ಚ ತ್ರಿಭಿರ್ಜಾಣೃೈಃ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ ॥ ೧೪॥ 
ತಠೋತತಿಕ್ರುದ್ಧಶ್ಯುಂಭೋಧಸಿ ಬಾಣನೃಷ್ಟಾ ಗಣಾಧಿಷಂ । 

ಮೂಷಕಂ ಚ ಶ್ರಿಭಿರ್ನಿದ್ಬಾ ನನಾಡ ಜಲಡಸ್ವನಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮೂಸಕಶೈರಭಿನ್ನಾಂಗೆಶ್ಚಚಾಲ ದ್ರೈಢವೇಪನಃ । 

ಲಂಜೋದರತಶ್ಚಾಪತಿತಃ ಬಿದಾ ತಿರಭನತ್ಸ ಹಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತೋ ಲಂಜೋದರಶ್ಳುಂಭೆಂ ಹತ್ವಾ ಪರಶುನಾ ಹೃದಿ । 
ಅಸಾತಯತ್ತದಾ ಭೂಮೌ ನೂಷಕಳೆಂ ಚಾರುರೋಪ ಸಃ 1 ೧೭ ॥ 





೧೩. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶುಂಭನೂ, ಗಣೇಶನೂ, ತೇರನ್ನೂ, ಮೂಷಕವನ್ನು ಏರಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದೆ ಹೊಡೆದಾಡಿದರು, 


೧೪. ಆಗ ಗಣಸತಿಯೆ ಶುಂಭನನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣದಿಂದ ಗಾಯಗೊಳಿ 
ಸಿದನು. ಅವನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದೆ ನೆಲಕ್ಕ ಕೆಡೆನಿದತು. ' 


೧೫. ಅನಂತರ ಬಹಳ ಕೋಪಾಕುಲನಾದ ಶುಂಭನೂ ಗಣಸತಿಯಮೇಲೆ 
ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನ ಮೂಷಕವನ್ನು 


ಪ.ಹರಿಸಿ ಮೇಫೆದಂತ ಒನ್ಮೆ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 


೧೬. ಆ ಮೂಷಕವು ಬಾಣದ ಎಟುಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ನೊಂದು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಹೋಯಿತು. ಗಣಪತಿಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ ಬರಿಯ ನೆಲದಮೇಶಲೆಯೇ 
ಕಾಲಾಳಿನಂತೆ ನಿಂತು ಯುದ್ದಮಾಡತೊಡಗಿವನು. | 


೧೭. ಬಳಿಕ ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಪರೆಶುನಿನಿಂದ ಆ ಶುಂಭನ ಎದೆಯಮೇಲೆ 
ಬಲವಾಗಿ ಅಸ್ಪಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡನಿದನು. ಅನಂತರ ತನ್ನ ವಾಹಕ 
ವಾದ ಇಲಿಯನ್ನೇರಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಮರಾಯೋದ್ಯ ತಪ್ಪಾ ಭೊತ್ತು ನರ್ಗಜಮುಖೋ ನಿಭುಃ | 


ಪ್ರಹಸ್ಕಾಜಫ್ನುತುಃ ಕ್ರೋಧಾತ್ತೊ (ಶ್ರೇಷೈನ ಮಹಾದ್ವಿಪಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕಾಲನೇಮಿನಿಶುಂಭಚಶ್ಚ ಹ್ಯುಭೌ ಲಂಬೋದರಂ ಶರೈಃ। 


ಯುಗಪಜ್ಜಪಫ್ನುತುಃ ಕ್ರೋಧಾದಾಶೀನಿಷಸಮೈರ್ಮ್ರುತಂ 1೧೯॥ 


ತಂ ಪೀಡ್ಕಮಾನಮಾಲೋಕ್ಕ ನೀರಭದೊ ಪ್ರೀ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಅಭ್ಯಧಾವತ ನೇಗೇನ ಯ್‌ ತಸ್ತಥಾ 1೨೦ ॥ 


 ಕೊಷ್ಕ್ಮಾಂಡಾ ಭೈರವಾಶ್ಲಾಫಿ ನೇತಾಲಾ ಯೋಗಿನೀಗಣಾಃ ಐ1 
ಫಿಶಾಚಾ ಡಾಕಿನೀಸಂಘಾ ಗಣಾಶ್ಫಾಪಿ ಸಮಂ ಯಯುಃ 1೨೧೦ ॥ 


ತತಃ $ಲ8ಲಾಶಬಿ ಹು ಸುಂಹ ನಾದೈಸ್ಸಘರ್ಫರೆ 8 |} 


ಲ 
ನಿನಾದಿತಾ ಡವ ಸಿರುಕ್ಸೆ 88 ಸೃಥಿನೀ ಸಮಕಂಹತ il ೨೨ ॥ 


EE 


೧೮-೧೯. ಆ ಗಜಮುಖನು ಮರಳಿ ಯುದ ಫೆ ಕ ತೊಡೆಗಲು ಕಾಲನೇನಿಯ್ಕೂ 
ನಿಶುಂಭನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ, ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು, ಮದಿಸಿದೆ ಆನೆಯನ್ನು 
ಅಂಕುಶದಿಂದ ಚುಚ್ಚು ವಂತೆ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಾ, ನಿಷಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟುವ ಬಿಟ್ಟರು. 


೨೦. ಆ ಇಬ್ಬ ರು ದ್ದೆ ತ್ಯ ರು ಸೇರಿ ಗಣೆ ಣೇಶನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ನೀಡಿಸುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯಾದ. ವೀರಭದ್ರನು ಕೋಟ ಭೂತಗಳೊಡನೆ ಚೀಗೇಚಿಗಸೆ 
ಅವನ ಸಹಾಯಕ ಕ್ರಾಗಿ ಓಡಿಬಂದನು. 


೨೧. ಆಗ ಅವನೊಡನೆ ಕೂಶ್ಮಾಂಡರೆಂಬುವರ್ಕೂ ಜಿ ರವರೂ ಭೇತಾಲ : 
ಗಳೂ, ಯೋಗಿನಿ ಗಳೂ ಪಿಶಾಚಗಳ್ಕೂ ಡಾಕೆನಿಗಳೂ, ಗಣಗಳೂ : ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೊರಟರು. ಸ 


ನ ೨೨. ಅವರ ಕೆಲಕಿಲಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂೂ ಗಡುಸಾದ ಸಿಂಹ ಹೆನಾವಗಳಿಂದಲೂ, 
ನುರುಗಧ್ವಫಿಗಳಿಂಡಲೂ ಪ್ರ ಸ ತಶಬ್ಬಿತ ತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಕಾಯ ೨೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಭೂತಾಃ ಪ್ರಧಾನಂತೋ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಸ್ಮ ದಾನವಾನ್‌ । 
ಉತ್ಸ ತ್ಯ ಪಾತಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸನಿ ೈತುಶ್ಚ ರಣಾಂಗಣೇ ॥ ೨೩॥ 


ಏತಸ್ಮಿಸ್ಸಂತರೇ ವ್ಯಾ ಸಾಭೂತಾಂ ನಂದೀ ಗುಹಶ್ಚ ತೌ | 
ಉತ್ಕಿತಾನಾಪ್ತ ಸಂಜ್ಞಾ ಹಿ ಜಗರ್ಜತುರಲಂ ರಣೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸನಂದೀ ಕಾರ್ತಿಳೇಯಶ್ಚ ಸಮಾಯಾತೌ್‌ ತ್ರ ರಾಸ್ವಿ ತೌ | 


ಜನ್ನು ತುಶ್ಚ ರಣೇ ಬೈ ತ್ಕಾ ನ್ನ ರಂತರತರವ್ರಜ್ಛೈಃ 0೨೫, 
ಛಿನ್ನೈರ್ಭಿನ್ನೈರ್ಪತೈ ರೈ ತೃಷಾತಿತೈರ್ಭಸ್ಥಿಕೈಸ್ತ್ರಾ । 
ವ್ಯಾ ಜಾ ಸಾಭಿವತ್ಸೆ (ನಾ ನಿಷಣ ನಪಷನಾ ತದಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏವಂ ನಂದೀ ಕಾರ್ಕಿಳೇಯೊ ನಿಕಟಿಶ್ಚ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 
ವೀರಭದ್ರೋ ಗಣಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಜಗರ್ಜುಸ್ಸಮರೇಔಧಿಕೆಂ 1 ೨೭ ॥ 


Wee 


೨೩. ಆ ಭೂತಗಳು ಓಿಡೋಡುತ್ತಾ ಬಂದು ಆ ದಾನವರನ್ನು ನುಂಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಭೂತಗಳು ಅವರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿಸುಟುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನರ್ತನಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೪. ಈ ನಡುವೆ ನಂದಿಯ್ಕೂ ಸೃಂದನೂ, ಎಚ ಸರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇಲ. 
ಕೈದ್ದು ನಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ರಸದ 


೨೫. ಆ ನಂದಿಯೂ, ಸಣ್ಮುಖನೂ, ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದು ಎಡೆಬಿಡೆದಂತೆ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರಿಸಿದರು. 


೨೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಗಣಗಳು ಧೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರನ್ನು ಇರಿದರು. ಕಲವ 
ರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೊರೆದರು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ಬೇಕೆ ಕೆಲವರು ನುಂಗಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟರು. ಆಗ ಅವರ ಸೇನೆಯು 
ಬಾಡಿದ ಮುಖದಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿತು. 

೨೭. ಇತ್ತೆ ನಂದಿಯೂ, ಕುಮಾರನೂ, ಪ್ರ ತಾಸಶಾಲಿಯಾದ ನಿಕಟನೂ, 
 ವೀರಭದ್ರನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಗಣಗಳೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಜಯೋನ್ಮಾದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
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ವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಶುಂಭೆಶುಂಭೌ ಸೇನಾನ್ಕ್‌ ಸಿಂಧುಪುತ್ರಸ್ಯ ತೌ ತಥಾ! 
ಕಾಲನೇಮಿರ್ಮಹಾಪದೈತ್ಯೋಇಸುರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ 'ಪರಾಜಿತಾಃ ॥ ೨೮ । 


೫) pe wd ಣಿ ನಾ ಸಾ ಅಜೆ “ 
ಪ್ರನಿಧ್ವಸ್ತಾಂ ತತಸ್ಸೇನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಗರನಂದನಃ । 


`ರಥೇನಾತಿಸತಾಕೇನ ಗಣಾನಭಿಯಯ್‌ೌ್‌ ಬಲೀ I ೨೯ | 


ತತಃ ಪರಾಜಿತಾ ದೈತ್ಯಾ ಅಸ್ಕಭೊವನ್ಮಹೋತ್ಸವಾಃ । 
ಜಗರ್ಜುರಧಿಕಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮರಾಯೋದ್ಯತಾಸ್ತದಾ Hon 


ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಗಣಾಶ್ಚಾಪಿ ಜಗರ್ಜರ್ಜಯಶಾಲಿನಃ । 
ನಂದಿಕಾರ್ತಿಕದಂತ್ಯಾಸ್ಯನೀರಭೆದ್ರಾದಿಕಾ ಮುನೇ I ೩೧॥ 


ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಸಂಹ್ರಾದಶೃಂಖಭೇರೀರವಸ್ತಥಾ 
ಭವತ್ಸಿಂಹನಾದಕಶ್ಚ ಸೇನಯೋರುಭಯೋಸ್ತಥಾ 1 ೩೨॥ 


ಓಟ 


SL 


೨೮. ಸಾಗರಸುತನಾದ ಜಲಂಧರನ ಸೇನಾಪತಿಗಳಾದ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರೂ, 
ಕಾಲನೇನಿಯೂ, ಇತರ ದಾನವರೂ ಸೋತುಹೋದರು. 


೨೯. ಅನಂತರ, ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಜಲಂಧರನ, ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಸೇನೆ 
ಇ ಅ _ ದ್ರಿ ಆ 
ಯೆಲ್ಲವೂ, ಹರಿದು ಹಂಚೆಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಎತ್ತರವಾದ ಧ್ವಜವುಳ್ಳ ರಥವನ್ನೇರಿ 


ಇದಿ 


೩೦. ಜಲಂಧರನು ಗಣಗಳ ಮೇಲೇರಿ ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 
ವಿ ೧ ತ್ರ ಜಿ ೧ ದ್‌ ವೆ 
ನ ತ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತದ್ದ ದೈತ್ಯರು ಮರಳಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮಹಾಸೆಂತೋಷದಿಂದ 
0 ಬದ್ದಕ್ತ ಸಿದ್ದರಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಟಂ: ಓ ವ್ಯಾಸ, ಇತ್ತ ನಿಜಯಶಾಲಿಗಳಾದ ನಂದಿ, ಷಣ್ಮುಖ, ಗಣೇಶ, 
ವೀರಭದ್ರ ಮುಂತಾದ ಶಿವಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗರ್ಜನೆಯನು 
ಮಾಡಿದರು. ಈ 


| ೩೨. ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು ಸೇನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆನೆಗಳ ನೀಟ್ಛಾರವೂ, ಕುದುರೆ 
ತ ಹೇಷಾರವವೂ, ರಥಗಳ ಚೀತ್ಕಾರವೂ, ಶಂಖಗಳ ಜಭೊಂಭೋಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೂ, 
ಭೇರಿಯ ಭಾಂಕಾರವೂ, ವೀರರ ಸಿಂಹನಾದಗಳೂ ತಾನೇ ತಾನಾದವು. | 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಜಲಂಥರಶರನ್ರಾತೈನೀಹಾರಪಟಲೈನಿನ 


ವ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋರಾಚ್ಛನ್ನಮಂತೆರಂ ಸಮಪದ್ಯತ ॥ ೩೩ ೧ 


Ce 
ಎ೦ 


ಇವ 


ಶೈಲಾದಿಂ ಸಂಚಭಿರ್ವಿದ್ಲಾ, ಗಣೇಶಂ ಪಂಚಭಿಶ್ಯಕೆ 
ನೀರಭದ್ರಂ ಚ ನಿಂಶತ್ಯಾ ನನಾದ ಜಲದ 


ಸ್ವನ॥ ॥ ೩೪ ॥' 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯಸ್ತಶೋ ದೈತ್ಯಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನಿವ್ಯಾಥ ಸತ್ವರಂ । 
ಇಲಂಧರಂ ಮಹಾವೀರೋ ರುದ್ರಪುಶ್ರೋ ನಾನದ ಚ 1 ೩೫ ॥ 


ಸ ಘೂರ್ಣನಯನೋ ದೈತ್ಯಶಕ್ತಿನಿರ್ಭಿನ್ನ ದೇಹಳಃ । 
ಣಾ 


ಪಪಾತ ಭೂಮ ತೃರಿತಮುದತಿಸ್ಸನ್ಮೆಹಾಬಲಃ 1 ೩೬॥ 


ತತಃ ಕ್ರೋಧಸರೀತಾತ್ಮಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಜಲಂಧರಃ |. 


ಗದಯಾ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಹೃದಯೇ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಃ ॥ ೩೭ ॥ 





೩೩. ಮಂಜುಬೀಳುವಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಜಲಂಧರನ ಬಾಣಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಜ್ಟಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದಂತಾಯಿತು. 


೩೪. ಜಲಂಧರನು ನಂದಿಯನ್ನು ಐದು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಐದು ಬಾಣಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು 
ಮೇಘ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ತುಂಬಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನು. 


೩೫. ಬಳಿಕ ಶಿವನ ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ವಂದನು ಜಲಂಧರನನ್ನು ಬೇಗನೆ ತನ್ನ 
ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನು. 


೩೬. ಶಕ್ತಿಯ ಏಟಿನಿಂದ ಶರೀರವು ಕತ್ತರಿಸಲು, ಕಣ್ಣುಗಳು ಗರಗರನೆ 
ತಿರುಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೂ ಆ ದೈತ್ಯನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದುದರಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿಂತನು. ಕ 


~ 


೩೭. ETE ದೈತ್ಯಶ್ರೀಸ್ಕನು ಕೋನದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಗಡೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಫಂದನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗವಾಪ್ರಭಾವಂ ಸಫಲಂ ದರ್ಶಯಳ್ಫ್‌ ಂಕೆರಾತ್ಮಜಕ | 
ನಿಧಿದತ್ತ ವರಾದ್ವ್ಯಾಸ ಸ ತೂರ್ಣಂ ತ ತಸನತ 1 ೩೮ | 


ತಥ್ಸೈವ ನಂದೀ ಹ್ಯಸತಪ್ಪೂತಲೇ ಗದಯಾ ಹತಃ | 
ಮಹಾನೀರೋತಪಿ ರಿಪುಹಾ' ಕಿಂಜಿದ್ವ್ಯಾಸುಲಮಾನಸಃ N೩೯ n 


ತೆತೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ ಫ್ರು ದ್ಧಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಷನಾಂಬುಜಂ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕಾ ಕಿಬಲೋ ! ದೈ ತ ಗವಾಂ ಸರಶುನಾಚ್ಛಿನತ್‌ 1 ೪೦॥ 


ನೀರಥಪ್ರಸ್ಪಿಭಿರ್ಜಾಣೈ ಹ ರ್ವ್ಗದಿ ನಿವ್ಯಾಧ ದಾನವಂ । 
ಭಿಶ್ಚ ಸಯಾನ್ಸೇತುಂ ಧನುಶೃತ್ರಂ ಚ ಚಿಚ್ಚದೇ ॥ ೪೧॥ 


ತತೋತಿಕ್ರುದ್ಧೋ ಬೈತೆ ಕೇಂದ್ರ ಶೃತ್ತಿಮುದ್ಯನ್ಯು ದಾರುಣಾಂ | 


ಗಣೇಶಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ರಥವ ರುನ್ಯಂ ಸಮಾರುಹತ್‌ 1 ೪೨ ॥ 


SS 





೩೮. ಹಿ ನಾಕು ಅ ಶಿವಸುತನಾದ ಸ್ಪಂದನು ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಳು ನರವನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ, 
ಆ ಗದೆಯ ಏಟು ಸಫಲವಾಗುನಂತಿ ಮಾಡಲು ತಜಿ ನೆ ನೆಲ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿನು. 


೩೯. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶತು ಬ್ರಮರ್ದನನೂ ಮಹಾಶೂರನೂ ಆದ ನಂದಿಯು 
ಆ ಗದೆಯ ಏಟಿಗೆ ಸಿಲುಕ್ಕಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಖಿನ್ನ ನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ನು. 
೪೦. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾನರಾಕ ಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಗಣಪತಿಯು ಬಹಳ 


ಇರೆ 
ಕ್ರೂಢಾನ್ವಿತನಾಗಿ, ಶಿವನ ನದಯುಗಳವನ್ನು, ನೆನೆದು, ತನ್ನ ಪರಶುವಿನಿಂದ ಆ ಗಣೆ 
ಯನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡುಮಾಡಿದನು. 


೪೧. ವೀರಭದ್ರನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಜಲಂಧರನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿ 
2 ಖಿ ಖೀ 
ಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದು, ಏಳು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಧ್ವಜಸಟಿವನ್ನೂ 
ನುಸ್ಪನ್ನೂ ಭತ್ರಿಯನ್ನೂ ಶತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
೪೨. ಬಳಿಕಆ ದೈ ಕ್ಯಂದ್ರನು ಬಹಳ ಕ್ರೋಢಾಂಧನಾಗಿ, ಜೇಕೊಂಡು ರಥ 


' ವೇರಿ ಕುಳಿತು ತನ ್ರ ಕೈಯನ್ನು 
ಆತೆ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದ ಗ ನೆಲಕೆ 
ಪ್ರಾಪ, ಈ ಉ ೨ ಸತಿಯನ್ನು ಸ 
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A ಜಾಲಿ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾ ಯ ೨೧1 ತು 


ಅಭ್ಯಗಾದಥ ನೇಗೇನ ಸದೆ ತೆ (ಂದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ನಿಗಣಯ್ಯ ಹೈದಾ ತೆಂ ವೈ ನೀರಭವ್ರ 0 ರುಷಾಸ್ಚಿ ತಃ 


I ೪೩॥ 
ನೀರಭದ್ರ ೦ ಜಘಾನಾಶು ತೀಕ್ಷೆ ಎ ನಾಶೀವಿಷೇಣ ತಂ | 
ನನಾದ ಜೆ ಮುಹಾವೀರೋ ದೈವ ೈರಾಜೋ ಜಲಂಧರಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ನೀರಭದ್ರೊ ಹಿ ಸಂಕ್ರು ದೃಸ್ಲಿ ಸ್ಸಿತಧಾರೇಣ ಜೇಷುಣಾ | 
ಚಿಚ್ಛೆ ೀದ ತಚ್ಛ ರಂ ಚೈ ಡೆ ತ ವಿವ್ಯಾಧ ಮಹೇಷುಣಾ I ೪೫ ॥ 
ತತಸ್ತೌ ಸೂರ್ಯಸಂಕಾಶಾ ಯುಯುಧಾತೇ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ನಾನಾಶಸ್ತ್ರೈಸ್ತಥಾಸ್ರೈಶ್ಚ ಚಿರಂ ನೀರವರೋತ್ತ ಮಾ ॥ ೪೬ ॥ 
, ವೀರಭದ್ರಸ್ತತಸ್ತಸ್ಯ ಹಯಾನ್ಸಾಣೈರಷಾತಯತ್‌ | 
ಧನುಶ್ಚಿ ಚ್ಛ ೀದ ಕಥಿನಃ ನ ತಾಕಾ ಸ ನ ವೇಗತಃ ll ೪೭ ॥ 
ಅಥೋ ಸ ದೈತ್ಯರಾಜೋಹಿಷ್ನ ಪುಸ್ಸುನೇ ಸಪರಿಘಾಯುಧಃ । 
ನೀರಭದ್ರೋಸ ಥ್ರ ಸ:ಧ್ರುತಮಾಫ ಮಹಾಬಲಃ | ೪೮ ॥ 


೪೩-೪೪. ಆಮೇಲೆ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾ ನಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು, ನೀರಭದ್ರ ನನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಅವರಿರುವ 
ಕಡೆಗೆ ಬೇಗನೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಹಳ ಚೂಪಾದ ಬಾಣನೊಂದನ್ನು ಕೆಗೆದು ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು: ಜತರ 

ಇ ವೀರಭದ್ರನೂ ಮಹಾಕೋಪಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಕೂರಾದ ಅಲುಗುಳ್ಳ ಬಾಣ 
ವೊಂದರಿಂದ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುವಲ್ಲನೆ ಬೇರೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಾಣದಿಂದ 
ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಪ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 

೪೬, 1 ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿ ಗಳಾದ ಮಹಾವೀರಾಗ್ರೆ (ಸರರಾದ 
ಅವರೀರ್ವರೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ TE ಅಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುಕಾಲ 
ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. 

೪೭. ಆಮೇಲೆ ವೀರಭದ್ರನು ನ ಆ ಜಲಂಧರನ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದು. ನೆಲಕೈೈ ಕೆಡವಿದನು. ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 
ಧ್ವಜದಂಡವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿದನು 

೪೮, ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ .ಜಲಂಧರನು ಆ ರಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಗೆದು 
ಈಜೆಗೆ ಬಂದು ಪರಿಘವನ್ನು ಕೈಲಿ ಹಡಿದು ವೀರಭದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಸರ್ರನೆ ನುಗ್ಗಿ ದನು.. 


೧೬ 241 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ . . ದ ) 
¢ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಪರಿಫಘೇನಾತಿಮಹತಾ ನೀರಭದ್ರಂ ಜಘಾನ ಹ | 
ಮಹಾಬಲೊಲಬ್ದಿ ತನಯೋ ಮೂಧ್ದೀ ನೀರೋ ಜಗರ್ಜ ಚ 1೪೯ 


ಪರಿಘೇನಾತಿಮಹತಾ ಭಿನ್ನ ಮೂದ್ಧಾ ೯ ಗಣಾಧಿಸೇ । 


ನೀರಭದ್ರಃ ಪಪಾತೋವ್ಯಾ ೯೦ ರ ರುಧಿರಂ ಬಹು I #0 1 
ಪತಿತಂ ವೀರಭದ ದೃಂ ತುದ ರುದ್ರ ಗಣಾ ಭಯಾತ್‌ | 
ಆಸಾಗಚ್ಛ ನ್ರಣಂ ನ ಸ ್ರೀಫಿನಾನಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ I #೫0 n 
ಅಥ ಕೋಲಾಹಲಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಗಣಾನಾಂ ಚಂದ ಪ್ರಶೇಖರಃ | 
ನಿಜಪಾಶ್ವ ಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ ಜ| ಸೃಚ್ಛ ದ್ದ ಣಸತ್ತಮಾನ್‌ 1 ೫೨॥ 
॥ ಶಂಕರ ಉನಾಚ ॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಮದ ಶಿ ಣಾನಾಂ ಹಿ ಮಹಾಕೋಲಾಹಲೋಂಭವನತ | 
ನಿಚಾರ್ಯತಾಂ 'ನುಹಾನೀರಾಶ್ಶಾ ೦ತಿ8 ಕಾರ್ಯಾ ಮಯಾ ಧ್ರು ವಂ॥೫೩॥ 


ವ್‌ 


೪೯, ಕಡುಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಸಾಗರಪುತ್ರನು ಆ ಭಾರಿ ಪರಿಘಾಯುಧ 
ದಿಂದ ವೀರಭದ್ರನ ತ್ತ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದಸ್ಪ ಳಿಸಿ ಸ ಕಸಾ. 


ip EN ವೀರಭದ್ರ ನ ಬಿದು ಸ ಹೋದು ದನ್ನು ಜು ಶಿವನ ಗಣಗಳು ಭಯ 
೦ ತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ, ವನನ್ನು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ  ಯೆುದ್ದನನು ಚಿಟು 
ಜಬ ಓದಳು ಸ | 


೫೨. ಗಣಗಳ ಕಿರಿಚಾಟವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶಿನನು ತ ತನ 
ಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು `ಸ 


| ಹ ಕ್ಸ ನೀರಾಗ್ರಣಿಗಳೇ, ನನ್ನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಲಭೆಯೇತಕ್ಕೆ ಉಂಟಾ 
ಸ್ರ ಚಾರಿಸಿರಿ. ಮೊದಲು - "ಇದನ್ನು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಡ 
ಗಿಸಬೇಕು. ಶ್ತ 


ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಣಾಧಿ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಯಾವತ್ತ ದೇವೇಶೋ ॥ ಗಣಾನ್ಪಸ ಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದರೆಂ । 
ತಾನದ್ದಣವರಾಸ್ತೇ ಹಿ ಸಮಾಯಾತಾಃ ಪ್ರಚೆಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಎಇ 


ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ರಾ ವಿಕಲಾಸ್ರುದ್ರಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಯಥಾನತ್ತೇ ಗಣಾ ವೃತ್ತಂ ೧ ಸಮಾಚಖ್ಯು ಶ್ತ ವಿಸ್ತ ನ ॥ ೫೫ ॥ 


ತಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾನು ಪ್ರೊ ನುಹಾಲೀಲಾಕರಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ | 


“ಖಿ 


ಅಭಯಂ ದತ್ತನಾಂಸ್ತೀಭ್ಕೋ ಷುಹೋತ್ಸಾಹಂ ಪ್ರವರ್ಥಯನ್‌ ॥ ೫೬ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಕಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹಂಚಮೇ ಯುದ್ದಖಂಡೇ ಜಲಂಧರೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ನಿಶೇಷ 
ಯುದ್ಧವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನಿಕವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೫೪. ಹೀಗೆಂದು ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ ಗಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ಯುದ್ಧದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಗಣಗಳು ಶಿವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರಲ್ಕು 


೫೫. ದೀನರಾದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು, ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನು ಅವರ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಆ ಗಣಗಳು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ 
ಶಿವನಿಗೆ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದರು. | 


೫೬. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿನನು 
ಅವರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಹೆದರಬೇಡಿರೆಂದು ಅಭಯವರ್ಪಿ ತ್ತನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವ ನುಹಾಪುರಾ ರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ 
ವ 


ಯು ದ್ಧ ರ್ಣನನೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು, 
243. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ  - ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಪರಿಘೇನಾತಿಮಹತಾ ನೀರಭದ್ರಂ ಜಘಾನ ಹ | 


ಮಹಾಬಲೊಲಬ್ದಿತನಯೋ ಮೂರ್ದಿ ನೀರೋ ಜಗರ್ಜಚೆ 1೪೯ 
ಪರಿಘೇನಾತಿನುಹತಾ ಭಿನ್ನಮೂರ್ದ್ಭಾ ಗಣಾಧಿಪಃ । 

ವೀರಭದ್ರಃ ಪಸಪಾತೋರ್ವ್ಯಾಂ ಮುನೋಚ ರುಧಿರಂ ಬಹು I #0 1 
ಪತಿತೆಂ ನೀರಭದ್ರಂ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರಗಣಾ ಭಯಾತ್‌ | 
ಆಸಾಗಚ್ಛನ್ರಣಂ ಹಿತ್ವಾ ಕ್ರೋಶಮಾನಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೫೧॥ 
"ಅಥ ಕೋಲಾಹಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಣಾನಾಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ । 

ನಿಜಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ ನೀರಾನಪೃಚ್ಛದ್ಗ ಇಸತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 

॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಮದ್ಗಣಾನಾಂ ಹಿ ನುಹಾಕೋಲಾಹಲೋತಭವತ್‌ | 
| ವಿಚಾರ್ಯತಾಂ ಮಹಾನೀರಾಶ್ಯಾಂತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಮಯಾ ಧ್ರುವಂ॥ ೫೩॥ 
ನರಾ: 
೪೯, ಕಡುಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಸಾಗರಪುತ್ರನು ಆ ಭಾರಿ ಪರಿಘಾಯುಧ 
ದಿಂದ ವೀರಭದ್ರನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದಪ್ಪಳಿಸಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದರು. 


೫೦. ಮಹಾಭಾರಿಯಾದ ಆ ಪರಿಘಾಯುಧದ ಏಟಿನಿಂದ ತಲೆಯು ಒಡೆದು 
ಅಜಿ ಹ ಮ ಇಳೆ 
ಹೋಗಲು ಹಚ್ಚಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆಗ ನೀರಭದ್ರನು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿನು. | 
ಎ ಟೆ A 
ಸ ಇ ವೀರನು ಬಿದ್ದು ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಿನನ ಗಣಗಳು ಭಯ 
0 ತಿಳಸುತ್ತಾ, ಶಿವನನ್ನು ಕೊಗಿಕೊಳ್ಳುತಾ ಯುದ ವನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹಿಂದೋಡಿದರು. 4 ಸ ಭರ: ಈ 


೫೨. ಗಣಗಳ ರರಿಚಾಟಿವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶಿವನು ತನ್ನ 
ಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಯಿತು ತ ವಿ ಹ ಗಡೆಗಳೇ ನನ್ನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಲಭೆಯೇತಕ್ಕೆ ಉಂಟಾ 
ತಳಳ | 'ಚಾರಿಸಿರಿ, ದಲು "ಇದನು ನಾ ಗೇ ೆ 
ಗಿಸಬೇಕು. ಸಿ ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಡೆ 


ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಣಾಧಿ 
ಣಂ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ 1. ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಯಾವತ್ಸ ದೇನೇಶೋ ಗಣಾನ್ಸ್ರಚ್ಛ ಸಾದರಂ | 
ತಾನದ್ದಣನರಾಸ್ನೇ ಹಿ ಸಮಾಯಾತಾಃ 8 ಪ್ರಭುಂ ಪತಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಟ್ರ 


ತಾನ್ಪೃಷ್ಟಾ ನಿಕಲಾಸ್ರುದ್ರಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಯಥಾವತ್ತೆ. ಗಣಾ ವೃತ್ತಂ ಬ ಗ 1 ೫೫ ॥ 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ರುದ್ರೋ ನುಹಾಲೀಲಾಕೆರಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಅಭಯ ಯಂ ದತ್ತನಾಂಸ್ತೇಳ್ಳೋ ಮಹೋತ್ಸಾಹೆಂ ಪ ಯ ॥ ೫೬ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ದಖಂದೇ ಜಲಂಧರೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ನಿಶೇಷ 
ಯ ಬದ್ಧವರ್ಣನಂ ನಾನು ನಿಕವಿಂಶೋತಢ್ಯಾಯಃ 





೫೪. ಹೀಗೆಂದು ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ ಗಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ನುದ್ಧದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಗಣಗಳು ಶಿವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರಲು, 


೫೫. ದೀನರಾದ ಅವರನ್ನು ಸಂತು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನು ಅವರ ಕ್ಷೇಮ 


ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಆ ಗಣ ಗಳು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿನರವಾಗಿ 
ಶಿವನಿಗೆ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದರು. 


೫೬. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರದನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿನನು 
ಅವರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಾ ಹೆದರಬೇಡಿರೆಂದು ಅಭಯವನ್ಸಿ ತ್ರನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಯುದ್ಧವರ್ಣ ನನೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದ್ದು, 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ' 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಇಧ್ಯಾ ಯಃ 





॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ನೀರಗಣೈ ರುದ್ರೋ ರೌದ್ರರೂಪೋ ಮಹಾಸಪ್ರಭುಃ । 
ಅಭ್ಯಗಾದ್ವೃ ಷಮಾರೂಢಸ್ಸ ಗ್ರಾಮಂ ಪ್ರಹಸನ್ನಿನ ll © ೧ 


ರುದ್ರಮಾಯಾಂತಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಸಿಂಹನಾದೈರ್ಗಣಾಃ ಪುನಃ । 
ನಿವೃತ್ತಾಸ್ಸಂಗರೇ ರೌದ್ರಾ ಯೇ ಹಿ ಪೊರ್ವಪರಾಜಿತಾಃ ॥ ೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಸನತ್ತುಮಾರನಿಂತೆಂದನು.-_ಓ ವ್ಯಾಸಮುನಿ, ಅನಂತರ ಶಿವನು 

ಸಮ ದೆ ' 
ಡನೆ ಳೋರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತ್ಕು ಮಂದೆ 
ಹಾಸದಿಂದ ಯುದ್ದೆ ರಂಗಕ್ಕೆ ಭಿಮುಖನಾದನು. 

ಪೇ ಶಿವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಒಂಜಿ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಸೋತು 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಓಡಿಹೊ ವ ನ 

ಮ್ಮ ಪ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಮರಳಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನೀರಶಬ್ದಂ ಚ ಕುರ್ವಂತಸ್ತೇ$ಸ್ಯನ್ಯೇ ಶಾಂಕರಾ ಗಣಾಃ | 


ಸೋತ್ಸವಾ ಸ್ಸಾಯುಧಾ ದೈತ್ಯಾನ್ನಿ ಜಘ್ನು ಶೃರವೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ 1 & 
ದೈತ್ಯಾ ಹಿ ಭೀಷಣಂ ರುದ್ರಂ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿದುದ್ರುವುಃ । 

ಶಾ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟಾ , ಪಾತಕಾನೀನ "ಫದ್ಭಯಾತ್‌ ON 
ಅಥೋ ಜಲಂಧರೋ ದೈತ್ಯಾನ್ನಿವೃತ್ತಾನ್ಸ್ಪೇಶ್ಚ್ಯ ಸಂಗರೇ । 

ಅಭ್ಯಧಾವತ್ಸ ಚಂಡೀಶಂ ಮುಂಚನ್ಸಾಣಾನ್ಸಹಸ್ರಶಃ ॥1೫॥ 


ನಿಶುಂಭತುಂಭಹಸೃಮುಖಾ ದೈತ್ನೇಂದ್ಕಾಶ ಸೆಹಸ್ಯಶಃ। 
೨ ಲರ ವರ ರು 
ಅಭಿಜಗ್ಮುಶ್ಶಿವಂ ವೇಗಾದ್ರೋಸಷಾತ್ಸಂದಷ್ಟದಚ್ಛದಾಃ ॥೬॥ 


ಕಾಲನೇೀಮಿಸ್ತಥಾ ವೀರಃ ಖಡ್ಗ ರೋಮಾ ಬಲಾಹಳೆಃ । 
ಘಸ್ಮರಶ್ಚ ಪ್ರಚಂಡಶ್ಚಾ ಪರೇ ಜಾಪಿ ಶಿನಂ ಯೆೇಯಃಂಃ 1೭ 





೩. ಮತ್ತೂ ಇತರ ಶಿವಗಣಗಳೂ, ವೀರನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೈದುಗಳನ್ನು ಹಡಿದು ಬಾಣವರ್ಷಗಳಿಂದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹೊಡೆಯ 
ತೊಡಗಿದರು. ಕ 


೪, ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶಿವನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ, ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡ ಪಾತಕಗಳಂತೆ ಆ ದೃತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. 


೫. ಜಲಂಧರನು ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿರುಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು 
ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದನು. 


೬. ಶುಂಭನಿಶುಂಭ ಮೊದಲಾದ ದೈ ತ್ಯನೀರರು, ಸಾವಿರಗಟ್ಟಿ ಲೆಯಾಗಿ ಶಿನನಿ 
ಗೆದುರಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚು ತ್ತಾ ವೇಗದಿಂದ ಯ ಗ್ಲಿದರು. 


೭. ವೀರನಾದ ಕಾಲನೇಮಿಯೂ, ಖಡ್ಗರೋಮನೂ, ಬಲಾಹಕನೂ, 


ಘಸ್ಮರಪ್ರ ಚಂಡರೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೆಲವರೂ ಶಿವನ "ನೇಲೆ ನುಗ್ಗಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಾಣೈಸ್ಸಂಭಾದಯಾಮಾಸುರ್ದ್ರುತಂ ರುದ್ರಗಣಾಂಶ್ಚ ತೇ | 


ಣಿ 

ಅಂಗಾನಿ ಚಿಚ್ಛಿ ಮುರ್ವೀರಾಶೈುಂಭಾದ್ಯಾ ನಿಖಲಾಮುನೇ nen 
ಬಾಣಾಂಧಕಾರಸಂಛನ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗಣಬಲಂ ಹರಃ | 

ತದ್ಭಾ ಣಜಾಲಮಾಚ್ಛಿದ್ಯ ಬಾಣ್ಸರಾನವೃತೇ ನಭಃ | ೯॥ 
ದೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ಬಾಣವಾತ್ಕ್ಯಾಭಿಃ ಪೀಡಿತಾನಕರೋತ್ತದಾ | 
ಪ್ರಚಂಡಜಾಣಜಾಲೌಫೈರಪಾತಯತ ಭೂತಲೇ Il ೧೦॥ 
ಖಡ್ಗರೋಮಶಿರಃ ಕಾಯಾತ್ತಥಾ ಸರಶುನಾಚ್ಛಿನತ್‌ | 

ಬಲಾಹಕಸ್ಯ್ಕ ಚ ಶಿರಃ ಖಬ್ರಾಂಗೇನಾಕೆಶೋದ್ದಿಧಾ 1 ೧೧ 1 
ಸ ಬದ್ಧಾ ಸಸರ ದೈತ್ಯಂ ಪಾಶೇನಾಭ್ಯಹನಷ್ಟುನಿ 

ಮಹಾವೀರಂ ಪ್ರಚೆಂಡಂ ಚ ಚಕರ್ತ ತ್ರಿಶಿಖೇನ ಹ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹಾಅ ಎಎ ಪಾ ಹರ ಸಂ ೧] 
೮. ಆ ಶುಂಭನೇ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯನೀರರು ಜೇಗಜೇಗನೆ ರುದ್ರನ ಪ್ರಮಥ 


ಗಣಗಳ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳ ಮಳಿ ಸುರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟುದಲದೆ ಅವರ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. | 


ತೆ ೯. ತನ್ನ ಗಣಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂೂ ಬಾಣಗಳ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದುದನ್ನು 
೦೮೮ ಶಿವನ “ಬೆ ಸ್ಯ ಇ” ಡ್ನ ವ 
ಸ ಉ ಆ ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹನನ್ನೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟನು. 


ಸ ೧೦. ಆಗ ಆ ದೃತ್ಯರನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳೆಂಬ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ನೀಡಿತ 

ಸ್ವಾ ಗಿಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ, ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ಆ ಬಾಣಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಅವರನ್ಷೆ ಲ 

ರನ್ನೂ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿದನು. ಸ 
೧೧. ತನ್ನ ಪರ 5 

ಗ: ತನ್ನ ಪರಶುನಿನಿಂದ ಖಡ್ಗಕೋಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಶರೀರದಿಂದೆ 


ಬೆ ರ್ಸಡಿಃ ವೆ R 
(ರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಖಡ್ಗಾಂಗವೆಂಬ ತನ್ನ ಆಯುಧದಿಂದ ಬಲಾಹಕನೆಂಬ ದೈತ್ಯನ 


ಶಿರಸ್ಸ ನ್ನು ಎರಡು ತುಂಡುಮಾಡಿದನು. 


೧೨. ಘಸ್ಕರನೆಂಬುವವನು ಟಕೆ ಹ 
೨.5956ಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 
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'ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವೃಷಭೇಣ ಹತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದ್ಬಾಣೈರ್ನಿಸಾತಿತಾಃ 


ನ ಶೇಕುರಸುರಾಃ ಸ್ಥಾತುಂ ಗಜಾಸ್ಸಿಂಹಾರ್ದಿತಾ ಇವ I ೧೩॥ 
ಇ ಖಿ ಇ 

ತತಃ ಕ್ರೋಧಪರೀತಾತ್ಮಾ ದೈತ್ಯಾನ್ಸಿಕ್ಳೈ ತವಾನ್ರಣೇ | 

ಶುಂಭಾದಿಕಾನ್ಮಹಾದೈ ತೈಃ ಪ್ರಹಸನ್ಸಾ )ಹ ಧೈರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 


೬ಂದವ ಉಚ್ಚ ರಿತೈ ಸ ಸಾಲ್‌ 9 ಪೃ ಸ್ಮ ತೋ ಹತ್ಯೆ $ 1 
ನಹಿ ಭನವಿ ಶ್ಲಾಘು ಸ್ವ ರದ ಕೂತಮಾನಿಾತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯದಿ ವಃ ಪ್ರ ಧನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಾರೋ ನಾ ಕ್ಷುಲ್ಸಕಾ ಹೃ ದಿ। | 
ಅಗ್ರೇ ತಿಷ್ಠ ತ ಮಾತ್ರ ಮೇನ ಚೇದ್ಲಾ ನ್ಯು ಸ್‌ ಸೃ ಹಾ ॥80೧೬॥ 





೧೩. ಕೆಲವರು ಶಿವನ ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭದಿಂದ ಹತರಾದರು. ಮಕ್ತೆ 
ಕಲವರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಈರೀತಿ ಆ ಅಸುರರು ಸಿಂಹದಿಂದ 
ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆನೆಗಳಂತೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೋದರು. 


೧೪. ಈರೀತಿ ಅಧೀರರಾದ ಶುಂಭಾದಿದೈಶ್ಯರನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಧೀರನಾದ 
ಜಲಂಧರನು ಮಹಾಕೂ ಗ್ರೀಧಾಂಧನಾಗಿಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ » ನಗುತ್ತಾ ಅವರ 
ನ್ವಿಂತೆಂದನು. 


೧೫. ಹೇಡಿತನದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಸಾಗದೆ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವ ನೀವು ಇದ್ದರೇನು 1 ೪ ಸತ ತ್ರಕೇನು 9) ನಿಮ್ಮ ೦ತೆಹರನ್ನು ತಾಯಿಯ ದೇಹ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಕೊಳೆಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ME ಎಂದಿಗೂ ಹೇಡಿ 
ಗಳಂತೆ ಸಾಯಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಡಿದರೂ, ಅವರು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಾರರು. 


೧೬. ಎಲ್ಫೈ ಹೇಡಿಗಳೇ, ನಿಮಗೆ ಯುದ್ಧೆದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದರೆ, ಗ್ರಾಮ್ಯ. 
ವಾದ ಅತಿತುಚ್ಛೆ ವಾದ ನಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಆಗ ಮಾತ್ರ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿರಿ. 
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೬ 





ರಣೇ ಮೃ ತ್ಯು ರ್ವರಶ್ಚಾಸ್ತಿ ಸ್ಸಿ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರ ದಃ । 
ಯಶಃಪ್ರದೋ ನಹ ಮನೋಕ್ಷಡೋಲನಿ ಪ್ರ ಸೃಕೀರ್ತಿತಃ I ೧೭ ॥ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಯಾಯಾದ್ವೈ ಪರಮಂ ಸದಂ। 
ಪರಿನ್ರಾಟ್ಸಿರಮಜ್ಜಾನೀ ರಣೇ ಯಸ್ಸಂಮುಖೇ ಹತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನೃುತ್ಕೋರ್ಭಯಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕೆದಾಚಿತ್ಯುತ್ರಜಿದ್ದುದೈಃ | 
ಅನಿರ್ನಾರ್ಯೋ ಯತೋ ಹ್ಯೇಷ ಉಪಾಯೈರ್ನಿಖಲೈರಪಿ WF i 


ಮೃ ತ್ಕುರ್ಜನ್ಮವತಾಂ ನೀರಾ ದೇಹೇನ ಸಹ ಜಾಯತೇ । 
ಅದ್ಯ ವಾಬ್ದಶತಾಂತೇ ವಾ ಮೃತ್ಯುರ್ವೈ ಸ್ರಾಣಿನಾಂ ಧ್ರುವಃ ೨೦ 


೧೭. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವೀರನಂತೆ ಮಡಿಯುನುದು, ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದೆದು. 
ಅದು ಎಲ್ಲ ಮನೋ ರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ -ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


೧೮. ಮಹಾಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಯಾಹ ಸನ್ಯಾಸಿಯೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು 


ಹೋರಾಡುತ್ತಲೇ ಮಡಿದವನೂ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು "ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ರ ತ್ರೆ ಷ್ಠ 
ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸ 


೧೯. ವಿವೇಕಶಾಲಿಗಳಾದವರು ಎಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲೂ ಸಾವಿಗೆ ಹೆದರಬಾರದು. 


ಎಷ್ಟು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಸಾವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತ್‌ 


೨೦. 


ಎಲ್ಫಿ ನೀರರ್ಕೇ ಜನ್ಮೃತಾಳೆದವರೆಲ್ಲರಿಗೊ « ಅವರ ಶರೀರದೊಡನೆಯೇ 


ಸಾವೂ ಹುಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಇಂದಲ್ಲ ನೂರ 
9 ನಿವರ್ಷಗಳು ತ್ತು ಬಿದಮೆ ಲೆ 
ಆ ಸಾವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. STE 
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ಸರ Ny ne, 
ಮಾಮಾ 


ತ ಫಿ ಭಾ ಹು ಈದ ಗ Ke 


Sp 


ತ 2 ಆ 
ತಾಪಂ ತಾತಾರ್‌ ಹೌಗಾಚ್‌-ಹಾಂ್‌ ಶಾ 


ಆದ್‌ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] .. ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತನ್ಮೃ ತ್ಯೇಭಯಮುತ್ಸಾರ್ಯ ಯೊಧ್ಯದ್ವೆಂ ಸಮರೇ ಮುದಾ । 


ಸರ್ವಥಾ ಪರಮಾನಂದ ಇಹಾಮುತ್ರಾಪೈಸಂಶಯಃ। Te 


Ul ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಸ್ವನೀರಾನ್ಪಹುಶಸ್ಸಹಿ। 
ಧೈರ್ಯಂ ದಧುರ್ನ ತೇ ಭೀತಾ ಅಸಲಾಯಂತ ರಣಾದ್ದುತೆಂ ॥೨೨॥ 


ಅಥ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಸೈನ್ಯಂ ತತ್ಸಲಾಯನಸರಾಯಣಂ | 
ಚುಕ್ರೋಧಾತಿ ಮಹಾವೀರಸ್ಸಿಂಧುಪುತ್ರೋ ಜಲಂಧರ ॥ ೨೩ ॥ 


4 


ತತಃ ಕ್ರೋಧಸರೀತಾತ್ಮಾ ಕ್ರೋಧಾದ್ರುದ್ರಂ ಜಲಂಧರಃ । 
ಆಹ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ರಣೇ ತೀವ್ರಾಶನಿಸಮಸ್ವನಃ 1 ೨೪ ॥ . 


NN 


೨೧, ಆದುದರಿಂದ ಸಾವಿನ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸಂಶೋಷದಿಂದ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕೊಡಗಿರಿ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಪರದೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವ, 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಆನಂದವೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೨೨. ಸನತ್ತುಮಾ ರನಿಂತೆಂದನು;- ಹ ವಾ ರೀತ 
ಜಲಂಧರನು ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವೀರರಿಗೆ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಜೆ 
ಅವರು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸನೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ಯುದ್ಧೆ ನ 
ಸರ್ರನೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


| ೨೩. ತೆನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆಡಿ ಯುದ್ದ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದ ತನ್ನ ಸ್ಫಿನಿಕ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಜಲಂಧರನು ಕಡುಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು 


9೪, ಜಲಂದೆರನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಕರ್ಣಕತೋರ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 
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ಶಿನ ಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯುದ್ಧಸ್ವಾದ್ಯ ನುಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕಿಮೇಭಿರ್ನಿಹತೈಸ್ತವ | 
ಯಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಲಂ ತೇ5ಸ್ತಿ ತದ್ದರ್ಶಯ ಜಬಾಧರ 1 ೨೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಾಣಸಪ್ರತ್ಯಾ ಜಘಾನ ವೃಷಭದ್ವಜಂ |, 
ಜಲಂಧರೋ ಮಹಾದೈತ್ಯಶ್ಶಂಭುಮಕ್ಸಿಷ್ಟಕಾರಿಣಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಾನಪ್ರಾಸ್ತಾನ್ಮಹಾದೇವೋ ಜಲಂಧರಶರಾನ್ಚ್ರುತಂ । 
; ನಿಜೈರ್ಹಿ ನಿಶಿತೈರ್ಜಾಣೈಶ್ಚಿ ಚ್ಛೇದ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ॥ ೨೭॥ 
ತತೋ ಯಗ ವಂ ಛತ್ರಂ ಧನುಶ್ಚಿ ಚ್ಛೇದ ಸಪ್ಮಭಿಃ | 

'ಜಲಂಧರಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ನ ತಚ್ಚಿತ್ರಂ ಹರೇ ಮುನೇ ॥ ೨೮ ॥ 


a 





೨೫. ವೆ್ಫೈ ಜಬಾಧಾರಿಯೇ, ನನ್ನೊಡನೆ ಈಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಾ. ಸತ್ರು 


ನಿ ಇ 

ಹೋದ ಈ ಬಡಪಾಯಿಗಳಮೇಲೇಕೆ ನಿನ್ನ ಪೌರುಷವನ್ನು ಶೋರಿಸುವೆ? ನಿನ 
ಈ ಇ ಈ 

ಬಲವೇನಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸು ಎಂದನು. 


೨೬, ಕ್ರಿ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆ ದ್ಯ 


ತ್ಯಶ್ರೇಷ ನಾದ 
ದ ಸ ಏಿರಿಓಕೃಣಾದ ಜಲಂಧರನು ಲೀಲಾ 
ಪುರುಷನಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಎನ್ಸತ್ತು ಬಾಣಗ 


೪ಂದ ಹೊಡೆದನು. 


೨೭. ಆ ದೈತ್ಯನ ಬಾಣಗಳು ತ 


ನ್ನಬಳಿಗೆ ಬರುವಸ್ತರಲಿದೆ: 
ಒಯ್ಯ( ಅವುಗಳ 
ತನ್ನ ತೀಕ್ಷವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಗುತ್ತ ಜೆ ನ್ರಗಳನ್ನು 


ಲೇ ಸರ್ರನೆ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು, 

೨೮, ಆ ಜಲಂಧರ ದೈತ್ಯದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಜದಂಡವನ್ನೂ ಭತ್ತ, 
ವನ್ನೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಐಳು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದತು. ಓ ಮುನೀಂದ ನನದ 
ಇದೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೇ? | ಸ ಸ 
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x ————— 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ ಚ್ಛಿನ್ನಧನ್ನಾ ನಿರೆಫಃ ಸಾಥೋನಧಿತನಯೋಸಸುರಃ । 
ಚಿ 


ನಬಿನಂ ಮಜ ದಾಮುದ. ಮ ನ ಸ್‌ 
ಅಭ್ಯಧಾನಚ್ಛಿನಂ ಸ್ರೌಜ್ಲಾಲ ಗವಾಮುದ್ಯಮ್ಮ ವೇಗವಾನ ॥೨೯॥ 
ಪ್ರಭುರ್ಗದಾಂ ಚ ತತ್ಲಿಸ್ತಾಂ ಸಹಸ್ಯೆನ ಮಹೇಶ್ವರಃ 

ಪಾರಾಶರ್ಯ ಮಹಾಲೀಲೋ ದ್ರುತಂ ಜಾಣೈರ್ದ್ವಿಧಾಕೆರೋತ್‌ ॥೩೦॥ 
ತಥಾಪಿ ಮುಷ್ಟಿನುದ್ಯಮ್ಯ ಮಹಾಶ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾಸುರಃ । 
ಅಭ್ಯುದ್ಯಯೌ ಮುಹಾನೇಗಾದ್ರುಪ್ರಂ ತೆಂ ತಜ್ಜಿಘಾಂಸಯಾ ll ೩೧॥ 


ಶಾವದೇವೇಶ್ವರೇಹಾಶು ಬಾಣೌಘಸ್ಸ ಜಲಂಧರಃ । 
ಅಸಿ ಸ್ಚಕರ್ಮಕಾರೇಣ ಫ್ರೋಕಮಾತ್ರಮಸಾಕೃತೆಃ WH ೩2೨ 


ಕ 


ತತೋ ಜಲಂಥರೋ ದೈಶ್ಯೋ ರುದ್ರಂ ಮತ್ವಾ ಬಲಾಧಿಕಂ | 
ಸಸರ್ಜ ಮಾಯೂಂ ಗಾಂಧರ್ನೀಮುದ್ದುತಾಂ ರುದ್ರಮೋಕಿನೀಂ 8೩೩10 


೨೯. ಹೀಗೆ ಬಿಲ್ಲು ಮುರಿದು ರಥವೂ ಛಿದ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಆ ಜಲಂಧರನು 


1 


ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾಗಿ ಗದೆಯನ್ನೆ ಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂದ ಶಿವನಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದನು. 


ಎಣ 


೩೦. ಲೀಲಾವಿಹಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಜಲಂಧರನು ಬೀಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ 
ಗದೆಯನ್ನು ಬಹು ಕ್ವಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಎರಡಾಗಿ ತುಂಡರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಲ್ಮೆ ಇ 


೩೧. ಅಷ್ಟಕ್ಕು ಬಿಡದೆ ಮಹಾಕೋಸಾಸ್ವಿತನಾದ ಆ ಅಸುರಾಧಿಸತಿಯು 
A. ಶಿವ ಕೊಲಲೆಂದು ಮಹಾವೇಗನಿಂದ ಮುಂಬ 
ಕೃಯ್ಯನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಹಿಡಿದು ಆ ಶಿನನನ್ನು ಕೂಲ್ಲಲಂ | 
ರಿದನು. 


೩೨. ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎನನನು ನಡೆ 
ಬಿಡುವ ಆ ಶಿವನು ಬಿಟ್ಟಿ ಭಾಣಪರಂಪರೆಗಳು ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕ್ಷ! 
ಒಂದು ಹರಿದಾರಿಯಷ್ಟು ದೂರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಸೆದವು. 

; ತೇ ಚಕವರ್ತಿ ಗಿಂತಲೂ 
೩೩ ಅಮೇಲೆ ಆ ದೈತ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಮ ಸ 
ಶಿವನು ಹೆಚ ೨೩ ಬಲಶಾಲಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು. ಶಿವನಿಗೂ ಮಂಕುಕನಿಯು 
ದೆ ಡಿ ನ ಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಗಂಧರ್ವಮಾಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಿಯ 
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ಶಿನಪುರಾಣ್ಯ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಕೆ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾನಾತ್ತು ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಾಃ | 


ಅನಿರ್ಭೂತಾ ಅನೇಕೇ ಚ ರುದ್ರನೋಹನಹೇತನೇ ॥ ೩೪ 0 
ತೋ ಜಗುಶ್ಚ ನನೃತುರ್ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಾಃ । 

ತಾಲನೇಣುಮೃದಂಗಾಂಶ್ಚೆ ವಾದಯಂತಿ ಸ್ಮ ಚಾಸರೇ ॥ ೩೫ ॥ 

ತದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನುಹದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಗಣೈ ರುದ್ರೋ ನಿಮೋಹಿತಃ | 

ಪತಿತಾನ್ಯಸಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕರೇಭ್ಯೋ ನ ನಿನೇವ ಸಃ | ॥ ೩೬ ॥, 

ಏಕಾಗ್ರೀಭೂತಮಾಲೋಕ್ಯ ರುದ್ರಂ ದೈತ್ಯೋ ಜಲಂಧರ? । 

ಕಾಮತಸ್ಸ ಜಗಾಮಾಶು ಯತ್ರ ಗೌರೀ ಸ್ಥಿತಾಭವತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 

ಯುದ್ಧೇ ಶಂಭುನಿಶುಂಭಾಖ್ಕೌ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಜಾಬಲ್‌ । | 

ದಶಜೋರ್ದಂಡಸಂಚಾಸ್ಯಸ್ಪ್ರಿನೇತ್ರಶ್ವ ಜಬಾಧರಃ ‘Nach 





೩೪. ಆ ದೈತ್ಯನ ಮಾಯಾಸ್ರಭಾವದಿಂದೆ. ಶಿವನನ್ನು ವ.ರುಳುಗಳಿಸ 
ಲೋಸುಗ ಅನೇಕಮಂದಿ ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಸ್ಸರರೂ ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರಯರೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
, ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದರು. 


ತ ಸ 5 ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು ಹಾಡಕೊಡ 
ರು. ಮಕ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆ ಗಾನಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡಿದೆರು. ಇನ್ನು 
ಕಲವರು ತಾಳ್ಯ ಕೊಳಲು, ಮೃದಂಗಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 


೩೬. ಈ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಮಥರೊಡನೆ ಶಿವನು ಮೋಹ 


ಇವಿ ಇ) ಇ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ತನ್ನ ಕೃಗಳಿಂದ ಆಯುಧಗಳು ಕಳಚಿಬೀಳುತ್ತಿದುದೂ 
ಅತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. | ಪ್‌ 


೩೭. ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಮಾಣಿಗೊಳಗಾಗಿ ಗೀತನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ಮ ರಯುದನ್ನು ಜಲಂಧರೆನು ಕಂಡು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಶಂಭುನಿಶುಂಭರೆಂಬ 

ನವರನ್ನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ಮದನಬಾಥೆಯಿಂದ ವಿವಶನಾಗಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯಿರುವಕ್ಲಿಗೆ ಜೀಗಜೇಗನೆ ಹೊರಟನು. 


೩೮-4 ಇ | ವೆ ಸನೆ ಲ 
೩೯. ಓ ವ್ಯಾಸನ ಕೇಳು, ಆ ಜಲಂಧರನು ತನ್ನ ಆಸುರೀಮಾಯೆ 


ಹತ್ತು ಕೈಗಳು ಐದು ಮುಖ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಲೆಯಲಿ 
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ಯಿಂದ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧಾಯ ೨೨ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾವೃಷಭಮಾರೂಢಸ್ಸರ್ವಥಾ ರುದ್ರಸಂನಿಭಃ । 
ಆಸುರ್ಯಾ ಮಾಯಯಾ ವ್ಯಾಸ ಸ ಬಭೂನ ಜಲಂಧರಃ ॥೩೯॥ 


ಅಥ ರುದ್ರಸಮಾಯಾಂತಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಭವವಲ್ಲಭಾ | 
ಅಭ್ಯಾಯಯಾ ಸಖೀಮಧ್ಯಾತ್ರಪ್ಹರ್ಶನಪಥೇಇಜವತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಯಾನವದ್ದದರ್ಶ ಚಾರ್ವಂಗೀಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ದನುಜೇಶ್ವರಃ 
: ತಾವತ್ಸೆ ವೀರ್ಯಂ ಮುಮುಚೇ ಜಹಾಂಗಶ್ಹಾಭನತ್ತದಾ ll VO ॥ 


'ಅಥ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದಾ ಗೌರೀ ದಾನನಂ ಭಯೆನಿಹ್ವಲಾ । 
ಜಗಾಮಾಂತರ್ಹಿತಾ ನೇಗಾತ್ಸ ತದೋತ್ತರಮಾನಸಂ u ೪೨ ॥ 
ತಾಮದೃಶ್ಯ ತತೋ ದೈತ್ಯಃ ಕ್ಲಣಾದ್ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾಮಿವ । | 
'ಜನೇನಾಗಾತ್ಪುನರ್ಯೋದ್ಧಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ' ॥೪೩॥ 





ಜಟಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಿವನಂತಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. 

೪೦. ಅನಂತರ ಸಖಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸರಶಿವನ ಮೋಹದ ಮಡದಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಾಯಾಶಿವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅನನು ಬರುವ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕಾಣುವಂತೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

೪೧2 ಆ ದಾನವಾಧಿಸತಿಯು ಸರ್ವಾಂಗಸೌಂದರೈದಿಂದ ಒಪ್ಪೃತ್ತಿರುವ ಟ್ರ 
ಶಿವನ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕಂಡನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅನ್ಸರಲ್ಲಿಯೇ' ಅವನಿಗೆ ನೀರ್ಯಸ್ಟಲನ 
ವಾಯಿತು. ವೀರ್ಯಚ್ಯುತಿಯಾದೊಡನೆಯೇ ಅವನ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಡವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟುವು. 

೪೨. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಇವನು ಶಿವನಲ್ಲ, ದಾನವನೆಂದು ಅರಿತು ಭಯ 
ದಿಂದ ತೆತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಆಕ್ಷಣವೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾ ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೀಗನೆ ಉತ್ತರ 
ಮಾನಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. | ' 

೪೩. ಅನಂತರ ಆ ಜಲಂಧರನು ಕುಡಿಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದ ಕಾತ್ಯಾಯನಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮತ್ತೆ ಶಿವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡೋಣವೆಂದು 
ಅವನಿರುವೆಡೆಗೆ ಬೇಗನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. 
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ಕ್‌ 


{ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದಸಂಹಿತಾ 


ಪಾರ್ನತ್ಯ ಪಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣುಂ ಸಸ್ಕಾ ರ ಮನಸಾ ತದಾ! 


ತಾವದ್ಪ ದರ್ಶ ತಂ ದೇವಂ ಸೋಪವಿಷ್ಟ ೦ ಸಮಾಪಗೆಂ ॥ ೪೪ ! 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾರ್ವತೀ ವಿಷ್ಣಾಂ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಶಿವಪ್ರಿಯಾ । 
5 ಕ 
ಪ್ರಸನ್ನಮುನಸೋವಾಚ ಪ್ರಣಮುಂತಂ ಕೈತಾಂಜಲಿಂ I ೪೫ ॥ 
1 ಪಾರ್ನತ್ಕುವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣೋ ಜಲಂಧರೋ ದೈತ್ಯಃ ಕೈತವಾನ್ಸರಮಾದ್ಭುತಂ । 
ತತ್ವಿಂ ನ ವಿದಿತಂ ಶೇಸಸ್ತಿ ಚೇಷ್ಟಿ ತಂ ತಸ್ಯ ದುರ್ಮುತಃ I ೪೬ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಜಗದಂಬಾಯಾ ವಚನಂ ಗರುಡದ್ವಜಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಶಿನಾಂ ನತ್ವಾ ಸಾಂಜಲಿರ್ನಮ್ರಕಂಧರಃ lH ೪೭ ॥ 


ಲಲ, ಫಾರ್ವತಿಯು ಮಹಾವಿಸು ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು, 
ಸ್ಮರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ' ವಿಷ್ಣುವು ಕುಳತಿರುವುದನ್ನು ಆಕೆಯು 


5೯93 
ನೋಡಿ, 


೪೫. ಜಗಜ್ಜನನಿಯೂ ಶಿವನ ಮೋಹದ ಮಡದಿಯ್ಕೂ ಆದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ಕೃಮುಗಿದುಕೊಂಡಿರುವ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ಹರ್ಷಚಿತ್ತಳಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದಳು. 


೪೬, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಎಲೈ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ಆ ಜಲಂದರನೆಂಬ 
ಡೃತ್ಯನು ಎಂತಹ ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಆ ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯ 
ದುಶ್ಚೆ (ಸ್ಟ ಯು ನಿನಗೆ: ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎನ್ನಲು, 


೪೭. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಶಿವಕಾಂಶೆಯು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 


ಆಕೆಗೆ ಶಿರಸ್ಸ ನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು. ಕ ಉತ್ತರ 
ವಿತ್ತರು. 


ಕ್‌ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಭನತ್ಯಾ ಕೈನಯಾ ಜೇನಿ ತದ್ವೈತ್ತಂ ನಿದಿತಂ ಮಯಾ | 


ವಿ 
ವ್‌ 
ಯವಾಜ್ಞಾಸಯ ಮಾಂ ಮಾತಸ ಸ್ವತ್ತು ರ್ಯಾಂ ತ್ವ ದನುಜ್ಞ ಯಾ ॥ ೪೮ ॥ 


(l ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತೆಚು ತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುವಚನಂ ಪುನರಸ್ಮಾಹ ಹಾರ್ವತೀ । ಸ 
ಪೃ ೩ೀಕೇಶಂ ಜಗನ್ಮಾ ತಾ ವರ್ಮಾರ ತ 1 ॥ 


1 ಪಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚ ॥ 


ತೇನೈ ವ ದೆರ್ಶಿತಃ ಪಂಥಾ ಬುಧ್ಯಸ್ವ ತಂ ತಥೈನಹಿ। 
ತತ್ಸ್ರೀಪಾತಿವ್ರತೆಂ ಧರ್ಮಂ ಭ್ರ ೦ ೫. ನುದಾಜ್ಞ ಯಾ (| ೫೦॥. 


ನಾನ್ಯಥಾ ಸ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಭವೇದ್ವಜ್ಯೋ ರಮೇಶ್ವರ | 
ಪಾತಿವ್ರತೆಸನೋ ನಾನ್ಕೋ ಫರ್ನೋತಸ್ತಿ ಪೃಥಿನೀತಲೇ ೫೧ 


೪೮. ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೌ ಮಾತಿ, ನೀನು ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದಮೇಲೆ ಆ ವಿಸಷಸುನೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಅಮ್ಮಾ, ಮ ಅನ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುನಿಯೋ ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 


೪೯. ಸನತ್ತುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :-ನಿಷ್ಣುನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಧರ್ಮದ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದಳು. ¢ | 


೫೦. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು: ಆ ದುಷ್ಟ ನೇ ಈಗ ನಮಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು. ನೀನೂ ಆ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಸಾ ಗಿ ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆ 
ಯಂತೆ ಆ ದುಷ ಸೈನ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ನತಿವ್ರ ತಾಧರ್ಮವನ್ನು ಭ್ರ ಸ್ಟ ಗೊಳಿಸು. 


೫೧. ಎಲ್ಫೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೇ, ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಇದರ ಇನ್ನಾವ ರೀತಿಯಿಂದೆಲೂ 


ಆ ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಾತಿವ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಜೀಕೊಂದು ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ ಎಂದಳು. 
255 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶಿನಪುರಾಣಂ ತ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯ ನುಜ್ಞಾ 0 ಸಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಶಿರಸಾಧಾಯ ತಾಂ ಹರಿಃ | 
ಛಲಂ ಕರ್ತುಂ ಜಗಾಮಾಶು ೨ ಪುನರ್ಜಾಲಂಧರಂ ಪುರಂ ‘WKS NH 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರೆವಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಜಲ್ರಂಧರಯುದ್ಧವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ. 


೫೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ವಾ ವ್ಯಾಸನೇ, ಕೇಳು. ಬಳಿಕ ನಿಸು ವು 


, ಈರೀತಿ ಜಗಜ್ಜ ನನಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ನಡೆದು ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ 


ಈ ಮೋಸಕ ಸತ್ಯವ ವನ್ನೆಸಗಲು ಮರಳಿ ಜಲಂಧರನ ನಗರಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ'ಶ್ರೀ ಜರ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜಲಂಧರಯುದ ನವರ್ಣನವೆಂಬ ಇನ ತ್ತೆ ತೈರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು . 
ಸ 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 


————————— 


| ಓಂ ಸ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಶ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ನದ ತ್ವಂ ವದತಾಂ ವರ । 
ಕಿಮಕಾರ್ಷಿದ್ಧರಿಸ್ತತ್ರ ಧರ್ಮಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಾ ಕಥಂ ॥೧॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಷ್ಣುರ್ಜಾಲಂಧರಂ ಗತ್ವಾ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ಪುಟಿಭೇದನಂ | 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಸ್ಥ ಭಂಗಾಯ ವೃಂದಾಯಾಶ್ಚಾಕರೋನ್ಮತಿಂ ॥೨॥ 


ಯಿ ಯಿ RE SE EE ೨ 22223ೌಸಂಾ ರಾಮಾ ಯಸವಮಾನಾಯಾಯಮಾವಾರಾ ೫ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. 'ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಶುರಿತು. 
ಶ್ಚ ವಾಗ್ಮಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅನಂತರ ಹರಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಆ ಜಲಂಧರನ 
ಪತ್ನಿಯು ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಎಂತು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಳು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೨, ಆಗ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು ;-- 
ಶಿ ವ್ಯಾಸ್ಯ ವಿಷ್ಣು ವುಆ ದೈತ್ಯನ ನಗರವಾದ ಜಾಲಂಧರೆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ಅವನ 
ಪತ್ಸಿಯಾದ ವೃಂದೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು ಮನನ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ವೃ ೦ಂದಾಂ ಸ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಟಂ ಮಾಯೊಾವಿನಾಂ ವರಃ । 
ಸ ಯಂ ತನ್ನ ಗರೋದ್ಯಾ ನಮಾಸ್ಥಿ ಕೋದ್ದು ೃತವಿಗ್ರಹಃ 4 


ಅಥ ವೃಂದಾ ತದಾ ದೇವೀ ತತ್ಪತ್ನಿೀೀ ನಿಶಿ ಸುವ್ರತಾ । | 
ಹರೇರ್ಮಾಯಾಪ್ರಥಾವಾತ್ತು ದುಃ ಸ ಪ್ಲಂಸಾ Slr ಹ NON 


ಸ್ವಪನ್ನಮಧ್ಯೇ ಹಿ ಸಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಯಾ ಪ್ರವದರ್ಶಹ! 
ಭರ್ತಾರಂ ಮಹಿಷಾರೂಢಂ ತೈಲಾಭ್ಯಕ್ತೆಂ ದಿಗಂಬರಂ ॥1೫॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಸ್ರಸೂನಭೂಷಾಢ್ಯಂ ಕ್ರನ್ಯಾದಗಣಸೇನಿತಂ । 
ದಕ್ಷಿಣಾಶಾಂ ಗತಂ ಮುಂಡಂ ತಮಸಾ ಚ ವೃತಂ ತದಾ ೬ ॥ 


ಸ್ವಪುರಂ ಸಾಗಕೇ ಮಗ್ನಂ ಸಹಸೈವಾತ್ಮನಾ ಇವ । 


ಜಾ ed 
ಇತ್ಯಾದಿ ಬಹುದುಸ್ಸೃಷ್ನಾನ್ನಿ ಶಾಂತೇ ಸಾದರ ಹ Hen 


ಲ್ಲ. ಮಾಯಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಅತ ನುನೋಹರವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಆ ವಿಸು ನಿವು ಆ ಜಲಂಧರ ಪಟ್ಟ ಣದ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ವೃಂಥಗೆ ಈರೀತಿ ಸ್ಸ ಪ್ಪ | ವುಂಟುಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ವ '` 


ಸ ಸ ಆ ಜಲಂಧರನ ಪಕ್ಷಿ ಯಾದ ವೃಂದಾದೇನಿಯು ಮಹಾಶೀಲವಕಿಯ್ಕು 
ಅವಳು ಅ ೯ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ NET ವಸು ಪನಿನ ವ 

ವ ನಾಯೆಯ ವ 
ಬಹು ಕೆಟ್ಟ ಸ್ನ ಸ್ವಸ್ಥ ವನ್ನು, ಕಂಡಳು. ಸ್ಟ” 


೫-೬. ಆ ವೃಂದೆಯು ವಿಷ್ಣು ನಿನಿನ ಮಾಯೆಯಿಂದ, ಅ ಸ್ಪಸ್ತದ ನಡುವೆ, 
ತನ್ನ ಗಂಡನಾದ EE ಕೋಣನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ತು, ಎಣ್ಣೆ ಯಕ ಸ್ಲಾತ್ತಿಕೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಗ್ನನಾಗಿ ಕಪು ಹೊಗಳ ಹಾರವನ್ನು ಮ ರ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು 'ತೂಟ್ಟು, ಫಿಶಾಚಗಳ ಗನ ನಡುವೆ, ಕ್ರ ತ 
ಸಡೆಯುತ್ತಾ, Fert ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಸಿಗಳಿಮುಖನಾಗಿ ಣೆ ಹೀಗ ಡಿ ಮ 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೆ ತನ್ನು ಕಂಡಳು, ಸ ಕೊಳಗ 


3. ಕೈದ್ದಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಪಟ ನೈಣನ್ಪ ತನೆ 
ಅ ತಿನ್ನಿಡನೆ ಸಮುದುದವಿ ಮುಳುಗಿ 
8 ಸ” ಬೂಸಾ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೆಟ್ಟ ಸ ನ ಬೆಳ 

ಜಾವದೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ವೃಂದೆಯು ಮ ನನ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಬುಧ್ಯ ಸಾ ಜಾಲಾ ತೆಂ ಸ್ವಷ್ನೆಂ ಸ್ವಂ ನಿಚಿನ್ನತೀ । 


ದದರ್ಶೊದಿತಮಾದಿತ್ಯಂ ಸಚ್ಛಿದ್ರಂ ನಿಸ್ಪ್ರೈಭಂ ಮುಹುಃ un 


ತವನಿಸ್ಟಮಿದಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರುದಂತೀ ಭಯನಿಹ್ವಲಾ । 
ಫುತ್ರಚಿನ್ನಾಸ ಸಾ ಶರ್ಮ ಗೋಪುರಾಬ್ಟಾಲಭೂನಿಷು ॥೯॥ 


ತೆ ಅಲ ಯಯುತಾ ನಗರೋದ್ಯಾನಮಾಗನುತ್‌ | 
ತ 


ಇನೆ ಸಾದ್ಯ ಸಣ ಮ ಜೆ ES RS 
ಶತ್ರಾಪಿ'ಸಾ ಗತಾ ಬಾಲಾ ನ ಪ್ರಾಹ ಸಾತ್ರಜತ್ಳುಖಂ . | ॥ ೧೦ ॥ 


ತಕೋ ಜಲಂಧರಸ್ತಿ ಸಾ ನಿರ್ನಿಣ್ಣೊ ದಿ ್ರಿಗ್ನ ಮಾನಸಾ ಕ 
ವನಾಪ್ವನಾಂತೆರಂ ನೈವ ವೇದಾತ್ಮನಾ ತಡಾ `` ॥೧೧॥ 


ಭ್ರ ಮತೀ ಸಾ ಘಿ ಡೌ ಬಾಲಾ ದದರ್ಶಾತೀವ ಭೀಷಣೌ 


ರಾಕರೌ ಸಿಂಹನವನ್‌ಾ ಸ್ಟ್ರಾ ದಶನಭಾಸುರೌ ' 1 ೧೨॥ 


೮. ಬಳಿಕ ಆ ಬಾಲೆಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನಗಾದ ಕನಸನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೂತುಬಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಗಾಸ್‌ ಫೆ 
ಗುಂದಿ ಉದಯಿಸಿದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. | 

೯. ಈರೀತಿ ತೆನಗೆ ಕನಸಾದುದು ಮಹಾ ಅನಿಸ್ಟಕರವೆಂದು ಎಣಿಸಿ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಾ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ನೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ದುಃಖಿಸು 


ತ್ರಿದ್ದಳು. ಆ ಬಾಲೆಯು ಅರಮನೆಯ ಮೇಲ್ಮಹೆಡಿಯಲ್ಲೂ ಆಂದ್ರಶಾಲೆಯಲ್ಲೂ 
ಎಲ್ಲೂ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಅನಂತರ ತನ್ನಿಬ್ಬರು ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಪಟ್ಟಣದ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ಅವಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಬಳಿಕ ಆ ವೈಂಬಯು ಬೇಸರದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ 
ಈ ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ಮತ್ತೊ ಆದಕ್ಕೆ, ಮತ್ಕೊಂದರಿಂದ ಜೀರ ಕೊಂಡಕ್ಕ, a 
ಬಹುದೂರ ಹೊರಟಳು. ಆದರೂ ತಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆನೆಂಬ ನ .ಆವಳಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೨. ಈರೀತಿ ಉದ್ಕಾ ನದಿಂದ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ವೃಂಡಿಯು 
ಸಿಂಹದ ಹಯ ಕ ವಾವ ಕೋರೆಡಾಡೆಗಳೂ ಉಳ್ಳಿ ಭಯಂಕರಾಕ ಇರದೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಷ್ಟ ಲಾತೀನ ಸಲಾಯೆನಸರಾ ತದಾ 
ದದರ್ಶ ಮ ಶಾಂತಂ ಸಶಿಷ್ಕ ೦ ಮೌನಮಾಸ್ಥಿ ತಂ 10೩ 


ತತಸ ಸ್ವತ್ಯಂತಮಾಸಾದ್ಯ ನಿಜಾಂ ಜಾಹುಲತಾಂ ಭಯಾತ್‌ | 
॥ ೧೪ ॥ 


ಮುನೇ ಮಾಂ ರಸ್ತ ಶರಣಮಾಗತಾಸೀತ್ಯಭಾಷತ 

ಮುನಿಸ್ತಾಂ ನಿಷ್ಟಲಾಂ ದ ಷಾ ರಾಶ್ಸಸಾನುಗತಾಂ ತದಾ | 
ಹುಂಕಾರೇಣೈವನ "ತೌ ತ“ ಚಕಾರ ನಿಮುಖೌ ದ್ರುತಂ I ೧೫ ॥ 
ತದ್ಗುಂಕಾರಭಯತ್ರಸ್ತೌ ವೃಷ್ಟ್ವಾ ತೌ ನಿಮುಖೌ ಗತೌ | 

ನಿಸ್ಮಿತಾತೀನ ದೈಶ್ಯೇಂದ್ರ ಸಶ್ಚೀ ಸಾಭೂನ್ಮುನೇ ಹೃ I ೧೬ ॥ 
ತತಸ್ಸಾ ಮುನಿನಾಥಂ ತಂ ಭಯಾನ್ಮುಕ್ತಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । | 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ದಂಡವದ್ಧೂ ಮಾ (ದಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ Il ೧೭ ॥ 


೧೩. ಅವರೀರ್ವರನ್ನೂ ಕಂಡು ಬಹುನಾಗಿ ಭಯಸಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ರಿರಲು, ಶಾಂತನಾದ ತನಸ್ತಿಯೋರ್ವನು ಶಿಸ್ಕನೊಡನೆ ಮೌನವಹಿಸಿ ಕುಳಿತಿರು 
ವುವನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೧೪. ಆಮೇಲೆ, ಆ ಬಾಲೆಯು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನೆರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಮುನಿಯ ಕುತಿ ತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ್ಕು ಎಲ್ಫೈ ಜ್‌! ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು ಹ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೫. ಆ ಮುನಿಯು, ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಆ ವೃಂಜೆಯನ್ನು ಸ ಆ ಘೋರರಾದ ರಾಕ್ಷ: ಸರೀರ್ವರನ್ನೂ 


ಹುಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖರನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಆ .ಮುನಿಯ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಹೆದರಿ ಆ ರಾಕ್ಷ ಸರಿಬ್ಬ ರೂ, 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಬುಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡುಆ ಚ ಪತ್ಲಿ ಯು ಸ ನಲ್ಲಿ 
ಆಶ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೧೭. ಅಮೇಲೆ ಅವೃಂದೆಯು ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡಾ 


ಕಾರವಾಗಿ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿ ಸಿಮಿಗಿದುಕೆ ಕೊಂಡು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂಡೆಳು. ನ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ಎ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ವೃಂದೋವಾಚ (| 
ಮುನಿನಾಥ ದಯಾಸಿಂಭೋ ಪೆರಪೀಡಾನಿವಾರಕ | 


ಹ ಹ ಜಾವ ಭ 
ರಕ್ಷಿತಾಹಂ ತ್ವಯಾ ಘೋರಾಷ್ಟ್ರಯಾದಸ್ಮಾತ್ಟಲೋದ್ಭ ನಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಮರ್ಥಸ್ಸರ್ವಥಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ನ್ವಜ್ಞೊ ಆಪಿ ಕೃಷಾನಿಥೇ! 
ಕಿಂಚಿದ್ದಿಜ್ದ ಪ್ರುನಿಚ್ಛಾ ಮಿ ಕಸಷಯಾ "ತನ್ನಿ ಶಾನುಯ | I ೧೯ ೧ 


ಜಲಂಧರೋ ಹಿ ಮದ್ಭರ್ತಾ ರುದ್ರಂ ಯೋದ್ಧುಂ ಗತಃ ಪ್ರಭೋ ॥ 
ಸ ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಕಥಂ ಯುದ್ಧೇ ತನ್ಮೇ ಕಥೆಯ ಸುವ್ರತ ॥ ೨೦॥ 


| ಸನೆತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮುನಿಸ್ತದ್ದಾ ಫೈ ಮಾಕೆಣ್ಯ ೯ ಮೌನಂ ಕನಟಮಾಸ್ಥಿ ತಃ | 


ಫ್ರರ್ತುಂ ಸ್ಟಾ ಜಾ ನಿಧಾನಜ್ಞ 1 ಕಸ ಸಷಯೋಧ ಮನ ಕ್ಸತ I ೨೦ ॥ 


೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುರೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಕರುಣಾನಿಧಿಯು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನು. ಈ ದುಷ್ಟರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಘೋರವಾದ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ 


ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದೆ. . 


೧೯. ಎಲ್ಕ ದಯಾಳುವೇ, ನೀನು ಸರ್ವಾಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. 
ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೂಳ್ಳುವೆನು ದಯವಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಲಾಲಿಸು. 


೨೦. ಶಪೋಧನನೇ, ನನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಜಲಂಧರನು ಶಿವನೊಡೆನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಹೋಗಿರುವನು. ಜು ಪ್ರಭುವೇ, ಆತನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರುವನು? 
ಅವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದಳು. 


೨೧. ಆ ಮುನಿಯು ಅವಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೋಸುಗ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಮೌನವನ್ನು ವಹಿಸಿ, 
ದಯೆಯುಳ್ಳವಥತೆ ಮೇಲೆ ARN 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ತಾವತ್ವಪೀಶಾವಾಯಾತೌ ತೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತೌ | | 
ತತೆಸ್ತಮ್ಟೂಲತಾಸಂಜ್ಞ್ಞಾನಿಯುಕ್ಸ್‌ ಗಗನಂ ಗತೌ ॥ ೨೨ ॥ 
ನೀತ್ವಾ ಕ್ಷಣಾರ್ಥಮಾಗತ್ಯ ಪುನಸ್ತಸ ಸ್ಯಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತೌ । 
ತಸ್ಕೈನ ಕೆಂ ಕಬಂಧಂ ಚ ಹಸ್ತಾನಾಸ್ತಾಂ ಮುನೀಶ್ವರ ' ॥ ೨೩ ॥ 
ಶಿರಃ ಕಬಂಧಂ ಹಸ್ಕೌ ತೌ ದ ಬಬೈತನಯಸ್ಯ ಸಾ। 
ಪಪಾತ ಮೂರ್ಚಿತಾ ಭೂಮೌ ಭರ್ತೃವ್ಯಸನದುಃಖತಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ವೃಂದೋವಾಚ I 
ಯಃ ಪುರಾ ಸುಖಸಂವಾದೈರ್ನಿನೋದಯಸಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ | ' 
ಸಕಥಂನ ನದಸ್ಯದ್ಯ ವಲ್ಲಭಾಂ ಮಾನುನಾಗಸಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು-ಕ ಪೀಶ್ವರರು ಬಂದು ಭಿ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡರು, ಆಮೇಲೆ. ಆತನ ಹುಬ್ಬಿನ ಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಸಡೆದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಹೊರಟುಹೋದರು 

೨೩. ಅದೇ ಕಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಅವರೀರ್ವರೂ, ಆ ಜಲಂಧರನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ, ರುಂಡವಿಲ್ಲದ ಸುರ ನ್ನೂ, “ಕೈಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ 


| ಮುನೀಂದ್ರ ನ ಮುಂಜಿ ಸಿಂತುಕೊಂಡರು. 


೨೪. ಆವೃಂದೆಯು ಜಲಂಧರನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ ಮುಂಡವನ್ನೂ, ಕೈಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ES ಮೂರ್ಥಿತ ಜು ನೆಲದಮೇಜೆ ಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. 


ನಾಥ ಸ ಲ್‌ ಂಜೆಯು ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಈರೀತಿ ಪ.ಲಾಪಿಸತೊಡಗಿಳು. ಓ 
ಹ ಚ ಸು ಸಾರಾ ಸಂಭಾಷಣೆ ಗಳಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಸೆಂತೋಷಸಡಿಸು 
© 9 

ಸಾ ಹಿ ಅಂತಹೆ ಫೀನು, ನಿನಗೆ ಅತಿ ಫೆ ಸ್ರೇಮಪಾತ್ರ ಳಾದ್ಕ ಏನೂಂದು 
ತಪ್ಪನ್ನೂ ಮಾಡದ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಸ್‌ 


202 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ps 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೀನ ದೇವಾಸ್ಸ ಗ ನಿರ್ಜಿತಾ ನಿಷ್ಣು ನಾಸಹ। 
ಸಕಥಂ ತಾಪಸೇನಾದ್ಯ ಶ್ರಿ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕನಿಜಯಾ ಹತಃ 





॥ ೨೬ ॥. 
| ನಾಂಗಿೀಕ್ಸ ತಂಹಿಮೊೋವಾ ಕಂ ರದ್ರ ತತ್ತ 4ನುಜಾನನಾ | 
ಪರೆಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವಶ್ಚೇತಿ ವವಂತ್ಯಾ ವ್ಯ ತ್ಯ ಸ್ರ ಮ | ॥ ೨೭ ॥ 
ಲ್‌ ್‌ 
ತತಸ್ತಿಂಹಿ ಮಯಾ ಜ್ಞ್ಞಾತಸ್ತವ ಸೇನಾಪ್ರಭಾನತಃ । 
ಗರ್ನಿಶೇನ ತ್ವಯಾ ನೈವ ವ "ಕುಸಂಗವಶಗೇನ'! ಹಿ TN 
ಇತ್ನಂ ಪ್ರಭಾಷ್ಯ ಬಹುಧಾ ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ಥಾ ಚ ತತ್ಪ್ರ್ರಿಯಾ । 
ವಿಲಲಾಪ ವಿಚಿತ್ರಂ ಸಾ ಹೃದಯೇನ ನಿಮೂಯತಾ 1೨೯ ॥ 
ತತಸ್ಸಾ ಭೈರ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ ದೋ ಗಾನವ ಸತ 1 
ಸಾವ ಮುನಿನರ್ಯಂ ತೆಂ ಸುಪ್ರ ಟಮ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೩೦॥ 
೨೬. ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯೂ, ಯಾರಿಂದ ಸರಾ 


ಜಿತರಾದರೋ ಅಂತಹ ತ್ರಿಲೋಕವಿಜಯಿ ಯಾವ ನೀನು ಇಂದು ಬರಿಯ ತಾಪಸ 
ನೊಬ ಬ್ಬನಿಂದ ಹೇಗೆ ಮರಸ ಈಡಾದೆ? 


೨೭. ಜಹಿ ದೈತ್ಯಾಗ್ರ ದ್ವ, ಆ ಶಿವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ನೀನು 
ಶಿವನೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿ ಎಂದು ನಾನೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆ 
ತನ್ನು ಒಸ್ಸವೆಹೋದೆಯಲ್ಲವೇ 9 
ಸೇನಿಸಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಟ್ಮೆ 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಶೆನು. ಕೆಟ್ಟವರ ಸಹೆವಾಸಮಾಡಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಮೆರೆದ ನೀನು 


೨೯. ತಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶೀಲನತಿಯಾದ ವೃಂದೆ ಯು ಪರಿಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿಸುತ್ತಾ ರ ಹೃದಯದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಕೋದಿಸಿದಳು. 


೩೦. ಬಳಿಕ ಆ ವೃಂದೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಳದು, ದುಃ 
ದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸುರು ಬಿಡುತ್ತಾ, ಆ ಮುನೀಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೃಮುಗಿದುಕೊಂಡು, 
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.  ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ವೃ ದೋವಾಚ ॥: 


| ಫೈ ಸಾನಿಧೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಇನ ಕರಣಾದರರ 1 


ಮಯಿ ಫ್‌ ತ್ವಾ ಫೃ ಪಾಂ ಸಾಧೋ ಜೀನಯೈ ನಂಮಮ ಪ್ರ ಪೈಭುಂ ॥೩೧॥ 


ಯತ್ತ್ವಮಸ್ಕ ಪುನಶೃಕ್ತೋ ಜೀವನಾಯ ಮತೋ ಮಮ । 
ಅತಸ್ಸಂಜೀನಯೈನಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೩೨ ॥ 


1 ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೈತ್ಯಸತ್ಲೀೀ ಸಾ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪರಾಯಣಾ | 
ಪಾದಯೋಃ ಪತಿತಾ ತಸ್ಯ ಮುತು ) ಸಾಫ್ಸಿಮುಂಚೆತೀ ॥ 2೩೩ ॥ 


॥ ಮುನಿರುವಾಚ ॥_ 
ನಾಯಂ ಜೀವಯಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ರುದ್ರೇಣ ನಿಹತೋ ಯುಧಿ । 


ರುದ್ರೆ ಣ ನಿಹತಾ ಯುದ್ಧೇ ನ ಜೀವಂತಿ ಕದಾಚನ ॥ ೩೪ ॥ 


NS 


೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಕೃಪಾಳುವಾದ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಇತರರಿಗೆ ಉಸಕಾರ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಆಸೆಕ್ರನಾಗಿರುವವನ್ನು ಓ ಸತ್ಪುರುಷ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು, 
ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಈತನ ನನ್ನು ಬದುಕಿಸು, 


೩೨. ನೀನು ಈತನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವ ಸಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತ 
ನನಗೆ ದೃಢವಾದ ನಂಬುಗೆಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಮುನೀಂದ ದ್ರ, ನನ್ನೀ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥನನ್ನು ಬದುಕಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು, ಚ 


೩೩. ಓ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಪತಿಯೇ ದೈವವೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ ಆ 


ಜಲಂಧರನ ಪತ್ನಿಯು, ದುಃಖದಿಂದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ತ ೧3 
, 0 ವು ೧ 
ಳಿಗೆರಗಿದಳು. | ಸ ಸ್ಯ 


೩೪.  ಮುನಿಯಿಂತೆಂದನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಂದ ಕೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಿನ್ಸ 


ಪತಿಯನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. ಶಿವನಿಂದ 
ಹತರಾದನರು 
ಬದುಕಲಾರರು, ಸ ್ಥ ನಾನ 
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'ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ 1 ಶಿನವಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ಕೈಸಯಾವಿಷ್ಟ ಏನಂ ಸಂಜೀವಯಾಮ್ಮಹಂ | 


ರಕ್ಸ್ಯಾಶೈರಣಗಾಶ್ಚೇತಿ ಜಾನನ್ನರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ | ॥ 2೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಸ್ತಸ್ಯ ಜೀನಯಿತ್ಪಾ ಪತಿಂ ಮುನೇ | 
ರಿ 


ಅಂತರೇ ತತೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸರ್ವಮಾಯಾನಿನಾಂ ವರಃ iT ೩೬ ॥ 
ದ್ರುತಂಸ ಜೀನಿತಸ್ತೇನೋತ್ಠಿತಃ ಸಾಗರನಂದನಃ | 
ವೃಂದಾಮಾಲಿಂಗ್ಯ ತದ್ವಕ್ವ್ರೈಂ ಚುಚುಂಬ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥ ೩೭॥ 
ಅಥ ವೃಂಪಾಪಿ ಭರ್ತಾರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರ್ಷಿತೆಮಾನಸಾ । 

ಜಹೌ ಶೋಕಂ ಚ ನಿಖಲಂ ಸ್ವಸ್ನವದ್ಭೃದ್ಯಮನ್ಯತ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಾ ಸಾಹಿ ಸಂಜಾತಹೃಚ್ಛಯಾ | | 
ರೇಮೇ ತದ್ವನಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ತಡ್ಕುಕ್ತಾ ಬಹುವನಾಸರಾನ್‌ ॥ ೩೯ ಗ 


EE ಸಸ ಚ ಫತಾ ಘಾತ 


೩೫. ಆದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಶರಣಾಗತ 
ರಾದವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಂಬ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದರಿಂದಲೂ : 
ಇವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವೆನು. ತ; 

೩೬. ಈರೀತಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ . ಮಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ಣಾತನಾದ ಆ ಮ 
ವೇಷದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ವೃಂಡೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನು ಬುಮಕೆಸಿ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನು. 

೩೭. ಒಡನೆಯೇ ಜಲಂಥರನು ಬದುಕಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆ ವೃಂದೆಯನ್ನು 
ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ಮುದ್ದಿ 
ಸಿದನು. 

೩೮. ಬಳಿಕ ವಂಜೆಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಸುಪ್ರೀತ 
ಭಾಗಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟ ಇಲ್ಲದೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವನ್ನದಂತೆ Ne | 

೩೯. ಬಳಿಕ ೮ ವೃಂದೆಯು ಮದನವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಬಹು ಸಂ 
ದಿಂದ ಆ ಕನಟ ಜಲಂಧರನೊಡೆನೆ ಆ. ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಹುದಿವಸೆಗಳಕಾಲ ವಿಕರಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. 
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- ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| 2 | ವೃ ದೋವಾಚ ॥ 
| ಕೃಪಾನಿಧೇ ಮುನಿತಿ ಷ್ಠ ಗ ಣಾದರರ । 
ಮಯಿ ಸ್ಸ ತ್ವಾ ಕೃಪಾಂ ಸಾಧೋ ಜೀನಯೈ ನಂಮನು ಪ್ರ ಪೈಭುಂ ॥1೩೧೬॥ಓ 


| ಯತ್ತಮಸ್ಯ ಪುನಶೈ ಕ್ರೋ ಜೀವನಾಯ ಮತೋ ಮಮ | 
ತಸ್ನಸಜೀವಯ್ಯೆ ಬು ಮೇ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೩೨॥ 


1 ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ದ ತ್ಯ ಪತ್ನಿ ಸಾಪ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ತ,ಸರಾಯಣಾ 
ನಜೊ” A “ತಸ್ಯ ದುಃಖಶಾ ಮಂಚಕೆ ॥ ೩೩ ॥ 


॥ ಮುನಿರುವಾಚ ॥_ 


ನಾಯಂ ಜೀವಯಿತುಂ ಶಕ್ತೋ ರುದ್ರೇಣ ನಿಹತೋ ಯುಧಿ । 
| ರುದ್ರೆ (ಬ ನಿಹತಾ ಯುದ್ಧೇ ನ ಜೀವಂತಿ ಕದಾಚನ ॥ ೩೪॥ 


ಸಾನಾನಾನಾ ವಾಜಿ ೨ 


೩೧. ಎಲ್ಫೈ ಕೃಪಾಳುವಾದ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಇತರರಿಗೆ ಉನಕಾರ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಕ್ಷನಾಗಿರುವನನು, ಓ ಸತು ರುಷ ನನ್ನ ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು 
ನನ್ನ ಸ್ಪಾ ಮಿಯಾದ ಈತನನ್ನು ಬದುಕಿಸು, ಸ್ಥ ಮ 





೩೨. ನೀನು ಈತನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದಿರುನೆಯೆಂದು 
| ನನಗೆ ದೃಢವಾದ ನಂಬುಗೆಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ನನ್ನೀ ಪ್ರಾಣ 
ಟು ನಾಥನನ್ನು ಬದುಕಿಸು ಮು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು, ತ 


೩೩, ಗ ಸ ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಪತಿಯೇ ದೈವವೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ ಆ 


Kk] ಬಿ 


ಶ್ರ ೩೪. ಮುನಿಯಿಂತೆಂದನು ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಿಸ 
ಪತಿಯನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಶಿನನಿಂದ ಹತರಾದವರು | 


ಬದುಕಲಾರ. ಎಂದೆದಿಗೂ 
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) 
; ಗೆ 
| 


'ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಧಥ್ಯಾಯ ೨2] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ಫೈ ಸೆಯಾನಿಷ್ಠೆ ಏನಂ ಸಂಟ್ಟೀವಯ್ದಾಮೃಶುಂ | 


ರಕ್ಟ್ಯಾಶೈರಣಗಾಶ್ವೇತಿ ಜಾನನ್ಸರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
` ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಸ್ತಸ್ಯ ಜೀವಯಿತ್ವಾ ಪತಿಂ ಮುನೇ | 


ರೇ ತಶೋ ನಿಸು ) ಸ್ಫರ್ನ್ವಮಾಯಾನಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೩೬॥ 
ಮ್ರುತೆಂ ಸ ಜೀನಿತಸೆ ಸ್ಮ 1 ಸಾಗರನಂದನಃ | ಜೆ 
ವೃ ಇಂದಾಮಾಲಿಂಗ್ಯ ತೆದ್ವಳ ಕ್ರ್ರಂ ಜುಜುಂಬ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ | ೩೭ ॥ 


ಅಥ ವೃ ಂದಾಫಿ ಭರ್ತಾರಂ ದ ೈನ್ಸ್ಯಾ ಹ ಹರ್ಷಿತಮಾನಸಾ। 
ಜಹೌ ಕೋಕಂ ಚ ನಿಖಲಂ ಸ್ವಪ್ನುವದ್ಧೃದ್ಯಮುನ್ಯತ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅಥ ಪ ಕ್ರೆಸನ್ನಹೃ ದಯಾ ಸಾಹಿ ಸಂಜಾತಹೃಚ್ಛಯಾ । | 
ರೇಮೇ ತವ ಶೈನಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ತದಮ್ಯುಕ್ತಾ ಬಹುವಾಸರಾನ್‌ ॥೩೯॥ 


Se 


೩೫. ಆದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಶರಣಾಗತೆ 


ರಾದವರೆನ್ನು ರಕ್ಷ ಕ್ಲಿಸಬೇಕಂಬ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದರಿಂದಲೂ : 


ಇವನನ್ನು ಡುತ ಸುಪೆಕು 

೩೬. ಈರೀತಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ . ಮಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾ ತನಾದ ಆ ಸು 
ವೇಷದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಪಂಜಿ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನು ಬುದುಕಿಸಿ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನು. 

೩೭. ಒಡನೆಯೇ ಜಲಂಥರನು ಬದುಕೆ ಮೇಲಕ್ಸದ್ದು ಆ ವೃಂಜಿಯನ್ನು 
ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ಮುದ್ದಿ 
ಸಿದನು. 

೩೮. ಬಳಿಕ ವಂಜೆಯೂ ಸಹೆ ತನ್ನೆ ಪ್ರಿ ಬ್ಲHಯನನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳೆ ಸುಪ್ರಿ ತ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟ* ಳಲ್ಪದೆ ಅಡೆಲವನ್ನೂ ಸ್ವಸ್ನ ಸ್ನ ದಂತೆ ಭಾವಿಸಿದಳು. 

ರ೯. ಬಳಿಕ ಆ ವೃಂದೆಯು ಕಾ 01 ಸಲುಕಿ ಬಹು ಸಂತೋಷ 

ಲ ವಸಗಳಕಾಲ ವಿಹರಿಸು _ 
ದಿಂದ ಆ ಕನಟ ಜಲಂಧರನೊಡನೆ ಆ ಉದ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಹುದಿ | 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. | 
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ಎಂ ತೊ ಎಸ ಹಿ ಎನೆ 





ಶಿನಪುರಾಣಂ - .. [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಷ್ಣು Q ತಮೇನ ಹಿ | 


ನಿ 3 ಲ ಟ್ರೂ 
ದು 6 
ನಿರ್ಭರ್ತ್ಮ್ಯ ಕ್ರೋಧಸಂಯುತ್ತಾ ವೃಂದಾ ವಚನಮುಬ್ರನೀತ !೪೦॥ 
॥ ವೃಂದೋವಾಚ ( 
ಧಿಕ್‌ ತದೇನಂ ಹರೇಃ ಶೀಲಂ ಸರಪಾರಾಭಿಗಾಮಿಸಃ 
ಜ್ಞಾತೋತಸಿ ತ್ವಂ ಮಯಾ ಸವ್ಯುಗ್ಮಾಯಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಸಸಃ 1 ೪೧॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥: 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಸಜಸನ್ನಾ ದರ್ಶಯಂತೀಸ _ತೇಜಸಂ | | 
ಶಶಾಸ ಕೇಶನಂ ವ್ಯಾ ಸ ಸಾತಿವ್ರ ತ್ಯರತಾ ಚ ಸಾ 1 ೪೨ ॥ 


ರೇ ಮಹಾಧನು ದೈತ್ಯಾರೇ ಸರಧರ್ಮವಿದೂಷಕ | 


ಗೃ ಕ್ರಿ ಷ್ಟ ಶಠ ಮಡ ತ್ತ ೦ ಶಾಪಂ ಸರ್ವನಿಷೋಲ್ಬಣಂ 1 ೪೩೩ ॥ 
ಯೌತ ಶೈಯಾ ಮಾಯಯಾ ಖ್ಯಾ ತೌ ಕೀಯ ದರ್ಶಿತೌ ಮುಮ । 
ತಾವೈ ನ ರಾಶ್ಚಸೌ ಭೂತ್ವಾ ಭಾರ್ಯಾಂ ತನ ಹರಿಷ್ಕತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಹಾಅಗಾರಾರ್ವಾ ಸರಾ ದು ಮಾ ಲಸ ಲ ಲಂಲಂಪಐಂ0ಅ, 2 

೪೦. ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ವೃ ವೃಂದೆ ದೆಯು ಆತನೊಡನೆ ನಿಲಾಸದಲ್ಳಿದ್ದು ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಪಟ ಜಲಂಧರನು ವಸ್ತು ವೆಂದು ಅರಿತು ಸರಮಕ್ರೋಧಾಸ್ವಿತಳಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 

೪೧. ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವ ನಿನ ಕಟ್ಟ 
ಚಾಳಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ೨ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಸಿದರೂ ಸ ಹ್‌ ನಿನ್ನ ನ್ಮ ನಾನು ಬೆನ್ನಾ ಗಿಅ ರಿತೆನ್ನು" 
ನೀನೇ ಬಾಸು ದ ಕಪಸಟಿತಪಸಿ ್ರಿಯಲ್ಲವೇ ಎಂದಳು. 

೪೨. ಓ ವ್ಯಾಸ್ಯ 172೬: ಮಹಾಪಕಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ವೃಂದೆಯು 


ಬಹು ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಶಪಿಸಿದಳು. > 


೪೩, ಎಲ್ಛೆ ವ್ವ ದೈತ್ಯನೈರಿಯೇ, ನೀನು ಮತ್ತೊ ಬರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೆಡಿಸು 
`ವುದೇಸ್ಥ ಸೈಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮಹಾನೀಚನು. ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ. 
' ನಿನಗಳಿಗಿಂತಲೂ 6 ಅತಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೪೪. ಥೀನು ಮಾಯೆ:ಯಿಂದ ಯಾವ ಇಬ ರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ನನಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ದೆಯೋ ಅನರೀರ್ವಕೇ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸಲಿ. 


ಈಗ ನಾನು 


266 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 3೩ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಭಾರ್ಯಾದುಖಾರ್ಶೊ ವನೇ ಕೆಪಿಸಹಾಯೆನ್ನಾ । 
ಭ್ರಮ ಸಹೋಶ್ವರೇಣಾಯಂ ಯಸ್ತೇ ಶಿಷ್ಕತ್ವಮಾಗತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


( ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ತದಾ ವೃ ೦ದಾ ಪ್ರಾನಿಶದ್ದನ ದೃನ್ಯಮಾಹನೆಂ | 


ವಿಷ್ಣುನಾ 'ಪಾಯುರ್ಮಣಾಪಿ ತತ್ತಿ ತಾಸಶ್ರೀಚೇೆಸಾ | ೪೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ನಿಖಲಾ ಮುನೇ | 


ಆಗತಾಃ8 ಖೇ ಸಮಂ ದಾರೈಃ ಸದ್ಗತಿಂ ವೈ ದಿವೈಸ್ಸನಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ಅಥ ದೈತ್ಯೇಂ ದ್ರಸತ್ಕ್ಯಾಸ್ತು ತಜ್ಜ್ಯ್ಯೋತಿಃ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ | 
ಪಠ ತಾಂ ಸರ್ಜದೇವಾನಾನಮುಲಟೋ: ಎರಡ್‌ ) ತೆಂ ॥ ೪೮ ॥ 


$ಿನಾತೆನ್‌ ನಿಲೀನಂ ತದ್ವೃಂ 


ನ ಉಕೀಜೋ ಬಭೂವ ಹ 
ಆಸೀಜ್ಜಯಜಯಾರಾ ಾವ$ ಸಸಿ ತಾ 


ಇಮರಪಂಕ್ತಿ ಪಾ। 1 ೪೯:॥ 


೪೫. ನೀನೂ ಸಹೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅದೇ ದುಃಖದಿಂದಲೇ 
ಈಗ ಮೋಸಗಾರನಾದೆ ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯಶ ತ್ರೈವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಈ ಅದಿಶೇಸನೊಡನೆಯೇ 
ಕ್ರಫಿಗಳ ಜೊತೆಯ ಲ್ಪ ಗ ಆ ಅಲೆಯುಕ್ತಿ ರು. 

೪೬. | ಸೆನತ್ಸುಮಾರನಿಂತೆಂದನು: ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವೈ ವಂಡೆಯ ಶಾಪ 
ನ್ಪಿತ್ತು ತನ್ನ ನಗುವಿಗೆ ಮನಸೋತ ಆ ಶ್ರಿ (ಹರಿಯು ಬೇಡಬೇಡನೆಂದು ತಡ್ಗಿಯು 
ರೂ ಗಮಿನಸದೆ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿಬಿಟ್ಟ ಳು. 

೪೭. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ವೃ ವಂದೆಯು ನ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದನ್ನು ಕಾಣಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ "ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪತ್ನಿ ಯಕೊಡಗೂಡಿ ಆಕಾಶ _ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು 1! 

೪೮. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿ ಕುವಂತೆಯೇ ಆ ದೈಶ್ಯೀಶ್ವ ನ 
ಪಷ್ಣಿಯಾದ ವಂದೆಯ ಶರೀರದಿಂದ ಪವಿತ್ರ ವಾದ " ಮಹಾಜ್ಯೋತಿಯೊಂದು ಹೊ 
ಹೊರಟು ಬೇಗನೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನೈನಿತು. | 

ಭಧ, ಆ ವೃ ೦ಡೆಯ ತೇಜಸ್ಸು ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕ 

ಎ ರ್‌ ನಿ 
ಐಕ್ಯವನ್ನು ನಾ ಆಗ ಆಕಾ ಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಪೇವಕಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಯ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದರು. 
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ಸಲ ನಷ Pv ಇವ 
Po ಎ.ಡಿ ಸಾಸ ಕಾಷಗಷಾ 
ಘ್‌ pe ” ಎ 





ಶಿನಪುರಾಣಂ ಕ ರುದ್ರಸಂಹಿಸಾ 


ಏವಂ ವೃಂದಾ ಮಹಾರಾಜ್ಡಿ ¢ ಸಾಲಿನೇನಿಸುತೋತ, ಮಾ 
ಹಾತಿವ್ರತೃಪ್ಪ ಪ್ರಭಾನಾಶ್ಹ ಮುಕ್ತಿ ೦ ಪ್ರಾಪ ಪರಾಂ ಮುನೇ' ॥೫೦॥ 


ತತೋ ಹರಿಸಾ ೨_ಾಮನುಸಂಸ ರನ್ನು; ಹು- 
ವ ನ ಕಗ | 
ವ ತಸ್ಸೌ ಸಂರಸಿದ ಸಸಂಘಕ್ಕೆಃ 


ಹ | ಮಾನೋನಿ ಯಯೌ ನ ಶಾಂತಿಂ ॥೫೧॥ 


ಇತಿ ನಾಕ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ನೃಂದಾಪತಿವ್ರತಭಂಗಜೇಹತ್ಯಾಗನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ತ್ರಯೋಪಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ. 


ES 


೫೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಲನೇಮಿಯ ಮಗಳೂ ಮಹಾ ಹಾರಾಣಯೂ ಆದ 


ಶ್ರೇಷ್ಟ 





೫೧. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ವೃಂಜಿಯಸ್ಷ ೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಅವಳ ಚಿತೆಯ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ. ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ದೇವತೆಗಳೂ 


ಸಿದ್ಧರೂ ನ್ಚಷ್ಟು ಆತ ಗೆ ಉಸ 
ಹ ನಿಗೆ ಉಸಜೀಶಿಸಿದರೂ ಅತನ ಜ್‌ ಬೇಕೆ ಶಮನ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾ ಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವ ಶೈಂದಾಪಾತಿವ ನೃತ್ಯಭಂಗ, ಡೇಹತ್ಯಾಗವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎ ತ್ರಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Ne 
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i ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥಪೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಚೆತುರ್ನಿಂಶೋಆಧ್ಯಾಯಃ 
Ne 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಥೇಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಸುತ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥೇಯಂ ಶ್ರಾನಿತಾಮ್ಬುತಾ | 
ತತಶ್ಚ ಕಿಮುಭೂದಾಜೌ ಕಥಂ ದೈತ್ಯೋ ಹತೋ ವದ WoW 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದೃಶ್ಯ ಗಿರಿಜಾಂ ತತ್ರ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೇ ರಣಮಾಗತಶೇ । 
ಗಾಂಧರ್ವೇ ಚ ವಿಲೀನೇಹಿ ಚೈತನ್ಕ್ಯೋಇಭೂದ್ವೃ ಸಧ್ವಜಃ ೨ 18/3೨18 


ಹಿರಿ, ಮಾತಿ ಕಸ ಕಾಚ ಜಾತಕ ತಾರ ಅಸ ಇವನಾ 


ಇಸ್ಪೆತ್ತ ನಾಲ್ಕನಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ. 


ಅದ 
೧ ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯಾಯಿತು. 
ಅನಂತರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲೇನು ನಡೆಯಿತು? ಆ ರೈತ್ಯನು ಎಂತು ಮಡಿದನು? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು. 

೨. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಜಲಂಧರನು ಗೌರಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ, 
ಮರಳಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಭಾವನು ಅಡೆ 
ಗುತ್ತಾ ಬರಲು ಆಗ ಶಿವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಅಂತರ್ಧಾನಗತಾಂ ಮಾಯಾಂ ದೃಷ ಸ್ಟಾ 4 ಬುದ್ದೊ ಹಿ ಶಂಳೆ ರಃ । 
ಚುಳ್ರೋಧಾತೀನ ಸಂಹಾರೀ ಲೌ ಕ `ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ ತಃ 1 Al 


ತತಃ ಶಿವೋ ವಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ ಪುನ- 

ರ್ಜಗಾನು ಯುದ್ಧಾಯ ಇಲಂಧರಂ ರುಷಾ। 

ಸ ಚಾಸಿ ದೈತ್ಯಃ ಪುನರಾಗತಂ ಶಿವಂ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಾ ಫಸ್ಟ ಸ್ನ್ಲಮುವಾ?ಿ `ರದ್ರ ಣೇ 1೪1 


ದ್ರುತಂ ೫116 ಶರ ರ್ವರೈ ರಜೆ ೈ- 

ರ್ನ ಚಿತ್ರಮತ್ರ ತ್ರಿಭನ ಪ್ರಹಂತುಃ 1೫ ॥ 
ತೋ ಜಲಂಧದರೋ ದಃ ಸ್ಟ ರುಪ್ರಮದ್ಳು ತವಿಕ್ರ ಮಂ। 
ಚಕಾರ ಮಾಯಯಾ ಗೌರೀಂ ತ್ರ 3೦ಬಕಂ ಸ ಸಯನ್ಸಿ ವ | ೬॥ 


ET ಮಸರ ಟಂ 00 ಬಜ, 


೩. ಆಮಾಯೆಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋದುದನ್ನು ಕೆಂಡು, ಸಂಹಾರ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಸಾಧಾರಣ ಮನುಜರಂತೆ ಬಹು 


೪, ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಸಡುತ್ತಾ ಕೋಪದಿಂದ ಜಲಂಧರನ 
ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಕ ರೈತ್ಯನೂ ಶಿವನು. ಮರಳಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದನ್ನು ಕಂಡ ಡು ಬಾಣಗಳ ಮಳಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. 


೫. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಜಲಂಧರನು ಬಿಟ್ಟಿ ಆ ಬಾಣಸಮೂಹೆಗಳನ 
ಶ್ರೆ ೇಷ್ಟವಾದ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಶಿವನು ಜಾಗ್ರ ಕ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ ನಿನು. ತ್ರಿಸುರ 
ಸದ. ಕಿವನಿಗೆ ಇದೊಂದು « ಲೆಕ್ಕವೇ? ಆತನಿಗೆ ಇರ್‌ ಆಶ ಶರ್ಯವಲ್ಲ. 


೬ 25 ವೆ q 
ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಪರಾಕ ಕ್ರಮಶಾಲಿಯೆಂದು ಜಲಂಧರನು 
ುಲಿಗಂಡು, ಆ ಮುಕ್ಕಣ ನನು ವ 
Y ಘು 5 ಖಕ್ಟಣ್ಣಿ ನನ್ನು ಮಂಕುಹಿಡಿಸಲು ನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಕ ಲ 
ಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶಿವಪುರಾಇಂ 


ರಥೋಹರಿ ಗೆತಾಂ ಬದ್ಧಾಂ ರುಡೆಂತೀಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಶಿವಃ । 


ನಿಶುಂಭಶುಂಭದೆಕ್ಲೆ|ಶೆ ನಧ್ಗಮಾನಾಂ ದದರ್ಶ ಸಃ Hd 

ತೆ "ನಿಲಿ ಕಿ 

ಗೌರೀಂ ತಥಾನಿಧಾಂ ದಷಾ ಸ್ಟಾ ಲೌಕಿಕೀಂ ದರ್ಶಯನ್ಸ ತಿಂ | 

ಬಭೂವ ಪ ್ರ್ರಾಕೃತ ತ ಇವ ಶಿವೋ ದ್ವಿಗ್ಗ ಮಾನಸಃ ॥೮॥ 

ಆವಾಜ್ಮುಖಃ ಸ್ಥಿತ ಸ್ತೂಷ್ಮಿ €೦ ಸಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದ$ 

ಶಿಧಿಲಾಂಗೋ ನಿಷಹ ಹ್ಹಾ ತಾ ್ತಿ ವಿಸ್ಕ ಜ್ಯ ಸ್ವ ಪರಾಶ್ರ ಮಂ TT € ॥ 

ತತೋ ಜಲಂಧರೋ ವೇಗಾತ್ರಿ ಭಿರ್ನಿವ್ಯಾ ಧಸಾ ಸಾಯಕೈಃ eee ಗ 

ಆಪುಂಖಮಗ್ಗೆ ಸ್ತ್ರಂ ರುದ್ರಂ ನಡಸ ರಸಿ 'ಚೋದರೇ ॥೧೦॥ 

ಪತ್ತಾ ರುದ್ರೊ ೀ ಮಹಾಲೀಲೋ ಜಾ ್ಲಾನತತ್ತ್ವ್ವಃ ಸ್ಹಣಾತ್ಸ್ರಭುಃ । 
ದ್ರರೂಪಥರೋ ಜಾತೋ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾತಿಭೀಷ ಷಸಣಃ । ॥ ೧೧ ॥ 





೭. ಆ ಮಾಯಾಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ರಥದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೆಳೆತೆಂದು, (ಕಂಭಕ್ಕೆ) 
ಕಟ್ಟಹಾಕೆ ಅವಳು ರೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬಿಡದಿ, ನಿಶುಂಭಶುಂಭ ದೈತ್ಯರು ಕೊಲ್ಲು 
ರುವುದನ್ನು ಶಿವನು ಕಂಡನು. 
ಈರೀಕಿ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಡದಿಯಾದ ಗೌರಿಯು ಸಾವಿಗೀಡಾಗುತ್ತಿರು 
ವ್ರ ಕಂಡು, ಆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಶಿವನೂ ಕೂಡ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರಾಕೃತಮನುಷ್ಯ ನಂತೆ ಬಹು ಉದ್ದೇಗದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡನು. 

೯, ವಧ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿಪುಣನಾದ ಆ 
ಶಿವನು, ವಿಷಾದನು ಮನಸ್ಸ ಸ್ನನ್ನಾ ವರಿಸಲು, ಕೈಕಾಲುಗಳ ಳು ಕುಸಿದುಹೋದಂತಾಗಿ, 
ತನ್ನ ಸರಾಕ್ರ ಮವನ್ನು ಮಠೆತ್ತು, ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಚ್ಚನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಜಲಂಧರನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವು 
ಗರಿಯವರೆಗೂ ನೆಡುವಂತೆ, ಶಿವನ ಶಿರಸಿ ನಲ್ಲೂ, ಎದೆಯಲ್ಲೂ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲೂ ಮಹಾ 
ವೇಗದಿಂದ ಪ ಪ್ರ ಹರಿಸಿದನು. 

೧೧. ಜ್ರಾ ನಸ್ತ್ರ ರೂಪನಾದ ಆ ರುದ್ರನು ಕಣಮಾಶ್ರ ದಲ್ಲೆ ೇ ತೆನ್ನ ಮ್ಫೈ ಯಿಂದೆ 

Ahh ಇ 
ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ಏಳುತ್ತಿರಲು, ಮಹಾಭಯುಕ ಕರವಾದೆ ಜಾ. 


ಧರಿಸಿನಿಂತನು. 


ತಿರೆ 
he 
Ras) 
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* ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಕಾತೀವ ಮಹಾರೌದ್ರ ರೂಪಂದ ಷಾ ಮಹಾಸುರಾಃ'। 
ನ ಜಃ ಪ್ರಮುಖೇ ಸ್ಥಾ ತುಂ ಬೇಜಿಕೇ ತೇ ದಿಶೋ ದಶ ॥ ೧೨ ॥ 


ನಿಶುಂಭಶುಂಭಾವಪಿ ಯೌ ನಿಖ್ಯಾತೌ ನೀರಸತ್ತಮಾೌ । 
ಅಪಿ ತೌ ಶೇಕತುರ್ನೈವನ ರಣೇ ಸ್ಥಾತುಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೧೩ ॥ 


ಜಲಂಧರಕ್ಕ ತಾ ಮಾಯಾಂತೆರ್ಹಿತಾಭೂಚ್ಞ ತತ್ಸ್ಸಣಂ 
ಹ ಮಹಾನಾಸೀತ್ಸ ಗ್ರಾಮೇ 'ಸರ್ವತೋಮುಖೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಶ್ಯಾಪಂ ದದೌ ರುದ್ರಸ್ತಯೋಃ ಶುಂಭನಿಶುಂಜೆಯೋಃ | 


ಚಾ [ಪಾ ತೌ ವೃ ಸ್ಟಾ ನ ಢಿಕ್ಕೃತ್ಯ ಕ್ರೊ ೀಧಸಂಯುತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
॥ ರುದ್ರ ಉನಾಚ ॥ | 

ಯುವಾಂ ದುಷ್ಟ್ಬಾವತಿಖಲಾವಸರಾಧಕರಾ ಮಮ | 

ಸಾರ್ವತೀದಂಡದಾತಾರಾ ರಣಾದಸ್ಮಾತ್ಬರಾಜ್ಮುಖೌ ॥ ೧೬ ॥ 





ಸವಾರರು ರಾರಾ ಸಐಲರೃ ಎ ಜಉಜ೧ೀ. ಜಯಮ್ಮ 


ಸ ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಆ 
ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ, ಅವನೆದುರಿಗೆ ಫಿಲ್ಲಲಾರದೆ ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


೧೨. ಆ ಶಿವನು ತಾಳಿದ ಘೋರಸ್ತರೂಸವನ್ನು 


೧೩. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಮಹಾವೀರರೆಂದು ಹೆಸರಾಂತ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರೆಂಬ 
ಆ ಈರ್ವರು ದೈತ್ಯರೂ ಸ ಸಹ ಅವನೆದುರು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಠಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೋದರು. 


| ೧೪. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ, ಜಲಂಧರನು ಬೀಸಿದ್ದ ಮಾಯಾಜಾಲವೂ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಹಾಹಾಕಾರವು 
' ಮೊದಲಾಯಿತು. fk | 


೧೫. ಬಳಿಕ ಶುಂಭ ನಿಶುಂಭ ದೈತ್ಯರು ಓಡಿಹೋಗುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೋಪೋದಿ ನ ಪಿತನಾದ ಶಿವನು ಅವರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಈರೀತಿ ಶಾಪವನ್ನಿ ತ್ರನು. 


೧೬. ರೀವೀರ್ವರೂ ಬಹುದುಷ ರು, ಮಹಾನೀಚರು, ನನಗೆ ಅಸರಾಧವನ್ನು 


ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ಕಪಟ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ನ ಹಿಂಸಿಸಿದುದ್ದ ದೆ 
ಹೇಡಿಗಳಂಕೆ ಓಡುತಿ ತ್ರಿರುವಿರಿ. ಹ ಚ್‌ 1 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ ] ಶಿವಪುರಾಣ. 


ಪರಾಜ್ಮುಖೋ ನ ಹಂತವ್ಯ ಇತಿ ವಧ್ಯೌ ನ ಮೇ ಯುವಾಂ। 


ಮನು ಯುದ್ಧಾದತಿಕ್ರಾಂತೌ ಗೌರ್ಯಾ ನಧ್ಯೌ ಭನಿಷ್ಯತಃ 1೧೭ ॥ 
ಏನಂ ವದತಿ ಗೌರೀಶೇ ಸಿಂಧುಪುತ್ರೋ ಜಲಂಧರಃ । 

ಫಿ 9 
ಚುಕ್ರೋಧಾತೀವ ರುದ್ರಾಯ ಜ್ವಲಜ್ಜ್ವಲನಸನ್ನಿ ಭಃ ॥ ೧೮॥ 
ರುದ್ರೇ ರಣೇ ಮಹಾವೇಗಾದ್ವನರ್ಷ ನಿಶಿತಾಂಚ್ಛರಾ೯ | | 
ಬಾಣಾಂಧಕಾರಸಂಛನ್ನಂ ತಥಾ ಭೂಮಿತಲಂ ಹೈಭೂತ್‌ . ॥ ೧೯ ॥ 


ಇ ಇಂ ಪ್ದ ಳಾ A 
ಯಾವಡ್ರುದ್ರಃ ಪ್ರಚಿಚ್ಛೀದ ತಸ್ಯ ಬಾಣಗಹಾನ್ನು ತಂ | [ 
ತಾವತ್ಸ ಪರಿಘೇಷಾಶು ಜಘಾನ ವೃಷಭಂ ಬಲೀ i ೨೦ ॥ 
ದಷಸ್ಲೇನ ಪ್ರಹಾರೇಣ ಪರಾ 
ರುದ್ರೇಣ ಕೃಷ್ಕಮಾಣೋತಪಿ 


ತ್ತೋ ರಣಾಂಗಣಾತ್‌ | 


ವ 
೨ 
ನ ತಸ್ಥೌ ರಣಿಭೊನಿಷು ॥೨೧॥ 





೧೭. ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಿದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು, ಎಂಬುದಾಗಿ ನೀತಿ ಇರು 
ವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾರೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ ನೆಣಸದೆ ಓಡಿದರೇನಂತೆ? 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಳು. 


೧೮. ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಶಾಸವನ್ಸ್ತೀಯಲು ಸಾಗರಸುತನಾದ 
ಜಲಂಧರನು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಶಿವನ ಮೇಲೆ 
ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಪವನ್ನು ಕಳೆದನು. 


೧೯. ಅತಿ ಚೂಪಾದ ಅಲುಗುಗಳುಳ್ಳ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದ ಭೂನಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಯಿತು. 


೨೦. ಆ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಜಲಂಧರನು, ತಾನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಶಿವನು 
ಜಾಗ್ರತೆ ಕತ್ತರಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಪರಿಘಾಯುಧದಿಂದ ಆತನ, ವಾಹನವಾದ 
ವೃಷಭವನ್ನು ಹೊಡೆದಸ್ಸಳಿಸಿದನು. 


೨೧. ಆ ಏಟು ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಆ ವೃಷಭವು ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ 
ದುದಲ್ಲದೆ, ಶಿವನು ಎಷ್ಟು ಸೆಳೆದರೂ ಆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೇ ಇಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಸ [ ರುದ್ಯಸಂಹಿತಾ 


ಅಫ ಲೋಕೇ ಮಹಾರುದ್ರ! ಸ್ಸ್ವೀಯಂ ತೇಜೋ 5ತಿಡ ದುಸ್ಸಹ 


%; 


ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಸ್ಯ, "ತ್ಯಮೇತನ್ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತಃ ಸರಮಸಂಕಸ್ರುದ್ಧೋ ರುದ್ರೋ ಕೌದ್ರನಪುರ್ಧರಃ । 
ಪ್ರಲಯಾನಲನದ್ಭೋರೋ ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಪ್ರಭುಃ | ೨೩॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ ದೈತ್ಯಂ ಮೇರುಕೊಟಿಮಿನ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಅವಧ್ಯತ್ವಮಪಿ ಶ್ರುತ್ವಾಸ್ಕನ್ಯೈರಭ್ಯು ದ್ಯ ತೋಜನತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ರಕ್ಷನ್ರನ್ನಳಕೋ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಭುಃ । 


ಹೃವಾನುಗ್ರಹಮಾತನ್ವಂಸ್ತದ್ಧಧಾಯ ಮನೋ ದಧಥತಶ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶೋಸಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೆರೆಂ ಶೊಲೀ ಪಾದಾಂಗುಸ್ಕೆ (ನ ಲೀಲಯಾ | 


ಮಹಾಂಭಸಿ ಚಕಾರಾಶು ರಥಾಂಗಂ ರೌದ ಸ್ರಮಷ್ಟುತಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರ, 'ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾ ಹಾರುದ್ರನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಸಹಿಸಲಾರದಂತಹ ಇತನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇದು ಸತ್ಯವು. 


| ೨೩. ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರ 
ಹು ಧರಿಸಿದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ರುದ್ರ ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವಜ್ಜಿ 
ಯಂತೆ ಜ್ಹಲಿಸಕೊಡೆಗಿದನು. 


° ೨೪. ತೆನ್ನೆದುರಾಗಿ ಆ ಜಲಂಧರನು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಕೋಡುಗಲ್ಲಿನಂತೆ 
ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕೆ ಕೂಲ್ಲಲು ಆಗಲಾರೆಬೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ ತಾನೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಳೆ; ಸಿದನು. 


5೫. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸಂ ಕಕನಾದ ಆ ಪಬುವ ಹನ 
ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಜಗದನುಗ್ರಹ ಗ್ರಿಹಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


4 
( 

ಸ 

[ತ 
(s 
(x 


೨೬. ಬಳಿಕ ಆ ರುದ್ರನು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ, ಲೀಲಾಖಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಪೆಬಿ ಸ ರಳಿನಿಂದ ಆ ಸಾಗರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸರಮಾಶ್ಚ ವ 


ಮ್‌ 


ಕರವೂ ಘೋರವೂ ಅದ ಚ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
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ದ ರ್ಬಿ ವಾಂಭಸಿ ಶಿತೆಂ ಭಗವಾಸ್ರಥಾಂಗಂ 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಜ ಜಗತ್ತ ಯವಮನೇನ ಸತವ ಪುರಾರಿಃ । 

ದಕಾಂಧಕಾ ಇಂತಕಪುರತ್ರ ಯಯಜ್ಞಹಂತಾ- 

ಲೊ ಕತ್ರಯಾಂತಸರ್‌ ನರಃ ಪ್ರಕ ಹಸನ್ನು ವಾಚ ॥ ೨೭ ॥ 


|| ಮಹಾರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಜೀನ ನಿರ್ಮಿತಂ ಚಕ್ರಂ ಜಲಂಧರ ಮಹಾಂಭಸಿ । 
ಬಲವಾನ್ಯದಿ ಚಜೋದ್ದುರ್ತುಂ ತಿಷ್ಕನ್ಯೋದ್ಗು ೦ನ ಚಾನ್ಯ ಥಾ] ॥ ೨೮ ॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಫೇನಾದೀಪ್ತಲೋಚನಃ 

ಪದಹನ್ನಿವ ಚಸ್ಸುರ್ಭಾಂ ಪ್ರಾಹಾಲೋಕ್ಯ ಸ ಚ ॥ ೨೯॥ 
॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 

ರಶೇಖಾನಖದ ತ್ಯೆ ಹತ್ವಾ ಚ ಸಗಣಂ ತ್ವಾಂ ಹಿ ಶಂಕರ | 

ಹತ್ವಾ ನಾಜ್‌ ನ್ಸುರೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ವಭಾಗಂ ಗರುಡೋ ಯಥಾ I ೩೦॥ 





೨೭-೨೮. ಬಳಿಕ ದಶ್ಷನೈರಿ ಯೂ, ಅಂಧಕಾಸುರ ಸಂಹಾರಿಯೂ 
ಮ ತ್ಯುಂಜಯನೂ, ಪುರತ್ರ ಯನಿನಾ ನಾಶಕನೂ, ಯಜ ನ್ನ ಹಂತವೂ ಆದ ಆ ಶಿವನು 
ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಮ್ಯವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸಾಗರದಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಇವನ ಕೋಟಲೆಗೆ ಈಡಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೆನೆದು, ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಛೆ ಜಲಂಧರನೇ, ಈ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಚಕ್ರವನ್ನು ಎತ್ತಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದಕೆ ಕ್ಟ ನಿಲ್ಲು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಗ ಎಂದನು. 


೨೯, ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಆ ಜಲಂಧರನು ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪೇರಲು, ನೋಟದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು 7 ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವಂತೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಗು 


೩೦-೩೧. ಓ ಶಂಕರ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಬರೆದ ಈ ಗೆರೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ | 
ಬಿಸುಟ್ಕು ನಿನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಲೋಕ 
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ಗ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಅಥ ಲೋಕೇ ಮಹಾರುದ್ರಸ್ಸ್ವೀಯಂ ತೇಜೋ ಕಿಡ ದುಸ್ಸಹ 801 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಸ್ಯ. ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ಮುನೀಶ್ಚರ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತಃ ಸರಮಸಂಕ್ರು ದ್ಧೊ ( ರುದ್ರೊ ೀರೌದ ದ್ರವಪುರ್ಧರಃ 
ಅಯಾನಲನಜ್ಯೋಕೋ ನ ರಜ ಪ್ರ ಕ ॥ ೨೩ ॥ 


ಷಾ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ ದೈತ್ಯಂ ಮೇರುಕೂಜಿಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ | 
ನೃತ್ವಮಹಿ ಶ್ರುತ್ವಾಸ್ಯನ್ಯೈರಭ್ಯುದ್ಯತೋಇಭನತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ರಕ್ಷನ್ರಕ್ಷಕೋ ಜಗತಾಂ ಸ್ರಭುಃ । 
ಹೃದಾನುಗ್ರಹಮಾತನ್ವಂಸ್ತದ್ವಧಾಯ ಮನೋ ದಥಶ್‌ I ೨೫ ॥ 


ಕೋಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ವ ಪರಂ ಶೂಲೀ ಹಾದಾಂಗುಷ್ಮೇನ ಲೀಲಯಾ । 
ಮಹಾಂಭಸಿ ಚ ಕಾರಾಶು ರೆಥಾಂಗಂ ರೌದ ಸ್ರಮಡ್ಸುತೆಂ ॥ ೨೬॥ 





೨೨, ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರ, ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾರುದ್ರನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಸಹಸಲಾರದಂತಹ ತನ್ನ ತೇಜಸ ಸನ್ನು ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇದು ಸತ್ಯವು. 
೨೩. ಮಿತಿಮಾರಿದ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳ್ಕಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರ 


ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ರುದ್ರ ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವಹ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸಕೊಡಗಿದನು. 


ಹ 


೨೪. ಶನ್ನೆದುರಾಗಿ ಆ ಜಲಂಧರನು ಮೇರುಸರ್ವತದ ಕೋಡುಗಲ್ಲಿನಂತೆ 
ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕುಡು, ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕೆ ಕೂಲ್ಲಲು ಆಗಲಾರದೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ ತಾನೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಳೆಳೆಸಿದನು. 


ಸ್ವ ಸಾರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸಂರಕ್ಷಕನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು, ಬ್ರ ಹ್ಮನ 
ಮಾತಿಗೆ ಗ ಶವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಜ ಜಗದನುಗಹ ಗ್ರಿಹಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೨೬. ಬಳಿಕ ಆ ರುದ್ರನು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 
ಜಲೇ, ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಸ ರಳಿನಿಂದ ಆ ಸಾಗರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಾಶ್ಚ ಯ್‌ 
ಕರವೂ ಘೋರವೂ ಅದ ಬು ಚಕ್ರವನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] |  ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸೆ ತ್ವಾರ್ಣವಾಂಭಸಿ ಶಿತಂ ಭಗವಾನ್ರಥಾಂಗಂ 

ಸ್ಕ್ರೃತ್ವಾ ಜಗತ್ತ್ರಯಮನೇನ ಹತಂ ಪುರಾರಿಃ । 
ದಕ್ತಾಂಥಕಾಂತಕೆಪುರತ್ರ ಯಯಜ್ಞಹೆಂತಾ- 
ಲೋಕತ್ರಯಾಂತಕಕರಃ ಪ್ರಹಸನ್ನುವಾಚೆ ॥ ೨೭ ॥ 


|| ಮಹಾರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಜೀನ ನಿರ್ಮಿತಂ ಚಕ್ರಂ ಜಲಂಧರ ಮಹಾಂಚಿಸಿ । 
ಬಲವಾನ್ಯದಿ ಚಜೋದ್ಧುರ್ತುಂ ತಿಸ್ಕನ್ಯೋದ್ಗು 0ನ ಚಾನ್ಕ ಥಾ] ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೊ ಕಾರ್ಯ, ಲೋಚನಃ । 

ಪದಹನ್ರಿನ ಚಕ್ಷುರ್ಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಹಾಲೋಕ್ಯ ಸ ಶಂಕರಂ ॥೨೯॥ 
॥ ಜಲಂಧರ ಉವಾಚ ॥ 

ರೇಖಾಮುದೆ ತೈ ಹ ತ್ವಾ ಚ ಸಗಣಂತ್ವಾಂಹಿ ಶಂಕರ | 

ಹತ್ವಾ ಲೋಕಾನ್ಸುಕ್ಕೆ ಸ್ಟಾ ರ್ಧಂ ಸಭಾಗಂ. ಗರುಡೋ ಯಥಾ : ॥೩೦॥ 





೨೭-೨೮. ಬಳಿಕ ದನ್ತವೈರಿಯೂ, ಅಂಧಕಾಸುರ ಸಂಹಾರಿಯೂ 
ಮ  ತ್ಯುಂಜಯನೂ, ಪುರ ತ್ರಯನಿನಾಶಕನೂ, ಯಜ್ಞ ಹಂತೃವೂ ಆದ ಆ ಶಿವನು 
ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸಾಗರಜಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಇವನ ಕೋಟೆಗೆ ಈಡಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೆನೆದು, ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಜಲಂಧರನೇ, ಈ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಕಾಲಿನ :0ದೆ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಚಕ್ರ ನನ್ನು ಎತ್ತಲು ನಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊ "ಕೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನ ಎಂದನು. 


(0 ವ್ಯಾಸ, ಆ ಜಲಂಧರನು ಶಿವನು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕೆಂಪೇರಲು, ನೋಟಿದಿಂಡಲೇ ಅವನನ ಸುಟ್ಟು ನ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಗಾ 

೩೦-೩೧. ಓ ಶಂಕರ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಬರೆದ ಈ ಗೆರೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಬಿಸುಟು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಲೋಕ 
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3 ಎ 
ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹಂತುಂ ಚರಾಚರಂ ಸರ್ವಂ ಸಮರ್ಫೋ;ಹಂ ಸವಾಸವಂ | 
ಕೋ ಮಹೇಶ್ವರ ಮದ್ಭಾಣೈರಭೇದ್ಯೋ ಭುನನತ್ರ್ರಯೇ ॥ ೩೧ ॥ 


ಬಾಲಭಾನೇನ ಭಗನಾಂಸ್ತಪಸೈವ ನಿನಿರ್ಜಿತಃ । 
ಕ ಆ ವೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಲಿಷ್ಕಃ ಸ್ಥಾನೇ ಮೇ ಮುನಿಭಿಸ್ಸುರಪುಂಗನೈಃ || ೩೨ Il | 


ದಗ್ಧಂ ಕ್ಷಣೇನ ಸಕಲಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಚರಾಚರಂ । | 
ತಪಸಾ ಕಿಂ ತ್ರಯಾ ರುದ್ರ ನಿರ್ಜಿತಾ ಭಗವಾನಪಿ Naa 


ಇಂದ್ರಾಗ್ಗಿ ಯಮನಿಶ್ತೀಕವಾಯುನಾರೀಶ್ವರಾಷಯಃ | 
ನ ಸೇಹಿರೇ ಯಥಾ ನಾಗಾ ಗಂಧಂ ಪಸ್ನಿಸತೇರಿನ ‘149 N 


ನ ಲಬ್ಧಂ ದಿನಿ ಭೊಮನ್‌ೌ ಚ ವಾಹನಂ ಮುನು ಶಂಕರ | 
ಸಮಸ್ತಾನ್ಸರ್ನತಾನ್ಸಾ ಅಸ್ಯ ಧರ್ಷಿತಾಶ್ಚ ಗಣೇಶ್ಚರಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 





ಗಳನ್ನು ಧ ೨೦ಸಮಾಡಿ, ಗರುಡನು ತನ್ನ ಆಹಾರವಾದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ, 
ದೇವೇಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಳಿಸಿ 
ಬಿಡಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು. ಈ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ 
ಅಭೇದ್ಯನಾಗಿರುವವನು ಯಾವನಿರುವನು ? | 

೩೨. ಮುನಿಗಳೂ, ದೇವಕೆಗಳೂ, ಬಹು ಕಾಲ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ, ಯಾರನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೋ' ಅಂಶಹ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬೃಹ್ನನನ್ನೂ ಬಾಸ ದಲಿಯೇ . 

ON ಶ್ರಿ 

ಗೆದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು. 

೩೩. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಮೂರು ಲೋಕನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಟ್ಟಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರನೇ ನೀನು ಭಗವಂತನಾದರೇನು? ನೀನು 
ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಏನನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವೆ? | 

೩೪. ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, ವರುಣ, ವಾಯ್ತು, ಕುಜೀರ ಮೊದಲಾದ 
ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ ಸಹ, ಸರ್ಪಗಳು ಗರುಡನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರವನ್ನು ಸಹಿಸದಾದರು. 

೩೫, ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ನನಗೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ವಾಹನವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಸರ್ವತಗಳಿಗೂ ನುಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಗಣಾಧಿ 
| ಪತಿಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿರುವೆನು. ಹ 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 39] ' ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗಿರೀಂದ್ರೋ ಮಂದರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೀಲೋ ಮೇರುಸ್ಸುಶೋಭನಃ । ಬ” 
ಧರ್ಷಿಶೋ ಬಾಹುದಂಡೇನ ಕಂಡ್ವಾ ಉತ್ಕರ್ಪಣಾಯ ಮೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಗಂಗಾ ನಿರುದ್ಧಾ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಲೀಲಾಥ ಹಿಮನದ್ಧಿ ರೌ।- 


ಅರೀಣಾಂ ಸುಮ ಭೃತೆ ಕ ಜಯೋ ಲಬ್ಗೊ ೯ ದಿನೌಕಸಾ ॥ ೩೭ ॥ 
ವಡವಾಯಾ ಮುಖಂ ಬದ್ಧಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಕರೇಣ ತು। | 
ತತ್ತ್ಪ್ಪೃಹಾದೇನ ಸಕೆಲಮೇಕಾರ್ಣನನಮುಭೂತ್ತದಾ ; ॥ ೩೮ ॥ 


ಐರಾವತಾದಯೋ ನಾಗಾಃ ಕ್ಲಿಪ್ತಾಃ ಸಿಂಧುಜಲೋಪರಿ । 
ಸರಥೋ ಭಗವಾನಿಂದ್ರಃ ಸ್ಲಿಸ್ತಶ್ಚ ಕ ಶತಯೋಜನಂ | ॥ ೩೯ ॥., 


ಗರುಜಹೋ ಫಿ ಮಂಜಾ ಬದ್ದೊ € ನಾಗಸಾಶೇನೆ ನಿಷ್ಣು ನಾ | 
ಉರ್ವ ಶ್ಯಾದ್ಯಾ ಮಯಾ ಜಿ ನಾರ್ಯಃ ಕಾರಾಗೃ ಹಾ? IH ೪o I 


EE 


"೩೬. ನನ್ನ ತೋಳಿನ ಕಿೀಟಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೂಳ್ಳಲು, ಹಿಮಾಚಲ, 
ಮಂದರ, ನೀಲಗಿರಿ ಸುಂದರವಾದ ಮೇರು ಮೊದಲಾದ ತ ನನ್ನ ಬಾಹು 
ದಂಡದಿಂದ ಕೆಣಕಿ ಕಾದಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. 

೩೭. ಹಿಮವತ್ರ ರ್ವಶದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಆಟವಾಡುವಂತೆ ಈ ಎರಡು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ತಡೆದು. ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ಸು. ನನ್ನ ಆಳುಗಳೇ, ಶತ್ರುಗಳಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರ ದಿಂದ EN 

೩೮, ಸಮದ್ರದ ನೀಕೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನುಂಗುವ ವೆಡೆಬಾಗ್ಗಿ ಯನ್ನು ಕೈಲಿಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು, ಅದರ ಸ ಕಟ್ಟಬಿಟ್ಛಿನು. ಆಗ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಸಮುದ್ರವು 
ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಆಗಿಹೋಯಿತು. 

೩೯. ಐರಾವತ ಮೊದಲಾದ ದಿಗ್ಗ ಜಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. ತನ್ನ ರಥದ ಸಮೇತ, ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೂರು ರ್‌ ದೂರ 
ದೂಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಜ್‌ 

೪೦. ವಿಷ್ಣು ನಿನೊಡನೆ ಗರುಡನನ್ನೂ ನಾಗಪಾರೆದಿಂದೆ ಕಟ್ಟಬಿಟ್ಟಿನು. 
ಊರ್ವಶೀ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಪರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೆಳೆದು ತಂದು, ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿರುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಸಂಹಿ ತಾ 


ಮಾಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ರುದ್ರ ತ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೆಜಯಕಾರಿಣಂ 1 


ಜಲಂಧರಂ ಮಹಾದೈ ಗ 0 ಸಿಂಧುಪುತ್ರಂ ಮಹಾಬಲಂ I ೪೧॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಥ ಮಹಾದೇವಂ ತದಾ ವಾರಿಧಿನಂದನಃ । 
ನ ಚಚಾಲ ನ ಸಸ್ಮಾರ ನಿಹತಾನ್ಯಾ ್ಲಿನವಾನ್ಯುಧಿ '॥1೪೨॥ 


ದುರ್ಮದೇನಾವಿನೀತೇನ ದೋಭ್ಯಾ ೯ಮಾಸೊ ಟೈ ದೋರ್ಜಲಾತ*್‌ । 
ಜು 
ತಿರಸೃತೋ ಮಹಾದೇವೋ ವಚನ್ಸೈಃ ಕಟುಕಾಸ್ತ್ರಶಃ: il ೪೩॥ 


ತಚ್ಛು ದೈತ್ಯ ತ್ಯವಚನಮಮಂಗಲಮತೀರಿತಂ | 
ky ನ ಪರಮಂ ಕ್ರೋಧಮಾದಧೇ 1 ೪೪ ॥ 


೩ 'ಸುದರ್ಶನಾಖ್ಯ ೦ ಯಚ ಫ್ರಂ ಪಾದಾಂಗುಸ್ಸ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ | 


ಬಗಾಹ ತತ್ಯರೇ ರುದ್ರ ಸ್ಪೇನ ಹಂತುಂ ಸಮುವ್ಯ ತೆ I ೪೫ ॥ 
೪೧. ಎಲೈ ರುದ್ರನೇ, ಈರೀತಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವು 


ಮಹಾಬಲಾಡ ಮೂ ಸಿಂಧುಪುತ್ರ ನೂಆದ ಈ ಜಲಂಧರನನ್ನು 
೨ ಬ 


೪.೨. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ್ಯೇ ಕೇಳು:--ಈರೀತಿ ಆ ಸಾಗರಪ್ರತ,ನು 
ಶಿವನನ್ನು ನುಡಿದು ಒಂದು. ಗೆರೆಯಷ್ಟೂ ಅಲುಗಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ದದಲಿ ತನ ಕತೆಯ 
| ದಾನವರು ಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ. Se 


೪೩. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿನಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಹಾಮದಾಂಥನಾಗಿ ತೋಳುಗಳನ 
ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಶಿವ ನನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಪ್ರಿವಾತುಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಪ ರಿಸಿದನು. 


೪೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೈತ್ಯನಾಡಿದ ಅಮಂಗಲನಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಿವನು ನಕ್ಕನು. ಬಳಿಕ ಮ ಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೪೫. ತನ್ನ ಹೆಜೆ ನ ಟ್ರನಿಂದ ಸಾಗರಜಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ನಿಸಿದ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಚಕ 
ವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು « ಅದರಿಂದ ಅವನನ್ನು. ಕೊಲ್ಲಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ವ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸುದರ್ಶನಾಖ್ಯಂ ತೆಚ್ಚಳ್ರಂ ಚಿನ್ನೇಪ ಭಗವಾನ್ಹ ರಃ | 
ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರ ಇದ್‌ ಪ್ರಲಯಾನಲಸಕ್ಶಿ ಬೆಂ 


॥ ೪೬॥ 
ಪ್ರವಹಬ್ರೋಡಸೀ ನೇಗಾತ್ತದಾಸಾದ್ಯ ಜಲಂಧರಂ | 

ಇಹಾರ ತಚ್ಛಿರೆ ರೋ ನೇಗಾನ್ಮಹ ದಾಯತಲೋಚನಂ 1 ೪೭ 1 
ರಥಾತ್ಛಾಯಃ ಪಷಾಶೋರ್ನ್ಯಾಂ ನಾವಯಸ್ವಸುಧಾತಲಂ | 
ಶಿರಶ್ಹಾಪ್ಯಬ್ಧಿಪುತ್ರಸ್ಯ ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ || ೪೮ 1 
ದ್ವಿಧಾ ಪಪಾತ ಕದ್ದೂ ಕ ಹ್ಯಂಜನಾದ್ರಿರಿನಾಚಲಃ । 

ಘಹುಲಿಕೇನ ಯಥಾಂನ ರಾ ಜ್‌ ದ್ವಿಧಾ 1 ೪೯ ll 
ತಸ್ಯ ರೌಪ್ರೇಣ ರಕ್ತೇನ ಸಂಪೊರ್ಣಮಭವಜ್ಞಗತ್‌ | 

ತತಸ್ಸಮಸ್ತಾ ಸೃಥಿನೀ ವಿಕೆ ತಾಭೊನ್ಮುನೀಶ್ವರ || ೫೦ Il; 





೪೬ ಭೆಗವೆಂತನಾದ ಆ ಶಿವನು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೋಟಓಸೂರ್ಯರನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು 
ಜಲಂಧರನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಜ್‌ 

೪೭. ಆ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ಶಿವನ ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ದೇ ತಡೆ, 
ಭೂಮ್ಯುಂತರಿಕ್ಷ! ಗಳನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಾ ಮಹಾವೇಗದಿಂದೆ ಆ ಜಲಂಧರನಿಗೆ ತಗುಲಿ 

ಅಗಲವಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿ, 
ಭಲಾ ಬಳಿಕ ಅವನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಥದಿಂದ ಆ ಸಾಗರಸುತನ ತಲೆಯೂ 
ಶರೀರವೂ ಭೂಮಿಯು ಗುಡುಗಿಹೋಗುವಂತೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಲದಮೇಲೆ ಉರುಳಿ 
ದುನ್ರ ಗ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಹಾಕಾ ಚ 

೪೯. ದೇವೇಂದ್ರ ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಸೀಳಲ್ಪ ಟಿ ನೀಲಾಂಜನೆನರ್ವತವು. 
ಎರಡಾಗಿ ಸಮುದ್ರ ನೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಆಗ ಆ ಜಲಂಧರನ "ನೇಡವು ಎರಡುಪಾಲಾಗಿ ' 
ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಸ 

೫೦. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ರಕ್ತದಿಂದ ಪ್ರಸಂಜಚವೆಲ್ಲವೂ ``ಬಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ವಿಕಾರವಾಗಿ 


೧೧ 


ಆಗಿಹೋಯಿಶು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದ್ರಕ್ತೈಮಖಿಲಂ ರುದ್ರನಿಯೋಗಾನ್ಮಾಂಸಮೇವ ಚ | 
ಮಹಾರೌರವಮಾಸಾದ್ಯ ರಕ್ತಕುಂಡಮಭೂದಿಹ || ೫೧ 1 


ತತ್ತೇಜೋ ನಿರ್ಗತಂ ಜೇಹಾಡ್ರುದ್ರೇ ಚ ಲಯಮಾಗಮತ್‌ | 


ವೃಂದಾದೇಹೋದ್ಭನಂ ಯದ್ವದೌರ್ಯಾಂ ಜ ನಿಲಯಂ ಗತಂ | ೫೨ || 


ಜಲಂಧರಂ ಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಗಂಧರ್ವಪನ್ನ ಗಾಃ | 
ಅಭವನ್ನುಪ್ಪ ್ಸಿಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಚ ಸಾಧುದೇವೇತಿ ಚಾಬ್ರು ಮ 1 ೫೩ ll. 


ಸರ್ವೇ ಪ್ರೆಸನ್ನತಾಂ ಯಾತಾ ದೇವಸಿದ್ಧಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಸುಸ್ಪವೃಸ್ಟಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವಾಹಾಸ್ತದ್ಯಶೋ ಜಗುರುಚ್ಚಕ್ಕೆಃ |! ೫೪ | 


ದೇವಾಂಗನಾ ಮಹಾಮೋದಾನ್ನನೃತುಃ ಪ್ರೇನುನಿಷ್ಟಲಾಃ । 
ಕಲಸ್ವರಾಃ ಕಲಪದಂ ಕಿನ್ನರೈಸ್ಸಹ ಸಂಜಗುಃ 1 ೫೫ ॥ 





೫೧. ಶಿವನ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಆ ರಕ ಕ್ರಮಾಂಸಗಳಲ್ಲವೂ ಮಹಾರೌರವನರಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ರಕ್ತ ಕುಂಡವೆನಿಸಿತು. 

೫.೨. ವೃಂದೆಯ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸು ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋದಂತೆ ಆ Sor ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸೂ ಸಹ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಯಿತು. 


೫೩. ಜಲಂಧರನು ಹತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಪನ್ನಗರು, ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಧು ಸಾಧು ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಿವನನು 
- ಹೊಗಳಿದರು. | ೫ 


೫೪. ದೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ದ ರು, ಮುನಿಗಳು, ಎಲ್ಲರೊ ಬಹು ಪ್ರಸನ್ನ ರಾಗಿ 
ಹೂನಿನಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಇವನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಜಿನಗಳವರು. 


೫೫. ಅ ಪೃರಸ್ತ್ರೀಯರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ವಿಹ್ವೆಲರಾಗಿ ಸಂತೋಷಾತಿಶಯದಿಂದೆ 
ಇಂಪಾದ ಸಾ ಸೊಗಸಾನೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರನ್ನರರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಹಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದಿಶಃ i ದುಸ ್ಸರ್ವಾಶ್ಚೆ ಹತೇ ವೃಂದಾ ಡಾನಕ್‌ ಮುನೇ 


ವವು ಪುಣ್ಯಾ ಖಸ್ಸ ರ್ಶಾ ವಾಯವಸಿ. ಸ್ರಿನಿಧೂ ಅಪಿ ! ೫೬ ॥ 
ಚಂದ್ರಮಾಃ ಶೀತತಾಂ ಯಾತೋ ರನಿಸ್ತೇಷೇ ಸುತೇಜಸಾ | 
ಅನ್ನೆ ಸ ಜಜ್ವಲುಶ್ಶಾಂತಾ ಬಭೂವಾನಿಕ್ಳ ತಂ ನಭಃ I ೫೭ ॥ 


ಮ ತ್ರ್ಯೈಲೋಕ್ಕಮಖಿಲಂ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಮಾಸಾಧಿಕೆಂ ಮುನೇ। 
ಹತೇಬ್ದಿತನಯೇೇ ತಸ್ಮಿನ್ನ ಶೇಣಾನೆಂತಮೂರ್ತಿನಾ . 1೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚವೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ಜಲಂಧರನಧನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚೆತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಕಾ ಯಃ 


SS ನ ವರರ 


೫೬. ಹ ಮುನೀಂದ್ರ, ವೃಂದೆಯ ಸತಿಯಾದ ಆ ಜಲಂಧರನು ಮಡಿ 
ದೊಡನೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ಲ ಹಿತವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ ಗಾಳಿಯು 
ತಂಪಾಗಿಯೂ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ “ನಾಗ: ೂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮ 


೫೭. ಚಂದ್ರ ನು ತಂಪಾಗಿ ಬೆಳಗಿದನು. ಸೂರ್ಯನು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ ಇದನು. ಬೆಂಕೆಯು ಪ ಪ್ರ ಶಾಂತವಾಗಿ ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. ಆಕಾಶವು ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರವೂ ಇಲದೆ ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. 


೫೮. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನಾ ನಾರೂಸಧರನಾದ ಶಿವನಿಂದ ಆ 
ಜಲಂಧರನು ಹತನಾಗಲು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೆಮ್ಮದಿ 
ಬುಂಬಾಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧೆ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಲಂಧರವಧವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಪಂಚವಿಂತೊಆ ಭ್ಯಾಯಃ 





॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಖಲಾಸ್ತಥಾ | 


ತುಷ್ಟುಪವುರ್ದೇವದೇನೇಶಂ ವಾಗ್ಭಿರಿಸ್ಟ ಭಿರಾನತಾಃ 1೧॥ 
| ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 

ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲ । 

ಸಾಧುಸೌಖ್ಯಪ್ರದಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಮಃಖಹಾ ॥ ೨॥ 


ದಾ NSN: 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಸನತಶ್ಛುಮಾರಣನಿಂತೆಂದನು ; ಕ್ಸಿ ವ್ಯಾಸ, ೪ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವಶೆಗಳೂ, 


ಮುನಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ದೇವದೇವನಾದ ನನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿ ಸಿ ಪ್ಲಿಯವಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಕೊಡಗಿದರು. ಷ್ಟ 


೨. ಹಿ ದೇವದೇವ, ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ಮರೆಹೊಕ್ಳವರಲ್ಲಿ ಮನುತೆ 
ಯುಳ ನವನು. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಭಕ್ತರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಧು 
ಗಳಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುನೆ. ಷ್‌ ಹ 
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4 
“Mm 


ಯುದ್ದೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಮಹಾದ್ಭುತಸಲ್ಲೀಲೋ ಭಕ್ತಿಗಮ್ಯೋ ದುರಾಸದಃ | 
ದುರಾರಾಧಥ್ಯೋಇಸತಾಂ ನಾಥ ಪ್ರಸನ್ಮಸ್ಸರ್ವದಾ ಭನ 1 ೩॥ 


ವೇಜೋ ಪಿ ಮಹಿಮಾನಂ ತೇ ನ ಜಾನಾತಿ ಹ ತತ್ತ್ವತಃ। 
ಯಥಾಮತಿ ಮುಹಾತ್ಮಾನಸ್ಸರ್ನೇ ಗಾಯಂತಿ ಸದ್ಯಶಃ 09 


ಮಾಹಾತ್ಮೈಮತಿಗೂಢಂ ತೇ ಸಹಸ್ತವದನಾದಯಃ । 


ಸವಾ ಗಾಯಂತಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪುನಂತಿ ಸ್ವಗಿರಂ ಹಿ ಶೇ !೫॥ 
ಫೈಪೆಯಾ ತವ ದೇವೇಶ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಹಾನೀ ಭನೇಜ್ವಡಃ । | 
ಭಕ್ತಿಗೆಮ್ಯುಸ್ಸವಾ ತ್ವಂ ವಾ ಇತಿ ವೇದಾ ಬ್ರುನಂತಿ ಹಿ ೬ ಶೆ 


ತ್ವಂ ವೈ ದೀನದಯಾಲುಶ್ಚ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಕೆಸ್ಸವಾ | 
ಅವಿರ್ಭವಸಿ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ 12 


ME EE ಸಪಚ ಲ ಶರತ್‌ ಸಾಮ ಾಾಾಾನಾಾನಾಾಷಾಣ 


೩. ನೀನು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕೆರವಾದ ನಾನಾಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ನಡಿಸುವೆ. 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮತ್ತಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಒಲಿಯುವವನಲ್ಲ. ಓ ಪ್ರಭೂ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರು. 

೪. ವೇದವೂ-ಸಹ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು. ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. 
ಎಲ್ಲಾ ಮಹಾಪುರುಷರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯಿಸಿದ್ದಷ್ಟು, ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವರು. | 

೫. ಅತಿ ರಹೆಸ್ಯವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಹಸ್ರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳೆ 
ಆದಿಕೇಷನೇ ಮೊದಲಾದವರು, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪಾನನಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 

೬. ಓ ದೇವೇಶ, ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಜಡನೂ ಟ್ರಿಶ್ಟಜ್ಞಾ ಯಾಗಿ 
ಸರ್ವದಾ ನೀನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯುವೆಯೆಂದು, ವೇದಗಳು ಸಾರಿಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 

೭. ದೀನದಯೊಲುವೂ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾನಿಸಿರುವವನೂ, ನಿಕಾರ 

ಡಾ 2 
ರಹಿತನೂ, ಸತ್ಟುರುಷರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಗಮ್ಯುನೂ ಆದ ನ ಹಸ್ಸಿ ಭಕ್ತಿಗೆ 
ಒಲಿದು, ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆನಿರ್ಭವಿಸುವೆ. 
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ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಭೆಕ್ಕೆ,ನ ತೇ ಮಹೇಶಾನ ಬಹನಸಿದ್ದಿಮಾಗತಾಃ | 
ಲ ೧ ಸ 
ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ದುಃಖಿತಾ ನಿರ್ನಿಕಾರತಃ ॥೮॥ 
ಪುರಾ ಯಮಪತಿರ್ಭೆಕ್ರೋ ದಾಶಾರ್ಹಸ್ಸಿದ್ಧಿಮಾಗತಃ | 
ಕಲಾನತೀ ಚ ತಕ್ಪತ್ತೀ ಭಕ್ರೈನ ಪರಮಾಂ ಪ್ರಭೋ HF n 
ತಥಾ ಮಿತ್ರಸಹೋ ರಾಜಾ ಮದಯಂತೀ ಚೆ ತತ್ರಿ ಯಾ । 
ಭಕ್ತ್ಯ್ಯೈನ ತನ ದೇವೇಶ ಕೈವಲ್ಕಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ 1 ೧೦೧ 
ಸೌಮಿನೀ ನಾಮ ತನಯಾ ಫೈಕೇಯಾಗ್ರಭುನಸ್ತಥಾ | 
ತವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ ಪರಂ ಸದ್ಯೋಗಿದುರ್ಲಭಂ I ೧೧ ॥ 
ನಿಮರ್ಷಣೋ ನೃಪವರಸ್ಸಸ್ತ ಜನ್ಮಾನಧಿ ಪ್ರಭೋ! 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾಂಶ್ಚೆ ನಿನಿಧಾಂಸ್ಕ್ರವ್ಧಸ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾಸ ಸದ್ಗತಿಂ 1 ೧೨ ॥ 


EEE 
ಫ್‌ ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರ, ದುಃಖಿತರಾದ ಬಹುನುಂದಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯೊಂದ 
ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಯಾವೊಂದು ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ? 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿರುವರು. ಸ 
3 ೯. ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ದಾಶಾರ್ಹನೆಂಬ ಯಾದವ 
ಕುಲೋತ್ರನ್ನ ನೂ, ಕಲಾವತಿಯೆಂಬ ಅನನ ಮಡದಿಯೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 
೧೦. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಿತ್ರಸಹನೆಂಬ ದೊಕೆಯೊ, ಅವನ ಫಿಯೆ 
4 Q ಕ ಷ್ಟ 
ಯಾದ ಮದಯಂತಿಯೆಂಬುವಳೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. | 
೧೧. ಅದರಂತೆಯೇ ಕ್ಲೆಕೇಯನೆಂಬ ಬಾಹ 
ಬಡ್‌ 5 ಘಾ ಬ್ರಳೀಯನಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗಳಾದ ಸಾಮಿಫಿ 
ತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸಿಗಲಾರದಂತಹ ಪರಮಸಾಖ ವನು 
ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಪಡೆದಳು. ನ 
ಬ ಹ ಪ್ರಭೂ, ವಿಮರ್ಷಣನೆಂಬ ರಾಜಾಗ್ರಣಿಯು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕೆ 
; oR ಕೂನೆಗೆ ನಿನ್ನಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸ 
ಯನ್ನು. ಪಡೆದನು. | ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸದ್ಗತಿ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿವಪುರಾಇಂ 


ಹ ನೃಸಪರಸ್ತ್ವ್ಯದ್ಪಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ನಭೋಗಭುಕ್‌ 


ದುಃಖಮುಕ್ತಃ8 ಸುಖಂ ಪ ನ ನು ತ್ರೆ ಪರತ್ರ ಚೆ 1 ೧೩ ॥ 
ಗೋಪೀಪ್ರುತ್ರಃ ಶ್ರೀಕೆರಸ್ತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭುಕ್ತೇಹ ಸದ್ಗೆತಿಂ । 
ಹರಂ ಸುಖಂ ಮಹಾನೀರಶಿಷ್ಯ | ಪ್ರಾಸ ಪರತ್ರ ವೈ ॥ ೧೪೪ 


ತ್ವಂ ಸತ್ಯರಥಭೂಜಾನೇರ್ಮಃಖಹರ್ತಾ ಗತಿಪೃಪೆ? 
ಧರ್ಮಗುಪ್ತಂ ರಾಜಪುತ್ರೆಮತಾರ್ಹಿೀಸ್ಸು ಖಿನಂ ತ್ವಿಹ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಥಾ ಶುಚಿವ್ರ ತೆಂ ನಿಪ್ರ ಮದರಿದ್ರ ೦ ಮಹಾಸ್ರ ಭೋ 1 


ತ್ವಷ್ಛೃಕ್ರಿವ ವರ್ತಿನೆಂ ವ ಜ್ಞಾ ಸ ಸ )ಸಯಾಕಕೋಃ UW ೧೬ ॥ 


ಚಿತ್ರಮರ್ಮಾನೈ ನಸನರಸ ಸ್ಲೃಷ್ಟೆಕ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಾಸ ಸೆದ್ದತಿಂ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನಮುರದುರ್ಲಭಾನ್‌ W ೧೭ 


EEL NS 


೧೩. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ, ನ್ಫಸಶ್ರೇಸ್ಯ ನಾದ ಚಂದ್ರ ಸೇನ ಎಲ್ಲ ಸ ಗೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ದುಃಖಗಳನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಸಡಿದನು. 

೧೪. ಗೊಲ್ಲರೆವಳೆ ಮಗನೂ, ಮಹಾವೀರನ ಶಿಷ್ಯನೂ, ಆದ ಶ್ರೀಕರನೆಂಬು 
ವನು, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಪರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದನು. | 

೧೫. ನೀನು ಸತ್ರ ತ್ಯರಥನೆಂಬ ದೊರೆಯ ಕ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಸದ್ದತಿ 
ಯನ್ನು ಇತ್ತುದಲ್ಲದೆ ಆ ಮಗನಾದ ಧರ್ಮಗುಪ್ತ ಸೊಬುವವನನ್ನೂ ಪ ಸುಖಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. 

೧೬. .ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಅದರಂತೆಯೇ ಶುಚಿವ್ರ ತನೆಂಬ ಧನಿಕನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಶ್ಸಣೆಯಂತೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ “ಭರ್ತಿ ಮುದು ಅವಲಂಬಿಸಿದುದ 
ಜ್‌ ತ ಅವನಲ್ಲಿ ಕ್ಫ್ರ ಸೆಯಿಟ್ಟು, ಆತನನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಯನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿದೆ. 

೧೭. ಚಿತ್ರವರ್ಮನೆಂಬ ರಾಜೇಂದ್ರ ನು ನನ್ನಲ್ಲ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಇಹದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಿಗಲಾರದಂತಹ ಅನೇಕ 'ಫೋಗಭಾಗ್ಯಗ ಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ರುದಸಂಹಿತಾ 


ಹ 
ಚೆಂದ್ರಾಂಗಡೋ ರಾಜಪುತ್ರಸ್ಸೀಮಂತಿನ್ಯಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹ । 


ನಿಹಾಯ ಸಕೆಲಂ ದುಃಖಂ ಸುಖೀ ಪ್ರಾಸ ಮಹಾಗತಿಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ದ್ವಿಜೋ ಮುದರನಾಮಾಹಿ ವೇಶ್ಯಾಗಾಮಾ ಖಲೋಂ59ಧಥಮಃ | 

ತ್ವದ್ಧಕ್ತಾಂ ಶಿನ:ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಯಾ ಸಹ ಗತಿಂ ಗತಃ 1 ೧೯ ॥ 
ಭದ್ರಾಯುಸ್ತೇ ನೃಪಸುತಸ್ಸು ಖಮಾಪ ಗತವ್ಯಥಃ 

ತ್ವದ್ಭಕ್ರಕೃಸಯಾ ಮಾತ್ರಾ ಗತಿಂ ಚ ಸರಮಾಂ ಪ್ರಭೋ I Son 
ಸರ್ವಸ್ತ್ರೀಭೋಗನಿರತೋ ಮರ್ಜನಸ್ತವ ಸೇನಯಾ । 
ನಿಮುಕ್ತೋ€ಭೂದಪಿ ಸವಾಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜೀ ಮಹೇಶ್ವರ I ೨೧॥ 
ಶಂವರಶೃಂಕರೋ ಭಕ್ತಶ್ಚಿತಾಭಸ್ಮಧರಸ್ಸದಾ | 

ನಿಯಮಾದ್ಭಸ್ಮನಶೃಂಭೋ ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಾ ಶೇ ಪುರಂ ಗತಃ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಚಂದ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನು ಸೀಮಂತಿನಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯೊಡನೆ, ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು, ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾ, ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಕೂಂದಿದನು. 

೧೯. ಅತಿನೀಚನೂ, ಸರಮಪಾಫಿಯೂ, ಸದಾ ಸೂಳೆಯರ ಸಹವಾಸದಲೆ 

ಕ್ಕ ಹಾಗ ತಾಗ ಮಿ ಮೆ 2 1 ಧಿ 
ಸಸರ ಆದ ಮದರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳಾದ ವೇಶ್ಯೆಯೋರ್ವ 
ಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಅವಳೊಡನೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 2 

ps ಬ್‌ 

, ಹನ ಹೇ ಪ್ರಭೂ ಭದ್ರಾಯುವೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನ ಅನು 
ಗ್ರ ೦ದ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒದಗಿದ್ದ ತೊಂದರೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು 
ಕೂನೆಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗತಿಯನ್ನೂ ಸಡೆದನು. 

೨೧. ಹೆ ಸ ನ ಭಕ | 
೫ ಓ ಮುತೇಶರ, ಸರ್ವದಾ ಅಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷಣ, ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ, ಮೊದ 

ಬ ಕವ ಇ ತೊಡ 

¢ ತ್ನ ಗಳಲ್ಲೇ ತೂಡಗಿದ್ದ ದುರ್ಜನನೆಂಬುವವನು, ನಿನ್ನ ಸೇವೆ 
ಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೮ 9 


೨೨. ಸರ್ವ ಳನು 
ಸರ್ವದಾ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಚಿತಾಭಸ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಂವರನೆಂಬುವನ್ನು ಆ ಬಸ | 
ಸತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ೦ಬ ಆ ಭಸ್ಮೃ ನಿಯಮದಿಂದಲೇ, ತನ್ನ ಮಡದಿಯೊಡ 
ನಿನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು: ಭಾ ತ 
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ಪೂ... ಡಾಡಾ... ಫಡ ತ 
ಹ ದ ಭಾ ತ ದ ಯೆ ರಾ ಇಟ. 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ಭದ್ರಸೇನಸ್ಯ ಶನಯಸ್ತಥಾ ಮಂತ್ರಿಸುತೆ8 ಪ್ರಭೋ । 
ಸುಧರ್ಮುಶುಭಕರ್ಮಾಣೌ ಸದಾ `ಕುಡಾ ್ರಾಸ್ಸಥಾರಿಣೌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತ್ವತ್ತೃಸಾತಶ್ಚ ತೌ ಮುಕ್ತಾವಾಸ್ತಾಂ ಭುಕ್ತ್ವೇಹ ಸತ್ಸುಖಂ । 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯೌ ಕೀಶಕುಕ್ಳು ಭಾ ರುದ್ರ ಭೂಷಣ್‌” K ೨೪ ॥ 
ಪಿಂಗಲಾ ಜೆ ಮಹಾನಂದಾ ವೇಶ್ಯೆ ( ದ್ವೇ ತವ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ಸದತಿಂ ಪ್ರಾಸತುರ್ನಾಥ ಭಕ್ತೊ ೇದ್ಧಾ 'ರಪರಾಯಣ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶಾರದಾ ನಿಪ್ರತೆನೆಯಾ ಬಾಲವೈಥವ್ಯ ಮಾಗತಾ | 

ಶವಭಕ್ತೇ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಪುತ್ರಸ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವತ್ಯಭೂತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಬಿಂದುಗೋ ದ್ವಿಜಮಾಶ್ರೋ ರಿ ಕಿ ವೇಶಾ ಭೋಗೀ ಚ ತತ್ಪಿ ಯಾ | 
ವಂಚುಕಾ ತ್ವವೈಶಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಮಾಂ "ಮಾಯಯಾ 1೨೭ ॥ 


EE ಜ್‌ ಸರಾ ಸಮಾನಾ 


೨೩-೨೪. "ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ 
ಕೋತಿ, ಕೋಳಿಗಳಾಗಿದ್ದು, ಈಜ ದಲ್ಲಿ ಭದ ದ್ರಸೇನನೆಂಬ ರಾಜನ ಮತ್ತು ದ 
ಮಂತ್ರಿಯ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಚ್ಚ ದ ಡನ ಟಕ ಎಂಬುವರಿಬ ನಿರು ಸರ್ವದಾ 
ರುದ್ರಾ ಕೈಗಳನ್ನು "ಧರಿಸುತ್ತಾ "ಇದ್ದು ನಿನ್ನ ತ ಸೆಯಿಂದ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


et 


ತಮಿ ಯೇ, ಏಂಗಳೆ, 
ಕ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 


೨೫. ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ ್ಲರಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಆ 
ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಿಯರಿಬ್ಬರು ನಿನ್ನ 
ಪಡೆದರು. 


ಹ 
ಭಕ್ತೆ 


೨೬, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಡನನ್ನು ಸ ಶಾರಡಿಯೆಂಬ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪು ತ್ರಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೨೭. ಸರ್ವದಾ ವೇಶ್ಯಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ, ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಾ ಫ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದ 


ಬಿಂದುಗನೆಂಬುವವನೂ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ವಂಚುಕೆ ರರ ನಿನ್ನ 
ಪುಣ್ಯವಾದ ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪ ಪಡೆದರು. 
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[ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಆಶ್ಯಾದಿ ಬಹ ವಸ್ಸಿದ್ದಿಂ ಗತಾ ಜೀವಾಸ್ತ ವ ಪ್ರಭೋ 


ಭಕ್ತಿ ಭಾವಾನ್ಮ ಹೇಶಾನ EEE. ಕೃಷ ಹ ॥ ೨೮ ॥. 

ತ್ವಂ ಪರಃ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಬಹ ಪರುಷ ತ್ಸರಮೇಶ್ವರ | 

ನಿರ್ಗುಣಸ್ರ್ರಿಸುಣಾಧಾರೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವನಿಷ್ಣು ಹರಾತ್ಮ ಭೆ WH ೨೯ n 

ನಾನಾಕೆರ್ಮಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ನಿಕಾರೋಸಖಿಲೇಶ್ವರಃ 

ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸರ್ನೇ ತನ ದಾಸಾ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೩೦॥ 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ದೇವೇಶ ರಕ್ಸಾಸ್ಮಾನ್ಸರ್ವದಾ ಶಿನ | 

ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರಜಾಶ್ಚೆ ನಯಂ ತಾತನ ವಾ ತ್ರ ಕರಣಂ ಗತಾಃ 1 ೩೧॥ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ , 

ಇತಿ ಸ್ತು ತ್ವಾ ಚ ತೇದೇವಾ ಬ್ರದ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ಸಮುಸೀಕ್ಕ ರಾಃ। 


ತೂಷಹ್ಹೀಂ ಪುರಿ ತದಾ ಶಿನಾಂಘ್ರಿವ್ವ ೦ದೃಚೇತ H ೩೨ ॥ 





೨೮. ಹೇ ಪ್ರಭ ೂ, ದೀನದಯಾಳ್ಕೂ ಕೃಪಾಕರಾ, ಓ ಮಹೇಶ್ವಾ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಜೀವರು, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿರುವರು. 
೨೯. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿಗೂ, ಪುರುಷನಿಗೂ ಮೇಲಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುವೆ. ಸ EE ಸತರ ಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಹರಕೆಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುಪಡೆದಿರುವೆ. 
ಈ ೩೦. ನೀನು RP ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಾ, ನಿರ್ನಿಕಾರನೂ, 
ಶ್ಚ ರನೂ ಅಗಿರುವೆ. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ಬ 
ಸೇವಕರಾಗಿರುವೆವು. ಲದ ಸಾವಲ್ಲೂ ತ 
೩೧. ಓ ದೇವೇಶ, ನೀನು ನಮ್ಮಿ ಸ್ರ ಸನ್ನನಾಗು. ನಮ ನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಕೈಬಿಡದೆ ಕಾಪಾಡು. _ಓ ಮಂಗಳಸ ಸ್ಚರೂನ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ ವಕ ಳು. ನಿನನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವೆವು ಎಂದು ಪೂ ್ರ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ನ ನ 
೩೨. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಆ ಮುನಿ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೊ (ತ್ರಮಾಡಿ,: ಆತನ ಪದಯುಗನನ್ನೆ ? 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಸ 
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A 


poe ಮನ ಮಿ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 3%] 'ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ತಂಭುರ್ಮದೇಶಾನ! ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಸ್ತುತಿಂ ಶುಭಾಂ | 
ದತ್ತ್ವಾ ನರಾಸ್ವ ರಾನ್ಸ [ಸೃತ್ರೈವಾಂತರ್ದಭಥೇ ಪ ಪ್ರಭುಃ 1 ೩೩॥ 


ದೇವಾಸ್ಸ ರ್ನೇತಪಿ ಮುದಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಹತಶತ್ರವನಃ । 


ಸ್ವಂಸ್ವ ಸ್ನಂ ಧಾಮ ಯಯುಃ ಪ್ರೀತಾ ಗಾಯಂತಃ ಶಿವಸದ್ಯ ಶಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಇದಂ ಪೆರಮಮಾಖ್ಯಾನಂ ಆಕ! | 


ಮಹೇಶಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮುಹಾಘೌಘನಿನಾಶನಂ 1 ೩೫ ॥ 


ದೇವಸ್ತುತಿರಿಯಂ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ನಪಾಷೆಪ್ರಣಾಶಿನೀ 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಪ ಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಹೇಶಾನಂಡದಾಯಿನೀ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೩. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶ್ರೀಷ್ಕವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನ 


೩೪. ಹೀಗೆ ಶತ್ರುವು ಹತೆನಾಗಲು, ಬ್ರಹಾ ದಿಜೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಹರ್ಷ 
ದಿಂದ ಶಿವರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಸ 


ಇಂ ಘಾಟ 


೩೫. ಈ ಜಲಂಧರ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಈ ಶಿವನ ಹರಿತ್ರವು ಪರಮಪಾವನವಾದುದು. ಅತಿ ಘೋರವಾದ 


ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವದು. 


೩೬. ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ಟೋತ್ರನು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು 
ಎಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು 
ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಃ ಸಕೇತ್ಟಾ ಠಯೇದ್ವಾಫಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ ನಮಿದಂ ದ್ವ ಜಿ ` 


ಸ ಭುಕೆ ಕ್ಲೀಹ ಪರಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಗಾಣಸಕ ಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಫಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರನಥೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದೇವಸ್ತುತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಂಚನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೩೭. ಈ ಎರಡು ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಯಾರು ಓದುವರೋ, ಯಾರು 
ಓದಿಸಿ ಕೇಳುವರೋ, ಅವರು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಅನು 
ಭನಿಸಿಿ, ಕೊನೆಗೆ ಗಣಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿಶೆಯೆ ಯುದ್ದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ದೇವಸ್ತುತಿವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಸ್ಸ ತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಇಸ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸಡ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶೈವಸತ್ತಮ | 


ಯೆಚಾ, ವನಿತಾ ಮಹಾದಿವ್ಯಾ ಕಥೇಯಂ ಶಾಂಕರೀ ಶುಭಾ ॥೧॥ 


ವಿಲ 
ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಮುನೇ । 
ಸ ವೃಂದಾಂ ನೋಹಯಿತ್ವಾ ತು ಕಿಮಕಾರ್ಹೀತ್ಯುತೋ ಗತಃ ॥೨॥ 


ನ ದ ಅ ES ದಕ ಲಿ ಜಾರ ರಾನಾ ಮರನ ಸಮಾನಾ ಮಾನಾ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಓ ಶೈವತ್ರ್ರೀಷ್ಠ, ಪರಮಪಾವನವಾದ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಶಿವನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ನೀನು ಧನ್ಯನು. 


೨. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈಗ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ಸಿಟ್ಟು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಆ ನಿಷ್ಣುವು ವೃಂದೆಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದಮೇಲೆ ಏನು 
ಮಾಡಿದನು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ದ್ರ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಇಬವಾಚ ॥ 


ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಶೈವಪ್ರವರ ಸತ್ತಮ । 


ಶೃಣು 
ವೈಷ್ಣವಂ ಚರಿತಂ ಶಂಭುಚರಿತಾಢ್ಯಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ Han 


ಮೌನೀಭೂತೇಷು ದೇವೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಷಸು ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ€ವದಚ್ಛಂಭುಶೃರಣಾಗತನತ್ಸ ಲ 1೪॥ 


॥ ಶಂಭುರುನಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇವವರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಭನದರ್ಥೇ ಮಯಾ ಹತಃ । 
ಇಲಂಧರೋ ಮದಂಶೋಪಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ !೫॥ 


ಸುಖಮಾಪುರ್ನ ನಾ ತಾತಾಸ್ಪತ್ಯಂ ಬ್ರೂತಾಮರಾಃ ಖಲು | 
ಭವತೃತೇ ಹಿಮೇಲೀಲಾ ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ ॥ ೬॥ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಹರ್ಸಾದುತ್ತುಲ್ಲಲೋಚನಾಃ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ರುದ್ರಂ ಶಶಂಸುರ್ವಿಷ್ಣು ಚೇಸ್ಟಿತಂ ॥೭॥ 


ದಾ ರೋ 


೩. ಆಗ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು ;--ಓ ಮಹಾ 
ಪಾ ಸ್ತ ರ ಶಿವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಪಾವನವಾದ ನಿಷ್ಣುನಿನ 
ತ್ರವನ್ನು ಳು. 
ಗಳಿರಾ, ಆ ನು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ರ ಎಲ್ಲಿ ಬಹ್ಯಾನಿನೀನತ 
ಖ್‌ ಐ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 


ನಾನೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡೆನು. ಇದು ಸತ್ಯವು, 


ಹ ಎಲೈ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಯಿತೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ನಿಮಗೋಸ್ಫರವಾಗಿಯೇ ಯಾವ ನಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದ ನಾನು * ಈರೀತಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದನು, ತ 

೭. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಹರ್ಷದ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ,  ಕಾರ್ಣಿದಿಂದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ನಡೆಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. 
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ಯುದ್ದಖಂಜ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬7 ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


! ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಮಹಾದೇವ ತ್ವಯಾ ದೇವ ರಸ್ತಿತಾಶ ತ್ರುಜಾವ್ಸ ಯಾತ | 
ಕಿಂಚಿದನ್ಯತ್ಯ ್ಸಮುಷ್ಧೂ ತಂ ತತ್ರ ಕಿಂ ಕರವಾನುಹೈ 1 NSN 


ವೃಂದಾ ನಿಮೋಹಿತಾ ನಾಥ ವಿಷ್ಣುನಾ ಹಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾ ದ್ರುತಂ ನಹ್ನೌ ಸರಮಾಂ ಗತಿಮಾಗತಾ uF n 


ವೃಂದಾಲಾವಣ್ಯಸಂಭ್ರಾಂತೋ ವಿಷ್ಣುಸಿ ಸ್ತಿಷ್ಠ ತಿ ಮೋಹಿತಃ 
ಧಾ 


ತಜ್ಜಿತಾಭಸ್ಮಸ ರೀತವ ಮಾಯಾ "ನಿಮೋಹಿತಃ ॥೧೦॥ 
ಸ ಸಿದ್ಧಮುನಿಸಂಘುೈಶ್ಚ ಹೆಶ ಬೋಧಿತೋಸ್ಮಾ ಭಿರಾದರಾತ್‌ । 

ನ ಬುಧ್ಯತೇ ಹರಿಸೆ ಸ್ಸೊ! ($ಫ ತನ ಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಃ I ೧೧ ॥ 
ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಹೇಶಾನ ವಿಷ್ಣುಂ ಜೋಷಯ ಜೋಧಯ । 
ತ್ವವಧೀನಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಕೃ ತೆಂ ಸಿಚಕಾಚೆರಂ ॥ ೧೨ ॥ 





೮. ಹಓ ಮಹಾದೇವ, ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಒದಗಿದ್ದ ಭಯವೇನೋ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ 
ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಾವು ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಆದರೆ ಈಗ ನಮಗೆ ಜೇರೊಂದು ಆಪತ್ತು 
ಸಂಘಟಿಸಿರುವುದು, ಅದಕ್ಕೇನುಮಾಡುವುದು ? 

೯, ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಭುವೇ, ವಿಷ್ಣು ನವು ಬಹುಸಾಹಸಸಟ್ಟು ವೃಂದೆಯನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಭ ಭ್ರ ಷೆ ಸ್ಪಚರಿತ್ರ ಛನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು, ಆಕೆಯು ಒಡನೆಯೇ ಬೆಂಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೀಡವನ್ನು" ನೀಗಿ ನಾ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳಸ್ಟೆ ? 

೧೦. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು .ಮೋಹಿತನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ವೃಂದೆಯ 
ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತ ನಾದಂತಾಗಿ ಎನ ಚಿತಾಭಸ ವನ್ನ ಮೈಗೆ: ರಾ 
ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ರುವನು. 

೧೧. ಸಿದ್ಧ ರೂ ಮುನಿಗಳೂ ನಾವೂ ಎಷ್ಟು ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳಿಡೆ ಆ ಹರಿಯು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಶೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಸ್ಸಿಡು. ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳಿಸು. ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಪ್ರಪ ಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ. ನಿನ್ನ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು ಎಂದರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶೋ ಹಿ ವಚನಂ ತ್ರಿಧಿನೌಕಸಾಂ | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮುಹಾಲೀಲಸ್ಪಚ್ಛಂದಸ್ತಾನೃತಾಂಜಲೀನ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ನೇ ಮದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ಶೃಣುತಾದರಾತ | 
ಮೋಹಿನೀ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಮನು ಮಾಯಾ ದುರತ್ಕಯಾ I ೧೪ ॥ 


ತದಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಯದ್ದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ | 
ತಯೈವನ ನೋಹಿತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕಾಮಾಧೀನೋತಭವದ್ದರಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಉಮಾಖ್ಯಾ ಸಾ ಮಹಾದೇವೀ ತ್ರಿದೇವಜನನೀ ಸರಾ। 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರಾಖ್ಯಾತಾ ಸುರಾಮಾ ಗಿರಿಜಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಸನತಶೃಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಲೀಲಾವಿಹಾರಿಯಾದ ಆ ಶಿವನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು `ವಿಂತಿರುವ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ ಬ್ರಿ ಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಆದರದೊಡನೆ ಕೇಳಿರಿ.' 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಗೊಳಿಸವುು. ಅದನ್ನು ಮಾರಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೧೫. ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಇವರಿಂದ' ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದೆ 
ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮದನಪರನಶನಾಗಿರುವನು. 


೧೬. ಆ ಮಾಯೆಯೇ ಉಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನ ರಾಣಿಯಾಗಿ : 
ರುವಳು. ಅವಳೇ ಕಾರಣಪುರುಸರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ರುತ್ರರ ಜನಥಿಯಾಗಿ 
ರುವಳು. ಸೊಬಿಗಿನಕಣಿಯಾದ ಆ ಗಿರಿಜೆಯೇ ಮೂಲಸ್ರ ಕೃತಿಯಾಗಿರುವ ಳು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛದ್ವಂ ಶರಣಾ ದೇವಾ ನಿಷ್ಣಮೋಹಾಪನುತ್ತಯೇ | 


ಶರಣ್ಯಾಂ ನೋಹಿನೀಂ ಮಾಯಾಂ ಶಿವಾಖ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಾಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸ್ತುತಿಂ ಕುರುತೆ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಮಚ್ಛಕ್ತೇಸ್ತೋಷಕಾರಿಣೀಂ | 


ಇತ 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಯದಿ ಜೆ ಸಾ ಸರ್ನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ '` ॥ ೧೮ ॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಜಗಿದ ಸೋಂ ಸ್ಟ್‌ ವಿ ಲ್ಲ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತಾನ್ಸುರಾನ್ಕಂಭುಃ ಪಂಚಾಸ್ಕೂ ಭಗವಾನ್ಹರಃ | 
ಹ 
ಏ 


ತೆ 
ಣೊ ಇಳೆ ಜಿವಿ ಬ 
ಅಂತರ್ದಥೇ ದ್ರುತಂ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವ್ಮೈಶ್ಚ ಸ್ವಗನ್ಯಾಸ್ಸಿಹ ॥೧೯॥ 


ಷೆ ನಾಸನಾಚ ಸನ 
ದೇವಾಶ್ಹೆ ಶಾಸನಾಚ್ಛಂಭೋರ್ಜ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಹಿ ಸವಾಸವಾಃ । 


ದ್‌ ಖಿ ವಾ ಹ ವ ಜಡೆ ಸ 
ಮನಸಾ ತುಷ್ಪುವುರ್ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಂ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಾಂ ॥1೨೦॥ 








೧೭. ಎಲ್ಛೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಕವಿದಿರುವ ಆ ಮೋಹವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವಳೂ, ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಈಯುವವಳೂ ಆದ: ತಿನೆಯೆಂಬ ಆ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲೆಯಾದ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಮರೆಹೊಗಿರಿ. 


೧೮. ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಸಳಾದ ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಆ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರಿ. ಅವಳು ಒಲಿದುದೇ ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೆರಷೇರಿಸಿಕೊಡುವಳು ಎಂದನು. ; 


೧೯. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಸಂಚಮುಖಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣ 
ಗಳೊಡನೆ ತಟ್ಟನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂತರ್ಜಿತನಾದನು. 


೨೦. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 


ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ: ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತೋತ್ರ 
: ಮಾಡಿದರು. | 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಯದುದ್ಧವಾಸ್ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತವನೋಗುಣಾಃ 
ಸರ್ಗೆಸ್ಥಿ ತಿದ್ವಂಸನಿಧಾನಕಾರಕಾಃ | 
ಯದಿಚ್ಛಯಾ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಭನಾಭವೋ 


ತನೋತಿ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಂ ನತಾಃ ಸ್ಮ ತಾಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಪಾಹಿ ತ್ರಯೋನಿಂ ಶಗುಣಾನ್ಸುಶಬ್ದಿ ತಾನ್‌ 

ಜಗತ್ಯಶೇಷೇ ಸನುಧಿಷ್ಠಿತಾ ಪರಾ । 

ಯದ್ರೂಪಕರ್ಮಾಜೆ ಜಗತ್ರ್ರಯೋತಪಿ ತೇ 

ವಿದುರ್ನ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಂ ನತಾಃ ಸ್ಕ್ರ ತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯದ್ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಃ ಪುರುಷಾಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ದಾರಿರ್ಧ್ಯನೋಹಾತ್ಯಯಸಂಭವಾದೀನ್‌ 

ನ ಪ್ರಾಸ್ತವಂತ್ಯೇವಹಿ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಾ 

ಸದೈವ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಂ ನತಾಃ ಸ್ಮ ತಾಂ ॥ ೨೩॥ 





(ಹ ರಜೋಗುಣಪ್ರಧಾನನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸತ್ತ್ವ 
ಗುಣಪ್ರ ಚುರನಾಗಿ ಆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ವಿಸ್ಲುವೂ ತಮೋಗುಣ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಕನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸುವ ರುದ್ರನೂ ಯಾವಾಕೆಯಿಂದ ಉದ್ಭ ನಿಸಿದರೋ 
ಾವಾಕೆಯ ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಂಹಾರಗಳು ಉಂಟಾಗು 
ವುವೋ ಆ ಮೂಲಸ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು, 


೨೨, ಯಾವಾಕೆಯು ಸಮಗವಾದ ಜಗತಿ ಸಖಾ ಇಸ 
ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸಾ ತಿ ಯಾನಿಕುವಳೊ ವ ಶ್ಯ ನ 
ಬಸ್ರಾ ಪ್ರ ಆ ಯಾವಳ ನಾಮ, ರೂಪ, ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಅರಿಯವೋ ಅಂತಹ ಮೂಲಸಪಕತಿಯನು 
ವಂದಿಸುವೆವು. ಲ ತ 


೨೩. ಯಾವಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಚ್ಚಿರುವವರು ಬಡತನ, 
ಭ್ರಾಂತ್ರಿ ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೊಂದಲಾರರೋ ಆ 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆವು, 
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\ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿನೆಪುರಾಣಂ 


ಇರು ಕಾರ್ಯಂ ಮಹಾದೇನಿ ದೇವಾನಾಂ ನಃ ಪರೇಶ್ನರಿ! 


ವ 
ವಿಷು ಮೋಹಂ ಹರ ಶಿವನೇ ದುರ್ಗೇ ದೇನಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೨೪ ॥ 
₹9 
ಜಲಂಧರಸ್ಯ ಶಂಭೋಕಶ್ಚೆ ರಣೇ ಕೈಲಾಸವಾಸಿನಃ । 
` ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತಡ್ವೆಧಾರ್ಥಾಯ ಗೌರೀಶಾಸನತಶ್ಶಿವೇ 1 ೨೫ ॥ 


ವೃಂದಾ ನಿಮೋರಿತಾ ದೇನೀ ನಿಷ್ಣುನಾ ಹಿ ಪ್ರಯತ್ನ್ನತಃ। 
ಸವ್ಯ ಷಾತ್ತ್ಯಾಜಿತಾ ವನಹಳ್ಳಿ ಭಸ್ಮೀಭೂತಾ ಗತಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಜಲಂಧರೋ ಹಶೋ ಯುದ್ಧೇ ತದ್ಭಯಾನ್ಮೋಚಿತಾ ವಯಂ । 


ಗಿರಿಶೇನ ಕೈಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ತದ ಇಜ್ಞಯಾ ನಯೆಂ ಸರ್ವೇ ಶರಣಂ ತೇ ಸಮಾಗೆತಾಃ । 
ತ್ವಂ ೦ ಹಿ ಶಂಚುರ್ಯುವಾಂ ಬೇನಿ ಭಕ್ತೊ ದ್ಧ ರಪರಾಯಣ್‌ `॥ ೨೮ ॥ 








೨೪. ಎಲೆ ಮಹಾದೇನಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಮು ರಿಸು 

ತೊಡು. ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೇ, ನಿಷ್ಣೆನಿಗೆ ಶವಿದಿರುವ ಮೋಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 
ಎಲ್ಫೆ ದುರ್ಗೆ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೫-೨೬. ಎಲ್‌ ಮಂಗಳಸ್ವ ರೂಪಿಣಿ, ಕೈ ಲಿ ಯಾದ ಶಿವನು 
ಜಲಂಧರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಅವನೊಡನೆ ಯುದಕೆ ಕ್ಟ ತೊಡಗಿದನಸ ಪೈ? ಆಗ ಶಿವನೆ 
ಮಡದಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ವಿಷ್ಣುವು ಟಾ ಜಲಂಧರನ 
ಪತ್ತಿಯಾದೆ ವೃ ಂದೆಯನ್ನು ಮೋಹಿತಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಅವಳ ಪೂತಿವ ವ್ರತ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಿಬಟ್ಟನ ಸ ಅಗ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀಗಿಬಿಟ್ಟು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೨೭, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳ ಆ ಶಿವನು ನಮ್ಮಳ್ಲಿ ಕೈ ಕ್ಲಪೆಯಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ 
ಆ ಜಲಂಧರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಜಯದಿಂದ ನಮ್ಮೆ ಬರೆನ್ನೂ SEEN 


೨೮. ಹಿಡೇವಿಆ ಶಿವನ ಅನ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕೆ 
ರುವೆವು. ನೀನೂ ಆ ಶಿವನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಭಕ್ತರ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವುದೆ 
ರನ್ಷಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವಿರಲ್ಲವೇ.? 
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- ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಖಾನ ಸಂಬ್ರಾತೆ ತೋ ನಿಕ ಸ್ಣುಸ್ತಿಷೃತಿ ತತ್ರವೈ ವೈ! 





ಜ್ಹಿತಾಭಸ್ಮಸಂಧಾರೀ ಜ್ಞಾನಭ್ರಸೆ oN: ನಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೨೯ ॥ 
ಸಂ ೦ಸಿದ್ದೆಸ ನರಸಂಘೈಶ್ಚ ಜೋಧಿತೋಃಸಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ನ ಬುಧ್ಯತೆ ತೇ ಹರಿಸ್ಸೋ5ಥ ತವ ಮಾಯಾವಿಮೋಹಿತಃ 1 ೩೦ ॥ 
ಫ್ಸಸಾಂ ಕುರು ಮಹಾದೇನಿ ಹರಿಂ ಜೋಧಯ ಬೋಧಯ । 
ಯಥಾ ಸ್ವಲೋಕಂ ಸಾಯಾತ್ಸ ಸುಚಿತ್ತಸ್ಸುರಕಾರ್ಯಕೃತ್‌ H 20 | 
ಇತಿ ಸ್ತುವಂತಸ್ತೇ ದೇವಾಸ್ತೆ ೇಜೋಮುಂಡಲಮಾಸ್ಥಿ ತೆಂ | 
ದವೃ ಕುರ್ಗಗನೇ ತತ್ರ ಜ್ಯಾಲಾವ್ಯಾ ಪ್ರದಿಗಂತರಂ 1 ವಿ೨॥ 
ತನ ಒಧ್ಯಾವ್ಪಾರತೀಂ 7 ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಸವಾಸವಾಃ । 
ಅಮರಾಶೃಶ್ರುನ್ರರ್ವ್ಯಾಸ ಕಾಮದಾಂ ವ್ಯೋಮಚಾರಿಣೇಂ 1 ೩೩॥ 
೨೯. ಆ ವೃಂಡೆಯ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು, ವಿಸ್ಣನ್ರ ವಿವೇಕವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಅವಳ ಚಿತಾಭಸ್ಮವನ್ನೇ ಮೈಗೆ ತೊಡೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಯ 


ಎಲೌ ಮಹೇಶ್ವ ರಿ, ಸಿದ್ದ ರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಷ್ಟು ನಿಧವಾಗಿ ಜೋಧಿಸಿ 
8 ಆ ಕ ವ್ರ ನಿನ್ನ ಯ ನಿನೋಹಿತನಾಗಿ ನ ಕರವನ್ನು ಹೊಂದದೇ 
ಇರುವನು. 


೩೧. ಓ ಮೆಹಾನೇವಿಯ್ಯೇೊ ನಮ್ಮ ಲಕ ಕ್ಸ ಸೆಯಿಡು, ವಿಷು ನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರ 
ಗೊಳಿಸು. ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿ ನ ಆತನು ಒಳ್ಳೆ ಫಗ ಮನಸಿ ಇಂದ 
ಈ ಜಗತ್ತನ ನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸುವಂತೆ ಎಚ ಸೈರಗೊಳಿಸು. 


೩೨. ಈರೀತಿ ಆ ರ್‌ ಸೊ ಸೀತ್ರ ಮಾಡು ಕ್ಮಿರಲು ತನ್ನ ಜ್ವಾ ಲೆಗಳಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುಗ ೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬುತ್ತಿರುವಂತಹ ಕೇಜೋಮಂಡಲವೊಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಗೋಚರಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡರು, 


ಸ ೩೩. ಹಿ ವ್ಯಾಸ್ಸ ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ, ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಕೇಜೋಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವ ಅಕರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿದರು. 
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ಹ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬ ] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


| ಅತಾಶವಾಣ್ಕುವಾಜಚೆ ॥ 


3 
ಅಹಮೇವ ತ್ರಿಧಾ ಭಿನ್ನಾ ತಿಷ್ಕಾಮಿ ತ್ರಿನಿಧೈರ್ಗುಣೈಃ 
ಗೌರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸುರಾ ಜ್ಕೊ (ತೀ ರೆಜಸ್ಸೃತ್ತ ತಮೋಗುಣ್ಟೆ! avn 


| ತತ್ರ ಗಚ್ಛ ತೆ ಯೂಯಂ ವೈ ತಾಸಾಮಂತಿಕ ಆದರಾತ್‌ । 
ಮಡಾಜ್ಞ. ಚ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ತಾ ನಿಧಾಸ್ಕ ತೇ ತದೀಪ್ಸಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ ' 
ಶೃಣ್ವತಾಮಿತಿ ತಾಂ ವಾಚೆಮಂತರ್ಧಾನಮಗಾನ್ಮಕಃ । 


ವೇನಾನ್‌ಕ ವಿಸ ಒಯೋತ್ಸು ಿಲ್ಲನೇತ್ರಾಣಾಂ ತತ್ತದಾ ಮುನೇ | ॥| ೩೬ ॥ 
ತತಸ್ಸ ರ್ವೇ€ಸಿ ಶೇ ದೇವಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಾ ಕ್ಯ ಮಾದರಾತ್‌ | 

ಗೌರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸುರಾಂ ಚೈ ವ ನೇಮುಸ್ತ ದ್ವಾಕ್ಯ ಕಜೋದಿತಾಕಿ ॥೩೭॥ 
ತುಷ್ಪುವುಶ್ಹ ಮಹಾಭಕ್ತ ದೇವೀಸ್ತಾ ಸ್ನ ಕೆಲಾಸ್ಟುರಾ ಇ? । 
ನಾನಾವಿಧಾಭಿರ್ವಾಗ್ಬಿಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಕಾ ನತಮಸ್ತತಾ॥ ॥ ೩೮ ॥ 


SE 


“ಜಿ 


ರಜ್ಕ ಸ್ಮಮೋಗುಣಗಳನ್ನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಗೌರಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವಕಿ ಶೀ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಸ 
ಪಡೆದು ಮೂರು ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿರುವೆನು. 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತಿಗಳಿರಾ, ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಾನೇ. ಸತ 


೩೫. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವರಬಳಿಗೆ ಕೆರಳಿರಿ ನನ್ನ ಅಸ ಠಣೆಯಂತೆ ಅವರು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಫ ಸನ್ನರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ರ ಎನ್ನಲು, 
ತು 


೩೬. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಇದೇನಚ್ಚ ರಿಯೆಂದು ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳ ನರ 
ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿ ಕುವತೆಯೇ ಅ ತೇಜೋಮಂಡಲವು ಕಣ್ಮ 
ಯಾಯಿತು. 


೩೭-೩೮. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿ ಬೀತಿಯಿಂದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಸ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಗೌರಿಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ವಾಗ್ಗೆ (ವಿಯನ್ನೂ ನಮಾ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಮೂವರು ದೇವಿಯರನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರ 
`ಗಳಿಂದ ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಸತೊಡಗಿದರು. 


299 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಕೋತರಂ ವ್ಯಾಸ ದೇವಾಸ್ತಾ ಆನಿರ್ಭೂತಾಶೆ ತತ್ಪುರಃ । 


ತ್ರೆ ಸಯಂತ್ಲೋ ದಿಗಂತೆರಂ ॥ ೩೯ ॥ 
ಮಹಾದ್ಭುತೈಸ್ಸ್ವತೇಜೋಭಿರ್ಭಾಸಯಂ ಲ್ಯಾ 
ಅಥ ತಾ ಅನುರಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನೇನ ಚೇತಸಾ! p 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಬುನ್ರರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸ್ವಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ನ್ಯವೇದೆಯತ ॥೪೦॥ 


ಸಾ ಫೆ ಮಿ 
ತತಕ್ಚೈತಾಸ್ಸುರಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ಟಾ ಪ್ರಭು | 
ಬೀಜಾನಿ ಪ್ರವಮಸ್ತೇಜ್ಯೋ ವಾಕ್ಕಮೂಚುಶ್ಚ ಸಾದರಂ ॥ ೪೧॥ 


॥ ದೇವ್ಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಇಮಾನಿ ತತ್ರ ಬೀಜಾನಿ ನಿಷ್ಣುರ್ಯತ್ರಾನತಿಷ್ಯತಿ 
ನಿರ್ವಪಥ್ವಂ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಭವತಾಂ ಸಿದ್ದಿಮೇಷ್ಯತಿ ॥ ೪೨॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಲುಕ್ಲಾ, ತಾಸ್ಕತೋ ದೇನ್ಲೋ$ಂತರ್ಜಿತಾ ಅಭವನ್ನುನೇ । 
ರಿನ ಕ್ಯೂ ೬ 
ರುದ್ರವಿಷ್ಟುನಿಧೀನಾಂ ಹಿ ಶಕ್ತಯಸ್ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಿಕಾಃ 1 ೪೩॥ 


೩೯. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ ಕೇಳು ;--ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ದಿಕ್ತುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಆ ಮೂವರು ದೇನಿಯರೂ ಅವರಮುಂದೆ ಕೂಡಲೇ 


೪೦. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮುಂಜಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದ ಆ ದೇವಿ 
ಯರನ್ನು ಕಂಡು ಬಹುಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೪೧. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾಶ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯರು ತಮಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದ 
ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಕೆಲವು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಇತ್ತು ಆದರದಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. 


_. ೪೨. ಈ ಮೂರು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲಿರು 
ವನೋ ಅಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುಬಿಡಿ. ಆಗ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ನೆರವೇರುವುದು ಎಂದರು. 


೪೩, ಈರೀತಿ ನುಡಿದು ಸತ್ತ್ವ, ರಜ, ಸ್ತಮೋಗುಣಾಕ್ಮಕರೂ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳ ಶಕ್ತಿಸ್ಪರೂಪರೂ ಆದ ದೇನಿಯರು ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತೆಸ್ತೂಸ್ಟಾಃ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಡ್ಯಾಶ್ಲೆ ಸವಾಸೆನಾ | 
ತಾನಿ ಬೀಜಾನಿ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಯಯುರ್ಯತ್ರ ಹರಿಃ ಸ್ಥಿತಃ 1೪೪॥ 


ವೃಂದಾಚಿತಾಭೂಮಿತಲೇ ಚಿಕ್ಷಿಪುಸ್ತಾನಿ ತೇ ಸುರಾಃ । 


ಕ ಗಾ ಇಳ ಧ್‌ ಲ್ಲ ಜಿ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಾಸ್ಸಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತೃತ್ರ ಶಿನಶಕ್ರ್ಯೆಂಶಕಾ ಮುನೇ ॥ ೪೫ ॥ 
| ನ ಕ್ಕ 
ನಿಕ್ಷಿಸ್ತೇಭೈಶ್ಚ ಜೀಜೇಟಭ್ಯೋ ವನಸ್ಪತ್ಯಸ್ತ್ರಯೋತಚವನ್‌ | 
ಧಾತ್ರೀ ಚ ಮಾಲತೀ ಚೈವ ತುಲಸೀ ಚೆ. ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೪೬ ॥ 


ಧಾತ್ರ್ಯುದ್ಬವನಾ ಸ್ಮೃತಾ ಧಾತ್ರೀ ಮಾಭವಾ ಮಾಲತೀ ಸತ | 
ಣು 


ಗೌರೀಭವಾ ಚ ತುಲಸೀ ತೆಮಸ್ಸತ್ತ್ವರಜೋಗುಣಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ವಿಷ್ಣುರ್ವನಸ್ಪತೀರ್ಪ್ವಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತಡಾ ನ ೀರೂಪಿಜೀರ್ಮುನೇ । 
ಬ ಲ ಬವ ಮ! 
ಉದತಿಸ್ಕತ್ತದಾ ತಾಸು ರಾಗಾತಿಶೆಯನಿಭ್ರಮಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಕ ಕ ಅಕ ಅಳ ಎ ನ ಅರವನ ರಿಂದ ದಾರದ ರ ರ ದರಿ ಯರಯಯಯಯಮುಯಯ್‌ 


ಅಲ-೪೫. ಬಳಿಕ ಸಂತೋಷತಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ 
ಮೂರು ಬೀಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವೃಂಜಿಯ ಚಿತಿಯು 
ಇದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಶಕ್ತಿ ಸ್ಪರೂಹಿಣಿಯರಾದ ಆ ಡೇವಿಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಚೆಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. 


೪೬. ಆ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಜೆಲ್ಲುತ್ತಲೇ ಅವುಗಳಿಂದ ನೆಲ್ಲಿ, ಜಾಜೀ, ಶುಲಸಿ 
ಎಂಬ ಮೂರು ಗಿಡಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು. 


೪೭. ಅ ಮೂರು ಗಿಡಗಳೂ ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ರಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿ . 
ಹುಚ್ಚಿದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಡದಿಯು ಇತ್ತಬಿತ್ತದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದ ಗಿಡವು 
ಧಾತ್ರಿಯೆನಿಸಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇತ್ತಬಿತ್ತೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಗಿಡವು, ನ 

ಆಜ್ಮಿ ೦% 5 
ಹೆಸರು ಪಡೆಯಿತು. ಗೌರಿಯು ಇತ್ತಿಬಿತ್ತೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆಗಿಡವು ತುಲಸಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 


೪೮... ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆಗ ಸ್ತ್ರೀರೂಪನಿಂದೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಮು 
ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದೆ ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು 


ತೋರುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಯಾಚತೇ ನೋಹಾತ್ಕಾಮಾಸಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ | 
ತಂ ಜಾಪಿ ತುಲಸೀ ಧಾತ್ರೀ ರಾಗೇನೈನಾನಲೋಕೆತಾಂ YF n 


ಯಚ್ಚ ಬೀಜಂ ಪುರಾ ಲಕ್ಲಾ ಮಾಯಯ್ಯೆನ ಸಮರ್ಪಿತಂ। 
ತಸ್ಮಾತ್ತದುದ್ಭನಾ ನಾರೀ ತಸ್ಮಿನ್ನೀರ್ಷ್ಯಾಸರಾಭವತ್‌ I ೫೦ ॥ 


ಅತಸ್ಸಾ ವರ್ವರೀತ್ಕಾಖ್ಯಾಮವಾಪಾತೀವ ಗರ್ಹಿತಾಂ |. 
ಧಾತ್ರೀತುಲಸ್ಯೌ ತದ್ರಾಗಾತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತಿಪ್ರದೇ ಸದಾ I ೫೧॥ 


ತತೋ ನಿಸ್ಮೃತದುಃಖೋನ5ಸೌ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಹೈವ ತು। ಣ್ಣ 
ವೈಕುಂಕಮುಗಮತ್ತುಸ್ಟಸ್ಪರ್ವದೇವೈರ್ನಮಸ್ಕೃತಃ I ೫೨ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಚ ತುಲಸೀ ಸದಾ । 
ಸರ್ವದೇನಪ್ರಿಯಾ ಜ್ಞೇಯಾ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚೈೃವ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೫೩ ಗ 


೪೯. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿಸೊಡನೆಯೇ ಮೋಹಾವಿಷ್ಟೆನಾದ ವಿಸ್ಣವು, 
ಮನ್ಶಥವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಯಾಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಆಧಾತ್ರಿಯೂ, ತುಲಸಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಅನುರಾಗನಿಂದಲೇ ನೋಡಿದರು. 

೫೦. ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಿತ್ತವನ್ನು ಇತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ಅದನ್ನು ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಇತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಮಾಯಾ ಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾರಿಯು 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದಳು. 


೫೧. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಮಾಲಕಿಯು ವರ್ವರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅತಿ ನಿಂದ್ಯ 
' ವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಧಾತ್ರೀ ಮತ್ತು ತುಲಸೀಗಿಡಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿ 


ಯನ್ನು ತೋರಿದುದರಿಂದ ಅವು ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದುವು. 

೫೨. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು, ವೃಂದಾನಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆತು ಎಲ್ಲ 
ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಧಾತ್ರೀ ತುಲಸಿಗಳೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷಟಚಿತ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

ಜ್ರ 2 ಬುಸ್ಪಜೋತ್ತಮು ಆ ಧಾಶ್ರೀ ಮತ್ತು ತುಲಸೀವೃ ಕ್ರೆಗಳು 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುನ್ನ. ವಿಷ್ಣುವಿಗಂತೂ, 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ' 


CC-0. Jangamwadi Math 09/0೧. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿನಸ್ರರಾಣಂ 


ಹ? ತುಲಸೀ ಧನ್ಯಾತೀನ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮಹಾಮುನೇ । 


ದ ನಡಿ ಎ ರಾ ದ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗಣೇಶಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರೀತಿದಾ ಸರ್ವಕಾಮದಾ 1 ೫೪ ॥ 
ಣ್‌ ಜ್‌ ಕಾಳೆ ತ ಇಡಿ ವಾ ಯು ದಾ 
ವೈಕುಂಠಸ್ಥಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಂವ್ರಾವ್ಯಾಶ್ಚ ಶೇ€ಮರಾಃ । 
ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾನವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ವಸ್ವಧಾಮಾನಿ ವೈ ಯಯುಃ I ೫೫ ॥ 


ವೈಕಿಂಕೋಳಸಿ ಸ್ವಲೋಕಸ್ಕೋ ಭೆಸ್ಟನೋಹಸ್ಸುಜೋಧವಾನ"| 


ಸುಖೀ ಜಾಭೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪೂರ್ನನತ್ಸೆಂಸ್ಮರಂಚ್ಛಿನಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಘೌಫ್ನುಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ | 
ಸರ್ವಕಾಮನಿಕಾರಫ್ಪುಂ ಸರ್ವನಿ ಜ್ಞಾನನರ್ಧನಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಯ ಇದಂ ಹಿ ಹಶೇನಸ್ನಿತ್ಯಂ ಸಾಠಯೇದ್ವಾಪಿ ಭಕ್ರ್ತಿರ್ಮಾ | 
ಶೃಜುಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾನಯೇದ್ವಾನಿ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ I ೫೮ ॥ 


೫೪. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತುಲಸಿಯು, ಬಹು ಧನ್ಯವಾದುದು. ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ಆ ತುಲಸಿಯು ಗಣೇಶನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೂಡುವಂಥದು. ತ 

೫೫. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ನಿವಾಸಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೫೬. ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದೆ. ಬಳಿಕ್ಕ ತನ್ನ 
ಭ್ರಾಂತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಜ್ಞಾನಶೀಲನಾಗಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ, ಶಿವನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 

೫೭. ಈ ಚರಿತ್ರವು ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಮನುಷ್ಯರ 
ಸಕಖ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವುದು. ಎಂತಹೆ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಅಡ 
ಗಿಸಿಬಿಡುವುದು. ಶುದ್ದವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವುದು. 

೫೮. ಭಕ್ತಿಯುತೆನಾಗಿ, ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಓದುವವನೂ, 
ಓದಿಸಿ ಕೇಳುವವನೂ. ಶ್ರವಣಮಾಡುವವನೂ, ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಕುವವನೂ 
ಸಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
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ಪಠಿತ್ವಾ ಯೆ ಇದಂ ಧೀಮಾನಾಖ್ಯಾ ನಂ ಪರಮೋತ್ತಮಂ |' 


ಸಂಗ್ರಾ ಮುಂ ಣಿ ಪ್ರನಿಶೇದ್ವಿ ೀರೋದಿಜ ದಾ ಸ್ಕಾ ನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೯॥ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರ ಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ದಂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಾಣಾಂ ಜಯಪ್ರ ದಂ। 
ವೈತ್ಯಾನಾಂ ಸ ಸು ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸಂಖದಂ ತಿ ಕದಂ ॥೬೦॥ 


ಶಂಭುಭಕ್ತಿಪ್ರದಂ ವ್ಯಾಸ ನ ಸನಾಶನಂ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ಪಾಪಿ ಸದ ಇ ಸದ್ಧತಿದಾಯಕಂ | ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಜಲಂಧರನಧಾನಂತರ ದೇನೀ 
ಸ್ತುತಿನಿಷ್ಣುನೋಹನಿಧ್ವಂಸವರ್ಣನಂ ನಾಣು 
ಷಡ್ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೫೯. ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ರನು ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಧರ ಹೋಪ 
ಗೆ ಜಟ್‌ | 


೬೦. ಇದು ಬ್ರಾಶ್ಮಣರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಪತ್ರಿ 
ಯರಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ವೈಶ್ಯ ರಗೆ ಧನಸಮೃದ್ದಿಯನ್ಸಿ (ಯುವುದು. 
ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 


೬೧ ಈ ಚರಿತ್ರವು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕಿ ರ್ರಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು. ಎಲರ ಪಾಸ 


ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಸರಲೋಕದಲಿಯೂ ಸರ್ವದಾ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು. ನ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸ್ರರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸರ್‌ ದೇವೀಸ್ತು ತಿ ವಿಷು ಿಮೋಹವಿಧ್ಯ ೦ಸ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಸ್ಟತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಬ್‌ 


|| 
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[| ಶ್ರೀಃ || 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೆ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಸಸ್ತನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥' ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥಾನ್ಯಚ್ಛ ಉಭುಚರಿತಂ ಪ್ರೇಮತಃ ಶೃಣು ವೈ ಮುನೇ। 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಶಿನಭಕ್ತಿರ್ದ್ವ್ಯಢಾ ಭವೇತ್‌ ON 


ಶಂಖಚೂಡಾಭಿಧೋ ನೀರೋ ದಾನವೋ ದೇವಕಂಜಿಕಃ । . 
ಯಥಾ ಶಿವೇನ ನಿಹತೋ ರಣಮೂರ್ಥ್ಸಿ ತ್ರಿಶೊಲತಃ ॥ ೨॥ 





ಇಸ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ತು ಮಾರನು, ವ್ಯಾಸಮಹಸಿಯ ನು! ಕುರಿತ್ಕು, ಓ ಮುನೀಂದ್ರ 
ಯಾವುದನ್ನು Bi ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲೆಸು 
ವುದೋ, ಅಂತಹ ಮತ್ತೊಂದು ಶಿವನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಜೇಳುವೆನು. ಆದರದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 


೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಂಟಕಪ್ರಾಯನಾದ ಜ್‌ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ 
ದಾನನನು, ಶಿವನ ತ್ರಿ ಇಟ್‌ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹತನಾದನೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿವರಿಸುವೆನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಚ್ಛಂಭುಚರಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಶೆನಾಶನಂ ! 
ಶೃಜು ವ್ಯಾಸ ಸುಸಂಪ್ರಿ (ತ್ಕಾ ವಜ್ಜಿ ಸುಸ್ನೆ (ಹತೆಸ್ತ ವ | Wa 


ಮರೀಚೇಸ್ತನಯೋ ಧಾತುಃ ಪುತ್ರೋ ಯಃ ಕೆಶ್ಯಪೋ ಮುನಿಃ | 


ಸ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಸ್ಸೃಷ್ಟಿಕೆರ್ತಾ ನಿದ್ಯಾಜ್ಞಪ್ತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥೪॥ 
ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ನಿಜಕನಾ ್ಯಸ್ತ್ರೃಯೋದಶ | 

ತಾಸಾಂ ಪ್ರಸೂತಿಃ ಪ್ರಸಭಂ ನ ಕಥ್ಯಾ ಬಹುನಿಸ್ತ್ರೃತಾಃ ॥೫॥ 
ಯತ್ರ ದೇವಾದಿನಿಖಿಲಂ ಚರಾಚರಮಭೂಜ್ಜಗತ್‌ 

ವಿಸ್ತರಾತ್ತತ್ಸ ವಕ್ತುಂ ಚ ಈ ಕ್ಲನೋಸ್ತಿ ತ್ರಿರೋಕಕೇ 1೩೬ !॥ 
ಪ್ರಸ್ತುತಂ ಶೃಣು ವೃತ್ತಾಂತಂ ತಂಭುಲೀಲಾಸ್ವಿತಂ ಚ ಯತ್‌ | 

ತದೇವ ಕಥಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಶೃಣು ಭಕ್ತಿ ಸ್ರವರ್ಧನಂ 2 





೩. ಅತ್ಯಾತ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಪಾವನವೂ, ಪಾಸನಿನಾರಕವೂ ಆದ ಆ ಶಿವನ 
ಚರಿತವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇರುವ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ತಿಳಿಸುನೆನು. ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಶೊಡಗಿದನು. 
ಜಾಸತಿಯು 
ಯನ್ನು ನೆರ 


೪. ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ಮರೀಚಿಮಹರ್ಷಿಗೆ, ಕಶ್ಯಪ 
ಮಗನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆ ಕಶ್ಯ ಪನು ಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಪ್ರಜಾ ಇಸ 
ವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನನು. 


ವ್ರಜ 
ಸ 


೫. ಆತನಿಗೆ ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಸಕಿಯು ಕನ್ನ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರಿ ಯರನ್ನು | 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇತ್ತು IE. ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡಿದ ಅವರ 
ಸಂತತಿಯನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲದೆ ತ ತಟಕ್ಕನೆ ತಿಳಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. . 


೬. ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ರ ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಅವರ ಸಂತತಿಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅವರ ಸಂತಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಕು 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು ? 


೭. ಶಿವನ ಲೀಲೆಯನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಈ ಸ್ರಕೃತನ್ಸ ತಾ ಸಂತನನ್ನು ಕೇಳು. 
ಭಕ್ತಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹ ಆ ವೃ ತ್ತಾಂತನನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳುನೆತು. 
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ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ದಾಯ ೨೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಇ ು 


ತಾಸು ಕಶ್ಯಪಪತ್ಚ್ರೀಸು ದನುಸ್ತೇಕಾ ನರಾಂಗನಾ | 
ಮಹಾರೂಪನತೀ ಸಾಧ್ವೀ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಥಿತಾ Un 


ಆಸಂಸ್ಕಸ್ಕಾ ದನೋಃ ಪುತ್ರಾ ಬಹವೋ ಬಲವತ್ತರಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ನೋಚ್ಯಂಶೇ ನಿಸ್ತಾರಭಯತೋ ಮುನೇ 0 Fn 


5) 


ಠೇಷ್ಟೇಕೋ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಸ್ತು ಮಹಾಬಲಹರಾಕ್ರೆಮಃ । 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ದಂಭೋ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ 


ನಾಸೀತ್ರತ್ತನಯೋ ನೀರಸ್ತತಶ್ಚಿಂತಾಪರೋಳ$ಭನವತ್‌ | 

ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯಂ ಗುರುಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಮವಾಪ್ಕ ಚ noon 
ತಪಶ್ಚಕಾರ ಪರಮಂ ಪುಷ್ಪರೇ ಲಕ್ಷವರ್ಷಕಂ | 
ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರೆಂ ಜಜಾಸೈನ ದೃಢಂ ಬದ್ಧ್ಧಾಸನಂ ಚಿರಂ ॥ ೧೨॥ 


೮. ಆ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ ಕಶ್ಯಸನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ದನುನೆಂಬುವಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಕಡುಜಿಲುವೆಯೂ, ಮಹಾಸಾಧ್ವಿಯೂ, ಪಶಿಯ ಅನುರಾಗ 
ದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 


೯. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ದನುವಿಗೆ ಮೆಹಾಬಲಾಢೈರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕ 
ಳಿದ್ದರು. ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ: 
ನಿವರಿಸಲಾಗುನುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಅಸಮಸಾಸಸಿಯೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆದ ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿಯೆಂಬ ದಾನ 
ವನು, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಅವನಿಗೆ ದಂಭನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಆ ದಂಭನು ನಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. | 


೧೧-೧೨. ಆ ವೀರನಿಗೆ ಪುತ್ರನು ಉದಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು 
ವ್ಯಥೆಗೀಡಾದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತ 
ನಿಂದ - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪರ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ, ದೃಢವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಶುಳಿತ್ಕು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸಃ ಪ್ರಕುರ್ವತಸ್ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ಫೊೋ ನಿಸ್ಸೃತ್ಯ ಪ್ರಜ್ವಲಂ । 
ದ 


ನಿಸಸಾರ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ತತ್ತೇಜೋ ಹಿ ಸಂಮಸ್ಸೃಹಂ ॥ ೧೩॥ 


ತೇನ ತಪ್ತಾಸ್ಪುರಾಸ್ಸರ್ನ್ವೇ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ | 
ಸುನಾಸೀರಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ನಿಧಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ!। 
ತುಷ್ಬುವುರ್ನಿಕಲಾಃ ಪ್ರೋಚುಃ ಸ್ವನೃತ್ತಾಂತಂ ವಿಶೇಷತಃ . ॥ ೧೫ ॥ 


ತೆದಾಕರ್ಣ್ಯ್ವ ನಿಧಾತಾಫಿ ವೈಕುಂಠಂ ತೈರ್ಯಯೌ ಸಹ । 
ತದೇವ ವಿಜ್ಞಾಸಯಿತುಂ ನಿಖಲೇನ ಹಿ ವಿಷ್ಣನೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತ್ರಿಲೋಕೇಶಂ ವಿಷ್ಣುಂ ರಕ್ಸಾಕರಂ ಪರಂ | 
ಪ್ರಣನ್ಯು ತುಪ್ಪುವುಸ್ಸರ್ವೇ ಕರೌ ಬದ್ಧ್ವಾ ನಿನಮ್ರಕಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಬಾಂಯ್‌ 23 


೧೩: ಈರೀತಿ ಆ ದಂಭನು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅವನ ಶಿರೆಸ್ಸಿಫಿಂದೆ 
ಅತಿ ದುಸ್ಪಹವಾದಂತಹ ತೇಜಸ್ಸು, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಈಜೆಗೆ ಹೊರಟು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 


ದ್‌ 
ಪ್ರ ಸರಿಸಿತು. > 


ನ ೧೪-೧೫. ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಬೇಗೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿ 
ನ ನುನುಗಳೂ, ಪ್ರಿ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ತು 
ಸರ್ವ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಆ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು.. ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆತ 
ಹಲಮಡ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿ 
™ ಅ 


೧೬. ಅವರ ತೊಂದಕಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೇಳಿ ೫ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ 
ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನು ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಏಸು ವಿಗೆ 
ಬಿನ್ನವಿಸಲು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಕ್ಯ ನಾ 


ರ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆ 
ಮನ ತಮ್ಮ ಸಂರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರ 
ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


CC-0. Jangamwadi Math 80೦107೧. Digitized by eGangotri . 


RS 
ಯುದ್ದೆಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇವ ನ ಜಾನೀನೋ ಜಾತಂ $0 ಕಾರಣಂ ತ್ವಿಹ | 
ಸಂತಪ್ತಾಸ್ಸಳೆಲಾ ಜಾತಾಸ್ತೇಜಸಾ ಕೇನ ತದ್ವವ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಪ್ತಾತ್ಮನಾಂ ತ್ರಮನಿತಾ ದೀಸಬಂಧೋತಸುಜೀವಿನಾಂ | 
ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ರಮಾನಾಥ ಶರಣ್ಯಶೈರಣಾಗರ್ತಾ I ೧೯ ೧ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರು ಶ್ವಾ ವಜೋ ವಿಷು ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೀನಾಂ ದಿನೌಕಸಾಂ | 


ಉವಾಚ ವಿಹಸನೆ ನು ಪೀನ್ಟಾ ಶರಣಾಗತವತ್ಸ ಲಃ | ॥ ೨0 I 
! ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ಸುಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವತಾವ್ಯಗ್ನಾ ತ ನಭಯಂ ಜಾ! 

ನೋಹ ಪ್ಲಮಾ ಭವಿಷ್ಯಂ ತ ಲಯಕಾಲೋನ ವಿದ್ಯತೇ 1 ೨೧ ॥ 





೧೮. ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ಅದೇನು ಕಾರಣವೋ? ನಾನರಿಯೆವು. 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಯಾವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈರೀತಿಯಾಗು 
ತ್ರಿ ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ತಿಳಿಸ ಚೀಕು. 


೧೯. ಎಲ್ಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೇ, ನೀನು ದೀನಬಂಧುವು. ಈರೀತಿ ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಉಪಾಶ್ರಿತರಿಗೆ ನೀನೇ ರಕ್ಷಕನಲ್ಲವನೇ? ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ 
ನೀನು ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೈಬಿಡದೆ ಕ ಕಾಪಾಡು ಎಂದರು. 


೨೦. ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೇವತೆಗಳು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟುದನ್ನು ಕೇಲ್ಸಿ ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರಸ್ಸಿಂತೆಂದನು. 


೨೧. ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳಿರ ' ಹೆದಕಬೇಡರಿ, ಶಾಂತರಾಗಿ ನೆನ್ಮುದಿಯಿಂದಿರಿ. 


ಗಾಬರಿ ಬೀಳಬೇಡಿ. ಯಾವ ಅನಾಹುತಗಳೂ ಈಗ .ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲವೂ ಅಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದಾನವೋ ದಂಭನಾಮಾ ಹಿ ಮದ್ಬಕ್ತಃ ಕುರುತೇ ತಪಃ । 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಶನಮಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಮಹಂ ವರದಾನತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಧೈರ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ ವೈ ಮುನೇ | 

ಯಯುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯಸ್ಸೃಸ್ಥಾಸ್ಸ್ವಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಅಚ್ಯುತೋ£ಹಿ ವರಂ ದಾತುಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಸಂಜಗಾಮ ಹ। 

ತಸಶ್ಚರತಿ ಯತ್ರಾಸೌ ದಂಭನಾಮಾ ಹಿ ದಾನವಃ Il ೨೪ ॥ 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತ್ಯುವಾಚ ಪರಿಸಾಂತ್ವರ್ಯ | 

ಗಿರಾ ಸೂನೃತಯಾ ಭಕ್ತಂ ಜಪಂತಂ ಸ್ವಮನುಂ ಹರಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ವಿಷೊ ರ್ದ್ವಷ್ಟ್ರಾ ತಂಚ ಪುರಃ ಸ್ಸಿತಂ 

ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹಾಭಕ್ತಾ, ತುಷ್ಬಾನ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨, ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಪಂಭನೆಂಬ ದಾನವನ್ನು ತನಗೆ ಪುತ್ರ ಸಂತಾನವಾಗ 


ಲೆಂದು ಬಯಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತು ಅವನ 
ತಸಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನು. 

೨೩. ಈರೀತಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಇತ್ತಮೇಲೆ, ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿವಾಸಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೨೪. ಇತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ-ಸಹ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಆ ದಂಭನೆಂಬ ದಾನವನಿಗೆ 
ವರವನ್ನಿೀೀಯಲ್ಲು, ಅವನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುಸ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಜಾ ಜಟ್‌ ಮ ಮ ಸ್‌ ಸ ಸ 

ಥ್ರ ೨ ಅಟ್ಟ ಉಅತ್ತನನ್ನು ಇಂಪಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಾಂತ್ರನೆಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ನಿನಗಾವ ವರವುಬೇಕು ಕೇಳು ಎಂದನು. ' | 


೨೬. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೆಲ| ಆ ದಂಭದಾನವನು, 
ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಸಿಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ದಂಭ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪುಂಡರೀಕೆನಿಲೋಚನ | 
ರಮಾನಾಥ ಶ್ರಿಲೋಕೇಶ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮನೋಹರಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ್ವಭಕ್ತಂ ತನಯಂ ದೇಹಿ ಮಹಾಬಲಹರಾಕ್ರಮಂ | 
ತ್ರಿಲೋಕೆಜಯಿನಂ ನೀರಮಜೇಯಂ ಚ ದಿನೌಳೆಸಾಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ | 
ಇತ್ಯು ಕ್ರೋ ಹ ತಂ ನರೆಂ ಪ್ರೆ ದದ್‌ೌ ಹರಿಃ । 
ನಿವತ್ಯ ೯ ಚೋಗ್ರತ ಸಸ್ಗತ ತಸ್ಸೊ «ಂತರಧಾನ್ನ್ಮು ನೇ ॥ ೨೯॥ 


ಇಲ್‌ 


ಗತೇ ಹರೌ ದಾನನೇಂದ್ರಃ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ದಿಶೇ ನಮಃ 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೃಹಂ ಸಿದ್ಧತಪಾಃ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ | ॥ ೩೦ ॥ 


೨೭. ದೇವದೇವ, ಓ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ರಮಾಕಾಂತ, ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಬೀರು. 


೨೮. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನೂ, ಅಸಮಸಾಹಸಿಯೂ, ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಜಯಿಸುವವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಯಿಸಲು ಆಸಾಧ್ಯನೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ಓರ್ವ ಪುತ್ರನನ್ನು ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. | 


೨೯. ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿ, ಈರೀತಿ ಆ ದಂಭನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆ ವರನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. : ಸ್‌ 


೩೦. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು ಆ ದಾನನನು ಆ ದಿಕ್ಕೈಗೆ ನಮಸ್ಟಾರ 
ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ತ್ತ ಸದರ ಆದೆ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಈಡೇರಲು ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದಾನವೋ ದಂಭೆನಾಮಾ ಹಿ ಮದ್ಬಕ್ತಃ ಕುರುತೇ ತಪಃ । 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಶನುಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಡ್‌ ವರದಾನತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಧೈರ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ ವೈ ಮುನೇ! 
ಯಯುಬ್ರ: ೯ಹ್ಮಾ ದಯಸ್ಸ ಸ್ಥಾ ¥ ್ಲ ಸೈಧಾಮಾನಿ ನ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಚ್ಯುತೋ;ಸಿ ವರಂ ದಾತುಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಸಂಜಗಾಮು ಹ 

ತಸಶ್ಚರತಿ ಯತ್ರಾಸೌ ದಂಬೆನಾಮಾಹಿ ದಾನವಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನರಂ ಬ್ರೂಹೀತ್ಯುವಾಚ ಪರಿಸಾಂತ್ವರ್ಯ | 

ಗಿರಾ ಸೂನೃತಯಾ ಭಕ್ತಂ ಜಪಂತಂ ಸ್ವಮನುಂ ಹರಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ನಿಷೋರ್ದೃ್ಯಷ್ಟಾ ತಂ ಚ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹಾಭಕ್ತ್ವಾ 'ತುಣ್ಣ್ಯಾ ನ” ಚೆ ಪ ಪ್ರನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ದಂಭನೆಂಬ ದಾನನನು, ತನಗೆ ಪುಶ್ರಸಂತಾನನಾಗ 
ಲೆಂದು ಬಯಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತು ಅವನ 
ಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನು. 
೨೩. ಈರೀತಿ ನಿಷ್ಣುವು ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಇತ್ತಮೇಶೆ, ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲರೂ Kos ರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗ ತೆರಳಿದರು. 


೨೪. ಇತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಭಕ್ಷ ಕೃನಾದ ಆ ದಂಭನೆಂಬ ದಾನವನಿಗೆ 
ವರವನ್ನೀಯಲು, ಅವನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಪುಷ್ಪ ರಕ್ಷೇತ್ರಕೆ ತ್ರಕ್ಕ ತೆರಳಿದನು. 


೨೫. ಶ್ರಿ ಹರಿಯು ಆ ಪುಷ ಬರವನ್ನು ಸೇರಿದೆ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮಂತ್ರ ವನ್ನ 
ಪುರಶ್ಚ ರಣೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ತನ್ನ ಭಕ್ತ ನನ್ನು ಇಂಪಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ. ಸಾಂತ್ಯೆ ನೆಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ಠಿನಗಾವ ವರಪ್ರಜೀಕು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೨೬. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ಮಾತು ಠಕೆನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತರ ಆ ದಂಭದಾನವನು, 
ತನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಮಕ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ಸಾ ಆ ಆಹ ಅಆ... 3... 


॥ ದಂಭ ಉವಾಚ | 
ದೇವದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪುಂಡರೀಕನಿಲೋಚನ | 
ರಮಾನಾಥ ಶ್ರಿಲೋಕೇಶೆ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ನುಮೋಸರಿ ॥ ೨೭ 


ಸ್ವಭಕ್ತಂ ತನಯಂ ದೇಹಿ ಮಹಾಬಲಹಪರಾಕ್ರಮಂ | 
ತ್ರಿರೋಕೆಜಯಿನಂ ನೀರಮಜೇಯಂ ಚೆ ದಿನೌಳೆಸಾಂ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಸನತ್ಸುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದಾನವೇಂದ್ರೇಣ ತಂ ವರಂ ಪ್ರದದೌ ಹರಿಃ | 
ನಿವರ್ತ್ಯ ಚೋಗ್ರತಪಸಸ್ತತಸ್ಸೋಂತರಧಾನ್ಮುನೇ ॥ ೨೯॥ 


ಗತೇ ಹರೌ ದಾನನೇಂದ್ರಃ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಕೈ ದಿಶೇನಮಃ । 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೃಹಂ ಸಿದ್ಧತಪಾಃ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ ; I ೩೦॥ 


೨೭. ದೇವದೇವ, ಓ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ, ರಮಾಕಾಂತ, ತ್ರಿರೋಕಾಧಿಪತಿ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಬೀರು. 


೨೨೮. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನೂ, ಅಸಮಸಾಹಸಿಯೂ, ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಜಯಿಸುವವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಯಿಸಲು ಆಸಾಧ್ಯನೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ಓರ್ವ ಪುತ್ರನನ್ನು ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. ' 


೨೯. ಹಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ, ಈರೀತಿ ಆ ದಂಭನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆ ವರನ್ನನುಗ ಹಿಸಿ, ಅವನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೩೦. ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು ಆ ದಾನವರು ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಸಿದ್ದಿ ಸಿದ್ದರಿಂದೆ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಈಡೇರಲು ಸಂತೋಷ 
ತ ಈ ಣಿ ಎ ಎ ಈ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಲೇನಾಲ್ಸೆ (ನ ತತ್ಸಶ್ಲೀ ಸಗರ್ಭಾ ಭಾಗ್ಯ ನತ್ಯ ಭೂತ್‌ । 


ರರಾಜ ತೆಜಸಾತ್ಯ ಜ್ತ ಕೋಚಯಂತೀ ಗ ಮ p ೩೧ ॥ 
ಸುದಾಮಾ ನಾಮಾ ಗೋಪೋ ಯಃ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯ ಪಾರ್ಷದಾಗ್ರಣೀಃ । 

ತಸ್ಯಾ ಗರ್ಭೇ ನಿನೇಶಾಸೌ ರಾಧಾಶಪ್ತಶ್ಚ ಯನ್ಮುನೇ Nan 
ಅಸೂತ ಸಮಯೇ ಸ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಪ್ರ ಭಂ ತನಯಂ ತತಃ। 

ಜಾತಕಂಸುಚ ರ್‌ ಸಾಜ ಮುನೀನ್ಬರ್ಹೂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಉತ್ಸವಸ್ಸುಮಹಾನಾಸೀತ್ರ ಸ್ಮಿನ್ಹಾ ತೇದಿ ಿಜೋತ್ತ ಮು । 

ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಪಿತಾ ತಸ್ಯ ಜೂಡಿ ಸದ್ದಿನೇ 1 ೩೪ ॥ 
ಪಿತುರ್ಗೇಹೇ ಸ ವನ್ಯ ಜೀ ಶುಕ್ಲ ಸನ್ನೇ ಯಥಾ ಶಶೀ। 

ಶೈಶವೇಇಭ್ಯಸ್ತನಿದ್ಯಸ್ತು ಸ ಬಭೂನ ಸುದೀಪ್ತಿರ್ಮಾ | ೩೫ ॥ 


ಕೆ 


೩೧. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲಡೊಳಗಾಗಿಯೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು: 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿಂದ ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅತಿ 


ಶಯವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದಳು. 


೩೨. ಹಿ ವ್ಯಾಸ ಹಿಂದೆ ಕ ಕ್ಸ ಷ್ಲನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಮುಖಂಡನಾಗಿದ್ದ ಸುಧಾಮ 
ನೆಂಬ ಗೋಪಾಲಕನೊಬ ನಿನು ರಾಭೆಯಶಾಸಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿದ್ದನಸ್ನೆ? ಅವನೀಗ ದಂಭ 
ಪ ಎಟ _ 

ಪ್ಲಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೩೩. ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ತುಂಬಲು ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದೆ 
ಮಗನನ್ನು ಹ ತ ಆಗ ದಂಭದಾನನನು, ಅನೇಕ ಜ್‌ ಗು 
ಕರೆದು ಶಿಶುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮವನ್ನು ವೈಭವದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೩೪. ಆ ಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಉತ ಶೃವವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಯ ಆ ದಂಭನು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಶಂಖಚೂಡನೆಂದು ಹೆಸಂಟ ನು. 


೩೫% ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ ದ್ರನಂತೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದನು. ಅವನು 1 ನಿದೈೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ ಕಲಿತು, ಅದ್ಭುತ 
ವಾಡ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗತೊಡಗಿದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭]  ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸ ಬಾಲಕ್ರೀಡಯಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ರೋರ್ಹರ್ಹಂ ತೆಕಾನೆ ಹೆ | 
ಪ್ರಿಯೋ ಬಭೂವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕುಲಜಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ತನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಕಿ. 





೩೬. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ತನ್ನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳಿಂದೆ ನಿತ್ಯವೂ ತನ್ನೆ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು- ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದೆ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಶೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನವೆಂಬ ಇಸ್ಪತ್ತೀಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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೪ ಶ್ರೀ8॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ [ 
ಅಢಶೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತತಶ್ಚ ಶಂಖಚೂಡೋಸ್‌ ಜಗ ಸಸ್ಫೋನದೇಕತಃ.। 
ತಸಶ್ಚಕಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುಷ್ಪರೇ ಚರಂ | ॥೧॥ 


ಗುರುವತ್ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಜಜಾಪ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯೆಃ । 
ಸ ಏಕಾಗ್ರಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಕರಣಾನಿ ನಿಗೃಹ್ಯ ಚೆ H ೨॥ 


ಇಪ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನೆತ್ಪುಮಾರನು ವ್ಠಾ ಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
EASED a ಪುಷ್ಟರನ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ತೆರಳಿ ಮಹಾಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಶುರಿಶು 
ತೆಸಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೨. ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಗುರುವು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ತದೇಕಚಿತ್ತನಾಗಿ ಜಪಿಸಕೊಡಗಿದನು. | ಸ 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮ ] ಶಿನಪುರಾಣಇಂ 


ತೆಪಂತಂ ಪುಷ್ಟರೀ ತೆಂ ವೈ ಶೆಂಖಚೂಡೆಂ ಚೆ ದಾನನಂ | 


ವರಂ ದಾತುಂ ಜಗಾಮಾಶು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕೆಗುರುರ್ನಿಭುಃ ‘Hat 


ನರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಸ್ರೋನಾಭ'ಚಾನಲೇಂದ: 0 ನಿಧಿಸ್ತದಾ । 


ಸೃ ಷ್ಟ್ರಾ ತೆಂ ಭನನ ಸ್ಥಾನ ಸದ್ದಿರಾ TST 


ತಥೇತ್ಯಾಹ ವಿಧಿಸ್ತಂಷೆ ಸತ್ರ (ನ ಚೆ ಚೇತಸಾ ARN 


ಸ್ರ (ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಕನಚಂ ದಿವ್ಯ ೦ ಜಗನ ಂಗೆಲನುಂಗಲಂ | 


ಪತ್ತನಾಂಛಭಖಚೂಡಾಯ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಜಯಪ್ರದೆಂ lied 


ಬದರೀಂ ಸಂಪ್ರಯಾಹಿ ತ್ವಂ ತುಲಸ್ಯಾ ಸಹ ತತ್ರ ವೈ | 
ವಿವಾಹಂ ಕಾರು ತತ್ರೈವ ಸಾ ತಪಸ್ಯತಿ ಕಾಮತಃ | 12 


೩-೪. ಈರೀತಿ ಪುಸ್ಪರಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ: ಆ ಶಂಖಚೂಡ 
ನೆಂಬ ದಾನವನ ಬಳಿಗೆ ಪ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವರವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಗನೆ ಬಂದು ಆ ಬಾಸ ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ ಎನಲ್ಕು ಅವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅತಿ ನಮ್ರ ಕಿಯಿಂದ ನನುಸ್ಪರಿಸಿ, ಒಳ್ಳೆ ಯೆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು: 


೫. ಅನಂತರ ದೇವಕೆಗಳಾರೂ ತನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ' ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಹ್ಳ ಹದಯದಿಂದ ಅವನ ನನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಜಿ 


೬. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ, ನಿಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವಂಥದ್ಯೂ,' ಜಗತ್ತಿ ನಿ 
ಮಂಗಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳವಾದುದೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕವಚವನ್ನು 
ಶಂಖಚೊಡಸಿಗ ಇತ್ತ ನು. 


ಲೌ ಬಳಿಕ, ನೀನು ಬದರಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಡುವೆ 
ಯಾಗು. ಆ ತುಲಸಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಮನೆಯಿಂದ 'ತಸಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧರ್ಮದಧ್ವ ಜಸುತಾ ಸೇತಿ ಸಂದಿದೇಶ ಚ ಚೆ ತೆಂ ವಿಧಿಃ 
ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮಾಕು ಪಶ್ಯ ತೆಸ್ತ ಸ್ಯ ತತ್ವ ಹಾತ್‌ SR 


ತತಸ್ಸ ಶಂಖಚೂಡೋ ಹಿ ತಪಃಸಿದ್ದೋತತಿ ಪುಸ್ಕ ರೇ | 


ನ ಬಬಂಧ ಕೆನಚಂ ಜಗನ್ಮ ರರು '` | HE n 
ಅಜ್ಞಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸೋ ($ಪಿ ತ ಸಿದ ಮನೋರಥಃ । ಜ್‌ 
ಸಮಾಯಯು? ಪ್ರಹೃಷ ನಾಸ್ಯಸ್ತೂಣ ರ್ಜ್ಣಂ "ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಂ : Hu ೧೦॥ 


ಯದೃ ಚ್ಛೆಯಾ ಗತಸ್ತತ್ರ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚೆ ದಾನವ | . 
ತಪಶ್ಚ ಸ ತೀ ತುಲಸೀ pe ಧರ್ಮುದ್ಧ ಜಾತ್ಕ ಜಾ. 1 ೧೦ ॥ 


ಸುರೂಪಾ ನ್‌ ತನ್ಹೀ ಶುಭೆಭೂಹಷಣಭೂಷಿತಾ । 
ಸಕಟಾಕ್ಷಂ ದದರ್ಶಾಸೌ ತಮೇವ ಪುರುಷಂ ಪರಂ ॥ ೧೨ ॥ 





ವಳು. ಅವಳು ಟ್‌ ಮಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ನೋಡು 
ಹಿ ತೆಯೇ ಬೇಗನೆ ಅದ್ಭಶ್ಯನಾದನು. 


೯. ಅನಂತರ ಶಂಖಚೂಡನು ಪುಷ್ಪರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು 
ಈರೀತಿ ಫಲಿಸಲು, ಜಗನ್ಮಂಗಲಕರವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಕೆವಚವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿ 
ಸಿದನು. 


೧೦-೧೧. ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ನೆರವೇರಲು 
ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಬದರಿಕಾ 


ಶ್ರಮಕೃ ಬೇಗನೆ ತೆರಳಿ ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಮಗಳಾದ ಜು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಓತು. 


೧೨. ಒಳ್ಳೆಯ ರೂಸವತಿಯೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶುಭಕರವಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಅಂಕೃತಳೂೂ ವ ಮಂದಹಾಸಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ತಸಸಿ ಿನಿಯು ಆ 
ಪುರುಷನನ್ನೆ ಕಡೆಗ ಕ್ಲಿನಿಂದ ಪ್ರೇಮ »ಸುರಸ್ಸ ಹ ನೋಡಿದಳು. 
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ಪಾ ಬಯ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] `` ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಲಲಿತಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಂದರೀಂ ಸತೀಂ । 
ಉವಾಚ ತತ್ಸನಿಾಹೇ ತು ಮಧುರಂ.ತಾಮುವಾಚ ಸಃ `` ॥೧೩॥ 


॥ ಶಂಖಚೂಡ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಥಾ ತ್ವೆಂ ಕಸ್ಕ ಸುತಾತ್ವಂಹಿಸಿಂ ಕರೋಷಿ ಸ್ಥಿತಾತ್ರ $೦ | 
ಮೌನೀಭೂತಾ ಕಿಂಕರಂ'ಮಾಂ ಸಂಭಾವಿತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಕಾನುಂ ತಮುವಾಚ ಸಾ 1 ೦೫ ॥ 
॥ ತುಲಸ್ಕುನಾಚ ॥ . 

ಧರ್ಮಥ್ಹ ಜಸುತಾಹಂ ಚ ತೆಪಸ್ಕಾನಿ ತಪಸ್ವಿನೀ । 

ತಪೋವನೇ ಚ ತಿಸ್ಕಾಮಿ ಕಸ್ತ್ವಂ ಗೆಚ್ಛ ಯಥಾಸುಖಂ : ॥ ೧೬ ॥ 


ನಾರೀಜಾತಿರ್ನೋಹಿನೀ ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ವಿನೋಪನಾ । 
ನಿಂದ್ಯಾ ದೋಷಕರೀ ಮಾಯಾ ಶೈಂಖಲಾ ಹ್ಯನುಶಾಯಿನಾಂ 1 ೧೭ ॥ 





"೧೩. ಆ ಶಂಖಜೂಡನು, ಸುಕುಮಾರಿಯೂ, ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮನ 
ಸ್ಪನ್ನು ಸೆಳೆಯುವವಳೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡಕೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಲಾವಣ್ಯವತಿಯೂ, ' 


ತ್ಯಾ 5 
ಸಾಧ್ವಿಯೂ ಆದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೪...ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿ, ನೀನಾರು ? ಯಾರ ಮಗಳು? ಇಲ್ಲಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಆದರದಿಂದ ಮಾತನಾಡು 
ಎಂದನು.. | 


೧೫. ಓ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಹೀಗೆಂದು ಶಂಖಚೂಡನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ತರುಣಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನುರಾಗದಿಂದ ಇಂತೆಂದಳು. 


"೧೬-೧೭. ನಾನು ಧರ್ಮಥ ಜನ ಮಗಳು. ನಾನೊರ್ವ ತಸಸ್ಪಿನಿಯು, 
ಕ್ಯು ಗ ವ 2 ದಲಿ ವೆನು ನಾರು? / 
ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. - ಆದುದರಿಂದ ತಪೋವನದಲ್ಲಿರುವಎನು. ನಿ | 
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ಶಿವಣ [ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ 


I ಸಸತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

| ಇತ್ಯುಕ್ತಾ , ತುಲಸೀ ನ ಚ ಜು ನಿರರಾಮ ಹೆ! | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸೋಸಿ ಪ್ರ ಪೃವಕ್ತಾ ಮುಪಚಕ್ರಮೆೇ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಶಂಖಚೂಡ ಉವಾಚ I 

ತ್ವ ಯಾ ಯತ ಥಿತಂ ದೇವಿ ನ ಚ 8 ಸರ್ವಮಲೀಕ ಕೆಂ | 


ಕಿಂಚಿತ್ಸ ತ್ಕ Ne ಚ ಕಿಂಚಿನ್ನತ್ತೋ ಸಿಶ್ಲಾಮಯ I ೧೯ 
ಪತಿವ್ರತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಯಾಶ್ಚೆ ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೆ (ತೆ ಗ್ರಣೀಃ | ಸ 
ನ ಚಾಹಪ ಪಾಪದೃಕ್ಕಾಮಾ ತಥಾ ತ್ವ ಸ ನೇತಿ ಲ ॥೨೦॥ 


ಆಗಚ್ಛಾ ನಿತ್ತ ತ್ಸ ಮಾಸಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಬ್ರಹ ಹೃಣೋತಧುನಾ | 

ಹ ವ ತ್ವಾಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯೂ ನಿ ಶೋಭನೇ 8 ೨೧ ॥ 

ನನ್ನ ಗೊಡವೆ ನಿನಗೇಕೆ? :ನಿನ್ನ ಮನಬಂದೆಡೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಈ ನಾರೀಜಾತಿಯು 
ಮಿ ನಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಿಸುವಂತಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ವಿಷದಂತೆ ಎಣನೆ 

ಬೇಕು. ಇದು ನಿಂದ್ಯವಾದುದು. ನಾನಾದೋಷಗಳಿಗೆ ನಿಶೆಯಾಡುದು: ಅಸ್ಥಿರ, 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ ಛೃವರಿಗೆ ಇದು ಸಂಕೋಲೆಯೇ ಸರಿ. 


೧೮-೧೯. ಈರೀತಿ ಆ ತುಲಸಿಯು, ಸರಸವಾಗಿ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾ ನಾದಳು. 
ಅವಳು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಶಂಖಚೂಡನೂ, ಅವಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲೌ ದೇವಿ, ನೀನು ಏನು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳೆಂದಲ್ಲ. ಸ್ವ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವೂ ಹೌದು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಳ್ಳೂ ಹೌದು. ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸ್ವ 
ಕೇಳು. 


ಲ 
ವ 
ಇ 


೨೦ ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿವ್ರಕೆಯರೆನಿಸಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ನೀನು ಮುಂದಾಗಿರುವೆ. ಪ EEN ಪಾಪದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ನೀನಂತಹವಳಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಸೊತ್ತು. 


೨೧. ನಾನು ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂಕೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನನ ನ್ನ್ನ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವೆನು. - 
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ದಿ ಅ ಜಾ ಅಮಲು 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮ ] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಶಂಖಚೂಡೋ$ಹಮೇವಾಸ್ಮಿ ದೇವನಿಪ್ರಾನಕಾರಕೆಃ i 
ಮಾಂನ ಜಾನಾಸಿ 30 ಭದ್ರೇ ನೆ ಶ್ರುಶೋತಹೆಂ ಕೆದಾಚನೆ ॥ ೨೨ ॥ 


ದನುವಂಶ್ಕ್ಯೋ ವಿಶೇಷೇಣ ದೆಂಭಪುತ್ರಶ್ಚ ದಾನವಃ | 
ಸುವಾಮಾ ನಾಮ ಗೋಪೋತಹಂ ಪಾರ್ಷದೆಶ್ಚ ಹರೇಃ ಪುರಾ ॥೨೩॥ 


ಅಧುನಾ ದಾನವೇಂದ್ರೋ ಹಂ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಶಾಪತಃ । ತ 
ಜಾತಿಸ್ಮರೋ€ಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭಾನತಃ 1 ೨೪॥ 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ | 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಶಂಖಚೊಡೋ ನಿರರಾಮ ಚ ತತ್ಪುರಃ ! 


ಪೌನನೇಂದ್ರೇಣ ಸೇತ್ಕುಕ್ತಾ ವಚನಂ ಸತ್ಯೆಮಾದರಾತ್‌ । 


ಸಸ್ಮಿತಂ ತುಲಸೀ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ | i ೨೫ ॥ 





೨೨. ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿ ಓಿಡಿಸಿಬಿಡುವ ಶಂಖಜೊಡನೆಂಬುವನು 
ನಾನೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. ಎಲೌ ಭದ್ರೀ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯೆಯಾ? ಯಾವಾಗ 
ಲಾದರೂ ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇ? 


೨೩. ನಾನು ದನುವಿನ `ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಟಿರುವೆನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದಾನವ 


ನಾದ ದಂಭನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿರುವೆನು. ಹಿಂದೆ ನಾನು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 'ಅನುಚರರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನಾದ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನಾಗಿದ್ದೆನು. 


ಅವನು ನಿಜವನು 


ಈ — 


ಮುಖದಿಂಡೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ತುಲಸು ವಾಚ ॥ 
| ತ್ವಯಾಹಮಧುನಾ ಸತ್ತ್ವನಿಚಾರೇಣ “ಇರಾಜಿತಾ 
ಧನ್ಯಃ ಪುರುಷೋ ಛೋಕೇ ನ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಯಃ ಸರಾಜಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸತ್ತಿ) ಯೋಸ್ಕೆ ಶುಚಿರ್ನಿತ್ಯ ೦ ಸೆ ಪುಮಾನ್ಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಜಿತಃ । 
ಸಲ 
ನಿಂದಂತಿ ನಿತಕೋ ದೇವಾ 'ಮಾನವಾಸ್ನ ಕೆಲಾಶ್ಲೆ ತಂ 1.೨೭ ॥ 


ಕುಥ್ಯೀದ್ವಿಪ್ರ್ರೋ ದಶಾಹೇನ ಜಾತಳೇ ಮೃತಸೂತಕೇ । | 
" ಶ್ಸತ್ರಿ ಶ್ರಿಯೋ ದ್ವಾದಶಾಹೇನ ವೈಶ್ಯಃ ಸಂಚದಶಾಹತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಶೂದ್ರೋ ಮಾಸೇನ ಶುದೆ ತ್ತು ಹೀತಿ ವೇದಾನುಶಾಸನಂ | 
ನ ಜು ಸ್ತ್ರಿ ಜಿತಃ ಕ್ವಾಪಿ: ಚಿತಾದಾಹಂ ವಿನಾ ಪುಮಾನ್‌ .' ॥ ೨೯ ॥ 


ನ ಗೃಹ್ಣತೀಚ್ಛ ಯಾ ತಸ್ಮಾತ್ರಿತರಃ ನಿಂಡತರ್ಪಣಂ | 
ನ ಗೃಹ್ಯಂತಿ ಸುರಾಕ್ತೆ (ನ ದತ್ತ ೦ ಪುಷ್ಪಫಲಾದಿಕಂ ll ೩೦ ॥ 


೨೬. ನಾನೀಗ ನಿನ್ನ ಸಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ನಿಚಾರಸರಣಿಯಿಂದ ಪರಾಜಿತ . 
ಛಾಜಿನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸೋಲಲಾರನೋ ಆ 
ಪುರುಷನೇ ಧನ್ಯನು. 

೨೭. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಮನನ್ಸನ್ನು ಇಳಿಯಬಿಡುವನೋ 
ಸ್‌ ಎಷ್ಟೇ ಸದಾಚಾರನಿರತನಾಗಲಿ; ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಿತ ಕೈಗಳೂ, 

ಕ ನಿಂದಿಸುವರು. 

೨೮. ' ಜಾತಾಶೌಚವಾಗಲಿ ದ್ದ ತಾಶೌಚವಾಗಲಿ ಸಾಸುವೆ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳನಂತರ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ಹನ್ನೆರಡು 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆಯೂ, ವೈಶ್ಯನು : ತು. ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆಯೂ 
ಶುದ್ಧ ರಾಗುವರು. | 

೨೯. ಶೂದ ದ್ರನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದಕಿ ಶುದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರು ಕಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಶನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ 
"ಭಸ್ಮ ವಾಗುವುದೊಂದೇ ಶುದ್ಧಿ ಯು. ಚೀ ಯಾವ ಶುದ್ದಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಇಲ. 

೩೦. ಅಂತಹ ಪುರುಷನು: ಅರ್ಪಿಸಿದ ನಿಂಡವನ್ನೂ, ಜಲಾ 
ನಿಶೃ ಗಳು ಆದರದಿಂದ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಕೊಟ್ಟ » ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಮುಟ್ಟಿ ಲಾರರು. ಜಾ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ 8೦ ಜ್ಞ್ವಾನಸುತಪೋಜಪಹೋಮ್ರಸೂಜನೈಃ | 
ವಿದ್ಯಯಾ ದಾನತಃ ಕ೦ ವಾ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ಯಸ್ಯ ಮ ಹತಂ ॥೩೧॥ 
ವಿಮ್ಯಾಪ ಪ್ರಭಾವಜ್ಞಾ ನಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ತ್ವ ೦ ಚೆ ಸರೀಕ್ಷಿತಃ | 


ಸ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಂತೆಪರೀಕ್ಷಾಂ ವೈ ವ ಿಣುಯಾತ್ವಾಮಿನಿೀ ವರಂ ‘Nao 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರವದಂತ್ಯಾಂ ತು ತುಲಸ್ಕಾಂ ತತ್ಕಣೇ ವಿಧಿಃ | 


ಭೇ 
ತತ್ರಾ ಜಗಾಮ ಸಂಸ್ರಷ್ಟಾ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ತತಃ | 1 ೩೩॥ 
ಹೆ ೨ 
ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಕಂ ಕರೋಷಿ ಶಂಖಚೂಡ ಸಂನಾದಮನಯಾ ಸಹ ,। 
ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ನಿವಾಹೇನ ತ್ವಮಸ್ಕಾ ಗ್ರಹಣಂ ಕುರು ॥ ೩೪ ॥ 


೩೧. ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಶವಾಗಿ ಕಲುಹಿತವಾಗುವುದೋ, 
ಕ ಅವನು ಎಸ್ಟೇ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನಿಯಾಗಿರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಜಪ, ಹೋಮ, 
ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸ ಲ್ರಿ ಎಸ್ಟ ನಿದ್ಯಾವಂತನಾಗಿರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ದಾ ಎನು 


೩೨. ನಿನ್ನ ಕಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅರಿಯಲೆಂದೇ ನಾನೀ 
ರೀತಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿದೆನು. ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲೆಳಸುವ, ಕಾಮಿನಿಯರ 
ರನಾಗಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ ಆತನನ್ನು ವರಿಸಬೇಕು. 


೩೩-೩೪. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಆ ತುಲಸಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಸ್ಯ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಹ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಎಲ್ಫೈ- ಶಂಖಚೂಡನೇ, ನೀನು 
ಈ ಜಾ? ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ವಿಕೆ ನಿಂತೆ? ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದಿಂದ 
ಇವಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ; [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ವಂ ವೈ ಪುರುಷರತ್ನಂ ಚೆ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ಚೆ ಕ್ವಿಯಂ ಸತೀ । 


ನಿವಗ್ಧಾಯಾ ವಿದಗ್ನೇನ ಸಂಗನೋ ಗುಣನಾನ್‌: ಭನೇತ್‌ 1 ೩೫ ॥ 
ನಿರ್ನಿರೋಧಂ ಸುಖಂ ರಾಜನ್ಯೋ ವಾ ತ್ಯಜತಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಯೋಜವಿರೋಥಧಸುಖತ್ಯಾಗೀ ಸ ಪಶುರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೬ ॥ 
80 ತ್ವಂ ಪರೀಕ್ಷಸೇ ಕಾಂತಮಿದೃಶಂ ಗುಣಿನಂ ಸತಿ | 
ದೇವಾನಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ದಾನವಾನಾಂ ನಿಮುರ್ಹಳ 


ಂ |! ೩೩ ॥ 


ಅನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಚಿರಂ ನಿಹಾರಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ | 
ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಚ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸುಂದರಿ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ಟ್ಯತಿ ಗೋಲೋಕೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಂ ಪುನರೇವ ಸಃ | 


ಇತಿ ) ಮಿ ಸ ಎ 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಚ ವನೈಕುಂಶೀ. ಮೃತೇ ತಸ್ಮಿನ್ತ 


ಎಮಾಪ್ಯ್ಯಸಿ ET 


NE 
ಶಿ ನೀನು ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಇವಳು ನಾರೀರತ್ನ ವೇ ಸರಿ. ರಸಿಕರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಸಕಿಪತಿಗಳಾಗುವುದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


ಚ ಸತಿ ' ಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ, ಯಾರ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಸುಖವು ಸಿಗುವುದು ' 


ಬಹು ಕಷ್ಟ. ಅಂತಹ ಸುಖವು ಸಿಕ್ಸಿಡರೆ ಯಾವನು ತಾನೇ ಬಿಡುವನು? ಯಾರ 
ನಿರೋಧವೂ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಸುಖವ್ರ ಮೊರಕೆತರೂ ಅನುಭವಿಸದವನು, ಸಶುವೇ ಸರಿ. 


೩೭. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ಈ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು ದೇವತೆಗಳ ಫಾ, ಅಸುರ 
ಬು ದಾನವರನ್ನೂ, ಜಯಿಸುವಂಶಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನು ಇಂತಹ ಕಾಂತ 
ನನ್ನು ನೆತಕ್ಕೆ ಸರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ ? ಫ್‌ 


ರ ಎಲ್‌ ಸುಂದರಿ, ಈ ಕಂಖಚೊಡನೊಡನ್ಸೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ' 
ನಿನಗೆ ತೋರಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರು. 
ಕ ೩: ಈ ದೇಹಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇ ಶ್ರೀ 
ಷ್ಣನನ್ನೇ ಸೀರುವನು. : ಆ:'ಶಂಖಚೂಡನು ಸತ್ತಬಳಿಕ ನೀನು ವೆಕುಂಠದಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೇರುವೆ ಎಂದನು. ಕ್ತ ಸ 
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ಯುವ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ಯೇವಮಾಶಿಷಂ ಪತ್ತಾ ಸ್ವಾಲಯಂ ತು ಯಯಾ ವಿಧಿಃ |: 
ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ವಿವಾಹೇನ ಜಗೃಹೇ ತಾಂ ಚ ದಾನವಃ ॥ ೪೦ ॥' 


ಏವಂ ನಿವಾಹ್ಯ ತುಲಸೀಂ ಹಿತುಃ ಸ್ಥಾನಂ ಜಗಾಮ ಹ । 
ಸರೇಮೇ ರಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಾಸಗೇಹೇ ಮನೋರಮೇ 1 ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಹೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡತಪಃಕೆರಣನಿವಾಹ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೪೦ ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ, ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಆ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಮಾಡಿದನು. | 


೪೧- ಹೀಗೆ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ತುಲಸಿಯನ್ನು ಮೆದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಫ್ರಿಯೆಯೊಂದಿಗೆ, ಸೊಗಸಾದ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
ವಿಪರಿಸುತಿ ದ್ದ ನು. 


ಇ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖಚೂಡನ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ವಿವಾಹಗಳ ವರ್ಣನವೆಂಬ 


ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ || ' 


ತೆ ke ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಥ ಪ್ರೀತಿ ವ ನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 





I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಸ್ವಗೇಹಮಾಗತೇ ತಸಿ ಒಂನೃಂಖಚೂಡೇ ನಿವಾಹಿತೇ । 
ತಪಃ ಈ ಕೃತ್ವಾ ವರಂ ಪ್ರಾಸ | ಮುಮುಮುರ್ಣಾನನಾದಯಃ HOH 


ಸ್ವಲೋಕಾದಾಶು ನಿರ್ಗತ್ಯ ಗುರುಣಾ ಸ್ವೇನ ಸಂಯುತಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸೆ.ಮಿಲಿತಾಸ ಮಾಜಗು,ಸ್ನದೆಂತಿಕೆಂ I Sn 


ಇಪ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಎ ಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 
ಹೀಗೆ ಶಂಖಚೂಡನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಬ ಸ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತುಲಸಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹರ್ಷದಿಂದ ಆ ದಾನವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಊರುಗಳಿಂದ ಹೊರಟು ಒಬ್ಬಾಗಿ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ಲಾಚಾರ 
ನೊಡನೆ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. | ನ 
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ಯುದ್ಧ ರ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ ] ಶಿವಪೆರಾಣಂ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಂ 'ಸನಿನಯೆಂ ಸಂಸ್ತು ತ್ಯ ನಿನಿಧಾಡರಾತ್‌ । . 


ಸ್ಥಿತಾಸ ಸ್ಪತ್ರ್ರಿವ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಮತ್ವಾ ತೇಜಸ್ವಿ ನಂ ನಿಭುಂ ॥ ೩॥ 


4 ಜ್ಯ 


1೦೨ 


ಸೋಪಿ ದಂಭಾತ್ಮಜೋ ದೃಷ್ಟ್ಟಾಗತಂ ಕುಲಗುರುಂ ಚ ತಂ । 
ಪ್ರಣನಾಮು ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಸರಮಾದರಾತ್‌ : 1೪॥ 
ಅಥ ಶುಕ್ರಃ ಕುಲಾಚಾರ್ಯೊೋ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಶಿಷಮನುತ್ತಮಂ । 

ವೃತ್ತ್ವಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ದೇವದಾನನಯೋಸ್ತದಾ ॥೫॥ 


ಸ್ವಾಭಾನಿಕಂ ಚೆ ತದ್ವೈರಮಸುರಾಣಾಂ. ಸರಾಭವಂ 
ವಿಜಯಂ ನಿರ್ಜರಾಣಾಂ ಚ ಜೀವಸಾಹಾಯ್ಯಮೇನವ ಚೆ U೬ 


ತತಸ್ಸ ಸಂಮತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುರೈ ಸ್ಪರ್ವೈಸ್ಸಮುತ್ಸವಂ । 
ದಾನವಾವ್ಯಸುರಾಹಾಂ ತಮರ ನಿಷಣೇ ಗುರುಃ ಲ ೭ 





NS, ತಂಖಚೊಡನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬಹುಬಗೆಯಾಗಿ ಆದರವನ್ನು 
ತೋರುತ್ತಾ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಹಾಪ್ರ ತಾನಶಾಲಿಯಾದ 
ಆತನೇ ತಮಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಲು ಅರ್ಹನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟರು. : 
| ಫ್ರಂ ಆ ದಂಭದಾನನನ ಮಗನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕುಲಗುರು 
ವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಾದರ 
ದೊಡನೆ ಆತನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರ ಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೫. ಕುಲಗುರುವಾದ ಆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಆ ಸ ಅತಿಶಯ 
ವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಜೇವದಾನವರ ವಃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೬. ಅವರಿಗೆ ರ ವೈರವಿರುವುದನ್ನೂ, ದಾನವರು ಸೋಲುತ್ತಿ 
'ಮ್ಹದನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳು ಗುರುವಿನ .ಸಾಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ? ಗೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

೭. ಬಳಿಕ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಆ ಅಸುರಕೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಮ ಅವಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಜಾದು 
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ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರ ದೊಡ್ಡ ದಂಡನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ರಥವನ್ನೆ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದಾ ಸಮುತ್ಸವೋ ಜಾತೋಇಸುರಾಣಾಂ ಮುದಿತಾತ್ಮನಾಂ । 


ಉಪಾಯನಾನಿ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ದದುಸ್ತಸ್ಕೈ ಚ ತೇತಖಿಲಾಃ ॥೮॥ 
ಅಥ ದಂಭಾತ್ಮಜೋ ನೀರಶೃಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂರೇಜೇ ಸುರರಾಟ್ರವಾ 1೯ ॥ 
ಸ ಸೇನಾಂ ಮಹತೀಂ ಕರ್ಷನ್ಹೈತ್ಯದಾನನರಕ್ಷಸಾಂ | 

ರಥಮಾಸ್ಕಾಯ ತರಸಾ ಜೇತುಂ ಶಕ್ರೆಪುರಶೀಂ ಯಯೌ ॥ ೧೦ 1 
ಗಚ್ಛನ್ನ ವಾನನೇಂದ್ರಸ್ತು ತೇಷಾಂ ಸೇವನಕುರ್ವತಾಂ | 

ನಿರೇಜೇ ಶಶಿನದ್ಸಾನಾಂ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಗ್ರಹರಾಡಿನ ke 1 ೧೧ ॥ 


ಆಗಚ್ಛಂತಂ ಶಂಖಚೂಡಮಾಕರ್ಣ್ಯ್ಯಾಖಂಡಲಸ್ಸ್ವರಾಹ್‌ | 
ನಿಖಲೈರಮಕೈ ಸ್ಪಾರ್ಧಂ ತೇನ ಯೋಮೃಂ'ಸಮುದ್ಯತಃ ' I ೧೨ ॥ 


೮., ಆಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಳೆದ ಆ ಅಸುರಕೆಲ್ಲರೂ ಬಹುವೈಭವದಿಂದ 
ಉತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು, ಆ ಶಂಖಚೂಡ ದಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಂದೊಫ್ಪಿಸಿದರು. 


ಚೂಡನು ಅಸುರರಾಜ್ನದಲಿ ಸಟ ಕ | 
| ನಿಷ ನಲ್ಬಾಭಿಸಿಕ್ತನಾಗಿ ಅವಕೆಲರನೂ ಆಳುತಾ ಬಹ 


€. ಮಹಾನೀರನೂ ಪ್ರತಾಸಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ದಂಭಪುತ್ರನಾದ ಶಂಖ 


ವಿ; ನ 
೧೦. ಕಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ದೆ ತ್ಯರು, ದಾನವರು ಮತು 
ರಿ ಕುಳಿತು, ಇಂದ್ರನ 


ಈ 


ನಗರಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಬೇಗನೆ ಹೊರಟನು. 


೧೧. « ೇಂದ್ರನ ಸೆ 
ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸೀನಾತಶ್ಸರರಾದ ಅಸುರಕೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು 


ಸುತ್ತಲೂ ಓಟ್ತೆಸುತಿ 
ಲೈಸುತ್ತಿರಲು, ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದ್ಧನಾಗಿ ಹೊರಟು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದ 


ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಗ್ರಹಗಳ ನಡುವಣ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


, ೧೨. ಆಗ ಶಂಖಚೂಡನು ತನ್ನ ನೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಂದ್ರನು ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲಕೊಡನೆ ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸೆಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. 
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ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತದಾಸುಶರೈಸ್ಸುರಾಹಾಂ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮಸ್ತುಮುಲೋ ಹೃಭೂತ್‌ | 
ನೀರಾನಂದಕರಃ ಕ್ಲೀಬಭಯದೋ ರೋನುಹರ್ಷಣಃ 


॥ ೧೩ ॥ 
ಮುಹಾನ್ಫೋಲಾಹಲೋ ಜಾತೋ ನೀರಾಣಾಂ ಗರ್ಜತಾಂ ರಣೇ । 
ವಾದ್ಯಪ್ವನಿಸ್ತಥಾ.ಚಾನಸೀತ್ರತ್ರ ನೀರತ್ವವರ್ಧಿನೀ 1 ೧೪ ॥: 
ದೇವಾಃ ಪ್ರಕುಷ್ಯ ಯುಯುಧುರಸುರೈರ್ಬಲವತ್ತರಾಃ | | 
ಪರಾಜಯಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಸುರೆಸುರಾ ಮುದ್ರುನುರ್ಭಯಾತ್‌ 1.0೫ 1 
ಇ ಕಾ ಕಾ 9 ಇ ಅ 
ಪಲಾಯಮಾನಾಂಸ್ತಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಶೆಂಖಚೂಡಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ । 
ಯುಯುಧೇ ನಿರ್ಜರೈಸ್ಪಾಕಂ ಸಿಂಹನಾದಂ ಪ್ರಗರ್ಜ್ಯ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 
ತರಸಾ ಸಹಸಾ ಚಕ್ರೇ ಕದನಂ ತ್ರಿದಿನೌಕಸಾಂ । 
ಪ್ರಮದ್ರುಸುಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ತತ್ಸುಶೇಜೋ ನ ಸೇಕಿಂರೇ। ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಆಗ ನೋಡುತ್ತಿರುವವರ ಮೈನವಿರೇಳುವಂತೆ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರ 
ರಿಗೂ ಕೈಕ್ಳೈ ಸೇರಿ.ಬಲು ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ಜರುಗಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
| 


ವೀರರಿಗೆ ಆಸಂದನ್ರ ಉಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಹೇಡಿಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೪. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವೀರರು ಸಿಂಹೆನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬಹಳ 
ಗದ್ದಲವುಂಟಾಯಿತು. | ಅವರ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸುವತೆ ರಣವಾದ್ಯೆ 
ಗಳು ಬೊಬ್ಬರಿಯುತ್ತಿದ್ದುನು. 


` ೧೫. ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಆ ಅಸುರರೊಡಕೆ 
ಹೋರಾಡಿದರು. ಆಗ ಅಸುರರು ಸೋತುಹೋಗಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿನತಿಯಾದ . ಶಂಖಚೂಡನು ಅವರು 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವುವನ್ನು ಕೆಂಡು ತಾನೇ ಸಿಂಹದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡಶೊಡಗಿದನು. | 
| ೧೭. ಕೆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಬಹುಪರಾಕ್ರಮದಿಂದೆ ಆ ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆ 
ಕಾದುಡಿದನು.. ಅಗ ಅನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು . ಸಹಿಸಲಾರದೆ -ದೇವಕೆಗಳಲ್ಲರೂ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದರು. | 
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ಆಂಂ್ರ ಆಲಂ UN ಟ್‌ 


ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ದೀನಾ ಗಿರೀಣಾಂ ಕೆಂದರಾಸು ಚ | 
ತದಧೀನಾ ನ ಸ್ವತಂತ್ರಾ ನಿಃಪ್ರಭಾಃ ಸಾಗರಾ ಯಥಾ | ॥ ೧೮ ॥ 


ಸೋಪಿ ದಂಭಾತ್ಮಜಶ್ಕೂರೋ ದಾನವೇಂದ್ರಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಸುರಾಧಿಕಾರಾನ್ಸಂಜಹ್ರೇ ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೋಣಕಾಸ್ವಿಚಿತ್ಯ ಚೆ I ೧೯ n 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸ್ವವಶಂ ಚಕ್ರೇ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಾಶ್ಚ ಕೃತ ಶಕ | | 
ಸ್ವಯಮಿಂದ್ರೋ ಬಭೂವಾಫಿ ಶಾಸಿತಂ ನಿಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ಕೌಬೀರಮೈ ೦ದವಂ ಸೌರ್ಯಮಾಗ್ಗೆೇೇಯಂ ಯಾಮ ಹಿಕ 
ಇರಿ ವಾಯೆವ್ಯ ಮುಧಿಕಾರಂ ಸ ಿಶಕ್ತಿತೇ -,, 1 ೨೧ ॥ 


ನೇವಾಗಾನುಸುರಾಣಾಂ ಚ ಚ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ರಕ್ಷಸಾಂ. 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ನಾಗಾನಾಂ ಕಿನ್ನ'ರಾಣಾಂ ರಸೌಕೆಸಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಈಾಾಸಾರಾಸಾಘಾಸ ಸಾಕ್ಷರರ ರು ಾಾ ಗಿಗಾ ಾ ರಷ ಷಂ ್ಲ 
೧೮. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಂಖಚೂಡಸಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ತಮ್ಮ 


| ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3ನನ್ನು "ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಳೆಗುಂದಿಡವರಾಗಿ, ಪರ್ವತಗಳ ಗುಣಿಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸಾಗರಗಳಂತೆ ಎಲ್ಲೆ ೦ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 


೧೯-೨೦. ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ದ ಆ ದಂಭಪುತ್ರನ ನಾದ ದಾನವೇಂದ್ರ ಪ 
ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಇಬ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ ಸಿದುಕೆಣಂಡು 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ. ಸ್ವಾಧೀನವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಹನಿರ್ಭಾಗ 


ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನೇ ಸಿ ಸ್ವೀಕಂಸಿದನು. ತಾನೇ ಇಂದ್ರನೂ ಆಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ಪಾಲಿಸ Pee 


೨೧. ಕುಬೇರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ತೆ ವಾಯ್ಕು ಇವರುಗಳ 
| -ಅಧಿಕಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಶಕೆ! ಕೈಯಿಂದಲೇ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. 


೨೨-೨೩, - ಸ ಬಲಾರುಕೂ ವೀರಾಗೆ ಗ್ರೇಸರನೂ ಆದೆ ಆ ತಂಖಚೂಡನು 
ದೇವಕೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಅಸುರರು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ನಾಗರು, ಕನ್ನ ರರು, 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಲೋಕಸ್ಯ ಸರೇಷಾಂ ಚೆ.ಸಕಲಾನಾಮುಧೀಶ್ವೆರ | 


ಸ ಬಭೊನ ಮಹಾನೀರಶೈಂಖಚೊಡೋ ಮಹಾಬಲೀ 1೨೩ ॥ 
ಏನಂ ಸೆ ಬುಭುಜೇ ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭುವನಾನಾಂ ಚ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚಿರಂ ಸಮಾಃ 1 ೨೪॥ 
ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ನ ಡುರ್ಬಿ ಫಂ ನೆ ಮಾರೀ ನಾತುಜಗ್ರಕಾಃ | 

ಆನಯೋ. ವ್ನಾಧದಯೋ ನೈ ವ ಸುಖಿನ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಃ ಸದಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಕೃಷ್ಟಸಚ್ಯಾ ಸೃಢಿನೀ ದದೌ ಸಸ್ಯಾನ್ಯನೇಕಶಃ | 


ಹಓಸೆಧ್ಕೊ ( ವಿನಿಧಾಶ್ಹಾ ಸನ್ನ ಫಲಾಸ್ಸ Ft ಸದಾ 1೨೩೬ 11 


ನಿತರಾಂ ರತೆ ಸ ಖನ್ಯಕ್ಶ ಸಾಗರಾಃ | ತೆ 
ಲಾ ನೃಕ್ಲಾ ನದೈೆಸ್ಸುಸಲಿಲಾನಹಾಃ 1 ೨೩॥ 


ರಾಶ 
ಇಂ 

ಪಲ 

ಇ 


ಮನುಷ್ಯರು, ಇನ್ನೂ ಇತರರು, ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಜ್ಜೇನು? ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ರೋಕಕೂ ತಾನೇ ಚಕ್ರಾ ಧಿಸತಿಯಾದನು. | 

೨೪. ಈರೀತಿ ಶಂಖಚೂಡನು ರಾಜರಿಗೊ ರಾಜನಾಗಿ ಗಿ ಬಹುವರ್ಷಗಳಕಾಲ -. 
ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆಳಿದನು. ಚ 

೨೫" ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಥಿಕ್ಷನೆಂಬುದು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಾರಿಯ 

ಉಪದ್ರವವಾಗಲಿ, ಅಶುಭಕರವಾದ . ಗ್ರಹಗಳ ಕಾಟಿವಾಗಲಿ, . ಮಾನಸಿಕೆ ಅಥವಾ 
Es ತೊಂದಕೆಗಳಾಗಲಿ, ಯಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜೆಗಳು ಸರ್ವದಾ 
ಸುಖದಿಂದ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು... | 

೨೬. ಜು ಉಳದೇ ಇದ್ದರೂ ಅದು ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಗೆಬಗೆಯಾದ.. ವೆ ೈಕ್ಷಗಳೂ ಲಶೆಗಳೂ ಮುಂತಾದ 
ಚಿನಧಿ ನಿಶೇಷಗಳಿಲ್ಲವೂ ಸರ್ವದಾ ಸೊಂಪಾಗಿ ಸ್ಛಲಭರಿತವಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. 

೨೭, ರತ್ನದ ಗಣಿಗಳೂ ಸಮುದ್ರ ಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ವಜ ಬ್ರವೈಡ್ಯೂರ್ಯಾದಿ ಕ 


ನನು ಒದಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ವೃಕ್ಷ ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊವುಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸರ್ವಕಾಲ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಬಡುತ್ತಿದ್ದುವ. ನ ತಿಳಿಯಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಹರಿಯು ' 


ಸ | 
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ಸಾ had ಇ 


ದೇವಾಸ್ತಿನಾಖಿಲಾ ಜೀವಾಸ್ಪ್ಸುಖನೋ ನಿರ್ನಿಕಾರಕಾಃ 1 
ಸ್ವಸ್ವಧರ್ಮಾಸ್ಮಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಚತ ುರ್ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಃ ಹರೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೆಸ್ಸಿಂಬ ಸ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೇ ನ ಕಶ್ಚಿದ್ದುಃ ಖತೋಇಂಭವ**್‌ । | 


ಶ್ರ 
ನ್ರಾತೃವೈರತ್ವಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯ ಮಖನೋಧಮರಾಃ : HF 


ಸ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರಬಲಃ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಸ್ಸಖಾ | 
ಸೃಷ್ಣಭೆಕ್ತಿರತಸ್ಸಾಧುಸ್ಸದಾ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಃ 1 ೩೦ ॥ 


ಪೊರ್ವಶಾಪಸ್ರಭಾನೇಣ ದಾನನೀಂ ಯೋನಿಮಾಶ್ರಿತಃ |. 
ನ ಮೃತ ಸೂ ಶೀ ಭೂದ್ದಾನವಶ್ವೇಇಪಿ ವೈ ಮುನೇ 1 ೩೦೧॥ 


ತತಸ್ಸು ರಗಣಾ ಪಾಸವೆನೇ ಹೃತರಾಜ್ಯಾಃ ಸೆರಾಜಿತಾಃ | 
ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಸರ್ಷಯಸ್ತಾತ ಪ್ರಯಯುರ್ಬ ೯ ಹ್ಮ ಸ್ಸ ಯಾಂ 1 ೩೨ ॥ 


೨೯. ಅವನ ಆಳಿ ತೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನೊ ದುಃಖಿ 
ಯಾಗಿಶಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಕೆಗಳೊೊಬ್ಬಃ ರು ಮಾತ್ರ ದಾಯಾದಮಾತ ಶೈರ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಏಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಸ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ಕೊರಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


೩೦-೩೧. .ಓ ಮುನೀಂದ್ರ ೮ ಕಂಖಚೊಡನ್ನು 'ಪೂರ್ವಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ 
ಕ್ಛ ಸ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಸಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ನಡತೆಯುಳ ವನೂ, RSE 
ನಿವಾಸಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃ ನ ನಸ ಪರಮಸ್ಸೆ ಹತನೂ ಅದ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನಲ್ಲವೇ? 
ಅವನು ರಾಧೆಯ. ಶಾ ನದಿಂ ೦ದ ದಾನವಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದ್ದರೂ ದಾನವಸ್ವ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

೩೨, ಬಳಿಕ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಆಃ 'ಜೀವತೆಗಳಿಲ್ಲರೂ ಖುಷಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಬಹ್ಮನಸೆಗೆ ನಡೆದರು, 
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ಯುದ್ದೆ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


| ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾ « ಬಿಧಾತಾರೆಂ ನೆತ್ವಾ ಸ್ತು ತ್ವಾ ನಿಶೇಷತೆಃ । 
ಬ್ರಹ ಹ್ಮಣೇ ತಥಯಾಮಾಸುಸ್ನ ಕರ್ವಂ ನೆ ವೃತ್ತಾಂತಮಾಕುಲಾಃ . ೪ ೩೩೪ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆದಾ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸುರಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಮುನೀಸಪಿ | 
ಶೈಶ್ಚೆ ಸಾರ್ಧಂ ಯಯತಚ್‌ ಲೋಕೇ ವೈಕುಂತಂ ಸುಖದೆಂ ಸತಾಂ ॥ ೩೪॥ 


ದೆದರ್ಶ ತತ್ರ ಲಸ್ಷ್ಮೀಶೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇನಗಣೈಸ್ಸಹ | 


ಘಕೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ನನಮಾಲಾನಿಭೂನಸಿತಂ ELT 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಥರಂ ದೇವಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ 

ಸಸಂದನಾಜಿ ಕ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ನೆ 'ಸೇವಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಂ 1 ೩೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಷ್ಣು ೦ ಸುರಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಡ್ಯಾ ಸ್ಸ್ರಮುನೀಶ್ವರಾ ರಾ | - 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷು ವುರ್ಚಕ್ಕ್ಯಾ ಬದ್ಭಾಂಜಲಿಕರಾ ನಿಭುಂ ೩೭ 


ನಾನಾನಾ ದಾನಾ 


೩೩.  ಅನಂತೆರ ದುಃಖಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ರೂ ಆ ಸಭೆಯ ನಡುವೆ 
ಹುಳಿತಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನನ್ನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ' ನ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ಬಿಲ್ಲ ವೃ ತ್ತಾಂತೆವನ ನ್ನೂ. ತಿಳಿಸಿದರು. 


೩೪. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಹಗಸ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಂತೈಸಿ ಅ ಅವರೊಡನೆ ಸತು ರುಷರಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಶಕ್ಕ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲಿ ಆತನಬಳಿಗೆ 3ರಳದನು. 


೩೫-೩೬. ೮ ಚತುರ್ಮುಖನು ಜೀವತೆಗಕೊಡನೆ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟಢಾರಿಯೂ, ಕುಂಡಲಾಲಂಸೈ 'ತನೂ, ವನಮಾಲೆಯೆಂಬ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವವನೂ, ನಾ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಿಂದ ಶಂಖ, ಚಕ, ಗದೆ, ಸದ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, 
ಸನಂದನ ಮೊದಲಾದ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುಕ್ತಿ ರುವವನೂ, ನೀತಾಂಬರಿಧಾರಿಯೂ 
ಅದೆ ಲಕ್ಷಿ ಹೀ ಕಾಂತನನ್ನು ಕಂಡನು. 


೩೭. ಆ'ಬ್ರಹಾ ದಿಜೇನತೆಗಳೂ ಖುಷಿಗಳೂ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆೇ 
ಬಹುಭಕ್ತೆ ಸ ಹಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿಮಕೊಂಡು ಸ್ತೊ ಶ್ರೀತ್ರ ವ ನ್ಮ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
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'॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ 1 
ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾ ಹ ವೈ ಮೆಂಠಾಧಿಪತೇ ಪ್ರ ಭೋ! 


ರಕ್ಷಾಸ್ಮಾಂಚ್ಮ | ರಹಾಪನ್ನಾ ಜೈ ಹರೇ ಶ್ರಿ ತ್ರಿಜಗದ್ಗು ರೋ ಶಿ ೩೮ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಸಾತಾ ತಿ ತ್ರಿರೋಕೇಶಾಜ್ಯು ತಪ ಪ್ರಭೋ | 

'ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಿವಾಸ ಗೋವಿಂದ ದ ಕಪ್ರಾಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ Harn 

ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸುರಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ರುರುದುಃ ಪುರತೋ ಹರೇಃ | | 

ತಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ನಿ ಷ್ಣುಬ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ' ಇಮಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೪೦॥ 

॥ ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 

ಕಿಮರ್ಫ್ಥಮಾಗತೋತಸಿ ತ್ವಂ ವೈ ಕುಂತಂ ಯೋಗಿದುರ್ಲಭೆಂ. ||" | 

ಂಕಷ್ಟಂತೇ ಸಮುದ್ಧೂ ತಂ ತತ್ತ ೧೦ ವದ ಮಮಾಗ್ರತೂ 1 wo 
IB ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರ್ವಾಕ್ಕಂ ಪ್ರಜಮ್ಮ ಚ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । | 
ಬದಾ ಂಜಲಿಪ್ರಟೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿನಯಾನತಕಂಧರಃ | 1 ೪೨॥ 


೩೮. ಹೇ ದೇವದೇವ, ಜಗನ್ನಾಥ ವೇ ಕುಂಠಾಧಿಸತೇ, ಶ್ರೀಹರಿ, 'ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೩೯. ಓ ತ್ರಿಲೋಕೇಶ, ಅಚ್ಯುತ, ನೀನೇ ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕಿಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಕನು. 
ಓ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಠಿವಾಸ, NS ವಿಂದ, .ಭಕ್ತನತ್ಸಲ,' ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 

೪೦. ಹೀಗೆಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುನಿನಮುಂದೆ ಗೋಳಿ 
ಬಟ್ಟರು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂಶೆಂದನು. | | 
೪೧.  ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಈಗ ನೀನು 


ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? ನಿನಗೆ ಅಂತಹ ಕಷ್ಟವೇನು ಉಂಟಾಯಿತು ? ನಿಜವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸು ಸು ಎಂದನು. | | 


೪೨-೪೩. ಓ ಸ ಪ ತಿ ಯು ನುಡಯಲ ಬ್ಲಹನು 
ತ 2 Jd ಈ 


CC-0. Jangamwadi Math 1. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] . ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಫೆಯಾಮಾಸೆ ಶೆಂಖಚೊಡಕ್ಕೈತೆಂ ತೆದಾ | | 
ದೇವಕಷ್ಟಸಮಾಖ್ಯಾನಂ'ಪುರೋ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ "೪೩ 


ಹರಿಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ನತಸ್ಸರ್ನಭಾವನಿತ್‌ । 


- 


ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ಭಗವಾಂಸ್ತ್ರದ್ರಹಸ್ಕಂ ವಿಧಿಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೪೪ 


ಛಿ 


(! ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥! 
ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕೆ 'ವೃ ತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ಪದ್ಮಜ | 
ಮದ್ಭ್ಬಕ್ತೆಸ್ಯ ಚ ಜಗ ಸ್ಯ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನಃ ಪುರಾ 0 ೪೫॥ 


ಶೃಣು ತತ್ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । RN 
ಸಂದೇಹೋ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯ ಶೈ 0 ಕರಿಷ್ಯತಿ ಶಂಕೆರೆಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸರ್ವೋಹರಿ ಚ ಚ ಯಸ್ಯಾಸಿ ಹ ಶಿವಲೋಕಃ ಪೆರಾತ್ಸೆ ರಃ | 


'ಯತ್ರ ಸಂರಾಜಶೇ ತಂಬ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರೇಶ್ವ ರಃ ಕ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 





ಕೊಂಡು ವಹ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ, ಶಂಖಚಿೂ $ಡನಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒದ 
ಗಿರುವ ಕಷ್ಟ ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದನು. | i 


೪೪-೪೫. ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಭಾವನೆಲ್ಲನಕ್ನೂ ಅರಿತಿರುವ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಶ್ರಿ ಹರಿಯು ಆ "ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಟು ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಪದ್ಮ 
ಹ ಶಂಖಚೂಡನ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಪೂರ್ವ 


| ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿದ್ದ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ 


ಗೊಲ್ಲ ) ನಲ್ಲವೇ? 


೪೬. ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಆ ವೃ ತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ತಿಳಿ ವೆನು ಕೇಳು. ಸಂದೇಹ: 
ಪಡಜೇಡ. ಶಿವನು ಒಳ್ಳೆ ಯದನ್ಷೆ ( ಮಾಡುವನು. 


೪೭. ಯಾವ ಲೋಕವು ಎಲ್ಲ ಲರೋಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಇರುವುದೋ ಆ 


 ಷರಮತ್ರೀಷ್ಮವಾದ ಶಿವರೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರ ಹೃಸ್ವರೂಸನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ 


ಆದ ಶಿವನು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ - 


ಪೆ ಸ್ರಕ್ಸ ತೇಃ ಪುರುಷಸ್ಕಾ ನಿ ಯೋಂಧಿಷ್ಕಾತಾ ತ್ರಿಶಕ್ತಿ ಧಕ್‌ | 
ರ್ಗುಣಸ್ಸ ಗುಣಸ್ಸೊ ಆಸಿ ಪರಂ ಜ್ಕೊ ಆತಿ ಸ್ವ ರೂಪೆವಾನ್‌ 11 ೪೮ ।| 


ಯಸ್ಕಾ ಂಗಜಾಸ್ತು ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತ್ರಯಸ್ಸೃಷ್ಟಾ ದಿಕಾರಕಾ । 
ಸತ್ತಾ 'ದಿಗುಣಸೆಂಸೆನ್ನಾ ನಿಮ್ನುವ್ರಹ್ಮಹರಾಭಿಢಾಃ ನ . 11 ೪೯ ||, 


ಸ ಏವ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ವಿಹರತ್ಯುಮಯಾ ಸಹ ಟ್ರ 
ಯತ್ರ ಮಾಯಾನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಪ್ರಕೆಲ್ಪಕಃ I ೫೦1} 


ತತ್ಸಮಾಸೇ ಚ ಗೋಲೋಕೋ ಗೋಶಾಲಾ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ವೈ | 
ತಸ್ಕೇಚ್ಛಯಾ ಚ ಮದ್ರೂಪಃ ಕೃಷ್ಣೋ ವಸತಿ ತತ್ರ ಹ || ೫೧ ॥ 


ತದ್ದ ನಾಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ತೇನಾಜ ಸಸ್ರಸ್ಸೃದಾ ಸುಖೀ । ' 


4 ಶ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಸುಖಸ್ಸೊ ಫಿ ಸಂಕ್ರೀಡೆತಿ ವಿಹಾರನಿತ್‌ ' 11 ೫೨ |। 


ಭು | 
೪೮. ಆತನು ಪ್ರಕ ಶಿಗೂ ಪುರುಷನಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಠಾನಭೂತನು. ಅವನೇ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಆತನು ನಿರ್ಗುಣನೂ ಸಗುಣನೂ 
ಆಗಿರುವನು. | ಅವನೇ ಪರಮಶಪ್ರ ಕಾಶಸ್ತರೂಸನು. 
೪೯. ಸ್ತಿ ವಿಪ್ರೊ ತ್ತಮ, ಸತ್ತ ಪರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಅಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜರುಗಿಸುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ 
ಹಿಬುವವರು ಆತನ ದೇಹದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದವರು. | 


೫೦. ಆ ಶಿವನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ ್ಯ ರಮಾ ನು. ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಲಾರದ ನಿತ್ಯ 
ನಿತ್ಯ ವಸ್ತುಗಳ ನಿಧಾಯಕನಾದ. ಆ ಶಿವನು 'ಉನೆಯೊಂದಿಗೆ ಆಕೆ ಲಾಸದಲ್ಲಿ.ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು. ಕ 


೫೧. ಆ ಶಿನಲೋಕದ ಯೇ ಶಿವನ ಗೋಶಾಲೆಯೆನಿಸಿದ ಗೋ 


' ಲೋಕನಿರುವುದು. ಆ ತಿವನ ಇಜ್ಜಿ ಮತೇ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಸನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. 


ನ ೫೨. ಆ ಗೋಧನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಶಿನನಿಂದ ಆ. ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ಷ್ಟ ನನು ನಿಯಮಿ 
ರುವನು: ಆ ಅಧಿಕಾರಲಾಭದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಸುಖಿಯೂ ನಿಹಾರಶೀಲನೂ 
ಜಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಸುಖಿಯಾಗಿ ಆ ಗೋಲದ ನಿಹರಿಸುಕಿ ತ್ರಿರುವನು. | 
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ಹ ರ ಗ ಂಂ"್ಬಂಓಇ್ಪ್ಪ ಓಡ ಫಷ್ಣೃಜಾ ಭೂ ಭಾ ಭಾಣ್ಯ- ಜಾವಾ 
ಹೋತಾ ವಾಸಾ ನಾಸ ತಾಕಾ ಲ ಲ ಕಟ್‌ ಬ್ದ nm gee nd pe 
ತ 
ಈ ತ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಕ ನಾರೀ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ರಾಭೇತಿ ಜಗೆದಂಬಿಕಾ | 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಪಂಚಮಿ ಸುನಿಹಾರಿಣೇ - 1೫೩॥ 
.ಖಹುಗೋಷಾಶ್ಚ ಗೋಸ್ಯಶ್ಚ ತತ್ರ ಸಂತಿ ತೆಪಂಗೆಜಾಃ | 
ಸುವಿಹಾರಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ರಾಧಾ ಶಷ್ಣಾನ ನುವರ್ತಿನಃ ಬ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸ ಏನ ಲೀಲಯಾ ಕಂಭೋರಿದಾನಿಲಂ ನೋಹಿತೋಸನಯೊಾ । 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಡಾನನೀಂ ಯೋನಿಂ ಮುಧಾ ಶಾಪಾತ್ಸೃಡೊಃಖದಾಂ ॥೫೫॥ 
ನ ದ. ಇ oe a - 

ಉುಪುಶೂಲೇನ ತನ್ಮೃತ್ಯುಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ನಿಹಿತಃ ಪುರಾ | | 

ತತಸ್ಸ್ವದೇಹಮುತ್ಸ್ಪೃಜ್ಯ ಸಾರ್ಷದನಸ್ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ನಿಜ್ಜಾಯ ದೇವೇಶ ನೆ ಭಯಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ । 
ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯಾವಸ್ಸ ಸದ್ಯಶೃಂ ನಿಧಾಸ್ಕೃತಿ 1 ೫೭ ॥ 


J 
ರೂಪಿಣಿಯೂ ವಿಹಾರಶೀಲಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯೆಂಬುವಳು ಮಡೆದಿಯಾಗಿರುವಳು. 


೫೩. ಆತನಿಗೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಮಸ್ವೆರೊಪಳೂ ಕೈವಲ್ಯ 


೫೪. ಆ ರಾಢಾಕ್ಫ ಸ್ಲರ ಅವಯವದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಸಾರಾಸಕ್ತರಾದ 
ಅನೇಕಮಂದಿ ಗೋಪಿಯರು ಗೋಪಾಲಕರೂ ಆ ರಾಢಾಕ ೈಷ್ಣೆರ ಮು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. 


೫೫. ಆ ಗೋಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಸುದಾಮನು ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತನಾಗಿ ರಾಧೆಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ದುಃಖಕರವಾದ ಈ ದಾನವ ಜಾತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. 

೫೬. ಅವನಿಗೆ ಶಿವನ ಶೂಲದಿಂದ ಮರಣವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಹಿಂದಿಯೇ 
ನು ವಿಧಿಸಿರುವನು. ತನ್ನ: ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ 'ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಆ 
ನ ಅನುಚರನಾಗುವನು. 

೫೭. ` ಹೀಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭವಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇನ್ನು ಭಯನಡಡೇ ಇರು. 
ಆ ಶಂಕರ ನನ್ನೇ ನಾವೀರ್ವರೂ ಮರೆಹೊಗೋಣ. ಅನನು ಒಡನೆಯೇ ನಮಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಅಹಂ ತ್ವಂ ಚಾಮರಾಸ್ಸರ್ನೆ ತಿಷ್ಕೆಂತೀಹ ನಿಸಾಧ್ವಸಾ8_:|_ 0೫೮॥ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸನಿಧಿರ್ನಿಷ್ಣುಃ ಶಿವಲೋಕೆಂ ಜಗಾಮು ಹ। 


ಸಂಸ್ಕರನ್ಮನಸಾ ಶಂಭುಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ 1೫೯ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೊಡವಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಶಂಖಚೂಡರಾಜ್ಯಕರಣವರ್ಣನಪೂರ್ವಕತತ್ಪೂರ್ವ 
ಭೆವವೃತ್ತ ಚರಿತ್ರವರ್ಣನಂ 
ನಾಮೈಕೋನತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೮-೫೯. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಹೆದರಿಕೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ನಾನೂ ನೀನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗೋಣ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ವಿಷ್ಣುವು, ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನೂ ಭಕ್ತವತ್ಸ ತ ಆದ.ಶಂಕರನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 

ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖಚೂಡನ. “ರಾಜ್ಯಭಾರ, ಅವನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವೃತ್ತಾಂತ, 
ಇವುಗಳ .ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ' ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ೬ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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yee ಇದ ಒದ 


॥ ಶ್ರೀ8॥ 


a 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೆೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ತ್ರಿಂಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 





I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಗತ್ವಾ ತದೈವ ಸ ನಿಧಿಸ್ತದಾ ವ್ಯಾಸ ರಮೇಶ್ವರಃ । | 
ಶಿನಲೋಕೆಂ ಮಹಾದಿವ್ಯಂ ನಿರಾಧಾರಮಭೌತಿಕಂ © 


ಸಾಹಾ ದೋತಭ್ಯ ಂತೆರಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗಾನು ಮುದಿತಾನನಃ । 
« ಈಡಿ 
ನಾನಾರತ್ನ ಪರಿಕ್ಷಿಪ್ತೆ 0 ನಿಲಸಂತಂ ಮುಹೋಜ್ಜ ॥೨॥ 





ಪ್ರ ಕಿವ ಮಾರೆ ವಾವ ಶಾ ವಾರಾ ಜಾತಿವಾದ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು. 


| ಸನತ್ಸು ಮಾರನು ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.--ಓ ವ್ಯಾಸ, 
ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಟು ವು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನೊಡನೆ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಅತ್ಯಾಶ್ವ ಚಾ ಸ 
ರವೇ ಇಲದುದ್ಯೂ ಪ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆಯೇ ರಚಿತವೂ ತ್‌ 
ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಒಳಕ್ಕೆ ಸ್ರನೀ 
ಸಿದನು. ) 
ಕತ್ತ ಲ್ಭ ಟ್ಟು ಅತಿಪ್ರ ಕಾಶಮಾನ 


ಗೆಬಗೆಯಾದ ರತ್ನಗಳು 
ಸ್‌ ಸ ಅದು 'ಸ್ಲೀವಾತಕ್ರರ 


ವಾಗಿ ಜಿಳಗುತ್ತಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಥಮಂದ್ವಾ ರಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಗಣಸೇವಿತಂ 1 | 
ಶೋಭಿತಂ ಪರಯಾ ಲಕ್ಸಾ  ಮಡೋಚ್ಚನುತಿಸುಂಪರಂ 1-೩ ॥ 


ದದರ್ಶ ದ್ವಾರಪಾ ಸಾಲಾಂಶ್ಚ | | 
ಶೋಭಿತಾ ಶ್ವೀತವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿರ್ತಾ vn 


ಪಂಚವಕ್ರೆ ಶ್ರಿನಯನಾನ್ನೌ ರಸುಂದರನಿ್ರರ್ಹಾ | 
ತ್ರಿಶೂಲಾದಿಧರಾಸ್ಟ್ರೀರಾನ್ಭಸ್ಮರುವ್ರಾ ಸ್ಲಶೋಭಿರ್ತಾ ॥1೫॥ 


ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ರಮೇಶಶ್ಚ ತಾನ್ಸ ೨ಜಣಮ್ಯ ನಿನಮ್ರಕಃ | | 
ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಪ್ರಭುಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥಕೆಂ Hen 


ತವಾಜ್ಞಾಂ ಚ ವದುಸ್ತಸ್ಮೈ ಪ್ರನಿನೇಶ ತದಾಜ್ಞಯಾ | | 
. ಹರೆಂ ದ್ದಾ ರಂ ಮಹಾರಮ್ಯಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಪರಮಪ್ರಭಂ. ॥೭॥ 


ಹಾ ಸ 
ರಾದ ಗಣಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ, ವಿಚಿತ ತ್ರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ತು. ಅತಿಶಯವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ, ಅತ ನ್ನ ತವ » ಅತಿ ರೆ ಮ ಣೀಯವೂ ಆಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 





೪-೫. ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಹಾಸೆ ಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕ 
ರನ್ನು ಕಂಡನು. ತ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಬ್ಬ ದ್ದ ರು. ರತ ಖಚಿತ 
ವಾದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಐದು ಮುಖಗಳು. ಗ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು. ಅವರ ಶರೀರವು ವರಾನ ಕೂಡಿ `ರಮಣೀಯವಾಗಿತ್ತು ಅವರು 
_ ತ್ರಿಶೂಲ ಮೊದಲಾದ ತು ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. * ಭಸ್ತ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಕಗಳಿಂದ ಆಲಂ 

ಶತರಾಗಿದ್ದ ರು. ` 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ, ಅವರಿಗೆ ನಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ತಾನು ಸ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. | 


೭. ಆಗಳ ದ್ವಾ ರಪಾಲಕರು ಅವರಿಗೆ' ಅಸ್ಸ ಣೆಯನ್ನು ಇತ್ತೆ ರು. ಅವರ 
ಅನ ನೃಣೆಯಂತೆ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಅತಿ ವಿಚಿತ ತ್ರವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದೂ ನವ ಆದ ಮತ್ತೊ ಸ ಬಾಗಿಲಿಗೆ. ಖು 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦1 _. ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಭೊಪಕೆಂಠಗತ್ಯರ್ಥಂ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸಂನ್ಯವೇದೆಯತ್‌ |' 





ತದ್ದಾರೆಸಾಯ ಚಾಜ್ಞಸ್ತಸ್ತೇನಾನ್ಯಂ ಪ್ರನಿನೇಶ ಹ 1೮ ॥ . 

ಏವಂ ಪಂಚದಶವ್ವಾರಾನ್ನ ವಿಶ್ಯ ಶಮ ದ ಬ | 

ಮಹಾಡ್ವಾ ರಂ ಗತಸ್ತ ತ್ರ ಡಿ ಪ್ರದದರ್ಶ ಹ WF 

ಸಮ್ಯಜ್ಜತ್ವಾ ಚ ತಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪೂರ್ವವೃತ್ತೆ ತ್ರ್ರೇನ ನಂದಿನಾ | | 

ಆಜ್ಞಪ್ತಶ್ಚ ಶನೈರ್ನಿಷ್ಟು ರ್ನಿವೇಶಾಭ್ಯ ತರಂ ಮುದಾ Woon. 

ದದರ್ಶ ಗತ ತ್ವಾ ತತ್ರೋಚ್ಚೈಸ್ಸಭಾಂ ಶಂಭೋಸ್ಸಮಾತ್ಸೆ )ಭಾಂ | 

ತಾಂ ಪಾರ್ಷ ದೈ ಪೊನ್ನ ತಾಂ. ಲಸದ್ಗೇಹೈ ಗ ‘100 

ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ರೂಸೈಶ್ತ ದಿಗ್ಗು ಜೈ ಶು ಬೆಕಾಂತಿ 

ಸಂಚನಕ್ಕ್ರೈಸ್ರ್ರಿನಯ್ದನೈಶ್ಶಿತಿಕ ರರ. | ॥ ೧೨॥ 
೮. ಅಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿಗೂ ತಾವು ಪ್ರಭುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥ 

ವಾಗಿ NE ತಿಳಿಸಿ ಅವನ ॥ ಅಪ್ಪಣೆಯ ನ್ನು ಸಡೆದು ಮತ್ತೊ ಂದು 


"ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು, | ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಹದಿನೈದು ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ದಾಖ, ಕೊನೆಗೆ ಮಹಾದ್ವಾ ರವನ್ನು ತಂದರು ಅಲ್ಲಿ ದ್ರಾ ರಪಾಲಕನಾಗಿ 
ರುವ ನಂದಿಯನ್ನು 'ಕಂಡನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಅತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸು ಗತಿಸಿ, ಅವನ ಅಸ ನೃಣೆಯನ್ನು ನಡೆದ ೨ ಸಂತೋಷವಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ,' ಚತು 
ರ್ಮುಖನೂ, ಮೆಲ್ಲಕ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಸೃವೇಶಿಸಿದರು. 

೧೧-೧೨. ಆ ದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಮೇಲೆ, - ಮಹಾಶೇಜ ಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದೊಡ್ಡ ದಾಷಿ ಶಿವಸಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆ ಸಭೆಯು ಶಿವನ 
ಪಾರಿಷದರಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ದೇಹಗಳು ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಅವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಫೈಗಳ ಳು, ಐದು ಮುಖಗಳು. -ಮೂರು ಮೂರು 
ಕಣ್ಣು ಗಳು. ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ಗೆರೆ ರುದಾ ್ರಾ ಸ್ರಿಗಳನ್ನೂ ವಿಫವಿಧವಾದ ರತಾ ಕಬು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಸ ದಿಂದ ಭೂಹಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಸದ್ರತ್ನಯುಕ್ತೆರುದ್ರಾಸ್ಸಭೆಸ್ಮಾಭರಣಭೂಸಿಶೈಃ 

. ನವೇಂದುಮಂಡಲಾಕಾರಾಂ ಚತುರಸ್ರಾಂ ಸೋ ಹರಾಂ I ೧೩ ॥ 
ಮಣೇಂದ್ರಹಾರನಿರ್ಮಾಣಹೀರಸಾರಸುಶೋಭಿತಾಂ | 

a rd’ ಇಗೆ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆರಚತಾಂ ಪದ್ಮಸತ್ರೈಶ್ವ ಶೋಭಿತಾಂ oT 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಜಾಲಾಮಾಲಾಭಿರ್ನಾನಾಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಿತಾಂ । 

' ಪದ್ಮರಾಗೇಂದ್ರರಚಿತಾನುದ್ಭು 350 ಶಂಕೆರೇಚ್ಛಯಾ ॥-೧೫ ॥ 
ಸೋಪಾ ಸಾನಶತಕ್ಕರ್ಯುಕ್ತಾ ೦ ಸೆ ಸೈಮಂಿತಕೆನಿಸಿರ್ನಿತ್ಯೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಸೂತ್ರ ಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತೈಶ್ಹಾರುಚಂದನಪಲ್ಲವೈಃ Il ೧೬ ॥ 
ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಸ್ತಂಭ್ಳೈರ್ನೇಷ್ಟಿತಾಂಂಸುಮನೋಹರಾಂ 

' ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ಚ ಸರ್ವತ್ರ: ನಾಸಿತಾಂ ಗಂಧವಾಯುನಾ ॥೧೭॥ 

೧೩-೧೫. ಆ ಸಭೆಯು ಆಗ ತಾನೇ ಉದಯಿಸಿದ ಮ 
ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಚಜ್ಮೌಕನಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ನವಾದ 


'ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಾದಿ ರತ್ನಗಳ ಹಾರಗಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ ತೂಗ ಗುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಠಡೆ ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಿ ಕಮಲದ ದಳಗಳಂತೆ ಬಿಡಿಸಿ ವರು. 
ಕೆಲವು "ಕಡೆ ಕೆಂಪುಗಳ ಹಾರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರವಾಗಿ: ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. ಆ 
ಸಭೆಯು ಶಿವರ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ, ಗು ಅತ್ಯದ್ಭುತ ತವಾಗಿ. ರಚಿಸ 


ಲ್ಲಟಿತ 
ಲೃಟ್ಟಿತ್ತು. 


೧೬. ಅಲ್ಲಿ ಸೈಮಂತಕಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರಚಿತವಾದ ನೂರಾರು ಮೆಟ್ಟಲು 
ಗಳಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಚಿನ್ನದ ಎಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸುಂದರವಾದ ಜ್‌ 
ಚಿಗುಠೆಲೆಗಳನ್ನು, ಸೋಣಿಸಿ, ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ರು. 


೧೭-೧೮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಸೀಲಮಣಿಗಳಿಂದ ಮ ಕಂಭ 
ಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಜಿ ದ್ಷುನ್ನೆ ನೂ ಆ ಸಭೆಯನ್ನು ಜೊ ಕೃಟವಾಗಿ ಅಂದವಾಗಿ 

ಇಬ್ಬಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ಡಿಯಲ್ಲೂ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಬೀಸುತ್ತಿತ ತ್ತು. ಆ ಸಭೆಯು ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಯೋಜ ನಗಳನ ಸ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ, ೩೦ ] ಜ್ಯ 


ಸಹಸ್ರೆಯೋಜನಾಯಾಮಾಂ.ಸುಪೂರ್ಣಾಂ ಬಹುಕಿಂಕರೈಃ। 
ದದರ್ಶ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಂ ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸುರೇಶ್ವರಃ .' noc 


ಪಸೆಂತೆಂ ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಜೆ ಯಥೇಂದುತಾರಕಾನೃತೆಂ | 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಚಿತ್ರ ತ್ರಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿತಂ "noi 


$ರೀಟಿನೆಂ ಕೊಂಡಲಿನೆಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ ks 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಬಿಭ್ರತಂ ಕೇಲಿಸಂಕಜಂ 1 1.॥ ೨೦! 


ಪುರತೋ ಗೀತನೃತೃಂ ಚ ಸಶ್ಯಂತೆಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ ॥ ೨೧॥ 
ಡಿ 


ps 
po) 


ಶಾಂತಂ ಪ್ರ ನ್ಟ ಮನಸಮುಮಾಕಾಂತಂ ಮಹೋಲ್ಲಸಂ | 
ಅ 
ಜ್ರ 


ದೇವ್ಯಾ ಡತ್ತತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತವಂತಂ ಸುವಾಸಿತೆಂ | ೨೨ ॥ 
ಬ ಅ ಮಂ ಸುವ ಪರಾ ರ ಮಾಜಾ ತ್‌ಾ 
ಶಿವನ ಸೇವಾತತ್ರ ರರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ : ಪಾರಿಸದರು ಕಿಕ್ಟಿರಿದು ನೆರೆದಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅ ಸಭೆಯ ನಡುವೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಕಂಡರು. 


೧೯. `ಆ ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ, ಆ ಸಚಿಯ ನಡುವೆ, ಬಹಳ ಬೆಲೆ 
ಳುವ ರತ್ತ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಅತ್ಯ ೈಮ್ಭುತವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಸಿಂಹಾಸನ | 
ಈ ಮಂಡಿಸಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಣ್ಣೆ ಬೆಳಗುವ ಚಂದ್ರೆನಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೨೦. ಆತನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರೀ ಬವನೂ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತಿ 


ಲ್ನ 
ನಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದ ಮ್‌ ಮೆಗೆಲಾ ಭತ್ತ ವನ್ನು - ಹಚಿ ಕ್ಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೧ಗಿ 4 


ಕೈಲಿ REPERN ಕಮಲನೊಂದನ್ನು. "ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. | 


೧ 


೨೧-೨೨, ತನ್ನೆದುರು ಕೆಲವರು ಹಾಡುತ್ತ ಲ್ಕೂ ತೆ ಕೆಲವರು ಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರಲು, ಸಂತೆಸದಿಂದೆ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ನನು. 
ಆ ಶಿವನು ಶಾಂತನಾಗಿ ಯ್ಯೂ, ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಇದ್ದ ನು 
ಮಾಕಾಂತನು, ದೇವಿಯು ಇತ್ತ ಸುವಾಸನಾಯುತ್ತವಾದ ಸ ಕರ್ಪೂರವೀಕಯವನ್ನು 


ಮೆಲ್ಲುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗಹೈಶ್ಚ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ, ಸೇವಿತಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ | 
ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ಚ ದ ಶ್ನೆ ಭಕ್ತಿನನ್ರಾ ತ್ಮಳೆಂಧರೈಃ. IH ೨೩ ॥ 


ಗುಣಾತೀತಂ ಹರೇಶಾನಂ ತಿ ತ್ರಿದೇವಜನಕಂ ಫಿಭುಂ। 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ೦ ನಿರಾಕಾರಂ ಜ್‌ ಸ್ಟ ಚ್ಛೆ ಯಾ ಶಿವಂ 1 ೨೪ ॥ 


ಅಮಾಯೆನುಜಮಾದ.ಂ ಚಿ ಮಾಯಾಧೀಶಂ ಪರಾತರೆಂ | 
$ p ಬ 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರುಷಸ್ಕಾಪಿ ಸರಮಂ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಸವಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏನಂ ನಿಶಿಷ್ಟಂ ತಂ ವ್ಸ ಸ್ಟಾ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಸಮಂ | 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರ ಹ್ಹಾ ತುಷ್ಬು ಸತಃ" ಸ್ರ ಮ್ಮ ಸುಕ್ಳ ಶಾಂಜಲೀ HH ೨೬ ॥ 


॥ ನಿಷ್ಣು ನಿದೀ ಊಚತುಃ ॥ 


ಜೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಪರಬ್ರ ಹಾ ಒಖಿಲೇಶ ರೆ | 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ ನಿರ್ವ್ಯಗ್ರ ತ್ರಿಡವಜನಕ ಸ ಪ್ರಭೋ | ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಳಿದಾದ ಚಾಮರಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ಸೇವಿಸುತ್ನಿದ ರು. ಒಂದು ಕಥೆ ಸಿದ್ಧ ರು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತೆಬೆಬಾಗಿ, ನಾನಾ 


ಎ 


. ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1 

೨೪. ಆ ಶಿವನು ಗುಣಗಳನ್ನು ಮಾರಿದನನು. ಸಪರಾತ ಶೈರನು, ಕಾರಣ 
ಪುರುಷರಾದ ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದವನು. ಅವನಿಗೆ ಚ | ಮೆಯೆಂಬುಡೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆತನು ಆಕಾರರಹಿತನು: ತನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯಂತೆ ಯಾವ ಆತಾರವನ್ನಾ ದರೂ 
ಪಡೆಯಬಲ್ಲನು. ಆತನು ಸರ್ವದಾ ಜ್‌ ಸರೂಪನು, 

೨3೫. ' ಅಆ ಶಿವನು ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕದವನ್ನು, ಹುಟ್ಟು ಇಲ್ಲದವನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆದಿಭೂತನು. ಮಾಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರತಳ್ಳವನು ಪಕ 
ತಿಗ್ಕೂ ಭಎನನಿಗೂ, ನೀಲೆನಿಸಿದವನ್ನು. ತನಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರಭುನ್ರ. ಸ್ಯ 

೨೬. ` ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸರ್ವದಾ ಸರಿ 
ಸೂರ್ಣನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕಂಡು, ದ ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಪ್ರಣಾಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬದಾ ಂಜಲಿಪುಟರಾಗಿ,. ಇಂತು ಸೊ ನ ೀತ್ರಮಾಡಿದರು. ಸ | 

೨೭-೨೮. ಬ ದೇವದೇವ, ಮಹಾಜೀವ, ನೀನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ನರೂಪನು, . 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಸತ್ತ್ವರಜಸ ಸ್ಥಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಜೆ ರ ಬ 

) 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವಯಂ ತೇ ಕರಣಾಪನ್ನಾ ರಕ್ಲಾಸ್ಮಾನ್ಸುಃಖತಾಸ್ವಿಭೋ |: 
ಶಂಖಚೂಡಾರ್ದಿತಾನ್ಸಿ "ಸಾನ್ಸ ನ್ನಾಥಾಸ್ಪರಮೇಶ್ವರ 0 ೨೮॥ 


ಅಯಂ ಯೊಣಧಿಷ್ಠಿತಕೋ ಲೋಕೋ ಗೋಲೋಕೆ ಇತಿ ಸ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಆಥಿಷ್ಠಾತಾ ತಸ್ಯ ವಿಭುಃ ಕೃಷ ರ ತ್ವದಧಿಸ್ಠ ತಃ GT 


ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಸ್ತಸ ಬ ಸುದಾಮಾ ದೈ ವಯಂತ್ರಿತಃ | 
ರಾಧಾಶಸ್ತೊ ( ಮ ಕಂಖುಜೂಡಕ್ಕೆ ದಾನನಃ ENN 


ತೇನ ನಿಸ್ಸಾರಿತಾಃ ಶಂಭೋ ಸೀಡ್ಕಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ 
; ಹೃತಾಧಿಕಾರಾಸ್ತ್ರಿವಶಾ ನಿಚೆರೆಂತಿ ಮಹೀತಲೇ ' | ॥ ೩೧ ॥ 


ತ್ವಾಂ ಕಾನಾ ನಿ ವಧ್ಯ ಶ್ಲ ಸರ್ವೇಷಾಂತಿ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ | 
'ತಂ ಘಾತಯ ಇರೆ ಚೋರ್‌ ಸುಖಮಾನಹ -: ॥ ೩೨ | 


i 


ಹಿತನೂ, ಕಾರಣಪುರುಸರಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತನೂ, ಅಗಿರುವವನು. 
ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ನಾನು ನಿನ್ನ ನ ಮಕೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. ' ದುಃಖಿತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. ಓಪ ರಮೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ತಹ ಸತ್ರ ಳುವಿದ್ದು, ಶಂಖಚೂಡನಿಂವ ಬೀಡಿಸ 
ಲೃಟ್ಟು, ನಾನಾವಿಧವಾದ “ತೊಂದರೆಗಳಿಗೆ -ಈಡಾಗಿರುವೆನಲ್ಲಾ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೨೯. ನಿನ್ನ ಈ ಲೋಕದ ಬಳಿಯನ್ಲಿಯೇ ಸೋಲೆ ಲೋಕವೆಂಬುದು ಇರು. 
ವುದಸ್ವೆ. ನಿನ್ನ ಅಂಶಭೂಶನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. | 

೩೦. : ಆ ಕಷ್ನನ ಅನುಚರರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಸುದಾಮನೆಂಬುವನು, 


ಶೌ 
ನಿಧಿಯ ನಿಲಾಸಕ್ಸೆ ಸಿಲುಕಿ, ರಾಧೆಯ ಶಾನಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಆ ದಾನನಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 


ಶಂಖಚೂಡನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ರುವನು. 
೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಕಂಭುನೇ, ಆ ಶಂಖಚೂಡನಿನಿದ ಹೊರದೂಡಲ್ಪಟ್ಟು ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲೂ ಅವನ ಕಿರುಕುಳಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ, ಅಲೆಯುಕ್ತಿ ರುವರು. 
೩೨. ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ವರ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ 1! ಕೊಲ್ಲ | 
ಲಾರರು. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ಆ ' ತಂಖಚೂಡನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 'ಮೂರು ಶೋಕಗಳಿ ಗೂ 
ಸುಖವನ್ನು ಮಾಡು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ' [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ವಮೇವ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಸ ತೊ ನಂತೋತನಂತಪರಾಕ್ರೆ ಮಃ | 


ಸಗುಜಕ್ತೆ: ಸನ್ನಿವೇಶ ಪ್ರ ಪ ಕ ತೇಃ ಪುರುಷಾತ್ಸರಃ 1 ೩೩॥ 
ರಜಸಾ ಸ್ಪಷ್ಟಿಸನುಯೇ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ಸ ತ್ಸ್ರಭೋ।! 

ಸತ್ತೇನ ಪಾಲನೇ ನಿಷ್ಣುಸ್ತ್ರಿಭುವಾನನಕಾರಕ | ॥ 2೪ n 
ತಮಸಾ ಪ್ರಲಯೇ ರುಜ್ರೋ ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾರಕಃ । 

ನಿಸ್ತ್ರೈಗುಣ್ಯೇ ಶಿನಾಖ್ಯಾತಸ್ತುರ್ಯೋ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಕಃ ॥ ೩೫ ॥. 
ತ್ವಂ ದೀಕ್ಷಯಾ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ತ್ವಂ ಗವಾಂ ಸರಿಸಾಲಕಃ 
ತ್ವದ್ಧೋಶಾಲಾಮಧ್ಯಗಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಃ ಕ್ರೀಡತ್ಯೆಹರ್ನಿಶಂ " '॥ ೩೬॥ 


ತಂ ಸರ್ವಕಾರಣಂ ಸ್ವಾಮಿ ವಿಧಿನಿಷ್ಠಿ ಶ್ವ ರಃ ಪರಂ | | 
ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸದಾ ಸಾಸ್ಷೀ ಪರಮಾತ್ಮಾ "ಸಶೇಶ್ವ ರಃ ॥ ೩೭ ॥ 


' ನೀನೇ ಗುಣತ್ರಯರಹಿತನು. ನೀನು ಗುಣಸಹಿತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ನೀನು ಹ ಪು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲೆಯೆನ್ನು ವುಜೀ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು 
ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದುದು. ನೀನು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯನು: 'ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಗೂ ಪುರುಷ 
ನಿಗೂ ಮೇಲಾಗಿ ಇರುವವನು ನೀನೇ. 

೩೪-೩೫. ' ಹಿ ಪ್ರಭೂ, ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಜೊ ೇಗುಣವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ, 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಾಗುವೆ. ಜೂ ಸೃಷ್ಠಿ ಬಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸತ್ತ ಎಗುಣಶಾಲಿ. 
ಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣು ಸ ವೆರಿಸುವೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೆ ದಹಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾ, ತಮೋಗುಣ ಭೂಯಿಷ್ಯ ನಾಗಿ `ುದ್ರಕೆ ೦ಬ ಹೆಸರನ್ನು 'ನಡೆಯುವೆ ಪ್ರ 
ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನೂ 'ಮಾರಿಬಿಟಿ ಸೈ ನಂತರ 'ತುರೀಯಾನಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತ ರೂಸ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾ ಶಿವರೆನಿಸುವೆ. 

೩೬. ನಿನ್ನ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ವಹಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಗೋವುಗಳನ್ನೇ ಕಾಜ! 
ಬಿನ್ನ ಗೋಶಾಲೆಯ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ವಿಹರಿಸು 

` ತ್ರಿರುವನು. 

೩೭. ಲೈನ ಮಿಯೇ, ಎ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದಾ ್ರ್ರಾತ್ಮಕನಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ ತ 

ನಾಗಿರುವೆ. ನ ನಿಕಾರರಹಿತನು. ಕು ಸರ್ವದಾ ಸಾಕಿ ಕ್ರಿಸ್ಕರೂಪನು. 
(ಜೀವನು) ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. 
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ees ಪ್ಲವ ತ ಕ 


he] 


ನ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದರು. 


ಯುದ ಖಂಡ ಸ್ಯಾ ೩೦ | ಶಿವಪುರಾಣಂ ' 


ದೀನಾನಾಥಸಹಾಯಾ ಚೆ ದೀನಾನಾಂ ಹ ಸ್ರೈತಿಸಷಾಲಕಃ । 
ದೀನಬಂಧುಸ್ತ್ರಿ ಲೋಕೇಶ ಶೈ ರಣಾಗತವತ್ತ ಲಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅಸ್ಮಾನುದ್ಧರ ಗೌರೀಶ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ | | 
ತೃಡೆಧೀನಾ ವಯಂ ಮ್‌ ಯದಿಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು 1೩೯॥ 


ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೌ ಸುರೌ ವ್ಯಾಸ ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಚ ವೈ ತದಾ। 
ನೀವು ಶಿನಂ ನತ್ವಾ ರೌ ಬದ್ಧ್ವಾ ಹ 1 ೪೦.॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದಿ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ. ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಚ್‌ ಯುದ್ಧ ಎಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡವದೇ ಇ 
ಸ್ತು ಕರ್ನಾನು ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ. 


TEE 


೩೮. ನೀನು ದೀನರಿಗೂ, ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲದವರಿಗೂ ಸಹಾಯಕನು. ' ದೀನರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವನನು. ದೀನರಿಗೆ ಬಂಧುವು. ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿ 
ಪತಿಯು. ನೀನೇ ಶರಣಾಗತವತ್ಸ ಅನು. | 


೩೯. ಹಿ ಗೌರೀಪ ತೀ ಹೇ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಮ್ಮ] ನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡು, 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು.: ನ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಒಳಪಬ್ಟಿೆನೆವು. iy ನಾಥ, 


ಬ 


೪೦. ಸನತ್ತುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಶ್ರೀ 


': ಹರಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಬಿನ್ನನಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿ ನಿನಯದಿಂದ 


ಕೈಗಳನ್ನು ಕ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ ನೆ ನಾನಲ್ಲ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾ ಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ' 
`ನೀವಜೀವಸು ನತಿಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
'ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಏಕತಕ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಶೃಂಭುರ್ಹರಿನಿಥ್ಯೋಸ್ಸುದೀನಯೋಃ । 
ಉನಾಚ ನಿಹಸನ್ವಾಣ್ಯಾ ಮೇಘನಾದಗೆಭೀರಯಾ 1೧0 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥, 
ಹೇ ಹರೇ ವತ್ಸ ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತ್ಯಜತಂ ಸರ್ನಕೋ ಭೆಯಂ | 
ಟಂ ಡೋಗ್ರಿ ವಂ ಭದ್ರಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ 1೨! 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಸ 

೧. ಸನತೃುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು:---ಓ. ವ್ಯಾಸ, ಅನಂತರ ಖಿನ್ನ: ರಾದ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿನ್ಟುಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ 
`ಧ_ಥಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 

೨. ಓಡರಿ, ಎಲೈೆ ವತ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಂಖಚೂಡನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಕಿದುಬಿಡಿ, ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗು 
ವುದು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. : ಮ 
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ಚಾ ಬ 


ತಗರ ಪೂರಿತ ಬತಾ. 4 
ಲ 
ಫ್‌ ಡಾ ಘಿ x 


* ತ ತ 
pC is 


ಈ 


(ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ` ಶಿಷೆಪುರಾಣಂ 


ಗ್‌ 
Fo 
ತ 


ಕ್ರ 


ಶಂಖಚೂಡಸ್ಥ ವೃ ತ್ತಾಂತೆಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ತತ್ತ್ವೈತೆ8॥. 


ಕೈಷ್ಣಭಕ್ತೆಸ್ಯ ಗೋಪ್ಯ ಸುದಾಮ್ಮಶ್ಚ ಪುರಾ ಪ್ರಭೋ Wan 
ಮದಾಜ್ಡಿ ಯಾ ಹೈ ಸೀಳೇಶೋ ತೆ ಕ್ಸ ಸ್ಲರೂಪಂ ನಿಧಾಯ ಚ । 
ಗ ಸ್ಥಿತೋ ರಮೇ ಗೋಲೋಕೇ ಮದಧಿಸ್ಮಿತೇ HN 
Re 

ಸ್ವತಂತ್ರ ($ಹನಿಂತಿ ಸ್ವಂ ಸ ಮೋಹಂ ಮತ್ತಾ ಗತಃ ಪುರಾ | 

ಶ್ರೀಡಾಸ್ಸ ಮುೆರೋದ್ಬ ಹ ಸ್ಲೈರವರ್ತೀವ ಮೋಹಿತಃ I ೫ ॥ 
ತೆಂ ದೃಷ ಸಣ ಮೋಹ ಉತ ಬ್ರಷ್ಟ ತಸಾ ಹಂ ಮಾಯಯಾ ಸೆ ಶಿಯಾ [ 
| ಸಾಂ ಸತ್ಯ ಸದ್ದು ದ್ದಿಂ ಶಾಪಂ ಡಾಪಿಕನಾನ್‌ ೨೮ ॥ ೬ ॥ 


ಇತ್ಲೆಂ ಕ್ಲತ್ವಾ ಸ್ವಲೀಲಾಂ ತಾಂ ಮಾಯಾಂ ಸಂಪೃತೆನಾನೆಹಂ | 
ಛ ೪, 
ಶಾ ಇಗೆ ಮ ಸಿದೆ ಮಲನ 
ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಾಸ್ತದಾ ಠೇ ತು ಮುಕ್ತಮೋಹಾಸ್ಸುಬುದ್ಧಯಃ  10೭॥ 
ರಾ 


೩. .ಶಂಖಚೂಡನ -ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅರಿತಿರುವೆನು. ಅವನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಸುದಾಮ 


ನೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಲ, ನನ್ನ ಅಪ್ಪ ಯುಕೆ ಹೃ ಹಹೀಕೇಕನು- "(ವಿಸ್ತು ನು) ಕೃಷ್ನ ಸ್ಲೈರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ನನ್ನ ಜ್‌ ರಮಣೀ ಯುದದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲೆ 


'ಸಿರುವರು. 


೫. : ಅವನು ತಾನೇ ಸ ೈತೆಂತ್ರ ನೆಂಬುದಾಗಿ' ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 


ವಿಹಾರಿಯಂಕೆ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 


೬, ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಮೋಹವು ಮಿತಿಮಾರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ನಾನು ನನ್ನ್ನ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅಪರ ಮೇಟಿ ಬೀರಿ, ಅವರ ಯುಕ್ತಾ ಯುಕ್ತ ಪರಿಜ್ಞಾ ನನನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅವರವರಿಗೆ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದೆು. 


೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ: ನನ್ನ "ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ, ನಾನು ಬೀಸಿದ್ದ 


ಇ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. ಆಗ ಅನರೆಲ್ಲರೂ ತೆಮ್ಮ ನೋಡನ 


ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿವೇಕಿಗಳಾದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ '.. ..... [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಮಾಸಮಾಗತಾಸ್ತೇ ಮೇ ದೀನೀಭೊಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾಂ । 
ಅಕುರ್ವನ್ಸುನುತಿಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕರೌ ಬದ್ಧ್ಯಾ ಹ 1೮ ॥ 


ನೃ ತ್ತಾಂತಮವದನ್ಸರ್ವಂ ಲಜ್ಜಾ ಈುಲಿತನಮಾನಸಾ | 
ಊಚುರ್ಮತ್ತು ರತೋ ದೀನಾ "ಕಕ ರಶ್ತೇತಿ ಸ್ತ ನ | Hen 


ತದಾ ತ್ವಹಂ ಭನಸ್ತೇಷಾಂ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರೋಕ್ತೆನಾನ್‌ ನಚಃ । 
ಭಯಂ ತ್ಕಜತ ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಯೂಯಂ ಸರ್ವೇ ಮದಾಜ್ಞಯಾ ॥೫೧೦॥ 


ರಕ್ಷಕೋ€ಹಂ ಸದಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಭದ್ರಂ ನೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 
ಮದಿಚ್ಛ ಯಾ€ಖಲಂ ಜಾತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ . ! ೧೧॥ 


ಸ್ವ ಸ್ಥಾ ನಂ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಸಾರ್ಥಂ ರಾಧಯಾ ಪ ಸಾರ್ಷದೇನ ಚ । 
ದಾನನಸ್ಸು ಭನೇಕ್ಲೊ (5ಯಂ ಭಾರತೇತತ್ರೆ ನ ಸಂಶಯಃ `॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಬಳಿಕ ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಡೈ ದೈನ್ಯದಿಂದೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಬಹು ವಿನಿ ವಃ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ಕೊ ತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 


೯, ಅವರು ಮನಸಿ ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ಯ ಚಿಕೆಸಡುತ ತಾ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿ ಪುನಃ ದೀನತೆಯಿಂದ ನ ಮ್ಮನ್ನು ಪಾಡು, ಡು ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೧೦. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವೆ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ಕೃಷ್ಣ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಭಯವನ್ನು ತೊರೆದು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ' 
ಸುಖವಾಗಿರಿ. 


೧೧. ನಾನು ನಿಮೆ ರ್ನ ಸರ್ನದಾ ಪ್ರೀ ತಿಯಿಂದ ಸಲಹುನೆನು. ನಿಮಗೆ 
ಮಂಗಳನುಂಬಾಗುವುಮ. ಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಅರಿ 


ಪೀ 


ಯರಿ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ 1೫೪ 1 


೧೨. ನೀನು ಈ ರಾಥಿಯೊಡನೆಯೂ ಈ ಅನುಚರನೊಡನೆಯೂ ನಿನ್ನ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ತೆರಳು. ಈ ಪಾರಿಷದನು ಭಾರತಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ದಾನವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ' 
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ತ 
ಜಾ... ಅತ್ತ... ಆ... ಧಾ ತ 


ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ Jee ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಾಸೋದ್ಧಾ ರೆಂ ಕರಿಷೆ ಸ್ಕೇ೯5ಹಂ ಯುವಯೋಸ್ಸನಮಯೇ ಖಲು | 


ಮದುಕ್ತನಿುತಿ ಸಂಧಾರ್ಯ ಶಿರಸಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ ॥ ೧೩ 1 


ಶ್ರೀಕೃಷೆ ಷ್ಣೊ ೇ€ಮೋದದತ್ಯ ೦ತೆಂ ಸ್ಥ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಮಗಮತ್ತು ಧೀ । ಹ 
ನೃಷ್ಠಾತಾಂ ಸಭಯಂ ತೆತ್ರ ಮಧಾರಾಧನತತ್ಟ ರಾ navn 
ಮತ್ತಾಖಿಲಂ ಮದಧೀನನುಸ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ನಿಜಂ ಜೆ ವೈ | 
ಸ ಸುವಾಮಾಭವನದಾ ದ್ರಾಧಾಶಾಸತೋ ಡಾನೆವೇಶ್ವರಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಶಂಖಚ ಕೂಡಾಭಿಧೋ ಜೇವಜ್ರೊ ಹೀ ಧರ್ಮವಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ರ್ಲಿಶ್ಚಾತಿ ಸುಬಲಾನ್ವೃತ್ಸ್ನಂ ಸದಾ ಜೇವಗೆಣಂ ಕುಧಿಆ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮನ್ಸಾ ಯಾಮೋಹಿತಸ್ಸೊ €5ತಿದುಷ್ಟ ಮಂತ್ರಿಸಹಾ ಯೆನಾನ್‌.| 
ತದ್ಭಯಂ ತ್ಯಜತಾಶ್ವೇನ ಮಯಿ ಶಾಸ್ತ್ರರಿ ವೈ ಸತಿ ॥ ೧೭ ॥ 








. ೧೩-೧೫. `ನಾನು, 'ನಿಮ್ಮಿ (ರ್ನರಿಗೂ ಸಮಯಬಂದಾಗ ಶಾಸನಿಮೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಣಿಯೊಡನ 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಳದು, ತನ್ನ ನೆಲೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಈ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅಧೀನನೆಂದೂ, ತಾನು ಸಹ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಲ್ಲನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಅವರೀರ್ವರೂ ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಅಂದಿನಿಂದ. ಭಯಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವರು. : 


೧೬. ಆ ಕೃಷ್ಣಾ ನನು ಚಠನು ರಾಜಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಶಂಖಚೂಡೆಕೆಂಬ ಈ ದಾನ 
ವೇಂದ್ರ ನಾಗಿ ತ ದೇವತೆಗಳ ದ್ರೊ ಹಿಯಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಧರ್ಮಶೀಲನು. 
ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಸ ಆ ದುರ್ಮತಿಯು ಜೀವತೆಗಳನ್ನೆ ೮ ಲ್ಲಾ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೧೭, ಅವನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ದುನ್ನರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳ. 
ಹಾಯದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ರುವನು. ನಾನು ಪ್ರ ಪ್ರಜುನಾ ಮ ನಮಗೇನು ಭಯ? | 
ಅವನ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ 'ಎಂದನು 
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ಸದನ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೂ ಚಿವಾಂಛಿವೋ ಸ ರಿಬ್ರಹ್ಮ ಹ ಕಥಾಂ। 
ಅಭವತ್ತಾ ವದನ್ಯಚ್ಚ ಚರಿತಂ ತನ್ನು ಸೇ ಶ್ಯ 3 non 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಂತೆರೇ ಕ ಿಷ್ಲೋ ಮನ ಸಾರ್ಹದೈಃ- ಸಹ 

ಸದ. (ಸೈ 'ರಾಯಯ್‌ ಮುತು ಕೂಲಡಿತುಂ1ಪ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೧೯ ॥ 
ಪ್ರಭುಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಸವೃಕ್ತ್ಯಾ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಹರಿಮಾದರಾಕ್‌ । 

ಸಂಮುತೋ ನಿಧಿನಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಂತಸ್ಸೌ ಶಿನಶಾಸನಾತ್‌ 1೨೦ ॥ 


ತತಃ ಶಂಭುಂ ಪುನರ್ನತ್ಪಾ ತುಷ್ಟಾವ ವಿಹಿತಾಂಜಲಿಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ನೋಹನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ತ್ವಂ ಶಿನಸ್ಕಹಿ ॥೨೧॥ 


1 ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ ] ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸನ್‌ ಗತೇ! 
ಸಮಸ್ತ ಚಾಸರಾಧಂ ಮೇ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ 1 ೨೨ ॥ 


೧೮, ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳೊಡನೆ 


ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅತೆ.ಲಾಗಿ ಏನು ನಡೆಯಿಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಇಬ್ರ 


`೧೯. ಅಸಮಯ್ಕಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೋರೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ರಾಥೆಯೊಡನೆಯೊ, ತನ್ನ ಪಾರಿಷದರಾದ ಗೋಸ ನಶ್ರೇಷ್ಠರೊಡನೆಯೂ ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹೆವನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೦. ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಹರಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕಂಡು ಫಿ ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು, 
ಶಿವನ ೯ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಟ 

ಕ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮೋಹವೆಲ್ಲಾ ನೀಗಿ, ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅರಿತ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಲನು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು. ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೨೨, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಅನಲಂಬಕನಾದ ಓ ಜೀವಡೀವ, ಓ 
ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ತ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸನು. ನನ್ನ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು, ಹಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರ, ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, 
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ಅಘ ಮಾಮ ಆ... ತ.ಎಾ.ಎಾಕ-ಾ೬-ತಾಸಾರಡುಬದಾಡಾ.ಹಾ. ಎ ಆರಾ... ಡು 


ಮಾಗಿ ಅ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತ್ವತ್ತಃ ಶರ್ನ ಚ ಸರ್ವಂ ಚ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರೆ | 


ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ನಿಖಲಾಧೀಶ ಪ್ರಸೀಷೆ ಪರಮೇಶ್ವರ 194 
ತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪೆರಮೆಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಸನಾತನಃ | 
ತ್ವಯಾ ನಾಥೇನ ಗೌರೀಶ ಸನಾಥಾಸ್ಸಕಲಾ ವಯಂ 1 ೨೪ ॥ 


ಸರ್ವೋಪರಿ ನಿಜಂ ಮತ್ತಾ ನಿಹರನ್ಮೋಹಮಾಶ್ರಿತಃ । 


ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತನಾನಸ್ಮಿ ಶಾಪಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಸವಾಮೆಃ .॥ ೨೫ ॥ 
ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರೋ ಯೋ ಮೇ ಸುಪಾಮಾ ನಾಮ ಗೋಹಪಳೆಃ । 

ಸ ರಾಢಾಶಾಸತಃ ಸ್ವಾಮಿನ್ಹಾನವೀಂ ಯೋನಿಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಸ್ಮಾನುದ್ಧರ ಮರ್ಗೇಶ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ | 

ಶಾಸೋದ್ದಾರಂ ಕುರುಷ್ಟಾದ್ಯ ಸಾಹಿ ನಶ್ಯರಣಾಗತಾನ್‌ ॥ ೨೭ -॥ 


೨೩. ಓ ಶರ್ವ, ಸಕಲ ವಸ್ತುವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆ ವಸ್ತು 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿರುವುದು. ಆ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರು 
ವೆನು. ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೨೪. ಹಿ ಗೌರೀವಲ್ಲಭ, ನೀನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ರರಂಜ್ಯೋತಿಯು, ಕೀನೇ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಸಿಯು, ನೀನೇ ಸನಾತನನು. ನೀನು ನಮಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸನಾಥರಾದೆನು. 

೨೫. ನಾನು ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನಾನೇ ಮೇಲೆಂಬುದಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಮಡದಿಯೊಡನೆ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ಆ ಮೋಹದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. 

೨೬. ನನ್ನ ಪಾರಿಸದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯನಾದ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪಾಲಕನು, 
ರಾಧೇಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ದಾನವ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವನು. 

೨೭. ಎಲೈ ದುರ್ಗಾನಾಥನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಮಗೆ ಒದಗಿರುವ ಈ ಶಾಪಕ್ಕೆ' ಪರಿಹಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸ್ಕು 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದೆನು. ಮ 
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ಈ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮೈ ವಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ದೋ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 


ಪ್ರ ಸನ್ನೊ '*ಳೂಚ್ಛಿ ವಸ ತ್ರ ಕರಣಾಗತವತ್ನ ಲಃ ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ಶ್ರಿ (ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಕ್ಸ ಕಷ್ಠ ಗೋಪಿಕಾ ತ ಸಮಂ ತ್ಯಜ ಸುಖೀ ಭವ! 

ಮಯಾನುಗೃಹ್ಠ ಹ್ಲೆತಾ ತಾತ ಕ ತ್ರಿ ದಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ಸಂಭನಿಷ್ಯತಿ ತೇ ಭದ್ರಂ ಗಚ್ಛ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಥಾ ತವ್ಯಂ ಸ್ಟಾ ಧಿಕಾಕೇ ಚ ಚ ಸಾನಢಧಾನತಯಾ ಸದಾ lH aon 


ನಿಹರಸ್ವ ಯಥಾಕಾಮಂ ಮಾಂ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ಪರಾತ್ಸರಂ | 
ಸ್ಪಕಾರ್ಯಂ ಕುರು ನಿರ್ವ್ವಗ್ರಂ ರಾಧಯಾ ಪಾರ್ಷಡೈಃ 1 ಖಲು , ॥1೩೧॥ 


ನಾರಾಹೇ ಪ್ರವರೇ ಕಲ್ಪೆ ಕ ತರುಣ್ಕಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ। 
ek ಭುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ಪುನರಾಯಾಸ್ಕ್ಯ ತಿ ಸ್ವಕಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಎ ಯಾರು ಎ ತತ ರಾಜಾ ಗಾಗಾ ಸಉಗಸ್ವಗ್ವಸರಕ್ವಾ ಕಾಕಾ 


೨೮. ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾ ನಾಗಲು 


ಶರಣಾಗತೆರಲ್ಲಿ ವಾತ ಶೈಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಜು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದನು. 


೨೯. ಬಳಿಕ ಗೋಪಿಕಾವಲ್ಲಭನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ್ವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪಾ ವ್ಯ ಹೆದರ 
ಬೇಡೆ, ಸುಖವಾಗಿರು. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗ ಹಬುದ್ದಿ ಯಿಂದಲೇ ತಾಜ ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೊ ಮಾಡಿದೆನು. 


೩೦. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ಫವಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದಿರುಗು. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೆ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು. 


೩೧. ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದದನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, 
ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೂ ಅನುಚರರೊಡನೆಯೂ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಯಾವೊಂದು ಕೊರಶೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿ ರು. 


೩೨, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ವೇತವರಾಹೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬ್ರ ಯೆಯಾದ ಈ 
ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಶಾಫದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಜತ ಮರಳಿ ಇನ್ನ ಲೋಕವನ್ನೇ 
ಹೊಂದುನೆ. 
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ತ್ಯ 


ಮಾ ನಾ ಮ 


ESSENSE UY 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸುದಾಮಾ ಪಾರ್ನದೋ ಯೋ ಹಿ ತನ ಕೃಷ್ಟ ಪ್ರಿಯೆಪ್ರಿಯಃ । 
ದಾನನೀಂ ಯೋನಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯೇವಾನೀಂ ತ್ಲಿಶ್ನಾತಿ ವೈ ಜಗತ್‌ 


॥ ೩೩॥ 
ಶಾಪಪ್ರಭಾವಾದ್ರಾಧಾಯಾ ದೇವಶತ್ರುಶ್ಚ ದಾನವಃ । 
ಶಂಖಚೂಡಾಭಿಧಸ್ಸೋಂತಿ ದೈತ್ಯಪಕ್ಷೀ ಸುರದ್ರುಹಃ Il ೩೪ ॥ 
ತೇನ ನಿಸ್ಬಾರಿತಾ ದೇವಾಸ್ಸೇಂದ್ರಾ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಪೀಡಿತಾಃ । 

ಹೃತಾಧಿಕಾರಾ ನಿಕೃತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯಾತಾ ದಿಶೋ ದಶ Il 4೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಚ್ಯುತೌ ತದರ್ಥೇ ಹೀಹಾಗತೌ ಶರಣಂ ಮನು । 

ತೇಷಾಂ ಸ್ಲೇಶವಿನಿರ್ಮೋಕ್ಸಂ ಕೆರಿಷ್ಕೇ ನಾತ್ರ ಶಂಶಯಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೩. ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನಿನ್ನ ಪಾರಿಷದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಪ್ರನಾಗಿದ್ದ 
ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪಾಲಕನು ರಾಧೆಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ಅವನು 
ಈಗ ದಾನವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೩೪. ರಾಧೆಯ ಆ ಶಾಸಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ, ಅವನು ಶಂಖಚೊಡನೆಂಬ 
ದಾನವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ದೈಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಸಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ, ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೨೩೫. ಆಶಂಖಜೂಡನು, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಸಿದು 
ಕೊಂಡು, ಅವರ ಜಾಗದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


ನಿತ್ಯವೂ ಅವನ ಕೋಟಲೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ದುಃಖಕ್ಕ ಈಡಾಗಿ ದಿಕ್ಭುದಿಕ್ಕಿಗೂ ಚದುರಿ 
ಹೋಗಿರುವರು. 


೩೬. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹರಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕೈರುವರು. ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿರುವ ಈ ಸಂಶಬಿವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯ 


"ವಾಗಿ ಸರಿಹರಿಸುವೆನು ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ -: | ಳಳಲ್ರ್ರುಗಲಿತಾ 


pe ( ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಪುನಃ ಪ್ರೋನಾಚ ಸಾದರಂ | 


ಹರಿಂ ವಿಧಿಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ವಚನಂ ಫ್ಲೇಶನಾಶನಂ | ೩೭ ॥ 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಮೇದಂ ವಚನಂ ಶೃಣು । 

ಗಚ್ಛತಂ ತ್ವರಿತಂ ತಾತೌ ದೇವಾನಂದಾಯ ನಿರ್ಭಯಂ ॥ ೩೮ ॥ 

ಕೈಲಾಸವಾಸಿನಂ ರುದ್ರಂ ಮದ್ರೂಹಂ ಪೂರ್ಣಮುತ್ತವಂಂ । 

ದೇನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಭೂತಂ ಪೃಥಗಾಕೈತಿಧಾರಿಣಂ ೩೯ 

ವಿತದರ್ಥೇ ಹಿ ಮದ್ರೂಪಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ಫೈಲಾಸೇ ಭಕ್ತೆನಶತಸ್ಸಂತಿಷ್ಯತಿ ಗಿರೌ ಹರೇ ll ೪೦॥ 

ಮತ್ತಸ್ತೃತ್ತೋ ನ ಭೇರೋಸ್ತಿ ಯುವಯೋಸ್ಸೇವ್ಯ ನಿವ ಸಃ | 


ಚಂಾಚರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುರಾದೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥ ೪೧ ॥ 





೩೭. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಮತ್ತೆ ಆದರ 
ದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕರೆದು ಮಾತನಾಡಿಸಿ, ಅವರ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸುವಂತಹ ಈ ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದನು. 

೩೮-೩೯. ಎಲ್ಲೆ ಹರಿವಿಧಿಗಳಿರ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿರಿ. 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಭಯವನ್ನು ತೊರೆಯಿರಿ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟಾಗಲು, ಇಲ್ಲಿಂದ 
ನೀವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನರಿ ಸೂರ್ಣಸ್ಪರೂಸನಾದ ರುದ್ರನು ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿರುವನು. ಆತನು ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ 
ಲೋಸುಗವೇ ಬೇರೆಯಾದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ತಾಳಿ ಆತನು ಉದ್ಭ ವಿಸಿರುವನು. 

೪೦. ಓ ಹರಿ, ಈ ದೇವಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂಶ 
ನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನಾಗಿ ಆ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೪೧. ನನಗೂ ಆತನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ನಿನಗೂ ಆತನಿಗೂ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಅತನು, ನಿನಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸೇವ್ಯನಾಗಿರುವನು ಆತನನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾಗಿ, ಈ ಎಲ್ಲ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ವಸ್ತುಗಳೂ ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸು 


ತ್ತಿರುವುವು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೧ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


A | 
ಆವಯೋರ್ಭೇದಕರ್ತಾ ಯಸ್ಸ ನರೋ ನರಕೆಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಇಹಾಸಿ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಛೃಷ್ಟಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರನಿನರ್ಜಿತಃ ॥ ೪೨ N 


ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ದುರ್ಗೇಶಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ರಾಧಯಾ ಸಹಿತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಸಗಣೋ ಯೆಯಾ ॥ ೪೩ 


ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ತೌ ವ್ಯಾಸ ಸಾನಂದೌ ಗತಸಾಧ್ವಸೌ | 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಪ್ರಣಮೈೇಶಂ ವೈಕುಂಠಂ ಯಯತುರ್ದ್ರುತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತ್ರಾಗತ್ಯಾಖಿಲಾ ವೃತ್ತಂ ದೇನೇಭ್ಯೋ ನಿನಿನೇದ್ಯ ತೌ | 


ತಾನಾದಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ಕೈಲಾಸಂ ಯಯುತುರ್ಗಿರಿಂ il ೪೫ ॥ 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮ ಹೇಶಾನಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ವಲ್ಲಭೆಂ ಪ್ರಜುಂ। 
ದೀನರಕ್ಲಾತ್ತದೇಹಂ ಚ ಸಗುಣಂ ದೇವನಾಯಕಂ ॥ ೪೬॥ 





` ೪೨ ನಮ್ಮೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ಭೇದವನ್ನು ಎಣಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ನರಭಾಗಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 


೪೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ, ದುರ್ಗೆಯ ವಲ್ಲಭನಾದ ಶ್ರೀಶಿನನು ನುಡಿಯಲು - 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಥಿಯೊಡನೆ, ಆತನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮೆತ್ತೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ತನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ತವಾಗಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


ಲಲ-೪೫. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ತಮ್ಮ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು, ಮಹಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ, ಆ ಸರ್ಮೇಶನನ್ನು ರ್ಕ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, 
ಬೇಗನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಶಿವನ ಸನ್ಸ್ಟಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳು ಕೈಲಾಸನರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 


೪೬-೪೭. ಅಲ್ಲಿ ದೀನರನ್ನು ಸಲಹಲೋಸುಗವೇ, ಗುಣವಶನಾಗಿ, ದೇಹ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಪ್ರಭುವೂ, ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೂ, ಸಾರ್ವತೀಪತಿಯೂ ಆದ 
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ತುಷ್ಟುವುಃ ಪೂರ್ನವತ್ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಡ್ಗಡಯಾ ಗಿರಾ | 
ಫೆರೌ ಬಧ್ವಾ ನತಸ್ಫಂಧಾ ವಿನಯೇನ ಸಮನ್ನ್ವಿತಾಃ ' 1 ೪೭ ॥ 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 


ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಗಿರಿಜಾನಾಥ ಶಂಕರ । 
ವಯಂತ್ವಾಂ ಶರಣಾಸನ್ನಾ ರಕ್ಷ ದೇವಾನ್ಸಯಾಕುಲಾನ್‌ I ೪೮ 


ಶಂಖಚೂಡಂ ದಾನನೇಂದ್ರಂ ಜಹಿ ದೇವನಿಸೂದನಂ । 
ತೇನ ನಿಕ್ತಾನಿತಾ ದೇವಾಃ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಚ ಪರಾಜಿತಾಃ !೪೯॥ 


ಹೃತಾಧಿಕಾರಾಃ ಕುತಲೇ ನಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ನರಾಃ । 
ದೇನಲೋಕೋ ಹಿ ದುರ್ದ್ಯಶೃಸ್ತೇಷಾಮಾಸೀಚ್ಚ ತದ್ಭಯಾತ್‌ ॥೫೦॥ 


ಸರವಶರಾಗಿ, ಬಹು ನಿನಯದಿಂದ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 


ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಮೊದಲಿನಂತೆ, ಭ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತಲೆಬಾಗಿ ಗದ್ಗ 
ತೊಡಗಿದರು. | 


2 
ವಂ 
ದ 


೪೮. ಎಲ್ಫೈ ದೇವದೇವನೇ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಗಿರಿಜಾನಾಥನೇ, ಶಂಕರನೇ, 
ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. ಭಯದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ ನಮ್ಮನ್ನು . 
ಕಾಪಾಡು, ್ಲ 


೪೯. ದೇವತೆಗಳ ಹುಟ್ಟನ್ನೇ ಅಡೆಗಿಸುತ್ತಿರುವ ದಾನವಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ಅವನ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸೋತೋಡಿ ಹೋಗಿರುವರು. 

೫೦. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು, ಅವರ ಅಧಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು 
ವುವರೀದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವರು. 
ಅವನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ನಿವಾಸವಾದ ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಅವರು ಕಣ್ಣಿಂ 
ದಲೂ ನೋಡದಂತೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದು. 
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JE 


ನಾ ಮಾ ದಾ ಭಾವಾ ಊಂ 


ಒಂಡು ಮಹಾ ಆ. ಎಡ. ಅಡ ಸ ಅ ಮ 


ಯುದ್ದ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ 2೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೀನೋದ್ಧರ ಕೃಪಾಸಿಂಥೋ ದೇವಾನುದ್ಧ ರ ಸಂಕೆಬಾತ್‌ | | 
ಶಕ್ರಂ ಭಯಾನ್ಮ ಹೇಶಾನ ಹತ್ವಾ ತಂ ದಾನನಾಧಿಸಂ !೫೧॥ 


ಲ ವನಿ ಣಿ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಶೃಂಭುರ್ದೇವಾನಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಉವಾಚ ನಿಹಸನ್ವಾಣ್ಯಾ ಮೇಘನಾವಗಭೀರಯಾ 1೫೨॥ 


1 ಶ್ರೀಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ದೇವಾಃ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛೆತ ಧ್ರುವಂ | 
ಶಂಖಚೂಡೆಂ ವಧಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಗಣಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೩ ॥ 


i ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಚಃ ಪೀಯೂಸಷಸನ್ನಿ ಭಂ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಾ ಹ್ಯಾಸನ್ನಷ್ಟಂ ಮತ್ತಾ ಚ ದಾನವಂ | 1 ೫೪ ॥ 


ನಾನಾನಾ 


೫೧. ಓ ದೀನರಕ್ಷಕ, ನೀನು ಕರುಣಾಸಾಗರನು, ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರ, ಆ 
ದಾನವೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೊ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡು. ಈ 


ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆತನ ಭಯದಿಂದ ದೂರಗೊಳಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


೫೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಡಿಯದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಶಂಭುವು ನಸುನಕ್ಕು ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ ಶನಿಯಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೫೩. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳಿರಾ, ಓ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀನು ನಿಮ್ಮ ನಿವಾಸ 
ಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ. ಮ ಆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಅವನ ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂತೆಯನಡಬೇಡ ಎಂದನು. 

೫೪. ಸನತೈಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ನುಡಿದ ಅಮೃ ತದಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಣತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ 
ರು ಸತ್ತ ತನೆಂಡೇ ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಹರಿರ್ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ಸತ್ಯಲೋಸೇ ವಿಧಿಸ್ತದಾ | 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹೇಶಂ ಚ ಸುರಾವ್ಯಾಃ ಸ್ವಪದಂ ಯಯುಃ I ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೊಡನಧೇ ಶಿವೋಹದೇಶೋ 
ನಾಮೈಶಕತ್ರಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫. ಬಳಿಕ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿನ್ಣುವು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನೆಲೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಯಣಬೆಳಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗಣ 
ಐದನೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ. ಶಂಖಚೂಡನಥೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಶಿವೋಸದೇಶ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


SA 
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ತು ಇ ಎ. .ಹಗಿರ. ಡಾಡಾ... ಎಡ. ಹಾಡದ. ಡಾ. ರ. ಹಾಡ, ಇಡು... ಸಾಹಾ  ಹಡಾಯ. ೧. ಇ... ರನ ಸಡಾ _ 


OS ಇರ ಇ ಇ ಆಜ: ಜಾತಾ 


H ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತಶ್ರೀತಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಜ್‌ ಇಂ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
DE 


॥ ಸನತ್ಛುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥೇಶಾನೋ ಮಹಾರುದ್ರೋ ದುಷ್ಟ ಕಾಲಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಶಂಖಚೂಡವಧಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಶ್ಚಿಕಾಯ ಸುರೇಚ್ಛಯಾ I ON 


ದೊತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಿತ್ರರಥಂ ಗಂಧರ್ನೇಶ್ವರಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ 


| ಶೀಘ್ರ ೦ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ಶಂಖಚೂಡಾಂತಿಕೇ ಮುದಾ ॥ ೨॥ 


ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಾಜ್ಞ ಯಾ ದೂತೋ ಯಯಾ ತನ್ನ ಗರಂ ಚೆ ಸ 
ಮಹೇಂದ್ರ ನಗರೋತ್ಸ್ಯ ಸ್ವ 0 ಕುಜೀರಭವನಾಧಿಕಂ ॥೩॥ 


SEES SE 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳತೊಡಗಿಡನು :--ಬಳಿಕ ದುಷ್ಪ ರಿಗೆ ಯಮ 
ಸ್ವರೂಸನೂ, ಶಿಷ್ಟ ರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾರುದ್ರ ನು 
ನೇವತೆಗಳ. ಅಫೇಕಯಂತಿ 3 ಕಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಜೀಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ವ 
ತನಗೆ ಆಪ್ತನಾದ ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರಾಜನನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನ ಬಳಿಗೆ ದೂತ 
ನಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಜೀಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ; 

೩. ಆಗ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ದೌತ್ಯವನ್ನು., ವಹಿಸಿ ಆ 
ಚಿತ್ರರಥನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಗ. ಕುಜೇರನ ಅಲಕಾನಗರಿಯನ್ನೂ 
ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಬ ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶ ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಶಂಖಚೂಡಾಲಯಂ ವರಂ | 


ರಾಜಿತಂ ದ್ವಾವಶೈರ್ದ್ವಾರೈರ್ದ್ವಾರಪಾಲಸಮನ್ವಿತಂ Yn 

ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಸ್ಪದಂತಸ್ತು ವರಂ ದ್ವಾರಂ ದದರ್ಶ ಸಃ | 

ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತಂ ದ್ವಾರಪಾಲಾಯ ನಿರ್ಭಯಃ ॥೫॥ 
' ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ಚ ತದ್ದ್ವಾರಂ ಜಗಾಮಾಭ್ಯಂತರೇ ಮುದಾ । 

ಅತೀನ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಸ್ಕೀರ್ಣಂ ಸಮಲಂಕೃತಂ ॥೬॥ 

ಸ ಗತ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡಂ ತಂ ದದರ್ಶ ದನುಜಾಧಿಪಂ | 

ನೀರಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿತಂ 1೭॥ 

ದಾನವೇಂದ್ರೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಸೇವಿತಂ ಚ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ । 

ಶತಕೋಹಿಭಿರನ್ಯೈಶ್ಚ ಭ್ರಮುದ್ಧಿಶ್ಯಸ್ತ್ರಸಾಣಿಭಿಃ 1೮॥ 


೪. ಆ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ ಅದರ ನಡುವೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಶಂಖಚೂಡನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳು 
ಇದ್ದುವು. ಒಂದೊಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. | 

೫. ಪುಸ್ಪದಂತನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ದೂತನು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನು 
ಬಂದಿರುವುದೇಕೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಥಿರ್ಭಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

"೯ ಬಳಿಕ ಆ ದೂತನು ಆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ 
ನಡೆದನು. ಆ ಒಳಹಜಾರನ್ರ ಬಹುವಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿತ್ತು. ಅದು ವಿಶಾಲವಾದುದಾಗಿಯೂ ಸೊಗಸಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿಯೂ ಇತ್ತು. | | | 

೭. ಆ ಒಳಹಜಾರವನ್ನು ಸೇರಿಡೊಡನೆಯೇ ಆ ದೂತನು ಅಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯವೀರರ 
ನಡುವೆ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ದಾನವೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಖ 
ಚೂಡನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೮. ಅತನನ್ನು ಮೂರುಕೋಟ ಮಂದಿ ದನುಜಶ್ರೀಷ್ಕರು ಸುತ್ತಲೂ ಬಳಸಿ 
ನಿಂತು ಓಲೆ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ನೂರುಕೋಟ ಮಂದಿ ದೈತ್ಯರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 

ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ವಿ೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏನಂಭೂತೆಂ ಚೆ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಷ್ಪದಂತಸ್ಸನಿಸ್ಮೆಯಃ | 
ಉವಾಚ ರಣವೃತ್ತಾಂತಂ ಯದುಕ್ತಂ ಶಂಕೆರೇಣ ಚೆ 


1೯॥ 
॥'ಪುಸ್ಪದಂತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಹ ಶಿವದೂತೋ$ಹಂ ಪುಷ್ಪವದಂತಾಭಿಧಃ ಪ್ರಭೋ। ಫ 
ಯದುಕ್ತಂ ಶಂಕರೇಣೈನ ತಚ್ಛೈಣು ತ್ವಂ ಬ್ರನೀಮಿ ತೇ noon 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ರಾಜ್ಯಂ ದೇಹಿ ಚ ದೇವಾನಾಮಧಿಕಾರಂ ಹಿ ಸಾಂಪ್ರತ) । 
ನೋಚೇತ್ಕುರು ರಣಂ ಸಾರ್ಧಂ ಸರೇಣ ಚ ಮಯಾ ಸತಾಂ 1.೧೧ ॥ 


ದೇನಾ ಮಾಂ ಶರಣಾಪನ್ನಾ ದೇವೇಶಂ ಶಂಕರಂ ಸತಾಂ | 
ಅಹಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾರುದ್ರಸ್ತ್ವಂ ವಧಿಷ್ಕಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ 7 ॥೧೨॥ 





೯. ಈರೀತಿ ಮಹಾವೈ ಭವದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು 
ಕಂಡು ಪುಷ್ಪದಂತನು ಬಹುವಾಗಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಶಿವನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಯುದ್ಧದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


೧೦. ಓ ರಾಜೇಂದ್ರ, ನಾನು ಶಿವನ ದೊತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು 
ಪುಸ್ಸದಂತನೆನ್ನು ವರು. ಶಿವನು ಏನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವನೋ ಅದನ್ನು ನಾನು 


ತಿಳಿಸುವೆನು, ನೀನು ಅದನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ಕ್‌ 


೧೧. ನೀನು ಅಪಹರಿಸಿರುವ ಜೀವಕೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಈಗ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರವರ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಅವರಿಗೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. 


೧೨. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಶುಭವನ್ನೆೇ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಭುವಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವರು. ನಾನು ಮಹಾರುದ್ರನೆಂಬುದನ್ನು 
ಮರೆಯದಿರು. ನಾನು ಕುಪಿತನಾದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಖುಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡ ' 
ಲಾರೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹರೊಆಸ್ಮ್ಕಿ ಸರ್ವದೇವೇಭ್ಯೊ ( ಹೈಭಯೆಂ ದತ್ತ ನಾನಹಂ i 
ಖಲದಂಡಧರೋತಹಂ ನೈ ಶರಣಾಗತೆವತ್ಸಲಃ bh ೧೩ 


ರಾಜ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ಕಿಂ ವಾತ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ರಣಂ ಚ 801 


ತತ್ತ್ವಂ ಬ್ರೂ ಹಿದ್ವ ಯೋರೇಕಂ ದಾನವೇಂದ್ರ ವಿಚಾರ್ಯ ವೈ 1 ೧೪ 


। ಪುಷ್ಟ ದಂತೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಯೆನ್ಮಹೇಶೇನ ತುಭ್ಯಂ ತನ್ಮೇ ನಿನೇದಿತಂ । 
ವಿತಥಂ ಶಂಭುವಾಕ್ಕಂ ನ ಫೆದಾಪಿ ದನುಜಾಧಿಪ 1 ೧೫ ॥ 


ಅಹಂ ಸ್ವಸ್ವಾಮಿನಂ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ತ್ವರಿತಂ ಹೆರಂ | 
ಗತ್ವಾ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಿಂ ಶಂಭೋ ತಥಾ ತ್ವಂ ವದ ಮಾನಿಹ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩. ಪ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವ ಹರನೆಂಬುವನೇ 
ನಾನೆಂದು ಚಿನ್ನಾ ಸ್ಟ್‌ ಅರಿ. ನಾನು ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನಿ )ಿ ತ್ರಿರುವೆನು. 
ನಾನು ದುಷ ರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ದಂಡಿಸ ಬಿಡಲಾರೆನು. ನನ್ನ ನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ 
ವರನ್ನು ಕೈಬಿಡದೆ ಕಾಪಾಡುವೆನು. | 


೧೪. ನೀನೇನು ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಸುವೆಯಾ? ಇಲ್ಲವೆ 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವೆಯಾ ? ಎಲ್ಫೈ ದಾನವೇಂದ್ರ ನೇ, ನ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳು. ` 


೧೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ನನ್ನ ಮುಖಾಂತರ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಆದನ್ನೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಓ ದನುಜೇಂದ್ರ, ಆ ಶಿವನ 
ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾರದು. 


೧೬. ನಾನು ನನ್ನ ಒಡೆಯದಾದೆ ಶಿನನಬಳಿಗೆ ಜೇಗನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಇಚ್ಛಿಸುವೆನು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಬಳಿಕ ಶಿವನಿಗೆ ಏನನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. | 
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Sada ಫೂ ಬಾತ: ಗಡಾ. ಎಡಿ... ಎರ್‌. ಡಾ 


ತಾ ನಾ ಬಂ ಭಾವಾ ಂ ಇ ಚಾ ಅತು ಸಕತ ಗಗ ತಾಾನಾಸಾತಾಂಪ ಕಾರಾ ಸಾಗಾ ಕಾಣಾರಾಜಾಶಾಣಾಗಾ ೊಘಘಾರಾರಾಶಾಜಾಟರಕ 
ಹ nd 0 
ತ 
. 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಎ೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಥಂ ಚೆ ಪುಸ್ಪದಂತಸ್ಯ ಶಿನಮೂತಸ್ಯ ಸತ್ಸತೇಃ । 
ಆಕರ್ಣ ವಚನಂ ರಾಜಾ ಹಸಿತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಸಃ ॥೧೭೩॥ 


॥ ಶಂಖಜೊೂಡ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾಜ್ಯಂ ದಾಸ್ಯೇ ನ ದೇವೇಭ್ಯೋ ನೀರಭೋಗ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾ । 
ರಣಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ರುದ್ರ ದೇವಾನಾಂ ಸಕ್ಸಪಾತಿನೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯಸ್ಕೋಪರಿ ಪ್ರಯಾಯಿ ಸ್ಯಾತ್ಸ ನೀರೋ ಭುನನೇಂಧಮಃ | | 
ಅತಃ ಪೂರ್ವಮಹಂ ರುದ್ರ ತ್ವಾಂ ಗನಿಷ್ಯಾಮ್ಯುಸಂಶೆಯೆಂ 1೧೯॥ 


ಪ್ರಭಾತೇ ಆಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ನೀರಯಾತ್ರಾನಿಚಾರತಃ । : 
ತ್ವಂ ಗಚ್ಛಾಚಕ್ಷ್ವ್ಯ ರುಪ್ರಾಯ ಹೀದೃಶಂ ವಚನಂ ಮನು ॥ ೨೦ ॥ 








೧೭. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ಸಾದುಶ್ರೀಸ್ಸನಾದ ಪುಷ್ಪದೆಂತನೆಂಬ ಶಿವದೂತೆನು 
ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದಾನವರಾಜನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ನಕು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೧೮. ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಂದಿರುಗಿ ಕೊಡಲಾರಿತು. ಈ 
ವಸುಂಧರೆಯನ್ನು ವೀರರು ಉಪಭೋಗಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಹೇಡಿಗಳಲ್ಲ. ಓ ರುದ್ರ, ಆ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಯುದ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. | 


೧೯. ಶತ್ರುವು ತನ್ನಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಬಳಿಕ ಯಾವೆ ನೀರನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸೆ 
ನಿಲುವನೋ ಅವನನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲಿ ನೀಚನೆಂದು ಜನರು ಜರಿಯುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಓ ರುದ್ರ, ನಾನೇ ಮೊದಲು ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದಂಡತ್ತಿ 
ಬರುವೆನು. 


೨೦. ನಾನು ವೀರಪುರುಷರಂತೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದಂಜೆತ್ತಿಬರುನೆನು. ನೀನು 


ಹೋಗು. ನಾನು ಈರೀಕಿ ತಿಳಿಸಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಆ ರುದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜೂ ಸುಪ್ರಹಸ್ಯ ಸಃ! 
ಇರ್‌ ದಾನವೇಂದ್ರ 0 ಸ ಶಂಭುದೂತಸ್ತು ಗರ್ನಿತೆಂ 1೨೧೦॥ 


ಅನೈ ೇಷಾಮಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಣಾನಾಂ ಶಂಕೆರಸ್ಕ ಚೆ | 
ನಸ್ಗಾ ತುಂ ಸಂಮುಖೇ ಯೋಗ್ಯ! 80 ಪುನಸ್ತ ಸ ಸೂುಮುಖಂ ॥ ೨೨॥ 


ಸತ್ವಂ ದೇಹಿ ಚ ದೇವಾನಾಮಧಿಕಾ ಕಾರಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ತ್ಸಮರಂ ಗಚ್ಛ ಪಾತಾಲಂ ಯದಿ ಜೀನಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1 ೨೩ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುರಂ ತಂನೋ ವಿದ್ಧಿ ದಾನವಸತ್ತಮ | 
ಶಂಕರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ಸರ್ವೇಶಾಮಾಶ್ವ ರೇಶ್ವ ರಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಇಂದಾ ್ರ್ರದ್ಯಾಸ್ಸ ಕಲಾ ದೇವಾ ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಾ ಮ 
ಸಪ್ರ ಜಾಸು ಸತಯಸ್ಸಿ ದ್ಧಾ ಮನಯಶ್ಚಾ ಸ ಹೃ 'ಹೀಶ್ವ ರಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ES `ಓ. ಎಂಎಂ ಎ ದೂ 


೨೧. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವದೂತ 
ನಾದ ಆ ಪುಸ್ತದಂತನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು, ಅಹೆಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆ 
ದಾನಭಾಧಿಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು. 

೨೨. ಓ ದೈತ್ಯರಾಜ, ಆ ಶಂಕರನ ಕೆಂಕರರಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಗಣಗಳ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನೀನು ರಿಲ್ಲುವುದುಂಟಿ? 

೨೩. ನೀನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಪೂ 


ರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕ ಕೊಡು. ನಿನಗೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದ © ಜಾಗ ತೆಯಾಗಿ 
ಸಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗು. 


೨೪. ಎಲ್ಫೈ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಕನೇ, ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ದೇವತೆಯಂತೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸದಿರು. ಆ ಶಂಕರನು ಪರಮಪುರುಷನು. ಈಶ್ವರರಾದವರಿಗೂ 
ಮೇಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈಶ್ವರನು. 

೨೫. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ: ನೀವಕಿಗಳೂ, ಕಶ್ಯಪ : ಮೊದಲಾದ 


ಪ ಸ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಪನ್ನಗರೂ ಆತನ ಆಜ್ಞ | ಒಳಪಟ್ಟು, ಸರ್ವದಾ: 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವರು. 
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ಕಟ canine ಪಾರ ಅ ಣಾ ಘೂಳಾರಲ ಲ ಫ್‌ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨ ] ಸ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹರೇರ್ನಿಥೇಶ್ಚಸ ಸ್ವಾಮಾ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಸಗುಣಸ್ಸ ಹಿ | ಠ 
ಯಸ್ಕ ಭ್ರೂಭಂಗಮಾತ್ರಿ ಣ ಸಣ ಬ ಪೆ ಸ್ರಿಲಯೋ ಭವೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ಪೂರ್ಣರೂಪೆಶ್ಚ ಲೋಕಸಂಹಾರಕಾರಕಃ | 
ಸತಾಂ ಗತಿರ್ದುಷ್ಟಹ ಹೆಂತಾ ತಾ ನಿರ್ವಿಕಾರೆ॥ ಸರಾತ್ಸೆ ರೆಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಣೋತಧಿಪತಿಸ್ಳೋತಪಿ ಹರೇರಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಅನಮಾನ್ಯಂ ನೆ ವೈ ತ ಶಾಸನಂ ದಾನವರ್ಷುಭ್ಯ ॥ ೨೮ ॥ 


೬೦ ಬಹೂಕ್ತೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮನಸಾ ಸಂನಿಚಾರ್ಯ ಚ । 
ರುದ್ರಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಹೇಶಾನಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಿದಾತ್ಮೆಕಂ ೨೯ u 


ದೇಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ಹಿ ದೇವಾನಾಮಧಿಕಾರಾಂಶ್ಚೆ ಸರ್ವಶಃ । 
ಏನಂ ಶೇ ಕುಶಲಂ ತಾತ ಭನಿಸ್ಯತೈನೈಥಾ ಭಯಂ ॥ ೩೦॥ 





೨೬. ಯಾವಾತನ ಹುಬ್ಬು ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೊಂಕಾದತೆ ಸಾಕು, ಈ ಎಲ್ಲ ಜಗತು 
We 


| — pe “ಡೆ 
ಗಳ ಪ್ರಳಯವಾಗಿ ಹೋಗುವುಜೋ ಆ ಶಿವನು ಹರಿಗೂ ಇನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಆತನು ನಿರ್ಗಣನೂ ಸಗುಣನೂ ಆಗಿರುವನು. 


೨೭. ಕಲ್ಬಾ ಂತದೆಲ್ಲಿ ಈ ಜಃ ದ ರಿಸುವ ಆ ಡೆ ದ್ರನು ಶಿವನ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವ ರೂಪನಂದು ತಿಳಿ, ಸತ ನ ಅಕ್ರ ಯವನ್ಸೀಯುವನು: 
ದುಷ ಕರನ್ನು ಪ ಆತನು ವಿಕಾರಪರ್ಜಿತನು: ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗಿಂತಲೂ 
ಶೆ ಹ] ನಾದವನು. ಕ 

೨೮. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ಹರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 
ಸ್ರಿ ದಾನವಶ್ರೀಷ್ಕ, ಆತನ ಅಸ ಸಣೆಯನ್ನು ನೀನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯ ಬೇಡ 

೨೯. ಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ; ಇನ್ನು ಹೆ A ಹೇಳುನುವೆರಿಂಡೇನು? ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

ಚನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ರುದ್ರ ನುಜಾ ನ ಸ್ವರೂಸ ಸನೂ ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ 
ಸಾಕ್ಸಾನ ಓಹೇಶ್ವ ರನೆಂದು ಕ 

೩೦. ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. “ಅವರ ಅಧಿಕಾರ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡು. ಸು ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗು 
ವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಯವೂ ಇದೆಗಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ  ರುದಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಾನವೇಂದ್ರಃ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರ ತಾಸವಾನ್‌ | 
ಉವಾಚ ಸಂ ತೆಂ ಭನಿತನ್ಯ ನಿಮೋಹಿತಃ 1 ೩೧॥ 


॥ ಶಂಖಚೂಡ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವತೋ ರಾಜ್ಯಂ ನ ದಾಸ್ಯಾ ಮಿ ನಾಧಿಕಾರಾನ್ಹಿನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ | 
: ವಿನಾ ಯುದ್ಧಂ ಮಹೇಶೇನ ಸತ ಮೇತವ್ಪ್ರನೀಮ್ಯ ಹೆಂ !೩೨॥ 


ಕಾಲಾಧೀನಂ ಜಗತ್ಸ ರ್ವಂ ವಿಜ್ಞೆ ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ । 


ಕಾಲಾದ್ಭನತಿ ಡ್‌ ಹಿ ನಿನಗೆ ತಿ ಚ ಕಾಲತಃ 1 ೩೩ ॥ 


ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಶಂಳೆರಂ ರುದ್ರಂ ಮಯೋಕ್ತೆಂ ನದ ತತ್ತ ಪತೆ 1 
ಸಚ ಜ್‌ 0 ಕರೋತ್ವೆ ೀವಂ ಬಹುವಾರ್ತಾಂ ಕುರುಷ್ಟ ನೋ ॥1 ೩೪॥ 





` ೩೧. ಹೀಗೆ ಶಿನದೂಶನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯೂ ದಾನವ 


ರಾಜನೂ ಆದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಮುಂದಿ ಆರೀತಿ ನಡೆಯಜೇಕಾದುದರಿಂದಲೇ 


ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳೆಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩.೨. ಎಲ್ಛೆ ದೂಶನೇ, ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನೊಡನೆ ಯುದ ಸ ಮಾಡುವುವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ನಾನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ನಾನಾಗಿಯೇ 
ಎಂದೊದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾರೆನು. ಇದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 


೩೩. ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಅಳಿಯುವುದು. 


೩೪. ನೀನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಂದ ಆ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ನಿಷಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅನಂತರ ಆತನು ತನಗೆ 
ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರಿದುದನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯ 

ಇ ಚ 
ಬೇಡ ಎಂದನು. 
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ಜಾನನ್‌ pe 


ಯುದ್ಧೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಿನಮೊತೋ$ಸೌ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಮಿನಂ ನಿಜಂ । 


ಯಥಾರ್ಥಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪುಷ್ಪದಂತಶ್ಚ ಸನ್ಮುನೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪೆಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡವಥೇ ದೂತಗಮನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಕೋ€ಧ್ಯಾಯಃ. 


೩೫. ಸನತ್ಯುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು ;--ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ, ತರೀತಿಯಾಗಿ 
ದೌತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಬಂದಿದ್ದ ಆ ಪುಷ್ಪದಂತನು ಶಿವನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು 
ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಮರಳಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಆ ದಾನವರಾಜನ ಬಳಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇದುದಿದ್ದಂತೆ ತನ್ನ ಒಡೆಯನಿಗೆ 
ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದನು. ' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ದೂತಗಮನನೆಂಬ ಮೂವತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಫ್ರೀ I 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಸುರಾಣಃ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ತ್ರಯಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ 1 
ತಸ್ಯ ದೂತಸ್ಯ ತದ್ವಾ ಕ್ಯ ಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಸುರರಾಟ್ರ ತಃ । 


ಹ ಪ್ರಾಹ ಕ ನೀರಭದ್ರಾದಿಕಾನ್ಸರ್ಣಾ 1 ೧॥ 
॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೇ ನೀರಭದ್ರ ಹೇ ನೆಂದಿನ್ಸೇತ್ರ ಸಾಲಾಷ್ಟ ಭ್ಸೈ ರವಾಃ 

ಸರ್ವೇ ಗಣಾಶ್ಚ ಸನ್ನದ್ಧಾಸ್ಸಾಯುಧಾ ಬಲಶಾಲಿನಃ ॥೨॥ 








ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಸುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ; ಸ ವ್ಯಾಸ, ಬಳಿಕ ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಶಿನನು ಆ ದೂತನು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ವೀರಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಗಣಪುರುಷರನ್ನು ಕರೆದು ಇಂತೆಂದನು 


೨-೩. ಓ ವೀರಭದ್ರ, ನಂದಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ, ಅಸಿತಾಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ಅಷ್ಟೆ 
ಜಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನನ್ನು 
3 € ಗಣಪತಿಯೊಡನೆಯೂ ಷಣ್ಮು ಖನೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕುಮಾರಾಭ್ಯ್ಕಾಂ ಸಹೈವಾದ್ಕ ನಿರ್ಗಚ್ಛೆಂತು ಮಮಾಜ್ಞಯಾ | 
ಸ್ವಸೇನಯಾ ಭೆವೃಕಾಲೀೀ ನಿರ್ಗಚ್ಛತು ರಣಾಯ ಚ | 
ಶಂಖಚೂಡನಧಾರ್ಥಾಯ ನಿರ್ಗಚ್ಛಾಮ್ಯದ್ಯ ಸತ್ವರಂ 


ERT 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಇಣವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಸ್ಯ ಮಹೇಶಾನೋ ನಿರ್ಯಯಾ ಸೈನ್ಕಸಂಯುತಃ । 

ಸರ್ವೇ ವೀರಗಣಾಸ್ತಸ್ಯಾನುಯಯುಸ್ಸಂಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ | ॥೪॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸ್ಮಂದಗಣೇಶೌ ಸರ್ವಸೈನ್ಯಸೌ | 

ಯಯತುರ್ಮುದಿತೌ ನದ್ಗಾ ಸಾಯುಧಾ ಚ ಶಿವಾಂತಿಕೇ ॥೫॥ 

ನೀರಭದ್ರಶ್ಚ ನಂದೀ ಚ ಮಹಾಕಾಲಾಸ್ಸುಭದ್ರಕಃ 

ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಶ್ಚೆ ಬಾಣಶ್ಚೆ ಫಿಂಗಲಾಸ್ಟ್ನೋ ನಿಕಂಪನಃ !೬॥ 

ನಿರೂಸೋ ವಿಕೃತಿಶ್ಚೈವ ಮಣಿಭಡ್ರಶ್ವ ಜಾಷ್ಯಲಃ | 

ಕಹಿಲಾಖ್ಯೋ ದೀರ್ಫ್ಥದಂಷ್ಟ್ರೋ ನಿಕರಸ್ತಾಮ್ರುಲೋಚನಃ !೭॥ 

ಕಾಲಂಕೆರೋ ಬಲೀಭದ್ರಃ ಕಾಲಜಿಹ್ವಃ ಕುಹೀಚರಃ । 

ಬಲೋನ್ಮತ್ತೋ ರಣಶ್ಲಾಘ್ಕೋ ಮರ್ಜಯೋ ಮರ್ಗಮಸ್ತಥಾ 1೮॥. 





ತೆರಲಿರಿ. ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 'ಹೊರಡಲಿ. ನಾನೀಗ 
ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡಲಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
೪. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆಸ್ಪಣೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸೇನೆ 


ಯೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಕ್ಸ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಆತನನ್ನು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಗಣಗಳಲ್ಲರೂ 


ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೫. ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಕಲಸೆ ನ್ಯುಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಗಳಾದ ಸಣ್ಮುಖನೂ ಗಬಿಸತಿಯ 
ಮಹಾಸಂಶೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜುಗೊಂಡು 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

೬೯. ಇವರಲ್ಲದೆ ವೀರಭದ್ರ, ನಂದಿ, ಮಹಾಕಾಲ, ಸುಭದ್ರಕ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ, 
ಬಾಣ, ಹಿಂಗಲಾಕ್ಷ, ವಿಕಂಪನ, ವಿರೂಪ, ವಿಕೃತಿ, ಮಣಿಭದ್ರ, ಬಾಷ್ಟಲ, ಕಪಿಲ 
ದೀರ್ಫದಂಪ್ಟ್ರ, ವಿಕಾರ, ತಾಮ್ರಲೋಚನ, ಕಾಖಂಕರ, ಬಲೀಭದ್ರ, ಕಾಲಜಿಹ್ವ, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಕಾ ದಂಯೋ ಗಣೇಶಾನಾಸೆ ಸ್ಸೈನಸ್ಯನಾಂ ಫೆತೆಯೋ ವರಾ । 


ತೇಷಾಂ ಚ ಗಣನಾಂ ವೆಚ್ಚ "ನಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು 1೯ ॥ 
ಶಂಖಕರ್ಣಃ ಕೋಟಿಗಣೈರ್ಯುತಃ 1 ಸರನಿಮರ್ದ*ಃ | 

ದಶಭಿಃ ಕೇಸರಾಕ್ಷಶ್ಚೆ ನಿಕ ತೋತಸ್ವಾಭಿರೇವ ಚ ॥ ೧೦ ॥ 
ಚತುಪ್ಸಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಶಾಖಶ್ಚ ನವಭಿಃ ಪಾರಿಯಾತ್ರಿ ಈ | 

ಷಡ್ಳಿ ಸ್ಸ ಸಾ ಶ್ರೀನಾಂಸ್ಕಥೈೈ ಥೈವ ವಿಕೃ ಆ I ೧೧॥ 
ಜಾಲಕೋ ಹಿ ದ್ವಾದಶಭಿಃ ತೋಟಿಬಿರ್ಗಣಪುಂಗವಃ | 

ಸಪ್ತಭಿಸ್ಸಮದಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ದುಂದುಭೋಇಸ್ಟಾಭಿರೇನ ಚೆ Il ೧೨ ॥ 
ಸಂಚಭಿಶ್ಚ ಕರಾಲಾಕ್ಷಃ ಷಡ್ಸಿಸ್ಸಂದಾರಕೋ ವರಃ । 
ಕೋಟಿಕೋಟಬಿಕೇನೇಹ ಕಂದುಳಃ ಕುಂಡಳೆಸ್ಮಥಾ ॥ ೧೩॥ 





ಕುಟೀಚರ, ಬಲೋನ್ಮತ್ತ, ರಣಶ್ಲಾ ಫ್ಯ, ದುರ್ಜಯ್ಕ ದುರ್ಗಮ್ಮ ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಪ್ರಮಥಸೇನಾಪತಿಗಳು ಶಿನನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದರು. ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ 


ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಗಮನಿಸಿ ಕೇಳು. 


೧೦. ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಿಯಾದ ಶಂಖಕರ್ಣನು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯಾತೆರಾದ ಗಣ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು. ಕೇಕರಾಸ್ತನು ಹತು ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ. ವಿಕೃ ತನು 
ಎಂಟು ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೧೧. ವಿಶಾಖನು ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಲು ಕೋಟ ಸತತ, ಪಾರಿಯಾತ್ರಿ 
ಕನು ಒಂಭತ್ತು ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸರ್ವಾಂಶಕ ಮತ್ತು ನಿಕ್ಷತಾನನರು 
ವಂ ಲ್‌ 
ಆರು ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೧೨. :ಗಣಾ ಗ್ರಣಿಯಾದ ಜಾಲಕನು ಹನ್ನೆರಡು ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಬಂದು ಕೂಡಿದನು. ಸಮಧನು. ಏಳುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಜೊತಿಯಾದನು, 
ದುಂದುಭನು ಎಂಟುಕೋಟಿ ಮಂದಿ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೩. ಕರಾಲಾಕ್ಷನು ಐದುಕೋಟಿಿ ಸಂದಾರಕನು ಆರುಕೋಟ್ಕ ಕಂದುಕನು 
ಕೋಟಿಕೋಟಿ ಕುಂಡಕನು ಕೋಟಿಕೋಟಿ. ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಡೆದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಪಂಭೋಇಷ್ಟಾಭಿರೇವೇಹ ಗಣಪಸ್ಸರ್ವಸತ್ತಮಃ । 
ಪಿಪ್ಪಲಶ್ವ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸಂನಾದಶ್ಚ ತೆಥಾನಿಧಃ I ೧೪ ॥ 


ಆನೇಶನಸ್ತಥಾಷ್ಟಾಭಿಸ್ತೃಷ್ಟಾಭಿಶ್ಚಂದ್ರತಾಸನಃ | 


" ಮಹಾಕೇಶಃ ಸಹಸ್ರೇಣ ಕೋಟೀನಾಂ ಗಣಪೋ ವೃತಃ । ೧೫ ೧ 


ಕುಂಡೀ ದ್ವಾ ದಶಭಿರ್ನೀರಸ್ತಥಾ ಪರ್ವತಕಶ್ಯು ಭಃ । 
ಕಾಲಶ್ಚೆ ಜಂತೆ ಮಹಾಕಾಲಶೃತೇನ ವೈ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ಕಶೃ ತಕೋಜ್ಯಾ ಚ ಕೋಜ್ಯಾ ಗ್ನಿಮುಖ ಏವ ಚ । 
ಆದಿತ್ಕೋ ಹೈ ಧ್ಯ ೯ಕೋಟ್ಯಾ ಜೆ ತಥಾ ಚೈ ನಂ ಘನಾವಹಃ 1 ೧೭ ॥ 


ಸನಾಹಶ್ಚ ಶತೇನೈವ ಕುಮುದಃ ಕೋಟಭಿಸ್ತಥಾ ! 


ಅನೋಘಃ ಕೋಳಿಲಶ್ವೈನ ಕತಕೋಟ್ಯಾ ಸಮಂತ್ರಕಃ ! ೧೮॥ 


ರ 


೧೪. ಸರ್ವಕ್ರೆ ಷ್ಠ ನಾದ ವಿಸ್ಟಂಭನೆಂಬುವನು ಎಂಟುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೂಡ 
ನೆಯೂ, ಹಿಸ್ಪಲನೂ, ಸನಾ ದನೂ ನ ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಂದರು. 


೧೫. ಆವೇಶನನೂ, : ' ಚಂದ್ರತಾಸ ನನೂ ಎಂಬಿಂಟುಕೋಟ, ಗಣಗಳೂ 
ನೆಯೂ, ಮಹಾಕೇಶನ. ಗ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಬಂದರು. 


೧೬. ಹಾಗೆಯೇ; ವೀರನಾದ ಕುಂಡಿಯೂ, ಪರ್ವತನೂ, ಒಬ್ಬೊ ಬರೊ 
ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಕಾಲ, ಕಾಲಕ, ರೂ 
ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ನೂರುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಂನಿಗೂ ಬಂದುಗೂಡಿದರು. 


೧೭. ಅಗ್ವಿ ಕನು ನೂರುಕೋಟ್ಯ ಅಗ್ವಿ ಮುಖನು, ಒಂದುಕೋಟಿ, ಆದಿತ್ಯನು 


ಅರ್ಧಕೋಟಿ, ಘನಾವಹನು ಅರ್ಧಕೋಟಬ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ, ನಡೆದುಬಂದರು. 


೧೮. ಅದರಂತೆ ಸನಾಹ, ಕುಮುದ, ಅನೋಫು ಕೋಕಿಲ, ಸುಮಂತ್ರಕ 


ಎಂಬ ಸೇನಾನಿಗಳು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ನೂರುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹಿಂಬಾಲಿ 


1 
ಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಕೆಪಾದಃ ಕೋಟಿಸಷ್ಟ್ಯಾ ಷಷ್ಟ ಸಂನಾತಕಸ್ತಥಾ | ೬ 
ಮಹಾಬಲಶ್ಚ ನವಭಿಃ ಪಂಚಭಿರ್ಮಧುಪಿಂಗಲಃ 1 ೧೯ ॥ 


ನೀಲೋ ನವತ್ಕ್ಯಾ ದೇವೇಶಃ ಪೂರ್ಣಭದ್ರಸ್ತಥೈನ ಚ । 
ಕೋಟೀನಾಂ ಚೈನ ಸಪ್ತಾನಾಂ ಚತುರ್ವಕ್ರೋ ಮುಹಾಬಲಃ ॥ ೨೦॥ 


ಕೋಟಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶತೈರ್ನಿಂಶತಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ತತ್ರಾಜಗ್ಮುಸ್ತಥಾ ನೀರಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಗರೋತ್ಸವೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ಭೂತಕೋಟಿಸಹಸ್ರೇಣ ಪ್ರಮಥೈಃ ಕೋಟಿಭಿಸ್ರ್ರಿಭಿಃ | 
ನೀರಭದ್ರಶ್ಚತುಃಷಸ್ಟ್ರ್ಯಾ ಲೋಮಜಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಕಾಷ್ಠಾರೂಢಶ್ಚತುಃಷಷ್ಟಾ ಸುಕೇಶೋ ವೃಷಭಸ್ತಥಾ | 
| ಎ ವಿರೊಸಪಾಸ್ಟಶ್ನ ಭಗವಾಂಶ್ಚತುಃಷಷ್ಟ್ಯಾ ಸನಾತನಃ I ೨೩॥ 





೧೯. ಕಾಕಪಾದನು ಅರವತ್ತುಕೋಟ ಮಂದಿ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೂ. ಸಂತಾನ 
ಕನು ಅರವತ್ತುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮಹಾಬಲನು ಒಂಭತ್ತುಕೋಟಿ, 
ಮಧುಪಿಂಗಲನು ಐದುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಂದರು. 


೨೦. ಅದರಂತೆ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನೀಲನು ಕೊಂಭತ್ತುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರಿಬಂದೆನು- ಅವನಂತೆಯೇ ಪೂರ್ಣಭದ್ರ ನೆಂಬುವನೂ, ಅಷ್ಟು ಗಣಸೇನೆಯೊಡನೆ 
ಜೊತೆಯಾದನು... ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಚತುರ್ವಕ ನು ಏಳುಕೋಟ ಗಣ 
ಗಳೊಡನೆ ಸುತ್ತುವರಿದು ಬಂದನು. ಸ 


೨೧. ಯುದ್ಧವೆಂಬ ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಲು ವೀರರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ನೂರು ಕೋಟಿ, ಇಪ್ಪತ್ತು ಕೋಟ, ಸಾವಿರಕೋಟ್ಟ ಕೋಟಕೋಟ,  ಕೋಟಸಾವಿರ 
ಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ತುಂಬಿ ಬಂದರು. 


೨೨. ವೀರಭದ್ರನು ಸಹಸ್ತಕೋಟ ಭೂತಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮೂರುಕೋಟಿ 
ಪ್ರಮಥರೊಂದಿಗೂ, ರೋಮಜಾತರಾದ ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಬುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ಮೂರುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಂದನು. 


೨೩. ಅದರಂತೆ ಕಾಷ್ಠಾರೂಢ್ಸ ಸುಕೇಶ, ವೃಷಭ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಸನಾತನ 


ಎಂಬವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಬುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಂದರು. 
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5 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ತಾಲಕೇತುಃ ಷಡಾಸ್ನಶ ಪಂಚಾಸ್ಮಶ ಹೃತಾಹರ್ವಾ । 
5 wu ಕಿಂ ಅ 


ಸರ್ವರ್ತಕಸ್ತಥಾ ಚೈತ್ರೋ ಲಂಕುಲೀಶಸ್ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಲೋಕಾಂತಕತಶ್ಚ ದೀಷ್ತಾತ್ಮಾ ತಥಾ ದೈತ್ಯಾಂತಕಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ದೇವೋ ಭೈಂಗೀ ರಿಟಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನೇನದೇವಸ್ರಿಯಸ್ತಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಶನಿರ್ಭಾನುಕಶ್ಚೈವ ಚತುಃ8ಷಷ್ಟಾ ಸಹಸ್ರಶಃ । | 
ಥೆಂಕಾಲಃ ಕಾಲಕೆ ಕಾಲೋ ನಂದೀ ಸರ್ವಾಂತಕಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬॥ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಗಣಪಾ ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಯುದ್ಧಾರ್ಥಂ ನಿರ್ಯಯುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಂಖಚೂಡೇನ ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಸಹಸ್ರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಜಟಾಮಕುಟಧಾರಿಣಃ । 


ಚಂದ್ರರೇಖಾವತಂಸಾಶ್ಚ ನೀಲಕಂಠಾಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪-೨೭. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲಕೇತು, ಷಡಾಸ್ಯ, ಪಂಚಾಸ್ಯ, ಸಂವರ್ತಕ, 
ಚೈತ್ರ, ಲಂಕುಲೀಶ, ಲೋಕಾಂತಕ, ದೈತ್ಯಾಂತಕ, ಭೃಂಗಿ, ಅಶಫಿ, ಭಾನುಕ, ಕಂಕಾಲ್ಯ 
ಕಾಲಕೈ ಕಾಲ, ನಂದಿ, ಸರ್ವಾಂತಕ ಇವರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಹಾ 
ಬಲಾಢೈರೂ, ಸಂಖ್ಯಾತೀತರೂ ಆದ ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳು ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಬುಕೋಟ ಗಣ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಷ್ಟು ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ 
ಹೆದರಿಕೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲದೆ ಆ ಶಂಖಚೂಡನೊಡಕನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿಬಂದರು. 


೨೮. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾವಿರ ಕೈಗಳು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಜಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
. ಪ್ರಕಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರರೇಖೆ 
ಯನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ ಕುತ್ತಿಗೆಯೂ ಕಪ್ಪಾಗತ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಇದ್ದುವು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರುದ್ರಾಕ್ಸಾ ಭರಣಾಸ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಸದ್ಭ ಸ ಒಧಾರಿಣಃ 


ಹಾರಕುುಡಲಕೇಯೂರಮುಕುಬಾಜ್ಕ್ಯೈ 'ರಲಂಕ್ಕೆ ಶಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 
ಬ್ರ ಹ್ಮೇಂದ್ರ ನಿಷ್ಣುಸಂಕಾಶಾ ಅಣಿನಾದಿಗುಣೈರ್ವ್ಯತಾಃ | 
ಸೂರ್ಯಕೋಟಪ್ರ ತೀಕಾಶಾಃ ಪ್ರ ವೀಣಾ ಯುದ್ಧ ಭೆರ್ಮಣಿ lH 20 
ಸೃಥಿನೀಚಾರಿಣಃ ನೇಜಿತೆ ಕ್ವೀಚಿತ್ಪಾತಾ ಚಾರೀ | 

ಕೇಜಿದೊ ಪಮಚರಾಃ ಕೇಜಿ ವರಾ ಮುನೇ 1 ೩೧॥ 


'ಕಿಂ ಬಹೂಕ್ತೇನ ದೇವಸೆ ರೀ ಸರ್ನಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ । 
ಯುಯುಶ್ಶಿವಗಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯುದ್ಧಾರ್ಥಂ ದಾನವೈಸ್ಸಹ 1 ೩೨ ॥ 


ಅಷ್ಟೌ ಚ ಜ್ಲೈರವಾರ ದ್ರಾ ರುದ್ರಾಶ್ಕೆ ಕೈ ಕಾಡಶಾಶು ಯೇ । 
ವನಸವೋಇಷ್ಟ್‌ ವಾಸನಶ್ಚಾಿತ್ಯಾ : ದ್ವಾದಶ ತೇ ದ್ರುತಂ 1 ೩೩ ॥ 





೨೯. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ' ತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅದರಂತೆ 


ಸೊಗಸಾಗಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ' 


ಕುಂಡಲ್ಕ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ತೋಕ್ಸ ಳ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ರರೀಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭೂಷಿತ 
ರಾಗಿದ್ದರ ರು. | 
೩೦. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ಬ್ರಹೆ ಹ್ಮ ನಿಗೂ ಇಂದ ದ್ರನಿಗೂ ನಿಷ್ಣು ನಿಗೂ ಸೆಮ 
ನಾಗಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ಜಾ ಅಸ್ತ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ನಡೆದಿದ್ದ ರು. ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗಿದ್ದ ರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಯುದದ 
ಕ 


ೈತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನುರಿತವರಾಗಿದ್ದ ರು. 

೩೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಭೂಲೋಕವಲ್ಲಿದ್ದ ನರು. ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು ಪಾತಾಲ 
ಲೋಕವಾಸಿಗಳು. ಜೇರೆ ಕೆಲವರು ಅಂತರಿಕ್ಷ. ಸಂಚಾರಿಗಳು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ಮೇಲಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಟ್‌ 

೩೨, ಓ ದೇವಮುನೀಂದ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇಕೆ? ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿದ್ದ ಶಿವಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರ ದಾನವರೊಡರನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು 
ಹೊರಟುಬಂದರು. 


೩೩. ಎಂಬೆಮಂದಿ ಭೈರನರೂ, ಐಕಾದಶರುದ್ರ ಕ್ಕೂ ಅಷ 4 ವಸುಗಳೂ, 
ಇಂದ್ರನೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಎ ಬಂದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಹುತಾಶನಶ್ಚ ಚಂದ್ರಶ್ಹೆ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾಶ್ಚಿನ್‌ ಚತೌ। ke 
ಫುಬೇರಶ್ಥ ಯಮಶ್ಚೈನ ನಿರ್ಯತಿರ್ನಲಕೊಬರಃ i ASS 
ವಾಯುಶ್ಚ ವರುಣಶ್ಚೈವ ಬುಧಶ್ವೆ ಮಂಗಲಶ್ಚವೈ | ಕೆ | ತ 
ಗ್ರಹಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಮಹೇಶೇನ ಕಾಮದೇನಶ್ಚೆ ನೀರ್ಯರ್ವಾ | 1 ೩೫ ॥ 


ಉಗ್ರದಂಸ್ಯ ಶ್ಲೋಗ್ರದಂಡಃ ಕೋರಟಿಃ ಕೋಟಭಸ್ತಥಾ । 
ಸ್ವಯಂ ಶತಚುಜಾ ದೇವೀ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಮಹೇಶ್ವರೀ ॥ ೩೬ ॥ 


ರಶ್ನೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣನಿಮಾನೋಹರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾ । 
ರತ್ನ ನಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನಾ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಾ ॥ ೩೭॥ 


ನೃತ್ಯಂತೀ ಚೆ ಹಸಂತೀ ಚ ಗಾಯಂತೀ ಸುಸ್ವರಂ ಮುದಾ । 
ಅಭಯಂ ದದತೀ ಸ್ವೇಭ್ಯೋ ಭಯಂ ಚಾರಿಭ್ಯ ನಿವ ಸಾ ॥ ೩೮ ॥ 








೩೪. ಅದರಂತೆ ಅಗ್ನಿ ಯೂ, ಚಂದ್ರನೂ, ನಿಶ್ವಕರ್ಮನೂ, ಅಶ್ವಿನೀದೇವಕೆ 
ಗಳೂ, ಕುಜೀರನೂ, ಯಮನೂ, ನಿರ್‌ ಹುತಿಯೂ, ನಲಕೂಬರನೂ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. 

೩೫. ಹಾಗೆಯೇ ವಾಯುವೂ, ವರುಣನೂ, ಬುಧನೂ, ಅಂಗಾರಕನೂ, 
ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಗ್ರಹಗಳೂ, ವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನೂ, ಶಿವನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡರು. 

೩೬. ಹಾಗೆಯೇ ಉಗ್ರೆ ದಂಸ ಟ್ರನೂ, ಉಗ | ದಂಡನೂ, ಕೋರಟನೂ, 
ಕೋಟಭನೂ, ಬೆಂಬಲವಾಗಿ: ಬಂದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಡದಿಯಾದ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭದ್ರಕಾಲಿಯು, ನೂರು ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. | 

೩೭ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೇ 
ಕೆಗೆದು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ನಿಮಾನಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಉಟ್ಟು ಕೆಂಪುಹೊನಿನ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಕೆಂಪು ಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ 
ಕೊಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

೩೮. ಆಕೆಯು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನರ್ತಿಸುವಳು. ಒಮ್ಮೆ ನಗುವಳು. 
ಒಮ್ಮೆ ಇಂಪಾದ ಕಂಠದಿಂದ ಹಾಡುವಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನೂ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಲು, 
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ಬಿಭ್ರತೀ ವಿಕಬಾಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ಸುಲೀಲಾಂ ಯೋಜನಾಯ ತಾಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಖಡ್ಗ ಚರ್ಮಧನುಶೃರ ೯ ॥ 


ಖರ್ಸರಂ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಗಂಭೀರಂ ಯೋಜನಾಯತಂ। | 
ತ್ರಿಶೂಲಂ ಗಗನಸ್ಪರ್ಶಿ ಶಕ್ತಿಂ ಚ ಯೋಜನಾಯತಾಂ I Vou 


ಮುದ್ದರಂ ಮುಸಲಂ ವಜ್ರಂ ಖಡ್ಗಂ ಫಲಕಮುಲ್ಬಣಂ 
ಬು ಬೆ Ky ದ ಹ 
ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರಂ ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರಂ ನಾಯವ್ಯಂ ನಾಗಪಾಶಳಂ I ೪೧॥ 
ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಂ ಗಾಂಧರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಗಾರುಡಂ ತಥಾ । 
ಪಾರ್ಜನ್ಯಂ ಚ ಪಾಶುಪತಂ ಜೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಸಾರ್ವತಂ 1 ೪೨॥ 
ಮಹಾನೀರಂ ಚ ಸೌರಂ ಚ ಕಾಲಕಾಲಂ ಮಹಾನಲಂ | 
ಕಾಡಿ ಸ 
ಮಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರಂ ಯಾಮ್ಕಂ ಚ ದಂಡಂ ಸಂಮೋಹನಂ ತಥಾ 1 ೪೩॥ 


ಮಾಮಾ 


೩೯-೪೦. ಆಕೆಯ ನಾಲಿಗೆಯ್ಕು ಒಂದು ಯೋಜನದಸ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿ ಇತ್ತಲಿಂದ 
ಅತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಾ ಬಹಳ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ತೆನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ ಪದ್ಮ, ಕತ್ತಿ, ಗುರಾಣಿ, ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 
ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಜನದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿಯೂ 
ಗುಂಡಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತಲೆಚಿಪ್ಪನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಳು. ಒಂದು ಕೈಲಿ ಆಕಾಶವನ್ನು 

ವ 
ಮು ತಿದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಳಲಿ ಯೋಜನದಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದ 
ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಳು, ತ 


೪೧-೪೪. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಕೆಯ ಕೆ ಈ ಛ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ವ ಘನ ಸ ಇನ್ನೂ ಯುರ 
ಬೇರೊಂದು ತಲಿ ವಜಾ ಯುಧ ವೊ ೦ದ ಇ ರ ಸ ಹ 
ಸುಲಿ ಕತ್ತಿ, ಮಗದೊಂದು: ಕೈಲಿ 
ವಾರುಣಾಸೆ ತ ತುತ ತು ಧಗಳಲ್ಲದೆ ಪೃಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರ; 

ಹಿಃ ತ್ರಿ ಕಾಗಪಾಶ್ತ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ, ಗಂಧರ್ವಾಸ್ರ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಟ್ರ, ಗರುಡಾಸ್ತ್ರ, ನಜ?ನ್ಯಾಸ್ತ್ರ್ಯ, ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ, ಜೃಂಭಣಾಸ್ರ, ಪರ್ವತಾಸ್ತ್ರ 
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ರ 








ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಎನ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸಮರ್ಫಮಸ್ತ್ರೃ ಘಂ ರ ದಿನ್ನಾ 5 ಶತಕಂ ಪೆರೆಂ |' 


ಆಗತ್ಯ ತಸ್ಸೌ ಸಾ ತತ್ರ ಚಾರ! ತ್ರಿಳೋಟಿಭಿಃ | 

ತ್‌ ಚ್‌ ವೈ ಗನ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ೪೫ ॥ 

ಭೂತಪ್ರೆ ೇೀತಹಿಶಾಚಾಶ್ಹ. ಕೂಷಾ ಷ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ | 

ಚಾ ಾ ರಾಕ್ಷಸಾಶ್ಚೈ “ನ ಯಕ್ಷಾಕ್ಲೈವ ಸಕಿನ್ನರಾಃ 1೪೬ ॥ 

ತೈಶ್ಚೈ ನಾಭಿವೃತಃ ಸೃಂದಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ । 

ಪಿತುಃ ಪಾರ್ಕ ಸಹಾಯೋ ಯಃ ಸಮುವಾಸೆ ತೆದಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೪೭ ॥ 

ಅಥ ಶೆಂಭೂಸ್ಸ ಮಾನೀಯ ಸ್ವಸೈನ್ಯಂ ಸಕಲಂತೆದಾ। 

ಯುದ್ಧಾರ್ಥಮಗನುದ್ರುಪ್ರಕ್ಕಂಖಚೂಡೇನ ನಿರ್ಭಯಃ . ॥೪೮॥ 
ಹಾವೀರಾಸ್ತ್ರ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ರ್ರ, ಕಾಲಿಕಾಲಾಸ್ರ; ಆಗೆ ಸಯಾಸ್ರ್ರ, ಮಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರ, 


ಹಾ ಸ್ತ್ರ. ಯಮದಂಡಾಸ್ರ್ರ, ಸಂಮೋಹನಾಸೆ ಸ್ರ ಡ್‌ ಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದೆ 
ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಇವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಜೆರಯ ನೂರು ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಆಯುಧಗಳ ನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಳು. 

೪೫. ಆ ಭದ್ರ ಜು ಮೂರುಕೋಟಿ ಯೋಗಿನಿಯರೊಡನೆಯೂ, ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಆಕಾರನ್ರಳ್ಳ ವ ಮೂರುಕೋಟ ಡಾಕಿನಿಯರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ 
. ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. | 

೪೬-೪೭. ಬಳಿಕ ಭೂತಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು, ನಿಶಾಚಗಳು, ಕೂಶ್ಯಾಂಡೆರು, 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರು, ಭೇತಾಳಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಕ್ಷರು, ಕಿನ್ನರರು, ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಬಳಸಿಬರುತ್ತಿರಲ್ಕು Ree ಸ್ಥಂಡನು, ಆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅಂಗರಕ್ಷಕನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಆ ಶಿವನ 
' ಪಾಶ್ಚ ದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

೪೮. ಬಳಿಕ ಭಯವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಂಡರಿಯದ -ಆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ, ಆ ಶಂಖಚೂಡಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲೋಸುಗೆ 
ದಂಡೆತ್ತಿ ನಡೆದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದೀತೀರೇ ವಟಿಮೂಲೇ ಮನೋಹರೇ ! 
ತತ್ರ ತೆಸ್ಮೌ ಮಹಾದೇವೋ ದೇವನಿಸ್ತಾರಹೇತವೇ ॥೪೯॥ - 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡವಧೇ ನುಹಾದೇವ 
ಯುದ್ಧಯಾತ್ರಾನರ್ಣನಂ ನಾಮು 
ತ್ರಯೆಸ್ತ್ರಿಂಶ್ಲೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 





೪೯. ದೇವತೆಗಳ ಕಪ್ಪವನ್ನು ನಿನಾರಣೆಮಾಡಲೋಸುಗ್ಯ ಆ ಮಹಾದೇವನು 
ಈರೀತಿ ದಂಡೆತ್ತಿಹೊರಟು ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ - ತೀರದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಆಲದಬುಡದಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾದೇವ ಯುದ್ಧ ಯಾತ್ರಾ ವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂವತ ತು 
ಅಧಾ ಇದನ್ನ ಮುಗಿದುದು. 


(| 
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I ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಪ್ರೀೀತಿನನುಹಾಪುರಾಷೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಚತುಸ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


AO 





[1 ವ್ಯಾಸ ಉವಾಜಚೆ ॥ 


ವಿಧಿತಾತ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಮುನೇ ಜೀವ ಜಿರಂ ಸಮಾಃ | | 
ಕಥಿತಂ ಸುಮಹಚ್ಜಿತ್ರಂ ಚರಿತಂ ಚಂದ್ರಮೌಲಿನಃ ॥೧॥ 


ಶಿನಮೂತೇ ಗತೇ ತತ್ರ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚೆ ದಾನವಃ | 
ಕಿಂ ಚಕಾರ ಪ್ರತಾಪೀ ಸ ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಸುವಿಸ್ತರಂ: | ॥೨॥ 








ಮೂವತ್ತ ಸ್ವಾ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸನತುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸ 
ಸುತ್ರನೂ, ಮಹಾಪಾ ವ) ನೂ ಆದ ಓಮುನಿಯೇ ಅತೆ ದ್ಭುತವಾದ ಶ್ರಿ ಶಿ (ಶಂಕರನಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳು. 


- 
೨: ಶಿವನ ದೂತನು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಆ ಪ್ರ ತಾನಕಾಲಿಯಾದ 


ಶಂಖಚೂಡನು ನಿನು ಮಾಡಿದನು?. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿನರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


4 
ಗ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನವಾಚೆ ॥ 
ಅಥ ದೂತೇ ಗತೇ ತೆತ್ರ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರತಾಸವಾನ್‌ | 


ಉನಾಚ ತುಲಸೀಂ ವಾರ್ಶಾಂ ಗೆತ್ವಾಭ್ಯಂತರಮೇವ ತಾಂ Han 


॥ ಶಂಖಚೊಡ ಉವಾಚ ।। 
ಶಂಭುದೂತಮುಖಾದ್ದೇನೀ ಯುದ್ಧಾಯಾಹಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 


ತೇನ ಗಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ಯೋದ್ಧುಂ ಶಾಸನಂ ಕುರು ಮೇ ಧ್ರುವಂ 1೪॥.- 


ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಜ್ಞಾನೀ ನಾನಾಬೋಧನತಃ ಪ್ರಿಯಾಂ | 


ಸ್‌ 


ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಹರ್ಷೇಣ ತಮನಾದೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ 18 


ತೌ ದಂಹತೀ ಚಿಕ್ರೀಡಾತೇ ನಿಮಗ್ನ್‌ ಸುಖಸಾಗರೇ । 
ನಾನಾಕಾಮಕಲಾಭಿಶ್ಚ ಫಿಶಿ ಚಾಟುಶತೈರಪಿ ॥1೬॥ 








"೩. ಆಗ ಸನತುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ಆ ಶಿವದೂತನು ಹೊರಟುಹೋವದಮೇಲೆ, ಆ ಸಾಹಸಿಗನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ನೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಅಂತಃಪುರವನ್ನು : ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ತುಲಸಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. 4 


೪, ಹಿ ಡೇವಿ ಶಿವನ ದೂತನಿಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನೀಗ 


ಯುದಕ್ಕೆ ಸಿದ ನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದ ವೆ 
ವಿಶದ * ದರಿಂದ ಈಗ ಯುದ ಶೆ ಹೊರಡುವೆನು. ನಾನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳು, ವಿ ಾರಡುವನು ಸಿನಾ 


೫. ಆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ತನ ಪಏಿಯೆಯನು 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸಂತೆಸಿ, ಶಿವ ಕ್‌ ಡೆ 
೦ತ್ಸೃಸಿ, ಶಿವನನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರನೆ, ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಕೆ 

ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸತೊಡಗಿದನು, | 


f ಸತಿಸ್‌ ನದಿ 
೬. ಆ ಸತಿಪತಿಗಳು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಗಬಗೆಯಾದ ಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, 


ವಿನೋದಗಳಿಂದಲೂ ಮದನಕಲಾಕೌಶಲದಿಂದಲೂ ಸುಖಸಾಗರದಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ತೇಲಾಡುತ್ತಾ ಬಹುವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದರು. ಕ | 
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ಬಾಪಾ ರ ಘಾ ರಾರಾ ಅ ಪಾಣಾಸಕ ಕಾವಾ ಕಸಾ ವ ನನಾ a 
ಮ ರ್ಯ ಕ 


ರಾಹಾ ನ ಎ ಅವನಿ ಮಮರ: ಮನ ವಾನಿ 


I  ಾ ಅಜಜ ಅ ಜಾ ಲ 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಫ್ಲಿ೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಉತ್ಕ್ಥಾಯ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ನಿಧಾಯ ಚ | 
ನಿತ್ಯಕಾರ್ಯಂ ಚ ಕೃತ್ವಾದೌ ದದೌ ದಾನಮಂತಳಂ 1೭॥ 


ಪುತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ಸರ್ವೇಷು ದಾನನೇಷು ಚ | 
ಪುತ್ರೇ ಸಮರ್ಪ್ಯೆ ಭಾರ್ಯಾ ಚ ಸ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಸಂಪದೆಂ, ॥೮॥ 


ಪ್ರಿಯಾಮಾಶ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ಸ ರಾಜಾ ರುದತೀಂ ಪುನಃ | 
ನಿಸೈಧತೀಂ ಚೆ ಗನುನಂ ನಾನಾವಾರ್ತಾಂ ಪ್ರಕಥ್ಯ ಚ 1೯ ॥ 


ನಿಜಸೇನಾಪತಿಂ ನೀರಂ ಸಮಾಹೂಯ ಸಮಾದೃತಃ । 
ಆದಿದೇಶ ಸ ಸಂನದ್ಧಸಂಗ್ರಾಮಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯ ತಃ ಗ1೧೦॥ 


॥ ಶೆಂಖಚೂಡ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ಸೇನಾಪತೇ ನೀರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸಮರಶಾಲಿನಃ | 
ಸಂನದ್ಧಾ ಖಿಲಕರ್ಮಾಣೋ ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತು ರಣಾಯ ಚ 1 ೧೧॥ 


೭. ಶಂಖಚೂಡನು, ಜೆಳಗಾಗಲು ಐಮ ಗಳಿಗೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿವಾಗಿಯೇ 
ಎದ್ದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಶೌಚಾದಿವಿಧಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಾದಿ ಥಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೮. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಎಲ್ಲ ದಾನವರಿಗೂ ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನಾ ಿಗಿಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ 
ಮಗನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 

೯. ಆ ದಾನನರಾಜನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು, ಅವನ 
ಪತ್ನಿಯು ಅಳುತ್ತಾ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸಮಾಧಾನೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಸ 

. ಅನಂತರ ಸಮರೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು 
ಪರಾಕ್ರ ಸು ತನ್ನ ರ ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ 
ರೀತಿ ಅಪ ನೃಣೆಮಾಡಿದನು: 

೧೧. ಎಲೈ ಸೇನಾಸತಿಯೇ, ಇಂದು ಸಮರೋತ್ಸುಕರಾದ ನನ್ಮು ದಾಠವೆ 
ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲಿ. 


CC-0. Jangamwadi Math Cajygpyion. Digitized by eGangotri 


ಶಿಎಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದೈ ತ್ಯಾಶ್ಲೆ ದಾನನಾಃ ಶೂರಾಃ ಷಡಶೀತಿರುದಾಯುಧಾಃ । 
ಜ್‌ ಬಲಿನಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸೇನಾ ನಿರ್ಯಾಂತು ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥ ೧೨॥ 


ಪಂಚಾಶದಸುರಾಣಾಂ ಹಿ ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತು ಕುಲಾನಿ ವೈ 
ಹಸೋಟಿನೀರ್ಯಾಣಿ ಯುದ್ಧಾರ್ಥಂ ಶಂಭುನಾ ದೇವಪಕ್ಷಿಣಾ 1 ೧೩4 


ಸಂನದ್ಭಾನಿ ಚ ಧೌಮ್ರಾಣಾಂ ಕುಲಾನಿ ಚ ಶತಂ ದ್ರುತಂ | 
ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತು ರಣಾರ್ಥಂ ಹಿ.ಶಂಭುನಾ ಮನು ಶಾಸನಾತ್‌ ! ೧೪ ॥ 


ಕಾಲಕೇಯಾಶ್ಚ ಮೌರ್ಯಾಶ್ಚ ದೌರ್ಹ್ಯದಾಃ ಕಾಲಕಾ ಕಾಸ್ತಥಾ । 


ಸಜ್ಜಾ ನಿರ್ಯಾಂತು ಯುದ್ಧಾಯ ರುಪ್ರೇಣ ಮನು ಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಸ್ಯಾಸುರಪತಿರ್ದಾನವೇಂಪ್ರೊ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಕಿರ್ಜಗಾಮ ಮಹಾಸೈನ್ಯಃ ಸಹಸ್ರೈರ್ಬಹುಭಿರ್ವ್ಯತಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಮಹಾಶೂರರಾದ ಎಂಭತ್ತಾರು ಬಗೆಯ ದೃತ್ಯರೂ, ದಾನವರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೊರಡಲಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಲಾಢ್ಯ 
ರಾದ ೫.೫10) ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ತೆರೆಳಲಿ. 

೧೩. ಕೋಟಿ ವೀರರಿಗೆಣೆಯಾದಂತಹ ವೀರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ದೆ ತೃನನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಸುರರ ಕುಲಗಳು ದೇವಸಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ 
ಆ ಶಂಭುವಿನೊಡನೆ ಸೆಣಸಲು ಹೊರಡಳಿ. ' 

೧೪. ಆ ರುದ್ರನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಪರಿಕರಗಳನ್ನೂ 
ತೊಟ್ಟು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಧೌಮ್ರರ ನೂರುಮನೆತನಗಳವರು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯಲ್ಲಿ ; 

೧೫. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂಕೆ ಆ ರುದ್ರನೊಡನೆ ಕಾಳಗವಾಗಲು ಕಾಲಕೇಯರೂ 
ಮೌರ್ಯರೂ. ದೌರ್ಹ್ಚ ರೂ, ಕಾಲಕರೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಕವಚ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ಹರಗ ಸಲಿ. 

೧೬. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದಾನವರಿಗ್ಳೂ ಅ ಜತಗ ಅಧಿಪತಿಯೂ 
ಮಹಾಬಲಾಡ್ಯನೂ ಆದ ಶಂಖಚೂಡನು ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಗೆ :ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿ, 
ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ನೊಡ: ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. 
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ES a nn nk 


ತ 
ಲ ಅ ಟ್‌ ಟ್‌ ಚಾಹ ಘಾಟ ನಹ ಅಸನ ನ2ಎಾಫ ಬಸವಾ ಸ ಮದಾಬನನುೂ. ಹಾ.ಹಾಡಾ ನದ ಪರ: ಅಆ: 


. ಯುದ್ದೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಸೇನಾಪತಿಶ್ಚೆ ನೆ ಯುದ್ಧ ಶಾಸ ಸ್ರನಿಶಾರದಃ । 
ಮುಹಾರಥೋ ಸಾಗಾ ಸ ಪ ಸ್ರನಕೋ ರಣೇ _॥೧೦೩೭॥ 


ತ್ರಿಲಕ್ಸಾ ಸೋಹಿಣೀಯೊಕ್ಲೊ ಕ ಮಾಂಡೆಲ್ಯ ೦ ಚೆ ಚಕಾರ ಹ। 
ಬಹಿರ್ಬಭೂವ ಶಿಬಿರಾಪ್ರಣೇ ಎಕ ॥ ೧೮ ॥ 


ರತ್ನ 6ಂದ್ರ 0 ಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ನಿಮಾನಮಭಿರುಹ್ಯ ಸಃ | 


ಗುರುವರ್ಗಂ ಪುರಸ ಸ್ಚೃತ್ಯ ರಣಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯೆಯೌ *೮ ॥೧೯॥ 
ಪುಸ್ಪಭದ್ರಾ ದ್ರಾನದೀತೀಕೀ ಯತಾ ಇತಯ ವಟಿ ಶುಭೆಃ । 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇಚ ಸಿ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸುಸಿದ್ದಿವಂ' ೨೦ ॥ 


EEE 

೧೭. ಆತನ ಸೇನಾಪತಿಯು ಯುದ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕೌಶಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆದವನು. ಮಹಾಸಾಹ ಸಪುಳ್ಳವನು. ರಥಿಕರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಸರಾಂತ ಮಹಾ 
ರಥನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೮. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುನೀರರನ್ನು ಭಯದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದ ಆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಅಕ್ಷೋಹಿಣಿಗಳಷ್ಟು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಪ್ರಧಕ್ಷಿಣ 
ವಾಗಿ ಸುತ್ತುಬಂದು ಶಿಬರದಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಹೊರಟನು. 


೧೯. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ಕ್ಷಿ €ಂದ್ರ ವೆಂಬ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತು ಭಾಗಿಸಿ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಯುದಕೆ ಸಕ್ಸ ಹೊರಟನು. 


೨೦. ಅನಂತರ ಶುಭಕರವಾದ ಅಕ್ಷಯನಟಿನಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರೆಂಬುವರು, ತಪ್ಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಸಿದ್ಧ ರೆಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದರು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರ ಸ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಹಿಲಸ್ಯ ತಪಃಸ್ಸಾ ನಂ ಪುಣ್ಕಕ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ । 
ಪಶ್ಚಿನೋದಧಿಪೂರ್ನೆ ಚ ಲ. ಹಿ ಸಶ್ಚಿಮೇ 1 ೨೧ ॥ 


ಶ್ರೀತೈಲೋತ್ತರಭಾಗೇ ಚ ಗಂಧಮಾದನದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಪಂಚಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಶತಗುಣಸ್ಮಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶುದ್ಧಸ್ಸಟಿಕೆಸಂಕಾಶಾ ಭಾರತೇ ಚ ಸುಪುಣ್ಕದಾ | 
ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾ ನದೀ ರಮ್ಯಾ ಜಲಪೂರ್ಣಾ ಸರಸ್ವತೀ 1 ೨೩ ॥ 


ಲನಣೋದಧಿಪ್ರಿಯಾ ಭಾರ್ಯಾ ಶಶ್ವತ್ಸಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾ | 


ಸರಸ ಸ್ವತೀಸಂಶ್ರಿತಾ ಚ ಜ ನಿರ್ಗತಾ ಸಾ ಹಿಮಾಲಯಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಭೂ ನು ಯಲ್ಲಿ ಪಪ 


ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನೇ ಆರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ : ಸ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಸಶ್ಚಿಮ 
ಸಮುದ್ರ ಕೈ ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಮಲಯ ಸರ್ವತ ೯ತಕ್ಕೆ ಪಶ್ಶ್ಚಿಮದಲಿಯೂ ಇನಿ 
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ಡೆ 


೨೨. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಮಾದನ ಸರ್ವತಕ್ಕೆ 
ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸ್ಥಾನವು ಇದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಐದು ಯೋಜನಗಳು ಅಗಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಐನೂರು ಯೋಜನಗಳು ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇತ್ತು. 

ಇವಿ 


೨೩-೨೪. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಪುಸ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ನದಿಯು ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯ Jaron ಯಾವಾಗಲೂ ಫೀರು 
ತುಂಬಿ ಭಿ ಕತರ. ನನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸತಿಯಾದ ಅವಣಕಮುದ್ರದ ವಿಶೇಸ 
| ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಈ 
ಹ ಭದ್ರೆಯು ಹಿಮವತ ಶೈರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹರಿದುಬರುತ್ತಾ ಸರಸ್ನ ಕತೀನದಿ 
ಯನ್ನು ಜೊತೆಗೂಡಿ, ಗೋಮಂತನನ್ನು (ಕೊಂಕಣ) ಎಡಗಡೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಸ್‌ 


ಪಶ್ಚಿಮಸಮು ದ್ರವನ್ನು ೨ ಸೇರುವುದು. 
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ಆ ಳಾ ಎರಾ ಆಹಾಹಾ. ಅವಾ ಎನ. ಅ ಎ ಮ 


Wet Lame ams dns oe A name Li ಒತು ಒಡ... 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೩೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗೋಮುಂತಂ ಮಾಮುತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಪಶ್ಚಿನೋವಧೌ | 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡಃ ಶಿವಸೇನಾಂ ದದರ್ಶ ಹ 1 ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡಯಾತ್ರಾನರ್ಣನೆಂ 
ನಾಮ ಚತುಸ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೨೫. ಆ ಪುಸ್ಪೆಭದ್ರಾತೀರವನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಶಂಖಚೂಡನು ಅಲ್ಲಿದ 


ದ್ದ ಶಿವನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು” 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ತಿವೆಮಹಾಪುರಾಣದೆ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
. ಶಂಖಚೂಡಯಾತ್ರಾ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
| ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ | 





॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಶೀತಿನನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿ ತ್ತಾ ದಾನವೇಂದೊ ಳ್ರಾೇ ಸ ದಾನವೇಶ್ವ ರಂ | 
ಸೂರ, ಸೃತ್ವಾ ಮಹಾವಿಜ್ಞ, ಹೆ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ non 


ಸ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ದೂತಶ್ಚ ಚಂದ್ರಭಾಲಂ ದದರ್ಶ ಹ। 
ವಟಿಮೂಲೇ ಸಮಾಸೀನಂ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಪ,ಭಂ ॥ ೨॥ 


ಮೂವಕ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು:- ವ್ಯಾಸ, ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಆ ಪುಷ್ಪ 
ಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿದ ಬಳಿಕ್ಕ ಬಹಳ ಬುದಿ ಕ್ಲಿವಂತನೂ ಗೌರವಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಓರ್ವ ದಾನವಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ನನ್ನು ಕರೆದು ಆತನನ್ನು 

೨ ಶಿವ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಸ ಕ ಹಾ” 


| ೨. ಆ ದೂತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿ ಆಲದಮರದ. ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟು 
ಿತಿದ್ದ ಚಂದೆ ್ರಮೌಲಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಶಿವನ ಕಾಂತಿಯು ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾಗಿತ್ತು. ಸ j 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗಾಸನಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮುದ್ರಾಯುಕ್ತೆ ೦ ಚ ಸಸ್ಮಿತಂ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಸಟಿಕೆಸಂಕಾಶಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ 1 ೩॥ 


ತ್ರಿಶೂಲಸಟ್ಟಿಶಧರಂ ವ್ಯಾಘ್ರ) ಚರ್ಮಾಂಬರಾವೃತೆಂ 
ಭಕ್ತಮ್ಬುತ್ಯುಹರಂ ಶಾಂತಂ ಗೌರೀಕಾಂತಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ ॥೪॥ 


ತಪಸಾಂ ಫಲದಾತಾರಂ ಕರ್ತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಹದಾಂ । 


ಆಶುಶೋಷಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರಂ ॥೫॥ 


ನಿಶ್ವನಾಥಂ ನಿಶ್ವಭೀಜಂ ನಿಶ್ಚರೂಪಂ ಚ ನಿಶ್ವಜಂ । 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ನಿಶ್ಚಕರಂ ನಿಶ್ಚಸಂಹಾರಕಾರಣಂ ॥೬॥ 


೩. : ಆತನು ಯೋಗಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅರೆಗಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಶುಭ್ರವಾದ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಅನನ ಮೈಬಣ್ಣ 
ವಿದ್ದಿತು. ಆ ಶಿವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಜಿಳಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೪. ಅವನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಮತ್ತು ನಿರಾಜಿಸುತಿ ಕ್ವಿದ್ದು ವು. 
ಹುಲಿಯಚರ್ನುವು ಪಿತನ ಮೈಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದಿ ತು. ಭಕ್ಕರ ಮ ತ್ಯುವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಶಾಂಶನೂ ಆದ ಆ ಗೌರೀಕಾಂತನು ಮೂರು ಕಂಗಳಿಂದ ನಿರಾಜಿ 


ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫. ಆ ಶಿವನು ತನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಕಲವಿಧವಾದ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಢುತ್ತಿ ದ್ದ ತು ಆತನು ಜೀಗನೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ನನು. 
ಆತನ ಮುಖವು ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಕರುಣಾಳುವು ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ತವಕಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 


೬. ಅತನು ಈಸ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನೂ ಆತನೆ.. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆ ಶಿನನಸ್ಪರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಭುವು 
ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊನೆಗೆ 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಅವನೇ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ನರಕಾರ್ಣವತಾರಣಂ | 


ಜ್ಞಾನಪ್ರದಂ ಜ್ಞಾನಬೀಜಂ ಜ್ಞಾನಾನೆಂದಂ ಸನಾತನಂ 2 
ಅನರುಹ್ಯ ರಥಾದ್ದೂತಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಾನವೇಶ್ವರಃ | 
ಶಂಕರಂ ಸಕುಮಾರಂ ಚ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ EN 
ವಾಮತೋ ಭದ್ರಕಾಲೀಂ ಚ ಸ್ಕಂದಂ ತತ್ಸುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಲೋಕಾಶಿಸಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಕಾಲೀ ಸೃಂದಶ್ಚ ಶಂಕರಃ RT 
ಆಘಫಾಸ್‌ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕ ದೊತಃ ಪರನುಶಾಸ್ತ್ರನಿತ್‌ 
ಉವಾಚ ಶಂಕರಂ ನತ್ವಾ ಕರೌ ಬ್ಲಾ ಶುಭಂ ವಚಃ I ೧೦ n 
॥ ದೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಸ ದೂತೋತಹಂ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಮಿಹಾಗತಃ | 

ರ್ತತೇ ತೇ ಕಿಮಿಚ್ಛಾದ್ಯ ತತ್ತ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹೇಶ್ವರ . I ೧೧ ॥ 


ಹಾ ನ ಜ್ತ ಪಾಪಂ ಂಅ ಇ 
ಸ ೭. ಆ ಶಿವನು ಕಾರಣವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನು. ನರಕನೆಂಬ ಸಮುದ 
ಇ ಶಿ ನ 
ಸಿ ದಾಟಸುವವನೂ ಅತನೇ. ಆತನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡುವವನು: 
(ಆ ಜ್ಞಾನಕ್ಲೆ ಕಾರಣನು. ಆತ ಸ್ಥ 
ಸ ನ ನು ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸ 
ರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಸ್ಥಿನಾನಂದಸ್ವರೂಸನೂ ಆದಿಮಢ್ಯಾಂತ 
ಸ ೮. ತನ್ನ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಆ ದೂತನು 
ಂಡು ರಥದಿಂದ ಇಳಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡಿದನು. 
ರ್‌ ಇ 
_ ವಂ ು. ಆ ಭದೃಕಾಲಿಯೂ ಸೃಂದನೂ : 
ಲೋಕರೀತಿಯಂತೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು. ಮೂ 
೧೦. ಅನಂತರ | 
ಶಿವನನ್ನು ಸ ಜರ ಚನ್ನಾ ಗಿಬಲ್ಲ ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ದೂತನು 
CE ಸ ಸುಲ ಉಾಗಿದುಕೂಂಡು ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
100k 2 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮ ಸ ಇ ಸ 
ಲ ಅ ಖುಹೀಶ್ವರನ ಈಗ ನಿನ ಅಬಿಲಾಸೆಯೇನು? 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. ತಳು 
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ಪ 
ಪೌ ಪಿಯು ಎಲಿ ಗಡಡ... ಇಡು. ಆ.ಆಣಾಜಾ. 
೨ 


ವ 


hae ಅಮಾ 24.2.೩. ಸ... ಎ ಎ.ಶಿ... ಎಷ; ಹಾ ೬. ೩2 ಜಾ ಇತ್ತೂ 
5 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ವಚನಂ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕ ಶಂಕರಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಮಹಾದೇವೋ ಭಗನಾಂಸ್ತಮುನಾಚ ಹ 1೧೨॥ 


| ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೂತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಚೋ ಮಮ ಸುಖಾನಹಂ | 
ಕಥನೀಯನಪಿದಂ ತಸ್ಮೈ ನಿರ್ವಿನಿನಾದಂ ನಿಚಾರ್ಯ ಚ ॥ ೧೩॥ 


ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಧರ್ಮವಿತ್‌ । 
ಮರೀಚಿಸ್ವಸ್ಕ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಿತ್ಸು ತಃ ಸ್ಕ್ರೃತಃ ' ॥ ೧೪ ॥ 


ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದದೌ ತಸೆ ತ ನಿಜಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ | 
ತಾಸ್ಪೇವ ಚ ದನುಸ್ಸಾಧ್ವೀ ತತ್ಸೌಭಾಗ್ಯನಿನರ್ಥಿನೀ ॥ ೧೫ ॥ 


ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನು ದೂತನ ಮುಖಾಂತರ 


ಗ 


೧೩. ಎಲೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ದೂತನೇ, ಹಿತವಾದ ನನ್ಸ್ಟೀಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನಾದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸು. 


೧೪. ಈ ಜಗತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅವನು ಧರ್ಮಜ್ಞನು. 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತೆಂಜೆಯಂತಿರುನನು. ಆತನ ಮಗನು ಮರೀಚಿಯು. ಆ ಮರೀಚಿಯ 


೧೫. ಆತನಿಗೆ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ ಹೆಣ್ಣು 


ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುನೆಮಾಡಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಮಸಾಧ್ವಿಯಾದ ದನು 
ವೆಂಬುವಳು ಪತಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಚತ್ವಾರಸ್ತೇ ದನೋಃ ಪುತ್ರಾ ದಾನವಾಸ್ತೇಜಸೋಲ್ಬಣಾಃ । 


ತೇಷ್ಟೇಕೋ ನಿಸ್ರಚಿತ್ತಿಸ್ತು ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ತತ್ಸುತ್ರೋ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ದಂಭೋ ದಾನನೇಂದ್ರೋ ಮಹಾಮತಿಃ | 

ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ತನಯಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ದಾನವೇಶ್ವರಃ I ೧೭॥ 
ಪುರಾ ತ್ವಂ ಸಾರ್ನದೋ ಗೋಪೋ ಗೋಸೇಷ್ಟೇನ ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಃ । ': | 
ಅಧುನಾ ರಾಧಿಕಾಶಾಪಾಜ್ಞಾ ತಸ್ತ್ವಂ ದಾನನೇಶ್ವರಃ I ೧೮ ॥ 
ದಾನನೀಂ ಯೋನಿಮಾಯಾತಸ್ತತ್ತ ತೋ ನೆ ಹಿ ಪಾನವಃ | 

ನಿಜವೃತ್ತಂ ಪುರಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವನೈರಂ ತೈಜಾಧುನಾ I ೯ u 


ದ್ರೋಹಂ ನ ಕುರು ತೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ಪಸದಂ ಭುಂಕ್ಹ್ವ ಸಾಡರಂ | 


ನಾಧಿಕಂ ಸವಿಕಾರಂ ಚ ಕುರು ರಾಜ್ಯಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಚ 1೨೦ ॥ 


ಹಾ ಇ ಜಾತಾ 


೨ ೧೬... ಆ ದನುನಿಗೆ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನೂ ಸಾಹಸಿಯೂ ಆದೆ ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿಯೆಂ 
ಬುವನು ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೧೭. ಆತನಿಗೆ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಧರ್ಮನಿರತನೂ ಆಗಿದ್ದ ದೆಂಭನೆಂಬ 
ದಾನವೇಶ್ವರನು ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು... ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ದಾನವಾಧಿಸತಿಯೂ 
ಆದ ನೀನೇ ಆ ದಂಭನ ಮಗನಾಗಿರುವೆ, 


೧೮. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಚರನಾದ ಗೋಪಾಲಕನಾಗಿದ್ದೆ. ಗೋಪಾಲ 
ಕರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಸರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿದ್ದೆ : ರಾಭಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಈಗ. 
ನೀನು ದಾನವಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುನೆ. 

೧೯. ನೀನು ದಾನವರ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಡೆ, ಅಷ್ಟೇ. ಆದರೆ ಯಥಾರ್ಥ 
ಭಾಗಿ ನೀನು ದಾನವನಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೂಂಡು ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಈಗ ನಹಿಸಿರುವ ಶತ )ತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 

ಛ್ಮ 


೨೦. ಅವರೊಡನೆ ದ್ರೋಹವನ್ನೆ ಣಿಸಚೀಡ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ನದವಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರವಾಡು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಬೆಳೆಸಿ ವಿಕಾರಕ್ಸ್‌ ಎಡೆಗೊಡಬೇಡ. ಸ | 
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ದ. ಕಾಕ... 7. ಎಂತ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ` ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದೇಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಮತಿ ಶಿ ತಿಂ ರಕ್ಷ EE 
ನಿಜರಾಜ್ಯೇ. ಸುಖಂ ತಿಷ್ಠ ತಿಷ್ಕಂತು ಸ್ವಸದೇ ಸುರಾಃ I ೨0 


ಅಲಂ ಭೂತನಿರೋಧೇನ ದೇವದ್ರೋಹೇಣ 30 ಪುನಃ । 


ಕುಲೀನಾಶ್ಕುದ್ಧಕರ್ಮಾಣಃ ಸರ್ವೇ ಕಶ್ಯಸವಂಶಜಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆ ಪಾಪಾನಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತಾ ದಿಕಾನಿ ಚೆ । 
ಜ್ಞಾ, ತಿದ್ರೊ ೀಹಜಷಾಪಸ್ಕ ಕಲಾಂ ಹ ಸೋಡಶೀಂ ll ೨೩ ॥ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾ ದಿಬಹುವಾರ್ತಾ ಚ ಶ್ರು ತಿಸ್ಮ ೨ತಿಸರಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕೆರಸ್ತಸ್ಕ್ರೈ "ಜೋಥೆಯನ್ನಾ ನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೪॥ 


ಶಿಕ್ಷಿತೆತ್ಶಂಖಚೂಡೇನ ಸ ದೂತಸ್ತರ್ಕವಿತ್ತಮಃ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ನಮ್ರೋ ಭವಿತವ್ಯಂ ನಿನೋಹಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. “ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು. ಗಳಿಸಿರುವ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೋ: ಎಲ್ಲೆ ದಾನವನೇ, ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಆಳು 
ಕಿರು. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಡೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇರಲಿ. 

೨೨. ಪ್ರಾಣಿಗಳೂಡನೆಯೂ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಇಂತಹು 
ದರಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆ ದೆ ಶೇಷವನ್ನು ತಳೆಯಬಹುದೇ ? ಕಶ್ಯಪನ ಸಂತೆತಿಯವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸ ಸತ್ಪುಲಪ್ರ ಜ್‌ ಶುದ ವಾದೆ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ವರು, 

(ಅಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ತೆ ಮೊದಲಾದ ಜ್‌ ಹ ಗರು? 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾ ತಡ ಸ ಪಾಪದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಂಶವನ್ನೂ ಸರಿ 
ಲಾರವು ಎಂದನು. 

೨೪. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಶಿವನು ಶು ್ರತಿಸ್ಕ್ರೃತಿಸಮ್ಮತವಾದ ಬಹು 
ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಆತನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನನುಂಟಾಗಲೆಂಡು ಬಗೆದು ` 
ನುಡಿದನು. 

೨೫. ಸ್ವತಃ ನಿಚಾರಶೀಲನೂ, ಮೇಲಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿತನಾದನನೂ 
ಆದ ಆ ದೂತನು ವಿಧಿಯಬರೆಹದಿಂದ ಮತಿಗೆಟ್ಟು, ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಈರೀತಿ 
ಉತ್ತರನಿತ್ತನು. ` 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


॥ ದೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಯತೃಥಿತಂ ದೇವ ನಾನ್ಯಥಾ ತತ್ತಥಾ ವಚಃ । 
ತತ್ನ್ಯಂ ಕೆಂಚಿದ್ಯಥಾರ್ಥಂ ಚೆ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮೇ ನಿವೇದನ ॥ ೨೬ | 


ಜ್ಞಾತಿದ್ರೋಹೇ ನುಹತ್ಸಾಸಂ ತ್ವಯೋಕ್ತನುಧುನಾ ಚ ಯತ್‌ | 


ತತ್ಕಿಮಾಶಾಸುರಾಣಾಂ ಚ ನ ಸುರಾಣಾಂ ನದ 'ಪ್ರಭೋ Il ೨೭ ॥ 
ಸವೇಷಾಮಿತಿ ಚೇತ್ತದ್ವೈ ತದಾ ವಚ್ಮಿ ನಿಚಾರ್ಯ ಚ | | 
ನಿರ್ಣಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ರಾದ್ಯ ಕುರು ಸಂದೇಹಭೆಂಜನಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಧುಕೈಚಿಭಯೋರ್ದೈತ್ಯವರಯೋಃ ಪ್ರಲಯಾರ್ಣವೇ । 
. ಶಿರಶ್ಛೇದಂ ಚಕಾರಾಸಾ ಕಸ್ಮಾಚ್ಚಕ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ ॥1೨೯॥ 


ತ್ರಿಪುರೈಸ್ಸಹ ಸಂಯುದ್ಧಂ ಭಸ್ಮವತ್ಸರಣಂ ಕುತಃ) 
ಭವಾಣ್ಹಾಕಾರ ಗಿರಿಶ ಸುರಸೆಸ್ಷೀತಿ ವಿಶ್ರುತಂ 1 ೩೦ ॥: 


.. ಎಷ್ಟ ಎವಾ ವಾ 27 2 


ತ 
ತ ಸ ಯ ನೇನು ಹೇಳಿದುಡೆಲ್ಲವೂ ವಾಸ್ತವನಾದುಡೀ ಹೊರತು 
£ ನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವಾದುದು. ಆದರೂ ನನ ಈ 
ಸಣ್ಣ ಅರಿಕೆಯನ್ನೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಆಲಿಸು. | | 
೨೭. ಗ ಹವೆಸಗಿ॥ 
ತ್‌ ಚ ಕಗಗ ದ್ರೋಹವೆಸಗಿದರೆ ಮಹಾಪಾಪವೆದು ಹೇಳಿದೆ 
ಏನೀ ( ಆ ಪಾಪವು ಅಸುರರಿಗೆ ಮಾತ ವೇ ಉಂಟಾಗವುಜೇ? ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ 
ಇಲ್ಲನೇಇಲ್ಲವೇ ಹೇಳು. 3 ಸ | 
೨೮. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ದೋಷವು 
ಯುವೆಯಾದಕೆ ಆಗಲೂ ಜಿ ಹ ಹ ನೇನು ಕಾಂಯ ಮಡ 
| ಹೇಳುವನು. ನೀನು ಈಗ ಆ ವಿಷಯುದಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಸು 


೫ ರೀ ಓ ಮಹೇಶ್ನರ್ಕ ಜಿತ್ನನೀರ 
ವ” ಇ್ರತ್ಯನೀರರಾದ ಮಧುಳ್ಲಿಟಭರನು ಸುಳಯಸ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಷ್ಣುವು ತಲೆಗಡಿದುಜೀಕೆ ? ನುತ ಕಮುಸಮಸುತ್ತ 


೩೦. ನೀನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರಕೊಡ ಹಬ್‌ 
, ಅವರನ್ನು "ಸುಟ್ಟು, ಬೂವಿವ ನ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದುದೇಕೆ ? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ವನು ಪ ಾಡಿದುದುತಾನೇ ಏಕೆ? ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ "ಪಕ್ಷಪಾತ 
ನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಹಾಗಾಯಿತೆಂದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಗೊತ್ತು ನ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ವ ಶುತಃಹೆ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಿಫಿತೋ ಬಲಿಃ | 
ಕಾನ ಸಮದ್ದ ಜ್‌ ತದ್ದಾ ಕೇಜಿ ತೆ ಗದಾಧರೆಃ HW a0 


ಸಭ್ರಾ ತೃೆ ಕೋ ಹಿರಣ್ಣಾಕ್ಷ ಸಃ ಕಥಂ ದೇನೈ ಶ್ಲ ಹಿಂಸಿತಃ । 
ಶುಂಭಾಷಯೋಸಸುರಾಶ್ಹ ವ ಕಥಂ ಸೇಷ್ವಿ ರ್ನೀಪಾತಿತಾಃ ॥೩೨॥ 


ಪುರಾ ಸಮುದ್ರಮಥನೇ ಪೀಯೂಷಂ ಭಕ್ಷಿತಂ ಸುಕೈಃ | 
ಫ್ಲೇಶಭಾಜೋ ವಯಂ ತತ್ರ ತೇ ಸರ್ವೇ ಫಲಭೋಗಿನಃ ॥ ೩೩॥ 


ಕ್ರೀಡಾಭಾಂಡಮಿದಂ ನಿಶ್ಚಂ ಕಾಲಸ್ಯ ಸರಮಾತ ನಃ | 
ಸ ದದಾತಿ ಯದಾ ಯಸ್ಸೆ ೨ ತೆಸ್ಯೆ ಶ್ವ ಯಂ ಭನೇತ್ತ ದಾ ॥ ೩೪ ॥ 


SRE ಶಶ್ವನ್ನೆ ೈಮಿತ್ತಿಕಂ ಸದಾ । 
ಸರಾಜಯೋ ಜಯಸ್ವೇಷಾಂ ಕಾಲಾಧೀನಃ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ 1480 


೩೧. ಬಲಿಯ ಸಂಸ ಪತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂರೆಮಾಡಿ ರ ವಿಷ್ಣುವು ಸುತಲ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದುದೇಕೆ? ಅದೂ ಸ ಆ ಗದಾಧರನು ಆ ಬಲಿಯ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸ ಕಾವಲುಕಾಯುತ್ತಿರುವುದೇಕ ? 


೩೨. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ತನ್ನ ಸೋದರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುನಿನೊಡನೆ ದೇವತೆ: 


ಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ದೇಕೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಶುಂಭನಿಶುಂಭ ಮುಂತಾದ 
ಅಸುರನನ್ನು "ಕೊಪ್ಲಿಸಿದುದೇಕೆ ? 


೩೩. ಹಿಂಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೋಸದಿಂದ' 
ಅಮೃತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ನಾವು ಶ್ರಮಸಟ್ಟುಷೊಂಡೇ. ಅವರು: 


ಮಾತ್ರ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಆ ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನ 

೩೪. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಸರಮಾತ ನಾದ ಆ ಕಾಲಪುರುಸನಿಗೆ ಆಟದ ಕುಡಿಕೆ 
ಯಂತಿದೆ. ಆತನು ಸ ಯಾರಿಗೆ ಫನಿಡುನನೋ ಆಗೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಐಶ್ಷ ಯಷ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀವತಿಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಪದೇಪದೇ ಒಂದಲ್ಲ 


ಒಂದುಕಾರಣದಿಂದ. ವೈರವು ಇದ್ದೇಇರುವುದು. ಒಂದುಸಲ ಗೆಲವು, ಒಂದುಸಲ' 


ಸೋಲು ಅವರಿಗೆ ಕಾಲಾಧೀನವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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 ಶಿವಪುರಾಣಂ [. ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತನಾನಯೋರ್ಪೀರೋಧೇ ಚೆ ಗಮನಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಸಮಸಂಬಂಧಿನಾಂ ತದ್ದೈ ರೋಚತೇ ನೇಶ್ವರಸ್ಯ ತೇ I ೩೬ ॥ 


ಸುರಾಸುರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಸಾಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಇಯಂ ಶೇ ರಹಿತಾ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಫರ್ಧಾಸ್ಮಾಭಿಸ್ಸ ಹಾಧುನಾ I ೩೭ ॥ 


ಯೆತೋಧಿಕಾ ಚೈನ ಕೀರ್ತಿಹಾನಿಶ್ಚೆ ೪ನ ಸರಾಜಯೇ | 
ತನೈತದ್ವಿಸರೀತಂ ಚ ಮನಸಾ ರತಂ ॥ ೩೮ ॥ 


॥ ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೆ (ತೆದ್ವ ಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಗ ತ್ರಿಲೋಚನಃ ] 
ಯಥೋಚಿತಂ ಚ ಮುಢುರನುವಾಚ ದಾನವೇಶ್ವರಂ nar n 











೩೬. ಇವರೀರ್ವರಿಗೂ ಈಗ ಜಗಳವೊದಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಮಧ್ಯೆಬರುವುದು 
ನಿಷ್ಪ ಲವಾದುದು. ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರ ಮನ್ನಳ್ಳ ಅನರೀರ್ವರಿಗೂ ಈ ಯುದ್ದವು 
ನಡೆದರೆ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುವುದು. ಚ ಶಕ ಹ 

ಸರ್ವ ಕಣದ ನೀನು ಈ ಯುವ ದಲಿ ಗ 
ವಹಿಸುವುದು ತರವೇ. 9 ಈ ನ 


| ೩೭. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ ಸ್ರಭುವೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ನೀನು ನಮೊ ಡನೆ ಸರಿಸಮವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಇಳಿಯುವುದ 
ಸ್ಪ ವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ನಾಚಕೆಯಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದು. | 


ಸ ತ ರೆ ನೀನು ಗೆದ್ದ ರೂ ಕೇರ್ತಿಯೇನೂ ಹೆಚ್ಚ ಲಾರದು. ಸೋತರೆ 
ನಾತ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಈ ನೆಪ 

ನೀ ರಿ ಸಿನಲಿ 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸು ಎಂದನು. ಹ ತನ್ನು ಗ 


ಕ ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ಶಂಖಚೂಡನ ದೂತನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಿ ಗಲ್ಲಯಾಗಿ ನಕ್ತು, ಬಳಿಕ ಆ ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಚಿತನಾಗಿಯೊ ಹಿತ 
ಇರೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ' 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಮಹೇಶ ಉನಾಚೆ ॥ 
ವಯೆಂ ಭಕ್ತ ಸರಾಧೀನಾ ನ ಸ್ವತೆಂತ್ರಾಃ ಕದಾನಿ ಹಿ | 
ತದಿಚ್ಛಯಾ ತತ್ಕರ್ಮಾಣಃ ನ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಚ ಪಕ್ಷಿಣಃ | ॥ ೪೦॥ 


ಪುರಾ ನಿಧಿಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಯುದ್ಧಮಾದೌ ಹರೇರಫಿ | 
MCE ಲ್ಲ ಪ್ರಲಯಾರ್ಣವೇ ll ೪೧॥ 


ಸ ರ್ಥ ನೆಯಾ ತೇನ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸೋಃ ಪುರಾ her 
ಪ್ರಹ್ರಾದಾರ್ಥಂ ವಥೋಕಾರಿ ಭಕ್ತಾ ನಾಂ ಹಿತಕಾರಿಣಾ 1 ೪೨ ॥ 


ಕ್ಕ ಹ ಸಂಯುದ್ಧ ೦ ಭಸ್ಮನತ್ಯೆ ಕಾಂ ತತಃ | 
ದೇವಸಾ ಇರ್ಥನಯಾಕಾರಿ ಮರೆ ಚ ಚ ಪುರಾ ಶ್ರುತಂ N94 


ಸರ್ಮೇಶ್ವರ್ಯಾಸ್ಸರ್ವಮಾತುರ್ದೇವಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಸುರಾ ! 
ಆಸೀಚ್ಛುಂಥಾದಿಭಿರ್ಮುದ್ಧ ೦ ವಧಸ್ಕೇಷಾಂ ತಯಾ ಕೃತಃ ॥`೪೪ ॥ 


೪೦. ನಾವು ಭಕ ಕರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವವರು. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಮಗೆ 
ಸ್ವಾತಂತ ತ್ರ್ಯೃವು ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ. ಅವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಅವರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸುೆವು ನಮಗೆ ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಪಕ್ಷಸಾತವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೧. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಲಯಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವು ಮಧುಕೈಟಭರೆಂಬ ಧೈತ್ಯ 
ರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಸದು ತನ್ಸಿ ಚ್ಛೆಯಿಂದಲ್ಲ, ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಪಾ ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ. 

೪೨. ಆದೇ ವಿಷ್ಣುವು ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಕೊಂದುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ. ಭಕ್ತರ ಖತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಆತನು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾ ನ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗಾಗಿ ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದನು. 

ಫು ನಾನು ಹಿಂದೆ ತ್ರಿ ಪುರಾಸುರಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದುದೂ ತನು, 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಭೂದಿಮಾಡಿದುದೂ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆಯೇ 
ಹೊರತು ಮತ್ತು ಜೀರೆಯಲ್ಲ. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
ಛಲ. ಇಡೀರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಡೀವಕೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಿಯೂ 

ಸಕಲ ಲೋಕ ಜನನಿಯೂ ಆದ ಕಾಲಿಯು ಶುಂಭಾನಿಗಳೊಡನೆ ಸಮರದಲ್ಲಿ “ೂಡಗಿ 
ದಳು. ಆಕೆಯು ಅವರನ್ನು ಆಗ ವಧಿಸಿದಳು. 
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ತೆ 


ಆಹಾಅ, 3. ಾರಾಕಾವರಾಕಾಸಾರಾರ ರ 


ಬ ಹೋ ರಾವಾ ವಾತಾ ಲಜ್‌ ಜನೆ. ಪಾ ಪಾಕ ಕಪಟ ಜರ ಟನ | ಚಾ 
ne ed He br Son Sr ನಾ ನನಾದ ಅವನನನ ಎಂಾನಾರಾ ದಾನಾ ಮಾವಾ ನಾವ ಎಐಹಾಣಾಯ ಸತಾ s ಈ 


ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅದ್ಯಾಪಿ ತ್ರಿದಶಾಸ್ಪರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆೈ`ಯಠ್ಥಯುಃ। 
ಸ ಸದೇವೋ ಹರಿರ್ಮಾಂ ಚ ದೇವಶ್ಯೃರಣಮಾಗತೆಃ I ೪೫ ॥ 


ಹರಿಬ್ರಹಾ ದಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನಶಕೋತಸೈಹ ಹಂ। 
ಸುರಾಣಾಮೀಾಕ್ತ ರೋ ದೂತೆ ಯುದ್ದಾರ್ಥಮಗಮಂ ಖಲು ॥ ೪೬ ॥ 


ಸಾರ್ಷದಪ್ರನರಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಯೇ ಯೇ ಹತಾಶ್ಚ ದೈತೇಯಾ ನಹಿ ಕೇ€ಸಿ ತ್ವಯಾ ಸಮಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಕಾ ಲಜ್ಜಾ ಮಹತೀ ರಾಜನ್ಮಮ ಯುದ್ಧೇ ತ್ವಯಾ ಸಹ। 
ದೇನಕಾರ್ಯಾರ್ಶನೂಶೋ;ಹಂ ವಿನಯೇನ ಚ ಪ್ರೇಷಿತಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಶಂಖಚೂಡೇ ನೈ ಕಥನೀಯಂ ಚ ಮೇ ವಚಃ । 
ಸಚ ಯುಕ್ತಂ*ಕರೋ ತ್ವತ್ರ ಸುರಕಾರ್ಯಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥1೪೯॥ 


TL 


೪೫. ಈಗಲೂ ಸಹ ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನನ್ನು ಮರಹೊಕ್ಳರುೂ ಬಳಿಕ 
ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹರಿಯೂ ನನ ನ ಮಕೆಹೊಕ್ಕರು. 


೪೬, ಎಲ್ಛೆ ದೂತನೇ, ನಾನು ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆ ಹರಿ ಮತ್ತು 


ಬ್ರಹ್ಮರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂಕೆಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಪಾ ಶ್ರರ್ಥನೆಯಂತಿಯೂ ಈಗ ಯುದ್ದಕೆ 
ಹೊರಟುಬಂದಿರುವೆನು. ಸ 


೪೭, ನೀನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಚರನಲ್ಲವೇ? ಹಿಂಡಿ ಹತ 
ರಾದ ಯಾವ ದೈತ್ಯರೂ ನಿನಗೆ ನ 


೪೮. ಎಲೈ ಅರಸನೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರೆ ನನಗೆ ಒದಗ 
ಬಹುದಾದ ಅಂತ ಹ ಅನಮಾನವೇನ್ನು. ? ನಾನು ಪ್ರ ಭುವಾದರೂ ದೇವಶೆಗಳಿಗೋಸ್ಫರ 
ವಾಗಿಯೂ ರಾಜನೀತಿಯಂತೆಯೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ದೂತನ್ಕೆ ನೀನು ಹೊರಡು. ನಾನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು | 


ಶಂಖಚೂಡೆನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಆತನು ತನಗೆ ಉಚಿತನಾವ್ರದೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 
ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶೆಂಕರಸ್ತತ್ರ ನಿರರಾಮು ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಉತ್ತಸ್ಗೌ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕ ದೂತೋತಗಚ್ಛತ್ತದಂತಿಕೆಂ I #೫೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚೆಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡನಥೇ ಶಿನದೂತ 
ಸಂವಾದೋ ನಾನು ಸಂಚೆತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 





೫೦. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಶಿವನು ಆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದನು. 
ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ದೂತನೂ ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯು ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನಿಗೂ ದೂಶನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತ್ಯೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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— ೆಗಈ 


ಹಾ ಯ ಹಾಗಾ ಖಾ ಅಚ ಅಣಕ 





i ಶ್ರೀಃ॥ 


————— 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೆಃ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಬ್ಯಾ? ಕ್‌ 0 
ಸಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ ದೂತಸ್ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ಶಿವವಾಕ್ಕಂ ಜಗಾದ ಹ । 
ಸನಿಸ್ತರಂ ಯಥಾರ್ಥಂ ಚ ನಿಶ್ಚಯಂ ತಸ್ಯ ತತ್ತ್ವತಃ 1೧೫ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖಚೊಡೋಂಣಸಾ ದಾನವೇಂದ್ರಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಕ್ಷೆ ಗ ಇ 
ಅಂಗೀಚಕಾರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಣಮೇನ ಸ ದಾನವಃ ॥೨॥ 





ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಬಳಿಕೆ 'ಆ ದೂತನು ಶಂಖಚೂಡನ 


ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನಿಗೂ ತನಗೂ ನಡೆದ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಡೆದ ಹಾಗೆಯೇ 
ವಿನರವಾಗಿ ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. ಹ 


19; ಅ) ಮಿ ಸ | 
ಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ ದಾನವೇಶ್ವರನು ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದೇ ಸರಿಯೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 
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SEE IS 


ಾ 


SS ಮಹಾ ಮಮ ಆಜಿ ಅ 


4 k | 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಷ್ಠ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾರುರೋಹ ಯಾನಂ ಚ ಸಹಾಮಾತ್ಯೈಶ್ನ ಸತ್ತ ರಃ | 


ಆದಿದೇಶ ಸ್ವಸ್ಥೆ ಸ ನ್ಯ ಚ ಯುದ್ಧಾ ಯಂ ಯತ ‘1 ೩ ॥ 


ಶಿವಸ್ಪೃಸೆ ಸ್ಕನ್ಯ ೦ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಸತ್ವ ರಃ । 

ಸ _ಯಮಪ್ಪ  ಖೀಲೇಶೋಪಿ ಸಂನದೊ ಅಭೂಜ್ಸ ಲೀಲಯಾ ॥1೪॥ 
ಯುದಾ ರಂಭೋ ಬಭೂವಾಶು ನೇದುರ್ವಾವ್ಯಾ ನಿ ಭೂರಿಶಃ । 
ಕೋಲಾಹಲಶ್ಚ ಸಂಜಾತೋ ನೀರಶಬ್ದಸ್ತ ಸ್ತಫ್ಛಿನ ಚ  ॥೫॥ 
ದೇವದಾನನಯೋರ್ಯುಡದ್ಧ ೦ ಹರಸ ನಿರನುಭೂನು ನೇ! 

ಧರ್ಮುತೋ ಯುಯುಧೇ ತತ್ರ ನಧನ 1110 ೬1॥ 


ಸ್ವಯಂ ಮ್ರಹೇಂದೊ ಕ್ರಾ ಯುಯುಥೇ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ವೃಷಪರ್ನ್ವಣಾ 
| ಭಾಸ್ಸ ರೋ ಯುಯಾಧ್ಧೇ ನಿಪ್ರ ಚಿತ್ರಿನಾ ಸ ಹ ಧರ್ಮತಃ! 4 ॥೭॥ 


೩.' ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೂಡನೆ, ಲೀಲೆಯಿಂದ ರಥವನ್ನೇರಿದನು. ಶಿವ 
ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಹೊರಡುವಂತೆ ತನ್ನ ಸೇನೆಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. | 


೪. ಇತ್ತ ಶಿನನೂ ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಆ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಎದುರಿಸುವಂತೆ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಿತ್ತನು. ಆತನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸಹೆ ತಾನೂ ಲೀಲೆಗಾಗಿ ಕವಚ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದ ನಾದನು. 

೫. ಬೇಗನೆ ಯುದ್ಧವು ಮೊದಲಾಯಿತು. ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಾಗಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳ 
ಗಿದುವು. ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾಯಿತಲ್ಲದೆ ವೀರನಾದಗಳೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಬಂದುವು. | 

೬ ಓ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಕೇಳು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದಾನವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಾಮವು ಮೊದಲಾಯಿತು. ಆ ಎರಡು ಗುಂಪಿ 
ನವರೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕಾದಾಡತೊಡಗಿದರು. 

`ದೇವೇಂದ್ರ ಸ ವ ೃಷಪರ್ವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕ್ಸ್‌ ನಿಂತನು. ಸೂರ್ಯನು 
ವಿಪ್ರ ನ ತ್ರಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. | 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದಂಭೇನ ಸಹ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಚಕಾರ ಪರಮಂ ರಣಂ | 
ಕಾಲಾಸುರೇಣ ಕಾಲಶ್ಚ ಗೋಕರ್ಣೇನ ಹುತಾಶನಃ 1೮॥ 


ಕುಬೇರಃ ಕಾಲಕೇಯೇನ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ಮಯೇನ ಚ । 
ಭಯಂಕೆರೇಣ ಮೃುತ್ಕುಶ್ತ ಸಂಹಾರೇಣ ಯಮಸ್ತಥಾ In 


ಕಾಲಂಬಿಕೇನ ವರುಣಶ್ಚಂಚಲೇನ ಸಮಾರಣಃ । 
ಬುಧಶ್ಚ ಘಟಪೃಷ್ಠೇನ ರಕ್ತಾಶ್ಲೇನ ಶನೈಶ್ಚರಃ ॥ ೧೦॥ 
ಜಯಂತೋ ರತ್ನ ಸಾರೇಣ ವಸನೋ ನರ್ಚಸಾಂ ಗಣೈಃ। 


ಅಶ್ವಿನೌ ದೀಪ್ರಿಮದ್ಭ್ಯಾಂ ಚ ಧೂಮ್ರೇಣ ನಲಕೂಬರಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಧುರಂಧರೇಣ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಗಣಕಾಸ್ತೇಣ ಮಂಗಲಃ । 
ಶೋಭಾಕರೇಣ ವೈಶ್ವಾನಃ ನಿಸಿಟೀನ ಚ ಮನ್ಮಥ ॥ ೧೨ ॥ 


0 


OO ಜಜ್ಪ 


ಮ ೮. ವಿಷ್ಣುವು ದಂಭನೊಡನೆ ಜೋರಾಗಿ ಕದನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. ಕಾಲ 
ಛಿ ಸುರೆ ವ ಬ ಪ 
ಜಂಬ ಅಸುರನೊಡನೆ ಕಾಲನೂ ಗೋಕರ್ಣನೊಡನೆ ಅಗ್ನಿಯೂ ಯುದ ಕ್ಸ ನಿಂತರು. 


೯. ಕುಬೇರನು ಕಾಲಕೇಯನೊಂದಿಗೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಮಯನೊಡನೆಯೂ, 


ಮೃತ್ಯುವು ಭಯಂಕರನ ಕೂಡೆಯೂ, ಯಮನು ಸಂಹಾರನ ಜೊತೆಯಲಿಯೂ ' 


ಸಮರಕ್ಕೆ ಇಳಿದರು. 


ಕೇ ರೂಡ ವರುಣನೂ, ಚಂಚಲನೊಂದಿಗೆ ವಾಯುವೂ, 
ಪೃಷ್ಠನ ಸಂಗಡ ಬುಧನೂ, ರಕ್ತಾಕ್ಷನ ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಶನ್ಸೈಶ್ಚರನೂ ಕಾದಾಡಿದರು. 


2 ಹ ಜಯಂತನು ರತ್ನಸಾರಥೊಂದಿಗೂ ವಸುಗಳು ವರ್ಚಸ್ಸುಗಳೆಂಬುವ 
ಡಿರಿಯೂ, ಅತ್ವಿನೀಡೇವತೆಗಳು : ದೀಸ್ರಿಮಂತರೆಂಬ ಯ ಮಳಕೊಂದಿಗೂ 
ನಲಕೂಬರನು ಧೂಮ್ರನೊಡನೆಯೂ ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. 


೧೨.  ಧರ್ಮನ ಸಂಗಡ ಧುರಂಧರನ್ಕೂ ಗಣಕಾಶ್ವನೊಡನೆ ಮಂಗಲನೂ, 
ಶೋಭಾಕರನೊಂದಿಗೆ ವೈಶ್ವಾನನೂ ವಿಪಿಟನೊಡನೆ ಮನ್ಮಥನೂ ಹೋರಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೬ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಗೋಕಾಮುಖೇನ ಚೂರ್ಣೆ 
ಗ ನನ ರ್ಹೀನ ಖಡ್ಗ ನಾಮ್ನಾ ಸುಕೇಣ ಚ | 
ನೂಮ್ರೀಣ ಸಂಹಲೇನಾಸಿ ನಿಶ್ವೇನ ಚ ಪ್ರತಾಸಿನಾ 


I ೧೩ ॥ 

pe ರಾಣ, 
ಸಲಾಶೇನ ದ್ವಾದಶ್ವಾರ್ಶಾ ಯುಯುದಧುರ್ಧರ್ಮತಃ ಹರೇ | 

ಮೊನೆ ಗೆ ಇ 
ಅಸುರೈರಮರಾಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಿವಸಾಹಾಯ್ಯಶಾಲಿನ॥। I ೧೪ || 
ಭಿಶಾದಕ ಮಹಾರುವ್ರಾಶ್ಚೈ ಕಾದಶಭಯಂಕರೈಃ | 
ಅಸುರೈರ್ಯುಯುಥೈರ್ವೀಕೈರ್ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮೈಃ |! ೧೫ 11 

ಕಾಮಣಿಃ 3 ಸ 
ನುಜಸಮಣಿಕ್ಯ ಯಾರದೇ ಚೋಗ್ರಚಂಡ್ರಾದಲ್ಲನೃಹ | 
ರಾಹುಪಾ ಸಹ ಜಂದ್ರಶ್ಚ ಜೀವಃ ಶುಕ್ರೇಣ ಧರ್ಮತಃ Wot 


ನಂದೀಶ್ವರಾದಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ದಾನವಪ್ರವಕ್ಕ 


ಸ್ಸ 
ಯುಯುಧಶ್ಚ ಮಹಾಯುದ್ಧೇ ನೋಕ್ತಾ'ನಿ 


ಹ। 
ಸ್ತರತೊ ಪೃಥಕ್‌ ॥೧೩॥/! 


5 

೧೩-೧೪. ಶಿನನ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ನಡೆದಿದ್ದ ದ್ವಾದಶಾದಿತೃರು, ಗೋಕಾಮುಖ, 
ಚೂರ್ಣ, ಖಡ್ಗ, ಧೂಮ್ರ, ಸಂಹಲ, ವಿಶ್ವ, ಪ್ರತಾಪಿ, ಸಲಾಶ ಮೊದಲಾದ ಅಸುರ 
ರೊಡನೆ ಧರ್ಮಸಮ್ಮತವಾದ ಕಾಳಗ ನಡೆಸಿದರು. | 


೧೫. ' ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ವಿಕಾದಶರುದ್ರರು, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠರೂ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಗಳೂ ಭಯಂಕರರೂ ಆದ ರಕ್ಷಸರೊಂದಿಗೆ ಸೆಣಸಲು ನಿಂತರು. 


೧೬. ಉಗ್ರದಂಡ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಮಹಾಮಣಿಯೂ, ರಾಹುವಿ 
ನೊಡನೆ ಚಂದ್ರನೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೊಂದಿಗೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ. ಧರ್ಮಯುದ್ಧ 


ದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿದರು. 


೧೭. ಆ ಮಹಾಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಂದೀಕೇಶ್ವರ ಮೊದಲುದ ಶಿವನ ಪಾರಿಷದರು, 
ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ದಾನವ ನೀರಕೊೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ 


ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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cut. No. lL i 


LETTER eas 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ವಟಮೂಲೇ ತೆದಾ ಶಂಬುಸ್ತ ಸ್ಟಾ ಕಾಲ್ಯಾ ಸುತೇನ ಚ । 


ಸರ್ವೇ ಚ ಯುಯುಧುಸೆ ಸ್ಪ ನ್ಯ ನ ಶ್ಸತತಂ ಮುನೇ |! ೧೮ || 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರನ್ಯೇ ಕೋಟದಾನವಸಂಯುತಃ | 

ಜ್‌ ಕೆಂಖಚೊಡಕ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಃ I ೧೯ || 
ಮಹಾಯುದ್ಧೋ ಬಭೂವಾಥ ದೇವಾಸುರವಿಮರ್ದನಃ | 

ನಾನಾಯುಧಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಚಲಂತಿ ಸ್ಮ ಮಹಾಮೃಧೇ || ೨೦ || 
ಗದಷ್ಟಿ ೯ಪಟ್ಟಿ ಶಾಶ್ಚಕ್ರಭುಶುಂಡಿಪ್ರಾ ಸಮುದ್ಧರಾಃ | 

ನಿಸ್ತ ್ರಂಕಛಲ್ಪನರಿಫಾಳ ಶತ್ಕುನ್ಮು ಖಸರಶ್ವ ಧಾಃ ಹ | ೨೧॥ 
ಶರತೋಮರಖಣ್ಗಾಶ್ಚ ಶತ ಸಹಸ್ರಶಃ । 


ಛಃ 
ಬಡು 
೨ 
1ರ 
ಬಿ 
Cl 
ಇ) 
೦೦ 


ಶೆ 
$ ಬ 
ಭಂದಿಷಾಲಾದಯಶ್ಚಾನ್ಯನೀರಣಸ್ತೇಷ ॥ ೨೨ ॥ 


ವಾಸಾ ಹ ಸ 


೧೪. ಆಗ ಶಿವನು ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಭನ್ರಕಾಳಿಯೊಡನೆಯೂ, 
ಡೆ ವಿ ಜರ ಂಡ 
ಗ ಕುಳಿತ್ಕು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಿ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಆ 
ೀವದಾನವರ ಸೇನೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನುಗ್ಗಿ ಕಾದಾಡಿದವು. 


, ೧೮ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಆ ಶಂಖಚೂತನೂ ಸಹ ರತ ಖಚಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಮನೋಹರವಾದ ರಕ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತು ಕೋಟ ದಾನವರೊಡಕೆ 
ಯುದ ನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಸುತ್ತಿದ ನನು. 


೨೦. ಬಳಿಕ ಸಂಗ್ರಾಮವು ಭೀಕರಸ್ಸ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಸುರರೂ ನುಚು ನ್ಸಿನೂರಾಗತೊಡಗಿದರು. ಆ ಭಯಂಕರ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ. ಆಯುಧಗಳು ಹಾರಾಡಹತ್ತಿದವು. | 


ಎ೧-.೨೨, 
ಜ್‌ ಗಡೆ ಮ ಆಯುಧ, ಪಟ್ಟಸ, ಚಕ್ರ, ಭುಸುಂಡಿ, 
ತ » ದ್ದರೆ, ಕತ್ತಿ, ಭಲ್ಲೆ, ಪರಿಫೆ ಶಕ್ತಿ, ಶೂಲ, ಸರಕ್ರಧ್ದ ಬಾಣ, ತೋಮರ, 
ಖಡ್ಗ, ಶತಫ್ಲಿ, ಭಿಂಡಿಸಾಲ ಮುಂತಾದ ಸಾವಿರಾರು ಆಯುಧಗಳು, ಆ ವೀರರ 


ಕೈಲಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಿರಾಂಸಿ ಬಿಬಿ ಚ್ಛಿಮಶ್ಚೈ ಭಿರ್ನೀರಾಸ್ತ ತ್ರೈ ಮಹೋತ್ಸ ನಾಃ। 
ನೀರಾಣಾನುಭಯೋ್ಸ 3ನ ಸೆ ಸೈನ್ಯಯೋರ್ಗರ್ಜತೋ ರಣೇ 1 ೨೩ ॥ 


ಗಜಾಸ್ತುರಂಗಾ ಬಹವಃ ಸ ಸ್ಕಂದನಾಶ್ಚ ಸದಾತಯಃ | | 
ಸಾರೋಹವನಾಹಾ ವಿವಿಧಾ ಸ್ವತ್ರಾಸೆನ್ನುನಿಖಂಡಿತಾಃ il ೨೪ ॥ 


ನಿಕೃತ್ತ ತ್ಮ ಬಾಹೂರುಳೆ 'ರಕಟಿಕೆರ್ಣಯುಗಾಂಘ್ರು ಯಃ | 
ಸಂಛನ್ನ ಧ್ವಜಬಾಣಾಸಿತನುತ ತ್ರವರಭೂಷಣಾಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಸಮುದ್ಧ ತಕ *ರೀಟೈ ಶ್ಲ ಶಿರೋಭಿಸ್ಸ ಹ ಕುಂಡಲೈಃ | 

ಸೆಂರಂಭನನ್ನೆ ರಾಸ್ತಿ ೀರ್ಣಾ ಬಬೌ ಭೂಃ Bp ॥ ೨೬ ॥ 

NEU 
೨೩. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲಿ ಎರಡು ಕಡೆಯ ಸೇನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ವೀರರು 


ಗಿ 


ಮಹಾಸಂಭ್ರ ಮದಿ ದಿಂದ ಸಿ ೦ಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ ಶತ್ರು 


ಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡವುತ್ತಿದ್ದರು. 
೨೪, ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಆನೆಗಳೂ, ಕುದುರೆಗಳೂ, ಶೇರುಗಳ, ಕಾಲಾಳು 


ಗಳೂ, ಕುಡುರೆ ಸವಾರರೂ ಶತ್ರುಗಳ ಏಔಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಛಿ 


೪ ಜಡಿ 
ನಿನ್ನಿಛಿದ್ರವಾಗಿ ಹೋದರು. 


೨೫. ಕೆಲವರ ಕೈಗಳು -ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದುವು. ಕೆಲವರಿಗೆ ತೊಡೆಗಳು 
ಮುರಿದುಹೋದುವು. ಕೆಲವರ ನಡುನ್ರ ಮುರಿಯಿತು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಿವಿಗಳು 
ಹರಿದುಹೋದುವು. ಕೆಲವರ ಕಾಲುಗಳು ತುಂಡಾದವು. ಕೆಲವರ ಧ್ವಜಗಳು 
ಮುರಿದುಹೋದುವು. ಕೆಲವರ ಬಾಣಗಳು ತುಂಡಾಗಿಹೋದುವು. ಕೆಲವರ ಕತ್ತಿ 
ಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದುವು- ಕೆಲವರ ಕವಚಗಳು ಛಿದ್ರಛಿದ್ರವಾದುವು. ಕೆಲವರ ( 
ಒಡವೆಗಳು ಹಾರಾಡಿಹೋದುವು. 


೨೬-೨೭, ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಗರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ ಉನ್ನತವಾದ 
ಹೊಳೆವ ಕೆರೀಟಿದಿಂದಲೂ, ಮೆರೆವ ಕುಂಡೆಲಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿದೆ ರುಂಡಗಳು 
ಚಿಂಡಾಡಿದಂತೆ ಉರುಳಿತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಂಭದಂತೆ ಮೃದುವಾದ ತೊಡೆಗಳು 
ತುಂಡರಿಸಿ ಬಿಸ್ಚಿದ್ದುವು. ಮತ್ತಿ ಕೆಲನ್ರಕಡೆ ತೊಟ್ಟಿರುವ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 


CC-0. Jangamwadi Math “dbction. Digitized by eGangotri 


ಕ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾ ಸ 
ಮಹಾಭುಸೈಸ್ಥಾ ಗ ನೈಸ್ಸಾಯುಧೈಸ್ತಥಾ | 
ಅಂಗೈರನೈ ಶ್ಚ ಹಸಾ ಪಟಲೈರ್ಮ್ವಾ ಸಸಾರಫ್ಯಃ ॥ ೨೭ | 


ಮೃಥೆ ( ಭಟಾಃ ಪ್ರಢಾವಂತ 1 ಕಬಂಧಾನ್ಸೃಶಿರೋಸ್ಷಿಭಿಃ 
ಪಶ್ಯಂತಸ್ತೃತ್ರ ತ್ರ ಚೋತ್ಸೇತುರುದ್ಯಾತಾಯುಧಸವ್ದು ಜೈಃ 1 ೨೮ ॥ 


ವಲ್ಲ ಂತೋ9ತಿತರಾಂ ನೀರಾ ಯುಯುಧುಶ್ಚೆ ನರಸ್ಪರಂ | 


ಶಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ರ್ಸಿವಿಧೈಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಬಲಹರಾಕ್ರಮಾಃ 1 ೨೯ ॥ 


ಕೇಚಿತ್ಸ್ವರ್ಣಮುಖೈರ್ಬಾಣೈರ್ವಿನಿಹತ್ಯ ಭಟಬಾನ್ಮೃಥೇ। | 
ವ್ಯನದನ್ವೀರಸಂನ್ನಾದಂ ಸತೋಯಾ ಇನ ತೋಯೆದಾಃ 1೩೦॥ 





ಸುತ್ತಾ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳೊಡನೆಯೇ ತೋಳುಗಳು ು ಶತ್ತರಿಸಿಬಿದ್ದಿದ್ದ ವು. ಇನ್ನೊ 
ಅನೇಕ ಅಂಗಾಂಗಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದುವು ಆಗ 
ಆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯು, ಜೇನುನೊಣಗಳು ಮುತ್ತಿದ ಜೇನುಗೂಡಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತ 


ಲಿದಿ ತು. 
ಐ 


2 ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯೋಧರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕೃದುಗಳನ್ನು ವಿಡಿದು, ಇತ್ತ 
ಲಿಂದತ್ತ ನೆಗೆದು ಓಡಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಕಂಗಳಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಮುಂಡವು ನೆಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. | 


೨೯. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯರೂ, 'ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಎರಡು ಕಡೆಯ 
ವೀರರೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೋರಾ 
ಡುತ್ತಾ ಬಹಳ ಜೋರಾಗಿ ಸೆಣಸಿದರು. 


೩೦.  ಕೆಲಮಂದಿ ಯೋಧರು ಚಿನ್ನದ ಅಲಗುಗಳುಳ್ಳ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ 


ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ನೀರು ತುಂಬಿದ ಹೊಸ ಮೇಘಗಳೆಂತೆ ವೀರನಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವತಶ್ಶ ರಕೂಟೇನ ನೀರಸ ನ ರಥಿಂ | 
ವೀರಂ ಸೆ ಬಾದಯಾಮಾಸ ವೃಟ್ಟೂ ರ್ಯಮಿನಾಂಬುಡಃ. 1 ೩೧॥ 


ಅನ್ಯೊ ನ್ಯ ಮಭಿಸಂಸ್ಕೃ ತ್ಯ ಯುಯುದುರ್ವ್ವಂದ್ಹಯೋಧಿನಃ | 
ಆಹ್ಹ ಯೊ ನಿಶರಿತೋಲಗ್ತೆ 6 ಕ್ಷಿಪಂತ ತೋ 'ಮರ್ಮುಭಿರ್ಮಿಥಃ ॥ ೩೨॥ 


ಸರ್ವತೋ ವೀರಸಂಘಾಶ್ಚ ನಾನಾಬಾಹುದ್ವಜಾಯುಧಾಃ । 
ವ್ಯವೃಶೈಂತ ಮಹಾಸಂಖ್ಯೇ ಕುರ್ವಂತಃ ಜ್‌ il ೩೩ ॥ 


ಹಾರವಾನ್ಸ್ವಶಂಖಾಂಶ್ಚ ವಿದಧ್ಮುರ್ಶ್ಯೆ ಪೃಫಕ್ಸೃ ಫಕ್‌ । 
ಬಲ್ಲನಂ ಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ನುಹಾನೀರಾಃ ಪ್ರಹರ್ಸಿತಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


೧ 


೩೧. ವೀರನೋರ್ವನು ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ವೀರನೊಬ ನಿನನ್ನು, ಅವನ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾ ವರ್ಷಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ನೋಡವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಬಿಡುವಂಶೆ ಮುಚಿ, ಬಿಟ್ಟನು. 


ತೇರೂ, ಸಾರಥಿಯೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಬಾಣದ 


೩೨. ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿದ್ದ ನೀರರು ಒಬ್ಬನಮೇಲೊಬ್ಬನು ಏರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾ ನಿದುರಾಳಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಭಾಕೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಮರ್ಮಸ್ಥಳ 


ಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ನಗ್ಗುತ್ತಾ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. 


೩೩. ಆ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ನೋಡಿದರತ್ತೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತಾ 
ವೀರಯೋಧರು ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದರು. | 


೩೪. ನೀರ್ಯಾತಿಶಯವುಳ್ಳ ಆ ಯೋಧರು ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಉಬ್ಬುತ್ತಾ, ತುಂಬು ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಊವಿದರು. ಪುಟಿಜಚೆಂಡಿನಂತೆ ಆ ರಣಾ ಗಜ ಹಾರಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕೈಚಳಕ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ. [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


೪ವಂ ಜಿರತರಂ ಕಾಲಂ ಜೇನವಾನನಯೋರ್ಮಹತ್‌ । 


ಬಭೂವ ಯುದ್ಧಂ ನಿಕೆಟಿಂ ಕೆರಾಲಂ ನೀರಹರ್ಹದಂ 1 ೩೫ ॥. 


ಮಹಾಸ್ರಭೋಶ್ಪೆ ಲೀಲೇಯೆಂ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಸರಾತ್ಮನಃ । 
ಯಾ ಸಂನೋಹಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸದೇನಾಸುರಮಾನುಷಂ Il ೩೬ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡವನಧೇ ಪರಸ್ಪರಯುದ್ಧೆ 
ನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವೀರರಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಹಾಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಭಾರಿಯುದ್ದ ವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಬಹುಕಾಲ ಜರುಗಿತು 


೩೬. ಪ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುವೂ, ಸರಮಪುರುಷನೂ: ಆದ ಶಂಕರನ ಲೀಲೆ 
ಯಿದು. ಈ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ, ಮನುಷ್ಯ ರೂ ತುಂಬಿರುವ 
ಈ ಜಗಕೆ ತ್ರೈಲ್ಲವೂ ಮೋಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಸರಸ 


fe 


ವಿ 
ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಮಿ ವಿವ ಗ ಖಾ ಸಾಸ ಸಾಕಾರ ಸಘಾಕಾನಾಾೂೂಘಅಘ ಪಾಗಾಗ ಲಾಕ, ಡಿ ಒ.ಎಡಾಡಾ 
Be ಡಾ. ಮ ಆ 


| ಪ್ರಿ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ | 
ಸಸ್ನತ್ಕಿಂಶತೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಂ ಜಿ 


——————————— 


॥ ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾ ದೇವಗಣಾಸ್ಪರ್ವೇ ದಾನವೈಶ್ಚೆ ನರಾಜಿತಾಃ । 
ದುದ್ರುವುರ್ಭಯಭೀತಾಶ್ಚ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ್ರಕ್ಷತನಿಗ್ರಹಾಃ i © 


ತೇ ಪರಾವೃತ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಶೆಂಫರಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ । 
ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿ ಸರ್ವೇಶೇತ್ಯೂಚುರ್ನಿಹ್ವಲಯಾ ಗಿರಾ ॥೨॥ 


ಜಸ SEE 
ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಆಗ ಡೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ 
ದಾನವರ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಾಯಗೊಂಡು ಜರ್ಶುರಿತವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದರು. 

೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಾ, ಓ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು, ಎಂಬುದಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ, ಜಗತ್ರಭುವಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪರಾಜಯಂ ಕೀಸಾಂ ದೇವಾದೀನಾಂ ಸ ಶಂಕರಃ | 


ಸಭಯಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೋಸಮಚ್ಚೈಶ್ವ ಕಾರ ಹ 1೩॥ 
ನಿರೀತ್ಸ್ಯ ಸ ಕೃಷಾದೃಷ್ಟಾ  ಡೇವೇಭ್ಯಶ್ಲಾಭಯಂ ವದ್‌ | 

ಬಲಂ ಚಿ ಸಗಣಾನಾಂ ವೈ ನ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ತೇಜಸಾ In 
ಶಿನಾಜ್ಞಪ್ರಸ್ತದಾ ಸ್ವಂದೋ ದಾನವಾನ್ಸ್ವಗಣೈಸ್ಸಹ | 

ಯಯುಧೇ ನಿರ್ಭಯಸ್ಸ ೦ಖ್ಯೇ ಪ ಹರಾತ್ಮ ಜಃ I ೫ 1 


ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಂ ನೀರಶಬ್ದಂ ದೇನೋ ಯಸ್ತಾರಕಾಂತಕಃ 
ಆಕ್ಸೌಹಿಣೀನಾಂ ಶತಕಂ ಸಮರೇ ಸ ಜಘಾನಹ 1೬ ॥ 


ರುಧಿರಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಕಾಲೀ ಕೆಮಲಲೋಚನಾ | | 
ತೇಷಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ ಸಂಛಿದ್ಯ ಬಭಕ್ಷ ಸಹಸಾ ಚ ಸಾ 1೭॥ 


೩. ಆ ಶಂಕರನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೋತುದನ್ನು ಕಂಡುದಲ್ಲದೆ ಅವರು 
ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತ್ತ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಕೋಪವನ್ನು 
ತಾಳಿದನು. 

ಲ, ಬಳಿಕ ಕೃಪಾಪೂರಿತವಾದ ದೃ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ರಿಗೆ ಹೆದರಚೀಡಿರೆಂದು ಅಭಯನಿತ್ತೆ ನ್‌ ಅನಂತರ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ 
ಪಕ್ಷೇಯರಾದ ಅವಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸಿದನು. 


೫. ಆಗ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಶಂಕರನ ಮಗನೂ ಆದ ಸಣ್ಣು ಖನು, 
ತೆನ್ನತೆಂದೆಯ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಡ್‌ ಸೇನೆಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಭಯೆನಾಗಿ ಯುದ್ಧ | ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೬. ತಾರಕಾಸುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ಆ ಕುಮಾರನು ಮಹಾಕೋಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ, ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ದಾನವರ ನೂರು ಅಕ್ಷೋಹಿಣೇ ಸೇನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಕ 

೭. ತಾವರೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಕಾಳಿಯು: ಆ ದಾನವರ ತಲೆಗಳನ್ನು ತುಂಡ 


ರಿಸಿ ರಕ್ತವು ಚಿಮ್ಮುವಂತೆ ಪೋಡಿದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. 
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ನೋಡಿ, ಅವ 





ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಪಸೌ ರಕ್ತಾನಿ ಶೇಷಾಂ ಚ ದಾನವಾನಾಂ ಸಮಂತತಃ 
ಯುದ್ಧ 0 ಚಕಾರ ವಿವಿಧಂ ಸುರಡಾನನಭೀಷಣಂ ॥೮॥ 


ಶತಲಕ್ಷಂ ಗಹ ೦ ಶತಲಕ್ಷಂ ನೃಣಾಂ ತಥಾ | 
ಸಮಾಡಾಯ್ಕೆಕ ಹಸ್ತೇನ ಮುಖೇ ಚಿನ್ನೇಸ ಲೀಲಯಾ uF n 


ಫೆಬಂಧಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸನ್ನೆನರ್ತೆ ರಣೇ ಬಹು । 
ಮಹಾನ್ಕೋಲಾಹಲೂೋ ತ ಕ್ಲೀಜಾನಾಂ ಚೆ ಭಯಂಕರಃ ॥೧೦॥ 
ಪುನಃ ಸ್ಫಂದಃ ಪ್ರಕುಸ್ಕೋಚ್ಚೈಃ ಶರವಷಾಣ್ವಾಕಾರ ಹ | | 
ಪಾತಯಾಮಾಸ ಕ್ಲ್ಸಯತಃ ಕೋಟಿಶೋತಸುರನಾಯಕ್ಕಾ ॥೧೧॥ 


ವಾನವಾಃ ಶರೆಜಾಲೇನ ಸ್ವಂದ ಸ್ಯ ಕ್ಲತನಿಗ್ರಹಾಃ | 
ಭೀತಾಃ ಪ್ರಮದ್ರುವುಸ್ಸ ರ್ವೇ RA ಮರಣತಸ್ತದಾ ॥ ೧೨ ॥ 





೮. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬೊಟ್ಟಿಗೆ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ದಾನನರ ದೇಹದಿಂದ 
ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿ ಹೀರಿ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನ 
ವರಿಗೂ, ಎದೆಯು ರುಸ್ಲೆನ್ಸ್ಟಿಸುವಂತ್ರೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 

೯. ಆ ಕಾಳಿಯು ಒಂದು ಕೋಟಿ ಅನೆಗಳನ್ನೂ, ಒಂದು ಕೋಟಿ ಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನೂ, ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಒಂದು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ ಬಾಯಿಗೆ 
ದು ನುಂಗಬಿಟ್ಟ ಳು. 

೧೦. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ರುಂಡವಿಲ್ಲದ ಮುಂಡಗಳು, ಸಾನಿರಾರು ಗಟ್ಟಿ ಲೆ ಕುಣಿ 
ದಾಶಶೊಡಗಿದವು. ಆಗ ಹೇಡಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರುವಂತೆ ಬಹು ಗಾ ಗದ್ದಲ 
ವ್ರಂಟಾಯಿತು. 
ಕ್ಯ ೧೧. ಮರಳಿ ಮ ಆ ದಾನನರ ಮೇಲೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದಂತೆ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ಆ ಅಸುರರ ಮುಂದಾಳುಗಳನ್ನು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಕೊಂದು 
ಕೆಡಹಿನನು. 

೧೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬಂದುಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಕುಮಾರನ 
ಬಾಣಪರಂಪಕೆಗೆ ಈಡಾಗಿ, ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಗಾಯಗೊಂಡು ಆ ದಾನವರು ಇನ್ನು ನಾನು 
ಉಳಿಯಲಾರೆವು ಎಂದು ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋದರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ` [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ನೃಷನರ್ವಾ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿರ್ದಂಡಶ್ಹಾಪಿ ನಿಕೆಂಪನಃ | | 
ಸ್ಥಂದೇನ ಯುಯುಧುಸ್ಸುರ್ಧಂ ತೇನ ಸರ್ವೇ ಕ್ರನೇಣ ಚ ೧೩ ॥ 


ಮಹಾನಾರೀ ಚ ಯುಯುಧೇ ನ ಬಭೂವ ಸರಾಜ್ಮುಖೀ । 
ಬಭೂವುಸ್ತೇ ಕ್ಷತಾಂಗಾಶ್ಚ ಸ್ಮಂದಶಕ್ತಿ ಸ್ರನೀಡಿತಾಃ b ೧೪ 


ಮಹಾಮಾರೀಸ್ಪಂಡಯೋಶ್ವ ನಿಜಯೋತಭೂತ್ತದಾ ಮುನೇ । 
ನೇರ್ಮಂದುಭಯಸ್ಸ್ವರ್ಗೆೇ ಪುಷ್ಪನೃಷ್ಟಿಃ ಪಸಾತಹ ! ೧೫ ॥ 


ಸ್ಕಂದಸ್ಯ ಸಮರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾರ್‌ದ್ರಂ ತಮದ್ದುತಂ 
ದಾನವಾನಾಂ ಕ್ಷಯಕರಂ ಯಥಾ ಪ್ರಕೃತಿಕಲ್ಪಕಂ i ೧೬ ॥ 
ಮಹಾಮಾರೀಕೃತಂ ತೆಚ್ಚೋಪದ್ರವಂ ಸ್ಥಯಹೇತುಕೆಂ । 
ಚಜುಕೋಪಾತೀವ ಸಹಸಾ ಸಂನದ್ದೋ$ಭೂತ್ಸ್ವಯಂ ತೆದಾ I ೧೭ ೧ 





೧೩. ಅನಂತರ ನೃಷಸರ್ವನೂ, ವಿಸ್ರಚಿತ್ತಿಯೂ, ದುಡನೂ, ನಿಕಂಸನನೂ, 


ಒಬ್ಬರಾದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಆ ಸೃಂದನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಶೊಡಗಿದರು. 


ಕ್ತಿ 

೧೪. ಮಹಾಮಾರಿಯೂ (ಕಾಳಿ) ಸಹ ಆ ಕದನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯು ಯುದ್ಧದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಲೇ ಇಲ್ಲ. . ಬಳಿಕ ವೃಷಪರ್ವ ಮೊದಲಾದ ದಾನ 
ವರು ಕುಮಾರನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಛಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಹೋದರು. 


೧೫. ಓ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರ, ಇಂತು ಆ -ಕಾಲನಿಗೂ, ಸ್ಫಂದಥಿಗೂ, ಆಗಿನ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವು ದೊರೆ ಸುತು. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು 
ಮೊಳಗಿದುವು. ಮೇಲಿನಿಂದೆ ಹೂವಿನ ಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. | 


೧೬-೧೭. ಈರೀತಿ ಮೈಜುಮ್ಮೆನ್ನುವಂತೆ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ. ದಾನವರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಡರಿಸಿ, ಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿಮುದನ್ನೂ, ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ ದಾನವರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತಾ ಮಹಾಮಾರಿಯು ಮಾಡಿದ ಆ ಉಸಟಳವನ್ನೂ ಕಂಡು, 


ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ಮಾತಿಮಿಾರಿ ರೇಗಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಮೈಗೆ ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವರಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಸಂಯುತೆಂ | 
ಅಭಯಂ ಸರ್ವನೀರಾಷಾಂ ನಾನಾರತ್ನ ಸರಿಚ್ಛದಂ 


wasn 
ಮಹಾನೀರೈಶ್ಯಂಖಚೂಡೋ ಜಗಾಮ ರಥನುಧ್ಯತಃ | 
ಧನುರ್ವಿಕೃಷ್ಯ ಫೆರ್ನಾಂಶಂ ಚಕಾರ ಶರವರ್ಷಣಂ !1೧೯॥ 
ತಸ್ಯ ಸಾ ಶರವೃಷ್ಠಿ ಪ್ಟಿಶ್ನ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಾ ಭಯಂಕರೀ!। 
ವ ಧಕಾರಶ್ಚೆ ವಧಸ್ಥಾನೀ ಬಭೂವ ಹ 1೨೦ ॥ 
ದೇವಾಃ ಪ್ರಮದ್ರುವುಃ ಸರ್ವೇ ಯೊನ್ಯೇ ನಂದೀಶ್ವರಾಡೆಯಃ | 

ಶಿ ಇ ಹ « ಬ್‌ 
ಏಕ ಏವ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಸ್ತ್ರಸ್ಸ್‌ ಸಮುರಮೂರ್ಧನಿ | ॥೨೧॥ 
ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ನಾಗಾನಾಂ ಶಾಖಿನಾಂ ತಥಾ | 
ರಾಜಾ ಚಕಾರೆ ವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಚೆ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಾಂ ಭಯಂಕರೀಂ ॥ ೨೨ ॥ 


EE 

೧೮-೧೯. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ತೆನ್ನ ಕಡೆಯ ಮಹಾ ಹಾವೀರರೊಡಕೆ ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ವಿಧವಿಧವಾದ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ ವೀರರಿಗೊ ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡುವ, ತನ್ನ ಮಾನ 
ಕ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು ಏರಿಬಂದನು. ಅನಂತತೆ ಧನುಸೃನ್ನು ಆಕರ್ಣಾಂಶವಾಗಿ ಸೆಕೆದು 
ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದನು. 


೨೦. ಆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಬಿಟ್ಟಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಣ 
ವರ್ಷವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಜಿಯೆಲಾಗಲಾರದಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಬಹು ಭೀನಣವಾದೆ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರವು ಆವರಿಸಿತು. 


೨೧. ಆಗ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮುಂದುಗಡೆ ಕುಮಾರನೊಬ್ಬ ನು ಮಾತ್ರ ನಿಂತ 
ಸಲ್ಲದ, ಉಳಿದ ನಂದಿಕೇಕ್ತ ರ ಮೊದಲಾದವರು ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರು. 


೨೨. ಆನಂತರ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ. ಆನೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳನ್ನೂ ಮಳೆಸುರಿಸಿದಂತೆ ಕುಮಾರನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುವ್ರಸಂಹಿತಾ. 


| ಇ ಜ್‌ ಖಿ _ ಬ "ಲ್ಲ ವ ದನಃ | 
ತದ್ವೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹತಃ ಸ್ಥಂದೋ ಬಭೆ ಣವ ಶಿ ನಂದನ 


ನೀಹಾರೇಣ ಚ ಸಾಂದ್ರೇಣ ಸೆಂನೃತೌ ಭಾಸ್ಕರ್‌ ಯಥಾ ‘San 
ನಾನಾನಿಧಾಂ ಸ್ಪಮಾಯಾಂ ಚ ಚಕಾರ ಮಯದರ್ಶಿತಾಂ। 

ತಾಂ ನಾನಿದನ್ಸುರಾಃ ಕೇಹಿ ಗಣಾಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮು 1 ೨೪ ॥ 
ತದ್ಳೆನ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮಹಾಬಲಃ | 

ಶರೇಣೈಕೇನ ದಿನ್ಯೇನ ಧನುಶ್ಚಿಚ್ಛೇದ ತಸ್ಯ ವೈ 1 ೨೫ ॥ 
ಬಭೆಂಜ ತದ್ರಥಂ ದಿವ್ಯಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ರಫಪೀಡರ್ಕಾ 

ಮಯೂರಂ ಜರ್ಜರೀಭೂತಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ಚಕಾರ ಸ$ ul ೨೬ ॥ 


ಶಕ್ತಿಂ ಚಿಕ್ಲೇಪೆ ಸೂರ್ಯಾಭಾಂ ತಸ್ಯ ವಕ್ಷಸಿ ಘಾತಿನೀಂ | 
ಮೂರ್ಚ್ಚಾಮನಾಪ ಸಹಸಾ ತತ್ಪ ಅಹಾರೇಣ ಸ ಕ್ಸಣಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಆ ದಾನವನು ಸುರಿಸಿದ ಆ ಚೆಟ್ಟಿ ನೊದಲಾದುವುಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಿವಕುಮಾರನಾದ ಸಣ್ಮುಖನು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕನಿದಮಂಜಿನ ತೆರೆಯವುರೆ 
ಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೋರಿದನು. 

೨೪. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಮಯನಿಂದ ಕಲಿತಿರುವ ತನ್ನ ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾದ ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ಬೀಸಕೊಡಗಿದನು. ಓವ್ಯಾ ಸಮಹರ್ಷಿೀ, ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಗಣಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಮಹಾಬಲಾಡ್ರ್ಯನೂ ಮಾಯಾನವಿಶಾರದನೂ ಆದೆ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು, 


ಅದೇ ಸಮಯವೆಂದು ಆ ಕುಮಾರನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ' 


ಕೆಡವಿದರು. 


೨೬. ಆತನ: ರಥವನ್ನು ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿದನು. ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ. 
ಕುದುರೆಯ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಆತನ ವಾಹನವಾದ ನವಿಲನ್ನು ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ಯ 


ವೊಂದರಿಂದ. ಕ್ಷತನಿಕ್ಷತವನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿದನು. 

೨೭. ಬಳಿಕ ಆ ಕುಮಾರನ ಎದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿನ 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶತ್ರುಗಳನ್ನುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಹೊಳೆವೆ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೀಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿಜೊಡನೆಯೇ ಆ 
ಶುಮಾರನು ತಟ್ಟನೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೂರ್ಛೆಹೋದನು. | 


CC-0. Jangamwadi Math ಮಂಗ. Digitized by eGangotri 


ಸ ವ ವಾನ ತವಾ ರಾರಾ ಪಾದಮಾಮಾಮಾಾಲೂ ಜಾ: ಎಡ... ಎ... 
pe ಆ ಇಷಾ. 
ಕ eR 


ಹ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪುನಶ್ಚ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೆಃ ಪರನೀರಹಾ | 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಮಾರುರೋಹ ಸ್ವವಾಹನಂ 


1 ೨೮ ॥ 
ಸ್ಕುತ್ವಾ ಪಾವೌ ಮಹೇಶಸ | ಸಾಂಬಕಸ್ಕ್ಯ ಷೆ ಸಣ್ಮು ಖಃ | 

ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ಟ್ರಾ ಜೆ ಗೃಹೀಶ್ವೈವ ಚಕಾರ ರಣಮುಲ್ಬಣಂ ॥೨೯॥ 
ಸರ್ಪಾಂಶ್ಚೆ ಪರ್ವತಾಂಶಿ ಒಂದ ವೈ ಮಕಾ ಫ್ಲಂಶ್ಲ ಪ್ರಸ್ತರಾಂಸ್ತಥಾ I 

ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಿ ಚ್ಛೆ (ದ ಕೋಪಹೇನ ನಿವಾ ಖಸ್ರ್ರೇಣ ಶಿನಾತ್ಮಜಃ ॥೩೦॥ 
ವಹ್ಟಿಂ ನಿನಾರಯಾಮಾಸ ಹಾರ್ಜನ್ಯೇನ ಶರೇಣ ಹ | 

ರಥಂ ಧನುಶ್ಚ ಚಿಚ್ಛೇದ ಶಂಖಜೂಡಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ ॥ ೩೧॥ 
ಸನ್ನಾಹೆಂ ಸರ್ವವಾಹಾಂಶ್ಚ *ರೀಟಂ ಮುಕುಜೋಜ್ಜ್ಚ್ವಲಂ । 

ನೀರತಬ್ಬಂ ಚಕಾರಾಸ್‌ ಜಗರ್ಜ ಚ ಪನಃ ಪುನಃ 4೨ ॥ 


EN ಎಂ ್ಯ್ಲ ದಾವಾದ ನಾ ಯಾನ ಇಮಾಮ ಯಾ ಸಾವಾಾರ್ಯರ್‌ 


೨೮. ಬಳಿಕ ಶತ್ರುವೀರರಿಗೆ ಯಮಸ್ತರೂಪನಾದ ಕುಮಾರನು ಶ್ರಣಮಾಕ್ರ 
3 ಜೆ ಭು ದನು 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ವಜ್ರದಂತೆ ಗಳ್ಬಿಯಾದ ತನ್ನ ವಾಹನವನ್ನು ವಿರಿ 


೨೯. ಅನಂತರ ಕುಮಾರನು, ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾದ ಪಾರ್ವತೀಶಂಕರರ 
ಪದಯುಗಲವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನದು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಅಸ್ರೃಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಾ ಘೋರವಾದ ಕದನಕ್ಕೆ sod. 


೩೦. ಬಳಿಕ ಆ ಕುಮಾರನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಸಗೊಂಡು ಕಂಖಚೂಡನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾವುಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ಮರಗಿಡಗಳನ್ನೂ, ಬಂಡೆಗಳನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ "ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ pe 'ಖಂಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. 


೩೧. ಪರ್ಜನ್ಯಾ ಸ್ರೃದಿಂದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಉಟ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು .ಅಡಗಿಸಿಬಿಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ ಅತನ ರಥವನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೩೨, ಕೇರಿಗೂ, ಕುದುಕೆಗಳಿಗೂ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 


ಕತ ತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇ ಶರೀಟವನ್ನೂ ಕೆಡವಿ ವೀರನಾದ 
ವನ್ನು ನ ಸಿಂಹದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತೆ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 
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ಕ 


ನ .ಹಾತಾ ತಪಾ ಇತಹಾಡೌಡರಾಡಾಡ.... *ಾತ-ಡ.ಡಾೌ-ಜಾಡಾ ೯ 
ತ ಭಾನಬಾಯಾ ಗಾ ಹಾ ಹಾ ಇ ೩ 


ಶಾಾರಾರಾರ್‌ನಾಲಇಳರ್‌ರ 3ಬ 25 ಸಬು 


ಸಾಕ ಸಾತ್‌ 


ಇ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತು | 


ಚಿಕ್ಷೇನೆ ಶಕ್ತಿಂ ಸೂರ್ಯೆಭಾಂ ದಾನವೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಸ್ತಸಿ ! 


ತತಾ ಬ ್ರಹಾರೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ ಮೂರ್ಚ್ಚಾಂ ದೀರ್ಥುತನಮೇನ ಚೆ ॥ ೩೩॥ 
ಮುಹೊರ್ತಮಾತ್ರಂ ತ್ಯೆ ಶಂ ನಿನೀಯ ಸ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಜೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೋಲಿ ಸ್ಸ ಜಗರ್ಜ ಹರಿನರ್ಜಸಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಶಕ್ತಾ 4 ಜಘಾನ ತಂ ಚಾಪಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಮಹಾಬಲಂ | 

ಪಾತ ಮಹೀಪ ಪೃಷ್ಠ ನೆ ಆಮನೋಘಾಂ ಕುರ್ವನಿ _ಧಿಪ್ರದಾಂ | 2೫ ॥ 
.ಕಾಲೀ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಫ್ರೊ (ಡೇ ನಿನಾಯ ಶಿವಸ ನ್ನಿಧ್‌ 
ಜ್ಞಾ ನೀನೆ ತಂ ಶಿನಶ್ಚಾ ಫಿ ರ ಲೀಲಯಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ದದೌ ಬಲಮುನಂತಂ ಚ ಸಮುತ್ತಸೆ ಸೌ ಎ ಪ್ರತಾಸರ್ನಾ 
ಗಮನಾಯ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಪುನಸ್ತತ್ರ  ಶಿವಾತ್ಮ ಜೂ. ॥ ೩೭ ॥ 


೫1 


SSE 


೩೩.. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ವಾನವಚಕ್ರವರ್ತ್ಕಿಯ ಎಡೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆ 
ದನು. ಜೋರಾದ ಆ ಏಟಿನಿಂದ ಶಂಖಚೂಡೆನು ಮೂರ್ಛಿಶನಾದನು. 


೩೪. ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯನಾದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ು ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತಕಾಲ 
ಆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚರಹೊಂದಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿಂತು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಸಿಂಹದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 


೩೫. ಹಿಂದೆ ತನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇತ್ತಿದ್ದ ಅನೋಫವಾದ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡ್ಕು ಕುಮಾರನ ಮೇಲೆ ಗಟ ಆಗ ಕುಮಾರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಗೌರವವಿತ್ತು, ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಶ್ಯ ನ , ಬೇಕೆಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟನು. 

೩೬. ಆಗ ಅವನ ಬಳಿಯೇ ಇದ್ದ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಗವಚಿಕೊಂಡು ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಎತಿ ತ್ರಕೊಂಡುಹೋದಳು. ಆ ಶಿವನು ತ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನ ನು. 


೩೭. ಹಾಗೆಯೇ ಅನಂತವಾದ ಬುಕ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಶಿವಸುತನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ. ಕುಳಿತು ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮೇಲೆ 
ನಿರಿಹೋಗಲು ಮನ ಸ್ಪುಮಾಡಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math CA Digitized by eGangotri 


ಇ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ಕ್ಕಿ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವೀರೋ ನೀರಭಡ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಶಂಖಚೂಡೇನ ಯುಯುಧೇ ಸಮರೇ ಬಲಶಾಲಿನಾ 


॥ ೩೮ ॥ 
ವವರ್ಷ ಸಮರೇ$ಸ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ದಾನನ | 

ಚಿಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯಾ ಏೀರಸ್ತಾನಿ ತಾನಿ ನಿಜೈೆ ಶೃರೈಃ 1೩೯॥ 
ದಿನ್ಯಾನ್ಯಸ್ರ್ರಾಚೆ ಶತಶೋ ಮುಮುಚೇ ದಾನವೇಶ್ವರಃ | 

ತಾನಿ ಚಿಚ್ಛೇದ ತಂ ಬಾಹೈರ್ನೀರಭದ್ರಃ ಪ್ರತಾಪರ್ನಾ ॥೪೦॥ 
ಅಥಾತೀವ ಚುಕೋಪೋಜ್ಹೈ ಶೃಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ |. 
ಶಕ್ತಾ ಜಘಾನೋರಸಿ ತೆಂ ಸ ಚಕಂಸೇ ಪಸಪಾತೆ ಕೌ 1 ೪೧॥ 
ಸ್ಷಣೇನ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮುತ್ತಸ್ಥ್‌ ಗಣೇಶ್ವರಃ 

ಜಗ್ರಾಹ ಚ ಧನುರ್ಭೂಯೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ ॥೪೨॥ 





೩೮. ಈ ನಡುವೆ ಮಹಾಬಲಾಢೈನೂ ವೀರನೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರನು ಬಲಿಷ್ಠ. 


ನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಉಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ಲೆ 


೩೯. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನು ಯಾವ ಯಾವ ಅಸ್ಪ್ಕಗಳನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದಕೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವೀರಭದ್ರನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೪೦. ಬಳಿಕ ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ನೂರಾರುಗಟ್ಟಿಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಪ್ರ ತಾಪಶಾಲಿದ ವೀರಭದ್ರನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅದೊಂದಾಟಿದೆಂತೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೪೧. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಸಹತ್ತಿತು. ಆಗ 
ಅವನು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ವೀರಭದ್ರನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. 
ಏಟುಬಿಡೊ ಡನೆ ಅವನು ಶತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 

೦ 


೪೨,' ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಜೀತೆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಿಲ್ಲುಹಿಡಿದು ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತನು. 
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ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೀ ಜಗಾಮ ಸಮರಂ ಪುನಃ । 
ಭೆಕ್ಷಿತುಂ ದಾನವಾನ್ಸಾ ಸರೆ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಚ್ಛಯಾ 1 ೪೩॥ 


ನಿರಾಸ್ತಾ ಮನುಜಗ್ಗು ಶ್ಲ ತೇ ಚ ನಂದೀಶ್ವರಾದಯಃ । 
ಸರ್ವೇ " ದೇವಾಶ್ಹ ಗೆಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಸಾ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಪನ್ನಗ h ೪೪ ॥ 


ವಾದ್ಯ ಭಾಂಡಾಶ್ಚೆ ಬಹುಶಶೃ ತಕೋ ಮಧುವಾಹಕಾಃ। 
ಪುನಃ ಸಮುದ್ಯತಾಶ್ವಾ ರ್ಸ ನೀರಾ ಉಭಯತೋತಖಿಲಾಃ 1 ೪೫ ॥ 


ತಿಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಫಂಚನೇ ಯುದ್ಧ ನಂ ಸ ಸಸೈನ್ಯ-. 
ಕಂಖಚೂಡಯುದ್ಧನರ್ಣನಂ ನಾಮ | 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ. 





೪೩. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ಆ ದಾನವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಸಲೂ 


ಕ್ರಾ ೧ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಲೂ ಭದ್ರ ಕಾಳಿಯು ಮತ್ತೆ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


೪೪, ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯನ್ನು ನೀರರಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 


ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಶಶಕ್ಷಸ್ಸು 


ಗಳೂ, ಪನ್ನಗರೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


೪೫. ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ನೂರಾರುಗಟ್ಟಲೆ ಮೊಳಗತೊಡಗಿದವು. 
ಮರಳಿ ಎರಡು ಕಡೆಯ ನೀರರೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಥಿಂತರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸೇನಾಸಮೇತನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೊಡನೆ ನಡೆದೆ ಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಮೂನೆತ್ತೀೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎಲಾ ಯತಾ 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾ,ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


= 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾ ಚ ಗತ್ವಾ ಹಿ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ನಸಿಂಹೆನಾವಂ ಚಕಾರ ಹ। 


ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ತೇನ ನಾಪೇನ ಮೂರ್ಚ್ಛಾಮಾಸ್ರಶ್ಚ ದಾನವಾಃ ॥೧॥ 
ಅಬಾ ಾಟಹಾ ಇಸಮಶಿವಂ ಚಕಾರ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತದಾ ಪಷೌ್‌ ಚ ಮಾಧ್ವೀಕೆಂ ನನರ್ತ ರಣಮೂರ್ಧನಿ ೨9 


TES EE 


ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು. 


೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ; ;ಓ ವ್ಯಾಸ ಆ ಭದ್ರ ಕಾಳಿಯು ರಣರಂಗ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದಮೇಲೆ, ಸಿಂಹನಾದನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ದಾನವರ ಬರೂ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೨. ಆಕೆಯು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸುನಂತಹ ವಿಕಬಾಟ್ವಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಅನಂತರ ಮಾಧಿ ಸ್ವಷ್ಟ ಬ ಮಧ್ಯವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿ ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸತೊಡೆಗಿದಳು. 
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ಮುಮಂ ವ ಮಯ್ದ ದ್‌ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರಾ ಜೋಗ್ರೆ ದಂಡಾ ಕೋಟಿನೀ ಚ ಸಸೌ್‌ ಮಧು । 
ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ದೇನ್ಯ ಸ ಸ್ಪ ತ್ರಾಜೌ ನನ್ಫ ತುರ್ಮುಧು ಸಂಪಸುಃ Ian 


ಮಹಾನ್ಫೋಲಾಹಲೋ ಜಾತೋ ಗಣದೇವದಲೇ ತದಾ | 
ಜಹೃಷುರ್ಬಹುಗರ್ಜಂತಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸುರಗಣಾದಯಃ 19n 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಲೀಂ ಶಂಖಚೂಡಶಿ (ಫ್ರಮಾಜ್‌ ಸಮಾಯ ಯ್‌ । 
ದಾನನಾಶ್ಚ ಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ರಾಜಾ ತೇಭ್ಯ್ಕೊ ೀ೯€೯ಭಯಂ ದದೌ I 8 


ಕಾಲೀ ಚಿನ್ನೇಸ ವಹ್ಮಿಂ ಚೆ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಶಿವೋಸಮಂ. | 
ರಾಜಾ ಜಘಾನ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ವೈಷ್ಣವಾಂಕಿತಲೀಲಯಾ Wt 


ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ ೦ ಸಾ ದೇವೀ ಚಿಸ್ಲೇಪ ತದುಪರ್ಯರೆಂ । 
ವೃ ದ್ಧ 0 ಜಗಾರು ತಚ್ಛ ಸ್ತ್ರ 0 ದೃಷ ಸ್ಟಾ ಎ ನಾಮುಂ ಚ ಕೆ ದಾನನಂ NNT 


9 ಉಗ್ರ ದಂಪ್ರೈ, ಉಗ್ರದಂಡೆ, ಕೋಟನೀಎಂಬಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯ ಯೋಗಿನಿ 
ಯರು ಉತ್ಸಾಹವರ್ಧಕವಾದ ಮಧುಪಾನಮಾಡಿದರು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೆರೆದ 
' ಇತರ ಯೋಗಿನೀದೇವಿಯರೂ, ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಮಧುವನ್ಮು ಪಾನಮಾಡಿ ನರ್ತಿಸ 

ತೊಡಗಿದರು, | | 

೪. ಆಗ ಗಣಗಳ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಗದ್ದ ಲವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆ ದೇವಶೆಗಳೂ ಗಣಗಳೂ, ಬಹಳವಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮಹಾಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದಿದ್ದ ರು. 

೫. ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಂಖಚೂಡನು 
ಬೇಗನೆ ತಾನೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದನು. ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಾನ 
ವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಆತನು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತನು. 

೬. ಆಗ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಶಿಖೆಯಂತೆ ಘೋರವಾದ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಸ್ಸಿ ಅವನ ಮೇಲೆಸೆದಳು. ಒಡನೆಯೇ ವೈಸ್ಣವಾಸ್ರ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನು ಅಡೆಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಸ 

೭. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವಿಯು ತಟ್ಟನೆ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವನಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೊ 9 1 ಯೆ 

(ಗಿಸಿದಳು. ಯಾರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದ ಆ ದಾನವನನ್ನು 'ಂಡೊಡನೆಯೇ 
ಆ ಅಸ ಸ್ತ್ಪ್ರವು ಬೆಳೆಯಕೊಂಗಿತು. 
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ಗ್ರ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಎ೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


GL 


೦ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡತಶ್ಚ ಪ್ಪ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಟಿ. ಶಿನೋಷೆಮುಂ | 
ಫಷ ತ ದೆರಡವದೂ ಮೌ ಪ ಪ್ರಣನಾಮ ಪು ನಃ ಪುನಃ 


ಫಿ ST 
ನಿವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಾಸ ತಚ್ಛಸ್ತ್ರ ದ ಹಾ ನಮ್ರಂ ಚ ದಾನವಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರನುಥ ಸಾ ದೇನೀ ಚಿಕ್ನೇಪ ಮಂತ್ರಪೂರ್ನಕಂ IF ॥ 
ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಜ್ಞಲಂತೆಂ ಜೆ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬೆನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರೇಣ ದಾನವೇಂದ್ರೋ ವಿನಿರ್ನ್ಮಾರಂ ಚಕಾರ ಹ ॥1೧೦॥ 
ಅಥ ಕ್ರುದ್ಧೊ ೀ ದಾನವೇಂದ್ರೋ ಧನುರಾಕ್ಸೈಷ ನಿಷ್ಕ ರೆಂಹಸಾ।| 
ಚಿಕ್ಸೇನ ದಿವ್ಯಾನ್ಯನ ಕಿ ನೇನ್ಯೈ ವೈ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಳೆಂ I ೧೧ ॥ 
ಆಹಾರಂ ಸಮರೇ ಚಕ್ರೇ ಸ್ರಸಾರ್ಯ ಮುಖಮಾಯತಂ | 
ಜಗರ್ಜ ಸಾಟ್ಟಹಾಸಂ ಚ ದಾನವಾ ಭಯಮಾಯಯುಃ ' 1 ೧೨ ॥ 


೮. ಆಗ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಅಗ್ನಿ ಶಿಖೆಯಂತೆ ಚಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಕಂಖಚೊಡನು ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ವರಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೯. ಆ ದಾನವನು ನಮ್ರನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಹಿಂದಿರುಗಿಬಿಟ್ಟಿತು: 
ವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಆ ದಾನವನ ಮೇಲೆ 


ಬಳಿಕ ಆ ಭದ್ರ ಕಾಳಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ 


ಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಳು. 

೧೦. ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ದಾನವನು 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಉದ್ದವಾಗಿ ನ ನಿಂತನು. ಹೀಗೆ ಆ ದಾನವನು 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 
| ೧೧. ಅನಂತರ ಕುಪಿತನಾದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹೆದೆಯೇರಿಸಿ ಆ 
ದೇನಿಯನೇಲೆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಬಿಡತೊಡಗಿದನು- 

೧೨. ಆಗ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ತನ್ನ ಬಾಯನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ತೆರೆದು, ಆ 
ದಿವ್ಯಾಸ್ರ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟು ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೋರಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ದಾನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹು ಭಯವಾಯಿತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾಲ್ಕೈ ಚಿನ್ನೇಪ ಶಕ್ತಿಂ ಸ ಶತ ಯೋಜನಮಾಯತಾಂ | 
ದೇನೀ ದಿನ್ಯಾಸ್ತ್ರಜಾಲೇಸ ಶತಖಂಡಂ ಚಕಾರ ಸಾ. 1೧೩॥ 


ಸಚ ವೈಷ್ಣನನುಸ್ರ್ರಂ ಚ ಚಿನ್ನೇಪ ಚೆಂಡಿಕೋಪರಿ । 
ಮಾಹೇಶ್ವರೇಣ ಕಾಲೀ ಚ ನಿನಿವಾರೆಂ ಚಕಾರ ಸಾ 1 ೧೪ ॥ 


ಏನಂ ಚಿರತರಂ ಯುದ್ಧಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ಸಂಬಭೂನ ಹ । 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕಾ ಅಭನನ್ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ದಾನವಾ ಅಪಿ I ೧೫ ॥ 


ಅಥ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಮಹಾದೇವೀ ಕಾಲೀ ಕಾಲಸಮಾ ರಣೇ | 


ಜಗ್ರಾಹ ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಚ ಶರಂ ಪಾಶುಪತಂ ರುಷಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕ್ಷೇಸಾತ್ಸೂರ್ವಂ ತನ್ನಿಷೇಮ್ಹುಂ ವಾಗ್ಬಭೂನವಾಶರೀರಿಜೇ । 
ನ ಕ್ಷಿಸಾಸ್ಟ್ರಮಿಮಂ ದೇನಿ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ವೈ ರುಷಾ ॥ ೧೭ ॥ 


Sm 





೧೩. ಬಳಿಕ ದಾನನರಾಜನು ನೂರು ಯೋಜನ ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಳಿಯಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಆ ದೇವಿಯು ವಿಮ್ನಾಸ್ಸ್ಥ ಗಳಿಂದ 
ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂರು ತುಂಡಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 


೧೪. ಬಳಿಕ ಆ ದಾನವನು ಆ ಚಂಡಿಯಮೇಲೆ ನೈಸ್ಲೆವಾಸ್ತ ವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿನು. ಕಾಳಿಯು ಅದನ್ನು ಮಾಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರ್ರದಿಂದ ಅಡಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 


೧೫. ಈರೀಯಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹುಕಾಲ ಯುದ್ಧ ವು ಜರುಗಿತು. 
ಅಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನನರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


೧೬. ಬಳಿಕ ಕಾಲಾಂಶಕಸಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ಆ ಕಾಳಿಯು ಮಹಾರೋಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ, ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸತೊಡೆಗಿದೆಳು. 


೧೭. ಆ ಅಸ್ತ )ವನ್ನು ಬಿಡುವಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲು ಓ ದೇವಿ, 
ಕೋಪದಿಂದ ಈ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನನೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿರು ಎಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. 
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ಹ ಮನ ಮಾ ಮಿ 


ವನ ಎನನ ಎಲ ಲಾಾದಿರವಾಜವಮಮಾ ವನ ಾದಾಾಮನಾಲಂನಾವಾದವಿ:6ಾ ಇತಿ ಬ ಕ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


pS 
ಮೃ ತ್ಯುಃ ಹಾ ುಪತಾನ್ಸಾ ತ ಸ್ತ ನೋಘಾದಹಿ ಚ ಚಂಡಿಕೇ। 


ತಜಿ ಸೈ ನೀರಸ್ಕೊ ಅ ನಿಜಾರಂತು ॥ ೧೮ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕೆಣ್ಯ ೯ ಭದ ಸ್ರಕಾಲೀ ನ ಚಿ ನ್ನೀಪ ತದ ವಸ್ತ್ರಕಂ | 

ಶತಲಕ್ಷ ೦ ದಾನವಾನಾಂ ಜಘಾಸ ಲೀಲಯಾ ಫ ಸುಧಾ !೧್ಗ॥ 
ಅತ್ತುಂ ಜಗಾಮ ವೇಗೇನ ಶಂಖಚೂಡಂ ಭಯಂಕರೀ | 

ದ ಹ 

ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ಚರ ರೌದ್ರೇಣ ವಾರಯಾನಾಸ ದಾನನ ॥1೨೦॥ 


ಅಥ ಕ್ರುದ್ಧೋ ದಾನನೇಂದುಃ ಖಡ್ಗಂ ಚಿಕ್ಲೇಷ ಸತ್ವರಂ । 
ತ್ಕ 


ಗ್ರೀಷ್ಮಸೂರ್ಯೋಪಮಂ ತೀ ಧಾರನು ೦ತಭೀಕರಂ ॥೨೧॥ 
ಸಾ ಕಾಲೀ ತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕಾ ೦ಯಾಂತೆಂ ಪ್ರಜ್ವಲಿತೆಂ ರುಷಾ । 
ಪ್ರಸಾಯ ಚಕ್ರೆ ತಸ್ಕ ಚೆ ಪಶ್ಯತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಎಲೌ ಚಂಡಿಕೆಯೇ, ಅನೋಘವನಾದ ಈ ಸಾಶುಶತಾನ್ಶ ದಿಂದಲೂ 
ಈ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ಮರಣವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವ ನ್ಟ ಹುಡುಕು 
ಎಂದು ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು. 

೧೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭದ್ರ ಕಾಳಿಯು ಆ ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಡೆ 

ನಿಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಳು. TE ತನಗೆ ಹಸಿನ್ರೆ ಕೋರಲ್‌ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಒಂದು ಕೋಟ ದಾನವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಟ್ಟಿ ಕಬಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಆ ಕಾಳಿಯು ಶಂಖಚೂಡ 
ನನ್ನು ನುಂಗಲು ಬೇಗನೆ ಮುನ್ನು ಗ್ಗ ದಳು. ಆ ದಾತವವರನ್ನು ದಿವ್ಯವಾದ ರೌದ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜು 

೨೧. ಬಳಿಕ ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಕೋಷವನ್ನು ತಾಳಿ, ನೋಡಿದರೆ ಭಯ 

ವನ್ನುಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಹ ಕೂರಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ, ಬೇಸಿಗೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಪತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು. 

೨೨. ಉರಿಯುತ್ತ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ 
ಕಾಳಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಆ ದಾನನನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೇ ಅದನ್ನು 
ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟ ಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದಿನ್ಯಾನ್ಯ ಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಚಿಜ್ಛೆ (ದೆ ದಾನವೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಾಸ್ತಾನಿ ಸೂರ್ವತಶ್ಚಕ್ರೆ ಘೇ ನ ತಾನಿ ಚ ॥ ೨೩॥ 


ಪುನರತ್ತುಂ ಮಹಾದೇನೀ ವೇಗತಸ್ತಂ ಜಗಾಮ ಹ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥ ೨೪ | 


ವೇಗೇನ ಮುಷ್ಟಿನಾ ಕಾಲೀ ತಮದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ದಾನವಂ | 
ಬಭೆಂಜ ಚ ರಥಂ ತಸ್ಯ ಜಘಾನ *ಲ ಸಾರಥಿಂ । ೨೫ ॥ 


ಅಥಾಗತ್ಯ ದ್ರುತಂ ಮಾಯಾ ಚಕ್ರಂ ಚಿತ್ಸೇಪ ವೇಗತಃ । 
ಭದ್ರಕಾಲ್ಯೈ ಬಾ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಗಿ 'ಶಿಖೋಷಮಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಾ ದೇನೀ ತಂ ತದಾ ಚಕ್ರಂ ವಾಮಹಸ್ತೇನ ಲೀಲಯಾ । 
ಜಗ್ರಾಹ ಸ್ವಮುಖೇನೈನಾಹಾರಂ ಚಕ್ರೇ ರುಷಾ ದ್ರುತಂ 12 





೨೩. ಆ ದಾನವರಾಜನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೂ ಇತರ 


ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ನಾಗ ತುಂಡುಗಳಾಗಿ 
ಪತ್ರ ತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪. ಅನಂತರ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆ ದಾನವನನ್ನು 
ಬಿಡುತೆ ತ್ರೇನೆಂದು ಆ ಕಡೆಗೆ ನಾಡ್‌ ಬಂದಳು. ಅದೇನ ನ ನಾನಾಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿದ್ದ ಆ ಕುಶಲನು ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. 


| ೨೫. ರ ಓಡಿಬಂದ ಆ ಕಾಳಿಯು. ಆ ದಾನವನನ್ನು ಕಾಣದೆ, 
ಕುಪಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಅವನ ಶೇರನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ, 
'ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿದಳು. ನತ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿ ಳು. 


೨೬. ಮಾಯಾಕುಶಲನಾದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ತಟ್ಟನೆ ಬಂದು, ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ವಹ್ಲಿಶಿಖೆಯಂಕೆ ಉರಿಯುಗುಳುತ್ತಿರುವ Ty ಕ್ರವೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಭದ್ರಕಾಳಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿಬಿಟ ನಿನು. 


೨೭. ಹಾಗೆ ಉರವಣಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಆ ದೇವಿಯು ಲೀಲಾಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಎಡಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಕ ಬಳಿಕ ಮಹಾಕೋಸವನ್ನು ತಾಳಿ 
ತಬಕ್ಸನೆ ಅದನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟ ಳು. 
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ಎಲ ಮವನ ಎದ ಎನುನವ ತಾತಾ 


PY 
NI CTC ಚು EN ಕ ಪಾಕ ಚಡ್‌ ಔಯ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮುಷ್ಟ್ಯಾ ಜಘಾನ ತಂ ದೇನೀ ಮಹಾಕೋಸೇನ ನೇಗತಃ | 
ಬಭ್ರಾನು ದಾನವೇಂದ್ರೋಣಸಿ ಕ್ಷಣಂ ಮೂರ್ಚ್ಸಾಮವಾಪ ಸಃ ॥೨೮॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ ಜೋತ್ತ ಸೌ ಪ್ರತಾನವಾನ್‌ । 
ನ ಚಕ್ರೇ ಪಾಹು ಉದ್ದ ಜೆ ಮಾತೃ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ತೆಯಾ ಸಹ I ೨೯ 1 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಾನನಂ ದೇವೀ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಜೆ ಪ್ರಾಪಯಾಮಾಸ ನುಹಾಕೋಹೇನ ವೇಗತಃ I ೩೦॥ 


ಉತ್ಸಪಾತ ಚೆ ವೇಗೇನ ಶಂಖಚೊಡಃ ಪ್ರ ತಾಪವಾನ್‌ । 
ನಿಪತ್ಯ ಚ ಸಮುತ್ತ ಸ್ಟೌ ಪ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭದ್ರ ನ್‌ I ೩0 ॥ 


ie ಸುಮನೋಹರೆಂ । 
ಆರುರೋಹಸ ಸ್ಟಾತ್ಮಾ ನಭಾ ್ರ್ರಾಂತೋತಸಿ ಮಹಾರಣೇ ॥೩೨॥ 


೨೮. ಅನಂತರ ಬಹು ರೋಸದಿಂದ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಆ ದಾನವೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಬಹು ಜೋರಾಗಿ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದಳು. ಅವನೂ ಆ ಏಟು ತಡೆಯ 
ಲಾರದೆ ತೂರಾಡುತ್ತಾ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 


೨೯. ಮಹಾನ್ರತಾಸಶೀಲನಾದ ಆ ದುನನೇಂದ್ರನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ: 
ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಅವನು ಅವಳೊಡನೆ ಬಾಹುಯದ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದಕೆ ಅವಳನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ ಭಾನಿಸಿ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಆಗ ದೇವಿಯು ಮೆಹಾಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಗರಗರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದಳು. 

೩೧. ಮಹಾಸ್ರ ತಾಹಿಯಾದೆ ಶಂಖಚೂಡನು ಬಹುವೇಗದಿಂದೆ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನು. ಬಳಿಕ ಭದ್ರಕಾಲಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. 


೩೨. ಹೀಗೆ ಭ ಭ್ರಮಕ್ಕ ಈ ಈಡಾಗದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಆ: ಮಹಾಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಬಹು ರವಸ್ಯಿವೂ ವಜ್ರ ಸಾರವೂ ಆದ ತನ್ನ ವಿಮಾನವನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹತಿ ತ್ತಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದಾನವಾನಾಂ ಹಿ ಕ್ಷತಜಂ ಸಾ ಹಸಪೌ ಕಾಲಿಕಾ ಕ್ಲಂಧಾ। 


ಏತೆಸಿ ನ್ನ ೦ತರೇ ತತ್ರ ವಾಗ್ಬ ಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ |! ೩೩ ॥ 
ಲಕ್ಷಂ ಚ ದಾನನೇಂದ್ರಾ ಣಾಮವಶಿಷ್ಟ ೦ ರಣೇಇ9ದುನಾ | ಸ 
ಉದ್ಭತಂ ಗುಂಜತಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ತತಸ್ತಂ ಭುಂಕ್ಸೃ ಚೇಶ್ವರಿ 1 ೩೪ ॥ 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದಾನವೇಂದ್ರಂ ಚ ಹಂತುಂ ನ ಸುರು ಮಾನಸಂ । 

ಹಟದ €$ಯೆಂ oe ನ ದೇನೀತಿ ನಿಶ್ಲೆ ಯಂ I ೩೫ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ದೇವೀ ನಿಃಸೃತಂ ವನ್ಲುಮಂಡಲಾತ್‌ 
ವಾನನಾನಾಂ ಬಹೂನಾಂ ಚ ಇ ಜಾ ತ ರುಧಿರಂ ತಥಾ | ೩೬ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಶಂಕರಾಂತಿಕೆಮಾಂಯಯ್‌ | 
ಉವಾಚ ರಣವೃತ್ತಾಂತಂ ಹೌರ್ನಾಪರ್ಯೀಣ ಸಕ್ರಮಂ 1 ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ಶಂಖಚೊಡನಭೇ ಕ ಕಾಲೀಯುದ್ಧ 
ಸಾಗಾ ನಾಮಾಷ,ತಿ ನ್ಸೃತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಂ8. 


೩೩. ಆ ಭದ್ರಕಾಲಿಯು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ದಾನವರ ನೆತ್ತರವನ್ನು ಹೀರಿ 
ಕುಡಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 

೩೪. ಎ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ, ಈಗ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದುಲಕ್ಷ ದಾನವ 
ರಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾ ಔಉದೆ | ತೃದಿಂದ ಅಬ್ಬ ರಿಸುತ ತಿ ಆ ದಾನವರನ್ನು ಒಬ್ಬ ಗೆ 
ತಿಂದುಬಿಡು. 

೩೫. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ನೀನು ಕೊಲ್ಲಲೆಣಿಸಬೇಡ. 
ಓ ದೇವಿ, ಈತನು ವಿನ್ಸಿ ಸ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಾರಾ: 

೩೬-೩೭. ಹೀಗೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
; ಭದ್ರ ಕಾಲಿಯು ಆ ಅನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರ ಹ ವನ್ನು ತಿಂದು ಅವರ ನೆತ್ತೆರವ ವನ್ನು 

ಕುಡಿದು ಅನಂತರ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಶಿವನಿಗೆ ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ್ಗಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 

ಕಾಲೀಯುದ ಸೈವರ್ಣನವೆಂಬ ಶಶ] ತ್ರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು 

| ಮುಗಿದುದು. 


ತ್ರಾ ಇ 
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| ಶ್ರೀಃ ||. 





॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ | 
ಅಥ ಶೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 

ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂತೆ 5 ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಾಲ್ಕುಕ್ತೆನಿನಾಶಾನೋ ಕಂ ಚಕಾರ ಸಿಮುಕ್ತವಾನ್‌ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ 

ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ ॥೧॥ 
| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಾಲ್ಯುಕ್ತೆಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । ತ 

ಮಹಾಲೀಲಾಕೆರಶೃಂಭುರ್ಜಹಾಸಾಶ್ವಾಸಯಣ್ಣ ತಾಂ. ॥೨॥ 


EE ERE ಹೂಸ ಲೇಸ SES 
ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧೬ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಆ ಭದ್ರಕಾಲಿಯು 


ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ಏನುಹೇಳಿದನು? ಎಲೈ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೇ, 
ಅದನ್ನು ನೀನೆನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಾಗಿರು 
ವುದು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೨. ಆಗ ಸನತ್ತುಮಾರನು ವ್ಯಾಸಫಿಗೆ ವಿವರಿಸತೊಡೆಗಿದನು- b ವ್ಯಾಸ 
ಭದ್ರಕಾಲಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಮೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನು ನಸುನಕ್ಕು ಆಕ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದನು- 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ವೋನುನಾಣೀಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನನಿಶಾರದಕ ! 
ಯಯಾ ಸ್ವಯಂ ಚೆ ಸಮರೇ ಸ್ವಗಣೈಸ್ಸಹ ಶಂಕರಃ Han 
ಮಹಾವೃಷಭಮಾರೂಢೋ ನೀರಭದ್ರಾದಿಸಂಯುತಃ । 

ಭೈರವೈಃ ಶ್ಲೇತ್ರಷಾಲೈಶ್ಚ ಸ್ವಸಮಾನೈಸ್ಸಮನ್ವಿತಃ 1೪॥ 
ರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹೇಶಶ್ಚ ವೀರರೂಸೆಂ ವಿಧಾಯ ಚ । 
ವಿರರಾಜಾಧಿಕಂ ತತ್ರ ರುದ್ರೋ ಮೂರ್ತ ಇನಾಂತಕಃ 1೫॥ 


ಶಂಖಚೂಡಕಶ್ಶಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಮಾನಾದನರುಹ್ಯ ಸಃ । 
ನನಾಮ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿರಸಾ ದಂಡವದ್ಳುನಿ ॥೬॥ 


ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತು ಯೋಗೇನ ನಿನಾನಮಾರುರೋಹ ಸಃ | 
ತೂರ್ಣಂ ಚಕಾರ ಸನ್ನಾಹಂ ಧನುರ್ಜಗ್ರಾಹ ಸೇಷುಕಂ | Hen 





೩. ಮಹಾತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತನ್ನ ಗಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಾನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೪. ಆ ಶಿವನು ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಎತ್ತರವಾದ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟಿನು: 
ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಲನರಾಕ್ರಮಗಳುಳ್ಳ ವೀರಭದ್ರನೂ, ಅಷ್ಟ ಭೈರವರೂ, 
ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕರೂ ಆ ಶಿನನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


೫. ಆ ಮಹೇಶನು ನೀರರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯುದ್ದೆ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ 
ಯಮನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿದನು. 


೬. ಶಂಖಚೂಡನು ಶಿವನನ್ನು `ಕಂಡೊರನೆಯೇ ವಿಮಾನದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಜಂಡದಂತೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. 


೭. ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಫರಿಸಿದಮೇಲೆ ತನ್ನ ನಿಮಾನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಿ ಬೇಗ 
ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೃಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯]  ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಿನದಾನನಯೋರ್ಯದ್ಧ 0 ಶತಮಬ್ಬ ೦ ಬಭೂನ ಹ। 


ಚಾಣವರ್ಷಮಿವೋಗ್ರೆ ೦ ದ್ವ ರ್ಷಕೋರ್ಮೇಘಯೋಸ್ತ ದಾ ॥೮॥ , 


ಶಂಖಚೂಡೋ ನುಹಾನೀರಶ್ಕ್ಶರಾಂಶ್ಚಿಕ್ಷೇನೆ ದಾರುಣಾನ್‌ | 
ಚಿಚ್ಛೇದ ಶಂಕರಸ್ತಾನ್ವೈ ಲೀಲಯಾ” ಿ ಶರೋತ್ಕಕರೈಃ 1೯॥ 


ತದಂಗೇಷು ಚ ಜೆ/ಶಸದ್ರ ಹಸಾತ ಸ ತ್ತ ಕೋಹತಃ । 
ಮಹಾರುದ್ರೋ ನಿರೂಪಾಶ್ಲೋ ದುಷ್ಕ ಶದಂಡಸ್ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ದಾನವೋ ನಿಶಿತಂ ಖಡ್ಗಂ ಚರ್ಮ ಜಾದಾಯ ವೇಗೆವಾನ್‌ । 
ವೃಷಂ ಜಘಾನ ಶಿರಸಿ ಶಿವಸ್ಯ ವರವಾಹನಂ | ॥ ೧೧॥ 


ತಾಡಿತೇ ವಾಹನೇ ರುದ್ರೆಸ್ತಂ ಸ್ಷುರಪ್ರೇಣ ಲೀಲಯಾ | 


ಖಡ್ಗ ಚಿಚ್ಛೇದ ತಸ್ಯಾಶು ಚರ್ನು ಜಾಪಿ ಮುಹೋಜ್ಜ್ಚಲಂ 1೧೨॥ 


SES 


೮. ಆ ಶಿವನೂ ಶಂಖಚೂಡನೂ ನರಸ್ಸ ರವಾಗಿ ತೀವ್ರ ವಾದೆ ಜಾಣವರ್ಷ 
ವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. ಬಗೆಯೇ ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು 


ಎ. ' ಮಹಾವೀರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಕ್ರೂ ಶವಾಡೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟುಬಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಶಂಕರನು ತನ ಬಾಣಸರಂಪರಿಗಳಿಂದ ಅವನ್ನು 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರೆದಿಂದ ಕತ್ತ ಕ ಕೆಡವಿದನು. 

೧೦. ಸತ್ಯು ರುಷರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರಶರಣ್ಯ ನೂ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ದಂಡನಿಧಾಯಕನೂ 
ಆದಆ ನಿರೂಪಾಕ್ಷ ನಸು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಆ ಸವಿ ನೀಹವನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾದ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ೫ ಪ್ರ ಹರಿಸಿದನು. 

೧೧. ತಂ ದಾನನನು ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಬಹು ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿಂದ ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ವೇಗದಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ 
ಶಿವನ ವಾಹೆನಶ್ರೆ ಸ್ಕ ವಾದ ವ ೈಷಭವ ಶಿರಸ್ಸಿ ನಮೇಲೆ ಬಿ!ಸಿಹೊಡೆದನು. 


೧೨. ತನ್ನ ತ ವೃಷಭಕ್ಕೆ ಏಟುಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ರುದ್ರ ಕು! 


ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿ ಯೊಂದನ್ನು ತಗೆದು ತೊಂಡು ಅವನ ಉಜ್ಜ ಲನಾದ ಕ ತ್ರಿಯನೂ 
ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ "'ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಛಿನ್ನೇತಸೌ ಚರ್ಮಣಿ ತದಾ ಶಕ್ತಿಂ ಚಿಕ್ಷೇಸೆ ಸೋಂಸುರಃ । 
ದ್ವಿಧಾ ಚಕ್ರೇ ಸ್ವಬಾಣೇನ ಹರಸ್ತಾಂ ಸಂಮುಖಾಗತಾಂ 1 ೧೩॥ 


ಕೋಪಾಧ್ಮಾತಃ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚಕ್ರಂ ಚಿಸ್ಸೇಸ ದಾನವರ । 
ಮುಷ್ಟಿ ಷಾತೇನ ತಚ್ಜಾಸ್ಕಚ್ಚೂರ್ಣಯತ್ಸಹಸಾ ಹರಃ HO 


ಗದಾಮಾನಿಧ್ಯ ತರಸಾ ಸಂಚಿಕ್ನೇಷ ಹರಂ ಪ್ರತಿ । | 
ಶಂಭುನಾ ಸಾಫಿ,ಸಹಸಾ ಭಿನ್ನಾ ಭೆಸ್ಮತ್ತನಾಗತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಃ ಸರಕುಮಾದಾಯ ಹಸ್ತೇನ ವಾನವೇಶ್ವರಃ | 


ಧಾವತಿ ಸ್ಮ ಹರಂ ನೇಗಾಚ್ಛಂಖಚೂಡಃ ಕ್ರುಧಾಕುಲಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಸ್ವಜಾಣೌಫೈರಸಾತಯತ ಶೆಂಕರಃ | 
ದ್ರುತಂ ಪರಶುಹಸ್ತಂ ತೆಂ ಭೂತಲೇ ಲೀಲಯಾಸುರಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಆಗಆ ಅಸುರನು ತನ್ನ ಗುರಾಣಿಯೂ ಕತ್ತಿಯೂ ಕೆತ್ತರಿಸಿಹೋದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಶಿವನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಶಿವನೂ 
ಸಹ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಾಣವೊಂದರಿಂದ ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ 
ಕೆಡಹಿದನು. | 

೧೪. ಅನಂತರ ಶಂಖಚೂಡನು ಕೋಪದಿಂದ ಕನಲಿ ಚಕ್ರವನ್ನು ಬಿಡಲು, 
ಶಿವನು ತಟ್ಟನೆ ತನ್ನ ಮುಸ್ಟಿಯಿಂದೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ 


1 


೧೫. ಬಳಿಕ ಆ ದಾನವನು ಗದೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನಮೇಲೆ ಬೀಸಿ 


ಹೊಡೆಯಲು ಆ ಶಂಭುವು ಅದನ್ನೂ ಛೇದಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಆ ಗದೆಯು ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


| ೧೬. ಆಗ ಶಂಖಚೂಡನು ಜಹುವಾಗಿ ಕನಲಿ ಸರಕುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ವೇಗ 
ದಿಂದ ಶಿವನಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು. 

೧೭. ಆ ಶಂಕರನು ಸರ್ರನೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಹಿಡಿಯಾಗಿ ಬಿಲ್ಲಿಕಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ 
ಹೊಡೆದು, ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸರಶುನಿನೊಡನೆ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಡನಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾಮಾರುಹ್ಕ ಸಪ್ರಥೆಂ | 
ಧೃತಿದಿನ್ಯಾಯುಧಶತರೋ ಬಭೌ ವ್ಯಾಪ್ಯಾಖಲಂ ನಭಃ 


1 ೧೮ ॥ 
ಆಯಾಂತೆಂ ತೆಂ ನಿರೀಸ್ಷ್ಯೃನ ಡವಪುರುದ್ವನಿಮಾಡರಾತ್‌ | 
ಚಕಾರ ಜ್ಯಾರನಂ ಜಾಪಿ ಧನುಷೋ ದುಸ್ಸಹಂ ಹರಃ | 1೧೯ 1 
ಪೊರೆಯಾಮಾಸ ಕಕುಭಃ ಶೃಂಗನಾದೇನ ಚ ಪ್ರಭುಃ | 
ಸ್ವಯಂ ಜಗರ್ಜ ಗಿರಿಶಸ್ತ್ರಾಸಯನ್ನ ಸುರಾಂಸ್ತ್ರಡಾ °° ೪೨೦॥ 
ತ್ಯಾಜಿತೇಭಮುಹಾಗರ್ವೈರ್ಮಹಾನಾದೈರ್ವ್ವಸೇಶೃರಃ । 
ಪೂರಯಾಮಾಸ ಸಹಸಾ ಖಂ ಗಾಂ ವಸುದಿಶಸ್ತಫಾ : ॥ ೨೧॥ 
ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕಮುತ್ಸತ್ಯೆ ತಾಡೆಯದ್ಗಾಂ ತಥಾ ನಭಃ | 
ಕರಾಭ್ಯಾಂ ತನ್ನಿ ನಾದೇನ ಸ್ನಿಸ್ತಾ ಆಸನ್ಸುರಾ ರವಾಃ il ೨೨ 


೧೮ ಬಳಿಕ ಆ ಅಸುರನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚತ್ತು ಸೊಗಸಾದ ರಥೆ 
ವೊಂದನ್ನು ಏರಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 


ನಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಾ ಬೆಳಗಿದನು. 

೧೯. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಹೀಗೆ ತನ್ನಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕೆಂಡು ಶಿವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಡಮರುಗವನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಕೇಳಿದವರ ಕೆವಿ 
ಕಿವುಹಾಗುವಂತೆ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಮೋಂಕರಿಸಿದನು. 

೨೦. ಆ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ಕೊಂಬನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಊದಿ ಅದರ ನಾದ 
ದಿಂದ ದಿಸೆದೆಸೆಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿದನಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಅಸುರರೂ ಜೆಚ್ಚರ ಬೀಳುವಂತೆ ತಾನೂ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದನು. 

೨೧. ಆತನ ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭನು ತಾನೂ ಸಹೆ ಮದ್ದಾನೆಯ ಮಹಾ 
ನಾದವನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿರುವ ತೆನ್ನ ಗುಟಿಕೆಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, 
ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿತು. 

೨೨, ಆಗ ಮಹಾಕಾಲನು ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಒಮ್ಮೆ -ನೆಲವನ್ನೂ 
ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ಆ ಸಪ್ಪಳದಿಂಡ ಹಿಂದಿನ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲವೂ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋದುವು: 
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ಶಿವಪುರಾಣಿಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಕಳಾರಹ!: 

ಅಬ್ಬಾಟ್ಬಿಹ ಹಾಸನುಕಿನಂ ಶ್ಲೇತ್ರೆಹ ಸಾಲಿ 9 
ಭೆ ರಪೋಪಿ ನುಹಾನಾದಂ ಸ ಚಕಾರ ಮಹಾಹವೇ 1 ೨೩॥ 
ಮುಹಾಕೋಲಾಹಲೋ ಜಾತೋ ರಣಮಭ್ಯೇ ಭ್ಹಯಂಕರಃ |. 
ನೀರಶಜ್ಹೋ ಬಭೂವಾಥ ಗಣಮಧ್ಯೇ ಸ ಸಮಂತತಃ | ॥ ೨೪ 1 
ಸಂತ್ರೇಸುರ್ದಾನವಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ತೈಶ್ಯ ಜ್ಜ )ರ್ಜಯದೈ ಕ ಖರೈಃ | 
ಚುಕೋಪಾತೀವ ತಚ್ಚು ಸ್ಸ ೨ಿತ್ವ್ಯಾ ರ ನಬೇಂದ್ರೊ ಲ ನ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಿಷ ತಿಷ್ಕೆ (ತಿ ದುಷಾ ತೆ ನ್ಯಾ ಜಹಾರ ಯದಾ ಹರಃ | 
ದೇನೈ ರ್ಗಣೈ ಶ್ರ ತೈಶ್ಶಿ ಫು ಮುಕ್ತಿ ೦ ಜಯ ಜಯೇತಿ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಥಾಗತ್ಯ ಸ ದಂಭಸ್ಯ ತನೆಯಸ್ಸುಪೆ ಪ್ರ ತಾಪನಾನ್‌ । 
ಶಕ್ತಿಂ ಚಿಕ್ಷೇಪ ರುದ್ರಾ ಯ ಜ್ವಾ ಧಾಮಾಲಾತಿಭೀಷೆಣಾಂ ॥ ೨೭॥ 


SN 





೨೩, ಆ ಮಹಾಸಮರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲನು ಘೋರವಾಗಿ ಅಟ್ಟಿ ಸಿ ಹಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಭೈರವನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 'ಅಬ್ಬರಿಸಿದನು. 

೨೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರಣಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಸಹಾಭಯಂಕರವಾಡ ದೊಡ್ಡ 
ಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ರಣಾಂಗಣ ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಗಣಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ವೀರನಾದಗಳು ಮೊದಲಾದುವು. 


ಮ 


೨೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನಕಡಿಯವರ ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರೂಕ್ಷದ್ಧಿ ಠಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತ ಳಿಸಿಹೋದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಹಾಬಲಾಢೈನಾದ ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 


೨೬, ಯಾವಾಗ ಶಿವನು ಆ ದಾನವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೆ ದುರುಳಾ, ಐಲ್ಲು 
ನಿಲ್ಲು ಎಂದನೋ ಆಗ ತಟ್ಟಿನೇ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಣಗಳೂ ಶಿನನನ್ನು ಜಯಜಯ 
(ಜಯಿಸು) ಎಂದು ಬ್ಯ 


೨೩. ಬಳಿಕ ಮಹಾಸ್ರತಾಸಶಾಲಿಯೂ ದಂಭನ ಮಗನೂ ಆದ ಆ ದಾನವೇ 
ಶ್ವರನು ಉರಿಗಳನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಾ ಬಹುಭಯಂಕರವಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಕ್ಸೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಶಿನನಮೇಲೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ' 


ವಹ್ನಿ ಕೊಟಿಪ್ರಭಾಯಾಂತೀ ಶ್ಲೇತ್ರಸಾಲೇನ ಸೆತ್ವರಂ । 
ನಿರಸ್ತಾಗತ್ಯ ಸಾಜೌ ವೈ ಮುಖೋತ್ಸನ್ನ ಸಮಹೋಲ್ಯಯಾ i ೨೮ ೪ 


ಪುನಃ ಪ್ರವವೃತೇ ಯುದ್ಧಂ ಶಿನದಾನನಯೋರ್ಮಹತ್‌ । 
ಚಕಂಪೇ ಧರಣೀ ದೌಶ್ವ ಸನಗಾಬ್ಧಿ ಜಲಾಶಯಾ 1೨೯॥ 


ದಾಂಭಿಮುಕ್ತಾಂಛರ್ರಾ ಶಂಭುಶೈರಾಂಸ್ಥೆತ್ಸೆ ಹಿತಾನ್ಸ ಜೆ 


ಸಹಸ್ರಶಶೃಕೈರುಗ್ರೈಶ್ಚಿಚ್ಛೇದ ಶತಶಸ್ತ್ರದಾ | ॥ ೩೦ ॥/' 
ತತಶೃಂಭುಂ ಶ್ರಿಶೊಲೇನ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಸ್ತಂ ಜಘಾನ ಹ | | 
ತತ್ಸ್ಪ್ರ್ರಹಾರಮಸಹ್ಯಾಶು ಕೌ ಷಪಾತ ಸ ಮೂರ್ಚತೆಃ 140 
ತತಃ ಕ್ಷಣೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಸಚ ತದಾಸುರಃ। 

ಆಜಘಾನ ಶರೈ ರುದ್ರಂ ತಾನ್ಸರ್ವಾನಾತ್ರಕಾರ್ಮುಕಃ ॥೩೨॥ 


೨೮. ಆಗ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲನು ತಟ್ಟಿ ಸ್ಥ ತನ್ನ ಮುಖನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಡಾದೆ ಕೊಳ್ಳಿ 


ವನ್ನು ಕ ಕಲು ಆ ಮಹೋಲೈಯು ಬೆಂಕಿಯ ತುಂಡಿನಂತೆ ಜಿಳಗುತ್ತಾ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. 
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೨೯. ಮತ್ತಿ ಶಿವನಿಗೂ ಶಂಖಚೊಡನಿಗೂ ಭಾರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧ ವೆ ಜರುಗಿತು. 


ಆಗ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಕಂಪಿಸಿತು. ಬೆಟ್ಟಗಳು ಚೆದುರಿದುವು. 


ಸಾಗರಗಳು ಅಲ್ಲಾಡಿಹೋದುವು. ಜಲಾಳಯಗಳು ಹೊರಳಿಹೋದುವು. 


೩೦. ಆಗ ಶಂಖಚೂಡನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಶಿವನೂ, ಶಿವನು ಬಿಟ್ಟ ಶರ 
ಗಳನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನೂ, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸ್‌ ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಫೆಡುವುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ತ್ರಿ ಶೂಲದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಿನಿದನು. ಆ 
ಏಟನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ದಾನವನು ಮೂರ್ಜಿಹೊಂದಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನ ನು 


..೩೨. ಬಳಿಕ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಅಸುರನು ಎಚ್ಚೆ ತ್ತು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಡಿದು 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ಶಿವನನ್ನೂ ಆತನಕಣೆಯವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದ ಡಿಸತೊಡಗಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಾಹೂನಾಮಯುತಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಾವಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕರಂ | 
ಚಕಾಯುತೇನ ಸಹಸಾ ತಂಖಚೂಡಃ ಸ ಪ್ರ ತಾಹವಾನ್‌ N೩೩ 


ತತೋ ದುರ್ಗಾಪತಿಃ ಕ್ರು ದೋ ರುದ್ರೋ ದುರ್ಗಾತಿನಾಶನಃ । 


ತಾನಿ ಚಕ್ರಾಣಿ ಚಿಚ್ಛೆ ಸ್ವಶರೈ ರುತ್ತಮೈವ್ರು ೯ತಂ I ೩೪ ॥ 
ತತೋ ವೇಗೇನ ಸಹಸಾ ಗೆನಾನಾನಾಂಯ ದಾನನಃ । 

ಅಸ್ಯಧಾನತ ನೈ ಹಂತುಂ ಬಹುಸೇನಾನ್ಸ ತೋ ಹರಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಗದಾಂ ಚಿಚ್ಚೆ (ದೆ ತಸ್ಕಾಶ್ಚಾಪತ ತತಃ ಸೋಸಿನಾ ಹರಃ | 

ಶಿತಧಾರೇಣ 'ಸಂತ್ರುದ್ಧೊ ( ದುಷ್ಟ ಗರ್ನಾಪಹಾರಕ8 ॥ ೩೬ ॥ 


ಛಿನ್ನಾ ಯಾಂ ಸ ಸ್ವ ಗದಾಯಾಂ ಚ ಚುಕೋಷಪಾತೀವ ಡಾನವಃ । 
ಜಾಲ ಜಗ್ರಾಹ ತೇಜಸ್ವೀ ಹರೇಷಾಂ ದುಸ್ಸಹ ಹಂಜ್ವ ಅತ್‌ | ೩೭ ॥ 








೩೩. ಆ ಪ್ರತಾಸಶೀಲನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ಕೈಗಳನ್ನು ತಳೆದು 


ಮು 
ಬು) 


ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲೂ ಹತ್ತುಸಹಸ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು ಶಿವನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಅನ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟನು. 

೩೪. ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ಹೀಡೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ದುರ್ಗಾಸತಿಯಾದ. ಆ 
ರುದ್ರನು ಕೋಪತಾಳಿ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

೩೫. ಬಳಿಕ ಆ ದಾನವನು ಬಹುವಾದ ಸೇನೆಗಳೊಡನೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಗದೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಟ್ಟನೆ ಶಿವನನ್ನು ಕೂಲ್ಲಲೆಣಸಿ ಬೇಗನೆ ಮುಂಡೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಬಂದನು. 

೩೬, ದುಷ್ಟ ರ ಗರ್ವವನ್ನು ಮೆಟಿ ಟ್ರಿ ಮುರಿದಿಕ್ಟುವ ಆ ಹರನು ಬಹು ರೋಷ 


ವನ್ನಾಂತು ಬೇಗಬೇಗ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಗಡಿಯನ್ನು 


ಕೂರಾದ ಅಲುಗುಳ್ಳ ಕತ್ತಿಯೊಂದರಿಂದ ಕತ್ತೆರಿಸಿಬಿಟಿ ನನು. 


೩೭, ಆ ಸರಾಕ್ರ ಮಿಯಾದ ದಾನವನು ತನ್ನ ಗದೆಯು ಕತ್ತ ರಿಸಿಹೋದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಕಡುಕೋಪದಿಂದ ಇತರರು ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಉರಿಯುಕ್ತಿ ರುವ 
ಶೂಲವೊಂದನ್ನು ಕೈಗೆ ಸ ಮುಕೋಡನ್ನು; 
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ಸ್ಯ sr ನಿವ್ಯಾ ಇ ಹೃದಿ ತೆಂ ವೇಗಶೋ ಕ್ಟ 1 ೩೮ ॥ 
ಶ್ರಸೂಲಭಿನ್ಯ ಹೃ ಧಂಯಾನ್ವಿ ಷಾ ಅಂತಃ ಪುರುಷಃ ಹರಃ । 

ತಿಷ್ಕ ತಿಸ್ಕೇತಿ ಜೋವಾಚ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ 1೩೯ N 
ಎ ಮಶ ಹಿ ತಸ್ಕಾಶು ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸ್ವ ನನತ್ತತಃ | 

ಚಿಜ್ಛೀ (ದ ಚೆ ಶಿರೋ ಭೀಮುಮನಿನಾ ಸೋತದ್ದು ನಿ ॥1೪೦॥ 


ತತಃ ಕಾಲೀ ಚಖಾದೋಗೆ ಗ್ರೆಂ ದಂಸಾ ಸ )ಿಸ್ಸುಣ್ಣ ಕಿಶೋಧರಾನ್‌ | 
ಅಸುರಾಂಸ್ತಾ ನ್‌ ಬಹೊನ್ನಷ್ಯ ೀಧಾಸ ತ್ರ )ಸಾರ್ಯ ಸ ಮುಖಂ ತದಾ 1 ೪೧॥ 


ಶ್ಲ ಶಿ ಖಾದಾನ್ಯಾ ನ್ಸಹೊನ್ನೆ ಸ ಧಾಕುಲಃ । 


ನ್ಸೇಶುರ್ಸ್ರೈರವಾಸ್ತ್ರಜ್ಜಿನ್ನಾ ಭಿನ್ನಾ ಸ್ನಥಾಪರೇ ॥೪೨॥ 


26 
12 
&» (GL 
ಟಿ 
ಈ) 





೩೮. ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು. ಮತ್ತೆ ನೋಡಜೇಕೆನಿಸುವಂಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಹ ಕಂಡು ಹರನು ಬೇಗನೆ ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
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"ತ್ರಿಶೂಲದ ತಿಬಿತನಿಂದ ಶಂಖಚೂಡನ ಎದೆಯು ಸೀಳಿಹೋಯಿತು. 
ಆದರೇನು ? ಆ ಎದೆಯಿಂದ ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು 
ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ ಬದರ 

೪೦. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಒಮ್ಮೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಟ್ಟ ಹಾಸಮಾಡಿ ಅವನು ಹೊರ 
ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಂತೆಯೇ ಆತನ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಆ ಸಚಿವರ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಒರಗಿದನು. 

೪೧. ಬಳಿಕ ದಸ ಇಲಿಯು ತನ್ನ ಮುಖನನ್ನು ತೆರೆದು ಆ ಅಸುರರನ್ನು 
ಬಹುಕೋಸದಿಂದ ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ನುಚ್ಚು ನೂರಾದುವು. 

೪೨. ಅದರಂತೆಯೇ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲನೂ ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಅನೇಕಮಂದಿ 
ಅಸುರರನ್ನು ಅಗಿದು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಉಳಿದ ಕೆಲವುಮಂದಿ ದೈತ್ಯರು ಭೈರವನ 
ಬಾಣಗಳೇಹಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಹೋದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸೀಳುಸೀಳಾಗಿ 
ಹೋದರು. 


ವ ಜಗತಿ | | 
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ಬಿಟ್ಟಿಳು - ಅವಳ ಕೋರೆದಾಡಿಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಅವರ ತಲೆಗಳು . 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನೀರಭೆಡ್ರೋಪರಾಸ್ಟ್ರೀರಾನ್ಸಹೊನ್ಕೊ್ರೀಧಾದನಾಶೆಯತ್‌ 
ನಂದೀಶ್ವರೋ ಜಘಾನಾನ್ಯಾನ್ಸಹೂನಮರಮರ್ದಕಾನ್‌ 1೪೩॥ 


ಏನಂ ಬಹುಗಣಾ ನೀರಾಸ್ತದಾ ಸಂನಹ್ಯ ಕೋಪತಃ | 
ವ್ಯನಾಶಯನ್ಸಹೂನ್ಮ್ಮೈತ್ಯಾನಸುರಾನ್ಸೇನಮರ್ದಕಾನ್‌ 1೪೪ ॥ 


ಇತ್ಮಂ ಬಹುತರಂ ತತ್ರ ಯಸ್ಯ ಸೈನ್ಯಂ ನನಾಶ ತತ್‌ | 
ನಿದ್ರುತಾಶ್ಚಸರೇ ನೀರಾ ಬಹವೋ ಭಯಕಾತರಾಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚವೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡವಧವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ನಿಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶಕೋ€ಧ್ಯಾಯಃ. 


) ': ೪೩. ಅದರಂತೆಯೇ ಕುಪಿತನಾದ ವೀರಭದ್ರನು, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನುಚ್ಚು 
ನೂರು ಮಾಡಿದ ಅನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ನಂದೀಶ್ವರನೂ ಸಹ ಉಳಿದ ಅನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


ಲ೪ಲ೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬಹುಮಂದಿ ಶಿನನಕಡೆಯ ವೀರರು `ಕ್ರೋಢಾಂಧರಾಗಿ 
ದೇವಕಂಟಿಕರಾದ ಬಹುಮಂದಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದರು. 


೪೫. ಹೀಗೆ ಯಾವಯಾವನ ಬಳಿ ಸೈನ್ಯವಿದ್ದಿಕೋ ಅವನ ಸೈನ್ಯನೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಉಳಿದ ಇತರ ವೀರರು ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ರಣಾಗ್ರದಿಂದ ಕಾಲ್ದೆಗೆದು ಸಿಕ್ಕಿದಕಡೆ ಜಿದುರಿ ಓಡಿಹೋದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖಚೂಡಸೈ ನ್ಯವಧವರ್ಣನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


AT 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಾಕಾರಾಾನ ವ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥| 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸೆ ೦ಹತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಹಿಂದಕ 
ಚತ್ವಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


_——————————— 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಬಲಂ ನಿಹತಂ ವೃ ಷ್ಬಾ 4 ಮೆ 2ಖ್ಯಂ ಬಹುತರೆಂ ತತಃ । 


ತಥಾ ವೀರಾ 2 ಣಸಮಾಲ ಕೋಪಾತೀವ ದಾನವಃ Hh Ol 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಶಂಭುಂ ತಿಷ್ಕಾಮ್ಯಾಜೌ ಸ್ಥಿರೋ ಭವ , 
*ಿಮೇತೈರ್ನಿಹತೈರ್ಮೇಇದ್ಕ ಸಂಮುಖೇ ಸಮರಂ ಕುರು ॥ ೨॥ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸ ಬಳಿಕ ಮುಖ್ಯವಾದ ತನ್ನ 
ಸೇನೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದುದನ್ನೂ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
ವೀರರು ಮಡಿದುಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡ: ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ' 
ತಾಳಿದನು. | ಹ 4 

೨. ಅನಂತರ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ಓ ಶಂಕರ, ನಾನು: ಸ ಕ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ ್ಲನಾಗಿರುವೆನು ನೀನು ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಲ್ಲು. ಈ ವೀರರು ಮಡಿದರೆ ಬ 

ಆದುದೇನು? i ನನ್ನೆ ದ ನಿಂತು ಸೆಣಸು ಎಂದನು: 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ , ದಾನನೇಂದ್ರೊ ($ಸೌ ಸನ್ನದ್ಧ ಸ್ಸ್ಸ ಮರೇಮುನೇ। 
ಅಗಚ್ಛನ್ನಿ ತ ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಿಮುಖಂ ೫1 ಚ ೩ 


ದಿವ್ಯಾನ್ಯಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಚಿಫ್ನೇಪ ಮಹಾರುದ್ರಾಯ ದಾನವಃ | 
ಸಜ ಶರನ ಹಿಂ ಚ ತೋಯವೃಷ್ಟಿಂ ಯಥಾ ಘನಃ Wen 


ಮಾಯಾಶ್ಚೆ ಕಾರ ವಿನಿಧಾ ಅದೃ ಶ್ಯಾ ಭೆಯದರ್ಶಿತಾಃ 
ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಾ ಸುರಗೈರ್ನಿಖಿಲೈ ಜು ಸತ್ತ ಮ್ಳ I ೫1 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ  ಶೆಂಕೆರಸ್ತ ತ್ರ ಚಿನ್ನೇಪಾಸ್ತ್ರ ೦ ಚೆ ಲೀಲಯಾ । 
ಮಾಡೇಕ್ವ ಸಣ ಹು ೦ ಸರ್ವಮಾಯಾವಿನಾಶನಂ W ೬ 


ತೇಜಸಾ ತಸ್ಯ ತನ್ಮಾಯಾ ನಷ್ಟಾಶ್ಹಾಸ ಸನ್ನು ತೆಂ ತದಾ । 
ದಿವ್ಯಾನ್ಯಸ್ತಾ ಚೆ ತಾನ್ಯ (ವ ನಿಸ್ತೇಜಾಂಸ ಸೃಭವ ಸನ್ನಿ ॥೭!॥ 


EE 


೩. ಹಿ ಮುನೀಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ದಾರವನು ಯುದ್ದಕೆ ಕ್ಕು 
ಅನುವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಿವನಿಗೆದುರಾಗಿ ಬಂದನು. 


೪. ಆ ದಾನವನು ಆ ಮಹಾರುದ್ರನಮೆ (ಲೆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ 
ನಲ್ಲದೆ, ಮೋಡವು ಮಳೆಗರೆಯುವಂತೆ ಧಾರಾಕಾ ಸಾ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸುಂಸಿಡನೆ. 


೫. ಆ ಅಸುರನು, ಯಾವ ದೇವಗಣಗಳೂ, ಯಾವ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆರೂ, 
ಕಂಡು ಕೇಳಿರದ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸತೊಡಗಿದನು. 


೬. ಈರೀತಿ ಮಾಯೆಗಳು ಬರತೊಡಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಶಂಕರನು 
ಇಂತಹ ಮಾಯೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿನ್ನೇ ಅಡಗಿಸಿಬಿಡುವ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಮಾಹೇಶ್ವರಾಸ್ರ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. 


೭. ಗ ಆ ಮಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ದಾನವನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ. 


ಮಾಯೆಗಳೂ, ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಕಂಗೆಟ್ಟು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದುವು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ ' 


ಅಥ ಯುದ್ಧೆ ೀ ಮಹೇಶಾನ ಸ್ವದ್ದ ಢಾಯ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಶೂಲಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸಹಸಾ ಸರವ ಸುತೇಜಸಾಂ ॥೮ಲೆ॥ 
ತದ್ಳೆ ವ ತನ್ನಿ ಸೇದ್ದು ೦ ಜೆ ವಾಗ್ಫೈಭ ನೂವಾಶರೀರಿಣೀ । 
ಕಿನ ಸಹಿ ನ ಚೇದಾನಿೀಂ ಪ್ರಾ ರ್ಥನಾಂ ಶೃ ಣು ಶಂಕರ WF 


ಸರ್ವಥಾ ತ್ವಂ ಸಮುಥೋ ಹಿ ಕ್ಲಣಾದ್ನ ಸ ಎಂಹಾಂಡನಾಶನೇ 
$ಮೇಕೆವಾನನಸ್ಕೇಶ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಕ್ಯ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ ॥೧೦॥ 


ತಥಾಪಿ ವೇದನುರ್ಯಾದಾನೆ ನಾಶ್ಯಾ ಸ್ವಾಮಿನಾ ತ್ವಯಾ | 


ತಾಂ ಶೃಣುಷ್ವ ಮಹಾದೇವ ಸಫಲಂ ಕುರು ಸತ್ಯತಃ 1 ೧೧॥ 


ಯಾವದಸ್ಯ ಕರೇ೯ತು ಷಗ್ರಂ ಕವಚಂ ಪರಮಂ ಹರೇಃ । ' 
ಯಾವತ್ಸ ತೀತ್ರ ಮಸೆ ಸೇವ ಸ ಸತ್ಯಾ ಅಸ್ಯ ಸ್ಯ ಯೋಷಿತಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಆ. ಬಳಿಕ ಮಪಾಲಲಿಕಾರಿಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ು ಈ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಮುಗಿಸಲೆಳ ಎಂತಕು ತೇಜಸ್ವಿ ಯೂ ಸರಾ ರದಂತಹ ಶೂಲಿವನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಕ್ಫಿಗೆ foo 


ಆ ಶಿವನು ಆಗಲೇ ಶೂಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ತಡೆಯಜೇಕಂದು 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಈರೀತಿ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಓ ಶಂಕರ, ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 


' ಆಲಿಸು. ಈಗಲೇ ಶೂಖವನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ. 


೧೦. ನೀನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ 
ಬಿಡಲು ಸಮರ್ಥನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ಒಬ್ಬ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು 
ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೇ ? 


೧೧. ಆದರೂ ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನು ವೇದದ ಮರಾ ಡಿಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಥಿಸ 


ಬಾರದು. ಹ ಮಹಾಜೀವ. ಆ ವೇದದ ಕಟ್ಟ ಕಯೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಲಿಸು. ಇದನ್ನು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಫಲಗೊಳಿಸು. 


೧೨-೧೩. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈತನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ನುವಿನ ಚಕ್ರವೂ ನ್ಯೈಯಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ಸುನಿನ ಶ್ರೀಸ್ಮವಾದ ' ಕನಚವೂ ಇರುವುದೋ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಾವದಸ್ಕ ಜರಾ ಮೃ ತ್ಕು ಶೆ ಸ ಕೂಡಸ್ಯ ಶಂಕರ! 
ನಾಸ್ತ್ರೀತ್ಯ rr ಹ ನಿಜೇಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಹೋ ವಚಃ 1೧೩॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಭೋವಾಣೀಂ ತಥ್ಯೇತ್ಯುಕ್ತೇ ಹರೇ ತದಾ | 
ಹರೇಚ್ಛೆ ಯಾ ಗತೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಂ ದಿಜೀಶ ಸತಾಂ ಗತಿಃ 1 ೧೪॥. 


ವದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇಷೇಣ ಐಿಷು ರ್ಮಾಯಾವಿನಾಂ ವರಃ । 
ಲ 2 | 
ಕಂ ಖಚೂಡೋಪಕಂತಂ ಚೆ ಗತೊ ವಾಚಿ ಸ ಸ ತೆಂತದಾ 1 ೧೫ ॥ 


ಕ್‌ ಜೆ 
॥ ವೃದ್ಧಜ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಇ ದು ಪೊ ಇದಂ ಡ್‌ 
ದೇಹಿ ಭಿಕ್ಸಾಂ ದಾನವೇಂದ್ರ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೧೬॥ 


ನೇದನೀಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಕಟಿಂ ದೀನವತ್ಸಲಂ । 

ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಾಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಪುನಸ್ಸತ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ! ೧೭ ॥ 
A 
ಈತನ ಮಡದಿಯ ಸತೀತ್ವವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರ 
ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ಮುಪ್ಟೂ ಸಾವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರನಿರು. 
ವುದು. ಹೇ ಪ್ರಭೂ, ಆ ವಚನವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸದಿರು- 


೧೪. ` ಜಗೆಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿದೆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ, ಶಿವನು 
ಹಾಗೆಯೇ. ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. ಅನಂತರ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಸೆಜ್ಜನಸಕ್ಷನಾ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ು 


೧೫. ಮಾಯಾವಿಶಾರದಲ್ಲಿ ಮೊಡಲನೆಯವನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ, ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ಬಳಿಸಾರಿ, ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 
೧೬-೧೭. ಓ ದಾನವರಾಜ, ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ನನಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ನೀಡು. ನಾನೀಗ ಅದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆನು. ಬಳಿಕ. ದೀನನತ್ಸಲನಾದ 
ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ನೀನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು ಎಂದನು. 
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Fl ಅಹಿ... ೩. ಎ... ಈ. 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಓನಿತ್ಯುವಾಚ ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಪೆ ಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಃ | 
ಕವಜಾರ್ಥಿೀ ಜನಶ್ಹಾಹಮಿತ್ಯುವಾಚೇತಿ ಸಚ್ಛಲಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕ 


ತೆಚ್ಸು ತ್ವಾ ದಾನನೇಂದ್ರೋಸೌ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ ಸತ್ಯವಾಗ್ವಿಭೆ । 
ತಪ್ಪದ ಈ ಕವಚಂ ದಿವ್ಯಂ ವಿಪ್ರಾಯ ಸ್ರಾಣಸಂಮತಂ 1 ೧೯॥ 


ಮಾಯಯೇತ್ಸೆಂ ತು ಕವಚಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಜಗ್ರಾಹ ವೈ ಹರಿಃ | 
ಶಂಖಚೂೊಡಸ್ಯ ರೂಸಷೇಣ ಜಗಾಮ ತುಲಸೀಂ ಪ್ರತಿ 1೨೦ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಹರಿಸ್ತಸ್ಕಾ ಯೋನೌ ಮಾಯಾವಿಶಾರದಃ । 
ನೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚೆಕಾರಾಶು ದೇನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಿಾಶ್ವರಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶಂಭುಮಾರಯನ್ಸ ಒನಚಃ ಪ ಪ ನ್ರಭುಃ 


ಶಂಖಚೊಡನಧಢಾರ್ಥಾಯ ಶೊಲಂ “ಜಗ್ರಾ ಕು | ಪ್ರಜ್ವಲಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಆ ದಾನವರಾಜನು, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವೂ, ನಯನಗಳೂ ಉಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೋ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ವೃ ದ್ಸಬ್ಬಾ ಾಹ್ಮಣನು, ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಕವಚದ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು ಎಂದನು. 

೧೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪದವನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವತೈಲನೂ ಆದ ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ತನಗೆ ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಫಿ ್ರಿ ಯವಾದೆ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ 


ಕವಚವನ್ನು ಆ ಕಸಟಬಾ ್ರ್ರಹೈಣನಿಗೆ ಕೊಟಿ ನು. 


೨೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮೋಸದಿಂದ ಆ ಹರಿಯು ಅವನ ಕವಚವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆತನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅವನ ಮಡದಿಯಾದ ತುಲಸಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೨೧. ಆ ಮಾಯಾಕುಶಲನಾದ ಹರಿಯ್ಕು ದೇವ ಕೆಗಳ ಕೆಲಸವು ನೆರವೇರು 
ವುದಕ್ಸಾಗಿ,- ಆ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಅವಳೊಡನೆ ಬೆರತ್ತು ಆಕೆಯ 
ಸತೀತ್ವವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

೨೨, ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 


ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಬಲೆಂದು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಶೂಲವನ್ನು 


2 


ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
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| 
ಗ" 
| 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಚ್ಛೂಲಂ ನಿಜಯಂ ನಾಮ ಶಂಕರಸ್ಕ ಪರಾತ್ಮನಃ | 
ಸಂಚಕಾಶೇ ದಿಶಾಸ್ಸರ್ನಾ ರೋದಸೀಂ ಸಂಪ್ರಕಾಶಯತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕೋಟಿಮುಧ್ಯಾಹ್ನಮಾರ್ತಂಡಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಶಿಹೋಪವಂ 
ದುನಿನಾರ್ಯಂ ಚ ದುರ್ಧರ್ಷಮನ್ಯರ್ಥಂ ವೈರಿಘಾತಕಂ ॥ ೨೪ ॥ 


- |] ಕೆ ww 
ತೇಜಸಾಂ ಚಕ್ರಮತ್ಯುಗ್ರಂ ಸ ಸರ್ವಶಸ ಸ್ರ್ರಾಸ್ತ್ರಸಾಯಕಂ | 


ಸುರಾಸುರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದುಸ್ಸಹಂ ಚ ಚೆ ಭಯಂಕರಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಂಹರ್ತುಂ ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮವಲಂಬ್ಯ ಚ ಲೀಲಯಾ | 
ಸಂಸ್ಲಿತಂ ಸರಮಂ ತತ್ರ ಏಕತ್ರೀಭೂಯ ವಿಜ್ವಲತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಛು 


೨೩. ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಆ ಶಿವನ ವಿಜಯವೆಂಬ ಆ ಶೂಲವು ಎಂಬು 


ದಿಕ್ಬುಗಳನ್ನೂ ಥಿವ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. 


ಪೃ 

೨೪. ಆ ಶಣೂಲವ್ರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯರು 
ಕೋಟಿಮಂದಿ ಒಕ್ಕುಡೆ ವಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ, ಯಾವರೀತಿ ಬೆಳಗುವರೋ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಶಿಖೆಯು, ಯಾವರೀತಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವುಜೋ ಆರೀತಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು - ಯಾರೂ ತಡೆಯಲೂ, ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಅದು ಎಂದಿಗೂ 


ವ್ಯರ್ಥ ವಾದುದೇ ಅಲ್ಲ, ಅದು ತನ್ನ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಜಿ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೫. ಆ ಶೂಲವು ಬಹು ಭಯಂಕರವಾದ ಶೇಜೋಮಂಡಲದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ಬಾಣಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 


`ಒಳಗೊಂಡಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಸುರರ ಅಸುರರೂ ಯಾರೂ ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ 


ವಿರಲಿಲ್ಲ. 


೨೬. ಈ ಎಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡಲು, 
ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸು ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೆಡೆ ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನು 
ತಳೆದಿವೆಯೋ ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು.” 
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POSSESS a ಸಕ ಚಟೀರ್‌ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಧನುಸ್ಸಹಸ್ರಂ ದೀರ್ಥೇಣ ಪ ಪ್ರಸ್ಥೆ (ನ ಶತಹಸ್ತಕೆಂ। 
ಜೀವಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ಸರೂಪಂ ಚೆ ನಿತ್ಯ ಕೊಪಮನಿರ್ಮಿತಂ 1 ೨೭ ॥ 


ವಿಭ್ರ ಮದೊ ಕನ್ನ ತಚ್ಚೊ ಲಂ ಶೆಂಖಚೊಡೋಪರಿ ಸ್ಪಣಾತ್‌ | 
ಜತ ಭಸ್ಮ ತೆಚ್ಛೀಫ್ರುಂ ನಿಪತ್ಯ ಶಿನಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಥ ಶೂಲಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮ್ರತಮಾನೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ | 
ಯಯಾ ವಿಹಾಯಸಾ ನಿಪ್ರ ಮುನೋಯಾಂಯಿ ಸ್ವಕಾರ್ಯಸ್ಸತ್‌ lH ೨೯ 1 


ನೇಡುರ್ನುಂದುಭಯಸ್ಸರ್ಗೇೇ ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ । 
ತುಷ್ಟುಪುರ್ಮುನಯೋ ದೇವಾ ನನ್ಫತುಶ್ವಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ ॥ ೩೦॥ 


ಬಭೂವ ಸ್ಟ ಪುಸ್ಪ ವೃಷ್ಟಿ ಶ್ತ ಶಿನಸ್ಕೊ (ಪೆರಿ ಸಂತತೆಂ | 
ಪ್ರಶಶೆಂಸ ಹರಿಬ್ರ ಹ ಕಕ್ರಾದ್ಯಾ ಮುನಯಸ್ತ ಥಾ ॥೩೧॥ 


೨೭. ಆ ಶೂಲವು ಸಾವಿರ ಬಿಲ್ಲಳತಿಯೆಸ ಸ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಮೊಳ 
ದಷ್ಟು ಅಗಲವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಎ ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ರೆ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡು ನಿತ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ನಮ್ಮಿ ಲ 

೨೮. ಇಂತು ಪ್ರಭಾವಯುತವಾದ ಆ ಶೂಲವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗರಗರನೆ ತಿರು 
ಗುತ್ತ್ಮಾ, ಶಂಖಚೂಡನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಶಿವನ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿತು. `ಸ 

೨೯. ಓಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತಮ್ಮ ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ಶೂಲವ್ರ, ಈರೀತಿ 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಆ ಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪುನಃ “ಜಾಗ ತೆಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಿತು. 

೩೦. ಆಗ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. 
ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕಿನ್ನರರೂ ಹಾಡಿದರು. ಮುನಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದರು. ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 

೩೧. ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆಯು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸುರಿ 
ಯಿತು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಹರಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿದೇನತೆಗಳೂ, ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
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ಸ ಇ ಪಾರಿ ಮಟ ಲ ಚಟು 
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ಸುರಾಸ್ಸೃನಿಷಯಂ ಪ್ರಾಪ 





ಟಟ ಪೊ ಳ್ಸ್ಚ್ಮಲ್ಚಲ್ಮ್ಟ್ಟ್ಪ್ಯ್ಯೇೇ ್ಮ್ಯ್ಮಟಲಟ್‌್‌ಡ್ಸ್ಚ್ಕ್ಟ್ಕ್ಕರ್ಟ್‌್‌್‌ ಪಾಡ ವಿ ಮಿನ ತು ರಾ ಕ್‌ ಶ್‌ೈಗೆ 
ಹ ೫, 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶಂಖಚೂಡೋ ಡಾನವೇಂದ್ರಃ ಶಿನಸ್ಯ ಕೈಷಯಾ ತೆವಾ | 
ಶಾಫೆಮುಕ್ತೋ ಬಭೂವಾಥ ] ಪೂರ್ನರೂಪಮನಾಪ ಹ ಹ Han 


ಅಸ್ಲಿ ಭಿಶೃ ಂಖಚೂಡೆ ಡಸ್ಕ ಶಂಖಜಾತಿರ್ಜ್ಬಭೂವ ಹ । | 
ಪ್ರಶಸ್ತ 0 ENC ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಂಕರಂ ವಿನಾ ‘HQ 


ನಿಶೇಷೇಣ ತಾ 3 ತಂಖತೋಯಂ ಮಹತ್ಪಿ ಯಂ | 
ಸಂಬಂಧಿನಾಂ ಚ ತಸ್ಯಾಹಿನ ಹರಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೩೪॥ 


ತನಿತ್ಸಂ ಶೆಂಕರೋ ಹತ್ವಾ ಶಿನಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಸಃ | 
ಸುಪ್ರಹ್ಪ ಸ್ಬೋ ವೃ ದಾ! ಸೋಮಃ ಸೃಂವಗಹಪೃರ್ವ್ವೃತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


4 


ಹರಿರ್ಜಗಾಮು ವೈಕುಂಠಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಸ್ಕೋ ಬಭೂನ ಹ । 
$ ಸರಮಾನಂದಸಂಯುತಾಃ ॥ ೩೬ 1 





೩೨. ಆಗ ದಾ ರು ನಾಗಿದ್ದ ಆ ದನು. ಶಿವನ ಕೃಷೆಯಿಂದ 
ಕಳೆದುಕೊಂ  ಪೊಡಲಿಸುತೆಯೇ ತನ್ನ ಗೋಪಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು 


೩೩. ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ಅಸ್ಲಿಗಳಿಂದೆ ಶಂಖಗಳು ಉಂಟಬಾದುವು. ಶಂಕರ 


ಪ್ರಶಸ್ತ ವೆಫಿಸಿತು. 

೩೪. ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಆ ಶಂಖೋದಕವು A ಹರಿಗೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ, ಆತನ ಪಾರಿಷದರಿಗೂ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಶಿವನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಆ 
ಶಂಖತೀರ್ಥವು ಸರಿಬೀಳದು. 

೩೫. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸ್ಕಿ ಶಂಕರನು ಬಹು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ವೃಷಭವನ್ನೆ ರಿ NENA ಸ್ಪಂದ, ಮತ್ತು 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ತನ್ನ ನಾ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೩೬. ಹರಿಯು ಗ ಪು: ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಕಳವಳ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು, ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾದನು. ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತ. 
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ee la 


Nd ವ ಹಾ ಅ ಜ್‌ ಜಾಷಃ (1. 


; 'ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಲಂ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಜಗತ್ಸ್ಸಾಸ್ಥ 5ಮುತೀವಾಸ ಸರ್ವನಿರ್ನಿಫ್ಲು ಮಾಸ ಘಂ 


ನಿರ್ಮಲಂ ಚಾಭವದ್ವ್ಯೋಮ ಸ್ಲಿತಿಸ್ಪರ್ನಾ ಸುಮಂಗಲಾ 0 ೩೭॥ 
ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಸೇಶಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಪ್ರಮುದಾನಹಂ। | 
ಸರ್ವದುಃಖಹರಂ ಶ್ರೀಡೆಂ ಸರ್ವಕಾಮಸ್ರಸೂರಕೆಂ 180 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಕಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವನಿಫ್ನುನಿವಾರಣಂ । | 

ಭುಕ್ತಿದಂ ಮುಕ್ತಿದೆಂ ಚೈನ ಸರ್ವಕಾನುಫೆಲಪ್ರೆಡಂ 1 ೩೯॥ 


ಯ ಇದಂ ಶೈಣುಯಾನ್ಸಿ ತೈಂ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನ |... 
ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಶಠೇದ್ವಾಪಿ ಸಾಠಯೇದ್ವಾ ಸುಧೀರ್ನರಃ ॥.೪೦॥ 


ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಸುತಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಲಭೇತಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ | ಕ 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ಥೋತಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಂ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೪೧॥ 


೩೭. ' ಜಗತ್ತು ಬಹುವಾಗಿ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಯಾವೊಂದು 
ಎಡರೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆಕಾಶವು ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ ಬೆಳಗಿತು. 
ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮಂಗಲಮಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. 

೩೮. . ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬಹು ಸಂಶೋಷಸ್ರದನಾದ ಶಿವನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ 


'ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈ ಚರಿಶ್ರವು, ಎಲ್ಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. 
` ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವುದು. : 


೩೯. ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಧನ್ಯವಾದುದು. ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ನಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವುದು. ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವುದು. ಮನೋರಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು. 

೪೦-೪೧. ಯಾವ ಮನುಜನು ಈ ಶಶಾಂಕಮೌಲಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳುವನೋ, . ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವನೋ, ಯಾವ ಮಾನವನು ತಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನು ಸಾರಾಯಣಮಾಡುವನೋ, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಆ ನಿವೇಕಿಯಾದ 
ಮಾನವಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ, 'ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಸೌಖ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಖಂಡಿಶವಾಗಿಯೂ, ಪಡೆಯುವನು. ಆತನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಳೆಯುವನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮತುಲಂ ಸರ್ವೋಪದ್ರನನಾಶನಂ | 
ಪರಮುಜ್ಞಾನಜನನಂ ಶಿವಭಕ್ತಿವಿವರ್ಧನಂ ॥1೪೨॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ವೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ 
ಧನಾಢ್ಕೋ ವೈಶ್ಯಜಶ್ಯೂದ್ರಶ್ಯ ನನ್ನ ತ್ತಮುತಾಮಿಯಾತ್‌ 1೪೩॥. 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ. 
ಫಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೊಡನಥೋಪಾಖ್ಯಾನಂ 
ನಾನು ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


SS 


೪೨. ಈ ಆಖ್ಯಾನನು ಅನುಪಮವಾದುದು. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಉಪದ್ರವ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವಂಥದು. ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದಿವ್ಯೃಜ್ಞಾನನನ್ನು ನೀಡು 
ವುದು: ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು. 


೪೩. ಈ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯು 


ವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ನಿಜಯಶೀಲನಾಗುವನು. ವೈಶ್ಯನು ಹಣಗಾರನಾಗುವನು. 
ಶೂದ್ರನು ಸತ್ರುರುಷನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖಚೂಡನಥಧೋಪಾಖ್ಯಾನನೆಂಬ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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NS ರಾದ ಕಾಸಾಘಾಚರರುದ 


ಶ್ರೀಃ ॥ 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೆೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯಣಶ್ಚೆ ಭಗವಾನ್ವೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹೆ! 
ತುಲಸ್ಯಾಃ ಕೇನ ಯತ್ನೇನ ಯೋನ್‌ ತದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೧॥ 


( ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯಣೋ ಹಿ ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಕರ್ತಾ ಸತಾಂ ಗತಿಃ 
ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ರೇಮೇ ತದ್ರಮಯಾ ಸಹ 1೨॥ 





ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಓ ಮಹರ್ಷಿ 
ಆ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಶಂಖಚೂಡನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ತುಲಸಿಯ 
ಸತೀತ್ವನನ್ನು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎಂದು 
ಕೇಳಲ್ಕು ಕ 

೨. ಸನತ್ಛುಮಾರನು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿವನು. ದೇವತೆಗಳ ಕಲಸ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಸದಾ ಸಿದ್ದನೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಅವಲಂಬನವೂ ಆದ ಆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಂಖಚೂಡೆ ನ ರಾಪವನ್ನು ಸಿ ಅನನ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯೊಡನೆ 
St. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ . [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ತದೇನ ಶ ಣು ನಿಷ್ಣೊ ಶ್ಲ ಚರಿತಂ ಪ್ರ ಮುದಾನಹಂ | 
ಶಿನತಾಸನಕರ್ತುಶ್ಶ ನಾತುಶ್ವ ಸ ಹರೇಃ | Han 


ರಣಮನ್ಯೇ ವ್ಯೋಮವನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇನೇನ ಶಂಭುನಾ 
ಪ್ರೇರಿತಶ್ಯ ಂಖಜೊಡಸ್ಕ ಗೃ ಹೀತ್ಪಾ' ಕವಚಂ ಪೆರಂ 1೪॥ 


ವಿಪ್ರರೂಸೇಣ ತ್ವರಿತಂ ಮಾಯಯಾ ನಿಜಯಾ ಹರಿಃ । 
ಜಗಾಮ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ತುಲಸೀಗೃಹಂ !೫॥ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾವಯಾಮಾಸ ತುಲಸೀದ್ವಾರಸನ್ನಿಧೌ। 
'ಜಯಶಬ್ದಂ ಚ ತತ್ರೈವ ಬೋಧಯಾ ಮಾಸ ದಕರ ST 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಚೈವ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪರಮಾನಂದಸಂಯುತಾ । 
ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಗವಾಸ್ನೇಣ ದದರ್ಶ ಸರಮಾದರಾತ್‌ 1೭॥ 


ಸ ೩ಜಿ ಜಗ ತ್ತಿನ' 'ಮಾತಾಸಿತ್ಛ ಗಳಾದ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಅಸ್ಸ ಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ 
ವಹಿಸಿ ಪಾಲಿಸುವ ಆ ನಿಸ್ಲುನಿನ ಆ ಕ ಯುಕವಾಡ ಆ ಚರಿತ್ರವನ್ನೇ 
ಮ 


೪. ಆ ಸಂಗಾ ಸ್ರಾಮಮಥ್ಯದಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶಿವನು ಹೆ ಪ್ರೀರಿಸಿದಂತೆ ಆ ಹರಿಯು ಶಂಖಚೂಡನ ಕನಚವನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಸದಿಂದ 
EEE ತೆಗೆದುಕೊಂಡನನ್ಟೆ 9) 


೫. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆ ಹರಿಯ್ತು ಶಂಖಚೂಡನ ರೂನ ' 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಮಡದಿಯಾದ 'ತುಲಸಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೬. ೮ ಚೆಲುವೆಯ್ಕು. ತಾನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ` ಜಯಿಸಿ ಬಂದೆನೆಂದು ತಿಳಿಯು 


ವಂತೆ ಆಕೆಯ 'ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ನಗಾರಿಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಬಾರಿಸಿದನು. ಷೆ 


೭. ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು. ಆ ವಿಜ ಜಯೆಥೃಿಯನ್ನು. ಕೇಳುತ್ತ ಲೇ ನರಮಸಂತೋಷ 
ಭರಿತಳಾಗಿ, ಬಹು ಬದದ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮುಖಾಂತರ: ರಾಜಮಾರ್ಗ ವನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. | 
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ಯುನ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಎ ಕಾಚ ಅಡಿ “wd 
ಭಕ ಧನಂ ದತ್ತಾ ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ದ್ರುತಂ ಕಾರೆ ಶೈಂಗಾರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾಯಾತೆಂ ಜಂ ಪತಿಂ 


(೮॥ 
ಜನರಾದ ರಥಾದ್ವಿಷ್ಟು ಸ್ವದ್ಧೇವ್ಯಾ ಭನನಂಯಯಾ,। 
ಶೆಂಖಚೂಡಸ್ವರೂಪಃ ಸ ಮಾಯಾನೀ ದೇನಕಾರ್ಯಕೈತ ॥೯॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಚೆ ಪುರಃ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ಸ್ಪಕಾಂತೆಂ ಸಾ ನುದಾನ್ವಿತಾ । ' 
ತತ್ಸಾದೌ ಕ್ಲಾಲಯಾಮಾಸ ನನಾಮ ಚ ರುರೋದ ಚ ! ೧೦॥ 
ತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಮಂಗೆಲಂ | 

ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ದೆದೌ ತಸ್ಮೈ ಕೆರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ ॥೧೧॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವನಂ ಸಂಬಭೂವ ಹ । 

ರಣೇ ಗತಂ ಚ ಪ್ರಾಣೇಶೆಂ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾಶ್ಚ ಪುನರ್ಗೃಹೇ ॥ ೧೨ ॥ 





೮. ಬಳಿಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಜೀಕಾದನ 
ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ತೆನ್ನ ಪತಿಯು ಬಂದನೆಂದು ಕಿಳಿದು 
ಬೇಗನೆ ತನ್ನನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡಳು. | 

೯." ಆ ಮಾಯಾಲೀಲನಾದ ಹರಿಯು, ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಂಖಚೊಡ 
ನಂತೆಯೇ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಥದಿಂದ ಇಳಿದು ನೇರವಾಗಿ ಆ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರ 
ವನ್ನೇ ಹೊಕ್ಕನು- ೭? 

೧೦. ಆ ತುಲಸಿಯು ತನ್ನ ಕಾಂತನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಪರಮಸಂತೋಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಆತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದಳು. 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಹರ್ನೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಳು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಆತನ ಕೈಹಿಡಿದು, ಮನೋಹರವೂದ ರತ್ತಖಚಿತವಾದ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದಳು. ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳಿಂದ ಘಮ 
ಘಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಶುಭಕರವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು: ಅವನಿಗೆ ಇತ್ತಳು. : 

೧೨. ಯುದ್ಧ ಕೈ ಹೋಗಿ ಯಾವೊಂದು ಕುಂದೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕಂಡ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಇಂದು ಸಫಲವಾಯಿತು. 
ನನ್ನ ಜೀವಿತವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 


447 . 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





| 
| 
ಗೆ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ x [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


ತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಕಹಾಕ್ಷಂ ಸಾ ನಿರೀಸ್ಮ್ಯ ಸಗಿರಂ ಮುದಾ । 


ಕ್ಕಿ 


ಇ 

ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ರಣವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಕಾಂತಂ ಮಧುರಯಾ ಗಿರಾ ೧೩ 1 
॥ ತುಲಸ್ಕುವಾಚ ॥ . 

ಅಸಂಖ್ಯನಿಶ್ವಸಂಹರ್ತಾ ಸ ದೇವಪ್ರವರಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಾನರ್ತಿನೋ ದೇವಾ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸದಾ H 0೪ 


ತ್ರಿದೇವಜನಕಸ್ಸೊ (ತತ್ರ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಾ ೫ ನಿರ್ಗುಣಃ । 
ಸ ಇಚ್ಛೆ ಯಾ ಚ 8 ಸಗುಣೋ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಪ್ರನರ್ತಕಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸುಬೇರಸ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ಗುಣರೂಸಧರೋ ಹರಃ । 
ಫೈಲಾಸವಾಸೀ ಗಣಪಃ ಸರಬ್ರಹ್ಮ ಸತಾಂ ಗತಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯಸ್ಕೃಕಪಲಮಾಶ್ರೇಣ ಕೋಟಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಕ್ಸಯಃ | 
ನಿಷ್ಣು ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಯೋತತೀತಾ ಬಹವಃ ಕ್ಷತಮಾತ್ರತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


EE OO OOOO ಐಜ22 


೧೩. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿಮ, ಬಹು ಸಂಶೋಷಸದಿಂದ ತನ್ನ ಪಾ ತ್ರಾಣಕಾಂತನ 
ಮುಖವನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ, ಇಂಪಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಯುದ್ಧದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಿದಳು. | 

೧೪. ಆ ಶಿವನು, ತವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಸಹಕರ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ್ಕೂಪ ಪ್ರಭುವೂ, ಆದವನಲ್ಲವೇ? ಆತನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಎಂದೆಂದಿಂಗೂ ವಿಷ್ಣು, ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನನದ ದೇವತೆಗಳು ಪಾಲಿಸುವರಲ್ಲವೇ 9 

೧೫. ಆತನು ಕಾರಣಪುರುಷರಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುತಿವರಿಗೆ ರು ಅವನು 
ಪಿಸ *ಸ್ವರೂಸನ್ಮು ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ಗುಣನು. ಹರಿಯನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ 
ಪ್ರೀರೀಪಿಸುವ ಆ ಪರಮಪುರುಷನು ಭಕ್ತರ ಇಜೆ ಯಂತ್ರ ನ 

೧೬. ಆ ಹರನು, ಕುಚೇರನ ಪಾ ರ್ಥಕೆಯಂತ ಗುಣವನ್ನೂ . ರೂಪವನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆತನು ಪರಮ 
ಪುರುಷನು. ಸತ್ಸು ಸರಿಗೆ ಐಕಮಾತ್ರ ಶರಣ್ಯನು. 

೧೭. ಸಜಾ ಬಂದು ಕ್ಷಣವಾಗುನುದರಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ ಬ&ಹ್ಮಾಂಡಗಳ 
ಪ್ರ ಳೆಯಗಳು ಆಗಿಹೋಗುವುವೋ, ಅನೇಕಮಂದಿ ನಿಷ್ಣುಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ ನು 

ಆಗಿಪೋದರೋ; ತ್ತ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ತುಂ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಶೇನೈ ವ ಸಮರಂ ತ್ವಂ ಗತಃ ಪ ನಭೋ । 
ಕಥಂ ಬಭೂವ ಸ ಸಂಗ್ರಾ ಮಸೆ ಸೀನ ದೇವಸಹಾಯಿನಾ 


I ೧೮ ॥ 
ಕುಶಲೀ ತೆ ಶೈ ನಿಹಾಯಾತಸ್ತ 0 ಜಿತ್ವಾ ಪರಮೇಶ್ವ ರಂ । | 
ಕಥಂ ಬಭೂವ ನಿಜಯಸ್ತಃ ವ ಬ್ರೂ ಹ ತದೇವ ನೇ Har n 
ಶ್ರು ತ್ರೈ ತ್ಸ 0೦ ತುಲಸೀವಾಕ್ಕ ೦ ಸ ನಿಹಸ್ಯ ರಮಾಹತಿಃ । 
ಫಖಿಟರೂಸಪ ವ ನ ಮುವಾಚಾನ್ನು ತೆಂ ವಚಃ I ೨೦ 

! ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಯದಾಹಂ ರಣಭೊಮ್‌ೌ ಚ ಜಗಾಮ ಸಮರಪ್ರಿ ಯಃ 
ಕೋಲಾಹಲೋ ಮಹಾನ್ಯಾ ತಃ ಪ್ರ ವೃತೊ ಜೂನ ER ॥೨೧॥ 
ದೇನದಾನನಯೋರ್ಯುದ್ಧ ೦ ಸಂಬಭೂವ ಜಯೈೆ ಸಿಣೋಃ | 
ದೈ ತ್ಯಾಃ ಸರಾಜಿತಾಸ ಸ್ವತ್ರ ನಿರ್ಜರೈ ರ್ಬಲಗರ್ನಿತ್ರೈಃ' ॥ ೨೨ ॥ 


ಎಮು ಸುಸು ಸರಾ ರೋ ರಾ 

೧೮. ಅಂತಹ ಶಿವನ ಸಂಗಡಲೇ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಪ್ರಭೂ, ನೀನು ಹೊರಟಿ 
ಯಲ್ಲವೇ? ಜೇವತೆಗಳ ಬೆಂಬಲನಿದ್ದ ಆ ಶಿವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ಎಂತು 
ಜರುಗಿತು ? 

೧೯. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ನೀನೀಗ ಹಿಂದಿರುಗಿರುವೆ. 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಗೆಲುವು ಉಂಟಾಯಿತು? ಆದನ್ನೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸು 
ಎಂದಳು. 

೨೦. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತುಲಸಿಯು ಕೇಳಿದ -ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಖಚೂಡ 
ರೂಪಢಾರಿಯಾದ ಆ ಹರಿಯು ಮಧುರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. 

೨೧. ಸಾಹಸಪ್ರಿಯನಾದ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿ ನೋ 
ಆ ತಕ್ಷಣವೇ ಮಹಾಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಯುದ ವು ಬಹು ಜೀ 
ನಡೆಯಿತು. 

೨.೨. ಪರಸ್ಪರ ಜಯಾಫೇಕ್ರಿಗಳಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಯುದ್ದ ಕ್ಸ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು. ಬಲದಿಂದ ಗರ್ವಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ತದಾಹಂ ಸಮರಂ ತತ್ರಾಕಾರ್ಯಂ ದೇವೈರ್ಬಲೋತ್ಕಟೈಃ [= 
ಸರಾಜಿತಾಶ್ಚ ತೇ ದೇವಾಶೈಂಕೆರಂ ಶರಣಂ ಯೇಯಃ | San 


ರುದ್ರೊ€ಹಿ ತತ್ಸಹಾಯಾರ್ಥಮಾಜಗಾನು ರಣಂ ಪ್ರತಿ । 
ತೇನಾಹಂ ವೈ ಚಿರಂ ಕಾಲಮಯೌತ್ಸ ಬಲದರ್ಪಿತಃ ॥ ೨೪ | 


ಆನಯೋಸ್ಸಮರಃ ಕಾಂತೇ ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಂ ಬಭೂವ ಹ | 
ನಾಶೋ ಬಭೂವ ಸರ್ವೇಷಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ಕಾಮಿನಿ 1 ೨೫ ॥ 


ಈ 


ದೇವಾನಾಮಧಿಕಾರಾಶ್ಚ ಪ್ರದತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪ್ರೀತಿಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸ್ಹಯಮಾನಯೋಃ | 


ಮಯಾಗತಂ ಸ್ವಭವನಂ ಶಿನಲೋಕಂ ಶಿವೋ ಗತಃ । 
ಸರ್ವಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ್ಯಮತೀವಾಪ ದೂರೀಭೂತೋ ಹ್ಯುಪದ್ರನಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. "ಆಗ ನಾನು ಬಲಾ ಢ್ಯರಾದ ಆ ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ನಿಂತೆನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೋತುಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳರು. 


೨೪. ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯಕ್ಸ್‌ಂದು ಶಿವನೂ ಯುದ ಕೆ ಕ್ಟ ಬಂದನು. ಬಲ 
ದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ನಾನೂ ಸಹ ಅವನೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲ ಯುದ್ದಮಾಡಿದೆನು. 


೨೫. ಎಲ್‌ೌ ಕಾಂತೆ, ನನಗೂ ಆ ಶಿವನಿಗೂ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಅನಿಚ್ಛೆನ್ನ ವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ವು ಜರುಗಿತು. ಎಲ್‌ ಕಾಮಿನಿಯೇ, ಆಗ ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶಹೊಂದಿದರು. 


೨೬, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಂದು ನಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಸಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಟ್ಟಿ ನು. 


೨೭. ನಾನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನು. ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಿವನು ಹಂದಿರು 
ಗಿದನು. ಎಲ್ಲವೂ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ತಾಳಿತು. ಕೋಟಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೂರವಾದುವು. 
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ತ್‌ 


ನ ಈ. 
ಯುದ್ದೆ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥಃ ಶಯನಂ ಚ ಚಕಾರ ಹ 


`'ಕೇಮೇ ಜ್‌ ಸ್ವತ್ರ ರಮಯಾ ಸ ತಯಾ ಮುದಾ 1 ೨೮ ॥ 


ಕೆ ಕರ್ಷಣಸ್ಯ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ವಿತರ್ಕೆಯಾಮಾಸ ಕಸ್ತ್ವಮೇನವೇತ್ಯುವಾಚ ಸಾ ॥೨೯॥ 


i ತುಲಸ್ಕು ವಾಚ ॥: 
ಕೋ ವಾ ತ್ವಂ ಪದ ಮಾಮಾಶು ಭುಕ್ತಾಹಂ ಮಾಯಯಾ ತ ತ್ವಯಾ | 
ದೂರೀಕೃತಂ ಯತ್ಸತೀತ್ವಮಥ ತಾಂ ವೈ ಶನಾಮ್ಯುಹಂ ॥ ೩೦॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತುಲಸೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಶ್ಳಾಸಭ ನಯೋನ ಚ । 


ಕ 
ದಧಾರ ಲೀಲಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ್ವಮೂರ್ತಿಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ I ೩20 


————————— 


೨೮. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ ನುಡಿದು, ಆ ರಮಾಪತಿಯು, ಆ ಚೆಲುವೆಯೊಡನೆ 
ಶಯನ ಗ್ಗಹವನ್ನು ಸೇರಿ ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


೨೯. ಆ ಸಾಧುಶೀಲೆಯು, ಸುಖದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾವ ಚತುರತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕರ್ಷಣಾ ದಿಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಏರುಪೇರಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೀವ್ರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ನೀನಾರೆಂದು ಅನನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


೩೦. ನೀನು ಯಾರು? ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು.' | ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸ 
ದಿಂದ ಉಪಭೋಗಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಸತೀತ್ರವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 
ಇಗೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಹಿಸುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೧. ಓವ್ಯಾಸ, ಇಂತು ತುಲಸಿಯು ಕೆರಳಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹರಿಯು ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಮನೋಹರವಾದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಫ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ತದೆ ಷಾ 4 ತುಲಸೀ ರೂ 
ಓಲ್‌ 


ವೆ 
i ಕು ಕ್ರುದ್ಧಾ ಸಾ ತಮುವಾಚ ಹ ೩೨ 


ತುಲಸ್ಕು ನಾಚ ॥ 
ಹೇ ನಿಷ್ಣೋ ತೇ ದಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಪಾಷಾಣಸದ್ಭಶಂ ಮನಃ । 
ಪುತಿಧರ್ಮಸ್ಯ ಭಂಗೇನ ಮನು ಸ್ವಾಮಾ ಹ ಖಲು 1 ೩೩॥ 


ಪಾಷಾಣಸದ್ಭೃಶಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಚ ದಯಾಹೀನೋ ಯತಃ ಖಲಃ | 
ತಸಾ ತನಕ ಫಸ್ಟ ೦ ಮಚ್ಛಾಸೇನ ಭವಾಧುನಾ 1 ೩೪ ॥ 


ಯೇ ವದಂತಿ ದಯಾಸಿಂಧುಂ ತ್ವಾಂ ಭ್ರಾಂತಾಸ್ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಭಕ್ತೋ ವಿನಾಸರಾಧೇನ ಪರಾರ್ಥೇ ಚ ಕಥಂ ಹತಃ I ೩೫ ॥ 








೩೨. ಆ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ತುಲಸಿಯು ಆ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ 
ಪ ಇ 
ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಅರಿತು ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯನು ಭಂಗವಾದುದಕ್ಟಾಗಿ ಮಹಾಕೋನವನು 
ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೩. ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಶಲ್ಲಿನಂತೆ ಕಠಿಣವಾದುದು. ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು 
ದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹತನಾದನು. 


೧7 


೩೪. ನೀನು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಕಠಿಣನೂ ದಯಹೀನನೂ ಆದ ನೀಚಾತ್ಮನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶಾಸದಿಂದ ಈಗಲೇ ನೀನು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಆಗಿಹೋಗು. 


೩೫. ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರುಣಾಸಾಗರನೆನ್ನುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಭ್ರಾಂತರಾದವರೇ ಸರಿ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನ ಸ್ವಾನಿಯು ಯಾವ 
ಅಸರಾಧವೂ ಇಲ್ಲದೇಇದ್ದ ರೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ ಹೇಗೆ 
ಕೂಲ್ಲಲ್ಪ ಹ ನನು? 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧]. ಶಿವಪುರಾಣಂ 


I ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ ತುಲಸೀ ಸಾ ವೈ ಶಂಖಚ ತೂಡಪ್ರಿ ಯಾ ಸತೀ । 


ಭೃ ಶಂ ಹಾ ಶೋಕಾರ್ತಾ ವಿಲಲಾಪ ಭೃ ಶಂ ಮುಹುಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ತತಸ್ತಾಂ ರುಪತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ವಿಷ್ಣುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ. 
ಸಸ ಸ್ಮಾರ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಯೇನ ಸಂನೋಹಿತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಾ ದುರ್ಬಭೂವಾಥ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲಃ | 


ಹರಿಣಾ ಪ್ರಣತೆಸ್ಲಾಸೀತ್ಸ ಎನುತೋೊ ಮ್‌ ಸಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಇಡ 


ಶೋಕಾಕುಲಂ ಹರಿಂದ ಷಾ ವಿಲಸಂತೀಂ ಚ ತತಿ ಶ್ರಿ ಯಾಂ | 
ನಯೇನ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ತೆಂ ತಾಂ ಫೃೈಪಣವತ್ಸಲಾಂ 4 





೩೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಶಂಖಚೂಡನ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಮಹಾಸಾಧ್ವಿಯೂ 
ಆದ ಆ ತುಲಸಿಯು ಮಹಾದುಃಖಿಕಳಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ಬಹುವಾಗಿ ವಿ 


೩೭. ಬಳಿಕ ಆ ಹರಿಯು ಅಳುತ್ತಿರುವ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಏನು 
ಮಾಡಲೂ ತೋರದೆ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಯಾವನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನೋಹಿತವಾಗಿ 
ರುವುಷೋ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ನೆನೆದನು- 


೩೮. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು 
ವಿನಯದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಯರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. | 


೩೯. ಹರಿಯು ವ್ಯಥಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, ಅವನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದ 
ತುಲಸಿಯು ಅಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಆ ಹರಿಯನ್ನೂ, ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲದೆ ಇಂತು 
ಭಂಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಆ ತುಲಸಿಯನ್ನೂ ಈರೀತಿ ನೀತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬೋಧಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾ ರೋದೀಸ್ತುಲಸಿ ತ್ವಂಹಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಕರ್ನುಫಲಂ ಜನಃ । 
ಸುಖದುಃಖದೋ ನ ಕೋತಪ್ಯಸ್ತಿ ಸಂಸಾರೇ ಕರ್ಮಸಾಗರೇ ॥೪೦॥ 


ಕ್ರಿ ಶೃಣು ರರ್ದಃಖಂ ಶ್ಳ ಹೋತು ಸುಮನಾ ಹರಿಃ | 
ಯೋಸ್ಸು ಖಕರಂ ಯತ್ತವ ಸ )ನೀಮಿ ಸುಖಹೇತವೇ 1೪೧॥ 


ಪಸ್ತ್ತಯಾ ಕೃತಂ ಭದ್ರೇ ತಸ್ಕೈನ ತಸಸಃ ಫಲಂ | 
ತದನ್ನಥಾ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ಮ ತ್ತಯಿ ತಥಾ ಚ ತತ್‌ 1 ೪೨ ॥ 


ಇದಂ ಶರೀರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ದಿವೃದೇಹಂ ನಿಧಾಯ ಚ | 


ರಮಸ್ವ ಹರಿಣಾ ನಿತ್ಯ ೦ ರಮಯಾ ಸದೃಶೀ ಭವ ' I ೪೩ ॥ 


ತವೇಯಂ ತನುರುತ್ಸೃ ಷ್ಟಾ ನದೀರೂಸಾ ಭವೇದಿಹ । 
ಭಾರತೇ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ಚಿ ಡಾ ಗಂಡತಕೀತಿ ಚ ವಿಶ ಶ್ರುತಾ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಎಲ್‌ ತುಲಸಿಯೇ, ನೀನಳಬೇಡ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಗರಪ್ರಾ ಯನಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟುಮಾಡುವನನೂ, ದುಃ ಖನನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. 
ಜಟ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೇಳಲಿ, ನ ಸುಖವುಂಟಾ 
ಗುವಂತಹ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
೪೨. ಎಲ್‌ೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಟ್ರ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೇ ಇದು. ಆ ತಪಃಫಲವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಜೀರೆಯಾದೀತು ? ಅದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಈರೀತಿ ಘಟಿಸಿತು. 
೪೩. ನೀನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಈ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಲಕ್ಷಿ ಯಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರು. 
ಬತ ೪೪, ನೀನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ನಿಸರ್ಜಿಸಿದಪೋಲೆ ಈ ದೇಹವು ನದಿಯೆರೂಸ 
ವನ್ನು ತಾಳುವುದು. ಈ ಭಾರತದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅದುಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದುದಾಗಿ ಗಂಡಕೆ 
ಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಿ ಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. 
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ಯುವ ಹವ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕಿಯತ್ನಾಲಂ ಮಹಾದೇವಿ ದೇವಸೂಜನಸಾಧನೇ । 

ಪ್ರಧಾನರೂ ಸಾ ತುಲಸೀ ಭನಿಷ್ಯತಿ ವರೇಣ ಮೇ ॥ ೪೫ ॥ 

ಸ್ವರ್ಗೇ ಮರ್ಶ್ಶೇ ಚ ಪಾತಾಲೇ ತಿಷ್ಕ ತ್ವಂ ಹರಿಸನ್ಸ್ಟಿದೌ | 

ಭವ ತ್ವಂ ತುಲಸೀವೃಕ್ಷೋ ವರಾ ಪುಷ್ಪೇಷು ಸುಂದರೀ Wl ೪೬ ॥ 
ಇಷಾ ಣಾ ಚಿ 3ಎ 

ವೃಕ್ಸಾಧಿಷ ಸಗ ತ್ವಂ ವೈಕುಂಶೇ ದಿವ್ಯರೂಪಿಣೇ | 

ಸಾರ್ಧಂ ರಹಸಿ ಹರಿಣಾ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೪೭ ॥ 

ನಡ್ಕಧಿಸ್ಕೂತೃದೇನೀ ಯಾ ೨ ಭಾರತೇ ಬಹುಸುಣ್ಯದಾ'। 

ಲನಣೋದಸೃ ನ ನತ್ಚೀ ಸಾ ಹರ್ಯಂಶಸ್ಯೆ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1 ೪೮॥ 

ಹರಿರ್ನೈ ಶೈಲರೂಪೀ ಜೆ ಗಳಡ 036ರ ಸನ್ನಿ ದ 

ಸಂಕರಿಸ್ಯತ್ಯಧಿಷ್ಠಾನಂ ಭಾ ಇರತೇ ತನ ಶಾಪತಃ 1೪೯॥ 





೪೫, ಎಲೌ ಮಹಾದೇವಿಯ ಬಹುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವರದಿಂದ ತುಲಸಿಯು ಪ್ರ ಢಾನಶೆಯನ್ನು ವಹಿಸುವುದು. 


೪೬. ನೀನು ಸ್ವಗ ದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲೆ 
ಲಿಯೂ ಹರಿಯ ಸನ್ಫ್ರಿಧಿಯ ಯಲ್ಲೇ ಇರುವವಳಾಗು. ನೀನು ಪುಸ್ಪಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ವಾದ ತುಲಸೀ (ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಡುವ ಗಿಡವಾಗು. 


ಚ. 

೪೭. ಆ ತುಲಸೀವೃ ಕ್ಷದ ಅಧಿಸ್ಕಾತ್ರಿ ಯಾದ ದೇನಿಯಾದ ನೀನು ವೈಕುಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ರರ ಹರಿಯೊಡಕೆ ರಹಸ್ಯ ಎ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ವಿಹರಿಸುವೆ. 


೪೮. ಆ ನದಿಗೆ ಧಿಷ್ಕಾ ತ್ರಿಯಾದ ದೇವಿಯು ಭಾರತದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಬಹು ಪುನ 
ಪ್ರದೆಳಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯ 5 ಸ ಹೆರಿಯ ಹಂ ಲವಣಸಮುದ್ರದ ಹತ್ತಿ 
ಯಾಗುವಳು. 


೪ನ. ಈ ಹರಿಯೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಶಾನದಂತೆ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಕೇ 
ನದಿಯತೀರದಲ್ಲಿ ಶೈಲರೂನವಾಗಿ ಅವತರಿಸುವನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತ್ರ ಕೋಟ್ಕಾಶ್ಚ ಕೀಬಾಶ್ಚ ತೀತ್ಷ್ಣದಂಷ್ಟ್ವಾ ಭೆಯಂಕರಾಃ | 
ತಚ್ಛಿತ್ವಾ ಕುಹರೇ ಚಕ್ರಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತದೀಯಕೆಂ Il ೫೦॥ 


ಶಾಲಗ್ರಮಶಿಲಾ ಸಾ ಹಿ ತದ್ಭೇದಾದತಿಪುಣ್ಯದಾ | 
ಲಕ್ಷಿ ೬ೀನಾರಾಯಣಾಖ್ಯಾದಿಶ್ಚಕ್ರಭೇದಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೫೧ ॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ವಿಷ್ಣೋ ತುಲಸ್ಕಾಸ್ತವ ಸಂಗಮಃ । 
ಸದಾ ಸಾದೃಶ್ಯರೂಪಾ ಯಾ ಬಹುಪುಣ್ಯನನಿರ್ದಿನಿೀ ॥ ೫೨ ॥ 


ತುಲಸೀಪತ್ರನಿಚ್ಛೇದಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಕರೋತಿ ಯಃ | 
ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಭದ್ರೇ ಸ್ತ್ರೀನಿಚ್ಛೇದೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೫೩ ॥ 


ತುಲಸೀಪತ್ರನಿಚ್ಛೇದಂ ಶಂಖಂ ಹಿತ್ವಾ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ಭನೇತ್ಸೋ$ಸಿ ರೋಗೀ ಸ್ಯಾತ್ಸಸ್ತ್ರಜನ್ಮಸು ॥ ೫೪ ॥ 


ವಾರಾರಾಣಾಣಾಯುಜಎಾಸಯಂರಂು 


ಕ ೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಉಗ್ರವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಕೀಟಗಳು ಆ ಪರ್ವತದ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಕೊರೆಕೊರೆದು ಸ 
ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಆತನ ಚಕ್ರಚಿ್ನನನ್ನು ಮಾಡುವುವು. 
೫೧. ಆ ಕೀಟಗಳಿಂದ ಕೊರೆಯಲ 8 ಬೇ ಇ 
ಜರ ಕರತ ಲ್ಬಟ್ಟರುವುದರಿಂದಲೇ ಅ. ಶಾಲಗ್ರಾಮ 
| ಪುಣ್ಯಪ್ರದನೆನಿಸಿತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚಕ್ರಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೇನಾರಾಯಣ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. 
ಮ್‌ ಹ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಗೂ ತುಲಸಿ 
ಕ ಶಾ ಸ್ಸ ನು 
ಜೆ ನಿರಂತರಸಮಾಗಮವುಂಟೋ ಅದು ಬಹಳ ಸ 
ಮಾಡುವಂಥದು., ಸತ್ತು 
೫೩. ಎಲ್‌ ಬಜೆ ಶಾ 
ಡ್‌ ನದ್ರೆ, ಯಾವನು ಶಾಲಗ್ರಾ ಮಶಿಲೆಯಿಂದ ತುಲಸೀದಲವನ್ನು 
3೮ ಅಥವಾ ಶಾಲಗ್ರಾಮದಮೇಲೆ ತುಲಸೀದಳವನಿ, ಡಲಾರನೊ 
ಅನನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲಿ ; ಗ್‌ ಭತ್ತ 
ಸ್ರ ಲಿ ಸ್ತ್ರೀನಿಯೋಗವುಂಬಾಗುವುದು. 
ಚಳ. ಯಾವನು ಶಂಖದಿಂದಲೂ ತುಲಸೀಸ ಪ 
ಆ ಮನುಜನೂ ಸಹ EE ತ 
ದಿಂದ ನರಳುವನು. ಸಜ ನಿದ್ದುಗಳನಿರ ರಡ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಸು ೪೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಾಲಗ್ರಾ ಮಶ್ಚ ತುಲಸೀ ಶಂಖಂ ಚೈ ತ್ರ ಬಿನ ಹಿ । 


ಯೋ ಕಕ್ಷ ಮುಹಾಜ್ಞಾ ನೀಸ ಭೆನೇಜಿ. ಸ ್ರೀಹರಿಪ್ರಿಯಃ 1 ೫೫ ॥ 


೦ ಪ್ರಿಯಃ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯೆ ಚೈ ಕಮನ್ನ ೦ತೆರಾವಧಿ । 
ಹ ಸಾರ್ಧಂ ತ ಓದ್ಭೇದಃ ಭೇಲ್‌ ದುಃಖದಸ್ತವ 


UW ೫೬ ॥ 
( ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತತ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೂಚಿನಾಂಸ್ತ್ವ ದಾ। 

ಶಾಲಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾಯಾತ್ಷ ತುಲಸ್ಕಾ ಬಹುಪುಣ್ಯದಂ ॥ ೫೭ ॥ 

ತತಶ್ಹಾಂತರ್ಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ನೋದೆಯಿತ್ವಾ ಹರಿಂ ಚ ತಾಂ । 

ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಶಂಭುಃ ಶರ್ಮದೋ ಹಿ ಸದಾ ಸತಾಂ ॥ ೫೮ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಶ್ಕಂಭೋಃ ಪ್ರ ಸನ್ಮಾ ತು ತುಲಸ ಭೂತ್‌ 

ತೆದ್ದೇಹಂ ಚ ಚ ಸರಿತ ಜ್ಯ ದಿವ್ಯ ರಿಷ ಬಭೂವಹ ಹ ॥೫೯॥ 





೫೫. ಯಾವನು ಶಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನೂ ತುಲಸಿಯನ್ನೂ ಶಂಖವನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ಕಡೆಯಿಟ್ಟು ಕಾಸಾಡುವನೋ ಆ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ನಾಗುವನು. 


೫೬. ನೀನು ಒಂದು ಮನ್ವಂತರದವರೆಗೂ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ 


ದ್ಹವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಶಂಖದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ನಿನಗೆ ಬಹುದುಃಖ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 


೫೭. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಶಂಕರನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯ . 


ಮತ್ತು ತುಳಸಿಯ ಬಹುಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


೫೮. ಹೀಗೆ ಆ ಹರಿಯನ್ನೂ ತುಲಸಿಯನ್ನೂಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ, ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಆ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂತೆರ್ಧಾನಹೊಂದಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫೯. ಈರೀತಿ ಶಿವನು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಲಸಿಯೂ ಸಕ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಳಾಗಿ ಆ ದೇಹವನ್ನು ಫೀಗಿಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಧೋ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೈ ಕಂಠಂ ಕಮಲಾಪತಿ$ಃ। 


Ms ತತ್ತೀರೇ ಪುಣ್ಯಡೋ ನೃಣಾಂ । 
ಕುರ್ಪಂತಿ ತತ್ರ ಕೀಭಾಶ್ಚ ಛಿದ್ರಂ ಬಹುನಿಧಂ ಮುನೇ 1೬೧॥ 


ಸ್ಮಲಸ್ಥಾಃ ಹಿಂಗಲಾ ಜ್ಞೇಯಾಶ್ಚೋಪತಾಪಷಾಯ ಚೈನ ಹಿ 1೬೨॥ 


ಇತ್ಯೆ (ನಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತನ ಪ ಪ್ರಶ್ನಾ ನುಸಾರತಃ । 
ಚರಿತೆಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶಂಭೋ ಸರ್ವಕಾಮಸ್ರದಂ ನೃಣಾಂ Han 





೬೦. ಆ ದಿವ್ಯರೂಸಧಾರಿಣಿಯಾದ ತುಲಸಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ದನು. ತುಲಸಿಯು ಬಿಟ್ಟೊಡನೆಯೇ ಆ ದೇಹದಿಂದ ಗಂಡಕೀನದಿಯು . 


9 
ಉದ್ಭ ವಿಸಿತು. 


೬೧. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಹರಿಯೂ ಸಹ ಆ ಗಂಡಕೀನನಿಯೆ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಾನನರ ಪಾಸವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ತೈಲರೂಪವಾಗಿ ನಿಂತನು. ಅಲಿ ಹುಳುಗಳು 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಕೊರೆಯುವುವು. 


೬೨, ಆರೀತಿ ಹುಳುಗಳು ಕೊರೆಯಲು ಯಾವ ಶಿಲೆಗಳು ನೀರಲಿ ಬೀಳು 
ವುವೋ ಅವುಗಳು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದವುಗಳು. ನೀರಲಿ ಬೀಳದೆ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಇರುನ ಶಿಲೆಗಳು ಪಿಂಗಳಾ ಎಂಬ ಹೆಸ ಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. ಅವುಗಳು 
ಬಹುನಿಧನಾದ ಕೆ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನುನು. 


೬೩. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲದರ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆ 

ಲ್ಲಿ ಇ 
ಶಂಭುವಿನ ಪ್ರಣ್ಯಚರಿತ್ರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯು ಮಾನವರ ' 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವುದು. 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ ) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಆಖ್ಯಾನಮಿದಮಾಖ್ಯಾತಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಮಿಶ್ರಿತಂ 


a ಇಡಿ. ಇ , a 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕ೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋಶುಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ 1 ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ದ್‌ ಇ ತ 

ಪಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶಂಖಚೂಡವಥೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ತುಲಸೀ 
ಶಾಸವರ್ಣನಂ ನಾನ್ಭುಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೪. ನಿನ್ಣುಮಾಹಾತ್ಮ ವಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಭೋಗವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವುದೂ ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಈ ಉಪಾಪ ಫ್ಯನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಮತ್ತಿ 
ಇನ್ನೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ತಂಖಚೊಡ 
ವಭಥೋಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ನಲವಕ್ತೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥. 
ಶಂಖಚೂಡನಧಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿನಸ್‌ಲಿನಃ । 
ಅಹಂ ತೃಪ್ತೋಸ್ಮಿ ನೋ ತ್ವತ್ತೋ5ನೃುತಂ ಪೀತ್ವಾ ಯಥಾ ಜನಃ ॥ ೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಚ್ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಮಾಯಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸಲ್ಲೀಲಾಂ ಕುರ್ನತೋ ಭಕ್ತನೋದದಾಂ ॥೨॥ 





ನಲನಕ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಶಂಖಚೂಡನ 
ಸಂಹಾರವೆಂಬ ಶಿವನ ಚರಿತವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಷ್ಟೂ ನರನಿಗೆ ಎಂತು ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗದೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನಗೂ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ... ಮಾಯೆಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು. 
ಮಾಡುವ ನಾನಾನಿಧವಾದೆ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಮತ್ತಾನ್ರದಾದರೂ ಚರಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಸಡಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಜಲಂಧರನಧಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ವ್ಯಾಸಸ್ಸತ್ಕವತೀಸುತಃ 
ಹಾ ಾೀಡಿಮಮೇವಾರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತ್ರಂ ಮ 1೩ ॥ 


ಸನತ್ಕ್ಯುಮಾರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವ್ಯಾಸಂ ಸತ್ಯನತೀಸುತಂ | 
ಸುಪ್ರಶೆಂಸ್ಕ ಮ ಮಹೇ ಶಸ್ಯ ಹ ಸಜಾ ಟೆ ln 


1 ಸನ ನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೈಣು ದ” ಸ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಮಂಗಲಾಯೆನೆಂ । 
ಯಥಾ 


ಮ 
ಪಿ ನ್ಸಕ 
[) 

ಎ. 


ಈ ಗಾಣಸೆತ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ ಶಂಭೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ ॥೫॥ 
ರಮಸಂಗ್ರಾಮಂ ತೇನ ಪೂರ್ವಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಸಷ ತಂ ಮಹೇಶಾನಂ ಸತ್ತಭಾವಾತ್ತುನಃ ಪುನಃ ॥೬॥ 


ಈ 





೩. ಆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಆ ನಾರದನಿಗೆ ಇಂತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ಹಿ 
ನಾರದ, ಜಲಂಧರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವತೀ ಸುತನಾದ ವ್ಯಾಸನು, 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ ಆದೆ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಇದೇರೀತಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೪, ಆಗ ಸನತ್ತುಮಾರನು, ವ್ಯಾಸಮಹೆರ್ಸಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರ 


ವಾಮಮೈೊ, ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮಹಾಮಾರ್ಗಸ್ತರೂನವೂ ಆದ "ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಿಡೆನು. ಅದನ್ನೆ € ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೫. ಹಿ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಮಂಗಲಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಆ ಮಹೇಶನ ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅಂಧಕನೆಂಬ ಅಸುರನು, ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಆ ಶಂಭುವಿನ 
ಗಣಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದೆ ವೃ ತ್ತಾಂತೆವನ್ನೀಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೬. ಹಿಮುರಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ, ಆ ಅಂಧಕಾಸುರನ, ಮೊದಲು ಶಿವನೊಡನೆ ಬಹು 
ಘೋರವಾದ ಯುದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ರಾಗದ್ವೆ (ಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 


ಸಾತ್ತಿ ಕತೆಯಿಂದ ಪ್ರೆ ಶೇರಿತನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಶಿವನನ್ನು ನ ಕೊನೆಗೆ ಆತನ 
(ತಿ ನೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಸಣಾ ಪತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಎ 
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೯. 
ಕ್ತ | 
ಇ.ಸಿ 
ಜೊ 
pe 
ರಲತ 
ಶಂ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮದ್ದುತಂ ಶಂಭೋಶೃರಣಾಗತರ ಕ್ಷಿಣಃ | 
ಸುಭೆಕ್ತನತ್ಸಲಸ್ಯೈನ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಹಾರಿಣಃ In 


ಡೆ ಗೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೇತದ್ವೃಷಭಧ್ಯಜಸ್ಯ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಿರ್ಗಂಧವತೀಸುತೋ ಹಿ! 
ವಚೋ ಮಹಾರ್ಥಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ 


॥ ನ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
ಕೋ ಹೈಂಧಕೋ ವೈ ಭಗವಾನ್ಮುನೀಶ 
ಕಸ್ಕಾನ್ವಯೇ ನೀರ್ಯನತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ಜಾತೋ ಮಾಹಾತ್ಮಾ ಬಲವಾನ್ಸ Jಧಾನಃ 
ಕಿಮಾತ್ಮಕಃ ಕಸ್ಯ ಸುತೋ;$ಂಧಕಶ್ವ 1೯॥ 


ನಿತತ್ಸಮಸ್ತಂ ಸರಹಸ್ಯನುವ್ಯ 
ಬ್ರನೀಹಿ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಸುತೆ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ | 


SS 
ಇಕಾ 2 ಅತ ಚಚ ——e— ್ಮ ್ಮ ಘ(ಓ[ಒಹಮ್ತ್ಯಾ ಜನಯ ಜಹಾ ಬಾ ಅಣ ಜಬ 


೭. ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಬೆಂಬಿಡದೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಶಾರದನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನ ಮಾಹಾ 


ತ್ಮ್ಯವು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


೮. ವೃಷಭಧ್ವಜನಾದ ಶಿವನ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವತೀಸುತ 
ನಾದ ಆ ವ್ಯಾಸನು, ಬ್ರ ಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದನು. 


೯. ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮುನೀಂದ್ರನ ಆ ಅಂಧಕನೆಂಬುವನು ಯಾರು? 
ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ್ಯನೂ, ಮಹಾತ್ಮನ, ಆದ ಆತನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ವೀರಾಗ್ರಣಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದನು? ಅವನು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗನು? 


೧೦ ಹ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹವಟ್ಟು, ಇದೆಲ್ಲ ವಿಷಯ 
ನ್ನೂ, ಅದರ ರಹಸ್ಯಗಳೊಡನ್ನೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ನೀನು ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞನೂ, 
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ಆಪತ ತಾಳೆ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸೈಂದಾನ್ಮಯಾ ವೈ ವಿದಿತಂ ಹಿ ಸಮ್ಮ- 


ಜ್ಮಹೇಶಪುತ್ರಾಪಮಿತಾನಜೋಧಾತ”" ॥ ೧೦॥ 


ಗಾಣಪತ್ಕಂ ಕೆಥಂ ಸ್ರಾಸ ಶಂಭೋಃ ಪರಮತೇಜಸಃ | 


ಸೋ ೦ಧಶೋ ಧನ್ಯ ಏವಾತಿ ಯೋ ಬಭೂನ ಗಣೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 


(| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಚೈತದ್ವಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ 
ಪ್ರೋವಾಚ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಸುತಸ್ತದಾನೀಂ । 
ಮಹೇಶ್ವರೋತೀಃ ಸರಮಾಪ.ಲ$ («- 


fe ೧) ಶ್ರಿ 
ಸ್ಪಂಶ್ರೋತುಕಾಮಂ ಜನೆಕಂ ಶುಕಸ್ಕ ॥ ೧೨ ॥ 


॥ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುರಾಗತೋ ಭಕ್ತಕೃಸಾಕರೋಸೌ- 
ಕೃ ಲಾಸತಶ್ಶೈಲಸುತಾಗಣಾಢ್ಯಃ 
ನಿಹರ್ತುಕಾಮ *ಲ ಕಾಶಿಕಾಂ ವೈ 
ಸ್ವಶೈಲತೋ ನಿರ್ಜರಚಕ್ರವರ್ತಿೀ 1! ೧೩ ॥ 


ಮಹೇಶಪುತ್ರನೂ, ಆದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿರುವಿಯಲ್ಲವೇ? 

೧೧ ಆ ಅಂಧಕನು, ಮಹಾತೇಜಶ್ಯಾಲಿಯಾದ ಆ ಶಿವನ ಗಣಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದುದೆಂತು? ಹಾಗೆ ಶಿವನ ಬಳಿ ಗಣಾಧಿನತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಅಂಧಕನೇ ಬಹಳ 
ಧನ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 

೧೨. ಓ ನಾರದ, ಈರೀತಿ ವ್ಯಾಸನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಸನತ್ಯುಮಾರನು 
ಆ ಶುಕತಾಶನನ್ನು ಕುರಿತು, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. ಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂೂ 
ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮರುಕವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು, ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆಯೂ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ. ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸನರ್ವತ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಇ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ _  [ಕುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


ಸೆರಾಜಧಾನೀಂ ಚ ನಿಧಾಯ ತಸ್ಕಾಂ 

ಚಕ್ರೇ ಸರೋತೀಃ ಸುಖವಾ ಜನಾನಾಂ | 

ತದ್ರಕ್ಷಕಂ ಭೈರವನಾಮವೀರಂ. 

ಕೃತ್ವಾ ಸಮಂಂ ಶೈಲಜಯಾ ಹಿ ಬಹ್ವೀಃ I ೧೪ ॥॥ 


ಸ ಏಕದಾ ಮಂದರನಾಮಧೇಯಂ 

ಗತೋ ನಗಂ ತದ್ವರಸುಪ್ರಭಾವಾತ್‌ । 

ತತ್ರಾಪಿ ನಾನಾಗಣನೀರಮುಖ್ಯ್ಯೈ- 

ಶ್ಲಿನಾಸಮೇತೋ ವಿಜಹಾರ ಭೂರಿ 1 ೧೫ ॥ 


ಇ. ಪೂರ್ವೇ ದಿಶೋ ಮಂದರಶೈಲಸಂಸ್ಥಾ 
ಕಪರ್ದಿನಶ್ಚಂಡಪರಾಕ್ರಮಸ್ಕ 
ಚಕ್ರೇ ತತೋ ನೇತ್ರನಿನಾಲನಂ ತು- 
ಸಾ ಪಾರ್ವತೀ ನರ್ಮಯುತಂ ಸಲೀಲಂ I ೧೬ ॥ 


ಅ.12 27.1... 7218 

೧೪. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ತನಗೆ ಆ ಕಾಶಿಯನ್ನೆ € ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಭೃರವನೆಂಬ ನೀರನನ್ನು ಆ ನಗರದ ಸಂರಕ್ಷಕನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಆ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನಾನಾನಿಧವೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆದ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಕೋರ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೩ 


೧೫. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ಸಲ ಶಂಕರನು ಮಂದರಸರ್ವತದ ಸೊಬಗಿಗೆ ಮನ 
ಸೋತು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥನೀರಶೊಡನೆಯೂ, ಕನ್ನ 
ಬ್ರ ಯಸತ್ಲಿ ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಂದಿಗೂ ಬಹುವಾಗಿ ಅಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ ನು. 

೧ “೧ 


೧೬. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ಮಂದೆರೆಸರ್ವತದ ಮೂಡಣದಡೆಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾನರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
ಶಿವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದಳು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರವಾಲಹೇಮಾಬ್ದದೃತ ತಪ್ರಭಾಜಭ್ಯಾಂ 
ಕೆರಾಂಬುಜಾಭ್ಯಾಂ ನಿನಿನಾಲ ನೇತ್ರೇ | 
ಹರಸ್ಯ ನೇತ್ರೇಷು ನಿಮಾಲಿತೇಷು 


ಸ್ಹಣೇನ ಜಾತಃ ಸುಮಹಾಂಧಕಾರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತತ್ತರ್ಶಯೋಗಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಥ 
ಣಣಿ ೪ 1 ವ ದಿ 
ಕರ್‌ ಜೆ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಕಲಿತೆಂ ಮೆದಾಂಭೇ ! 
ಹ 
ಶಂಭೋರ್ಲ೯ಲಾಟೇ ಕ್ಷಣವಸ್ನಿತಪ್ರೋ 
ನಿನಿರ್ಗತೋ ಭೂರಿ ಜಲಸ್ಯ ಬಿಂದುಃ ೧೮ ॥ 


ಗರ್ಭೊೋ ಬಭೂವಾಥ ಕರಾಲವಕ್ಟ್ರೋ 

ಭೆಯಂಕರಃ ಕ್ರೋಧಪರಃ ಕೃತಪ್ಪುಃ | 

ಅಂಥೋ ನಿರೂಪೀ ಜಟಿಲಶ್ತ ಕೃಷ್ಣೋ 

ನರೇತರೋ ವೈಕೃತಿಕಸ್ಸುರೋಮಾ ॥ ೧೯ ॥ 





೧೭. ಹವಳದ ನಾಳದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಕ ಕಮಲದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ರುವ ತನ್ನೆ ರಡು ಕೆ ಗೆ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆ Le, ಶಿವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು 


| ಜೆ 3 
'ತ್ತಲೇ ಒಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯು ಕವಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತು. 


೧೮. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೈಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಸೋಂಕಿದೊಡನೆಯೇ, ಅದರ 
ಸೀಡನದಿಂದ ಶಿವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹನಿಗಳು ಮೂಡಿದುವು. ಆ ಹನಿಗಳು ಆತನ 
ಲಲಾಬಾಗ್ಲಿಯ ಸಸ್ಯದ ನಸುಬಿಸುಸಾಂತು ಕೆಳಗೆ ಜಾರಿದುವು. 


೧೯. ಅವುಕೆ ತಿಲ ಜಾರಿಡೊಡನೆಯೇ, ಒಂದು ವಿಕಾರವಾದ ಮನುಸ್ಯಭನ್ನ 
ತ್ಯ 


ವಾದ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದುವು. ಆ ಕಿಶುನಿನ ಮುಖವು ಭಯಂಕರ 
ಸ 

ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು. ಯಾವಾ 

ಗಲೂ ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಕನಲುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ಅದು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಕುರುಡಾಗಿ 


ಹುಚ್ಚಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ಮಹಾವಿಕಾರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಳದಿತ್ತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ; [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗಾಯನ ಸನ್ಫ್ರರುದನ್ನತ್ಯಮಾನೋ 
೧೦0 

ನಿಲೇಲಿಹಾನೋ ಘರಘೋರಘಭಘೋಷಃ 

ಜಾತೇನ ತೇನಾದ್ಬುತದರ್ಶನೇನ 


ಗೌರೀಂ ಭನೋಸ್‌ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ನಮಾಹ ॥ ೨೦ 1 


॥ ಶ್ರೀಮುಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಮಾಲ್ಕ ನೇತ್ರಾಣಿ ಕೃತಂ ಚ ಕರ್ಮ 
ಬಿಭೇಷಿ ಸಾ€ಸ್ಮಾದ್ದಯಿತೇ ಕಥಂ ತ್ವಂ | 
ಗೌರೀ ಹರಾತ್ತದ್ವಚನಂ ನಿಶನ 


೨ 
ಲಿ ಕ 
ನಿಹಸ್ಕಮಾನಾ ಪ್ರಮುನೋಚ ನೇತ್ರೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ಜಾತೇ ಪ್ರಕಾಶೇ ಸತಿ ಘೋರರೂಪೋ 

ಜಾತೋ 5ಂಧಕಾರಾದಹಿ ನೇತ್ರಹೀನಃ । 

ತಾವೃಗ್ವಿಧಂ ತಂ ಚ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಭೂತಂ 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಗೌರೀ ಪುರಹಂ ನುಹೇಶಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೨೦.. ಆ ಶಿಶುವು ಒಮ್ಮೆ ಹಾಡುವುದು ಒಮ್ಮೆ ನಗುವುದು, ಒಮ್ಮೆ ಅಳು 
ನನ್ನು ಕುಣಿಯುವುದು, ಒಮ್ಮೆ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಇತ್ತಲಿಂದತ್ತ ಸುತ್ತಲೂ 
ಹೊರಳಿಸುವುದು, ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗೊರಗೊರಗುಟ್ಟು ವುದು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವ ಆ ಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಿವನು 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು.. 


9೧. ನೀನು ನನ್ನ. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಎಂತಹ ಕೆಲಸಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ? 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೂ ಬಿಟ್ಟು, ನೀನು ಈಗ ಏತಕ್ಕೆ ಹೆದರುತ್ತಿರುವೆ? ಎಂದು ಶಿವನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತಾ ಶಿವನ ಕಂಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಳು. 


೨೨. ಆ ಶಿಶುವು ಬೆಳಕು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, 
ಗ್ಗ ತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿಯೂ ಆಯಿತು. ಈರೀತಿ ವಿಕೃತವಾದ 


ಕ 
ಖಿ ಇ ಥ 
ಆ ಮಹಾಭೂತವನ್ನು ನೋಡಿ, ಗೌರಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು- ; 
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p ಆಗರ. ಅತಾ... ಹಾಚಾ: ಅಸಾ... ಇರಾ... 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


1 ಗೌರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕೋರಂಯಂ ವಿರೂಪೋ ಭಗವನ್ನಿ ಜಾತೋ 
ನಾವಗ್ರತೋ ಘೋರಭಯಂಕರಶ್ವ | 
ವದಸ್ವ ಸತ್ಯಂ ಮಮ ಕಂ ನಿಮಿತ್ತಂ 
ಸ್ಫಷ್ಟೋತಹಫ ಮಾ ಕೇನ ಚ ಫೆಸ್ಕ ಪುತ್ರಃ ‘N94 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೆರಸ್ತದ್ವಚನಂ ಪ್ರಿಯಾಯಾ 
ಲೀಲಾಕರಸ್ಸೃಷ್ಠಿಕೃತೋ5ಂಧರೂಪಾಂ 
ಲೀಲಾಕರಾಯಾಸ್ತ್ರಿ ಜಗಜ್ಜನನ್ಯಾ 
ನಿಹಸ್ಯ ಕಿಂಚಿದ್ದಗವಾನುವಾಚ ೨೪ ॥ 


॥ ಮುಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ , 
ಶೃಣ್ವಂಬಿಕೇ ಹ್ಯದ್ಭುತವೃತ್ತಕಾರೇ rs. 
ಉತ್ಪನ್ನ ನಿಸೋನದ್ಬುತಚಂಡನೀರ್ಯಃ | 
ನಿಮಾಲಿತೇ ಚನುಷAಿ ಮೇ ಭವತ್ಕಾ 
ಸ ಸ್ಟೇದಜೋ ಮೇ;$ಂಧಕನಾಮಧೇಯೆಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ರವೂ ಆದ ಈ ಮಹಾಭೂತವು ಯಾವುದು? ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸು. ಇವನು ಏತಕ್ಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು? ಯಾರು ಈತನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು ? 
ಇವನು ಯಾರ ಮಗ? i 

೨೪. ಓ ನಾರದ, ಈರೀತಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಜನನಿಯೂ, ನಾನಾ 
ಐಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರುವವೆಳೂ ಆದ ತನ್ನ ಪ್ರಯೆಯು ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಲೀಲಾವಿಹಾರಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ನಸುನಕ್ಕು ಇಂತು ನುಡಿದರು. 

೨೫. ಸೋಜಿಗವಾದಂತಹೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಡೆಸಿ 
ಬಿಡುವ ಎಲ್ಛೆ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಕೇಳು. ನೀನು ನಿನೋದಕ್ಸಿಗಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಲಿಲ್ಲವೇ? ಆಗ ನಿನ್ನ ಕೈಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಹನಿ 
ಗಳು ಮೂಡಿದುವಸ್ಟೆ ? ಆ ಬೆವರಿನಿಂದ ಅದ್ಭುತವೂ ದುಸ್ಸಹವೂ ಆದ ಬಲವುಳ್ಳ 
ಅಂಧಕರೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ಶಿಶುವು ಜನಿಸಿದನು. 


ಭಗರ್ವ, ಇಲ್ಲಿ ಈಗ ಹುಟ್ಟಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಮುಂಜಿ ನಿಂತಿರುವ ಭಯಂ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ತೆಂ ಚಾಸ್ಯ ಕೆರ್ತಾಸ್ಯ ಯಥಾನುರೂಪಂ 
ತ್ವಯಾ ಸ "ಸಖ್ಯಾ ಮ ಗಣೇಭ್ಯಃ $ | 


ಸೆ ರಕ್ಷಿತನ್ನಸ್ತ್ವಯಿ ತಂಹಿ ವೈಕಂ 
ನಿಚಾರ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕರಣೀಯ ನಾರ್ಯಿ ॥ ೨೬ || 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಗೌರೀ ತತೋ ಭೃತ್ಯವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ 

ಕಾರುಣ್ಯಭಾವಾತ್ಸಹಿತಾ ಸಖೀಭಿಃ । 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈರ್ಭ್ಬಹುಭಿರ್ಹ್ಯಪಾಯ್ಕ- 

ಶಕಾರ ರಕ್ಷಾಂ ಸ್ವಸುತಸ್ಯ ಯದ್ವತ್‌ 1 ೨೭ ॥ 


ಕಾಲೇ$ಥ ತಸ್ಮಿ ೯, ಶಿಶಿಕೇ ಪ್ರಯಾಶೋ 

ಹರಣ್ಯನೇತ್ರಸ್ತ ಥ ಪ್ರತ್ರಕಾಮಃ । 
ಸ್ವಜ್ಯೇಷ್ಠಬಂಧೋಸ್ತನಯಶಪ್ರತಾನಂ 

ಸಂನೀಕ್ಸ್ಯ ಚಾಸೀತ್ಸಿ) ಯಯಾ ನಿಯುಕ್ತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೬. ನೀನು ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಾಣಚೇಕಾದ ರೀತಿಯ) ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಎಲೌ ಆರ್ಯೆ, ನೀನು ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಆಲೋಚನೆಮಾಡು, ನಿಮ್ಮ ವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಬ್ಬ ನಂತೆ ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಸಖಿಯರೂ ಪ್ರಮಥರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಕರುಣೆ 
ಜನಕ ಸಂರಕಿ ಕ್ಲಿಸಿರಿ ಎಂದನು. 


ಸ ಓ ವ್ಯಾಸ, ಈರೀತಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿವನು ನುಡಿದುವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಥಿಕರದೊಡಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಆ ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾ ಸಾಕಿದಳು. 


೨೮. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅತ್ತಲಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬ ಬ್ಬೆ ತ್ಯನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಶತಿಪುವಿಗೆ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಕ್ಳಳಾದರೂ ಗಃ ಇನ್ನೂ ಆಗದಿರಲು, 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಕಾಂಶೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ತನಗೂ ಮಕ್ಕಳಾಗೆ 


ಬೇಕೆಂಬ. ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಳಿಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ. ಶಶಿರ 
ಖತುವಿನಲ್ಲಿ, 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಅರಣ ಮಾಶಿತ್ನ ತಹಶ ಕಾರಾ- 
ವ್ರ ವಾಕಿ ಬ 
ಸ್ಪಿರಸ್ತದಾ ಕಶ್ಯಸಜಃ ಸುತಾರ್ಥಂ । 
ಕಾಷಸ್ಟೋಸೆಮೋತಸೌ ಜಿತಕೋಷೆದೋಷ- 


ಸ್ಪಂದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ತು ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ॥೨೯॥ 


ತುಷ್ಟಃ ಫಿನಾಕೀ ತಪಸಾಸ್ಕ ಸಮ್ಯ- 
ಗ್ವರಪ್ರದಾನಾಯ ಯೊಯ್‌ಾ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಃ | 
ತತ್ಸ್ಯಾನಮಾಸಾದ್ಯ ವೃಷಧ್ವಜೋತಸೌ 


ಜಗಾದ ದೈತ್ಯಪ್ಪ ವರಂ ಮುಹೇಶಃ 3 W ೩೦ ॥ 


॥ ವುಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ದೈತ್ಯನಾಥ ಕುರು ನೇಂದ್ರಿಯಸಂಘಹಾತೆಂ 
ಕಿಮರ್ಥಮೇತದ್ವ್ರತಮಾಶ್ರಿತಂ ತೇ | 
ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಕಾನುಂ ನರದೋ ಜವೋ$ಹಂ 
ಯದಿಚ್ಛಸಿ ತ್ವಂ ಸಕಲಂ ದದಾಮಿ 1401 





೨೯. ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡನ್ನು ಸೇರಿ, ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು, ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಚೇಕೆಂದು ಎಣಿಸಿ, ಆತನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಿಸಲು, ಕೋಪ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಜೋಷಗಳಿಗೂ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತೆ 

ಎ ಖಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು, ಮರದ ತುಂಡಿನಂತೆ ನಿಕ ನಿಂತು ಘೋರವಾದ 
ತಪಸ್ಪನೈಸಗಿದನು. 


2 
GL 
೭೬ 

225 
ಹ 


೩೦. ಆಗೆ ಆತ ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನು 

| ೨ 

ಈಯಬೇಕೆಂದು, ವೃಷಭಧ್ವಜನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು 

ಧರಿಸಿ. ಆತನು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ದೈ ತ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 


೩೧. ಎಲೈ ದೈತ್ಯೀಂದ್ರ, ಇಂತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೇಕೆ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ? 
ಬೇಡ. ಏತಕ್ಕೆ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂತಹ ಕಡುತರವಾದ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಿ ? ನಿನ್ನ ಮನ 
ಸಿನ ಬಯಕೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಮಾಚದೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳು. ನಾನು ಮಪೇಶನು. 
ನೀಧೇತು ಬೇಕೆಂದರೂ ಕೊಷಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ll ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸರಸ್ಕಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶವಾಕ್ಯಂ 
ಹ್ಯತಿಪ್ರಸನ್ನಃ ಕನಕಾಶ್ಸದೈತ್ಯಃ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿರ್ನಮ್ರಶಿರಾ ಉವಾಚ 
ಸ್ತುತ್ಯಾ ಚ ನತ್ವಾ ನಿನಿಧಂ ಗಿರೀಶಂ ೩೨ 


| ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಉನಾಚ ॥ 
ಪುತ್ರಸ್ತು ಮೇ ಚಂದ್ರಲಲಾಜಿ ನಾಸ್ತಿ 
ಸುವೀರ್ಯವಾನ್ಹೈತ್ಯಕುಲಾನುರೂಪೀ | 
ತದರ್ಥಮೇತದ್ವ _್ರತಮಾಸ್ಸಿತೋತಹಂ 
ತಂ ದೇಹಿ ದೇವೇಶ ಸುನೀರ್ಯವಂತಂ I ೩೩॥ 


ಯಸ್ಮಾಚ್ಛೆ ಮದ್ಭಾತುರನಂತನೀರ್ಯಾಃ 

ಪ್ರಹ್ಲಾದಪೂರ್ವಾ ಅಪಿ ಪಂಚ ಪುತ್ರಾಃ । 

ಮಮೇಹ ನಾಸ್ತೀತಿ ಗತಾನ್ಹಯೋಕಸಹಂ | 
ಕೋ ಮಾಮಕಂ ರಾಜ್ಯಮಿದಂ ಬುಭೂಷೇತ್‌ 1 ೩೪ ॥ 


ಇ. ಇಂಕಾ 727.77೫ 72728 


೩೨. ಓ ವ್ಯಾಸ ಕರ್ಣರಸಾಯನವಾದ ಆ ಶಿವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ಸ ತಾತನ ವಾ? ಹಿಗ್ಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಕ ನವಾಗಿ ನ )ಿಸ್ಟಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು, ಬಳಿಕ ಕೃಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ತಲೆಬಾಗಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 

ಮ ಸ ತಂಗ ಜಾ ತ ದೃತ್ಯಕುಲಕ್ಕೆ ಅನುರೂಸನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಇ ಸ ಆದಂತಹ ಮಗನೊಬ್ಬನು ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. "ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಇಂತಹ ಕಠಿಣ 
ವಾದ ವೃತವನ್ನು ತೊಟಿನು. ಓ ದೇವೇ ಹ 
ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು. ಹ ಸರಗ್ರಾನಾದ ಮಗನ 


ಕ ೩೪. ಮತ್ತು ಒಂದು ವಿಷಯವೇನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಪರಾಶ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮುಂತಾದ ಐದುಮುಂದಿ ಪುತ್ರರಿರುವರು. ನನ 


ಗೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ನನ್ನ ಸಂತತಿಯು ಜಿಳೆಯನಿ ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿರುವುದು. ನನ್ನ 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವನು ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು ? 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಯಂ ಸರಸ್ಕ ಸ್ವಬ ಹೃ 
ಭುಂಕ್ತೇತsಥಫವಮಾ ಸ್ವಂ ಪಿತುರೇಃ 
ಸ ಸ್ರೋಚ್ಯತೇ ಪುತ್ರ ಇಹತ್ನ 
ಪುತ್ರೀ ಸ ತೇನಾಸಿ ಭ 


ಛಿ 
4ಡಿ 
CL 


ವೇ 1 ೩೫॥ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಗತಿಃ ಪುತ್ರವತಾಂ ನಿರುಕ್ತಾ 

ಮನೀಸಷಿಭಿರ್ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಿಷ್ಠಃ | 

ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತದರ್ಫ್ಥಮೇವ 

ಮತೌ ಪ್ರವರ್ತೇತ ಪಶೂನ್ಸ್ಯತೇಜಃ | 2೬ 1 


ನಿರನ್ವಯೆಸ್ಕಾಥಫ ನ ಸಂತಿ ಲೋಕಾ- 

ಸ್ವದರ್ಥಮಿಚ್ಚಂತಿ ಜನಾಃ ಸುರೇಭ್ಯಃ । 

ಸದಾ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸುರಾಂಘಿ)ಪಂಕಜಂ 

ಯಾಚಂತ ಇತ್ನೆಂ ಸುತಮೇಕಮೇವ ೩2 1 


ಮ 


೩೫. ಯಾವನು ತನ್ನ ಖಾಹುಬಲದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅವರ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ತನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಆರ್ಜಿಸಿದ್ದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಗ 

ನು ವರು. ಅಂತಹ ಮಗನಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪುತ್ರವಂತನೆನಿಸಿ 


"Nn 


— ಇ ನಿ ೨; ವ್ರ ಗೆ ವ್ರ ಗಿ ಇಕೆ. 
ೈ ಚ ₹ ದಲೆ ಎರಿ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹಾತೊರೆಯುವುವು. 


೩೭. ಸೆಂತತಿಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಉತ್ತಮಗತಿಯು ಥೊರೆಯಲಾರದೆಂದೇ ಜನ 
ರೆಲರೂ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಹೆಂಬಲಿಸುವರು. ತಮ್ಮ ಕಾಲವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ದೇವರ 
x ಕ ಅಜೆ. ಮಗಕೊಬನನ್ನೇ 
ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲೇ ಮಾಸಲಾಗಿರಿಸಿ ಇನ್ನಾನುದನ್ನೂ ಒಲ್ಲದ ನನನ್ನು 
ಬೇಡುವರು ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಏತದ್ಭವಸ್ತದ್ವಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ 
ಸೃಸಾಕರೋ ದೈತ್ಯನೃಸಸ್ಯ ತುಪ್ಪಃ | 
ತಮಾಹ ಡೈತಾಧಿನ ನಾಸ್ತಿ ಪುತ್ರ- 
ಸ್ವದ್ಧೀರ್ಯಜಃ ಕಂತು ದದಾಮಿ ಪುತ್ರಂ 12೮॥ 


ಮಮಾತ್ಮಜಂ ತ್ವಂಧಕೆನಾಮಧೇಯಂ 
ತ್ವತ್ತುಲ್ಕನೀರ್ಯಂ ತ್ವಪರಾಜಿತಂ ಚ । 
ವೃಣೇಷ್ಟ ಪುತ್ರಂ ಸಕಲಂ ನಿಹಾಯ 


ದುಃಖಂ ಪ್ರತೀಚ್ಛಸ್ಸ ಸುತಂ ತ್ರಮೇವ 1೩೯॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ 
ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರಾಯ ಸುತಂ ಪ್ರಸನ್ನ ಃ | 
ಹರಸ್ತು ಗೌರ್ಯಾ ಸಹಿತೋ ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ 
ಭೂತಾದಿನಾಥಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾರಿರುಗ್ರಃ 1 ೪೦॥ 


2೬ 
GL 
Re 





೩೮. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಆ ದೈತ್ಯೀಂದ್ರನು ನುಡಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕರು 
ಣಾಳುವಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂಶೋಷಿಸ್ಕಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ 
ದೃತ್ಯೇಂದ್ರ, ಔರಸವಾದ ಸಂತಾನದ ಯೋಗವು ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಗನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೩೯, ನನಗೆ ಅಂಧಕನೆಂಬ ಮಗರಿರುವನು. ಅನನು ನಿನಗೆಣೆಯಾದ ವೀರ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವನು. ಸರಾಜಯವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣನು. ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ದುಃಖವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಬಿಡು. ಇನನನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದನು. 


೪೦. ಓ ವ್ಯಾಸ್ಯ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ, ತ್ರಿ ಪ್ರರಾಂತಕನೂ 
ಅದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು ಗೌರಿಯೊಡನೆ ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ 
ನಿಗೆ ಮಗನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


೨ ಜಿ ಹಾ ಹ್ಮ್‌ ಡೆ 2 
ತಕೋ ಹರಾತ್ಸಾ ಸ್ಯ ಸುತಂ ಸ ಬೈತ್ಯಃ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇಕೃತ್ಯ ಯಥಾಕ್ರಮೇಣ । 
ಸ್ತೋತ್ರೈರನೇಕೈರಭಿಸೂಜ್ಯ ರುದ್ರಂ 


ಧ್‌ ed — 
ತುಪ್ಪಸ್ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಗತವಾನ್ಮಹಾತ್ಮಾ 490 


ತತಸ್ತು ಪುತ್ರಂ ಗಿರಿಶಾದವಾಸ್ಯ 
ರಸಾತಲಂ ಚಂಡಸರಾಕ್ರೆಮಸ್ಸು | 
ಇಮಾಂ ಧರಿತ್ರೀಮಸಯತ್ಸ್ವದೇಶಂ 

ದೈತ್ಯೋ ನಿಜಿತ್ವಾ ತ್ರಿದಶಾನಶೇಷಾನ್‌ 1 ೪೨॥ 


ಇ ಬದಿ ತ ಲಿ ದ್ದ 
ತತಸ್ತು ದೇವೈರ್ನನಿಭಿಶ್ಟ ಸದ್ಭಿಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ಯಜ್ಞಮಯಂ ಕರಾಲಂ 
7 ಹಿ ಷೆ ಕಿಂ ಸ್ಸ್‌ fn 
ವಾರಾಹಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವಪುಃ ಪ್ರಧಾನ 


. ಮಾರಾಧಿತೋ ವನಿಷ್ಣುರನಂತನೀರ್ಯಃ 1 ೪೩॥ 


ಇ 


೪೧. ಬಳಿಕ ಆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು, ಶಿವನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು 


ಅರ್ಚಿಸಿ, ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 


೪೨. ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಬ್ದನಾದ ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದ ಆ 
ಜರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ದುಸ್ಸಹವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ, ಡೀವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಲೋಕವಾದ ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋದನು. 


೪೩. ಅನಂತರ ಶೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಬಹು ಪೀಡಿತರಾಗಿ 
 ಮೇಕೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಳು ಆತ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಆಗೆ ಅವರ ಪೂಜೆಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಆಮಹಾನುಭಾವನು 
ಸರ್ವಸ್ವರೂನವೂ ಯಜ್ಞನ.ಯವೂ ಆದ ಸೂಕರದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
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ವ ಾಾಾಾನನಾಾಾನನನವಾದ್‌ಾ ಭಾ ಪಸ ಇನ! ಜಾ) 





ಶಿವಪುರಾಣಂ ರು 


ಫೋಣಾಪ್ರಹಾರೈರ್ನಿವಿಧೈರ್ಧರಿತ್ರೀಂ 
ನಿದಾರ್ಯ ಪಾತಾಲತೆಲಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ 
` ತುಂಡೇನ ದೈತ್ಯಾ ಶತಶೋ ನಿಚೂರ್ಣ್ಯ 
ದಂಸ್ಕ್ವ್ರಾಭಿರಗ್ರಾ ಭಿರಖಂಡಿತಾಭಿಃ I 99 


ಸಾದಪ್ರಹಾರೈ ರಶನಿಪ್ರಕಾಶೈ- 

ರುನ್ಮಥ್ಯ ಸೈನ್ಯಾನಿ ನಿಶಾಚರಾಣಾಂ.। 

ಮಾರ್ತಂಡಕೋಟಸ್ರ ತಿಮೇನ ಪಶ್ಚಾ- 

ತು ಪರ್ಕನೇನಾಮ್ಸ ತಚಂಡಕೇಜಾಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರಸ್ಯ ಶಿಹೋ ಜ್ವಲಂತಂ 
ಚಿಚ್ಛೇದ ದೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ದದಾಹ ದುಷ್ಟಾನ್‌ ) 
ತತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ದಿತೀಜೇಂದ್ರರಾಜ- 
ವಿ pS 
ಸ್ವಮಂಧಕಂ ತತ್ರ ಸ ಚಾಭ್ಯಷಿಂಚತ್‌ 1 ೪೬ ॥ 


ಇ್ಲಾನಮಾಗತ್ಯ ತ ತೋ ಧರಿತ್ರೀಂ- 


ಸ್ಪಸ್ಥಾ 
ದೃಷ್ಟಾ ಕುರೇತೋದ್ಯ ರತಃ ಪ ಪ್ರಪೃ ಸ್ಟ 8! 


೪೪, ವಿಧವಿಧವಾದ ಮಸುಡಿಯ ಗುದ್ದಾ ಟಿಗಳಿಂದ ಭೂ ಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು, ಅಲ್ಲಿರುವ. ದೈತ್ಯರನ್ನು ನೂರಾರುಗಟ್ಟ ಲೆ 


ತೀಕ್ಷ್ಣ ನಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲ್ಲು, ಗುದ್ದಿ ಗುದ್ದಿ ನುಚ್ಚುನೂರು 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೫. ಅತ್ನದ ಸಿತವೂ, ಅತ್ಯುಗ ಗ್ರವೂ ಆದ ಸರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ವರಾಹವ್ರ, 
ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ NE ಕಾ ತ ಆ ವೈತ್ಯರ Re 
ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿತು. ಬಳಿಕ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಜ ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ, 

೪೬. ಸುದರ್ಶನ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಕ್ಭಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಹಿರಣಾ ನ ಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ತಲೆಯನ್ನು ಕ ತ್ತರಿಸಿಬಟ್ಟ ನು. ಉಳಿದ ದುಷ್ಟ ರಾದ ದೈತ್ಯ ಅ ಸುಟ್ಟು 


ಬಿಟ್ಟನು. ಅಮೇಲೆ ಹರಣ್ಯಕತಿಫುವು, ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದನು. 


೪೭. ಹಿರಣಾ ಖಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಆ ದಿವ್ಯ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯು ತನ್ನ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಸ ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
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ಯುದ್ಧೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭೂಮಿಂ ಚ ಷಾತಾಲತಲಾನ್ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಪುಪೋಷ ಭಾಗಂ ತ್ವಥ ಸೂರ್ವಕಂತು 1 ೪೭ ॥ 


ದೇವೈಸ್ಸಮಸ್ತೈೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೈ- 
ರಭಿಷ್ಟುತೆಃ ಪದ್ಮಭುವಾ ಚ ತೇನ | 
ಯಯಾ ಸ್ವಲೋಕೆಂ ಹರಿರುಗ್ರಕಾಯೋ 


ವಾರಾಹರೂಪಸ್ತು ಸುಕಾರ್ಯಕರ್ತಾ ೪೮ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರೇಂಥ ಹಶೇಇಸುರೇಶೀ 

ವರಾಹರೂಪೇಣ ಸುರೇಣ ದೇವಾಃ | 

ದೇವಾಸ್ಸಮುಸ್ತಾ ಮುನಯಶ್ಚ ಸರ್ವೇ 

ಪರೇ ಚ ಜೀವಾಸ್ಸುಖಿನೋ ಬಭೂಪುಃ 1೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಸುರಾನೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಧೋ ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃಿ. 


ತನ್ನ ಕೋಕೆದಾಡಿಯ ಕೊನೆಗಳಿಂದ ಮೇಲಕೈಶಕ್ತಿ ಅದು ಮೊದಲಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿ ನನು. 

೪೮. ಈರೀತಿ, ಭಯಂಕರವಾದ ವಾರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜರುಗಿಸಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಮುನಿಗಳೂ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು, ತನ್ನ ಲೋಕವಾದೆ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೪೯, ಹೀಗೆ ವರಾಹರೂಸಢಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ದೈತ್ಯಾಗ್ರಣಿಯಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ತನು ಹತನಾಗಲು, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಇತರ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೂ ಬಹು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ವಧನೆಂಬ ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 
ಮುಗಿದುದು. | 
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WH ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ 


ಜೌ ೧ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





= 
ಮಾ 


Il ನ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಹತೇ ತಸಿ ನ್ಸು ರದ್ರು ೩ । 


ಕಿಮಕಾರ್ಹಿೀತ್ರತ ತಸ್ತ ಸ್ಕಚ್ಯೆ ಷ್ಠ ಭ್ರಾತಾ ನುಹಾಸುರಃ I Qn 


ಕುತೂಹಲಮಿತಿ ಶ್ರೋತುಂ ಮಮಾಸ್ಮೀಹ ಮುನೀಶ್ವ ರ | 


ತಚ್ಛಾ ಅನಯ ಕೈಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಹ್ಮಪುತ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1೨॥ 


ಜಯಜಯ ರರ ರ 
EE 0 ER 


ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಯು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೈ 
ಇ 0 ಕ = | 
ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, ಆ ದೈತ್ಯನು ಹೆತನಾದಮೇಲೆ ಅವನ ಅಣ್ಣಿನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಏನು 
ಮಾಡಿದನು? 

೨. ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ , ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುನೆನ್ನು. ಆ ವೃ ತ್ರ್ರೊ ಂತವನ್ನು ಕೇಳಲು 


ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನೇಲೆ ಕೃಸೆಯಿಟ್ಟು 
ಆ ವೃ ತಾ ತಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. 
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« 
ಅಸಮ ಎ VES SS 


ke 2 5 ಮಾನಾ ಅಇನರಕಎಡ 7 6 ಈ ಜಾ . 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಇ. | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಿ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಸ ಮುನೀಶ್ವರಃ | 
ಸನತ್ಕುಮಾರಃ ವ್ರೋನಾಚ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಪದಾಂಬುಜಂ ೪೩॥ 





ಅಲಿ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭ್ರಾತರ್ಯೇನಂ ನಿನಿಹತೇ ಹರಿಣಾ ಕ್ರೋಡಮೂರ್ತಿನಾ | 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ನಾಸ ಪರ್ಯತಪ್ಯದ್ರುಷಾ ಶುಚಾ 1೪॥ 


ತತಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕದನಂ ವಿಧಾತುಂ ಕೆಷನಪ್ರಿರ್ಯಾ | 
ನಿರ್ದಿದೇಶಾನಸುರಾನ್ವೀರಾಸ್ತ್ರರಿನೈರಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ಸಃ 1೫ 


ಅಥ ತೇ ಭರ್ತೃಸಂದೇಶಮಾವಾಯ ಶಿರಸಾಇಸುರಾಃ | 
ದೇನಪ್ರಜಾನಾಂ ಕದನಂ ನಿದಧುಃ ಕದನಪ್ರಿಯಾಃ | ೬H 


ತತೋ ನಿಪ್ರಕೃತೇ ಲೋಕೇಆಸುರೈಸ್ರೈರ್ದುಷ್ಟಮಾನಸೈಃ; | 
ದಿನಂ ದೇವಾಃ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭುವಿ ಚೇರುರಲಕ್ಷಿತಾಃ ॥೭॥ 


LS ತಿತರ ರಾಯರ ಅರವಾ ರರ ಬದದರ ಯುರುಯುಯುಜಯಯ ವ 


೪. ಹಿ ನಾರದ, ಹೀಗೆಂದು ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳಲು, ಆ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯು 
ಶಿವನ ಪದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿತೊಡಗಿದನು. 

ಬ್ಯ ಶ್ರ ವ್ಯಾಸ, ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದೆ ಜರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ವರಾಹರೂಪಢಾರಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹತನಾದಮೇಲೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಕೋಷದಿಂದಲೂ ಮಃಖದಿಂದಲೂ 
ಕುದಿಯಶೊಡಗಿದನು. 

೫. ಅನಂತರ ಹರಿಯಮೇಲೆ ದ್ರೇಸವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಕೊಡಗಿ ಆ ದ್ವೈತ 
ರಾಜನು ಯುದ್ಧ ವೆಂದರೆ ಬಾಯಿಬಿಡುವ ತನ್ನಕಡೆಯ ಅಸುರ ವೀರರನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತೆನು. 

೬. ಬಳಿಕ ಕದನಕುತೂಹಲಿಗಳಾದ ಆ ಅಸುರನೀರರು ತೆಮ್ಮ ಪ್ರಭುನಿನ 
ಅಪ್ಪಣೆ ದೊರೆತೊಡನೆಯೇ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದರು. ಎ ಸ 
೭. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಸುರರು ತಮ್ಮ 
ಲೋಕೆವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಲು, ದೇವತೆಗಳು, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದು ತಲೆ, 
ಮರೆಸಿಗೂಂಡು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಯತೊಡಗಿದರು. 


471 


೦೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩೧೦೦1 " 


ಶಿನಪುರಾಣಂ '[ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸುರ್ಭ್ರಾತುಸ್ಸಂಸರೇತಸ್ಯ ದುಃಖಿತಃ ! 
ಕೃತ್ವಾ ಕೆರೋದಕಾದೀನಿ ತತ್ವಲತ್ರಾವ್ಯಸಾಂತ್ವಯತ್‌ Hen 


ತತಸ್ಸ ದೈತ್ಯರಾಜೇಂದ್ರೋ ಹೃಜೇಯಮುಜರಾಮರಂ | 
ಆತ್ಮಾನಮಶಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಮೇಕರಾಜ್ಯಂ ವ್ಯಧಿತ್ಸತ 1೯ ॥ 


ಸ ತೇಷೇ ಮಂದರದ್ರೋಣ್ಯ್ಕಾಂ ತನಃ ಸರಮದಾರುಣಂ | 
ಊರ್ಧ್ವ ಬಾಹುರ್ನಭೋದೃಷ್ಟಿಃ ಪಾಪಾಂಗುಸ್ಕಾ ಶ್ರಿತಾವನಿಃ H ೧0 ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತ ಸಸ್ತಸ್ಕಮಾನೇ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇಬಲಾನ್ಹಿಶಾಃ 1 
ದೈತ್ಯಾನ್ಸರ್ವಾನ್ವಿನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಸ್ವಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಭೇಜಿರೇ ೧೧ ॥ 


ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ಸಸ್ಸಮುದ್ಭೂತಃ ಸಧೂನೋಂಗ್ಯಿ ಸ್ತಪೋಮಯ;ಃ । 


ತಿರ್ಯಗೂರ್ಧಮಥೋಲೋಕಾನತಪದ್ವಿಷ್ಟಗೀರಿತಃ i ೧೨ ॥ 





ದಾರಾ ಎ 


೮. ದುಃಖಾನ್ವಿತನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸತ್ತುಹೋದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ 
ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂತೈಸಿದನು. 


೯. ಬಳಿಕ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಈರೀತಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. « ತನನು 
ಯಾರೂ ಜಯಿಸ ತ ಪು ಸಮ 
ಜಯಸಬಾರದು. ತನಗೆ ಮುಪ್ಪೂ ಸಾವೂ ಬರಬಾರದು. ತನಗೆ ಸರಿಸಮ 
ನಾದ ಎದುರಾಳಿಯು ಯಾರೂ ಇರಬಾರದು. ಈ ಸಮಗ್ರ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬನವೆ೧ಂ ಮೋ ಂಎಂಿಂವ 9 i 3 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಳಬೇಕು” ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಅವನು ಬಯಸಿ 
ಚ ೧೦. ಮಂಡರಾದ್ರಯು ಗವಿಯೊಂದನ್ನು ಸೇರಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶವನ್ನ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ್ವಾ ಹೆಬ್ಬೆರಳ ತುದಿಯಿಂದ ನೆಲವನ್ನೂರಿ ನಿಂತು ಬಹು 
ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ನ | 
Go ಅರಣ್ಯ ಶತಿ ವ್ರ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಿರಲು ಇತ್ತಲಾಗಿ 
ಕ ಳೆಲರೂ ನ್ಮ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ತೋರ್ನಡಿಸುತ್ತಾ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ 
ಮ್ಮತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಪದನಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇದ ರು. 
ಐ 


೧೨. ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆತನ ತಲೆಯಿಂದ ತಪೋ 


ಮಯವಾದ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊಗೆಯೊಡನೆ ಹೊರಹೊರಟು ಸ್ನರ್ಗಾದಿ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ, ಭೂಮ್ಮಾದಿ ಸಮಲೋಕ ತ ತ 
ಆವರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ನ 
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1 ೧೩ಓ 


ಥ ನಿಜಾ 2್ಲಾಪಿತೊಳ ದೇವೈ ರ್ವ್ಯಾಸ ಶೈರಾತ್ಮಭೂರ್ವಿಧಿಃ | 
ಪರೀತೋ ಭ್ರ ಗುದಕ್ಸಾ ದ ಫರ್ಯುಯಾ ಬೈತ್ಯೇಶ್ವರಾಶ್ರಮಂ ೧೪ ॥ 


೭. @ 


ಪ್ರತಾಸ್ಯ ಲೋಕಾನಖಲಾಂಸ್ತತೋಇಸೌ 
ಸನತಾಗತೆಂ ಸದ್ಮಭವಂ ದದರ್ಶ। 
ನರಂ ಹಿ ದಾತುಂ ತಮುವಾಚ ಢಾತಾ 
ವರಂ ನೃಚೇಷ್ಟೇತಿ ಪಿತಾಮುಹೋಂಸಿ । 
ನಿಶಮ್ಯ ವಾಚಂ ಮಧುರಾಂ ವಿಧಾತು- 
ರ್ವಬಚೋಬ್ರನೀಪೇವಮಮೂಥಬುದ್ಧಿಃ 8 ೧೫॥ 


॥ ಹಿರಣ್ಯಶಿಪ್ರರುವಾಚ ॥ 
ಮ್ಳ ತ್ಯೊ ರ್ಭಯಂವಮವೇ ಭಗವನ ಶೆ ೨ಜೇಶೆ 
ನಿತಾಮಹಾಭೊನ್ನ ಪಘದಾಪಿ ದೇವ । 





೧೩. ಆ ತಪೋಜ್ನ್ಹಾಲೆಯ ಬೇನೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು py ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಬಾಡಿದ ಮುಖನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನನಿಸಿದರು. 

೧೪. ಸ್ಯಸಮುನಿ ಸಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಬಿ 
ವಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಭೃ ಗು ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜ ಜಾಪತಿಗಳೊಡನೆ ಆ ದೃತೀ 

ಶ್ವರನು 'ತ ಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ನ್‌ 


೧೫. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ತೆಪೋಜ್ವಾಲೆಯಿಂಡ ಟೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಈಡು 


ಮಾಡಿ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಕಿಸ ಪುವು ತನ್ನಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಪದ್ಮ ಸಂಭವನನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ 
ಬಿತಾಮಹನೂ ಈತನಿಗೆ ವರವನ್ನಿ ೀಯಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದು ನಿನಗಾನ ವರವು ಬೇಕೋ 


ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದ ಪ್ರಿ ಯವಾವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಶಲ 


ಮೆತಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಕರಿಪುನು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು. 
ಓ ಗೆ ಶಸ್ತ್ರ 
೧೬. ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೇ, ಓ ಪ್ರಜೇಶ್ವರ, ಓ ಏತಾಮಹೆ, ನನ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಅಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಠಗಳಿ ಮ ವಜ್ರಾ ಯುಧದಿಂದಲೂ ಬರತ 
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ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


ಹ್ಯಾ ದಿವಸೇ ನಿಶಾಯಾಂ 
ನೈನೋರ್ಥ್ವತೋ ನಾಸ್ಯಧತಃ ಪ್ರಜೇಶ 1 ೧೭॥ 


ಸ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಷ್ಠ ಸ 2 
ತಸ್ಯೈತದೀದೃೈಗ್ವಚನಂ ಸತ ನ 
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ತುಷ್ಟೋಃಸ್ಮಿ ಲಭಸ್ತ್ವ ಸರ್ವಂ | 
ಐಮ್ಯ ವಿಷ್ಣುಂ ಮನಸಾ ತಮಾಹ 
ದಯಾನ್ವಿ ತೋಸಾವಿತಿ ಪದ್ಮಯೋನಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಲಂ ತಪಸ್ತೇ ಪರಿಸೂರ್ಣಕಾಮ- 
ಇ ಕ್‌ ದ್‌ ಲ 
ಸ್ಸಮಾಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ ಷಣ್ಣವತೃ್ಯಃ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಜೆಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಜೆಂತೆಯಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳ ಪ್ರಹಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮರಣಭಯುವು ಉಂಟಾಗಕೂಡದು. 

೧೭. ಹೇ ಪ್ರಜಾಧಿನಾಥ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದೈತ್ಯರಿಂದಲೂ ಮುನಿಗೆ 
ಳಿಂದಲೂ % ಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಹೆಚ್ಚು ಮಾತೇನು? ನೀನು ಸೃ ಸ್ವಿಸಿದ ಯಾವ ಪ್ರೊ ಣಿಯಿುಂ 
ದಲೂ ನನಗೆ ಸಾವುಂಟಾಗಕೂಡದು. ನನಗೆ ಸ್ವಗನದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ 


, ಹಗಲಿನಲ್ಲೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ಮೇಲ್ಲಡೆಯೂ ಕೆಳಗಡೆಯೂ ಮರಣವುಂಟಾಗ 
ಬಾರದು ಎಂದನು. 


ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 


೧೮. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನು ಕೇಳಿದ ಈ ವರವನ್ನು ಬ್ರ) 


ಹಸ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಮ ರ ಸಿ ಆ ದ್ಬೈ ತ್ಯನಮೇಲೆ ಕನಿಕರದಿಂದ ಎಳ್ಳ 
ದೃತ್ಯೇಂದ್ರ, ನಾನು ನಿನ್ನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆಯೇ 


೧೯. ನೀನು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು ಸಾಕು. ನಿಪ್ಲಿಸುು ನಿನ್ನ ಇಸ್ಟ ವೆಲ್ಲವೂ 
ನೆರವೇರಿ ತೊಂಭತ್ತಾರುಸಾವಿರವ ಸಗಳ ದೃತ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ರಾಜ್ಯಂ ಕುರು ದಾನವಾನಾಂ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಿರಂ ತತ್ಸುಮುಖೋ ಬಭೂನ 


1 ೧೯ ॥ 


ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ತ8 ಪ್ರಪಿತಾನುಹೇನ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಶಾಯ ಮತಿಂ ಚಕಾರ | 
pee 
ಉತ್ಸಾದ್ಯ ಧರ್ಮಾನ್ಸಕೆಲಾನ್ಸ ಮತ್ತೋ 
ಜಿತ್ಹಾಹವೇ ಸೋಪಿ ಸುರಾನ್ಸಮರ್ಸ್ತ್ವಾ i ೨೦ ॥ 


ತತೋ ಭಯಾದಿಂದ್ರಮುಖಾಶ್ಚ ದೇವಾಃ 

ಪಿತಾಮಹಾಜ್ಞಾಂ ಸವ:ವಾಪ್ಯ ಸರ್ವೇ । 

ಉಪದ್ರುತಾ ದೈತ್ಯವರೇಣ ಜಾತಾಃ- 

ಸ್ಲೀರೋದಧಿಂ ಯತ್ರ ಹರಿಸ್ತು ಶೇತೇ ॥೨೧॥ 


ಆರಾಧಯಾಮಾಸುರತೀನ ವಿಷ್ಣುಂ 

ಸ್ತುತ್ವಾ ವಜೋಭಿಸ್ಸುಖದಂ ಹಿ ಮತ್ವಾ | 
ನಿನೇವಯಾಮಾಸುರಥೋ ಪ್ರಸನ್ನಂ | 

ದುಃಖಂ ಸ್ವಕೀಯಂ ಸಕಲಂಹಿ ತೇ ತೇ ೨೨ ॥ 





ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರು, ಏಳು ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅ ಹಿರಣ್ಯ 
ಕಶಿಪ್ರವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುಮುಖನಾದನು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೈ ತ್ಯಾಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ದೈತ್ಯಾಗ್ರಣಿಯು ಮಹಾಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ' ಬೀಗುತ್ತಾ 
ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ನಾಳಮಾಡಲು ಹವಣಿಸಿದನು. 

೨೧. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದೈತ್ಯನಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ಹೆದರಿ 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಲಗಿರುವ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಕ 

೨೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಆ ವಿಷ್ಣುವೆಂದೇ 
ತಿಳಿದೆ, ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಆತನು 
ಸನ್ನ ನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು, ತಮಗೆ ಬೇಕಾದವನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ . (ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶು ತ್ವಾ ತದೀಯಂ ಸಕಲಂ ಹಿ ದುಃಖಂ 
ತುಷ್ಬೋ ರಮೇಶಃ ಪ್ರದದೌ ವರಾಂಸ್ತು । 
ಉತಾ ಯೆ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಯನಾದುಸೇಂದ್ರೋ- 


ನಿಜಾನುರೂಸೈರ್ನಿವಿಧೈರ್ನ ಚೋಭಿಃ .॥ ೨೩॥ 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ದೇವಾನಖಲಾನ್ಮುನೀನ್ವಾ 

ಉವಾಚ ವೈಶ್ವಾನರತುಲ್ಕತೇ ಜಾಃ | 

ದೈತ್ಯಂ ಹನಿಸ್ಕೇ. ಪ್ರಸಭಂ ಸುರೇಶಾಃ 

ಪ್ರಯಾತ ಧಾಮಾನಿ ನಿಜಾನಿ ತುಷ್ಟಾ I ೨೪ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ರಮೇಶಸ್ಯ ವಚಸ್ಸುರೇಶಾಃ 

ಶಕ್ರಾದಿಕಾಸ್ತೇ ನಿಖಿಲಾ ಹಿ ತುಷ್ಬಾಃ । 

ಯಯುಃ ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರಾ- 

ನುಜಂ ಚ ಮತ್ತಾ ನಿಹತಂ ಮುನೀಶ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಸ ಆಶ್ರಿತ್ಯ ರೂಪಂ ಜಟಿಲಂ ಕರಾಲಂ 
 ದಂಷ್ಟಾ್‌ಯಾಧಂ ತೀಕ್ಷೇ್ಣನಖಂ ಸುನಾಸಂ । 


೨೩-೨೪. ಅಗ್ನಿ ಗೆಣೆಯಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಸುತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಿತನಾಗಿ ಶೇಷತಲ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, ತನಗನುರೂಸವಾದ ವಿಧವಿಧ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸಂತೈಸಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು, ನಾನು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ನೀನೆ 


ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ ಎಂದು ಅಭಯವನ್ಸಿತ್ತನು. 


೨೫. ಜಹಿ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರ, ವಿನ್ಸುನಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸತ್ತನೆಂದೇ ತಿಳಿದು ತಂತೆಮ್ಮ 
ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೨೬-೨೭, ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅದ್ಭುತವೂ ಘೋರವೂ ಅದೆ ನಿಚಿತ್ರರೂನ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಆ ರೂಪವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಉದ್ದುದ್ದವಾನ ಇಡೆಗಳು 
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: ವಕ 
ತ ಭಾ ಘನ 


ba 
TMT SOE 


ed ಗಾರ ಭಾಮಯಾಯಾಚಯಾಚರ ಚಟುಿರತದ ಹಾಸನ 
ತ 





ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಇ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸೈಂಹಂ ಚೆ ನಾರೆಂ ಸುನಿದಾರಿತಾಸ್ಯಂ 
ಮಾರ್ತಂಡಳಕೋಟಿಸ್ರತಿಮುಂ ಸುಘೋರಂ 


NH ೨೬ ॥ 


ಯುಗಾಂತಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸಮಸಪ್ರಭಾವಂ 

ಜಗನ್ಮಯಂ ಕ೦ ಬಹುಭಿರ್ವಚೋಭಿಃ | 

ಅಸ್ತಂ ರವೌ ಸೋಸಿ ಹಿ ಗಚ್ಛ ತೀಶೋ 

ಗತೋಪಂಸುರಾಣಾಂ ನಗರೀಂ ನುಹಾತ್ಮ್ಮಾ ಬ ॥ ೨೭ ॥ 


ಷು ತಾನೆ ನ ಹೀತ್ವಾ | 


ಬಭ್ರಾಮ ತತಾ ್ರದ್ಭುತವಿಕ್ರ ಮಕ 
ಬಭಂಜ ತಾಂಸ್ತಾನಸುರಾನ್ನ ಸಿಂಹಃ ॥ ೨೮ ॥ 





ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕೃತಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳು, ಕೂರಾದ ಉಗುರುಗಳು, 
ಎತ್ತರವಾದ ಮೂಗು, ತೆರೆದ ಬಾಯಿ, ಸಿಂಹದ ಮುಖ, ಮನುಷ್ಯದೇಹ, ಇಂಥ 
ನಿಚಿತ್ರಮೂರ್ತಿಯು ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಾಟಿಯಾಗಿಯೂ ಫ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿ ಜ್‌ ಇದ್ದು ಮಸ್ಸಹೆವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಹೆಚ್ಚು 
ಹೇಳುವುದೇಕೆ? ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಆ ಮೂತಿ ಯಸ ಅಡಗಿತ್ತು. ಇಂತಹ A 
ತಾಳಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ 


ದೈ ತ್ಯಾಧಿಸನ ರಾ ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 


೨೮. ಆ ನರಸಿಂಹನು ಪ್ರಬಲರಾದ ಷೆ ತರೊಂದಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಸೆಣಸಿ ಅವರೆ 


`ಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಸಂಹರಿಸಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಆ ಅದ್ಭುತವಾದ[ಪರಾಕ್ರಮಿಯು ಆ 
ರಾಜಢಾನಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತುಂಡರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೯. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವುಳ್ಳ ಅ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯು ಯಾರಾರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತೋ ಆ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ತಲ್ಲಣಿಸಿಹೋದರು. ಆಗ ದೈತೈಂದ್ರನ ಮಗನಾದ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ _. (ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಿಂಹಂ ಚ ತಂ ಸರ್ನಮಯಂ ನಿರೀಶ್ಸ್ಯ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾಮಾ ದಿತಿಜೇಂದ್ರಪುತ್ರಃ 
ಉವಾಚ ರಾಜಾನಮುಯೆಂ ಮೃಗೇಂದ್ರೋ 
ಜಗನ್ಮಯಃ 8೦ ಸಮುಪಾಗೆತಶ್ಹೆ 1೨೯॥ 


॥ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಷ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಭಗವಾನನಂತೋ 
ನೃಸಿಂಹಮಾತ್ರೋ ನಗರಂ ತ್ವದಂತಃ | 

ದ ಜ್‌ 
ನಿವೃತ್ಯ ಯುದ್ಧಾಚ್ಛರಣಂ ಸ್ರಯಾಹಿ 


ಯಸ್ಮಾನ್ನ ಯೋದ್ಧಾ ಭುವನತ್ರಯೇಪಿ 

ಕುರುಷ್ವ ರಾಜ್ಯಂ ನಿನಮನ್ಮೃಗೇಂದ್ರಂ। 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಪ್ರುತ್ರಸ್ಕ ವಚೋ ದುರಾತ್ಮಾ 

ತಮಾಹ ಭೀತೋತಸಿ ಕಮತ್ರ ಪುತ್ರ ॥ 200 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಸರ್ವಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ನರಸಿಂಹನನ್ನು ಕಂಡು ದೈತ್ಯರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. ಇದೇನು? ಜಗತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡೆ ಈ ವಿಚಿತ್ರೆಸಿಂಹವು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದೇಕೆ? 


೩೦. ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನರಸಿಂಹನು ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮೃತ್ಯು 
ವಾದ ಸಾತ್ಸಾ ತ್‌ನ್ಲಾರಾಯಣನೇ ಈರೂಪದಿಂದೈಸಿನ್ನ ನಗರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು: 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಈತನನ್ನು ಮರೆಹೊಗು. ಆ ಸಿಂಹದ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕೃತಿ 
ಯನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದೇನೆ. 


೩೧. ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ವೀರನನ್ನು 
ಕಾಣೆನು. ಈ ಮೃಗೆಂದ್ರನಿಗೆ ತಲೆವಾಗಿ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಲಿಸಿಕೋ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ 
ಮಗನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರಾತ್ಮೆನಾದ ಆ ದೈತ್ಯೀಂದ್ರನು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ನತ್ತ ಏನು.? ಈತನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡೆಯೇನು ಎಂದನು. 
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ಕ್ಟ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಉಕ್ತ್ವೇತಿ ಪುತ್ರಂ ದಿತಿಜಾಧಿನಾಥೋ- 

ದೈತ್ಯರ್ಷಭಾಸ್ವೀರವರಾನ್ಸ ರಾಜಾ । 
ಗೃಷ್ಣಂತು ನೈ ಸಿಂಹನುಮುಂ ಭನಂತೋ 

ನೀರಾ ನಿರೂಪಭ್ರುಕುಹಟೀಕ್ಷಣಂ ತು 


1 4೨ 


ತಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ದೈತ್ಯನರಾಸ್ತ್ರತಸ್ತೇ 

ಗೃಹೀತುಕಾಮಾ ನಿವಿಶುರ್ಮ್ಮಗೇಂದ್ರಂ | 

ಸ್ಪಣೇನ ದಗ್ಧಾಶ್ಶಲಭಾ ಇವಾಗ್ನಿಂ 

ರೂಪಾಫಿಲಾಷಾತ್ಪ್ಸವಿನಿಕ್ಸವೋ ವೈ ೩೩ ॥ 


ದೈತ್ಯೇಷು ದಗ್ಗೇಷ್ಟಪಿ ದೈತ್ಯರಾಜ- 
ಶ್ಚಕಾರ ಯುದ್ಧಂಸ ಮೃಗಾಧಿಸೇನ 
“ಡಿ 
ಶಸ್ತ್ರೈಸ್ಸಮಕ್ರೈರಖಿಲೈಸ್ತಾಸ್ತ್ರ, 
ಶೃ ಕ್ರ್ಯೃರ್ಸಿಪಾಶಾಂಕುಶಪಾನಕಾದ್ಯಃ 1 ೩೪ ॥ 


೩೨. ಈರೀತಿ ಮಗನಿಗೆ ನುಡಿದು ಆ ದೈತ್ಯೇರಿದ್ರನು ವೀರರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಕರೆದು ಎಲ್ಛೆ ನೀರರೇ, ವಿಕಾರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳೂ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಈ ವಿಚಿತ್ರ 


ವಾದ ಸಿಂಹವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದನು. 


೨೩. ಆ ಧೈತ್ಯೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದೊಡನೆಯೇ ಆ ದೈತ್ಯವೀರರು ಆ ಸಿಂಹೆ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೆಳಸಿ ಮುಂದೆನುಗ್ಲಿ ದರು. ಆದರೇನು? ದೀಸದ ರೂಪಿಗೆ ಮನಸೋತು 
ಅದನ್ನು ಹೊಗಲೆಳೆಸುವ ಪತಂಗಗಳಂಕೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ 


ಹೋದರು. 


೩೪. ತನ್ನ ಕಡೆಯ ವೀರರು ಸುಟ್ಟಿ ಬೂದಿಯಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು 
ಚ ಮೃಗೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ತಾನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಶಕ್ತಿ, ಖುಷ್ಟಿ, ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ, 
ವೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಆಗ್ಲೇಯಾಸ್ರ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಹೋರಾಡಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರಿದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಂಯುಧ್ಯ ಕೋಕೇವ ತೆಯೋರ್ಜಗಾಮ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಥಿನಂ ನ್ಯಾಸ ಹಿ ಶಸ್ತ್ರ ಸಾಣ್ಯೋಃ 
ಪ್ರ ನಸ ಚೋರ್ವೀರರಣೇಣ ಭತ್ತ 
ಸರಸ್ಸ ರಂ ಕ್ರೋಧಸುಯುಕ್ತೆ ಚೇತಸೋಃ I 8೫ 1 


ತತಸ್ಸ ದ್ಳ ತ್ಯ ಸ್ಸ ಹಸಾ ಬಹೊಂಶ್ಸ 

ಕ್ಸ ತಾ ಭುಜಾಂಚೃಸ್ತ್ರ ಸ್ಪಯೆ ಬತಾಸ್ಟಿ ರೀತ್ರ್ಯ | 

ನ 0ಹರೂಪಂ ಪ್ರಯಯಾ ಮೃ ಗೇಂದ್ರಂ 

ಸಂಯುಧ್ಯ ಮಾನಂ ಸಹಸಾ ಸಮಂತಾತ್‌ 1 ೩೬ ॥ 


ತತಸ್ಸು ಯುದ್ಧ 0 ತ್ವತಿದು8ಸಹಂ ತು 
ಶಸ್ತ್ರೈಸ್ಸಮಸ್ತೆ ಶ್ತ ತಥಾಖಿಲಾಸ್ತ್ರೈೈಃ | 
ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಮಹಾಬಿ ದೈತ್ಯ ನರೋ ನೃ ಸಿಂಹಂ 


1 ಕ್ಹಯಂ ಗತೈ ಶೂ 'ಲಧರೋಧಧ್ಯುಷ ಪಾಯಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ತತೋ ಗೃಹೀತಸ್ಸ ಮೃಗಾಧಿಸೇನ 
ಭುಜೈರನೇಶೈರ್ಗಿರಿಸಾರನದ್ದಿಃ 





೩೫. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸ, ಅವರೇರ್ನರೂ ಮಹಾವೀರರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ 
ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಒಚ್ಚೊ ಬಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪವು 
ಕ್ರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಆ ನೀರರು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ "ಯುದ್ಧ ಡುತ ರಲು ನ 
ಒಂದುದಿನವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು 


೩೬. ಬಳಿಕ ಆ ದೃತ್ಯರಾಜನು ಸುತ್ತಲೂ ಮಹಾಶೌರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡು 
ತಿರುವ ಆ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇದ ಕೈದ್ದ ತೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನ್ದ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ತೋಳುಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಆ ಮೈ ಗೇಂದ್ರ ನ ಕಡೆಗೆ 
ನುಗ್ಗಿ ದನು. 


೩೭, ಅನಂತರ ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯ ಬನು ಎಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಿಖಿಲವಾದ ಅಸ್ತ್ರ. 


ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನೃಸಿಂಹನೊಡನೆ ಅತ ಸ ಸ್ಪಾಧ್ಯವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ, ೪ 

ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಲು ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಬೀಳಬಂದನು. 
೩೮-೩೯. ಅನಂತರ ಆ ಮೃಗರಾಜನು ಸ ರ್ವತೋಪಸಮವಾದೆ ತನ್ನ ಬಾಹು 

ಗಳಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಮಂಡಿಯಮೇಲೆ ಕೆಡವಿಕೊಂಡು ಮರ್ಕ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಇ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಧಾಯ ಜಾನೌ ಸ ಭುಜಾಂತಶೇಷು 


ನಖಾಂಕುಕೈರ್ದಾನನಮರ್ಮಣಭಿದ್ಧಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ನಖಾಸ್ರ್ರಹೃತ್ಸದ್ಮನಮುಸೃಗ್ವಿಮಿಶ್ರ- 

ಮುತ್ಸಾದ್ಯ ಜೀನಾದ್ದಿಗತಃ ಕ್ಷಣೇನ । 

ತ್ಯಕ್ತಸ್ತವಾನೀಂ ಸ ತು ಕಾಷ್ಕಭೂತಃ 

ಪುನಃ ಪುನಶ್ಹೂರ್ಣಿತಸರ್ವಗಾತ್ರಃ ಖು ೩೯ ॥ 


ಸಿ ನ್ಹತೇ ದೇವರಿಸೌ ಪ್ರಸನ್ನಃ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಮಾಮಂತ್ರ್ಯ್ಯ ಕೃತಪ್ರಣಾಮಂ 
ರಾಜ್ಯೇನಭಿಷಿಚ್ಯಾದ್ಭುತನೀರ್ಯ ನಿಷ್ಣು- 


ಸ್ವತಃ ಪ್ರಯಾತೋ ಗತಿಮಪ್ರತರ್ಕ್ಯಾಂ ೪೦ I. 


ತತೋತಿಹೃಷ್ಟಾಸ್ಸಕಲಾಸ್ಸುರೇಶಾಃ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿಷ್ಣುಂ ದಿಶಿ ವಿಪ್ರ ತಸ್ಕಾಂ | 
ಯಯುಃ ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಪಿತಾಮಹಾದ್ಯಾಃ 


ಕೃತಸ್ವಕಾರ್ಯಂ ಭಗವಂತಮಾಡ್ಯಂ 1 ೪೧॥ 


ಭೇದಿಯಾದ ತನ್ನ ಕೂರಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಆತನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ರಕ್ತಸನ್ಮಿ 

ಶ್ರವಾನ ಅವನ ಹೈದಯಕೆಮಲವನ್ನು ಕಿತ್ತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಇಂತು ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು 

ಅಜಿ ಬುಜ್ಜಿ ಯಾದ. ಅವಯನಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನು ನೀಗಿ 
ಜಿಳತಾಜ ಳೆ ೪ ೧ ಹ 


ವ ಮರದತುಂಡಿನಂತೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. 


೪೦. ಅದ್ಭುತವಾದ ಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವು, ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನು ಹತನಾದ 
ವ್ಲೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶರಣಾಗತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೪೧. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಆ ದಿಕ್ಳಿನಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿ ಬಹುಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ರವರ್ಣಿತಂ ತ್ವಂಧಕಜನ್ಮ ರುದ್ರಾ- 
ಕಾತ್‌ 
ದ್ಧಿರಣ್ಯನೇತ್ರಸ್ಯ ಮೃತಿರ್ವರಾಹಾತ | 
ನೃಸಿಂಹತಸ್ತತ್ಸಹಜಸ್ಯ ನಾಶಃ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದರಾಜ್ಯಾಪ್ತಿರಿತಿ ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ . I ೪೨ 1 


ಶೃಣು ತ್ವಿದಾನೀಂ ದ್ವಿಜನರ್ಯ ಮತ್ತೋಂ5- 
ಕೆಪ್ರಭಾನಂ-ಭನಕೃತ್ಸ್ರಲಬ್ಧಂ । | 


ಹರೇಣ ಯುದ್ಧಂ ಖಲು ತಸ್ಯ ಪಶ್ಚಾ- 
ದ್ಲಣಾಧಿಸತ್ಯಂ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ತಸ್ಯ 1೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಗಣಾಧಿಪತ್ಯಸ್ರಾಪ್ತ್ಯಂಧಕೆ 
ಜನ್ಮಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಧವರ್ಣನಂ ನಾಮ | 
/ - ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಕ. 





೪೨-೪೩. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ, ಶಿವನಿಂದ ಅಂಧಕಾಸುರನು ಜನಿಸಿದುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಆದಿವರಾಹೆನಿಂದ ಸತ್ತುದು, | 
ಆತನ ಸಹೋದರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಕಿಪುನು ನೃಸಿಂಹಸ್ಟಾನಿಯಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು, | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸಿದುದು, ಇದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ | 
ಆ ಅಂಧಕಾಸುರನಿಗುಂಟಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಆ ಅಂಧಕನು ಶಿವನೊಡನೆ. ' 
ಹೋರಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಶಿವನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯನಾದ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾದನು, ಅದನ್ನು _ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದನು. | 

' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಅಂಧಕಜನ್ಮ, ಜರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಹರಣ್ಯಕಶಿಪುವಧವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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i ಶ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥವ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ 
ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 


[| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತತೋ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸಸುತಃ ಕದಾಜಿ- 
ತ್ಸಂಶ್ರಾನಿತೋ ನರ್ಮುಯುತೈರ್ಮುದಾಂಧ್ಯೆಃ । 
ಶೈರ್ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ಸಂಪ್ರೆಯುತೋ ನಿಹಾರೇ 
ಕಿಮಂಧ ರಾಜ್ಯೇನ ತವಾದ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ॥೧॥ 


ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರಸ್ತು ಬಭೊವ ಮೂಢಃ 
ಕಲಿಪ್ರಿಯಂ ನೇತ್ರನಿಹೀನನೇವ | 





ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ನುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು:--ಓ ವ್ಯಾಸ, ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ಮಗನಾದ ಅಂಧಕಾಸುರನು, ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ 
ವಿನೋದಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮದಾಂಧರಾದ ಅವನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಅವನ 
ನ್ಟಿಂತು ನುಡಿದರು. ಎಲ್ಫೈ ಅಂಧಕನೇ, ನಿನಗೀಗ : ಈರಾಜ್ಯದಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? 


೨. ಹಿರಣಾಕ್ಷನು ಒಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನು. ಅಷ್ಟು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ 
ಚರಿಸ್ಕಿ, ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕೊರತೆಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ, 
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\ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ಜಿ 
ಯೋ ಲಬ್ಧನಾಂಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ವಿಕೃತೆಂ ನಿರ್ಸಾನಂ 
ಘೋಕೈಸ್ತಪೋಭಿರ್ಗಿರಿಶಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯೆ 12೨ 


ಸತ್ವೆಂನ ಭಾಗೀ ಖಲು ರಾಜ್ಯಕಸ್ಯ 

ಕ್ರಿಮನ್ಮಜಾತೋಪಿ ಲಭೇತ ರಾಜ್ಯಂ ಟ 

ನಿಜಾರ್ಯತಾಂ ತದ್ಭವತೈನ ನೂನಂ 

ನಯಂತು ತದ್ಭಾಗಿನ ಏವ ಸತ್ಯಂ Han 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವನಾಚೆ ॥ 
ತೇಷಾಂ ತು ವಾಕ್ಯಾನಿ ನಿಶಮ್ಯ ತಾನಿ 
ನಿಚಾರ್ಯ ಬುಧ್ಯಾ ಸ್ವಯಮೇವ ದೀನ | 
ತಾಂಭಾಂತಯಿತ್ವಾ ನಿನಿಧೈರ್ನಚೋಭಿ- 
ರ್ಗತಸ್ತ್ವರಣ್ಯಂ ನಿಶಿ ನಿರ್ಜನಂ ತು h 9 


ವರ್ಷಾಯುತಂ ತತ್ರ ತಪಶ್ಚಚಾರ 
ಜಜಾಸ ಜಾಪ್ಯಂ ನಿಧೃತೈಕಪಾದಃ। 





ಕಣ್ಣುಕಾಣದೆ, ಅಸಹ್ಯವಾದ ವಿಕಾರರಣಸವುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಗನೆಂದು ಮೆಚ್ಚಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನಲ್ಲವೇ? 

೩. ನಿನಗೆ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ತರಾಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮತ್ತಾರಮಗನಿಗೋ ರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೇ? ನೀನೇ 
ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ಈ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಭಾಗಿಗಳು 
ಎಂದರು. 

೪. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಆ ಅಂಧಕನು ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವಾದುದೇನೆಂದು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ವ್ಯಥಿತನಾಗಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆದ್ದು ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಒಂದೇಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೀಡಿಕೊಂಡು, ಅತಿ ಕಠಿಣವಾದ ನಿಯಮ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ನಾಯ ೪೪] 


$ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಆಹಾರಹೀನೋ ನ ೯ಬಾಹುಃ 


ಕರ್ತುಂ 
ನ ಶಕ್ಕ ೦ ಹಿ ಸುರಾಸ್ಸ ಸುಕ್ಸಿರ್ಯತ್‌ NH 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ವಹ್ಠ್ನಿ ೦ ಸ್ಮ ಜುಹೋತಿ ಗಾತ್ರ- 
ಆ ಸರಕ್ತ ೦ ಖಿಲಾ ವರ್ಷಮಾತ್ರ o | 
ತೀಸ್ಸೆ ಎನ ಶಸ್ತ್ರ ೀಣ ನಿಕೃ ತ್ಯ ಜ್‌ 
ತ್ಸಮಂತ್ರಕಂ ಪ್ರ ಸ ತ್ಯ ಜಾ ಹುತ್ವಾ 1೬೬೪ 


ಸ್ಟಾಯ್ವಸ್ಥಿ ಶೇಷಂ ಕುಣಪಂ ತೆದಾಸೌ 

ಸ್ತಯಂ ಗತಂ ಶೋಣಿತಮೇವ ಸರ್ವಂ | 

ಯದಾಸ್ಯ ಮಾಂಸಾನಿ ನ ಸಂತಿ ದೇಹಂ 

ಪಂ ಹುತಾಶನಾಯ 4೩ ೧ 


ದಿಂದ ಸುರಾಸುರರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಹ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಮಂತ್ರ ಪುರಶ್ಚರಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 

೬, ಆ ಅಂಧಕನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಮೊನಚಾದೆ ಆಯುಧದಿಂದ ತನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ರಕ್ತ ಬಸಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಾಂಸಖಂಡವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ, ಮಂತ,ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತ 


೭. ಆಗ ಈತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನರಗಳೂ, ಮೂಳೆಗಳೂ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುವು. 
ರಕ್ತವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವೇ ಮುಗಿದು 
ಹೋಗಲು, ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಲು. ಸಿದ್ಧ ಸನಾದನು. 

೮. ಇಷ್ಟು ಘೋರವಾಗಿ ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಈತನನ್ನು ಕೆಂಡು, ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚ ಮ. ಅಷ್ಟೇ ದ ಅವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಆಗ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸೊ ಣ್ಲೀತ್ರೆ ಮಾಡಿ, ಜಾಗ್ರತೆ ಟಾಡ್‌ 
REET ಗಮನನೀಯುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
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ನ್‌ 
ತ 





ಶಿವಪುರಾಣಂ ಸ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿವಾರಯಿತ್ವಾಥ ಪಿತಾಮಹೆಸ್ತಂ 
ಹ್ಯುವಾಚ ತ್ವಂ ಚಾದ್ಯ ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ } 
ಯಸ್ಕಾಪ್ರಿಕಾಮಸ್ತವ ಸರ್ವಲೋಕೇ 


ಸುಮರ್ಲಭಂ ದಾನವ ತಂ ಗೃಹಾಣ Fn 


ಸ ಪದ್ಮಯೋನೇಸ್ತು ವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ 
ಪ್ರೋವಾಚ ದೀನಃ ಪ್ರಣತಸ್ತು ದೈತ್ಯಃ । 


ಇನಿ ಘೆ 
ಯೈರ್ನಿಷ್ಕುರೈರ್ಮೇ ಪ್ರಹೃತಂ ತು ರಾಜ್ಯಂ 


ಇ ಸಾಂ ಡೆ 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಮುಖ್ಯಾ ಮನು ಸಂತು ಭೃತ್ಯಾಃ ॥೧೦॥ 


ಅಂಧಸ್ಕ ದಿನ್ಶಂ ಹಿ ತಥಾಸ್ತು ಚಕ್ಷು- 

ರಿಂದ್ರಾವಯೋ ಮೇ ಕೆರದಾ ಭವಂತು । 

ಮೃತ್ಯುಸ್ತು ಮಾಭೂನ್ಮಮ ದೇವದೈತ್ಯ- 
ಗಂಧರ್ವಯಸ್ಲೋರಗಮಾನುಷೇಭ್ಯಃ ! ೧೧॥ 





೯, ಬಳಿಕ ವಿತಾಮಹನು, ಅಂಧಕನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನ ತಪಸ್ಪನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ಓ ದಾನವ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದು ಸಿಗಲಾರದೋ, ಅಂತಹುದನ್ನೂ ಬೇಕಾದರೆ ತೆಗೆದುಕೋ 
, ಎಂದನು. 


೧೦. _ ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನುಕೇಳುತ್ತಲೇ ಆ ದೈತ್ಯನು ಆತನಿಗೆ ನವ ಸ್ಫರಿಸಿ 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಇಂತು ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದನು. ಕಠಿಣಚಿತ್ತರಾಗಿ ಯಾರು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನ 
ಹರಿಸಿದರೋ ೪ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸೇವಕರಾಗಿರುವಂತೆ 
ಆಗಲಿ. 


೧೧. ಕುರುಡನಾದ ನನಗೆ ಹೊಳೆಹೊಳೆಯೆವ ಕಂಗಳುಂಟಾಗಲಿ. ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು 
ನನಗೆ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆರುವಂತಾಗಲಿ. ಮತ್ತು ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ, ದೈತ್ಯರಿಂದಲೂ, 


ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ನಾಗ, ಮನುಷ್ಯ, ಅವರಿಂದಲೂ ನನಗೆಂದಿಗೂ ಮರಣ 
ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ, ' 
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ಮಾದ ಲಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 

ನಾರಾಯಣಾವ್ವಾ ದಿತಿಜೇಂದ್ರ ಶತ್ರೊ ಕ್ಲ | ಸ 

ಸ್ಸ ರ್ವಾಜ್ಞ ನಾತ್ರೆ ರ್ವನುಯಾಜ್ಟ ರು | 

ಶು ತ್ರಾ ನಚಸ್ವಸ | ಸುದಾರುಣಂ ತ್ರ 

ತ್ಸು ತತಃ ಸೆದ್ಮಭೆವಸ್ತಮಾಹ “0 ೧೨ ೬ 
(1 ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 

ದೈತ್ಯ €೦ದ್ರೆ ಸರ್ನಂ ಭವಿತಾ ತದೇತ- 

ದ್ವಿ ನಾಶಹೇತುಂ ಚ ಗ್ಯ ಹಾಣ ಕಂಚಿತ್‌ | 

Ae ನ್ನ ಜಾಶೋನ ಜನಿಷ್ಯ ತೇವಾ 

ಯೋ ನ 'ಶ್ರನಿಷ್ಟೊ ( ಮುಖನುಂತಕಸ | a ೧೩ ೧ 


ಅತ್ಯಂತದೀರ್ಥಂ ಖಲು ಜೀನಿತೆಂ ತು 
ಭವಾದೃಶಾಸ್ಸತ್ಪುರುಷಾಸ್ತ್ಯಜಂತು 

ಏತದ್ವಚಸ್ಸಾನುನಯಂ ನಿಶಮ್ಯ 

ಕಿತಾಮಹಾತ್ಸಾ ಹ ಪುನಸ್ಸ ದೈತ್ಯಃ 1 ೧೪ ॥ 





೧೨. ಅದರಂತೆಯೇ, ದೈ ತ್ಯಾಂತಕನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ 
ಹಿನ ಜನರಿಂದಲೂ, ಹೆಚ್ಚಿ (ಕೆ? ಸರ್ವಸೆ ಕ್ಟರೂಸನಾದ ಶಿನನಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮರಣ 


ದಿರಲಿ ಎಂದನು. ಈ ಘೋರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮನು, 


ಹ ಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


೧೩. ಓ ವೈತ್ಯೇಂದ್ರ, ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ 
'ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ನಿನ್ನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವಂತೆ ಆರಿಸಿಕೋ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಮತ್ಯುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸದಿರುವವನು ಇದುವರೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ, ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟ ಲೂ ಲಾರ. 


೧೪. ನಿನ್ನಂತಹ ಸತು ರುಷರು, ಅತಿ ದೀರ್ಥೆವಾದೆ ಬದುಕಿಗೆ ಅಸ ಸೆಸಡಡಿ 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ಜ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜೂ ಆ ರೈತ್ಯನು ಸ್ಪ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
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ಶಮಾ ಗಾಮ್‌ ಮಾನಾ ಮಿ ಇಷ ಡಿದ 
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ನು 


ತ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


1 ಅಂಧಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಾಲತ್ರ ಯೇ ಯಾಶ್ಚ ಭವಂತಿ ನಾರ್ಯಃ 
ಶ್ರ ೇಷ್ಠಾ ಶ್ಲ ಮಧ್ಯಾ ಶ್ರ ತಥಾ ಕನಿಷ್ಕಾ 3 | 
ಹಾ ಚ ಮಧ್ಯೆ, ಕೆ ಗಲು ರತ್ನ ಭೂತಾ 
ಮಮಾಸಿ ನಿತ್ಯಂ 'ಜನನೀವ ಕಾಚಿತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ಕಾಯೇನ ನಾಚ ಮನಸಾಪ್ಯ ಗಮ್ಮಾ 
ನಾರೀನ ಲೋಕಸ್ಯ ಚ ಹಾಯ | 
ತಾಂ ಕಾನುಯಾನಸ್ಕ ಮಮಾಸ್ತು ನಾಶೋ 


ದೈತೆ ತೈ ೀಂದ ಪ್ರಭಾನಾದ್ಭಗವಾಸ್ಸ್ವ್ವ ಯಂಂಭೂಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಾಕ್ಯಂ ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಸ ಪದ್ಮಯೋನಿಃ 
ಸುವಿಸ್ಮಿತಶ್ಯಂಕರಸಾದನದ್ಮಂ | 
ಸಸ್ಮಾರ ಸಂಸ್ರಾಸ್ಕ ನಿದೇಶಮಾಶು 


 ಶೆಂಭೋಸ್ತು ತಂ ಪ್ರಾಹ ತತೋ;$ಂಧಕೆಂ ನೈ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೫. ಎಲ್ಫೈ ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ, ಹಿಂದೆಯೂ, ಇಂದೂ ಮತ್ತು 
ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಅಧಮರಾದ ನಾರಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಯಾವಾ 


ಕೆಯು ರತ್ನಪ್ರಾಯಳಾಗಿರುವಳೋ, ಯಾವಾಕೆಯು ಸರ್ವದಾ ನನಗೆ ತಾಯಿಯಂತೆ ' 


ಪೂಜಾರ್ಹಳ್ಳೋ 


೧೬.  ಯಾವಾಕೆಯು, ದೇಹದಿಂದಲಾಗಲೀ, ಮಾತಿನಿಂದಲಾಗಲೀ, ಮನಸ್ಸಿ 
ಥಿಂದಲಾಗಲೀ, ದೂಷಿಸಲ್ಪಡಲು ಅಸಾಧ್ಯಳೋ, ಯಾವಾಕೆಯು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರ ನಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭಳೋ, ಅಂತಹ 'ನಾರಿಯನ್ನು ದೈತ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನಾನೆಂಬ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದೆ 
ಎಚ್ಛರದಸ್ಸಿ ನಾನೇನಾದರೂ ಕಾಮಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ನನಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗಲಿ 
ಎಂದನು. | 


pd 


೧೭. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಆಗ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಸ್ರೀರ 
ಣಿಯು ದೊರೆಯಿತು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂಧಕನನ್ನು ಕುರಿತು, 


ಶ್ರಿ ಈ 
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ಟ್ಟ ಗ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 

ಯತ್ಸಾಂಕ್ಸಸೇ ದೈತ್ಯನರಾಸ್ತು ತೇ ವೈ 

ಸರ್ವಂ ಭವತ್ಕೇನ ವಚಸ್ಸಕಾಮಂ | 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಲಭಸ್ವ ಕಾಮಂ 

ಸದೈವ ನೀರೈಸ್ತು ಕುರುಪ್ವ ಯುದ್ಧಂ 11 ೧೮ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತದೇತದ್ದಚನಂ ಮುನೀಶ 

ವಿಧಾತುರಾಶು ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ! 

ಲೋಕೇಶ್ವರಂ ಹಾಟಕನೇತ್ರಪುತ್ರಃ 

ಸ್ಲಾಯ್ವಸ್ನಿಶೇಷಸ್ತು ತಮಾಹ ದೇನಂ il OF 1 


॥ ಅಂಧಕ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಕಥಂ ನಿಭೋ ನೈರಿಬಲಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ , 
ಹ್ಯನೇನ ದೇಹೇನ ಕರೋಮಿ ಯುದ್ಧಂ । 
ಸ್ಫಾಯ್ವಸ್ಥಿ ಶೇಷಂ ಕುರು ಮಾಂಸಪುಷ್ಟಂ 
ಕರೇಣ ಪುಣ್ಯೇನ ಚ ಮಾಂ ಸ್ಪೃಶಾದ್ಕೆ 1 ೨೦ ॥ 





೧೮. ಎಲ್ಛೆ ದೃತ್ಯಾಗ್ರಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲಿ ಏಳು, ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ..ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವೀರರೊಡನೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರು ಎಂದನು. 


೧೯. ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ 
ಮಗನಾದ ಆ ಮೂಳೆ, ನರಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವ ಅಂಧಕನು, ಲೋಕೇಶನಾದ 
ಆ ಪಿತಾಮಹಸಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ತಟ್ಟನೆ ಈರೀತಿ ಕೇಳಿದನು. 


೨೦. ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನರಗಳು ಮೂಳೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಈ ದೇಹದೊಡನೆ, ನಾನೆಂತು ಶತ್ರುಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಅವರೊಡನೆ ಹೋರಾ 
ಡಲಿ? ನಿನ್ನ ಪಾವನವಾದ ಕೈಯಿಂದ ನನ್ನ.-ದೇಹವನ್ನು ಸವರಿ, ಅದನ್ನು ತುಂಬು 
ವಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದನು. 


495 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಬೆ ದ್‌ ೦ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಸ ಸದ್ಮಯೋನಿಃ 
ಸಂಸ ಶ್ಯ ಚೆ ತಚ್ಛರೀರಂ 
ಸಹಿತಃ ಸ್ವಧಾಮ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ಮುನಿಸಿದ್ಧ ಸಂಘೈಃ 1೨೧॥ 


ಸಂಸ್ಸೃಸ್ಟಮಾತ್ರಸ್ಸ ಚ ದೈತ್ಯರಾಜ- 


ಸ್ಸಂಪೂರ್ಣದೇಹೋ ಬಲವಾನ್ಸಭೂನ । 
ಸಂಜಾತನೇತ್ರಸ್ಸುಭಗೋ ಬಭೂವ 


ಹೃಷ್ಟಸ್ಸ್ವಮೇವಂ ನಗರಂ ವಿವೇಶ I ೨೨॥ 


2 


ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಸಕಲಂ ಚ ತಸ್ಮೈ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಮುಖ್ಯಾಸ್ತ್ವಥ ದಾನವೇಂದ್ರಾಃ । 
ತೆಮಾಗತಂ ಲಬ್ಧವರಂ ಚ ಮತ್ತಾ 


ಭೃತ್ಯಾ ಭಬೂನುರ್ವಶಗಾಸ್ತು ತಸ್ಕ ॥ ೨೩ ॥ 





೨೧. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಅಂಧಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು. 
J ಈ 


ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಸವರಿ, ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ, ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಸ ೨೨. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೇ, ಆ ದೈತ್ಯರಾಜನು, ಮೈತುಂಬಿ 
ಕೂಂಡುದಲ್ಲದೆ, ಮಹಾಒಲಾಢ್ಯನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದುವು- 
ಕುರೂಪವು ತೊಲಗಿ ರೂಪವಂತನಾದನು. ಈರೀತಿಯಾಗಲು ಬಹು ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೨೩. ಹೀಗೆ ಅಂಧಕನು ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ತಾವು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
'ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅವನ ಸೇವಕರಾಗಿ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ನಡಯತೊಡಗಿದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತೋಂ9ಂಧಥ*ಃ ಸ್ವಃ 
ದ | 


1 ೨೪॥ 


ನಾಗಾನ್ಸು ಸರ್ಣಾನ _ರರಾಶ್ಷಸಾಂಶ್ಚೆ 

ಗಂಧರ್ನಯಕ್ಷಾ ನಹಿ ಮಾನುಷಾಂಸ್ಕು 

ಗಿರೀಂದ್ರವೃಕ ಕ್ಲಾನ್ಸಮರೇಷು ಸರ್ವಾಂ- 

ಶ್ಚತುಪ್ಪವಃ ಸಿಂಹಮುಖಾಸ್ಟಿ ಜಿಗ್ಳೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ: ಮೇತದ್ದಿ ಚರಾಚರಂ ವೈ 
ವಶಂ ಚಕಾರಾತ ಸಿ ಸಂನಿಯೋಜ್ಯ 
ತತ ಲಸ ರ ಸ 
ನಾರೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ಬಹೂನಿ ಗತ್ವಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ರಸಾತಲೇ ಚೈವ ತಥಾ ಧರಾಯಾಂ 
ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇ ಯಾಃ ಪ್ರನುದಾಃ ಸುರೂಸಾಃ 


೨೪. ಬಳಿಕ ಅಂಧಕನು, ದೊಡ್ಡಸೇನೆಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಸೇವಕರೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿನ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ, ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಕಪ್ಪ ಸ 
ವಂತೆ ಅವನನ್ನುಸಾಮಂತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದನು. 


೨೫. ಅದರಂತೆಯೇ ಆ ವೀರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾಗರನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣರನ್ನೂ 
ರಾಕ್ತಸರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, 
ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ಅಧೀನರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೨೬-೨೭. ಈರೀತಿ ಆ ಅಂಧಕನು ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಕವಾದ ಈ ಮೂರು ಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೊಳಪಡಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. “ಕ, ಅನುಕೂಲೆಯರೂ, 
ಸುಂದರಿಯರೂ ತ್‌ ಸಹಸ್ರಾರುಮಂದಿ ನಾರಿಯರನ್ನು ಉಸಭೋಗಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ 
ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವರ್ಗದನ್ಲಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ರೂಸವತಿಯ 


ಷ್ಲಿ೨ 497 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಕ 
ಚ ಗ 
ಮನಾ ಪಾ ಇಚ .8 8 ಹಚ ಜಟ BB ಹಾಹಾ ಇಂಥಾ ಭಜ ಅಚ ೦ ದ 0 ೦ 0 ್ಪಉ್ಥಂ  (೦್ಲ.0ಇಥ್ಷ ಒೃಐಂ್ರ ಷಂ ಅಂ ಭಜ ಭನ ನಂ ಜಾ ಭಾ ಜಾಂ ಇಂ ಭಾ ಜಂ 8 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 
ತಾಭಿರ್ಯುತೋ$ನ್ಯೇಷು ಸ ಪರ್ನಶೇಷು 
ರರಾಮ ರಮ್ಯೇಷು ನದೀತಟೀಷು ॥ ೨೭॥ 


ಕ್ರೀಡಾಯಮಾನಸ್ಸ ತು ಮಧ್ಯವರ್ತಿ 

ತಾಸಾಂ ಪ್ರ ಹರ್ಷಾದಥ ಪತ | 

ತತ್ತಿ (ತಶಿಸ್ಟಾಸಿ ಸಿಬನ್ಸ್ಪವೃತ್ತೆ ತ್ಯ 

ದಿವ್ಯಾ ನಿ ಸೇಯಾನಿ ಸಮಾನುಷಾಣಿ ೨೮ ॥ 


ಅನ್ಯಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ತು ಯದ್ರಸಾನಿ 
ಫಲಾನಿ ಮೂಲಾನಿ ಸುಗೆಂಧನಂತಿ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಾನಾನಿ ಸುವಾಹನಾನಿ 
ಮಯೇನ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಗೃಹೋತ್ತಮಾನಿ ॥ ೨೯॥ 


ಸಪುಸ್ಸಾರ್ಥಧೂಪಾನ್ನನಿಲೇಪನೈಶ್ಚ 
ಸಂಶೋಭಿತಾನ್ಯ ದ್ಭು ತದರ್ಶನ್ರೈ ಶ್ರ | 
ಸಂಕ್ರೀಡಮಾನಸ್ಕ್‌ ಗತಾನಿ ತಸ” 


2 


ವರ್ಷಾಯುತಾನೀಹ ತೆಫಾಂಧಕೆಸ ಸ್ಯ ॥ ೩೦॥ 


ಯಸಜಯ ಎಂ ರು ಎಎ ಎಂ ಬ ಗ ತ 00556965556, 
ನಿಸಿದ ಪ್ರಮದೆಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪರ್ವತ 
ತೀರಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ನಿಹರಿಸಿದನು. 

೨೮. ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ನು ಆ ನಾರಿಯರ ನಡುವೆ ಸೇರಿ ಬಹು ಹರ್ಷದಿಂದ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಆ ಶಮಣಿಯರು ಕುಡಿದು 
ಮಿಕ್ಫ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ ನನು. 

೨೯-೩೦. ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಇತರ ರಸಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಗಿ ಒಳ್ಳೆ ಯ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣೆಸುಗಳೆನ್ನೂ 
ತಿಂದನು. ತದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ತೇರುಗಳನ್ನೆ ರಿ ಮೆರೆದನು. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸೂಣಜಾದ.ವ ನ್ರವ್ಯಗಳಿಂಡಲೂ.. ಸುವಾಸನೆಯ ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, “ಗೆ 
ಬಗೆಯ ಪಕ್ವಾನ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮೈಗೆ ತೊಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಪನ್ನು ಬೀರುವ 
rR ನಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪರಿಪೂಣ ಸ ಮಯನಿರ್ಮಿತನಾದ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಸೌಧಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆದನು. ಈರೀತಿ ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲೇ ಮಗ್ನ ನಾಗಿದ್ದ 
ಅಂಥಕನಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ವ 
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ಮಮ ಮು ಕಾಕಕ NE ಕಲವ ಅ ಅ ಅ ತ ಅಕ ಕ ಫ್‌ಸಸಾಂರ್ಟಾ ಅರ ಜಾಯ ಇಷ್ಟ 
— ತು ರ್‌ 


ವಲ್ಲಿ ನ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


co 


ಜಾನಾತಿ ೦ಚನ್ನ ಶುಭಂ ಪರತ್ರ 
ಯವಾತ್ಮನೆ ನಸ್ಸೌಖ್ಯ ಖ.ಕರೆಂ ಭೇಷ್ದಿ | 
ಸದಾಂಧಕೊ €ದೈತ ತೃವರಸ್ಸ ಮೂಢೋ 


ತೆ 
ಮದಾಂದಬುದ್ತಿಃ ಕ್ರ ಮಷ್ಟಸಂಗಃ | ೩೦ ॥ 


FE ದೈತ್ಯೈಸ್ಸಹಿತೋ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ 


ವಿನಾಶೆಯಸ್ವೈದಿಕೆಸರ್ನಢರ್ಮಾನ್‌ ॥ ೩೨ | 
ವೇದಾನ್ಸ್ವಿ ಜಾನ್ವಿತ್ತಮದಾಭಿಭೂತೋ 

ನವ ಮನ್ಯತೇ ಸ್ಮಾಸ್ಯಮರಾನ್ಗುರೂಂತ್ಹೆ 

ರೇನೇ ತಥಾ ದೈನಗತೋ ಹತಾಯುಃ _ 
ಸ್ವಸ್ಥ್ಯರಹೋಭಿರ್ಗಮಯನ್ವಯತ್ಚ I ೩೩॥ 





೩೧. ದೈತ್ಯನೀರನಾದ ಆ-ಅಂಧಕನು ಮೊದಲೇ ವಿವೇಶವಿಲ್ಲದವನು. ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಮದವು ತೆಗೇರಿ, ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದವನು. ಜೊತೆಗೆ ದುಸ್ಟರಾದ ಗೆಳೆಯರ ಸಹ 
ವಾಸಬೇರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಮುಂದೆ ತನಗೆ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶ್ರೇಯಸ್ಪರನಾದ 
ಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನೂ ಅವನು ಅರಿಯೇ ಅರಿಯನು. 


೩೨. ಹೀಗೆ ಮತ್ತು ನೆತ್ತಿಗೇರಿದ ಆ ದೈತ್ಯನು ತನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳಬಂದ 
ಮಕ್ಳ ಳನ್ನೂ, ಮಂತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುತರ್ಕಗಳಿಂದ ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿಸಿ 
ತನ್ನ ಕಾನ 'ಶಿತ್ಯಿಕೊಡಕೆ ವೇದವಿಹಿತವಾದೆ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಳು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩೩. ಧನನಮದದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಂಧಕನು ವೇದಗಳನ್ನೂ, 
ರನ್ನೂ _ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನೂ, ಕ್ಷ್ಯಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ 
Ro ಗತಾಯುವೂ ಆದೆ ಅತನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋಗು 
ತ್ನಿದ್ದ ದಿವಸಗಳೊಡನೆ, ತನ್ನ ವಯಸ್ಸೆಲ್ಲವನ್ನೂ ES, ಯಾನೊಂದು 
ಎದ 
ಪರಿವೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ; 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


'ತತಃ ಕೆದಾಚಿದ್ದ ತನಾನ್ಸಸೈ ನ್ಕೋ 

ಬಹುಪ್ರಯಾತಾ ಪೃಥಧಿನೀತಲೇ$ಸ್ಮಿನ್‌ | 

ಅನೇಕಸಂಖ್ಯಾ ಅಫಿ ನರ್ಷಳೋಟ್ಯಃ 

ಪ್ರಹರ್ಣಿತೋ ಮಂದರಪರ್ವತಂತು I ೩೪ | 


ಸ್ವರ್ಣೋಪಸಮಾಂ ತತ್ರ ನಿರೀಶ್ಷ್ನೆ ಶೋಭಾಂ 

ಬಭ್ರಾಮ ಸೈನ್ಯೈಸ್ಸಹ ಮಾನಮತ್ತಃ । 

ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಚೆ ತೆಂ ಗಿರೀಂದ್ರಂ 

ಮತಿಂ ಸ ನಾಸಾಯ ಚಕಾರ ಮೋಹಾತ್‌ 1 ೩೫ ॥ 


ಶುಭಂ ದೃಢಂ ತತ್ರ ಪುರಂಸ 
ಮುದಾಸ್ಕಿತೋ ದೈತ್ಯಪತಿಃ ಪ್ರಭಾವಾತ್‌ । 
ನಿನೇಶಯಾಮಾಸ ಪುನಃ ಕ್ರಮೇಣ 


ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ ಮಂದರಶೈಲಸಾನ್‌ೌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮಾ: 


೩೪. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಭೂಮಂಡಲದಲೆ ಲಾ ಸಿಶ್ಪಿದ ಕಡೆ 
೧ಗಿ [9p] 


ಅಲಯುತ: ಆ ಅಂಧಕ 
ಸೃ ತ್ತಾ ಇದ್ದ ಆ ಅಂಧಕನು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ತನ್ನ ಸ್ಫನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ, 
ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಂದರಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೩೫. ಮಾನಮದಾಂಧನಾದ ಆ ದೈತ್ಯನು, ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ 


ಅಲ್ಲಿಯ ರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಅಲೆ ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ದನು. ಆ ಮಂದರವು ತನ್ನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬಗೆದು, 
ಮೋಹಾಂಧನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಂಗಲು ನಿಶ್ಚೈಯಿಸಿದನು. 


೩೬. ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಮಂದರನರ್ವತದ 


ಬ 2 | 
ತನ್ಬಲಲ್ಲಿ ಸೂಗಸಾಗಿಯೂ, ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ನರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
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mea 


sei 


ಘು 
ಅದ್ನ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ಯೋಧನೋ ವೈಧಸಹಸ್ತಿಸಂಜೌ 
ತನ್ಮಂತ್ರಿಣೋ ದಾನವಸತ್ತಮಸ್ಕ । 
ತೇ ವೈ ಕಡಾಚಿದ್ದಿರಿಸುಸ್ಮಲೇ ಹಿ 
ನಾರೀಂ ಸುರೂಪಾಂ ದಡೃಶುಸ್ತ್ರಯೋತಪಿ ॥ ೩೭ ॥ 
ತೇ ಶೀಘ್ರುತಾ ದೈತ್ಯವರಾಸ್ತು ಹರ್ಷಾ- 
ಮ್ಲ ತಂ ಮಹಾದೈತ್ಯಪತಿಂ ಸಮೇತ್ಯ । 
ಅಜೆ ಇ ww ಆಳ 
ಊಚುರ್ಯಥಾದೃಷ್ಟಮತೀವ ಪ್ರೀತ್ಯಾ 
ತಥಾಂಧಕಂ ನೀರವರಂ ಹಿ ಸರ್ವೇ 1 ೩೮॥ 


॥ ಮಂತ್ರಿಣ ಊಚುಃ ॥ 
ಗುಹಾಂತರೇ ಧ್ಯಾನನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಷೋ 
ಇ ಡೆ “ಣು 
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಕಶ್ಚಿನ್ಮುನಿರತ್ರ ದೃಷ್ಟಃ I 
ರೂಪಾಸ್ಚಿತಶ್ಚರದ್ರ ಕಲಾರ್ದೇಚೂೊಡಃ 
ಕಟಿಸ್ನಲೇ ಬದ್ಧಗಜೇಂದ್ರಕೃತ್ತಿಃ ‘14 n 


೩೭. ಆ ದಾನವಾಧಿಸತಿಗೆ ದುರ್ಯೊಧನ, ವೈಧಸ್ಯ ಹೆಸ್ತಿ, ಎಂಬ ಮೂವರು 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ಇದ್ದರು. ಅವರು ಒಂದು ಸಲ್ಲ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 


ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ನಾರಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕಂಡರು. 


೩೮. ಆ ದೈತ್ಯವನೀರರು, ಬಹುಬೇಗನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆ ದೈಕ್ಯೀಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು, ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಾವು ಕಂಡ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಸಿದರು. 


ರ್ಕಿ, ಹಿ ೈಶ್ಯೀಂದ್ರ ನಾವೊಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಮುನಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಂಡೆನು. 
ಆತನು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನು ರೂಪ 
ವಂತನು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲ ಚಂದ್ರರೇಖೆಗಳನ್ನು ತಳೆನಿದ್ದನು. ನಡುನಿಗೆ ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಾಗೇಂದ್ರ ಭೋಗಾವೃ ತಸರ್ವಗಾತ್ರಃ 

ನಾ ನೋ ಪ | 

ಸ ಶೂಲಹಸ್ತ್ಮ ಶೃ ರತೂಣಧಾರೀ 

ಮಹಾಧನುಷ್ಟಾ ನಿವ ೈತಾಕ್ಷಸೂತ್ರ 1೪೦॥ 


ಖಡ್ಲೀ ಕ್ರಿಶೂಲೀ ಲಕುಟೋ ಕಪರ್ದಿೀಃ 
ಚತುರ್ಭುಜೋ ಗೌರತರಾಕೈತಿರ್ಹಿ | 
ಸ್‌ ನುಲಿಪ್ತೊ « ನಿಲಸತ್ಸು ಗಾ 
ಸ್ತಪಸ್ವಿನರ್ಯೋಂದ್ಟು ತಸರ್ನವೇಷಃ 1೪೧॥ 


ಸಸ್ಯ ನಿದೂರೇ ಪುರುಷಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ- 
ಸ್ಸ ಗ ಘೋರಮುಖಃ ಕರಾಲಃ । 

ಸರ್ವಾಯುಭೋ ರೂಕ್ಪಕ ಶ್ತ KA 

ನ್ಸಿಕೋ ಜರದ್ಲೊವೃಷಭಶ್ವ ಶುಕ ॥ ೪೨ ॥ 


ಗೆ 





೪೦. ಸರ್ಪಗಳ್ಳು ಅವನ ಮೈಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಕ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುವು. ತಲೆ 
ಬುರುಡೆಗಳ ಸರವು ಅವನನ್ನು ಅಖಂಕರಿಸಿತ್ತು. ಉದ್ದುದ್ದವಾದ ಜಟಿಗಳು ತಲೆ 
ಯಿಂದ ಇಳಿಬಿನ್ದಿದ್ದವುು ಅವನು ಶೂಲವನ್ನೂ ಬಾಣಬತ್ತೆಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಕೈಲಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಅವನು ದೊಡ್ಡೆಬಿಲ್ಲುಗಾರನು. ಸ್ಪಟಿಕದ ಸರವನ್ನು ಅವನು 
ತಿರುವುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೧. ಆತನು ಖಡ್ಗ ತ್ರಿಶೂಲ, ಲಗುಡ, (ದೊಣ್ಣೆ) ಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದಿರುವನು. 
ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಶೃಗಳು, ಅಚ್ಚಬಿಳಿದಾದ ಮೈಬಣ್ಣ, ಸ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಸೊಗಸಾದ ಇ ನಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆತನು ತಪಸ್ವಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಆತನ ವೇಷವು ಬಹು ಸೋಜಿಗವನ್ನು ne ತ್ತು. 


೪೨, ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿದ್ದನು. ಅವನ ಮುಖವು 
ವಾನರವನ್ನು ಮಾವಾ ಜಯ ಕರಗಿತು. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಶುಷ್ಪವಾದ ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಆ ತಪಸಿ ಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಬಿಳಿದಾದ ಮುದಿ ಎತ್ತು ಒಂದು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು. 
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ಆಗ್‌ ಇ? ॥ಃ 
ಸ್ರ SUB TAS ST Sods Li ASH 


ಭರಮಾ 
ಅಕಾ 
VN | 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸೊ ಬೀಪನಿಷ್ಟಸ 5 ತೆಸಸಿನೋಃಪ 

ಸುಚಾರುರೂಪಾ ತರುಣೀ ಮನೋಜಾ | 
ಗಿ 

ನಾರೀ ಶುಭಾ ಪಾಶ್ಚ ೯ಗತಾ ಹಿ ತಸ್ಯ 


ದೃಷ್ಟಾ ಜೆ ಕಾಜಿ ಕಿದ್ಬು ನಿ ರತ್ಟ ಸ 


॥೪೩॥ 
ಸ್ರನಾಲಮುಕ್ತಾ ಮಣಿ ಹೇಮರತ್ನೃ- 
ವಸ್ತ್ರಾನೃತಾ ಮಾಲ್ಕಶುಭೋಪಗೂಢಾ । 
ಸಾಯೇನ ದೃಷ್ಟಾ ಸಚ ವೃಷ್ಟಿಮಾನ್ಸಾ ತ್‌ 
ದೃಷ್ಟೇನ ಚಾನ್ಯೇನ ಕಿಮತ್ರ ಕಾರ್ಯಂ 1 ೪೪ 1 


ಮಾನ್ಯಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಚೆ ಚ ದಿವ್ಯನಾರೀ' 


ಭಾರ್ಯಾ ನಹ ಸುಣ್ಯವತಃ ಪ್ರಿಯಾ ಸಾ । 


೪೩. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನವನು ತ ತಪ ಪಸ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮೆಂಗ 
ಲಾಂಗಿಯಾದ ನಾರಿಯೊಬ್ಬ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಆಕೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ರೂಸ 
ವತಿಯು. ತನ್ನೆ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುವಳು. ತುಂಬ 
ಯೌವನದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಹೆಚ್ಚೇನು? ಆಕೆಯು ಭೂಲೋಕದ ರಕ್ತ 


ವೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಹವಳ, ಮುತ್ತು. ಮಣಿಗಳು, ಚಿನ್ನ, ರತ್ನ ಇನು 
ಗಳ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಒಳ್ಳಯ 
ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಯಾವನು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಂಗಳಿಂದೆ ನೋಡು 
ವನೋ, ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಸಾರ್ಥಕವು. ಬೇಕೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಕಾಣುವುದ 
ರಿಂದ ಆಗುವುದೇನು? | 


೪೫. ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟವಾದ ರತ್ತಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ವಿಶ್ಸೈಕೆಮಾತ್ರ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾದ ಎಲ್ಳೆ ದೈ ತ್ಯೇಂದ್ರ ನೇ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಮುನಿ ಯೂಆದ ಆ ಮಹೇಶನಿಗೆ, ಆ 
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| 
| 
| 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಯೋಗ್ಯಾ ಹಿದ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭವತಶ ಸಮ್ಮ- 


ಗ po S 


ಗಾನಾಯ್ಯ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಸುರತ್ಸ ಭೋಕ್ತಃ ಕ ॥ ೪೫ ॥ : 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ತೇತಿ ತೇಷಾಂ ವಚನಾನಿ ತಾನಿ 
ಕಾಮಾತುರೋ ಘೂರ್ಣಿತಸರ್ವಗಾತ್ರಃ | 
ನಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ಮುನೇಸ್ಸಕಾಶಂ 
ದುರ್ಯೊೋಧನಾದೀನ್ಸಹಸಾ ಸ ದೈತ್ಯಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಆಸಾದ್ಯ ತೇತೆಂಮುನಿಮುಪ ಸ್ರyಿಮೇಯಂ 

ಬ )ಹೆದ್ದ್ರತೆಂ ಮಂತ್ರಿನರಾ ಹಿ ತಸ್ಯ 

ಸುರಾಜನೀತಿಪ್ರ ವಣಾ ಮುನೀಶ 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ದೈ ತ್ಯನಿದೇಶಮಾಹುಃ H ೪೭ 


ವಾ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಯುವತಿಯು ್ರೀತಿಯ ಸತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಬಹುಮಾನ 


ನೀಯಳು. ನೀನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕು 
ಎಂದರು, 


೪೬, ಓ ಮುನೀಂದ್ರ, ಆ ಮಂತ್ರಿ ಗಳ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಆ 
ದೈತ್ಯನಿಗೆ ಕಾಮಾತುರತೆಯು ತಲೆದೋರಿತು. ಕೈಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವ 


ಗಳಲ್ಲವೂ, ಕಂಪಿಸಿದುವು. ಒಡನೆಯೇ ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನ ಮುಂತಾದ ಅವರನ್ನು 
ಆ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಅಟಿ ಸಿದನು. 


೪೭. ಸನತುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು--; ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ರಾಜನೀತಿಯನ್ನುಚೆನ್ನಾ ಗಿ 
ಬಲ್ಲ ಆ ಅಂಧಕನಮಂತ್ರಿ ಗಳು ಬೇಗನೆ ಬಂದ್ಳು ಒಳ್ಳೆ ಯವ ನೃತನಿರತನೂ, ಸರ್ವರಿಗೂ 
 ಅಗೋಚರನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ಮು ಪ್ರಭುನಿನ 
ಅಸ ನೃಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ; 


504 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಡಿ ಈ 
ಯುದ್ಧೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಮಂತ್ರಿಣ ಊಚುಃ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರಸ್ಯ ಸುತೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 
ದೈತ್ಕಾಧಿರಾಜೋಇಂಧಕನಾಮಧಥೇಯಃ | 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥೋ ಭವಕೃನ್ನಿ ದೇಶಾ- 
ದಿಹೋಪನಿಷ್ಟೋಇದ್ಯ ನಿಹಾರಶಾಲೀ 1 ೪೮॥ 


ತನ್ಮಂತ್ರಿಣೋ ನೈ ನಯಮುಂಗ ನೀರಾ- 
ಸ್ವವೋಪಕಂತಂ ಚ ಸಮಾಗತಾಃ ಸ್ಮ 


ತತ್ಸ್ರೇಷಿತಾಸ್ಟ್ಯಾಂ ಯಮವಾಚ ತದ್ವೈ ಕ 


ಶೈಜುಷ್ಟ್ವ ಸಂದತ್ತಮನಾಸ್ತಪಸ್ವಿನ್‌ ॥೪೯॥: 


ತ್ವಂ ಕಸ್ಕ ಪುತ್ರೋತಸಿ ಕಮರ್ಥಮುತ್ರ 

ಸುಖೋಪನಿಷ್ಟೋ ಮುನಿವರ್ಯ ಧೀಮನ್‌ । 
ಕಸ್ಕೇಯಮಿದೃಕ್ತೆರುಣೀ ಸುರೂಪಾ | 

ದೇಯಾ ಶುಭಾ ದೈತ್ಯಸತೇರ್ಮುನೀಂದ್ರ H ೫೦ ॥ 





೪೮. ಓ ಮುರಿವರೈ ರೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ಮಗನಾದ 
ಅಂಧಕನೆಂಬುವನಿರುನನು. ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕೆಗಳಿಗೂ ಒದೆಯನು. ಅವನು 
ಭಗವದಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಇದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿರುವನು. 

೪೯. ಎಲ್ಫೆ ಆರ್ಯನೇ, ನಾವು ಅತನ ಮಂತ್ರಿಗಳು. ಆತೆನು ಕಳುಹಿಸಲು 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ಆವನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದುದನ್ನು ನಾವೀಗ ನುಡಿಯು 
ತ್ತಿರುವೆವು. ಎಲೆ ತಾಸಸನೇ, ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 

೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದೆ ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ನೀನಾರಮಗನು? ಏತಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ದೈತ್ಯಾಧಿಸತಿಯಾದ ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದ 
ಇಂತಹ ರೂಪವತಿಯಾದ ಈ ಯುವತಿಯು ಯಾರಿಗೆ ಸೆಂಬಂಧಸಟ್ಟವಳು? 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಫ್ರೇದೆಂ ಶರೀರಂ ತನ ಭಸ್ಮದಿಗ್ಧಂ 

ಕಸಾಲಮಾಲಾಭರಣಂ ನಿರೂಪಂ | 

ತೂಣೀರಸ ತ್ಯಾ ರ್ಮುಕಜಾಣಖಡ್ಡ- 
ರಾದ IH ೫೧ ॥ 


ಕ್ರ ಜಾಹ್ಮನೀ ಪುಣ್ಯತಮಾ ಜಬಾಗ್ರೇ 

ಕ್ವಾಯಂ ಶಶೀ ವಾ ಕುಣಪಾಸ್ಥಿ ಖಂಡಂ I 

ನಿಷಾನೆಲೋ ದೀರ್ಥಮುಖಃ ಕ . ಸರ್ಪಃ 

ಸ್ರ ಸಂಗಮಃ ಪೀನ ಸಾ I ೫೨ ॥ 


ಜರದ್ದನಾರೋಹಣಮಸ್ರಶಸ್ತಂ 
ಕ್ಷಮಾವತಸ್ತಸ್ಯ ನ ದರ್ಶನಂ ಚ | 
ಸಂಧ್ಯಾಪ್ರಣಾಮಃ ಕ್ರಚಿದೇಷ ಧರ್ಮಃ 


ಕ್ತ ಭೋಜನಂ ಲೋಕನಿರುದ್ಧಮೇತತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


———————————— TLL 


೫೧. ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ತಲೆಬುರುಡೆಗಳ ಸರಗಳನ್ನು ತಳೆದು, 
9.೨ 9 
ಬಿಲ್ಲು, ಬಾಣ, ಬತ್ತಳಿಕೆ ಕೆತ್ತಿ, ಶೂಲ, ಭುಸುಂಡಿ, ವಜ್ರಾಯುಧ, ತೋಮರಗಳನ್ನು 
9 Ka ) 
ಪಿಡಿದು ಇರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಶರೀರನೆಲ್ಲಿ? ಈ ಸುಂದರಿಯು ನಿನಗೊಸ್ಸವಳೇ? 


೫೨೨. ಜಡೆಯ ಆಂಕಿ ಟನಲ್ಲಿರುನ ಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗೆಯೆಲ್ಲಿ ? ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಶಶಿಯೆಲ್ರ? ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಜೋತಾಡುವ ಈ ಹೆಣದ 
ಮೂಳೆಗಳೆಲ್ಲಿ? ಕ್ರೂರವಾದ ವಿಷವುಳ್ಳ ಉದ್ದ ಸುನ ಆ ಸರ್ಪವೆಲಫಿ? ಉಜ್ಜಿದ 
ಸ ಸ್ಪನಗಳಿಂದ. ಮನಸೆಳೆಯುವ ಪೊ ಸುಂದರಿಯೆಿ 9) ಕಃ 


೫೩. ಈ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಮುದಿ ಎತ್ತ ತನ್ನು ಏರಿಹೊರಡುವುದು ಉಚಿತವೇ? 
ನಿನ್ನಂಥ ಕ್ಷಮಾಶಾಲಿಯು ಇದನ್ನು ಸಟಗ ಬಾರದು. ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಧಿಗೆ 


ನಮಿಸುವೆ. ಇದಾವಧರ್ಮ? ಲೋಕನಿರುದ್ದ ವಾದ ಈ ಭೋಜನನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಉಂಟಿ? : 
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ತನದ ಎಡ... ನಿಮಮ ಹಾ ಇ... ಹ ತಿ... ಇ ಡಾ ಮೂಡಾ... ತಾವ ರ  ಜೆ 


ಇತ ಹೆ ಎಟ ಯೂ ಜಮಾ ಒ 6: 


PS 


ತ 
| ಆ ಕ್ಕ ¥ 
ನ ಚ ಲ. ದ್ದು 
ಕ ರ ಹಾಗಾ 


ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


| 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ನಾರೀಂ ಮಮ ಸಾಂತ ಪೂರ್ನಂ 
ಸ್ತ್ರಿಯಾ ತಪಃ $0 ಕುರುಷೇ ನಿಮೂಢ । 
ಅಯುಕ್ತೆಮೇತತ್ರ್ವಯಿ'ನಾನುರೂಪೆಂ 
ಯ ಕಾ ಉಣೆ md ಹ ಇ 4] 

ುಸ್ಕಾದಹಂ ರತ್ನ ಪತಿಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇ 1೫೪ ॥ 
ನಿಮುಂಚಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ೫ ಮಯಾದ್ಯ ಚೋಕ್ತೆಃ 
ಕುರುಷ್ವ ಪಶ್ಚಾತ್ರಸ ಏನ ಶುದ್ಧಂ | 

ದ್‌ 

ಉಲ್ಲಂಘ್ಯ ಮಚ್ಛಾಸನ ನೆಮಸಪ ಪ್ರಥೃಷ್ಯಂ 
ವಿನೋಸ್ಟ್ಯಸೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ಶರೀರಂ ೫೫ ॥ 


ಮತ್ತಾಂಧೆಕೆಂ ಮಷ್ಟಮತಿಂ ಪ್ರಧಾನೋ 

ಮಹೇಶೆ ರೋ ಲೌಕ8ಕಭಾನಶೀಲಃ । 

ಪ್ರೋವ್ಠಾಚ ದೈತ್ಯಂ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಮೇವ- 

ಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸರ್ವಂ ತೈಫ ದೂತವಾಕ್ಕಂ 1೫೬॥ 





೫೪. ಎಲ್ಫೈ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನೇ, ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಯುವತಿ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸು. ಇವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅದೆಂತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುವೆ? ನಿನಗಿದು 
ತರವಲ್ಲ. ವಿಸ ಒಗ್ಗು ವುದೊ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ರತ್ನ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧಿನತಿಯಲ್ಲವೇ? ಕ 


೫೫. ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನೀನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಈ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ಬಿಸುಟುಬಿಡು. ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ತಸ ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುನಿಯಂತೆ. ಅಪ್ರತಿಹತ 

ವಾದ ನನ್ನಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಉಲ್ಲಲಭಿಸಿಪೆಯೆಂವೆರ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ನೀನು ತೊರೆಯ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಂದರು. 


೫೬.  ಲೋಕಸ ಭಾವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತ ಆ ಮಹೇಶನು ಅಂಧಕನು 
ಬಹು ದುಷ್ಪ ನೆಂದು ಜ್‌ ಆ ದೂತರ ಮಾಕೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಜೈ ತ್ಯಾಧಿಸತಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದನು. 


507 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ರಾ 


1 ಶಿವ ಉವಾಚ ₹8 
ಯೆದ್ಕಸ್ಮಿ ರುದ್ರಸ್ತವ ಕಂ ಮಯಾ ಸ್ಕಾತ್‌ 
ಕಿಮರ್ಥಮೇವಂ ವದಸೀತಿ ಮಿಥ್ಯಾ | 
ಶ್ರುಣು ಪ್ರಧಾನಂ ಮಮ ದೈತ್ಯನಾಥ 


ಎ 
ನ್ಯಾಯ್ಕೆಂ ನ ವಕ್ತುಂ ವಚನಂ ತ್ವಯೈನಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ನಾಹಂ ಕ್ಚಚಿತ್ಸ್ವಂ ಪಿತೆರಂ ಸ್ಮರಾಮಿ 
ಗುಹಾಂತರೇ ಘೋರಮನನ್ಯಚೀರ್ಣಂ । 
. ನಿತದ್ವ ತೆಂ ಸಾಶುಸತಂ ಚರಾಮಿ 


ನ ಮಾತರಂ ತ್ವಜ್ಞತನೋ ನಿರೂಪ ॥ ೫೮ ॥ ಸ 


ಅಮೂಲಮೇತನ್ಮಯಿ ತು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೦ 
ಸುದುಸ್ತ್ಯಜಂ ಸರ್ವಮಿದಂ ಮಮಾಶ್ತಿ | 
`'ಭಾರ್ಯಾ ಮುನೋಯಂ ತರುಣೇ ಸುರೂಷಾ 
ಸರ್ವಂ ಸಹಾ ಸರ್ವಗತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಃ - TN 





| 
೫೭. ಎಲ್ಫೆ ದೃತ್ಯಪತಿಯೇ, ನಾನು ರುದ್ರನೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ನನ್ನಿಂದ ನಿನ 
ಗಾಗುವುದಾದರೂ ಏನು? ನೀನೇಕೆ ಈರೀತಿ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವೆ? ನನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೋ. ನೀನೀರೀತಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ. 
೫೮. ನನಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣೆನು. ತಾಯಿ 
ಯನ್ನೂ ಅರಿಯೆನು. ಮತ್ತಾರೂ ಆಚರಿಸದಿರುವ ಕನಿಣನಾದ ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನು 
ಗುಹೆಯ ಒಳಗಡೆ ಕುಳಿತು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. 


೫೯. ನಿಷ್ಭಾರಣವಾಗಿಯೇ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರು 


ವುದು. ಇವು ಸುಲಭವಾಗೆಂದಿಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಲಾವಣ್ಯವತಿಯೂ, 
ಯುವತಿಯ್ಯೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವಳೂ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸಿದಿ ಸ್ವರೂಪಳೂ 
ಆದ ಈಕೆಯು ನನ್ನ ಮಡದಿಯು. ತ 
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ಹ. ಬ್ರಿ ಹಾಡ ಡಾಡಾ ಆರ. ಆ... ಎಡಿ. ಆತಾ. ಎ... ಅ. ಮಡೂ.ಹಇ..ಎಡಾ 
ಎ 





ಏತರ್ಹಿ ಯದೃದ್ರುಜಿತಂ ತೆವಾಸ್ತಿ 
ಗೃಹಾಣ ತದ್ವೈ ಖಲು ರಾಕ್ಷಸ ತ್ವಂ | 
ಏತಾವದುಕ್ತ್ವ್ವಾ ನಿರರಾಮ ಶಂಭು- 


ಇ್‌ ಜ್‌ a | 
ಸ್ವಪಸಸ್ತ್ವಿವೇಷಃ ಪುರತಸ್ತು ತೇಷಾಂ ೮೬೮8 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ಇ 
ಗಂಭೀರಮೇತೆದ್ವಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ 
ತೇ ದಾನವಾಸ್ತಂ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾ | 
ಇಜಗ್ಮುಸ್ತತೋ ಬ್ರಿತ್ಯವರಸ ಸೂನುಂ 


ಮಿ ೨ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಶಾಯ ಕೃತಪ್ರತಿಜ್ಞಂ ೬೧೫ 


ಬಭಾಷಿರೇ ದೈತ್ಯಪತಿಂ ಪ್ರಮತ್ತಂ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಜಾನನುಡೀನಸತ್ತ್ವ್ವಾಃ । 
ತೇ ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ಜಯಶಬ ಪೂರ್ವಂ 
ಸ | 
ರುದ್ರೇಣ ಯತ್ತತ್ಸಿ ಒತೆಸೂರ್ವಮುಕ್ತಂ ॥೬೨॥ 








೬೦. ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಷಸನ ನಿನಗೆ ಯಾವಾವುದರಮೇಲೆ ಅಭಿಲಾಸೆಯಾಗು 
ವುದಜೋ ಅದನ್ನು ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಹೀಗೆಂದು ತಾಸಸೆವೇಷ 
ಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನು ಅಂಧಕನ ಮಂತ್ರಿಗಳೆದುರು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೬೧. ಹಿ ವ್ಯಾಸ ಹೀಗೆ ಗೂಡವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ದಾನವರು ಆತನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಸುತ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


೬೨, ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಆ ಡೈತ್ಯರು ಮದಾಂಧನಾದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿಗೆ 
ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲೆಂದು ಹರಸಿ, ಬಳಿಕ್ಕ ಶಿವನು ನಗುನಗುತ್ತಾ ನುಡಿದ 
'ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


il ಮಂತ್ರಿಣ ಊಚೆಂ ॥ 
ನಿಶಾಚರಶ್ಚ ಉಚಲಶೌರ್ಯಭ್ಛೈ ರ್ಯಃ 
ಕ್ಸ ದಾನವಃ ಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಗಿಪಣಸ್ಸೃತ್ತ್ವಹೀನಃ | 
ಕೈತಪ್ಪುಶ್ಚ ಸದೈನ ಸಾಫೀ 
ಕ್ತ ದಾನನಃ ಸೂರ್ಯಸುತಾದ್ದಿ ಭೇತಿ 1೬೩ ॥ 


ರಾಜತ್ವಮುಕ್ತೋ$ಖಲದೈ ತ್ಕ ನಾಥ- 
ಸ್ವಪಸ್ತಿನಾ ತನ್ಮುನಿನಾ ವಿಹೆಸ್ಕ 


೨ ಲೈಂಂಕ 
ಮತ್ತಾ ಸ್ವಿಬುಧ್ಯಾ ತೈಣವತ್ರೀ ಲೋಕಂ 


ಮಹೌಜಸಾ ನೀರರನೇಣ ನೂನಂ | ॥ ೬೪ ॥ 


ಕ್ವಾಹಂಚ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚ ದಾರುಣಾನಿ 


ಮೃ ತ್ಕೊ (ಶ್ತ ಸಂತ್ರಾಸಕೆರಂ ಕ್ರ ಯುದ್ಧ 01 
ಸ್ರ ನೀರಳೋ ನಾನರನಕ್ವ್ರ ತುಲ್ಕೊ ( 


'ನಿಶಾಚರೋ ಜರಸಾ ಜರ್ಜರಾಂಗಃ I ೬೫ ॥ 


EO 0 6. 
೬೩. ಚಂಚಲವಾದ ದೇಹಬಲವೂ, ಮನೋಬಲವೂ ಉಳ, ಥಿಶಾಚಾರಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ? ಬಲಹೀನನೂ ಬಡಪಾಯಿಯೂ ಆದ ದಾನವನೆಲ್ಲಿ? ಕ ಕ್ರೂರನೂ, ಕ ಶೈ ತಫ್ಲುನೂ 


ದ್‌ 
ಸರ್ವದಾ ಪಾಸಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತನೂ ಆದ ೈತ್ಯನೆಲ್ಲಿ ? ಜಃ ಶನಿಗಾದರೂ 
ಅಂಜುವನೇ. ' 





ನ 


ಇಂ 


ಸ ೬೪. ಎಲ್ಲ ಬೈತ್ಯರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನು ಲೋಕವನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಗಕೆಯುವನಲ್ಲವೇ? ಇಂಥವನ್ನು ಮಹಾಶೇಜಸ್ಸಿ! ಯೊ, ವೀರ್ಯ 


ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ತನೋನಿಸ್ಠನಾದೆ. ಮುನಿಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಭುತ್ವ 'ಹೀನನಾದವನಂತೆ 
ಯುದ್ದ ಕೈಳಸುವುದು ಉಚಿತವೇ? 


| ೬೫. ನಾನೆಲ್ಲಿ? ಘೋರವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿ? ಮೃ ಿತ್ಯುವಿಗೂ ನಡುಕ ವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಯುದ್ಧ ವೆಲ್ತಿ ) ಕಪಿಯೆಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ನೀರಕನೆಲ್ಲ ? ಮುಫ್ತಿ ನಿಂದ 
ತತ್ತ ಸುತ್ತಿ ರುವ ಅವಯವ ಗಳುಳ್ಳ ರಾ ಕ್ಷಸನೆಲ್ಲಿ? 
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ತ 
ಲ್‌: ನ ಅ 
i ಜಂಭ ಇಮಾ ಅದಾ ~~ ಮ ಅವನಿ po 
oo ತಾ ರ್‌ .... 
ಬ ದ. ನ 
ಬ - pes 


Xi 
OULU ಸ SAE SC ld Sais dpa ii soc Ee Se hes Si” med ಪ. ಎವಾ ಎಡಿಎ... ಡಾ 
Vs 
| 


ಮ ದತ್ತಾಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮು * ಇಲಿ 
ಕ್ವಾಯಂ ಸ್ವರೂಪಃ ಕ್ಸ ಚೆ ಮಂದವಭಾಗ್ಯೋ 
ಬಲಂ ತ್ವದೀಯಂ ಕ್ಟ ಚ ನೀರುಣೋ ವಾ । 


ಕರ್ತು ವ me 9 ಅತಿ A a 
೦ ತಡಾ ಹ್ಯೇಹಿ ಕುರುಷ್ವ ಕಿಂಚಿತ್‌ 1೬೬ ॥ 


ವಜ್ರಾಶನೇಸ್ತುಲ್ಯಮಿಹಾಸ್ತಿ ಶಸ್ತ್ರಂ 

ಭವಾವೈಶಾಂ ನಾಶೆಕರಂ ಚ ಘೋರಂ । 

ಹ್ತ ಶೇ ಶರೀರಂ ಮೃದುಪದ್ಮತುಲ್ಯಂ 

ನಿಜಚಾರ್ಯ ಚೈನಂ ಕುರು ರೋಚತೇ ಯತ್‌ 1 ೬೭ ॥ 


॥ ಮಂತ್ರಿಣ ಊಚುಃ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮಾದೀನಿ ವಚಾಂಸಿ ಸಿ ಭದ್ರೇ 
ತಪಸ್ವಿನೋಕ್ತಾನಿ ಚ ದಾನವೇಶ | 
ಯುಕ್ತಂ ನ ಠೇ ಠೇನ ಸಹಾತ್ರ ಯುದ್ಧಂ 
ತ್ವಾಮಾಹ ರಾಜನ್ಸ ಒಯಮಾನ ಏವ 1೬೮ ॥ 


೬೬. ಈ ಆಕ್ಸ ತಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಭಾಗ್ಯಹೀನನೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯೆಲ್ಲಿ? 
ಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ : ? ನೀನೊಂದು ವೇಳೆ ಬಲಿಷ್ಕನಾದರೂ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ವುದಾದರೆ ಬಾ, ಏನಾದರೂ ಸ 


೬೭. ವಜ್ರಸಾರವೂ, ಸ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಎರಗುವುದೂ, ಕ್ರೂರವೂ` ಆದ ಶಸ್ತ್ರವ್ರ, 
ನಿನ್ನ ಂತೆಹರನ್ನುಕೆ ಕೊಂದು ಕೆಡೆಹುವಂಥದು ನನ್ನ ಬಳಿಯಿದೆ. ಅಯ್ಯೋ, ತಾವಕೆಯೆಸಳ 
ನಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ನಿನ್ನ ಡೇಹನೆಲ್ಲಿ? ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ 
ತೋರಿದುದನ್ನು ಮಾಡು. 


೬೮. ಎಲೆ'ದಾನನೇಂದ್ರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ತಸಸ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದೆನು. ಅವಕೊಡನೆ ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ರಾಗ್‌ ತರವಲ್ಲ. 
ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನು ಬಹು ಗರ್ವದಿಂದಲೇ ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ನಾ 


ನಿವಸ್ತುಶೂನ್ಕೆ ಸರ್ಬಹುಭಿಃ ಪ್ರಲಾಪೈ- 
ರಸ್ಕಾ ಭಿರುಕೆ ಕ್ತ 3ರ್ಬದಿ ಬುಧ್ಯ ಸೇ ತ್ವಂ ] 
ತ ಜ್‌ (ನ ತಪಸ್ವಿನಾ ವೈ 


ಸ್ಮರ್ತಾಸಿ ಸಶ್ಚಾ ತ a೯ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತತಸ್ಸ ತೇಷಾಂ ವಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ 

ಜಜ್ಜಾಲ ಕೋಷೇಣ ಸ ಮಂದಬುದ್ಧಿಃ | 
ಆಜ್ಞಾವನಿಕ್ಗೆಸಿ ಎನ ಕೃಷ್ನವರ್ಕ್ಕಾ 
ಸತ್ಯಂ ಹಿತಂ ತತ್ಪುಟಿಲಂ ಸುತೀಕ್ಲ್ಸೃಂ Hon 


ಹೀತೆಖಡ್ಗೊ ವರದಾನಮತ್ತಃ 
ಪ್ರಚಂಡವಾತಾನುಕೃತಿಂ ಚ ಕುರ್ವನ್‌ | 


೬೯. ನಮ್ಮಾ ಮಾತುಗಳು ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಒಣಸರಟಿಗಳಂತೆ ನಿನಗೆ ತೋರ 
ಬಹುದ ಈ ಕ ಇಸ 
ರಿ ಆಗಲ್ಲಿ ಈಗಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ತೆಪೋನಿಷ್ಠ ನಾದ ಆ ತಪಸ್ತಿಯಿಂದ ಆಗ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿ ಕ 
ಧ್‌ ಯುವೆ. ಬಳಿಕ ಆ ತಪಸ್ಪಿಯ ಮಾತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿಕೆ ಕೊಳ್ಳುವೆ 
0 J 


೭೦. ಜಹಿ ವ್ಯಾಸ, ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳು ನುಡಿದ, ಹಿತವೂ, ಯಥಾರ್ಥವೂ, ಅ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ಮರ್ಮಸ ಸರಿಯೂ ಆದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ, ಆ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿ 
ಅಂಧಕನು ತುಪ ನವನ್ನು ಸುರಿದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೆ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿದೆದ್ದ ನು. 


೭೧... ಮಂದಭಾಗ್ಯನಾದ ಆ ಅಂಧಕನ, ಮ ನ್ಟ ಥಬಾಣಗಳಿಗೆ 
| ಸಿಲುಕಿದವನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಕ್ಕಿರುವ ವರಗಳ ಬಲ್ಮೆಯಿಂದ ಮೈಯುಬ್ಬಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ 


812 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೪೪ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗಂತುಂ ಚಿ ತತ್ರ ಸ್ಮರಜಾಣನಿಡ್ಯ- 
ಸ್ಪಮುದ ತೊ ಬೋ$ಭೂದ್ಧಿ ಸರೀತಜೈನಃ 9 ॥1೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
`' ಹಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಅಂಧಕಗಾಣಪತ್ಯಲಾಭೋಷಾಖ್ಯಾನೇ | 
ದೂತಸಂವಾಜೋ ನಾಮ ಚಿತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಕೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


kk ಂ 


ತ್ತಿಹಿಡಿದು ರುಳಸಿಸುತ್ತಾ, ಬಿರ್ರನೆ ಬೀಸುವ ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ಆ ಮುನಿಯಿರು 
ವಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡಲನುವಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸ್ರರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಅಂಧಕನಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸ ಸತ್ಯವು ದೊರೆತ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಂವಾದನೆಂಬ ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಘ 


ಶತ 
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ತಿ 





॥ ತ್ರೀ 





॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಸಂಚಚತ್ವಾರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ . 


1 ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಗತಸ್ತತೋ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಗಾಮಿಾ 

ಪೀತ್ವಾ ಸುರಾಂ ಘೂರ್ಣಿತಲೋಚನಶ್ಚ | 

ಮಹಾನುಭಾವೋ ಬಹುಸೈನ್ಯಯುಕ್ತಃ ತ 

ಪ್ರಚಂಡನೀರೋ ವರನೀರಯಾಯಿಾ nol 





ನಲ್ವನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸ, ಬಳಿಕ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಶೌರ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ನೀರಾಗ್ರೇಸರರೊಡನೆಯೇ ಸೆಣಸುವವನೂ, ಮಹತ್ತಾದ ಕೃತ್ಯಗಳೆ 
ಬ ನವರೂ ಆದ ಆ ಅಂಥಕನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು, ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಆಲುತ್ತಿರಲ್ಳು ತನ್ನ ಅಪರಿನಿತಸೇನೆಯೊಡಕೆ ಮದ್ದುನೆಯಂಕೆ ತೂಗಾಡುತ್ತಾ ಆ 
ಗುಹೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಯೆ ೪೫ ಶಿವಪೆರಾಣಂ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ] 


ದದರ್ಶ ದೈತ್ಯಃ ಸ್ಮರಬಾಣನಿದ್ದೋ 
ಗುಹಾಂ ತತೋ ನೀರಕೆರುದ್ದಮಾರ್ಗಾಂ 
ಇ ಇನೆ 
ಸ್ಟಿಗ್ಗಂ ಯಥಾ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸತಂಗಸಂಜ್ವಃ 
ದಶಾಪ್ರದೀಪಂ ಚೆ ಕೃನಿರ್ಹ್ಯಹೇತ್ಯ ॥1೨॥ 


ತಥಾ ಪ್ರದರ್ಶ್ಯಾಸು ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚ 

ಸಂಪೀಡ್ಕಮಾನೋಸಹಿ ಸವೀರಕೇಣ । 

ಬಭೊನ ಕಾಮಾಗ್ದಿ ಸುವಗ್ಗದೇಹೋಂ85- 

ನಕೋ ಮಹಾದೈತ್ಯಪತಿಃ ಸಮೂಢಃ ॥ ೩॥ 


ಷಾಷಾಣವೃಕ್ಸಾಶನಿತೋಯವನಕ್ಕಿ- 
ಭುಜಂಗಶಸ್ರ್ರಾಸ್ತ್ರನಿಭೀಷಿಕಾಭಃ | 
ಸಂಪೀಡಿತೋ3ಸೌ ನ ಪುನಃ ಪ್ರಪೀಡ್ಯಃ 


ಣೆ ಬೆ ಇಗೆ ವೆ. 
ಸೃಷ್ಟಶ್ಚ ಕಸ್ತ್ವಂ ಸಮುಷಾಗತೋಸಿ ॥೪॥ 


SS SN 


೨. ಸತಂಗವೆಂಬ ಹುಳುವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪವನ್ನು ತನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ವಸ್ತುವೆಂದೆಣಿಸಿ ಆಸೆಯಿಂದ ನೋಡುವಂತೆ, ಮನ್ಮಥಕರಹೀಡಿತನಾದ ಆ 
ಅಂಧಕನು, ಮತ್ತಾರೂ ಒಳಹೊಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನೀರಕನೆಂಬ ಗಣಾಧಿಸತಿಯು 


ಕಾವಲುಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೩. ದೈತ್ಯವೀರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಅಂಧಕನು, ಮೋಹಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ 
ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಆಸೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಾ, ವೀರಕನು ತನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡೆಡಿ ತಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಮಾಗ್ದಿಯ ತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದು 
ಹೋದನು. | 


೪. ಈ ಅಂಧಕನು ಹೆದರಿ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಇವನ ಮೇಲೆ ಆ ನೀರಕನು 
ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಬೀರಿದನು. ಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ ಎಸೆದನು. ನೀರನ್ನು ಹಾಯಿಸಿದನು* 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದನು. ಹಾವುಗಳನ್ನು ಹೆರಿದಾಡಿಸಿದನು. ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಬೀಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಏನಾದರೇನು? ಆ ಅಂಥಕನಿಗೆ 
ಏನೂ ತೊಂದಕೆಯಾದಂತಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆ ವೀರಕನು ಅನನನ್ನು ಕುರಿತು 
ನೀನಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ರ1ರ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿಶಮ್ಯ ತದ್ಗಾಂ ಸ್ವಮತೆಂ ಸ ತಸ್ಮೈ 

ಚಕಾರ ಯುದ್ಧಂ ಸತುನೀರಕೇಣ ! 
ಮುಹೂರ್ತಮಾಶ್ಚರ್ಯವದಪ್ರಮೇಯಂ 

ಸಂಖ್ಯೇ ಜಿತೋ ನೀರತರೇಣ ದೈತ್ಯಃ WE 


ಗಾ 


ಹ 


ತತಸ್ತು ಸಂಗ್ರಾಮಶಿರೋ ನಿಹಾಯ 

ಕ್ಷುತ್ಥ್ಹಾ ಮಕೆಂತಸ್ತೃಹಿತೋ ಗತೋತಭೊತ್‌ | 

ಚೊರ್ಣೀಕ್ಸಕೇ ಖಡ್ಗನರೇ ಚ ಖಿನ್ನೇ 

ಪಲಾಯಮಾನೋ ಗತನಿಸ್ಮಯಂಃ ಸಃ ॥ ೬॥ 


ಚಕ್ರುಸ್ತದಾಜಿಂ ಸಹ ನೀರಕೇಣ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಮುಖ್ಯಾ ದಿತಿಜಪ್ರಧಾನಾಃ ! 
ಲಜ್ಡಾಂಕುಶಾಕ್ಕಷ್ಟಥಿಯೋ ಬಭೂವು- 
| ಈ ೭॥ 
ಸ್ಸುದಾರುಣಾಃ ಶಸ್ತ್ರಶತೈರನೇಕೃಃ 


EEE 


೫. ಆ ವೀರಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನು ಬಂದುದೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಆ 
ದ್ವೈತ್ಯನು ಅವನೊಡನೆ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕಾರಿಯೂ ಆದ ಯುದ್ದ 
ವನ್ನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ನಡೆಸಿ, ತನಗಿಂತಲೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅವನಿಂದ 


ಪಿ 
ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ 


೬, . ಅವನ ಕತ್ತಿಯು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿತ್ತು. ಅಹಂಕಾರವೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿಯಿತು. 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕತ್ತು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಒಡೆ 
ನೆಯೇ ರಣರಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದನು. 

೭. ಆಗ ಪ್ರಹ್ನಾ ದ ಮೊದಲಾದ ಅದೆ ತ್ನವೀರರು ಲಜೆ ಯೆಂಬ ಅಂಕುಶವು 

೧ NS) ತ ಜ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗು ವಂತೆ ಫ್ರೇರಿಸಲು, ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು, ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಅ ವೀರಕನೊಡನೆ, ಹೋರಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. aR: ' 
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ಣಾ 


"| ಗ ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫ ] ಪುರಾ 


ನಿರೋಚನಸ್ತತ್ರ ಚಕಾರ ಯುದ್ಧಂ 

ಬಲಿಶೆ ಬಾಣಶ್ಚೆ ಸಹಸ್ರಬಾಹುಃ । 

ಭಜಿಃ ಕುಜಂಭೆಸ್ತೃಥ ಶಂಬರಶ್ಚ 

ವೃತ್ರಾವಯಶ್ಚಾಪ್ಯಧ ನೀರ್ಕನಂತೆ? ' NSN 


ಶೇ ಯುಧ್ಧ ಮಾನಾ ನಿಜಿತಾಃ ಸಮಂತಾ- 
| 
ದ್ದಿಧಾಕ್ಸೃತಾ ವೈ ಗೆಣನೀರಕೇಣ | 
ಕೇಪೇ ಹತಾನಾಂ ಬಹುದಾನವಾನಾ- 
ತೆ ಹಿ ಸ ಫೆ !೯॥ 
ಮುಕ್ತಂ ಜಯಶ್ಯೇವ &ಿ ಸಿದ್ದೆಸಂಷ್ಯುಃ 


ಭೇರುಂಡಜಾನಾಭಿನಯಪ್ರವೃತ್ತೇ 

ಮೇಜೋನ ಸಾಮಾಂಸಸುಪೊಯಮಧ್ಯೇ | 
ಪ್ರವ್ಯಾದಸಂಘಾತಸಮಾಕುಲೇ ತು 

ಭಯಂಕರೇ ಶೋಣಿತಕರ್ವ್ದಮೇ ತು  . u ಎ೦ ॥ 





ಲ. ಆಗ ಆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರರಾದ, ವಿರೋಚನ, ಒಲಿ, ಸಾವಿರ 
ತೋಲ ಳುಗಳುಳ್ಳ ಬಾಣ, ಭಜಿ, ಕುಜಂಭ, ಶಂಬರ ವೃತ್ರ, ಮುಂತಾದವರು ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದ್ದರು. 

೯. ಆ ವೀರರು ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ನೀರಕನೆಂಬ ಆ ಪ್ರಮಥಾ 
ಗ್ರಣಿಯ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಎರಡಾಗಿ.ಸೀಳಲ್ಪಬ್ಟು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸ ಸುಟ್ಟ ರು: 
ಹೀಗೆ ಆ ದಾನವಕೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದುಬಿದ್ದು ಆ ನೀರಕನೊಬ್ಬನೇ ನಿಲ್ಲಲು ಸಿ ಸಿದ್ದರು 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ, ಬಂದುನಿಂತು ಜಯೆಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೦-೧೧. ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಭೇರುಂಡಗಳು ಕುಣಿಯತೊಡೆಗಿದುವು. 
ಮೇದಸ್ಸು, ವಸಾ, ಮಾಂಸ್ಕ ಕೀವು ಮುಂತಾದುವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು. 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಬಂದು ಗಜಬಿಜಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ರಕ್ತವೆಲ್ಲವೂ 
ಕೆಸರಾಗತೊಡಗಿತು. "ಹೀಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಮೈಜುಮ್ಮೆ ನ್ನುವ ಅ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ `` ( ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 


ಗ್ಮೈಸ್ತು ದೈತ್ಯೈರ್ಜೆಗವಾನ್ಸಿನಾಸೀ 
ವ್ರತಂ ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ಸುಘೋರಂ | 
ಪ್ರಿಯೇ ಮಯಾ ಯತ್ನೃತಪೂರ್ವಮಾಸೀ- : 


ದ್ಹಾಕ್ಸಾಯಿಣೀಂ ಪ್ರಾಹ ಸುಸಾಂತ್ವಯಿತ್ವಾ Il ೧೧॥ 


| ಶಿವಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಬಲಂ ಯನ್ಮಮ ಯತ್ಸ ್ರಜಿಷ್ಟಂ 
ಮರ್ಶ್ಕೈರಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ ಪ್ರಸಾತಃ | 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯಾಹೀ ಗ್ರಹ ಏನ ಜಾತೋ 
ದಿವಾನಿಶಂ ದೇವಿ ತನ ಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 


ಉತ್ಪಾದ್ಯ ದಿವ್ಯಂ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ ತು 
ಪುನರ್ವರಂ ಘೋರತರಂ ಚ ಗತ್ವಾ! 
ತಸ್ಮಾದ್ವ ತಂ ಘೋರತರಂ ಚರಾಮಿ 
ಸುನಿರ್ಭಯಾ ಸುಂದರಿ ವೈ ನಿಶೋಕಾಃ I ೧೩ ॥ 


ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದುಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸತಿ 
ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ ಪ್ರಿಯೆ, ನಾನು ಘೋರ 
ವಾದ ಪಾಶುಸತವ್ರತವನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ಆಚರಿಸಿದ್ದೆನ 


೧೨. ಎಲ್‌ ದೇವಿ, ಅದರಿಂದ ನಾನು ಆರ್ಜಿಸಿದ ಬಲವೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಸಾವಿಗೆ ತುತ್ತಾಗು 
ವವರೆಲ್ಲ ಅಮರ್ತ್ಯರಾದ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತಾಯಿತು. ಹಗಲೂ ರಾತ್ರೆ 
ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದುಡರಿಂದ : ವ್ರತಭಂಗವಾದಂತಾಗಿ ಆ ಪುಣ್ಯನೆಲ್ಲವೂ 
ಕ್ಷಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. 


೧೩. ಎಲ್‌ ಚೆಲುವೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮತ್ತಿ ಉಸಷ್ಟವನು ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಕಕೋರತರವೂ 6 ಆದ ಪಾಶುಪಶವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವೆನ್ನು ನೀನು ಹೆದರದಿರು, ವ್ಯಥೆಸಡದಿರು ಎಂದನು. 
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ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಾನಮಕ್ತ್ಯಾ ವಚನಂ ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಉತ್ಸಾದ್ಯ ಘೋಷಂ ಶನಳೈಶ್ಚಕಾರ | 
ಸ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಪ್ರತಮುಗ್ರದೀಸ್ತೋ | 
ಗತೋ ವನಂ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಸುಘೋರಂ il ೧೪ ॥ 


ಸೆರ್ಶಂ ಹಿ ಶಕ್ಕಂ ತು ಸುರಾಸುರೈರ್ಯ- 

ನ್ನ್ನ ತಾದೃಶಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಮಾತ್ರಂ | 

ಣಾ ಪಾರ್ವತೀ ಮಂದರಹಪರ್ವತಸ್ಥಾ 

ಪ್ರತೀಶಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಗಮನಂ ಭವಸ್ಯ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಶೀಲಗುಣೋಪಪನ್ನೂ 

ಏಕಾಕಿನೀ ನಿತ್ಯಮಥೋ ನಿಭೀತಾ । 

ಗುಹಾಂತಕೇ ದುಃಖಪರಾ ಬಭೂವ 

ಸಂರಕ್ಷಿತಾ ಸಾ ಸುತನೀರಕೇಣ ॥ ೧೬ ॥ 


EEE 


೧೪. ಓ ವ್ಯಾಸ, ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿಯೂೂ ತೇಜಶ್ವಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು 
ಹೀಗೆಂದು ನಿಧಾನವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಡೆದಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಫಾವನವಾಗಿಯೂ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಡನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು, 


; ೧೫. ಸುರರಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಆಚರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಅತಿಕಠಿಣ 
ವಾದ ಪಾಶುಪತವ್ರತೆವನ್ನು ಒಂದು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳವಕೆಗೆ ನೇಮದಿಂದ ನಡೆಸಕೊಡಗಿ 
ದನು. ಇತ್ತ ಮಂದರಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನು ಬರುವುದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. | 

೧೬. ಶೀಲವತಿಯೂ, ಸದ್ಗುಣಶಾಲಿನಿಯೂ, ಆದ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಒಬ್ಬಂ 
ಟಗಳಾದುದರಿಂಡ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಾ, ಮಗನಂತಿರುವ ನೀರಕನು 
ತನಗೆ ಕಾವಲಾಗಿದ್ದರೂ ಮಂದರಾದ್ರಿಯ ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 





ತತಸ್ಸ ದೈತ್ಯೋ ವರದಾನಮತ್ತ- 

ಸ್ರೈರ್ಯೋಧಮುಖ್ಯ್ಯೈಸ್ಸಹಿತೋ ಗುಹಾಂತಾಂ!। 

ನಿಭಿನ್ನಥೈರ್ಯಃ ಪುನರಾಜಗಾಮ' 
ಶಿಲೀಮುಖೈರ್ಮಾರಸಮುದ್ಭವೈಶ್ಚ I ೧೭ ॥ 


ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ ತತ್ರ ಚಕಾರ ಯುದ್ಧಂ 
ಹಿತ್ವಾ ತದಾ ಭೋಜನಪಾನನಿದ್ರಾಃ | 
`ರಾತ್ರಿಂಡಿವಂ ಪಂಚಶತಾನಿ ಸಂಚ 


' ಇಸೆನಸಹ ಖಿ 
ಕ್ರುದ್ಧಸ್ಸಸೃನ್ಯಸ್ಸಹ ನೀರಳೇಣ ॥ ೧೮ ॥ 


ಖಡ್ಗೈಸ್ಸಕುಂತೈಸ್ಸಹ ಭಿಂದಿಪಾಲೈ- 

ರ್ಗದಾಭುಶುಂಡೀಭಿರಥೋ ಪ್ರಕಾಂಡೈಃ । 
ಶಿಲೀಮುಖೈರರ್ದ್ಧಶಶೀಭಿರುಗ್ರೆ- 

ರ್ನಿತಸ್ತಿಭಿಃ ಕೂರ್ಮಮುಖೈರ್ಜ್ವಲದ್ಭಿಃ nF I 


೧೭. ಅತ್ತೆಲಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಕೊಬ್ಬಿಹೋಗಿದ್ದ ಆ 
ಆಂಧಕನು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ತನ್ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ತನ್ನ 
ಆರಿಸಿದ ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಯೋಧರೊಡನೆ ಮರಳಿ ಆ ಗುಹೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೮ -೨೦.. ಆ ಅಂಧಕನು, ತನ್ನ ಕಡೆಯ ದೈತ್ಯವೀರಕೊಡನೆ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕುಂತಗಳಿಂದಲೂ, ಭಿಂಡಿವಾಲಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭುಸುಂಡಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಉದ್ದುದ್ದವಾದ ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಕೃತಿಯ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಆಮೆಯಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ನಿತಸ್ತಿ ಎಂಬುವುಗಳಿಂದಲೂ, ಚೂಪಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪರಶ್ವಧ, ಮುದ್ದರ್ಯ. ತೋಮರ. ದೊಣ್ಣೆ, ಬೆಟ್ಟಿ, ಮರ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆನ್ನಡಿ, ಅನ್ನ: 


CC-0. Jangamwadi Math BARction. Digitized by eGangotri 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ ೪೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಚಮುಖ್ಯೈರ್ನಿಶಿತೈಶ್ವ ಶೆ ಶೂಲೈಃ 
ಕ ಸ್ತೊ ೀಮರಮುದ  ರೈಶ್ಯೆ 
ಖರ್ಗುಡೈಃ $ ಪರ್ವತಸಾದ ಶೈ 


ಹೆ 
ದಿನ್ಕೈ ಪ ರಹಿ ದೈತ್ಯಸಂಪ್ಯಾ ೫ ೨೦॥ 


ನದೀಧಿತಿರ್ಭಿನ್ನ ತನುಃ ಪೆಪಾತ 

ದ್ವಾರಂ ಗುಹಾಯಾ ಪಿಹಿತೆಂ ಸಮಸ್ತಂ । 

ತೈರಾಯುಧೈವೈ ರ್ದ್ಶೈತ್ಯ ಭುಜಪ್ರಯುಕ್ತ್ವೃ 

ರ್ಗುಹಾಮುಖೇ ಮೂರ್ಥಿತ ಏವ ನತ a ೨೦೧ 


ಖಿ 
ಆಚ್ಚ್ಛಾದಿತಂ ನೀರೆಕೆಮಸ್ರ್ರ ಜಾಲೈ- 
9 8 AS SS ಕಾಳೆ 
ರ್ಕೈತ್ಯೈಶ್ವ ಸರ್ವೈಸ್ತು ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರಂ 
ಅಪಾವೃತಂ ಫೆರ್ತುಮಶಕ್ಕಮಾಸಿೀ- 
ಮ ೮ ದ್‌್‌ 
ನ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ದೇನೀ ದಿತಿಜಾನ್ಸುಘೋರಾಕ ॥ ೨೨ ೧ 


ಶಸ ವ ESE ಸ ಸಪಾಾರಾಣ್‌ 


ನೀರು ನಿದ್ದೆ ಗಳನ್ನು ಒಲ್ಲದೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಾ ಐನೂರುಐದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮಹಾ 
ರೋಷದಿಂದ ಆ ವೀರಕನೊಡನೆ ಬಹು ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೧. ಆ ರೈತ್ಯನೀರರು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲನೂ, ಆ 
ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು, ಹೊರಗಿನ ಬೆಳಕು ತೂರಿಹೋಗಲೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚೆ ಬಿಟಿ ವು. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರಕನು ಆ ಗುಹೆಯಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಾಲ ಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು 


೨೨. ಇತಕ್ತೆಲಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ವೀರಕನು ವಿಕಾಕಯಾಗಿ ಹೋರಾ 
ಡುತ್ತಾ, ಆ ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಮುತ್ತ ತ್ರಲ್ಪಟ್ಟು, ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆಬೀ ೪ದೆ ಮರೆಯಾಗಲು, ಅವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 


ವಿಲ್ಲದೆ ತತ್ತ ಸ ಆ ಭಯಂಕರರಾದ ದೈತ್ಯರು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನೂ ಕಂಡು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭೆಯೇನ ಸಸ್ಮಾರ ಪಿತಾಮಹಂ ತು 

ದೇವೀ ಸಖೀಭಿಸ್ಸಹಿತಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ । 

ಸೈನ್ಯಂ ಚ ಮದ್ವೀರವರಸ್ಯ ಸರ್ವಂ 

ಸ ಸ್ಮಾರಯಾಮಾಸ ಗುಹಾಂತರಸ್ಥಾ I ೨೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತ್ರ ಏನ 

ಸ್ತ್ರೀರೂಪಧಾರೀ ಭಗವಾಂಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುಃ । 

ಇಂದ್ರೈಶ್ಚೆ ಸರ್ವೈಃ ಸಹ ಸೈನ್ಯಕೈಶ್ಚ 

ಸ್ತ್ರೀರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಸವಇಗತಾಸ್ತೇ lH ೨೪ ॥ 


ಭೂತ್ವಾ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತೇ ನಿವಿಶುಸ್ತವಾನೀಂ 
'ಮುನೀಂದ್ರಸಂಘಾಶ್ಚ ಮಹಾನುಭಾವಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ ನಾಗಾಸ್ತ್ಯಥ ಗುಹ್ಯಕಾಶ್ಚ 


ಗುಹಾಂತರಂ ಪರ್ವತರಾಜಸುತ್ರಾ,ಃ ॥ ೨೫ ॥ 





ಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನಿನ್ಣುವನ್ನೂ, ತನ್ನ ನೀರಕನಿಗೆ ನೆರವಾಗಲು ಬೇಕಾದ 
ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೆನಸಿಕೊಂಡಳು. 


೨೪, ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತಲೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು 
ಗಳೂ ಇಂದ್ರನೂ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 


೨೫. ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾನುಭಾನರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಸಿದ್ದೆರೂ ನಾಗರೂ 
ಗುಹ್ಯಕರೂ ಹೆಣ್ಣು ತನವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಸರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಇರುವ ಗುಹೆಯೊಳಕ್ಕೆ 


ಬಂದರು, 
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ಯುದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಎ 


ಯಸಾತ್ಮುರಾಜ್ಯಾಸನಸಂಸ್ಕಿತಾನಾ- 

ಮಂತಃಪುರೇ ಸೆಂಗಮನಂ ವಿರುದ್ಧಂ | 

ತತೆಸ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿತಂಬಿನೀನಾ- | 

ಮನಂತಸಂಖ್ಯಾನ್ಯಪಿ ದರ್ಶಯಂತ್ಯಃ ೫ ೨೬ ॥ 


ಕೂಪಾಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಮಹಾದ್ಭುತಾಸಿ 

ಗೌರ್ಯ್ಯೆ ಗುಹಾಯಾಂತು ಸವೀರಕಾರ್ಯೈಃ ( 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯಾ 
ಗುಹಾಂತೆರಂ ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರ್ಯ್ಯಾ ೪ ೨೭ ॥ 


ೇಭಿಸ್ಸಹಸ್ರೈತ್ಚ ಶಕ್ರ ರನೇಕೈ- 
ಕಲ್ಬಾ ಂತರಮೇಘಘೋಷಾಃ | 
ಭೇರ್ಯಶ್ಚಸ ಸಂಗ್ರಾ ನುಜಯಪ್ರದಾ ದಾಸ್ತು 


ಧ್ಮಾತಾಸ್ಸುಶಂಖಾಃ ಸುನಿತೆಂಬಿನೀಭಿಕ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಿಚಿ ಎ ವ ಎಂ ಅ ಯು ರತುನ cesT TTT TT 


೨೬. ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸುವಂತಹ ಚಕ್ರೆ ಶ್ವ ರರ ಅಂತಪುರದಲ್ಲಿ 
ಇತರರು ಪ್ರ ಸ್ನವೇಶಿಸುವುದವು ಮಹಾದೋಷವೆಂದು ಬಗೆದು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸ್ಫನ್ಯ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಂಖ್ಯಾತೀತವಾದ ಸುಂದರಸ್ತಿ ಯರ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 


೨೭. ೨೮. ಬಹುಸೆಂತೋಷಸದಿಂದೆ ಅ ಗುಹೆಯಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಬಳಿಕ 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಡ ಆ ಅನೇಕಮಂದಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತೆ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ ಭೇರಿಗಳನ್ನು ಎ 
ಕಂಬಗಳನ್ನು ಊದಿದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಬಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಭೇರಿಗಳೂ, ಊದಲ್ಬ ಟ್ಟ 
ಶಂಖಗಳೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಜಡಿ ಸು. 
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ಶಿವ ಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಧಿಹಾಯಾದ್ಭುತೆಚಂಡನೀರ್ಯ- 

ಸ್ಸ ನೀರಕೋ ವೈ ಪುರತಃ ಸಿ ತಸ್ತು ! 

3 ಗೃಹ ಹೈ ಶಸ್ತ್ರಾ (ಕಿ ನಾಂ | 

ತೇವ ಶಸ್ತ್ರ ಶಸೆ ಪರ್ನಿತಿಜಂ ಜಘಾನ N9೯ 


ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ತತೋ ದಂಡಕರಾ ನಿರುದ್ಧಾ 

ಗೌರೀ ತದಾ ಕ್ರೋಧಸರೀತಚೇತಾಃ ! 

ನಾರಾಯಣೀ ಶಂಖಗದಾಸುಚಕ್ರ- 

ಧನುರ್ಧರಾ ಪೂರಿತಬಾಹುದಂಡಾ I ೩೦॥ 


ನಿನಿರ್ಯಯೌ ಲ್ಹಾಗಲದಂಡಹಸ್ತಾ 

ವ್ಯೋಮಾಲಕಾ ಕಾಂಚನತುಲ್ಯನರ್ಣಾ ! 
ಧಾರಾಸಹಸ್ರಾಕುಲಮುಗ್ರವೇಗಂ 

ಬೈಡೌಜಸೀ ವಜ್ರಕರಾ ತದಾನೀಂ ॥ ೩೧॥ 





೨೯. ಅದ್ಭುತವೂ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವೂ ಆದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ನೀರಕನು 
ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ತಿಳಿದೆದ್ದು, ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಹಾ 
ರಥರು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೆ € ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಪ್ರ ಹರಿ 
ಸಿದನು. 


೩೦. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯು ದಂಡಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಲಿಹಿಡಿದು ಹೊರಟಳು. 

ಗೌರಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಆ ದೈತ್ಯರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದಳು. 

ನಾರಾಯಣಿಯು ಶಂಖ, ಚಕ ಕ್ರ ಗಡೆ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುದಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಜು 


೩೧. ಆಗ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೈ ಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ, TEE 
ನೀಲವಾದ ರಾರ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಾಣಿಯು ಒಂದು ಕೈಲಿ 


ನೇಗಿಲನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಲಿ ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಸಾವಿರ 'ಅಲುಗುಗಳುಳ್ಳೆ ವಜ್ರಾ 
ಯುಧವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ ಹೊರಟಳು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


-ಸಹಸ್ರನೇಶ್ರಾ ಯುಧಿ ಸುಸ್ಥಿರಾ ಚೆ 

ಸುದುರ್ಜಯಾ ದೈತ್ಯಶತೈರಧೃಸ್ಯಾ ! 

ವೈಶ್ವಾನರೀ ಶಕ್ತಿರಸೌಮ್ಯವಕ್ಕ್ರಾ | 

ಯಾಮ್ಯಾ ಚೆ ದಂಡೋದ್ಯತಪಾಣಿರುಗ್ರಾ 1 ೩೨೫ 


ಸುತೀಕ್ಲಖಡ್ನೋದ್ಯತೆಪಾಣಿರೂಸಾ 

ಸಮಾಯ ಯೌ ನೈರ್ಜುತಿಘೋರಚಾಷಾ। 

ಶತೋಯಾಲಿಕಾ ವಾರಣಸಪಾಶಹಸ್ತಾ 

ವಿನಿರ್ಗತಾ ಯುದ್ಧಮಭೀಪ್ಸಮಾನಾ ॥ ೩೩॥ 


& 


ಪ್ರ ಂಡೆವಾತೆಪ್ರಭವಾ ಚೆ ವೇನೀ 
ಫುಧಾ ವಪುಸ್ತ್ವಂಕುಶಪಾಣಿರೇವ । 
ಫಂತೆವಾತಿಪ್ರತಿಮಾಂ ಗದಾಂ ಜೆ 

ಪಾಣೌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಧನದೋದ್ಭವಾ ಜೆ ॥ 2೪ 


ೈತ್ಯರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಬಂದರೂ ಜಗ್ಗದವಳೂ, ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯಳೂ ಅದ ಆಗ್ಲೇಯಿಯು ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಳು. ಅದಲ್ಲದೆ ಘೋರಾಕಾರವುಳ್ಳೆ 
ಯಾಮೈಯೂ ಸಹ ದಂಡಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಬಂದಳು. i 


SE ಅ ಲ Se NE ಲಾ ರ ಮಾ ವ 
೩೨. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಗೆಯದವಳೂ, ನೂರಾರು ದೈ 


೩೩. ಬಳಿಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಘೋರವಾದೆ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಕೈಲಿ ಧರಿಸಿ ನೈರ್ಜುತಿಯು ಬಂದಳು. ಅವಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವರುಣಪಾಶವನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಾರುಣಿಯೂ 
ಬಂದಳು. 


೩೪. ಬಳಿಕ ಪ್ರಚಂಡಳಾದ ಮಾಯುನಿಯು ಅಂಕುಶಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಬಹು ಹೆಸಿನೆಯಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಳು. ಅದರುತೆ ಕೌಬೇರಿಯೂ ಸಹ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಹೊರಟಳು. 
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ತಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯೆನ್ನೇಶ್ವರೀ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಮುಖಾ ನಿರೊಪಾ 

ನಖಾಯುಧಾ ನಾಗಭಯಂಕರೀ ಚ। 

ಏತಾಸ್ತಥಾನ್ಯಾಶ್ಮತಶೋ ಹಿ ದೇವ್ಯಃ 

ಸುನಿರ್ಗತಾಃ ಸಂಕುಲಯುದ್ಧಭಳೂಮಿಂ 1 ೩೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ತೆತ್ಸೈನ್ಯಮನಂತಪಾರಂ 
ನಿವರ್ಣನರ್ಣಾಶ್ವ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ಚ | 
ಸಮಾಕುಲಾಸ್ಸಂಚಿಕತಾ ಭಯಾದ್ದೈ 

ದೇನ್ಶ್ಕೋ ಬಭೂವುರ್ಹ್ಯದದೀನಸತ್ತ್ವಾಃಿ 1 ೩೬॥ 


ಚಕ್ರುಸ್ಸಮಾಧಾಯ ಮನಸ್ಸಮಸ್ತಾ- 
ಸ್ತಾ ದೇವವಭ್ವೋ ನಿಧಿಶಕ್ರಿಮುಖ್ಯಾಃ | 

 ಸುಸಂಮತತ್ವೇನ ಗಿರೀಶಸಪುಶ್ರ್ಯಾಃ 
ಸೇನಾಸಪತಿರ್ನೀರಸುಘೋರನೀರ್ಯಃ ॥ ೩೭ ॥ 





೩೫. ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪವೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮುಖವೂ ಉಳ್ಳ 
ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಿಯೂ, ಕೂರಾದ ಉಗುರುಗಳೇ ಅಯುಧವಾಗುಳ್ಳ ಭಯಂಕರಳಾದ 
ನಾಗದೇವಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಅನೇಕಮಂದಿ ದೇವಿಯರೂ ನೂರಾರುಗಟ್ಟಿಲೆ ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿಳಿದರು. 


೩೬. ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಆ ಅಂಧಕನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಾಣು ತ್ರ ಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಳವಳಸಡುತ್ತಾ, ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ 
ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಾ ಸಂಭ್ರಾಂತರಾದರು. ಅವರ ಮುಖದ ವರ್ಚಸ್ಸು ಕಳೆಗುಂದಿತು. 
ಇದೇನು ಸೇನೆಯೆಂದು ಅವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಅವರ ಎದೆಯಲ್ಲಿನ ಕಚ್ಚೂ ಇಳೆ 
ಮುಖವಾಗತೊಡಗಿತು. 


೩೭. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ (ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿ) ಯೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಾಂಗನೆಯೆರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹತೋಟಿಗೆ ತಂದುಕೊಡು, ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯಂತೆ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆ ನೀರಕನನ್ನು ತಮ್ಮ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
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ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] `ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಇ 


ಚಕ್ರುರ್ಮುಹಾಯುದ್ಧಮುಭೊತಪೂರ್ವಂ 
ನಿಧಾಯ ಬುದ್ಧೌ ದಿತಿಜಾಃ ಪ್ರಧಾನಾಃ 
ನಿವರ್ತೆನಂ ಮೃತ್ಯುಮಥಾತ್ಮನಶ್ಶೆ 


ನಾರೀಭಿರನ್ಯೇ ವರದಾನೆಸತ್ತ್ವಾಃ ೩೮ ॥ 


ಅತ್ಯದ್ಬುತಂ ತತ್ರೆ ಚಕಾರ ಯುದ್ಧಂ 
ಗೌರೀ ತದಾನೀಂ ಸಹಿತಾ ಸಖೀಭಿಃ । 


ಕ್ಸ 


ಸೇನಾಪತಿಂ ವೀರಕಹೋರನೀರ್ಯೇಂ ॥ ೩೯ 
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ಎ ರೆ ನಾ 
ತ್ವಾ ರಣ ಚಾದ್ಭುತಬುದ್ಧಿಶ ಡಂ 


ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರಾತ್ಮಜ ಏನ ಭೂಹ- 

ಶ್ಚಕ್ರೇ ಮಹಾವ್ಯೂಹಮರಂ ಸುಕರ್ಮಾ । 

ಸಂಭಾವ್ಯ ನಿಷ್ಣುಂ ಚ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಯಾವ್ಯ್ಯಾಂ 

ಸುದಾರುಣಂ ತದ್ದಿ ಲನಾನುಥೇಯಂ 1೪೦॥ 


೩೮. ಬಳಿಕ ಮುಂದಾಳುಗಳಾದೆ, ವರಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ದೈತ್ಯರು 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ಮಡಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆ ದೇವ 
ನಾರಿಯರೊಡನೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ನಡೆಯದಂತಹ ಕಾಳಗವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 


೩೯. ಆಗ ಗೌರೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಳು. ಸೇನಾಪತಿಯಾದೆ ವೀರಕನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಬಾಹುಬಲದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದ ನು. 


೪೦. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ಪುತ್ರನಾದ ಅಂಧಕನು ತಾನೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ 
ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯೂಹವನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವೂ' 
ತದ್ಗಿ ಲನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನೂ ಸಹ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮುಖಂ ಕರಾಲಂ ವಿಧಿಸೇವಯಾಸ್ಯ 

ತೆ ವಂ ! 

ತಸ್ಮಿನ್ಸೃತೇ ಭೆಗನಾನಾಜಗಾ 

ಳೆಲ್ಬಾಂತಘೋರಾರ್ಶಸಹಸ್ರಕಾಂತಿ- 

ಕೀರ್ಣಂ ಚವೈ ಕುಫಥಿತಃ ಕೃತ್ತಿನಾಸಾ8 1೪೧॥ 


ಗತೇ ತತೋ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಮಾತ್ರೇ 

ತಮಾಗತೆಂ ಪ್ರೇಶ್ಚ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ ಚೆ | 

ಚಕ್ರು ರ್ಮಹಾಯುದ್ಧ ಮತೀವಮಾತ್ರಂ 

ನಾರ್ಯಃ ಪ್ರ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಸ್ಸಹ ನೀರಕೇಣ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗೌರೀ ಗಿರಿಶಂ ಚ ಮೂರ್ಧ್ನಾ 
ಸಂದರ್ಶಯನ್ಸರ್ತುರತೀನ ಶೌರ್ಯಂ । 
ಗೌರೀ ಪ್ರಯುದ್ಧಂ ಚ ಚಕಾರ ಹೃಷ್ಟಾ 
ಹರಸ್ತತಃ ಸರ್ವತರಾಜಸ್ರುತ್ರೀಂ ॥ ೪೩॥ 


೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಭಯಂಕರಾಕಾರೆವುಳ್ಳ - ಅಂಧಕನ 
ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಂಶೆನು. ಸರಮೇಶ್ವ ರನ ಮುಖವಾದೆರೋ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಪ್ರಚಂಡ ಸೂರ್ಯರ 
ಸಹೆಸ್ರಸ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಕಾಂಕಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಳಗುತಿ ತ್ತು. 


ಇ 


೪೨. ಸಹಸ್ರವರ್ಷ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಬಂದಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ನಾರಿಯರೂ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ನೀರಕನೂ ಸಹ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮತ್ತಾಹದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಶೊಡಗಿದರು. 


೪೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತನ್ನ ಯುದ್ಧನೈಸುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಪತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫ ] ಶಿವಪುರಾಇಂ 


ಘೆಂಠೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಗುಹಾಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ 
ರಮಾಸಹ ಸ್ರಾಣಿ ವಿಸರ್ಜಿತಾನಿ । 
ಗೌರೀ ಚ ಸನ್ಮಾನಶತೈಃ ಪ್ರಸೂಜ್ಯ 


ಗುಹಾಮುಖೇ ನೀರಕಮೇವ ಸ್ವಾಪರ್ಯ tt ೪೪ ॥ 


ತತೋನಗೌರೀಂಗಿರಿಶಂಚಜೆ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವ್ವಾ5- 
ಸುರೇಶ್ವರೋ ನೀತಿನಿಚಕ್ಷಣೋ ಹಿ | 
ದತ ತಂ ಸದೂತಂ ನಿಧಸಾಖ್ಯಮೇವ 


ವ 
ಪ್ರೇ ಸಯಾಮಾಸ ಶಿವೋಹಕಂಶಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ವಿ “ವಿ ಎಣೆ ಇ ತ. ತ 
ತೈಸ್ತಃ ಪ್ರ ಹಾರೈರಸಿ ಜಜ್ಜರಾಂಗ 
ಣೇ 


ಸ್ತಸ್ಮಿನ) ದೇವಗಣೇರಿತೈ ರ್ಯ$ಃ । 
ಜಗಾದ ವಾ ಫ್ಯಂ ತು ಸಗರ್ವಮುಗ್ರ ೦ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಶಂಭುಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮುೂರ್ಧ್ಯಾ . ॥ ೪೬ ॥ 








ಅಭ, ಏಕಾಂತವಾಗಿ ದೇನಿಯೊಡನೆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಜೊತೆ 
 ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ನೀರಕನನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸನ್ಮಾನಗಳಿಂದ 
ಉಪಚರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ದೇವಿಯೊಬ್ಬ ಛ್ಲೇ ಒಳೆಕ್ಸೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೪೫. ನೀತಿಯನ್ನು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದ ಅಂಧಕನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರರು ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಸೇವಕನಾದ ನಿಧಸ 
ನನ್ನು ಕರೆದು ಪರಮೇಶ್ವರ ಸಮಾ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಕ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
೪೬, ಆ ನಿಧಸನ ದೇಹವೆಲ್ಲವೂ ಶತ್ರುಗಳ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರ ಹಾರಗಳಿಂದ , ಜಜ್ಜಿಹೋ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವನಿದ್ದ ಗುಹೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ನ ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ದೂತ ಉವಾಚ"! 
ಸಂಪ್ರೇಷಿತೋತಹಂ ವಿವಿಕೇ ಗುಹಾಂ ತು 
ಹೈೇಷೋಂ$ಧಕಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಮುವಾಚ ವಾಕ್ಯಂ | 
ನಾರ್ಯಾಂ ಚ ಕಾರ್ಯೆಂ ತನ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ 
ನಿಮುಂಚ ನಾರೀಂ ತರುಣೀಂ ಸುರೂಪಾಂ ! ೪೭ ॥ 


ಪ್ರಾಯೋ ಭವಾಂಸ್ತಾಪಸಸ್ತಜ್ಜುಷಸ್ಟ 

ಕ್ಪಾಂತಂ ಮಯಾ ಯತ್ನಮನೀಯಮಂತಃ | 

ಮುನಿರ್ನಿರೋಧವ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಚಿಂತ್ಯ 

ನ ತ್ವಂ ಮುನಿಸ್ತಾಪಸ ಕಿಂತು ತತ್ರುಃ I ೪೮ ॥ 


ಅತೀವ ದೈತ್ಯೇಷು ಮಹಾವಿರಕೋಧೀ 

ಯುಧ್ಯಸ್ಯ ವೇಗೇನ ಮಯಾ ಪ್ರಮಥ್ಯ । 

ನಯಾಮಿ ಪಾತಾಲತೆಲಾನುರೂಸಂ 

ಯಮುಕ್ಸಯಂ ತಾಪಸಧೂರ್ತಹಿತ್ವಾಂ ' ೪೯ 1 








೪೭. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಅಂಧಕನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು. ಸುಂದರಿಯೂ ಯುವತಿಯೂ ಹೌದು. 
ಅಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯು ರಿನಗೆ ಅಯೋಗ್ಯಳು. ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 

೪೮. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ತಪಸ್ವಿಯು. ತನಸ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದು. 
ತರವಲ್ಲವೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಕಮಿಸಿರುವೆನು. ಈಗಲಾದರೋ 
ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಖುಹಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


೪೯. ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ನೀನು ಅತಿಯಾಗಿ ನಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಈಗ 
ಯುದ್ಧಮಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾತಾಳಕ್ಟೋ ಯಮಸದನಕ್ಟೋ ಓಡಿಸುವೆನು. ನೀನು 
ತಾಪಸನಲ್ಲ. ಧೂರ್ತನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ ಎಂದನು. | 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
T ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ 
ಏತೆದ್ವ ಜೋ ತವು 
ಪಾಲಮಾಲೀ ತಮುವಾಚ ಚೆ ಕೋಪಾತ್‌ 
ಜ್ವ ಲನ್ಸಿ ಹಾದೇನ ಮಹಾಂಸ್ರಿ ನೇತ್ರ ಶ್ತ 


ಸ್ಸತಾಂ ಗತಿರ್ದುಷ್ಟ ಮದಪ್ರ ಹರ್ತಾ 1೫೦॥ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ವ್ಯಕ್ತಂ ವಚಸ್ತೇ ತದತೀವ ಹೋಗ್ರಿ 
ಸ್ರೋಕ್ತಂಹಿ ತತ್ತ್ವಂ ತ್ವರಿತಂ ಪ್ರೆಯಾಹಿ । 
ಕುರುಷ್ಟ ಯುದ್ಧ ಂಹಿಮುಯಾ ಪೆ ಪ್ರ ಸಹ್ಯ 
ಯದಿ ಪ ಪ್ರಶಕ್ತೊ €sಸಿ ಬಲೇನ ಹಿ ತ್ವಂ 1 ೫೧ ೧ 


ಯಃ ಸ್ಕಾದಶಕ್ತೋ ಭುವಿ ತಸ್ಕ ಕೋಂರ್ಥೋ 
ಾಇರೈರ್ಧನೈರ್ವಾ ಸುಮನೋಹರೈಶ್ಚ!। 
ಆಯಾಂತು ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಬಲೇನ ಮತ್ತಾ 
ನಿಚಾರ್ಯಮೇವಂತು ಕೃತಂ ಮಯೈ ತತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 


ಫಾರ ಸಾ ಲಾ ಲತೆ ಲ ರಾರಾ ನ 


೫೦. ದುಷ್ಪಸಂಹಾರಕನೂ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಕೆಪಾಲಿಯ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿದು, 


೫೧. ಎಲ್ಫೈ ಅಂಧಕನೇ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಉಗ್ರ ಸ್ವರೂಪವು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ನಿಧಸನೇ, ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆ ಹೊರಡು. ಸೂ ಸಾ 
ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಈಗಲೇ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಿ. 


೫೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ, ಹಣ, ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು, ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಹೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ಜರಿಂದರೆ! ಬಲಿಷ್ಠರಾದ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಇಷ್ಟನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರುನೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ; [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ' 


ಶರೀರಯಾತ್ರಾಪಿ ಕುತಸ್ತ್ವಶಕ್ತೇಃ 
ಘಹುರ್ವಂತು ಯದ್ಯದ್ದಿಹಿತಂ ತು ತೇಷಾಂ | 
ಮಮಾಪಿ ಯವ್ಯತ್ಕರಣೀಯಮುಸ್ತಿ 


ತತ್ತತ್ಯರಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ ॥ ೫೩॥ 


॥ ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತದ್ವಚಸ್ತದ್ವಿಧಸೋತಸಿ ತಸ್ಮಾ 


ಚ್ಬ್ರತ್ಪಾ ಹರಾನ್ನಿರ್ಗತ ಏನ ಹೃ ಷ್ಟಃ | 


ಪ್ರಾಗತ್ತತೋ ಗರ್ಜಿತಹುಂಕೃ ತಾನಿ 
ಕುರ್ವಂಸ್ತ ತೋ ದೈ ತ್ಯಸ ತೇಸ್ಸ ಕಾಶಂ 1 ೫೪ ॥ 


"ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಯುದ್ಧಷ್ಟಾ ಸಪ್ರಾರಂಭದೂತ ತಸಂವಾದ 
ವರ್ಣನಂ ಸ ಸಂಚಚತ್ವಾರಿಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ. 





೫೩. ಅಶಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಶರೀರವು ತಾನೇ ಎತಕ್ಸು ? ಅವನಿಗೆ ಯಾವುದು 
ಯುಕ್ತವೆಂದು ಶೋರುವುದೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬ ನಾನೂ ಸಹ ಯಾನ 
ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ. ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೫೪. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿಧಸನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಸ ನಾಗಿ 


ನಾನಾನಿಥವಾಗಿ ED ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ. ಅಂಧಕನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಸ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ದೂತಸಂವಾದವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವಕಿ ತ್ರೈದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 





BR 
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Nn ಶ್ರೀಃ॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ 


ಸಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಂಯಃ 





| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
'ತಸ್ಕೇಂಗಿತಜ್ಞಶ್ವ ಸ ದೈತ್ಯರಾಜೋ 
ಗದಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತ್ವರಿತಸ್ಸಸೈನ್ಯಃ 
ಕೈೃತ್ವಾಂಥ ಸಾಗ್ರೇ ಗಿಲನಾನುಧೇಯಂ 
ಸುದಾರುಣಂ ದೇವವರೈರಭೇದ್ಯಂ non 








ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ನುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಅಂಧಕನು ನಿಧಸನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ, ಒಡನೆಯೇ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ `ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಜಯಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾದ ಮತ್ತು 
ಭಯೆಂಕರನಾದ ಗಿಲನೆಂಬುವನನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಅವನನ್ನೇ ಮುಂದಿ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಾನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗುಹಾಮುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಬಿಭೇದ ಶಸ್ತ್ರೈರಶನಿಪ್ರಕಾಶೈಃ | 

2 
ಅನ್ಯೇ ತತೋ ನೀರಕಮೋವ ಶಸ್ತ್ರೈ 


ದ್ವಾರಂ ಹಿ ಕೇಚಿದ್ರುಚಿರಂ ಬಭಂಜುಃ 

ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸತ್ರಾಣಿ ನಿನಾಶಯೇಯುಃ । 

ಫಲಾನಿ ಮೂಲಾನಿ ಜಲಂ ಚ ಹೃದ್ಯ- 

ಮುದ್ಯಾನಮಾರ್ಗಾನಸಿ ಖಂಡಯೇಯುಃ Nal 


ನಿಲೋಡಯೇಯುರ್ಮುದಿತಾ ಶ್ವ ಹೇಟಿ- 

ಚ್ಛ ಎ9ಗಾಣಿ ಶ್ಫೈ ಲಸ್ಕ ಚ ಭಾನುಮಂತಿ । 

ಹ ಹರಸ್ಸ ೦ಸ್ಕ ಎತನಾನ್ಸ್ವ ಸೈನ್ಯ ೦ 

ಸೆಮಾಹ್ವಯನ್ನು ಪಿತಃ ಶೂಲಸಾಣಿಃ HN 


_—————————————— ಹಾಹಾ ಬಾಲಾ ಗಾನಾ ವ 


೨. ಮಹೇಶ ಶೈರನಿದ್ದ ಗುಹೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು. ಭೇದಿಸಲು ಯೆತ್ತಿ ಸಿದನು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರು, 


ನತಿತಾಸ್ತ ಗಳಿಂದ ವೀರಕನನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ಹೊಡೆಯಲು 
ಅರುಭಿಸದರ. 


೩. ಕೆಲವರು ಸುಂದರವಾದ ಗುಹಾದಾ ಬರವನ್ನು ಮುರಿದರು. ಹಣ್ಣು, ಹೂವು 
ಎಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ನಾಶಮಾಡಿದರು. ಹಲವರು ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೂ 
ಸಾ ದುಜಲನನ್ನೂ, ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ ಭಧ ಧೃಂಸಮಾಡಿದರು. 


೪. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದೈತ್ಯರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ಶಿಖರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತೊಗೆದರು. ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ ಸ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು. ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಕೂಗಿದನು. 


2.೬ 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭೂತಾನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಸುದಾರುಣಾಸಿ 

ರ್ಯಾ ಹ pe 

ದೇವಾನ್ಸ ಸೈನ್ಯಾನ್ಸಹ ವಿಷ್ಣುನಾ | 
ಆಹೊತಮಾತ್ರಾನುಗಣಾಸ್ಪಸ್ಕನ್ಯಾ ಡೆ 
ರಫ್ಛೈರ್ಗಜೈರ್ವಾಜಿವೃಷೈಶ್ಚ ಗೋಭಿಃ 


a « ೦3... ೫೫ de 
ಉಪ್ಪ್ಪ್ರೈಃ ಖರೈಃ ಪಶ್ಷಿವರೈಶ್ಚೆ ಕ 
ಸ್ಮೇ ಸರ್ವದೇವಾಃ ಸಹ ಭೂತಸಂಘಕ | 
EC) 
ನ್ಯಾಫ್ರೈರ್ಟುಗೈಸ್ಸೂಕರಸಾರಸ್ಕೃಶ್ಥ ಕ 
ಸಮಾನಮತ್ಸೈಶ್ಯಿಶುಮಾರಮುಖ್ಯೈಃ ಬ 


ಅನೈೈಶ್ಚೆ ನಾನಾವಿಧಜೀವಸಿಂಘ್ಕೆ- 
'ರ್ಪ್ಷಿಶೀರ್ಣದಂಶಾಃ ಸ್ಪುಟಿತೈಸ್ಸ ಶಾನೈಃ | 
ಭುಜಂಗಮೈಃ ಪ್ರೇತಶತೈಃ ಏಿಶಾಚೈ- 


ರ್ದಿವೈೈರ್ನಿಮಾನ್ಯಃ ಫೆಮಲಾಕರೈಶ್ನೆ | ॥೭॥ 
ಬ ತಾತ ಸತಂ EME SN 


೫. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಕೂಗಿಜೊಡನೆಯೇ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಡೇವತೆಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಪ್ರೇತಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೈನಿಕರೊಡ 
ನೆಯೂ ರಥಗಜತುರಗಗಳಿಂದಲೂ, ವೃಷಭ, ಗೋವು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೊಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿ ಬಂದುನಿಂತರು. 


೬. ಒಂಟಿಗಳೂ, ಕತೆಗಳೂ, ನಾನಾಜಾತಿಯೆ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ, ಸಿಂಹಗಳೂ, 
ಹುಲಿಗಳೂ, ಮೃಗಗಳೂ, ಹಂದಿಗಳೂ, ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಮಾನು, ಜಲಚರೆ 
ಇವುಗಳೂ ಸಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ನೆರೆದರು. ಕ 

೭. ಇವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜೀವರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಫಿಶಾಚಾದಿಗಳೂ, ಪ್ರೇತಗಳೂ, ಸರ್ಪಗಳ್ಕೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನಗಳೂ 
ಸುಂದರವಾದ ಕಮಲವನಸ್ರ ದೇಶಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, 
ಬಂದು ನೆರೆದವು. | 
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ಹಾ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನದೀನದೈಃ ಸರ್ವತನಾಹನೈಶ್ಚ ಆ 

ಸಮಾಗತಾಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ | 

ಕಸರ್ದಿನಂ ತೆಸುರದೀನಸತ್ತ್ಯಾ- 

ಸ್ಪೇನಾಸತಿಂ ನೀರಕನೇನ ಕೃತ್ವಾ ೮ 


ನಿಸರ್ಜಯಾನಾಸ ರಣಾಯ ದೇವಾ- 
ನ್ವಿಶ್ರಾಂತನಾಹಾನಥ ತತ್ಸಿನಾಕೀ 

ವಿ 
ಯುದ್ಧೇ ಸ್ಥಿರಂ ಲಬ್ಧಜಯಂ ಪ್ರಧಾನಂ 


ಸಂಪ್ರೇಷಿತಾಸ್ತೇ ತು- ಮಹೇಶ್ವರೇಣ ॥೯॥ 


ಚಕ್ರುರ್ಯುಗಾಂತಪ್ರತಿಮಂ ಚ ಯುದ್ಧಂ 

ಮರ್ಯಾದಹೀನಂ ಸಗಿಲೇನ ಸರ್ನೇೇ | 

ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸೈನ್ಯೇನ ಸದೈವ ಘೋರಂ | 

ಕ್ರೋಧಾನ್ಸಿಗೀರ್ಣಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ತ್ರೂ ಸಂಖ್ಯೇ ॥ ೧೦ ॥ 
ವಜಯ ಪಾ) 

೮. ನದಿಗಳೂ ನದಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳೂ, ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವು. ಶೂರ 
ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ವೀರಕನನ್ನು ಸೇನಾನತಿಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪರಮೇಶ್ವನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತರು. 

೯. ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ 

ಐಕಮತ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಸಡೆಯಲೇಬೇಕೆಂಬ ಮನೋನಿಶ್ಚಯದಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸಸೈನ್ಯಕ್ಟೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ಒಂದುಯುಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು- 
ರಾಕ್ಷಸರ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಗಿಲನೂ ವಿಧಸನೂ ಸಹ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ 


ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರು. 


ದ್ರ 
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ತು ವೀರಕೋ ಹಿ 1೧೧! 


ನಿಹಾಯ ಸಂಗ್ರಾಮಶಿರೋ ೫ ಗುಹಾಂ ತಾಂ 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಶರ್ವಂ ಪ್ರಣ ಣಿನತ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾ । 
ಪ್ರೋನಾಚ ದುಃಖಾಬಿಹತಃ ಸ್ಮರಾರಿಂ 


ಸುವೀರಳೋ ವಾಗ್ಮಿ ನಕೊ ($sಥ ವೃತ್ತಂ 1 ೧೨॥ 
ನಿಗೀರ್ಣಂ ತೇ ಸೈನ್ಯಂ ವಿಧಸದಿತಿಜೇನಾದ್ಯ ಭೆಗವ- 


ನ್ನಿಗೀರ್ಣ್ನೋತಸ್‌ ವಿಷ _ಸ್ತ್ರಿಭುವನಗುರುರ್ದೈತ್ಯದಲನಃ | 
೪ಗೀರ್ಣಾ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್‌ ದ್ರುಹಿಣ ಣನುಘವಾನೌ ಚ ವರದ್‌ೌೌ 


ನಿಗೀರ್ಣಾಸ್ತೆ ೀ ಸರ್ವೇ ಯಮುನರುಣವಾ ತಾಶ್ಚೆ ದನವಃ 0 ೧೩ ॥ 


« 


TEE SS EE 


೧೧. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ನಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ ತಾಗ! ಆದರೆ ವಿಧಸನು 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಸೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ 
ಚದುರಿಹೋಗಲು ವೀರಕನು ಮಾತ್ರ. ] 


೧೨. ಆ ರಣರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಪರಶಿವನಿದ್ದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತನಾದ ದುಃಖದಿಂದ ವ 
ಸ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೩ ಭಗವಂತನೇ, ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಧಸನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಸೋಲಿ 
ಸಿದನು. ದೈತ್ಯ ಕಾಶಕನಾದ ನಿನ್ಸುವೂ ಸಹ ಅವನಿಗೆ ಸೋತಿದ್ದಾ ಕೆ. ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರರೂ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರೂ, ಯಮ್ಮ ವರುಣ, ವಾಯು, ಕುಬೇರ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ 
ಇ ಸಹ be ಪರಾಜಿತರಾ ಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ಎವಿ 


ನಿ ತೋತಸ್ಮ್ಯೇಕಃ ಪ್ರಹ್ವಃ ಕಮಿಹ ತರಣೀಯೆಂ ಭವತು ಮೇ। 
ಅಜೀಯೋ ದ್ದೆತೆ ೈತ್ಯೈೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಮುದಿತಮನಾ ದೈತ್ಯಸಹಿತಃ 1 ೧೪॥ 


ಅಜೇಯೆಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಃ ಪ್ರ ಸೈತಿಭೆಯಮನಾ ಮಾರುತಗತಿ- 
ಸ್ಪಯಂ ನಿಷ್ಣು ರ್ದೇವಃ ಕಿಸಕಳಶಿಪುಂ ಕಶ್ಯಸಸುತಂ | 
ನಷ್ಟಿಸಿ ಕ್ಷೆ ೃರ್ಭಕ್ತಾ, ತೆದಪಿ ಭಗವಾಂಭಿಷ್ಟ ವಶಗಃ 

ಪ್ರ ವೃತ್ತಸ್ತೈಲೋಕ್ಕ 0 ಮುತು ಮಲಂ ವ್ಯಾ ತ್ರ ವದನ! 1 ೧೫ ॥ 
ವಸಿಷ್ಟಾದ್ಯೈ ಶೃಪ್ರೋ ಭುವನಪತಿಭಿಸ್ಸಪ ಪ್ರಮುನಿಭಿ-- 

ಸ್ವಥಾಭೂತೇ "ಭೂಯಸ್ತ ಎಡತಿ ಸುಚಿರಂ ದೈತ್ಯಸ ಸಹಿತಃ 1 ೧೬॥ 


ತತಸ್ತೇನೋಕ್ತಾಸ್ತೇ ಪ್ರಜಯವಚನಕೈರಾತ್ಮನಿ ಹಿತೈಃ 


ಖಿ ಲ 
ಕದಾಸ್ಮಾದ್ವೈ ಘೋರಾದ್ಭನತಿ ಮಮ ಮನೋಸ್ಟೋ ಮುನಿನರಾಃ । 





೧೪. ಸ್ವಾನಿಯೇ, ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಈಗ ಉಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಮುಂದೆ ಮಾಡು 
ವುದನ್ನು ಅಜ್ಞಾನಿಸು. ಅಂಧಕನಾದರೋ ಈಗ ಸೋಲುವಂತಿಲ್ಲ. ಇತರ ದೈತ್ಯ 
ರೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಯುದ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫. ಹಿಂದೆ ಕಶ್ಯಪ ಸರ ಮಗನಾದ ಹರಣ್ಯಕಶಿಸ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಮೊನಚಾದ 
ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೇ ನಾಶಮಾಡಿದ ವಿಷ್ಣುವು ಈಗ ಈ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಹೆದರಿ ವಾಯ 
ವೇಗದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು Sherr]? ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ದಯಾಶಾಲಿಯೂ, ಶಿಸ್ಟ ರಕ ಕ್ಷಕನೂ ಆದ ನೀನು ಈ ರಾಕ್ಷಸ ಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಮೂರು 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹ ಂಟುಮಾಡು. 


೧೬, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತನೋತ್ತನುರಾದ ಸಸ್ತರ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ವಸಿಷ್ಯನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಎನೊ ವೇಳೆ ಶಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ 
ರು 


ಪ್ರ ರಾಕ್ಷ. ಸಮು ತಿರುಗಿ ಅನೇಕ ಕೈತ್ಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ. 


೧೭. ಆ ವಿಧಸನು, ಶಾಸ ಕೊಟ್ಟಿ ಹುಸಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು, ಒಳ್ಳೆಯ 
ವಿಶ್ವಾಸದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ಶಾ ದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
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A AEE EEE ತಟ್ಟೆ. ೨22 ಲ 0 ಸ. ೨ ಲಂ 


ಯುದೆ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಎ 


ಯೆತೆಃ ಕ್ರುದ್ಧ ರುಕ್ರೊ € ನಿಧಸಹರಣಾದ್ಯುದ್ಧೆ ದ್ಧಸ ಸಮಯೇ | 
ತತೋ ಘೋಕ್ಟಿ ರ್ಬಾಹೈ ದಲಿತನ! ಮುಷ್ಟಿ ಬಿರಲಂ 1 ೧೭ ॥ 


ಬದರ್ಯಾ ಖ್ಯಾ ರಣ್ಕೇ ನನು ಹರಿಗೃಹಾಪುಣ್ಯ ವಸ 
ನಿಸಂಸ್ಕಭ್ಯಾತಾ ಸಂ ಜೂ ಜೂ ಯಾಸ್ಕೃಸಿ ಸಿ ಪರಂ! 
ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಮಾಕ್ಕಾ ತೆ ಫೈ ತಿದಿನಮುಸ” ದೈ ತ್ಯ ಗಿಲನಃ 


ಹ್ಷುಧಾರ್ತಸ್ಸ ೦ಗಾ ್ರಾಮಾದ್ಬ್ರಮತಿ ಪ್ರುನರಾಮೋದಮುದಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಮಸ್ತೇದಂ ಫೋರಂ ಜಗಮೆದಿತಂಯೋಸ್ಕೂ ರ್ಯಶಶಿನೋ- 


ರ್ಯಥಾಶುಕೃಸ್ತುಭ್ಯಂ ೦ ಪರಮುರಿಸುರಿತ್ಯ ಂತನಿಕರಕ | 


ಕ್ವ) 5 
ಹತಾನ್ಲೇವೈರ್ದ್ವೈತಾ ನ ನ್ಪುನರಮೃ ತನಿದ್ಯಾ ಸ್ತು ತಿಪವೈ - 
4 ನೀರ್ಯಾನ್ನೆಂಹ್ಯಪಾನ್ವಬಕತನಿಯುಕ್ರಾನ್ಸ ಕುರುತೇ u ೧೯ 


ದಾ 


ಅವರು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಸಗೊಳ್ಳ ಲು, ನಿಧಸನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 'ಹೋರವಾದ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಸ್ಟಿಸ ಸ್ರ ಹಾರೆಗಳಿಂಡೆಲ್ಲೂ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆಯಲು ಅದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ 
ಆ ಖುಷಿಗಳು, 


೧೮. . ಅಯ್ಯಾ , ನಿಧಸನೇ, ನೀನು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ವಿಷ್ಣು 
ದೇವಾಲಯದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದಕೆ ನಿನ್ನ ಶಾಸನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಶಾಸನಿಮೋಚನಪನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆಯೇ ಅವನೂ ಗಿಲನನೂ ಸಹ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಯುದ್ದ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ, ಅವರು ಹೊಟ್ಟಿ 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯ ವಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಪುನಃ $ ಯುದ್ದ ಸಿದ್ಧ ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೯. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಸೂರ್ಯ ಚೆಂದ್ರರಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಳಲದಂತೆಯೂ, 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಾಶವಾಗಿರುವ ದೃತ್ಯಸ್ಸೈನಿಕರು ಪುನಃ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸರಾಕ್ರಮಿ 
ಗಳಾಗಿ ವ್ರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ದ ನಾಡುವಂತೆಯೂ, ಶುಕ್ರ 
ಮಾ ಮೃ ತಸಂಜೀನಿನೀ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ೨5] ಸಹಾಯಮಾಡುಕ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 
ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ದ್ವೇಷಿಯೆಂದರೆ ಆ ಶುಕ್ರನೇ ಆಗಿರುವನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ವರಂ ಪಾ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತ್ರ್ಯಾ ಜ್ಯಾ ಸ್ತವ ಮಮ ತು ಸಂಗ್ರಾ ಮಸಮಯೇ 
ಭವಾನ್ಸಾಕ್ಷೀ ಭೂತಃ ಡರು? ವೃ ತಃ ಕಾರ್ಯಕರಣೇ Il ೨೦॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತೀದಂ ಸತ್ಪುತ್ರಾತ್ಸು ಮಥಸತಿರಾಕಣ್ಯ ೯ ಶುಫಿತ- 
ಶಿ ರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚಕ್ರೇತ್ರಿ ಶ್ಕಿಚುವನಪತಿಃ ಪ್ರಾಗನುಪಮಂ | 
ಶಿ ಪ್ರಗಾಯತ್ನಾ ಮಾಖ್ಯ 0 ನನ ಕಾರನ ವಪುಷಾ 


ಪ್ರಹಾಸಾತ್ತನ್ನಾಮ್ಸಾ ತದನು ನಿಹತಂ ತೇನ ಚ ತಮಃ ॥ ೨೦॥. 


ಪ್ರಕಾಶೇ$ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಪುನರಪಿ ಮಹಾಯುದ್ಧಮಕರೋ- 


ದ್ರಣೇದೈ ತ್ಯೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ವಿಕೃ ತವದನೈ ರ್ನೀರಕಮುನಿಃ | 


ಶಿಲಾಚೂರ್ಣಂ ಭುಕಾ ಕ್ರಾ ಪ್ರನರಮುಸಿನಾ ಯಸ್ತು ಜನಿತೆ- 


ಸ್ಸ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಪುನರಪಿ ಪುರಾ ಯಶ್ಚ ಜಿತನಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 





೨೦. ದೇವದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಘೋರ 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವುದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೆಲಸವೆಂಬುದು ನನಗೆ ಈಗ 
ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ ಎಂದು ವೀರಕನು ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ವೀರಕನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೇಳಿ, 
. ಕುಪಿತನಾಗಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸಾಮವೆಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ 
" ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು ತೇಜಸ್ಸು ಹುಚ್ಚಿ, ಆ ಅಂಧಕನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಕತ್ತಲೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿತು 


೨೨. ಈ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಕ ಪುನಃ ದೇವಡೈತ್ಯರಿಗೆ ಯುದ್ಧವು ಆರಂಭ 
' ವಾಯಿತು. ಇತ್ತ ಈಶ ಶರನ ಪ ಕದಲ್ಲಿ ನೀರಕಖಜುಕಿಯು ಬಹು ಸ್ಲೈರ್ಯದಿಂದ 
ಯುದ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. | ನ ಶಿಲಾಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ತಿಂದು" ಖಸಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು. ಹಿಂದೆ ತಿ ತ್ರಿ ಸುರಾಸುರರ ಯದು ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿ ಸಹ 
ಈತನೇ ದೇವಸ ಕ್ಷಡಲ್ಲಿದ್ದು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದ ಪ 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾರುದ್ರತ್ತ ಸ ಖಲು ದಿತಿಜೇನಾತಿಗಿಲಿತೆ- 

ಸ ತಶಾಸ ks GE ಸಹಿತಃ | 

ಪೆ ಯೋಧಾನಾಂ ಮುನಿವರಕತಾನಾಮುಪಿ ಮಹಾ- 

ಲಾಸ ನಿದ್ಯಾನಾಂ ಶಮುದ ಮಮಹ್‌ಳ್ಳಾ ರ್ಯಸಹಶಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸ್‌ 


ನಿರೀತ್ಸ್ಯೈ ವಂ ಪೆಶಾ ದ್ವೃಷಭವರಮಾರುಹ್ಯ ಭೆಗೆಮಾ- 
ನ್ವ ಸರ್ದೀ ಯುವ್ಧಾ ರ್ಥೀ ವಿಧಸದಿತಿಜಂ ಸಂಮುಖನಂುಖಃ | 
ಬಪನ್ಸಿ ವ್ಯ 0 ಮಂತ್ರ ೦ ನಿಗಲನವಿಢಾನೋದ್ದಿ ಲನಕಂ 


ತಸ ಜ್ಜ ೦ ಫೃ ತ್ವಾ ಧನುರಶನಿಕಲ್ಯಾ ನಫಿ ಶರಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಗಿ 


ತಶೋ ಎಸಾ ಸ್ಪ್ರಾಂತೋತಸ” ನಿಧಸವದನಾದಿ ಬಾಸ 

ಗೃ ೯ಹೀತ್ವಾ ತ ರ್ಮೇೇ ಸ್ವ ಬಲಮುತುಲಂ ವಿಷ್ಣು ಸಹಿತಃ । 

ಸಮುದ್ದಿ ೀರ್ಣಾಸ್ಪ ಸರ್ವೇ ಇಮುಲಜಬಲಾರೀಂದುದಿನಷಾಃ 

ಪ್ರಹೃಷ್ಟ ಷಂ ತೆತೆ ಕ್ಯ ೦ ಪುನರಪಿ ಮಹಾಯುದ್ಧ ಮಕರೋತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಹಾ eee 


೨೩. ಮಹಾಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀರಕ ಮುನಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ದೈತ್ಯನು ನುಂಗಿದನು. ಅನಂತರ ಬಾಣ, ಶೂಲ, ಕತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, 
ಪ ಪ್ರಧಾನಸೇನಾಪ ಪತಿಯು ಶಮದಮಾದಿಸದ್ದು ಇಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದವನೂ, ನಿವ್ಯಾ 
ಸೂ ಆದ ನಂದೀಶ್ವ ರನನ್ನು ಸಹ ಆ 'ಪೈತ್ಯನು ನುಂಗಿಹಾಕಿದನು. 


೨೪. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ವಿಧಸನೆಂಬ 
ಪ್ಲಸನಿಗೆ ಎ ಯುದಕೆ ಕ್ಸು ನಿಂತನು. ನುಂಗಿದವರನ್ನು ಪುನಃ ಹಿಂದಿರು 


ಸ ಮಂತ್ರ ವೊಂದನ್ನು ಜನಿಸಿ, ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು: 
ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹಣದ ಬಲ 


i ೨೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಏಧಸನ 
ಬಾಯಿಂದ ವೀರಕಮುನಿಯೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, `“ಚಂದ್ರ, 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತರಾಗಿ ನ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು. ಒಡ 


ನೆಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸತ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲುನ 
ಕ್ರ ಮಿಸಿದರು. 


CC-0. Jangamwadi Math ಜಕ್ಕ. Digitized by 608/0011 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಿತೇ ತಸ್ಮಿ ಂಚ್ಛುಕೆ ಕ್ರ ಸ್ತ ದನು ದಿತಿಜಾನ್ಯುದ್ಧ ನಿಹತಾನ್‌ 

'ಯೆದಾ ನಿದ್ಯಾ ನೀರ್ಜಾತ್ಸು ನರಪಿ ಸಜೀವಾಸ್ಪ ಕುರುತೇ | 

ತದಾ ಬದ್ಧಾ ನೀತಃ ಫಶುರಿವ ಗಣೆ ರ್ಭೂತಪೆತಮೇ 

ನಿಗೀರ್ಣಸ್ಕೆ ನಾಸ್‌ ತಿ ್ರಪುರರಿಪುಣಾ ದಾನನಗುರು$ ॥೨೬॥ 


ನಿನಷೆ ಸ ಶುಕ್ರಾಖ್ಯೇ ಸುರರಿಪುನಿನಾಸಸ್ತದಖಿಲೋ 

ಜಿತೋ ಧ್ವೃಸ್ತೋ: ಭಗ್ನೋ ಭೈಶಮಹಿ "ಸುರೈ ಶ್ಹಾಫಿ ದಲಿತಂ | 

ಪ್ರ ಭೂತ ರ್ಫೊತಾಫೃರ್ಥಿತಿಜಕುಣಪಗ್ರಾಸರ ಸಿಕ್ಕೆ- 

ಸ್ಸ ತೆ ರ್ನ್ಟತ್ಯ ದ್ಬಿರ್ನಿಶಿತಶರಶಕ್ತ್ಯ್ಯು ದೃತ ತಕ ಬ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಮತ್ತೈರ್ನೆತಾಲೈಸ್ಸು ಸ್ಪುವೃಢಕೆರತುಂಡೈ ರಫಿ ಖಗೈ- 

ರ್ವೃಕೈರ್ನಾನಾಭೇದ್ಧೆ ಶೃ ಶ ಸಳೆಣಸಪೂರ್ಣಾಸ್ಯೆ ಕೆನಲ್ವೆ | 

ನಿಕೀರ್ಣೇ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಕನಕ ES 

ಶ್ಲಿರಂ ಯುದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿಹರನುಹೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ನಿಜಿತಃ. ॥ ೨೮ ॥ 


ಹ ಯವಾಗ: ಖಾ, 





೨೬. ಹೀಗೆ ದೈವಸ್ಸೈನಿಕರು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಿರಲು, ಸತ್ರ ರಾಕ್ಷಸವೀರರನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯಕು ನಿದ್ಯಾಬಲದಿಂದ ಬದುಕಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಮಥ 
ಗರಾಗಳು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪಶುವನ್ನು ಹಿಡಿಮುತರುವಂತೆ ಪರಸೇಶ್ವ ರನ ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಎಳೆದುತೆಂದರು. ಒಡನೆಯೇ ಪರಶಿವನು ಆ ದೃತ್ಯ ಗುರುವನ್ನು ಗಾರರ 


೨೭, ಶುಕ್ರನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಡೈತ್ಯರ ಬಲ ಕುಗ್ಗಿತು. ದೇವತೆ 
ಗಳು ಮುಂದಾದರು. ದೈತ್ಯಸ್ಸೈ: ನ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನ್ಟ ವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಗೆದ್ದರು. 
ರಣರಂಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ರಾಕ್ಷಸರ ರುಂಡೆಗಳನ್ನು ಇಡಿದು ಭೂತಪ್ರೇತಗಳು ಕುಣಿಯ 
ಛಾರಂಭಿಸಿದುವು. 


5೮. ಮದಿಸಿದ ಭೇತಾಳಗಳು, ಮೊನಚಾದ ಮೂತಿಯುಳ್ಳ ಹಕ್ಕಿಗಳು; 
ತೋಳಗಳು, ಇನ್ನೂ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಶವಭಕ್ಷಕಗಳಾದ ಪ್ರಾ ಹಗಳು. ಇವುಗಳಿಂದ 
ರಣರಂಗವು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅಂಧಕನು ಮಾತ್ರ ಯುದ್ಧಮಾಡು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಬಹಳಕಾಲ Un ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ತಗೆ ಹರಿ, ಹರ, 
ಇಂದ್ರ ಮೂವರಿಂದಲೂ ಸೋತುಹೋದನು. 


೦60. Jangamwadi Math 210೧. Digitized by eGangotr 


4) 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬ ] ಶಿಪಪುರಾಣಿಂ 


ಪ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಟೆ ( ಹಾತಾಲೇ ಗಿರಿಜಲಧಿರಂಧ್ರಾಣ್ಯಹಿ ತಥಾ 

ತತಸ್ಸೆ ನ್ಯೇ ಸ್ನೀಣೇ ದಿತಿಜವೈಷಭಶ್ವಾ ಂಧಳವರಃ 

ಪೆ ಪ್ರಕೋಸೇ ದೇವಾನಾಂ ನ ವಿಶ್ವ ನ್‌ 

ಸದಾಘಾತೈಫೆ ರ್ಸೊ ರೈ ರ್ನಿದಲಿತಮದಶ್ಚಾಹಿ ಡಾ 1 ೨೯ ॥ 


ನ ವೈ ಯಸ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ತೈ ಜತಿ ವರಲಬ್ಧಃ ಕಲ ನ 
ಸ್ತ ತಾಡ್ಯಘೋ್ಸ ಕ್ರಿ ಸಿ ವ ನೀಡಿತೆತನುಃ 


ತತಶ್ಶ ಸ್ರ್ರಾಸ್ಟ್ರ್‌; ಫೈಸ್ತರುನಿರಿಜಲೈ ಶ್ವಾಶು ವಿಬುರ್ಧಾ 
ಜಿಗಾಯೋಜ್ಞೆ ೃರ್ಗರ್ಜನ್ಸ್ರುಮುಫಸತಿಮಾಹೂಯ ಶನ ಶನಕ್ರೆಃ i ೩೦॥ 


ಸೈತ. ಯುದ್ಧ ೦ ಕುರ್ವನ್ರ ಇಪತಿತಶಸ್ತೈ ಬರ್ಬಹುನಿಧೈಃ 
ಹರಿಕ್ಷೀಣೈ ಸ್ಸ ವ್ಯ ರಸ ಸ್ವದನು ಗರಿಜಾರುದ್ರ ಸುಕ್‌ | 
ತಥಾ ವತ್ತ ಸೃರ್ಷೈರೆಕನಿನಿವಜೈೆಃ ಶಸ್ತ್ರಪಟಿತೈ- 


ರ್ನಿರೂಸೈರ್ಮಾ ಯಾಭಿಃ ಕಪಟಿರಚನಾಶಂಬರಶೆತ್ವೆಃ 1 ೩೧ ॥ 





೨೯. ಅಂಧಕನು ಕೊನೆಗೆ ಪಾತಾಳಕ್ಸು ಓಡಿಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಗಿರಿಗಳೂ, 
ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಅವನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದುವು. ಇವನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಗದೆಯನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಾ ಮುಂದುವರಿ 
ದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಇವನನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಅವನ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುರಿದನು. 


೩೦. ಪನಃ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲದೆ ಅಂಧಕನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರಬಲದಿಂದೆ ಮುಂದೆ 
ನುಗ್ಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತಾಡನಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ನೋಯಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಮುಂಡುಳರಿದು, ತರು, ಗಿರಿ, ನೀರು, 
ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು, 


೩೧. ಹಾಗೆ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ತನ್ನ se ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ ಸ್ರೃಗಳಿಂದಲೂ ಲ ಮಾಯಾಯುದ್ಧ ಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ಛ ತಿ ತ್ರಿನೋಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಾರ್ವಕೀಸರಮೇಶ್ವ ರರನ್ನು ನೋಯಿಸಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi 11917363107. Digitized by eGangotri 


( 
ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜೇತುಂ ಶೈ ಲೇಶಂ ಕುಹಳೆಮಹರಂ ತ ತತ್ರ ಕ್ಸೈತವಾ- 
ನ್ಮ: ಜೂ € ನೀರಸ್ಸಿ ಸುರರಿಪುತುಲ್ಕಶ್ಚ ಮೊತಿಮಾನ್‌ । 
ನ 'ನಥ್ಯೋ ಸೇನಾನಾಾ 9 ವರಿಶತನುನೋನ್ನಾ ದವಿವಶಃ 


ಪ್ರಭೂತೈಶ್ಶ ಸ್ರಾಸ್ರ್ರೈಸ್ಸ ಪದಿ ದಿತಿಜೋ ಜರ್ಜರತನುಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ತದೀಯಾದಿ _ಷ್ಯಂದಾಶ್ಮ್ಮಿ ತಿತಲಗತೆ ೈರಂಧಕಗಣ್ಯು- 

ರತಿವ್ಯಾಪ್ರ ಪ್ತಂ ಫೋರಂ ವಿಕೃ ದನ ಸ್ಕಾ ತ್ಮ ಸದೃ ಶೆಂ। 

ದಧತ್ವ ಲಾ ಂತಾಗ್ಮಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಮವಪುಷಾ ನಡಕಿನ 

ತ್ರಿಶೂಲೇನೋಡ್ಹಿನ್ನೆ ಸ್ಪಿಪುರರಿಪುಣಾ ದಾರುಣತರಂ 1೩೩॥ 


ಯದಾ ಸೆ ಸ್ಕನ್ನಾ ಶ್ಸೈನ್ಯೀ 0 ಸಶುಪತಿಹ ತಾದನ್ಯದಭವ- 

ದ್ವ ಸೋಕೆ ಸರತ್ಯುಷೆ ಸ್ಣೃಃ ಫಿಶಿತನಿಸ, ತಬರದಂಭುರಲಂ 

3 ವಿಷ್ಣು ಸ ಮಥನುತಿಮಾಹೊಯೆ ಮತಿಮಾನ್‌ 
ಚಕಾರೋಗ್ರಂ ರೂಪಂ 'ನಕ್ಳಿತವದನಂ ಸ್ರ ಸ್ಪೈ ಣಮಜಿತೆಂ ॥ 2೪ 0 





೩೨. ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಅಂಧಕನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 
ಅಸಾಧ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಅಂಧಕನಾದರ್ಕ, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಸಮನಾದವನು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಾಯಶಕ್ಕವ 

ರ 


ನ ವನಲ್ಲ ವರೆಬಲಗಳು ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ. 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಳು ಅವ ವನಲ್ಲಿ ಬಹಳ. ನರಮೇಶ್ವ ನ ನಿಭಿನಿಂದ ಅವನ ದೇಹವು ಜಜ್ಜಿ 
ಹೋಯಿಶೇ ಹೊರತು ಅವನು ಮಾತ್ರ ಸಾಯ ಲಿಲ್ಲ. ತ 


೩೩. ಸರಕನ್ನು ಉಗ್ರಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಂಧಕನಿಗೆ ಹೊಡೆದತಕ್ಷಣ ಅವನ 
ಮೈಯಿಂದ ರಕ್ತಕಣಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉದುರುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ಆ ಒಂದೊಂದು ರಕ್ತ 


ಬಿಂದುವೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಅಂಧಕಳಸುರನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗಿ ಪರಶಿವ 
ಲ್ಲಿ ಹ 
ನೊಡನೆ ಯುದ ಮ ಡುಕ್ತಿದ್ದರು. ಈ ತ್ರಂ ೦ತ್ರೆದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಅಂಧಕನು 


ಯೋಚಿಸಿದರು. 


೩೪. ಹೀಗೆ ಒಂದು: ಸೈನ್ಯವು ನಾಶವಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸೈನ್ಯವು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ರಿತ್ತು. ರಾಕ್ಷಸರಕ್ತಬಿಂದುಗಳೇ ಸೈನಿಕರಾಗಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಇದನ್ನು ನೋಡ 
ವಿಷ್ಣುವು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಭಯಂಕೆರವಾದ ಒಂದು ಸ್ರೀ 
ರೂಸನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math ೦% ಟಂ. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] -  ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅದು ತ ಮಿ 
ಥೆರಾಲಂ ಸಂಶುಸ್ವಂ ಬಹುಭುಜಲತಾಕ್ರಾಂತಕುಪಿಠಕೋ 


ನಿನಿಷ್ಕ್ಯಾ್ರಂತಃ ಕರ್ಣಾದ್ಲಣಶಿರಸಿ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ 1 ೩೫ ॥ 


ರಣಸಾ ಸಾ ದೇವೀ ಚರಣಯುಗಲಾಲಂಕೃತಮಹಿೀ 
೦ 

ಸ್ತುತಾ ದೇವೈಸ್ಸರ್ವೈಸ್ತದನು ಭಗವಾಸ್ಸ್ಟ್ರೇರಿತವತಿ॥ | 

ಕ್ರುಧಾರ್ತಾ ತತ್ಸೈನ್ಯಂ ದಿತಿಜನಿಸೃತಂ ತಜ್ಞೆ ರುಧಿರಂ 


ಪಪೌ ಸಾತ್ಯುಷ್ಣಂ ತಪ್ರಣಶಿರಸಿ ಸೃತ್ವರ್ದಮನುಲಂ i a೬ ॥ 

ತತಸ್ತೋಫೋ ವೈತ್ಯಸ್ತದಪಿ ಯುಯುಧೇ ಶುಷ್ಟೆರುಧಿರ- 

ಸ್ಪಲಾಘಾತೈ ಘೋಕೈರಶನಿಸಪೈಶೈ ರ್ಜಾನುಚರಣ್ಯಃ 

ನಖ್ಕೆರ್ವಜ್ರಾಕಾಕೈರ್ಮುಖಭುಜಶಿರೋಛಿಶ್ವ ಗಿರಿಶಂ 

ಸ್ಮರನ್ನ್ವ್ವಾತ್ರಂ ಧರ್ಮಂ ಸ್ವಳುಲನಿಹಿತಂ ಶಾಶ್ಚತಮಜಂ ॥ ೩೭ ॥ 

ತ ಅತಾ ಸ ಸಾ ಸೊಕಾ ದಂದ 
೩೫. ಆ ಸ್ತ್ರೀರೂಸವು ಬಹು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಅನೇಕ ಭುಜ 

ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಾಗಿ ಪರಮೇಶರನ ಕಿವಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ 

ದಿ ವ್‌ ೧೫ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. } ky 


೩೬. ಆ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ನಿಂತು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾದ 
ಬುದ್ದಿಯಸ್ಸಿತ್ತೆನು. ಒಡೆನೆಯೇ ಅದು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಹ 
ದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುವ ರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಾನಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. 


೩೭. ಕೊನೆಗೆ ಇದರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಧ್ಹಂಸವಾಯಿತು. ಅಂಧಕನು 
- ಒಬ್ಬನೇ ಉಳಿದನು. ಅವನ ರಕ್ತವೂ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ತನ್ನ ವಂಶೀಕರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಕಠಿನವಾದ ಉಗುರುಗಳನ್ನೂ ದೇಹದ ಸರ್ವಾವಯಗಳನ್ನೂ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೃಢವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ' ... ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರಣೇ ಶಾಂತಃ ಹಶಾ ತ್ಸ )ಮಥಪೆತಿನಾ ಭಿನ್ನಹೃ ಡಯೆ- 

ಸ್ತ್ರ ಶೂಲೇ ಸಂಪ್ರೋತೆ ಕೋ ನಭಸಿ ವಿಧೃ ತಃ ಸ್ಥಾ ಜುಸದೃ ಶಃ 

ಮ ಕಾಯಶ್ಶು ಸೆ ಸ್ವ ಪನಕಿರಣೈ ರ 
ಜಲಾಸಾಕೈರ್ಮೇಫೈಃ ಸೆವನಸಹಿತ್ಯಿ: ಕ್ಲೇದಿತವಸಪುಃ Wan 


ನಿಶೀರ್ಣಸ್ತಿಗಾ ಒಂಶೋಸ್ತು ಹಿನಶಕಲಾಕಾರಶಕಲ- ' 
ಸ ಸ್ವಥಾಭೂತಃ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತದಪಿ ನ ಜಹಾ ದೈತ್ಯನ ೈಷಭಃ 
5 ತುಪ್ಪ ಶೈ ಹ ವಿರಸ 
ದದೌ ತಸ ಟಿ (ತ್ಯಾ ಗಣಸತಿಸದಂ ತೇನ ನಿನುತಃ 1೩೯ ॥ 


ತತೋ ಯುದ್ಧಸ್ಯಾಂತೇ ಭುನನಸತಯಸ್ಸಾ ರ್ಥ ರಮಹೈ- 

ಸ್ತ ವೈ ರ್ನಾನಾಧೇದೈ ಪ್ರ ಮಥಸತಿಮಭ್ಯಚ ಇ ನಿಧಿವತ್‌ 

ಹರಿಬ್ರ ಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತೆ ಮ ಕ ಷ್ಟು ಸ್ರೆರಲಂ 

ನತಸ್ಥ, ಂಧಾಃ ಪ್ರೀತಾ ಜಯ ಜಯ ಗಿರಂ ಪೋಚ್ಕ ಸುಖತಾಃ i ೪೦॥ 





. ೩೮. ಒಬ್ಬನೇಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಬಳಲಿ ನಿಂತನು. 
ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಿವಿದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಎಕ್ತಿಹಿಡಿದನು. ಅವನ ದೇಹವು ಆಗ ಮರದ ತುಂಡಿನಂತೆ ಆಯಿತು. ದೇಹದ 
ಕೆಳಭಾಗವು ಸೂರ್ಯನ ಉಗ್ರ ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮೇಲ್ಬಾ ಗವು ಗಾಳಿ ಮೇಘೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಒಣಗಿ ಕೊನೆಗೆ ED 


೩೯. ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅವನ ಜೀಹನು ಒಣಗಿಹೋದರೂ ಶೀತ 
ವಾತಾದಿಗಳಿಂದ ಸ ಶರೀರವು ಮಂಜಿನಗೆದ್ದೆ ಯಂತಾದರೂ ಅವನ ಆ ಪ್ರಾಣವು 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ದಯಾಸಮುದ ದ್ರನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರ ಸ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಒಡೆತ ತನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. 


೪೦. ಯುದ್ದವು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮುಗಿಯಿತು ಹರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ವಿಧನಿದ್ಗವಾಗಿ . 


ಹೊಗಳಿ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವರೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದ ರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹರಸ್ತೈಸ್ತೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಗಿರಿನರಗುಹಾಯಾಂ ಪ್ರ ಮುದಿಶೋ 

ವಿಸೃಜ್ಯ $ಕಾನಂಶಾನ್‌ ವಿವಿಧಬಲಿನಾ ಪೂಜ್ಯಸುನಗಾನ್‌ 

ಚಕಾರಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಗಿರಿನರಸುತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುದಿತಾಂ 

ತಥಾ ಪುತ್ರಂ ಘೋರಾದ್ವಿಧಸವದನಾನ್ಮುಕ್ತೆಮನಘಂ ॥ ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಅಂಧಕೆವಥೋಷಾಖ್ಯಾನೇ ಅಂಧಕ 
ಯುದ್ಧವರ್ಣನಂ ನಾನು ಷಟ್ಟತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೪೧. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೊಡನೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿದ್ದು ನಿಧಸನ ಮುಖದಿಂದ ಬದುಕಿಬಂದ ಮಗನನ್ನೂ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಅಂಧಕಾಸುರವಧವೆಂಬ ಯುದ್ಧವರ್ಣನೆಯು ನಲನತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ತ್ರೀಃ॥ 


———————— 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಥತ್ರೀತಿವಮಹಾಪು ರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಇಷ್ಟೆ ; ಇ.ಯುಃ 
ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶತೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ | 
i 
॥ ನ್ನಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಳಿ 


ತಸ್ಮಿನ್ಮಹತಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದಾರುಣೇ ಲೋಮಹರ್ಷಣೇ । 
ಶುಶ್ರೋ ದೈತ್ಯ ಲತ ನೃಕ್ಷಿತೆಸ್ತ್ರಿಪುರಾರಿಣಾ 1 ೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತಂ ರಾಸ ಹೇ ತತ್ಪುನರ್ಬ್ರ್ರಹಿ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ | 
ಕಂ ಚಕಾರ ಮಹಾಯೋಗೀ ಜಠರಸ್ಥಃ ನಿನಾಕಿನಃ HN 





ನಲವತ್ತೇಳೆನಿಯ ಸಾಯನ. 


೧-೨, ವ್ಯಾಸನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ;--ಓ ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ, ಆ ಫೋರನಾದ 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಈಕ್ಷ ರನು ನುಂಗಿದನು ಎಂದು ನೀನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಈಶ್ವರನ ಜಕರಿದಲ J ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಏನು 
ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ಜಿ ಹೇಳು, | | 
545 


CC-0. Jangamwadi Math ‘Collection. Digitized by eGangotri 


EE Uk a ca a 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] " ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನ ದದಾಹ ಕಥಂ ಶೆಂಭೋಶ್ಯು ಪ್ರ ೦ ತೆಂ ಜಠರಾನಲಃ॥ 
ಕೆಲ್ಸಾ ಂತದಹನಃ ಕಾಲೋ ದೀಸ ತೇಜಾಶ್ಚೆ ಭಾರ್ಗವಃ Wal 


ನಿನಿಷಾ ಿ ಂತಃ ಳೆಥೆಂ ನೀರ ಾಚ್ಛತಘೊಿಬನಕ ನ | 
ಕಥಮಾರಾಥಯಾನಾಸ 8ಯೆತ್ತಾ ಲಂ ಸ ಭಾರ್ಗವಃ W ೪ 


ಅಥ ಚ ಲಬ್ಧ ವಾನ್ವಿ ವ್ಯಾ ೦ ತಾಂ ಮೃ ತ್ಯು ಶಮನೀಂ ಹರಾಂ | 
ಕಾಸಾ ನಿದ್ಯಾ ಫರಾ ಎ ಚುಯ್‌ ನು ತ್ಯುರ್ಶಿ ವಾರ್ಯಕತೇ 1 & I 


ಲೇಭೇಇಂಧಕೋ ಗಾಣಪತ್ಯಂ ಜೆಥಂ ಶೊಲಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಃ | 


ದೇನಡೇಸ್ಕ ವೈ ಶಂಭೋರ್ಮುನೇಲೂರಲಾನಿಕಾ ಅ ॥೬॥ 


ಏತತ್ಸರ್ನ್ವಮಶೇಷೇಣ ಮಹಾಥೀಮನ್ಮೃಷಾಂ ಕುರು। ; 
ಶಿನಲೇಲಾನ್ಯು ತಂ ತಾತ ಶೃಣ್ವತ ಕಳಸ ಮೇ 1೭ 


EEE TEE ರಾಯಾ ವಧಾ ದಾರ ರ ಬದರ ರಯರಯಜದದ 
೩. ಶುಕ್ರಾರ ತಾರ್ಯನು ಪ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಜಠರಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಅಲ್ಲದೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ತ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕ್ರೂರಿಯೂ 


ಡ್ರಾ 
ಹ ದುಃ ನ 


ಲ, ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದೆ ಶುಕ್ರನು ಈಶ್ವರನ ಹೃದಯಸಂಜರದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು? ಹಾಗೆ ಬದುಕಲು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಪೂಜಿ 
ಸಿದನು. 


೫. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಶುಕ್ರಾಚಾರೃನು ಮೃತ್ಯುನಿವಾರಕವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಲಿತನು? ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ವಿದ್ಯ ಯಾವುದು? 


೬. ದೇವದೇವನಾದೆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಹೊರೆಹೊರಟಿ ಅಂಧಕನು 
ಲೀಲಾವಿಹಾರಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ನೆ ಸೈನ್ಯಗಳಗೆ ಒಡೆಯನಾದದ್ದು ಹೇಗೆ? 


೭. ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಮನೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ದಯೆಯಿಂದ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ವಲೀಶೆಯೆಂಬ. ಅಮೃ ತನಾನಾಸ ಸಕ್ತವಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಆಡಿಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 2 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯಾಸಸ್ಯಾಮಿತತೇಜಸಃ | | 
ಸನತ್ಫುಮಾರಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಂ ಲ 
ಹ I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಶಿನಲೀಲಾಮೃತಂ ಪರಂ | 
ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶರ್ವಮುಖ್ಯೋಇಸಿ ಮಮಾನಂದಕರಃ ಸ್ವತಃ nen 


ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ಸಮರೇ ಶಂಕೆರಾಂಧಕೆಯೋಸ್ತಯೋಕ | 
ಅನಿರ್ಭೇದ್ಯಪನಿಸ್ಕೊಹಗಿರಿವ್ಯೂ ಹಾಧಿನಾಥಯೋಃ Il ೧೦ ॥ 


ಪುರಾ ಜಯೋ ಬಭೊವಾಪಿ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಬಲಶಾಲಿನಾ | 
ಶಿನಪ್ರಭಾನಾದಭನತ್ಸ ಅಶನುಥಾನಾಂ ಮುನೇ ಜಯಃ I ೧೧ ॥ 


ತಚ್ಚು್ರಿತ್ಪಾಸೀದ್ವಿಸಣ್ಣೊ ಹಿ ಮಹಾದವೈತ್ಕೋತಂಧಕಾಸುರಃ । 
ಕಥಂ ಸ್ಯಾನ್ಮೇ ಜಯ ಇತಿ ನಿಚಾರಣಸೆರೋಂಭೆನತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 








೮, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು ;--ಪರಮತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವ್ಯಾಸನ ಮಾತನ 
ಸನತ್ಯುಮಾರನು 'ಸರಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅವನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನಿಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 

೯. ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ವ್ಯಾಸನ ಕೇಳು. ಶಿವಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಹೊರಬರುವ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು, ಇದರಿಂದ ನನಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿರುವೆ. 

೧೦. ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಅಂಧಕನಿಗೂ ಪರ್ವತಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ದೊಡ್ಡಯುದ್ದವು ನಡೆಯಿತಸ್ಟೆ. 

೧೧. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೇ ಮೊದಲು ಜಯವು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ಕೆ ಸ 
ಆ ಶ್ರ ಗ್ರ ಹದಿಂ ನೆಯನ್ಲಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಗೆದ್ದುವು. 

೧೨. ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವು ಸೋತು ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವು ಗೆಲ್ಲುವುದನ್ನು ದೈತ್ಯನಾದ 
ಅಂಧಕನು ಕೇಳಿ ತಾನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಗೆಲ್ಲುವುದು ಎಂದು 'ಯೋಚಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. A 
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ಯುದ ತುಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಪಸೃತ್ಯ ತತೋ ಯುದ್ಧಾ ದಂಧಕೇ ಪರಬುದ್ಧಿ ಸ | 
ಎ 


ದ್ರುತ ತನುಧ್ಯ ಗಮದ್ವಿ ರೆ ವಿಕಲತ್ತುತ್ತೆ ಕೃಸನ್ಲಿಧಿಂ 1 ೧೩ ॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ವ ಸಗುರುಂ ಕಾಮ್ಯ ಮರುಹ್ಯ ರಥಾಜ್ಞ ಸಃ | 
ಭಾರದ Rp ಸಾಂಜಲಿರ್ಥಿೀತಿನಿತ್ತ ಮಃ 1 ೧೪ ॥ 


॥ ಅಂಧಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಗವಂಸ್ತಾ ಎಮುಪಾಶ್ರಿ ತ್ಕ ಗುರೋರ್ಭಾವಂ ನಹಾಮಹೇ | 
ಪರಾಜಿತಾ ತ He ಸರ್ವದಾ ಜಯಶಾಲಿನಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತೆ ತೆ ಂನಮಸಾ ಇನುಗಾನ್ವ ಯೆ0 | 
ತ್ವೈತ್ಸJಭಾವಾತ್ಸದಾ ದೇವಾನ ಸಿಮುಸ್ತಾ ವಿ 


ಮನ್ಯಾಮಹೇ ಸಕೋಷೇಂದ್ರ ಮುವಾನಯಿ ಹಿ ಕತ್ತ್ಯಣಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇದದ ಇದ 9ೆನದೆನ 6 
ಅಸ್ಮತ್ತೋ ಬಿಭ್ಯತಿ ಸುರಾಸ್ಸವಾ ಬೆನದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 


ಗಜಾ ಇನ ಹರಿಭೈಶ್ಚ ತಾರ್ಕೈಭ್ಯೆ ಇವ ಪನ್ನಗಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


REE CEES ಸಾ ಕಾ ಅತತ ರಶ್‌ ಸಾ ಮಾಯಾ ಮಾಯಾ 


೧೩. ಒಡೆನೆಯೇ ಅಂಧಕನು ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಹಂದಿರುಗಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಓಡಿಬಂದು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೋದನು. 


೧೪.  ರಥದಿಂದಿಳಿದು. ಮೊದಲು ಗುರುಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು 
ಅಂಧಕನು ಗುರುಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೧೫. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಗುರುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ: ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಜಯವನ್ನೇ ಸಂಪಾಸಿದ್ದ ನಾವುಗಳು ಇಂದು ಸೋತಿದ್ದೇವೆ. 


೧೬. ಗುರುವೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹಬಲದಿಂದ ನಾವು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನ ಅನುಯಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಹೆರ, ಉಸೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಹೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಗೆ ಸಮರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ವೆ 


೧೭. ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಆನೆಗಳು ಹೆದರುವಂಶೆಯೂ ಹಾವುಗಳು ಗರುಡನ 
ಗಳಿಗೆ ಹೆದರುವಂತೆಯೂ ನಮ್ಮ ಪ ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೆದರುತ್ತಾರೆ. 


ಥ್ರ 
KN 
Ke 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ಸ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನಿರ್ಭೇದ್ಯಂ ಪನಿವ್ಯೂಹಂ ವಿವಿಶುರ್ದ್ಯೈತ್ಯದಾನವಾಃ |, 
ಪ್ರನುಥಾನೀಕೆಮಖಿಲಂ ನಿಧೂಯ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಯಂ ತ್ವಚ್ಛರಣಾ ಭೂತ್ವಾ ಸದಾ ಗಾ ಇನ ನಿಶ್ಚೆ ಲಾಃ । 
ಸ್ಥ ತಾ ಚರಾನೋ ನಿಶೃ ಂಕಮಾಜಾನಸಿ ಹಿ ಭಾರ್ಗನ ! ೧೯ ॥ 


ರಕ್ಷ ರಕ್ಸಾಭಿತೋ ನಿಪ್ರ ಪ್ರವ್ರಜ್ಯ ಶರಣಾಗತಾನ್‌ | 


ಅಸುರಾಂಚ್ಛತ್ರುಭಿರ್ನೀರೈರರ್ದಿತಾಂಶ್ಚ ಮೃತಾನಹಿ I ೨೦ I 
ಪ್ರಮಫೈಭೀಮನಿಕ್ರಾಂತ್ಸೈಃ ಕ್ರಾಂತಾನ್ಮೃತ್ಯುಪ್ರಮಾಥಿಭಿಃ | 
ಸೂದಿತಾನ್ಸುತಿತಾನ್ಸಶ್ಯ ಹುಂಡಾದೀನ್ಮದ್ದಣಾನ್ವರಾನ್‌ 1 ೨೧ ॥ 


ಯಃ ಪೀತ್ವಾ ಕಣಧೂಮಂ ವೈ ಸಹಸ್ರಂ ಶರವಾಂ ಪುರಾ | 
ತ್ವಯಾ ಪಾ ಸ್ತಾ ವರಾ ನಿಷ್ಠಾ, ತಸ್ಯಾಃ ಗತಃ [33] 


_—————— NS 


೧೮. ಪೂಜ್ಯ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಬಲದಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭೇಧಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಪವಿವ್ಯೂಹ (ವಜ್ರ ವ್ಯೂಹ) ದಲ್ಲಿ ಬೈತ್ಯರೂ ದಾನವರೂ ಸಹ ಸೇರಿ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿದರು. 


೧೯. ಆಜಾರ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ನಾವು ಈಗಲೂರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ೪ ಕ್ಸೈರ ಸ 
ವಾಗಿ ಗೂಳಿಗಳು NE ಓಡಾಡುತ್ತಿದೆ ನವೆ. 


೨೦. ಹಿ ಬ್ರಾಹ ೀಣಶ್ರೇಷ್ಠನೊ ಆದರೂ ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ಈಗ ಶೂರರಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಅವರಿಂದ ಹ ಮತ್ತು ಅವರ ಶಸ್ತ್ರ ತ್‌ ಮೃ ಶರಾದ ರಾಕ್ಷ ಸರನ್ನು 
ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 


೨೧. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಶೂರರಾದ ಪ್ರ ಮಥಗಣಗಳು ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರನ್ನು "ಕೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹುಂಡನೇ. ಮೊದಲಾದ ನಮ್ಮಂತಹ 
ನೀರರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ.ಸ ತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀನು ರಕ್ಷಿಸು. 


೨೨. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳು ಹನಿರ್ಧೂಮಗಳನ್ನು ಭಕ್ರಿಸುತ್ತಾ 
ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುನೆಯಲ್ಲಾ. ಆ ಯಂದ ಶ್ರ ಪ ಯೋಜನನು ; 
ಈಗ 'ಕಮಗೆ ದೊರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅದ್ಯ ನಿದ್ಯಾಫಲಂ ತತ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಶ್ಯಂತು ಭಾರ್ಗವ । 
ಪ್ರಮಥಾ ಅಸುರಾಸ್ಪರ್ವಾನ್ಮೃ ಸಯಾ ಜೀವಯಿಷ್ಯತಃ 4 ೨೩ 1 


(| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಇತ್ಸಮಂಧಕ ವಾಕ್ಯಂ ಸ ಶ್ರುತ್ವಾ, ಧೀರೋ ಹಿ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ತದಾ ವಿಚಾರಯಾನಾಸ ದೊಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕ 


ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾದ್ಯಾಹಿ ನೇಮಂದವೇ ಸ್ಯಾತ್ಕಥಂ ತ್ವಿತಿ । 
ಸನ್ನಿ ಪಾತನಿಧಿರ್ಜೀವಃ ಸರ್ವಥಾನುಚಿತೋ ಮಮ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಿಧೇಯಂ ಶಂಕರಾತ್ಪ್ಟಾಹ್ತಾ ತಮ್ಮ ಣಾನ್ಸ ತಿ ಯೋಜಯೇ । 


ತಪ್ರಣೇ ಮರ್ದಿತಾನ್ವೀರೈಃ ಪ್ರಮಥೈೈಶೃಂಕರಾನುಗೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶರಣಾಗತಥರ್ನ್ಮೊೋ ಫಥ ಪ್ರವರಸ್ಪರ್ವತೋ ಹೈದಾ । 
ವಿಚಾರ್ಯ ಶುಕ್ರೇಣ ಧಿಯಾ ತದ್ವಾಣೀ ಸ್ವೀಕೃತಾ ತದಾ - ॥ ೨೭ ॥ 


NE ಶಚಿ ಾರಾಅಮಯಿಎಮಾ ನ ರಾಂ ವಾರಾ ರಾರ ರಯ 


೨೩. ಆಜಾರ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ್ನ ನಿದ್ಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶತ್ರುಸ್ಫಸಿಕರಿಂದ ಹತರಾ 
ಗಿರುವ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಪುನಃ ಬದುಕಲಿ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಸಡಲಿ. 

೨೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಧಕನ ಮಾತನ್ನು ಧೀರನಾದೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಕೇಳಿ 
ಖಿನ್ನಮನಸ್ತನಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೨೫. ಈಗ ನಾನು ಏನುಮಾಡಲಿ? ಯಾವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಕೇಮವುಂಬಾ 
ದೀತು? ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಾದರೋ ಈಗ ಅನುಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ರಿಂತಿದೆ. 

೨೬. ನಾನು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದು ಶಂಕರನಿಂದೆ. ಅಡೀ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಶಂಕರನ ಗಣಗಳಾದ ಪ್ರಮಥೆರಿಂದ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಮೇಲೆಯೇ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು ನ್ಯಾಯವೇ? 

೨೭. ಅಲ್ಲದೆ: ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೂ ಸಹ ಹೆಚ್ಚಿನ-ಧ 
ಎಂದು ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಅಂಧಕನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಸನ್ನೆ ೀ ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಿಂಚೆತ್ಸಿ ತೆಂ ತೆದಾ ಕೆ ಗತ್ವಾ ನಾಟು ನೀದ್ದಾ ನನಾಧಿಸೆಂ । 
ಭಾರ್ಗನಶಿವೆಹಾಡಾಬ್ದಂ ಸ ತ್ವಾ ಸ್ಟೆ ನೆ "ಚೇತಸಾ 1 ೨೮೫ ' 


॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯತ್ತ ಯಾ ಭಾಷಿತಂ ತಾತ ತತ್ಸೈ ಸ್ಟ ೦ ತಥ್ಯ ಮೇವ ಹಿ 


ಏತದ್ದಿ 'ಧ್ಯೊ (ಹಾರ್ಜನಂ ಹಿ ದಾನವಾರ್ಥಂ ೪ ಳಃ ಸತಂ ಮಯಾ Hoy 
ದುಸ್ಸ ಹಂ ಕಣಧೂಮಂ ವೈ ನೀತ್ವಾ ನರ್ಷಸಹಸ್ರ ಘಂ! 
ವಿದ್ಯೆ ಯಮಿಶ್ಶ ರಾತಾ ಸತ ಬಂಧೂನಾಂ ಚನಾ ಸದಾ ॥ ೩೦॥ 


ಪ್ರಮಕ್ಸೈರ್ಮಥಿತಾನ್ಮೈತ್ಯಾಕ್ರಣೇನಹಂ ನಿದ್ಯಯಾನಯಾ । 
ಉತ್ಥಾಸಯಿಷ್ಯೇ ಮ್ಲಾನಾನಿ ಶಸ್ಕಾನಿ ಜಲಮುಗ್ಯಥಾ ॥ ೩೧॥ 


ನಿರ್ವಾಣಾನ್ಸೀರುಜಃ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಸ್ಮಾನ್ಸುಸ್ತ್ವೀನ ಪುನರುತ್ಸಿ ತಾನ್‌ । 
ಮುಹೂರ್ತೆಸ್ಮಿ ನ್ಸದ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸಿ ದೈತ್ಯಾಂಸ್ತಾನುತ್ನಿ ತಾನ್ನಿ ಜಾನ್‌ ॥1೩೨॥ 


೨೮. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾದಕಮಲವನ್ನು ಶುದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಅಂಧಕನನ್ನು ಕುರಿತು, | 


೯. ಎಲೈ ಅಂಧಕನ ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಸಹಜವೇ. ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದು ಕೇವಲ ರಾಕ್ಷಸರ ಉಪ ಪಕಾರಕ್ಟಾಗಿಯೇ. 


೩೦. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಕಣ ಧೂಮವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸಿದೆನು. ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದೇ ಈ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. | 


೩೧. ಪ ಸ್ರ ಮಥಸೆ ಸೈನ್ಯವು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಿದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೈನಿಕರ 
ಮೇಘವು ಮಳೆಗಳೆದು ಒಣಗಿದ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಚ ಚಿಗುರಿಸುವಂತೆ. ಜೀವಸಹಿತ ತ 
ಮಾಡುತ್ತೆ ತ್ತೇನೆ. 


ಲೌ, 
ಲ್ಲಾ 
ಗಿ 


೩೨. ಒಂದೇಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿರುವ ರಾಸ್ಷಸಸ್ಕೈಫಿಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ರೋಗ 
ವ್ರಣ, ಇವುಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿದ್ದವರು ಎದ್ದು “ಕೂರುವಂತೆ 
ಅವರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒದುಕೆಸುತ್ತೀನೆ. ನನ್ನ ಪಯ್ಲಿ ಸೋಡು ಎಂದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
॥ ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋ50ಧಕಂ ಶುಕ್ರೋ ನಿಡ್ಯಾಮಾವರ್ತಯತ್ಯನಿಃ | 


ಏಕೈಕಂ ದೈತ್ಯಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ನಿಜ್ಣೇಶಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ನಿವ್ಯಾವರ್ತನಮಾತ್ರೇಣ ತೇ ಸರ್ವೇ ದೈತ್ಯದಾನವಾಃ । 


ಉತ್ತಸ್ಮುರ್ಯುಗಸೆದ್ದೀರಾಸ್ಸುಪ್ತಾ ಇವ ಧೃತಾಯುಧಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸದಾಭ್ಯೆಸ್ತಾ ಯಥಾ ನೇದಾಸ್ಸಮರೇ ವಾ ಯಥಾಂಬುದಾಃ | 
ಶ್ರದ್ಧಯಾರ್ಥಾಸ್ತಥಾ ದತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯಥಾಪದಡಿ i ೩೫ ॥ 


ಹ ಜ್‌ ಇ ಇ 
ಉಜ್ಜೀನಿತಾಂಸ್ತು ತಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹುಂಡಾದೀಂತ್ಹ ಮಹಾಸುರಾ೯ | 
ನಿನೇಮುರಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಜಲಪೂರ್ಣಾ ಇವಾಂಬುದಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೩. ಶುಕ್ರನು ಅಂಧಕನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಭರವಸೆಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಕಲಿತಿದ್ದ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಆವರ್ತನರೀತಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದೆನು. ಆ ಮಂತ್ರಾಧಿದೇವತೆಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಒಂದೊಂದುಸಾರಿ ಉಚ್ಛರಿಸಲು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಜೀವಂತನಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು. | 


೩೪. ಶುಕ್ರಾಜಾರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರಾ ವೈ ತ್ಲಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ಬದುಕಿ 


ಸಿದನು. ಸತ ರಾಕ್ಷಸರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಾ ಗಿ ಸ್ರ EE ಧರಿಸಿ ಮಲಗಿದ್ದ ವರು 


> ಛಿ 


ದಿ ಈ ಕ 


ಎದ್ದಂತೆ ಪುನಃ ಎದ್ದು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದ್ದ ರಾದರು, 


೩೫. ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಫ ಕ್ಲಸರು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಯಿಪಾಠಮಾ ಡಿದ ವೇದ 
`ದಂತೆಯೂ EES ಆಸತ್ಪಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಕೊಡುವ ದಾನದ್ರವ್ಯದಂತೆಯೂ ತಂಡತೆಂಡೆವಾಗಿ ಬರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾದರು. 


೩೬. ಹುಂಡಾದಿಯೇ ಮೊದಲಾದೆ ಸಮಸ್ತೆ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಬದುಕಿಬಂದರು. 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ ಇತರ ಸ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದೆ' ಮೇಘ ಗಳಂತೆ 
. ಸಂಶೋಷಭರಿತರಾದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರಣೋದ್ಯತಾಃ ಪುನಶ್ಚಾ ಸನ್ನರ್ಜಂತೋ ನಿಕೆಬಾನ್ರ ವಾನ್‌ । 


ಖ ಪ್ರಮಥೈಸ ಸ್ಫಹ ತ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ | ॥ ೩೭" 
ಶುಕ್ರಿ ೇೀಣೋಜ್ಚ್ಜೀವನಿತಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಟಾ ಫ ಪ್ರಮಥಾ ದೈತ್ಯದಾನವಾನ್‌ | 
ವಿಸಿಷ್ಠಿಕೇ ತತಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸು ದ್ಯಾ ಯುದ್ಧ ದುರ್ಮದಾಃ ॥ ೩೮:॥ 


ನಿಜ್ಞಾ ಪ್ಯ ಮೇವಂ ಕರ್ಮೆತ ೇೀವೇಶೇ ಶಂಕರೇಸಖಿಲಂ | 


೯ತ್ರ 
ರ ಬುದ್ಧಿ ಮಂ ತಶ್ತ 


ತೆದೆ 
೦ 
ಹೈೇವಂ ತೇ$ನ್ಕೋನ್ಯಮಬ್ರುವನ್‌ 2೯ ॥ 
ಆಶ ರ್ಯೆರೂಸೇ ಪ್ರಮಥೇಶ್ವರಾಣಾಂ 
ಇರ 
| ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಥಾ ವರ್ತೆತಿ ಯುದ್ಧಯಜ್ಜೀ | 
ಅನುರ್ಹಿತೌ ಭಾರ್ಗೆನಕರ್ಮ ದೃಷ್ಟ್ವಾ | 
ಶಿಲಾಷಸುತ್ರೋಭ್ಯಗಮನ್ಮೆಹೇಶಂ 1 ೪೦॥ 


೩೭. ಮಹಾಸರಾಕ್ರನಿಗಳಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಪುನಃ ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧರಾದರು. 
'ಭಯಂಕರಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಪ್ರಮಥಾದಿ ದೇವಗಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಎದುರಿಸಿ 
ಕಿಂತರು. 


೩೮. ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ವಿದ್ಯಾ 
ಬಲದಿಂದ ಬದುಕೆಬಂದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಆಶ ಶೃರೃಪಟ್ಟ ರು. 


| 
೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ ಕೆಲವು, ದೇವತೆಗಳು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಪರಮೇಶ ರಗೆ. NE ಎಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೪೦. ಪ್ರಮಥಾದಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಯುದ್ಧನೆ ವೆಂಬ ಯಜ ನವು ಆಶ, ರೂಪಿ 
ದಿಂದ 6 ಆರಂಭಿಸಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಶುಕಾ ್ರಚಾರ್ಯನ ಕ ಜ್‌ ಸರ್ವ ರಿಗೂ 
ಕೋಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಇದನ್ನು ಶಿಲಾದ ಪುತ್ರನಾದ ನಂಧಿಯು -ಕೋಡಿ 


ಮಹೇಶ ರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದರು. 2 ಸ್‌ 4 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭1 ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇಯೇತಿ ಚೋಕ್ತಾ 4 ಜಯಯೋನಿಮುಗ್ರ- 
ಮುವಾಚ ನಂದೀ ಗಾತ | 
ಗಣೇಶ್ವರಾಣಾಂ ರಣಕಫರ್ನು ಬೇವ 
ಮಿ ಚಿ ವ 6 “ಗ್ಗ: 
ದೇವೈಶ್ಚ ಸೇಂದ್ರೈರಪಿ ಮಷ್ಕರಂ ಯತ ಗಸದಿ॥ 


ತದ್ಭಾರ್ಗವೇಣಾವ್ಯ ಕೃತಂ ವೃಥಾ ಫೆ: 

ಸ್ಸಂಜೀವತಾಂಸ್ತಾನ್ಮಿ ಮೃತಾನ್ವಿಪಕ್ಸಾನ್‌ । 

ಆವರ್ತ ನಿವ್ಯಾಂ ಮ್ಳ ತಜೀವದಾತ್ರೀ- 

ಮೇಕೆ ಕಮಂದ್ಧಿ ಶ್ಯ ಸಹೇಲಮಾಶೆ ॥ ೪೨೫ 


ತುಹುಂಡಹುಂಡಾದಿಕೆಕುಂಭೆಜಂಭ- 
ನಿಷಾಳಷಾಕಾದಿಮಹಾಸುರೇಂದ್ರಾಃ 1 
ಯಮಾಲಯಾದದ್ಕ ಪುನರ್ನಿವೃತ್ತಾ 
ನಿವ್ರಾವನಯಂತಃ ಪ್ರಮಥಾಂಶ್ಚರಂತಿ | u Van 


NEST EELS ಮುರ ತಾಯ ಶವರಾ,ಾ ಮುದಯಯನ 


“೦೧, ನಂದಿಯು ಜಯಶಬ್ದ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ಉಗ್ರ 
ರೂಪಿಯೂ ಸುವರ್ಣಚ್ಛಾಯೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಈಗ ನಡೆ 
ರುವ ಯುದ್ಧವು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 


೪೨. ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ರಣದಲ್ಲಿ ಸೆತ್ತುಬಿದ್ದಿರುವ ದೈತ್ಯ 
ಸೈನಿಕರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಾವೃತ್ತಿಯಂದ. ಬದುಕಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. -ಈ ಕೆಲಸವು ಅವನಿಗೆ 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿದೆ. ಆ ಮಂತ್ರವೂ ಸಹ ಸತ್ತವರನ್ನು ಬದುಕಿಸತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. 
೦ ೪೩. ತುಹುಂಡ, ಹುಂಡ, ಕು ಭ್ರ, ಜಂಭ ವಿಪಾಕ ಪಾಕ, ಮೊದಲಾದ 
ರಾಕ್ಷಸವೀರರೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು ಮೃತರಾಗಿದ್ದರು. ಈಗ ನಿ ದ್ಯಾಬಲನಿಂದ ಬದುಕಿ 
ಬಂದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯದಿ ಹೈಸ್‌ ದೈತ್ಯವರಾನ್ನಿ ರಸ್ತ್ವಾ- 
ನ್ಸಂಜೀನಯೇದತ್ರ ಪುನಃ ಪುನಸ್ತಾನ್‌ । 
ಜಯಃ ಕುತೋ ನೋ ಭವಿತಾ ಮಹೇಶ 


ಗಣೇಶ್ವರಾಣಾಂ ಕಂತ ಏನ ಶಾಂತಿಃ I ೪೪.॥ 


i ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸೇನಮುಕ್ತಃ ಸರಮೇಶ್ವರೇಣ 
ಸ ನಂದಿನಾ ನೈ ಪ್ರಮಥೇಶ್ವರೇಶಃ | 
ಉವಾಚ ದೇವಃ ಪ್ರಹಸಂಸ್ತದಾನೀಂ 
ತಂ ನಂದಿನಂ ಸರ್ವಗಣೇಶರಾಜಂ 1 ೪೫ ॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ನಂದಿನ್ಸ್ರ್ರಯಾಹಿ ತ್ವರಿತೋ$ತಿಮಾತ್ರಂ 
ದ್ವಿಜೀಂದ್ರವರ್ಯಂ ದಿತಿನಂದನಾನಾಂ । 
ಮಧ್ಯಾತ್ಸಮುದ್ದೃತ್ಯ ತಥಾನಯಾಶು 
ಶ್ಯೇನೋ ಯಥಾ ಲಾನಕೆಮಂಡಜಾತಂ ೪೬ ॥ 


೪೪. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಹೀಗೆ ಸತ್ತ ರಾಶ್ಚಸರೆಲ್ಲಾ ಪುನಃಪುನಃ ಬದುಕುವು 
ದಾದರೆ ನಾವು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಹೇಗೆ? ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು: 
ತಾನೆ ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದನು. 


೪೫. ಸನತ್ಯುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಈಶ್ವರನು 
ಕೇಳಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಸರ್ವಗಣಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತ 
ಈ 


೪೬. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಯೇ, ನೀನು ಈಗಲೇ ಜಾಗ್ರ ತಿ ಹೊರಟು ಆ ಡೈತ್ಯಗುರು 
ವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಗಿಡುಗನು ಹಕ್ಕಿಯ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಎಳೆದು ತನ್ನಿ ಎಂದು ಶಿವನು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಶಿನಪುರಾಣರ 


( ತ್ರುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನ 
ಸ ಏನಮುಕ್ತೋ ವೃಷ ಷಭಧ್ವಜೇನ 
ನನಾದ ನಂದೀ ವೃಷಸಿ ಂಹನಾದೇಃ । 
ಜಗಾಮು ತೊರ್ಣಂ ಚ ತ ನಿಗಾಹ್ಯ ಸೇನಾಂ 


ಯತ್ರಾ ಭನದಾ ನಿರ್ಗವನಂಶದೀಪಃ 7 ೪2 !॥ 


ತೆಂ ರಕ್ಷ್ಯಮಾಣಂ ದಿತಿಜೆ ಸ್ಟ ಕೈಮಸ್ತೈ 

ಹಾಶಾಸಿವೃ ಕ್ಷೋಪಲಕಶೈ ಲಹಸೆ ಸಕ ಸ 

ಫಿಶ್ಷೋಭ್ಯ ದೈತ್ಯಾನ್ಪಲರ್ವಾ ಜಹಾರೆ 

ಕಾವ್ಯಂ ಸ ನಂದೀ ಶರಭೋ ಯಥೇಭಂ ॥ ೪೮ ೫ 


ಸ್ರಸ್ತಾಂಬರಂ ನಿಚ್ಯುತಭೂಷಣಂ ಚ 
ನಿಮುಕ್ತತಕೇಶಂ ಬಲಿನಾ ಗೃಹೀತಂ 
ನಿನೋಚಯಿಷ್ಯಂತ ಇವಾನುಜಗ್ನುಃ 
ಸುರಾರಯಸ್ಸಿಂಹರವಾಂಸ್ತ್ಯಜಂತಃ | ೫೪೯॥ 


೪೭, ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ನಂದಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೮. ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದೈತ್ಯರೂ ಸಹೆ ಪಾಠ, ಕತ್ತಿ, ಮರ, 
ಕಲ್ಲು ಸರ್ವತ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆ ಬರದಂತೆ ರಕ್ಷಿಶುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. 
ಅಂತಹ ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸ ಹ ನೊಡಿಕೇಶ್ವ ರನು ಲಕ ಮಾಡೆ ಮುಂಜಿ 
ನುಗ್ಗಿ ಸತ್ತಾ ಚಾರ್ಯನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. | 

೪೯. ಅಲ್ಲಿ ನಂದಿಯು ಶುಕ್ರನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೊತ್ತು ತಂದನು. 
ತರುವಾಗ 'ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನ ಬಟ್ಟಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಾರಿಹೋಗಿದ್ದುವು. ಒಡನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಚೆಲ್ಲಾ ಫಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ದುವು ವ್ರ. ಚ ಕೆದರಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 


ಶಾಕ್ತ Ke ಲರೂ ಶುಕಾ ್ರ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನಂದಿಯನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ದೆಂಭೋಲಿಕೊಲಾಸಿಸರ್ತ ಧಾನಾ- 
ಮುದ್ದ ಂಡಚೆಕ್ರೊ (ಪಲಳೆಂಸೆ ಸನಾನಾಂ | 
ನಂದೀಶ್ವರಸ್ಕೋಪರಿ ದಾನವೇಂದ್ರಾ 
ವರ್ಷಂ ನನರ್ಷುರ್ಜಲದಾ ಇವೋಗ್ರಂ 1೫೦॥ 


ತಂ ಭಾರ್ಗವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗಣಾಧಿರಾಜೋ 
ಚೆ ತ 
ಮುಖಾಗ್ಟಿ ನಾ ಶಸ್ತ್ರಶತಾಸಿ ದಗ್ಗ್ಯಾ 
ಆಯಾತ್ಸ ವೃದ್ಧೆ ಥೇ $ಸುರಡೇವಯಾದ್ಧೆ 
ಭವಸ್ಯ ಜ್‌ ತು ಮಢಿತಾರಿಪನಃ | | I ೫೧ ॥ 


ಅಯಂ ಸ ಶುಕ್ರೋ ಭಗನನ್ನಿತೀದಂ 

ನಿನೇದಯಾನಮಾಸ ಭವಾಯ ಶೀಘ್ರಂ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಶುಕ್ರಂ ಸ ಚ ದೇವದೇನೋ 

ಯಥೋಪೆಹಾರೆಂ ಶುಬಿನಾ ಪ್ರದತ್ತಂ 1 ೫೨॥ 





೫೦. ರಾಕ್ಷಸರು ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನಮೇಲೆ ವಜ್ರಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಶೂಲ, ಕತ್ತಿ, 
ಪರಶ್ಚಧ, ಚಕ್ರ, ಇವೇ ವೊದಲಾದ ಅಯುಧವಿಶೇಸಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ 


ಜಿ 


ಮೇಘವು ಉಗ್ರವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತೆ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸುರಿದು: ಅವನನ್ನೇ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


೫೧. ನಂದಿಯಾದಕೋ ಶುಕಾ ೨ ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿದು ರಾಕ್ಷಸರ 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಮುಖದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದರೇ ಸುಟ್ಟು ಆ ಘೋರವಾದ ನೀವೆ: 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಮ್‌ ಮಧ್ಯದ ಲಿಯ ಓಡಿಬಂದು ಮಹೇಶ್ವ pe ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತನು. | 


೫೨. ಒಡನೆಯೇ ನಾನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆಂದು 
ನಂದಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನುಡಿಯಲು. ರ್‌ ಪರಶಿವನು. ಭಕ್ತನು 


ಕೂಡುವ ಉಸಪಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಆ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಸ y 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ನ *ಂಚಿಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಹಿ ಭೂತಗೋಷ್ತಾ 

| ಚಿನ್ನೇಸ ವಕ್ತ್ರಂ ಫಲವತೃನೀಂದ್ರಂ | 
ಹಾಹಾರವಸ್ತೈರಸುರೈಸ್ಸಮಸ್ತೈೈ- | | 
ರುಜೆ $ರ್ನಿಮಂಳ್ತೋ ಹೆಹಹೇತಿ ಭೂರಿ ॥ ೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂದೇ ಅಂಥಕಯುದ್ಧೇ ಶುಕ್ರನಿಗೀರ್ಣನ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತಚತ್ಕಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ' 


೫೩. ಭೂತಪತಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಯಾವ ಮಾತೆನ್ನೂ ಆಡದೆ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಶುಕ್ರಾಜಾರ್ಯನನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
: ನುಂಗಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಹಾ ಹಾ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅರಚಿಕೂಂಡರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾಸುರ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನನ್ನು ನುಂಗಿದ ವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. . 


ಡನ 
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| ಶ್ರೀಃ 





॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾ ನೇ 
| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಅಸ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಶುಕ್ರೇ ಕಿಗೀರ್ಣೆೇ ರುದ್ರೇಣ ಕಿಮಕಾರ್ಷುಶ್ಚ ದಾನವಾಃ | 
ಅಂಧಕೇಶಾ ಮಹಾನೀರಾ ವದ ತತ್ತ್ವಂ ಮಹಾಮುನೇ H On 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಾವ್ಯೇ ನಿಗೀರ್ಣೇ ಗಿರಿಜೇಶ್ವರೇಣ 
ದೈತ್ಯಾ ಜಯಾಶಾರಹಿತಾ ಬಭೂವುಃ । 





ನಲನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧, ಪುನಃ ವ್ಯಾಸನು ಮಹಾಮುಸಿಯಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಮಹೇಶ್ವರನು ಶುಕ್ರನನ್ನು ನುಂಗಿದಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರೂ 


ಬಿನು ಮಾಡಿದರು? ಅಂಧಕನ ಪ್ರಯತ್ನ ನೇನಾಯಿತು? ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು 
ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು | 


೨. ಸೆನತ್ಯುಮಾರಖುಸಿಯು ಹೇಳಿದನು:--ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಸನೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಶುಕ್ರನನ್ನು ನುಂಗಿದಮೇಲೆ, ರಾಕ್ಷಸರು ತಾವು ಗೆಲ್ಲುವ ಆಸೆಯನ್ನೇ 
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- 
NSE ಎ. ES REN IE 


ಸ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ರ್ನಿಮುಕ್ತಾ ಇವ ವಾರಣೇಂದ್ರಾಃ 
ರ್ಪ್ಷಿಹೀನಾ ಇವ ಗೋವೈೃಷಾಶ್ಚ Wl ೨॥ 


1 


ಕ್‌ 
ಹಸ್ತ 


Ce 


ಶಿಕೋನಿಹೀನಾ ಇವ. ದೇಹಸಂಘಾ 

ದ್ವಿಜಾ ಯಥಾ ಚಾಧ್ಯಯನೇನ ಹೀನಾ । 

ನಿರುದ್ಯಮಾಸ್ಸತ್ತ್ವಗಣಾ ಯಥಾ ವೈ 

ಯಘೋದ್ಯಮಾ ಭಾಗ್ಯವಿವರ್ಜಿತಾಶ್ಚ ॥೩॥ 


ಪತ್ಯಾ ವಿಹೀನಾಶ್ಚೆ ಯಥೈವ ಯೋಸಷಾ 
ಯಥಾ ವಿನಕ್ಸಾಃ ಖಲು ಮಾರ್ಗಣೌಫಘಾಃ । 
ಆಯೂಂಹಿ ಶೀನಾನಿ ಯಥೈವ ಸುಣ್ಯೈ 
ರ್ವ್ರತೈರ್ನಿಹೀನಾನಿ ಯಥಾ ಶ್ರುತಾನಿ ॥೪॥ 


ನಿನಾ ಯಥಾ ವೈಭವಶಕ್ತಿಮೇಕಾಂ 


ಭವಂತಿ ಹೀನಾಸ್ಸ್ವಫಲೈಃ ಕ್ರಿಯಾಘಾಃ । 





ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಸೊಂಡಲಿಲ್ಲದ ಮದ್ದಾ ನೆಯಂತೆಯೂ, ಕೊಂಬುಗಳಿಲ್ಲದ ಎತ್ತು 
ಗಳಂತೆಯೂ ಅಸಹಾಯಕರಾದರು. - 


೩. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರು, ತಲೆಗಳಿಲ್ಲದ ದೇಹೆರಾಶಿಯಂತೆಯೂ, ಅಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಂತೆಯೂ, ಉದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಮೆನುಷ್ಯರಂತೆಯೂ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ ಉದ್ಯೋಗಗಳಂತೆಯೂ, ಅಪ್ರ ಯೋಜಕರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 


೪. ಗಂಡನಿಲ್ಲದ ಹೆಂಡತಿ, ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಣಾಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಯೋಧರು, ' 
ಆಯುಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು, ಪ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ವೇದಸಂಪತ್ತು, ಹೇಗೆ 
ವ್ಯರ್ಥಗಳಾಗುವುವೋ ಹಾಗೆ ಅಂದು ರಾಕ್ಷಸರು ಮಂಕರಾದರು. 


೫. ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಸಹಾಯವು 
ಬೇಕಷ್ಟೆ? ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಶೌರ್ಯವು ಇರಬೇಕು. ಧರ್ಮವು ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿರ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಥಾ ನಿಶೂರಾಃ ಖಲು ಶ್ಪತ್ರಿಯಾಶ್ಚೆ 
ಸತ್ಯಂ ವಿನಾ ಧರ್ನುಗಣೋ ಯಥೈವ 1೫॥ 


'ನಂದಿನಾ ಚ ಹೃತೇ ಶುಕ್ರೇ ಗಿಲಿತೇ ಚ ನಿಷಾದಿನಾ । 
ನಿಷಾದಮಗಮನ್ನೈತ್ಯಾ ಯತಮಾನರಣೋತ್ಸವಾಃ i 


ತಾನ್ಸೀಸ್ಯ ನಿಗತೋತ್ಸಾಹಾನಂಧಕೆಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 
ದೈತ್ಯಾಂಸ್ತುಹುಂಡಹುಂಡಾದೀನ್ಮಹಾಧೀರಪರಾಸ್ರಮಃ 1೭॥ 


॥ ಅಂಧಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ನಿಕ್ರಮ್ಯ ನಯತಾ ನಂದಿನಾ ನಂಜಿತಾ ವಂತಿುಂ | 
ತನುರ್ನಿನಾ ಕೃತಾಃ ಪ್ರಾಜಾಸ್ಸರ್ನೇಷಾನಮದ್ಯ ನೋ ನನು NSN 


ಧೈರ್ಯಂ ನೀರ್ಯಂ ಗತಿಃ ಕೀರ್ತಿಸ್ಸತ್ಸಂ ತೇಜಃ ಪರಾಕ್ರಮಃ । 


ಯುಗಪನ್ನೋ ಹೃತಂ ಸರ್ನಮೇಕೆಸ್ಮಿನ್ಸಾರ್ಗವೇ ಹೃತೇ KANT 


EE OO ೨ ತೆ 


ಭೀರು: ಇನುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯಗಳೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನೂ ಧರ್ಮವೂ ಹೇಗೆ ಹದಗೆಡು 
ವುವೋ ಹಾಗೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಆಗ ದಿಕ್ಕುಕೆಟ್ಟು ನಿಂತರು. 


ಹ ನದಿಯು ಶುಕ್ರನನ್ನು ಒಯ್ದನು. : ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ನುಂಗಿದನು 
ನ ರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರು ಯುದ್ಧ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗದೆ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 


೭. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅಂಧಕನು ಉತಾಹವಿಲಜಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಹುಂಡಾದಿ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕಸರನ್ನು ಕ ಧ್‌ ¥ 
€ ಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು | 


| ೮. ನಂದಿಯು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದೆಂಕೆ ಶುಕ್ಕನನು ಅಸಹರಿಸಿದರು. ಅದ 
ರಿಂದ ಈಗ ನಾವು ಡೇಹವ ವ ವಿ ಬ 
(ಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಪ್ರಾಣಗಳಂಕೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೇವೆ. 


ಸ್‌ 4 ಒಬ್ಬ ಬಿಪ್ರ ತಾಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಮ್ಮ ಥೈರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ, 
“ನ ರೇರ್ತಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ಶೌರ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಸಲ ನಾಶವಾದಂತೆ ನಮಗೆ 


“ತೋರುತ್ತಿದೆ. .. 
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ತಂ ಬಾ ————— ರಜ! 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಶಿಸಪುರಾಣಂ 


ಧಿಗಸ್ಮಾನ್ಳುಲಸೂಜ್ಯೋ ಯೈರೇಕೋ&ಸಿ ಈುಲಸತ್ತನುಃ | 


ಗುರುಸ್ಫರ್ವಸಮರ್ಶಶ ತ್ಕಾಶಾ ತ್ಕಾಶೋ ನ ಜಾಸಪದಿ ! ೧೦ ॥ 
ಣು ಯಷ ಬ್‌ ಭ್‌ ಲ್‌, 
ತದ್ಯೂಯಮವನಿಲಂಜ್ಯೈಹ ಸ್ಯ 
ಇ 
ನೀರೈಸ್ತೈಃ ಪ್ರಮಥ ರ್ನೀರಾಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಗುರುಪದಾಂಬುಜಂ I ೧೧ ೧ 


ಗುರೋಃ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಸುಖಡ್‌ೌಸ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚರಣಪಂಕಜ್‌ೌ । 


ಸೂದಯಿಷ್ಯಾ ದಂ ಸರ್ವಾನ್ಸ್ರಮರ್ಥಾಸ ಹ ನಂದಿನಾ 1 ೧೨॥ 


ಅದ್ಕೈಾನ್ವಿವರ್ಶಾ ಹತ್ವಾ ಸಹದೇವೈಸ್ಸವಾಸವೈಃ 
ಭಾರ್ಗನಂ ಮೋಚಯಿಷ್ಯಾನಿ ಜೀವಂ ಯೋಗೀವ ಕರ್ಮತಃ' ॥೧೩॥ 


ಸ ಚಾಪಿ ಯೋಗೀ ಯೋಗೇನ ಯದಿ ನಾಮ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ 
ಶರೀರಾತ್ತಸ್ಯ ನಿರ್ಗಚ್ಛೇಷಸ್ಮಾಕಂ ಶೇಷಹಾಲಿತಾ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೦. ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರು ನಮಗೆ ಕುಲಗುರುವು. ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಕನ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತಹ 


ಚನ 
ಒಬ್ಬ ಗುರುವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅವನ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಲಾರಜೇ 
ಹೋದೆವಲ್ಲಾ. 


ಅಬು 


೧೧. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ಆಚಾರ್ಯನ ಪಾದಕಮಲ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶೂರಪ್ರ ಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿರಿ. 

೧೨. ನಾನೂ ಸಹ ಪರಮಪೂಜ್ಯವಾದ ಗುರುಪಾದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ಆಚಾರ ನಿಗೆ ದ್ರೋಹೆಮಾಡಿದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನೂ, ಆ ನಂದಿಯನ್ನೂ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುತ. 


೧೩ ಈಗಲೇ ನಾನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ, ಇಂದ್ರ ನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ, ಯೋಗಿಯು ಆ ಚಾ ಜೀವನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಗುರುವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತೆ: ತ್ತೇನೆ, 


೧೪ ಆ ಜಾಲ ನೂ ಸಹ ಸರಮಯೋಗಿಯು. ನಮ್ಮಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾ 


ಯವು ದೊರೆತರೂ ಸಹ ತನ್ನ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದೇಹೆವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಸು. | 


Ne 
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I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಂಧಕವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಾನವಾ ಮೇಘನಿಸ್ಸೃನಾಃ । 
ಪ್ರಮಥಾ ನಿರ್ವಯಾಃ ಪ್ರಾಹುರ್ಮಂತವ್ಯೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾಃ Il ೧೫ ॥ 


ಕ್‌ೆ 
ಸತ್ಕಾಯುಷಿ ನ ನೋ ಜಾತು ಶಕ್ತಾಸ್ಸ್ಯ್ಯುಃ ಪ್ರಮಥಾ ಬಲಾತ್‌ | 


ಅಸತ್ಯಾಯುಷಿ 8೦ ಗತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿನಮಾಹವೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯೇ ಸ್ವಾಮಿನಂ ನಿಹಾಯಾತೋ ಬಹುಮಾನಧನಾ ಜನಾಃ | 
ಯಾಂತಿ ತೇ ಯಾಂತಿ ನಿಯತಮಂಥತಾಮಿಸ್ರಮಾಲಯಂ I ೧೭ 


ಅಯಶಸ್ತಮಸಾ ಖ್ಯಾತಿಂ ಮಲಿನೀಕೃತ್ಯ ಭೂರಿಶಃ । 
ಇಹಾಮುತ್ರಾಪಿ ಸುಖಿನೋ ನ ಸ್ಫುರ್ಭಗ್ನಾ ರಾಣಾಜಿರೇ ॥ ೧೮ ॥ 


NN 


೧೫. ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಅಂಧಕನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಾಕ್ಷಸರು ಮೇಘ 
ಗಳಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ,`ಪ್ರಮಥರನ್ನು ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಲು ದೃಢಮನಸ್ಸು* 
ರಾಗಿ ಹೊರಟಿರು. 


೧೬. ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸು ಸ್ಥ ರವಾಗಿದ್ದ ರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಕೊಲ್ಲ 
ಲಾರರು. ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸು ಅಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾಶವಾಗು 
ತ್ರೇವೆಯೇ ಹೊರತು ಹಿಂಜರಿದು ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ತೀರ್ಮಾನ 
ಮಾಡಿದರು. | | 


೧೭. ಯಾರು ಆಪತ್ಛಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಬಿಟಿ ಕೇನಲ 
ತಮ್ಮ ಮಯ ಸ ಟ್‌ 
ಸಿ ಮರ್ಯಾದ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಕೋ 
ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ ನರಕದಲಿ ಬೀಳುವರು. 


೧೮. ಯಾರು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿದು ಓಡಿಹೋಗುವರೋ, ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು 
ಸರಲೋಕಗಳ ಉಭಯಸಾಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. 
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ತ್‌ 
ಚಚ eS ಹ್‌ ames ಸಾ hs 1, .'' ಎ... 2 


ಮತಿಮ ಆರಾರು ಡಾನ್‌ ಅ ಹಾಹಾ ಆರಾ ಅಸಗ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


40, ದಾನೈಃ 8೦ ತಪೋಭಿಶ್ಚ ಕಿಂ ತೀರ್ಥೆಪರಿನುಜ್ಜೈಃ | 
ಧಾರಾತೀರ್ಥೇ ಯದಿ ಸ್ನಾನಂ ಪುನರ್ಭನಮಲಾಸಪಹೇ Il ೧೯ 


ಸಂಪ್ರಧಾಶ್ಯೇತಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ದೈತ್ಯಾಸ್ಕೇ ದನುಜಾಸ್ತಥಾ | 


'ಮಮಂಥುಃ ಪ್ರಮಥಾನಾಜ? ರಣಭೇರೀಂ ನಿನಾದ್ಯ ಚ 1೨೦8 
ತತ್ರ ಬಾಣಾಸಿನಜ್ರೋಫೈಃ ಕಠಿನೈಶ್ಚ ಶಿಲಾನುಯೈಃ | 
ಭುಶುಂಡಿಭಿಂದಿಪಾಲೈಶ್ಚ ಶಕ್ತಿಭಲ್ಲಪರಶ್ವನ್ಳೈಃ _॥೨೧॥ 
ಲ 3 
ಖಟಬ್ವಾಂಗೈಃ ಸ ಸಿಶೈ ಶ್ಯೊಲೈರ್ಲುಕುಟೈ ರ್ನುಶಲೈರಲಂ 
ಸರಸ್ಪರಮಭಿಷ್ನುಂತಃ ಪ್ರಚಕ್ರು8 ಕದನಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೨ 1 
ಕಾರ್ಮುಕಾಣಾಂ ನಿಕೃಷ್ಟಾನಾಂ ಸೆತತಾಂ ಚ ಹತತ್ರಿಣಾಂ | 
ಭಿಂದಿಸಾಲಭುತುಂಡೀನಾಂ ಸ್ಲ್ವೇಡಿತಾನಾಂ ರವದೋsತಭವತ್‌ . 0೨೩॥ 





೧೯. ವೀರನಿಗೆ ದಾನವೂ, ತನಸ್ಸೂ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳೂ ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲ. 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದೇ ಜನ್ಮಾಂತರ ನಿವಾರಕ 
ವಾದ ಸಾಧನವು. . ; 


೨೦. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ತ್ರಿ ಟ್ಟು, ರಣಭೇರಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ, ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಥರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರು. 


೨೧-೨೨. ಅಲ್ಲಿ ಡೇನದಾನವರು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಕತ್ತಿ, ವಜ್ರಾಯುಧ, 
ಕಠಿನವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು, ಭುಶುಂಡಿ, ಭಿಂದಿಪಾಲ, ಶಕ್ತಿ, ಭಲ್ಲೆ, ಸರಶ್ವಥಧ, ಖಟ್ಟಾಂಗು 
ಪಟ್ಟಿಶ, ಶೂಲ, ಲಕುಟ್ಕ ಒನಕೆ, ಇವನೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


.೨೩. ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೂಡುವುದು ಬಿಡುವುದು, ಈ ಶಬ್ದ 
ಗಳೂ, ಏಿಓಗೆಸಿಕ್ಳಿ ಬೀಳುವವರ ಗೋಳಾಟವೂ, ಭಿಂದಿಪಾಲ, ಭುಶುಂಡಿ, ಮೊದಲಾದ 
ಆಯುಧಗಳ ತಾಡನಧ್ವನಿಯೂ ರಣರಂಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಶ್ರಿ 


CC-0. Jangamwadi Math ೦೦13451. Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ 
ಪ್ರ [ ದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ರಣತೊರ್ಯನಿನಾದೈಶ್ಚ ಗೆಜಾನಾಂ ಬಹುಬೃಂಹಿತೈಃ 
ಹ್ರೇಷಾರವೈರ್ಹಯಾನಾಂ ಚೆ ಮುಹಾನೋಲಾಹಲೊೋಲಭವತ್‌ ॥ ೨೪ | 


' ಅತಿಸ್ವನೈರವಾಸೂರಿ ವ್ಯಾನಾಭೂಮನ್ಯೋರ್ಯದಂತರಂ | 
ಅಭೀರೂಣಾಂ ಚ ಭೀರೂಣಾಂ ಮಹಾರೋನೋದ್ದಮೋತಭವತ್‌ i 


ಗಜನಾಜಿಮುಹಾರಾನಸ್ಪುಟಿಶಬ್ದಗ್ರಹಾಣಿ ಜೆ। 
ಭಗ್ನಧ್ವಜಪತಾಕಾನಿ ಕ್ಷೀಣಪ್ರಹರಣಾನಿ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 


, ರುಧಿರೋದ್ಧಾರಚಿತ್ರಾಣಿ ನ್ಯಶ್ವಹಸ್ತಿರಥಾನಿ ಚ । 


ಸಿಪಾಸಿತಾನಿ ಸೈನ್ಯಾನಿ ಮುಮೂರ್ಜ್ಸುರುಭೆಯತ್ರ ವೈ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಥ ತೇ ಪ್ರಮಥಾ ನೀರಾ ನಂದಿಪ್ರಭೈತಯಸ್ತದಾ । 
ಬಲೇನ ಜಘ್ನುರಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಾಪುರ್ಜಯಂ ಮುನೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅರಾ ಪಾಪ ರಾ, .. 72 
೨೪. ತುತ್ತೂರಿಯ ಧ್ವನಿಯೂ, . ಆನೆಗಳ ಫೀಂಕಾರವೂ, ಕುದುಕೆಗಳ 
ಕನೆಕವೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೈರಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹಲವೆದಿ ತು. 
೧ು 


೨೫. ಆ ಕೋಲಾಹಲಥ್ವನಿಯು ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಭೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೂ ಭೀರುಸ್ಟಭಾವದವರಿಗೂ ಒಂದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ರೋಮಾಂಚನವುಂಬಾಯಿತು. 


೨೬-೨೭, ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆನೆಕುದುಕೆಗಳ ಗರ್ಜನೆಯೂ, ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದ ಧ್ವಜಗಳೂ, ಸಿಡಿದುಹಾರಿದ ಆಯುಧಗಳೂ ಎಲ್ಲೆ ಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಸೈನಿಕರೂ ಸಹ, ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಶತ್ರುಗಳ ಏಟಿನಿಂದ ಅನೆ "ಕುದುರೆ, ತೇರು 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೂರ್ಛೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕ ೨೮. ಇಷ್ಟಾದಮೇಲೆ ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಥವೀರರು. ಬಲಿಸ್ಕರಾಗಿ 
ಇ ಪ | 
ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಸಡೆಗೆ ತಾನೇ ಜಯಶೀಲರಾದರು. 


CC-0. Jangamwadi DO Digitized by eGangotri 


ರಾರ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಮಥೈರ್ಭೆಜ್ಯಮಾನಮಿತಸ್ತತಃ । 
ದ್ರಾನ ರಥಮಾಸ್ಥಾಯ ಸ್ವಯಮೇವಾಂಧಕೋ ಗರ್ಣಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ಶರಾವಾರಪ್ರೆಯುಕ್ತೈಸ್ತೈರ್ವಜ್ರಸಾತೈರ್ನಗಾ ಇವ | 


ಪ್ರನುಢಾ ನೇಶಿರೇ ಜಾಸ್ರ್ರೈರ್ನಿಸ್ತೋಯಾ ಇವ ತೋಯುದಾ8 ॥ ೩೦॥ 
ಯಾಂತಮಾಯಾಂತಮಾಲೋಕ್ಯ ದೂರಸ್ಸಂ ನಿಕಬಿಸ್ಥಿ ತಂ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ರೋಮನುಸಂಖ್ಯಾಭಿರ್ನಿವ್ಯಾಥೇಷುಭಿರಂಧಕೆಃ lH ೩0 1 


I 
ಸ್ವಂದೋ ನಿನಾಯಸಕೋ ನಂದೀ ಸೋನುನಂದ್ಯಾಡಯಃ ಸರೇ ॥1೩೨॥ೃ 


ಪೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸೈನ್ನಂ ಭಜ್ಯಮಾನಮಂಧಕೇನೆ ಬಲೀಯಸಾ | 


ಪ್ರಮಥಾಃ ಪ್ರಬಲಾ ನೀರಾಶೃಂಕೆರಸ್ಯ ಗಣಾ ನಿಜಾಃ । 
ಚುಕ್ರುಧುಃ ಸಮರಂ ಚಕ್ರುರ್ವಿಚಿತ್ರಂ ಚೆ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೩೩॥ 


ರಾಕಾ ಗ ೃ ತ್ವ 


೨೯. ಹಾಗೆ ಪ್ರಮಥರಿಂದ ನಾಶವಾದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂಧಕನು 
ತಾನೇ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿದನು. 


೩೦. ಅಂಧಕನು ತನ್ನ ಕ್ರೂರವಾದ ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು, ವಜ್ರಪಾತೆ 
ಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದಂತೆ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ನೀರಿಲ್ಲವ 
ಮೇಘಗಳಂತೆ ಪ್ರಮಥರೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದರು. 


೩೧. ಎದುರಾಗಿ ಬರುವವರನ್ನೂ, ಎದುರಿಸಿ. ಓಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನೂ, ದೂರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನೂ, ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದವರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಅಂಧಕನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಥರನ್ನೂ ನೋಯಿಸಿದನು. 


೩೨-೩೩. ಈರೀತಿ ಅಂಧಕನು ಶಿವಸ್ಥೆನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು. 
ವಿನಾಯಕನೂ, ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೂ, ನಂದೀಶ್ವರನೂ, ಸೋಮನಂದಿ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ವೀರರೂ, ಪ್ರಬಲರಾದೆ ಪ್ರಮಥನೀರರೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮುಖ್ಯಗಣ 
ಗಳೂ ಸಹ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಾವೇ ಮುಂದಾಗಿ ನಿಂತು ಘೋರ” 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


CC-0. Jangamwadi Math ಣ್ರಕ್ಷಪ್ರಂಗ. Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿನಾಯೆಳೇನ ಸ್ಥಂದೇನೆ ನಂದಿನಾ ಸೋಮನಂದಿನಾ | 
ನೀರೇಣ ನೈಗನೇಯೇನ ವೈಶಾಖೇನ ಬಲೀಯಸಾ I ೩೪ | 


ಅತ್ಯಾ ದ್ಕೆ ಸ್ತು ಗಣೈರು ಗ್ರೈರಂಧಕೋ5ಪ್ಕ ಂಧಕೀಕ್ಸೆ ತಃ । 
ಗಾ ಧಾರಾಸಂಪಾತಹಾತಿಭಿಃ lH ೩೫॥ 


ತತಃ ಕೋಲಾಹಲೋ ಜಾತೋ ಪ್ರಮಥಾಸುರಸೈನ್ಯಯೋಃ | 
ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಶುಕ್ರಶೃಂಭೂದರೇ ಸ್ಥಿತಃ I ೩೬॥ 


ಛಿದ್ರಾನ್ಹೇಷೀ ಭ್ರಮನ್ಸೋ5ಥ ವಿನಿಶೇತೋ ಯಥಾನಿಲಃ | 
ಸಪ್ತಲೋಕಾನ್ಸಸಾತಾಲಾನ್ರುದ್ರಜೇಹೇ ನ್ಯಲೋಕೆಯತ್‌ 1 ೩೭॥ 


ಜಾಗ ಕಾಯ ದಲ ನ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾಪ್ಸರಸಾಂ ತಥಾ । 
ಭುವನಾನಿ ವಿಜಿತ್ರಾಣಿ ಯುದ್ಧಂ ಚ ಪ್ರಮಥಾಸುರಂ I ೩೮॥ 


ST 


೩೪.೩೫. ವಿನಾಯಕ, ಷಣ್ಮುಖ, ನಂದೀ, ಸೋಮನಂದೀೀ ನೈಗಮೇಯ 
ವೈಶಾಖ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಥವೀರರು, ತಮ್ಮ ತ್ರಿಶೂಲ, ಶಕ್ತಿ, ಬಾಣ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಅಂಧಕನ ಮೇಲೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾ, ಉಗ್ರ ಇ ಯುದ ಮಾಡಿದರು. 
ಇದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಂಧಕನು ಆಗ ದಿಕ್ಬುಕ ಕಟ್ಟು ನಿಂತನು. 


೩೬-೩೭. ಹೀ ಗೆ ಪ್ರಮಥಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ, ದಾನವಸ್ಫನ್ಯಕ್ಟೂ ದೊಡ ಫ್ಲಯುದ್ದವು 
ಜರುಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಇತ್ತ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಶುಕ್ರನು ಆ “ಜಿಯಂಕರ 
ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ನಾಯುವಿನಂತೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಎಲ್ಲಾ 
ಇ ಲೂ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ತಪಿ ುಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಾರಿಯಿದೆಯೇ ಮ ಎಲ್ಲ ಕಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಉದರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಪ್ತ 
ರೋಕಗಳನ್ನೂ, ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನೂ ಕಂಡು ಆಶ್ಚ ಯಕ ಸೃನಾದನ್ನ 


೩೮. ಬ. ನಿಸ್ಲು, ಸೂರ್ಯ, ಅಸ್ಸರರು, ಸಮಸ್ಸ ಲೋಕಗಳೂ, ಪ್ರಮಥಾ 
ಸ | 
ಸುರರ ಯುದ್ಧ ಸೂ ಶುಕ್ರನು ಆ: ರುದ್ರ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿದನು: 


CC-0. Jangamwadi Math Action. Digitized by eGangotri 








ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮ ] ನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಂ ಕುಕ್ಟೌ ಭವಸ್ಯ ಪರಿತೋ ಭ್ರರ್ಮ । 
ನ ತಸ್ಯ ದದೃಶೇ ರಂದ್ರಂ ಶುಚೇ ರಂಧ್ರಂ ಖಲೋ ಯಥಾ ॥1೩೯॥ 


'ಶಾಂಭವೇನಾಥ ಯೋಗೇನ ಶುಕ್ರರೂಪೇಣ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಇವುಂ ಮಂತ್ರವರಂ ಜಪ್ತ್ವಾ ಶಂಭಬೋರ್ಜಕರಸಪಂಜರಾತ್‌ ॥ ೪೦ (1 


ನಿಷ್ಟ್ರಾಂತೋ ಲಿಂಗಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರಣನಾಮ ತತಶ್ಶಿವಂ | 
ಗೌರ್ಯಾ ಗೃಹೀತಃ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ತದನಿಫ್ಟೇಶ್ವರೀಕೃತೆಃ ॥ ೪೧ ॥ 


ಅಥ ಕಾವ್ಯಂ ನಿನಿಸ್ಟಾ ್ರಂತೆಂ ಶುಕ್ರೆಮಾರ್ಗೇಣ ಭಾರ್ಗವಂ | 
ದೃಷ್ಟೋವಾಚ ಮುಹೇಶಾನೋ ನಿಹಸ್ಯ ಘರುಣಾನಿಧಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶುಕ್ರನನ್ನಿ8ಸೃತೋ ಯಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗಾನ್ಮೇ ಭೃಗುನಂದನ | 
ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಶುಕ್ರಸ್ತ್ವಂ ಮಮ ಪುತ್ರೋsಸಿ ಗಮ್ಯತಾಂ ॥ ೪೩॥ 


ಸ 


೩೯. ಹೀಗೆ ಆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಶಿವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೂರು' ವರ್ಷಗಳು 
ಸೆಂಚರಿಸಿದನು., ಅಷ್ಟಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದ್ವಾರವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 
ದುಷ್ಪನು ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದರೂ ಹೇಗೆ ದೋಷವನ್ನು ಕಾಣಲಾರನೋ 
ಹಾಗೆ ಶುಕ್ರನು ರಂಧ್ರಾ ನ್ವೇಷಣದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥನಾದನು. 

೪೦-೪೧. ಕೊನೆಗೆ ಶುಕ್ರನು ಶಂಭುವಿನ ಮಹಿಮಾದರ್ಶಕವಾದೆ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ, ಆ ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಜಠರದಲ್ಲಿ ನೀರ್ಯರೂಪವನು ೨ 
ಪಡೆದು ಆ ನೀರ್ಯರೂಪದಿಂದಲೇ ಶಿವನ ಲಿಂಗದ ದ್ವಾರದಿಂದ ಈಜೆಗೆ ಬಂದನು. 
ಒಡನೆಯೇ ಶಿವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. ಗೌರೀಜೀನಿಯು ತನ್ನ ಮಗುವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ವಿಫ್ಟೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಫೋಷಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

ಏ ೪೨. ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಶುಕ್ರರೂಪವಾಗಿ ಬಂದೆ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಕ್ಕು 

೪೩. ಓ ದೈತ್ಯಗುರುವೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಲಿಂಗದಮೂಲಕ ಶುಕ್ರರೂಪದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದಿದ್ದೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನು, ಹೋಗು ಎಂದು ಈಶ್ವರನು 
ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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' ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಕೇನಮುಕ್ತೋ ದೇನೇನ ಕುಕ್ರೋರ್ಕಸದ್ಧತದ್ಯುತಿಃ 
ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿನಂ ಭೂಯಸ್ತುಷ್ಟಾನ ನಿಹಿತಾಂಜಲಿಃ We 


॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅನಂತಪಾದಸ್ತೃಮುನಂತಮೂರ್ತಿ- 
ರನಂತಮೂರ್ಧಾಂತಕರಶ್ಕಿವಶ್ವ । 
ಅನಂತಬಾಹುಃ ಕಫಮಾದೃಶಂ ತ್ವಾಂ 
ಸ್ತೋಷ್ಯೇಹ ನುತ್ಯಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾ I ೪೫ ॥ 


ತ್ವನುಷ್ಟಮೂರ್ತಿಸ್ಸ್ವಮನಂತಮೂರ್ತಿ- 

ಸ್ಪೃಮಿಷ್ಟದಸ್ಸರ್ವಸುರಾಸುರಾಹಾಂ | 

ಅನಿಷ್ಟದೃಷ್ಟಶ್ಚ ನಿಮರ್ದಕಶ್ಚ 

ಸ್ತೋಷ್ಯೇಹ ನುತ್ಯಂ ಕಥಮಿಾವೃಶಂ ತ್ವಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ದಾ 2 

`೪೪, ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಒಡನೆಯೇ ಶುಕ್ರನು 

ಸೂರ್ಯನಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಪಿಯಾದನು. ಅನಂತರ ತಾನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಈ 
ರೀತಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೪೫. ಹಿ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳು, ನಿನ್ನ ಆಕಾರವು ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಮ 
ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು, ಬಾಹುಗಳು, ಅನಂತಾನಂತವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಅನಂತಸ ರೂಪಿಯಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ? 


೪೬. ನೀನು ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ಡೇಪನುಳ್ಳವನು ಎಂದರೆ ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿ . 
ಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನು. ನೀನೇ ಅನಂತಸ ಹರೊಸನು, ದೇವಾಸುರರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕವನು. ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಅಗೋಚರನು,' ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕನು 
ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ ನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡಲಿ ? 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


1 ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಿನಂ ಶುಕ್ರಃ ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ | 
ನಿವೇಶ ದಾನವಾನೀಕಂ ಮೇಘಮಾಲಾಂ ಯಥಾ ಶಶೀ ॥ ೪೭ ॥ 


ನಿಗೀರ್ಣನಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶಂಕರೇಣ ಕೆವೇ ರಣೇ | 
ಶೃಣು ಮಂತ್ರಂ ಚ ತೆಂ ಜಸ್ರೋ ಯಶ್ಶಂಭೋಃ ಕವಿನೋದರೇ ॥೪೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮುಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಶುಕ್ರನಿಗೀರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟ- 


ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ, 


೪೭, ಸನತ್ಯುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :--ಹೀಗೆಂದು ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ಚಂದ್ರನು ಮೇಘರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವಂಕೆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ರಾಕಸ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. | 


ಛಲ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯಾವ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತುಷ್ವ್ಯನಾಗಿ ಶುಕ್ರನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನೋ ಅದೇ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಐದನೆಯ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರರಿಗೀರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವಕ್ತಿಂಟಿನೆಯ | 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. ' 
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H ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ ರಾಕಾ ಲಾ ಘೂ? ಗಾಕಗಕ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ |. 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾ ಪು ರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 
ನಾತಿ. 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಓಂ ನಮಸ್ತೇ ದೇನೇಶಾಯ, ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಟ್ಯೃ ತಾಯ ಭೂತೆ- 
ಭವ್ಯಮಹಾದೇನಾಯ ಹರಿತಪಿಂಗಲಲೋಚನಾಯ ಬಲಾಯ ಮಿದ್ಧಿ- 
ರೂಪಿಣೇ ನೈಯಾಫ್ರುವಸನಚ್ಛದಾಯಾರಣೇಯಾಯ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಪ್ರಭವೇ 
ಈಶ್ವರಾಯ ಹರಾಯ ಹರಿನೇತ್ರಾಯ ಯುಗಾಂತಕೆರಣಾಯಾನಲಾಯ 





————— 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ : ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸನತ್ಯುಮಾರನು 
ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. ಶೆ 

ಓ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ದೇವದೇವನು. ಸುರಾಸುರರಿಂದ ವಂದಿಸಬ್ಪಡುವೆ- 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. ಹಸುರು ಮತ್ತು ಪಿಂಗಳವರ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ನಿನಗಿವೆ ಬಲಿನ್ನನು, ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪನು. ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಢರಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. ಈಶ್ವರ, ಹರ, ಎಂಬುವನೂ ನೀನೆ. ಹರಿ 
ಯನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು.  ಯುಗಾಂತಕನೂ, ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಗಣಸತಿಯೂ; 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ ಶಿವಪುರಾಔಂ 


ಗಣೇಶಾಯ ಲೋಕಪಾಲಾಯ ಮಹಾಭುಜಾಯೆ ಮಹಾಹಸ್ತಾಯೆ 
ಶೂಲಿನೇ ಮಹಾದಂಷ್ಟ್ರ್ರಿಣೇ ಕಾಲಾಯ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ಅನ್ಕ್ಯಯಾಯ 
'ಕಾಲರೂಪಿಣೇ ನೀಲಗ್ರೀನಾಯ ಮಹೋದರಾಯ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಲಾಯಂ 
ಸರ್ವಾತ್ಮ ನೇ ಸರ್ವಭಾನನಾಯ ಸರ್ಪಗಾಯ ಮೃತ್ಯುಹಂತ್ರೇ 
ಹರಿಯಾತ್ರಸುವ್ರತಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ ನೇದಾಂತೆಗಾಯ ತಪೋಂತ- 
ಗಾಯ ಪಶುಪತಯೇ ವ್ಯಂಗಾಯ ಶೂಲಪಷಾಣಯೇ ವೃಷಕೇತವೇ 
ಹರಯೇ ಜಟಿನೇ ಶಿಖಡಿಂನೇ ಲಕುಟಿನೇ ಮುಹಾಯೆಶಸೇ ಭೂತೇಶ್ವರಾಯ 
ಗುಹಾವಾಸಿನೇ ವೀಣಾಹಣನತಾಲನಶೇ ಅಮರಾಯ ದರ್ಶನೀಯಾಯ 
ಬಾಲಸೂರ್ಯನಿಭಾಯ ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿನೇ ಭಗನತೇ ಉಮಾಪತಯೇ 
ಅರಿಂದಮಾಯ ಭಗಸ್ಕ್ಯಾಕ್ಷಿಸಾತಿನೇ ಪೂಹ್ಲೋದಶನನಾಶನಾಯ ಕ್ರೊರ- 


ಲೋಕಪಾಲಕನೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ನೀನೇ. ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಗಳು, ನಿನ್ನ 
ಶೂಲವೂ, ನಿನ್ನ ದವಡೆಗಳೂ ಮಹತ್ತಾದವುಗಳು. ನೀನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಮ್ಮ 
ಮಹೇಶ್ವರ, ನಾಶರಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. ನಿನ್ನ ಕಂಠವು ನೀಲವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಉದರವು. 
ದೊಡ ದು. ಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ನೀನೆ. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಸರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಗೋಚರಿಸುವ ಮೃತ್ಯುನಾಶಕನಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿಯಮವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ಪರಶಿವನೇ' ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ವೇದ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳ 
ಪಾರವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಪಶುಸತಿಯು ಶೂಲಪಾಣಿಯು ವೃಷಭಧ್ವಜನು 
ಹರಿಯು, ಜಬಾಧಾರಿಯು, ಇಂತಹೆ ಫಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. ನೀನು ಶಿಖಂಡಿ 


ದ 


ಯಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಯೂ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಯೆ. 
ನೀನು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆ. ವೀಣೆ, ತಾಳ, ತಮಟಿ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
| ವನು. ನಿನಗೆ ಮರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಸುಂದರನು. ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಕನು, 
ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿಯು, ಉಮಾನತಿಯು, ಭಗವತ್ಸ ರೂನನು, ಶತ್ರುನಾಶಕನು, ಸದ್ಗುಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಸಾತಿಯು, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದವನೂ ನೀನೆ. ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುವವನು ನೀನು. ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪಾಶನಿದೆ. ಪ್ರಲಯ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರು 


(EL 
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ಫರ್ತಕಾಯ ಪಾಶಹಸ್ತಾಯ ಪ್ರಲಯಕಾಲಾಯ ಉಲ್ಫಾನುಖಾಯಾಗ್ನಿ._ 
ಫೇತೆವೇ ಮುನಯೇ ದೀಪ್ತಾಯ ವಿಶಾಂತಸತಯೇ ಉನ್ನತಯೇ ಜನಕಾಯ 
ಚತುರ್ಥಕಾಯ ಲೋಕೆಸತ್ತಮಾಯ ವಾಮದೇವಾಯ ನಾಗ್ದಾ ಕ್ಷಿಣ್ಯಾಯ 
ನಾಮತೋ ಭಿಕ್ಷವೇ ಭಿಶ್ಸುರೂಪಿಣೇ ಜಟಿನೇ ಸ್ವಯಂ ಜಟಿಲಾಯ ಶಕ್ರ. 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಸ್ತಂಭಕಾಯ ವಸೂನಾಂ ಸ್ತಂಭಕಾಯ ಕ್ರತನೇ *ಕಕ್ರಿಕರಾಯ 
ಕಾಲಾಯ ಮೇಧಾನಿನೇ ಮಧುಕರಾಯ ಚೆಲಾಯ ವಾನಸ್ಪತ್ಕಾಯ 
ವಾಜಸನೇತಿಸಮಾಶ್ರಮಸೂಜಿತಾಯ ಜಗದ್ಗಾತ್ರೇ ಜಗತ್ಫರ್ತ್ರೇ 
ಪುರುಷಾಯ ಶಾಶ್ಚತಾಯ ಧ್ರುನಾಯ. ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಸಾಯ ತ್ರಿವರ್ತ್ಮನೇ 
ಭೂತಭಾವನಾಯ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ಬಹುರೂಷಾಯ ಸೂರ್ಯಾಯುತ- 
ಸಮಪ್ರಭಾಯ ದೇನಾಯ ಸರ್ವತೂರ್ಯನಿನಾದಿನೇ ಸರ್ವಜಾಧಾ- 


ಮಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಯಮನು, ಉಲ್ಪಾರೊಸದ ಅಗ್ನಿ ಮುಖವುಳ್ಳ ನನು ನೀನೇ. 
ಮುನಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನ್ಶ್ಕೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರು ದ್ಹಂಸಕ 
ನಾಗಿಯೂ, ಉನ್ನತೆಸ್ತರೊಸನೂ. ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯೂ ವೇದತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಚತುರ್ವೇದ 
ದಂತಿರುವವನೂ ನೀನೇ. ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿ, ವಾಮದೇವ, ವಾಗ್ರೂಪಿ, 
/ಭಿಕ್ಷುಕ್ಕ ಜಟ ಎಂಬಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆನಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂದ್ರನ ಹಸ್ತವನ್ನು 
ಚಲನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸ್ತಂಭನ ಮಾಡಿದವನು ವೆಸುಸ್ತಂಭಕನೂ, ಯಾಗರೂಪಿಯೂ, 
ಯಾಗಕರ್ತನೂ,  ಕಾಲರೂಪಿಯ್ಕೂ, ಮೇಧಾನಿಯೊ ಆಗಿ ಪಕಾಶಿಸುನೆ 
ಸ್ಪಾ ಟ್ಟ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. ಮಧುಕರನೂ ಚಂಚಲನ್ಮೂ ವನಸ್ಸತಿಯಾಗಿ 
ರುವವನೂ, ವಾಜಸನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸುವೈ, ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ, 
ನನ ನದಿಡದಿರುವೆ, ನೀನು ಶಾಶ್ಚತನು, ಧ್ರುವನು, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನು. 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮವೆಂಬ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವನು. ಬಹು ರೂಪನಾಗಿ 
ಫತೆ ಸನಿರ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವವನು. ದೇವಸ್ಪರೂಪೆನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾನಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಬಾಥಿಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವವನ್ನೂ ಬಂಧನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಆಗಿರುವೆ. ಸಮಸ್ತಲೋಕವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ, ಕಾಪಾಡುವನನು 
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ಕ ಕೆ ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೪೯] ದ್ರ 


ನಿನೋಚನಾಯೆ ಬಂದನಾ ಯೆ ಸರ್ವಧಾರಿಣೇ ಧರ್ನೋತ್ತಮಾಯ 
ಪುಸ್ಪಪಂತಾಯಾಫಿಭಾಗಾಯೆ ಮುಖಾಯ ಸರ್ವಹೆರಾಯ ಹಿರಣ್ಯಶ್ರವಸೇ 
ದ್ವಾರಿಣೇ ಭೀಮಾಯ ಭೀಮುಪರಾಕ್ರ ಮಾಯ ಓಂ ನಮೋ ನಮಃ ॥ 


| ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇನುಂ ಮಂತ್ರ ವರಂ ಜಷ್ತಾ ಎ ಶುಸಕ್ರೊ ೀ ಜಠರಪಂಜರಾತ್‌ । 


`ನಿಷಾ ಸಂತೋ ಅಿಂಗಮಾರ್ಗೇಣ ಇಂಟ ೃಕ್ರೆನಿನೋತ್ಯಟಿಂ ॥೧॥ 
ಗೌರ್ಯಾ ಗೃಹೀತಃ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ವಿಶ್ವೇಶೇನ ತತಃ ಸ್ಪ್ರಃ। 
ಅಜರಶ್ಹಾಮರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ್ವಿತೀಯ ಇವ ಶಂಕರಃ ॥೨॥ 
ತ್ರಿಭಿರ್ನರ್ಷಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಸಮತೀತೈ ರ್ಮಹೀತಲೇ | 
ಮಹೇಶ್ವರಾತ್ಪುನರ್ಜಾತಃ ಶುಳಕ್ರೋ ಮೇದನಿಧಿನರ್ಣನಿಃ TET 





ಪುಷ್ಟುದಂತನಿಗೆ ಮೋಕ್ತಕೊಟ್ಟವನು ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಸನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ 
ವನೆಂದೂ, ಭೀವಮುನೆಂದೂ, ಭಯಂ 


ವ ಓ ಶಂಭುವೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಲೋಕವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಧ್ವ ಂಸಮಾಡುವ ಹಿರಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಪರಾಕ್ರ ಇ? ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ 
ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. 


೪ 


೧. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಶಿವನ ಉದರದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಲಿಂಗಮಾರ್ಗವಾಗಿ, ಉತ್ಪಟವಾದ ಪರಶಿವನ ನೀರ್ಯದಂತೆ ಈಜಿಗೆ 
ಬಿದನು. 


ಕು 
೨. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ಶುಕ್ರನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಶಂಕರನು, ಆ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಜರಾಮರಣನವರ್ಜಿತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಶುಕ್ರನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಎರಡನೆಯ ಶಂಕರನಂತೆ ಯೇ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


೩. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರವಕೆ ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷ್ನಪರ್ಯೆಂತವಾಗಿ ಶುಕ್ರ ನು 
ಈಶ್ವರನ ಜಠರದಲ್ಲಿದ್ದನು. , ಅನಂತರ ಮಹೇಶ್ವರಥಿಂದ ಪುನಃ ಜನಿಸಿ ಖಾ 
ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿ, ಅಲ್ಲಿ | 
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ನಪುರಾಣಂ ಹ [ಕರು 
ಶಿ ಪುರಾ [ರ ದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ದದರ್ಶ ಶೂಲೇ ಸಂಶುಷ್ಯಂ ಧ್ಯಾಯ ಯಂತಂ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
: ಅಂಧಕಂ ಥೈರ್ಯಸಂಪನ್ನಂ ದಾನವೇಶಂ ತಪಸ್ವಿನಂ. Ie 


ಮಹಾಜೇವಂ ನಿರೂಸಾಕ್ಷಂ ಚೆಂದ್ರಾರ್ಥಕ್ಸತಶೇಖರಂ | 
ಅಮೃತಂ ಶಾಶ್ವತಂ ಸ್ಥಾಣುಂ ನೀಲಕೆಂಶಂ ಫಿನಾಕಿನಂ 1೫॥ 


ವೃಷಭಾಕ್ಷಂ ಮಹಾಜ್ಜೇಯಂ ಪುರುಷಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ । 
ಕಾಮಾಠಿಂ ಕಾಮದಹನಂ ಕಾಮರೂಪಹಂ ಕೆಪರ್ದಿನಂ 1 ೬॥ 
ನಿರೂಪಂ ಗಿರಿಶಂ ಭೀಮಂ ಸೃಫ್ತಿಣಂ ರಕ್ತ ನಾಸಸಂ | 


ಸ” | 
ಯೋಗಿನಂ ಕಾಲದಹನಂ ತ್ರಿಸುರಫ್ನುಂ ಕಪಾಲಿನಂ | en 


, ಗೂಢವ್ರತಂ ಗುಪ್ತಮಂತ್ರಂ ಗಂಭೀರಂ ಭಾವನಗೋಚರಂ । | 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಾಧಾರಂ ತ್ರಿಲೋಕೈೈಶ್ವರ್ಯದಾಯಕಂ ॥೮॥ 


ನೀರಂ ನೀರಹಣಂ ಘೋರಂ ನಿರೂಪಂ ಮಾಂಸಲಂ ಪಹಟುಂ । 
ಮಹಾಮಾಂಸಾದಮುನ್ಮತ್ತಂ ಭೈರನಂ ನೈ ಮಹೇಶ್ವರಂ IF 





ಲ ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಒಣ ಣಗ, . ಪರಮೇಶ ರನ್ನೇ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧೀರರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನಾದ ಅಂಧ ಧಕನನ್ನು ಬಂದು ನೋಡಿದನು 


೫-೧೮. ಶುಕಾ ್ರಾ ಚಾರ್ಯರು ಅಂಧಕನನ್ನು ಬಂದು ನೋಡಿದಾಗ, ಆ ಅಸುರನು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಈ ವಿಧವಾದ ಅಸ್ಟೋತ್ತೆರ ಶತನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ತನ್ನ ಆ 
ಶೂಲದ ಮಹಾಭಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಪಠಿಸಿದ ಅನ್ಟೋತ್ತರ 
ಶತನಾಮಗಳು: ಹೀಗಿದ್ದುವು. ಎಲೈ ಮಹಾಜೀವನೇ, ನಿರೂಪಾಕ್ಷನೇ, ಅರ್ಧಚಂದ 
ಧಾರಿಯೇ, ಮರಣರಹಿತನೇ ನಿನಗೆ. ವಂದನೆಯು, ಶಾಶ್ವತನೂ, ಸ್ಥಾಣುವೂ, 
ನೀಲಕಂಠನೂ, ಫಿನಾಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದನನೂ, ವೃಷಭಾಕ್ಷನೂ ಮಹಾ ಜ್ಲೀಯನೂ, 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಪುರುಷನೂ ಸರ್ವಕಾಮದನೂ. ಕಾಮನಿಗೆ, “ತತ್ತು ವೂ 
' ಕಾಮದಹನನೂ, ಬೇಕಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ, ಜಟಾಜೂಟಿವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ... ನಿರೂಪ, ಗಿರಿಶ್ಶ - ಭೀಮ, ಸೃಕ್ಯಿಣ, ರಕ್ತ 
ವಾಸಸ್ಸು, ಯೋಗೀಕಾಲದಹಕ್ಯ ತಿ ತ್ರಿಪುರಘ್ರು, ಕಫಾಶ್ರಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ `ನಿನ್ನ. ನಾಮಗಳು” 
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a ಟ್ಟ SE AS SS SECS 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ-ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಶಿದಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಿ, ಲೋಕೈವ್ರಾನಣಂ ಲುಬ್ಬಂ ಲುಬ್ಬಕಂ ಯಜ್ಜ್ಞಸೂದನಂ। 


ತ್ರಿಕಾನಾಂ ಸುತೈರ್ಯುಕ್ತಮುತ್ತಮಂ ಕೃತ್ತಿನಾಸಸಂ ॥೧೦॥ 


ಎ ಜ್‌ ವಿ ನ 
ಗಜಕೃೃತ್ತಿಸರೀಧಾನಂ ಶ್ಲುಬ್ಧಂ ಭುಜಗಭೂಷಣಂ । 
ದತ್ತಾಲಂಬಂ ಚ ಮೇತಾಲಂ ಘೋರಂ ಶಾಕಿನಿಸೂಜಿತಂ ॥ ೧೧ 1 


ಅಘೋರಂ ಘಹೋರದೈತ್ಯಷ್ನುಂ ಘಹೋರಘೋಷಸೆಂ ನನಸ್ತೃತಿಂ | 


ಭಸ್ಮಾಂಗಂ ಜಟಿಲಂ ಶುದ್ಧಂ ಭೇರುಂಡಶತಸೇನಿತಂ I ೧೨॥ 
ಭೊತೇಶ್ವರಂ ಭೂತನಾಥಂ ಸಂಚಭೊತಾಶ್ರಿತಂ ಖಗಂ | 
ಕ್ರೋಧಿತಂ ನಿಸ್ಸುರಂ ಚಂಡಂ ಚಂಡೀಶಂ ಚೆಂಡಿಕಾಪ್ರಿಯಂ I ೧೩॥ 


ಚಂಡಂ ತುಂಗಂ ಗರುತ್ಮಂತಂ ನಿತ್ಯಮಾಸವಭೋಜನಂ | ॥ 
ಲೇಲಿಹಾನಂ ಮಹಾರ್‌ದ್ರಂ ಮೃತ್ಯುಮೃತ್ಕ್ಯೋರಗೋಚರಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮೃತ್ಯೋರ್ಮ್ಮತ್ಕುಂ ಮಹಾಸೇನಂ ಶ್ಮಶಾನಾರಣ್ಯವಾಸಿನಂ 
ರಾಗಂ ವಿರಾಗೆಂ ರಾಗಾಂಧಂ ನೀತೆರಾಗಶೆತಾರ್ಚಿತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 








ನಿನ್ನ ವ್ರತಗಳು ಗೂಢವಾದವು. ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರವೂ ಗುಬ್ಬಾದದ್ದು. ನೀನು ಗಂಭೀ 
ರನು. ಭಕ್ತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಗೋಚರನು. ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನು: ತ್ರಿಲೋಕಗಳ 
ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಡುವವನು. ವೀರನೂ, ವೀರಹೆಣನೂ, ಘೋರನೂ, 
ವಿರೂಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಮಾಂಸಲ, ಪಟು, ಮಹಾಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 
ವವನೂ, ಉನ್ಮತ್ತನೂ, ಭೈರವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ನೀನೇ. ತ್ರಿಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಭಯಂಕರನೂ, ಲುಬ್ಬನೂ, ಬೇಡರ ವೇಷಢಾರಿಯೂ, . ಯಜ್ಞನಾಕ ಕ ಮ್ಯೂ 
ಕೃತ್ತಿಕಾಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿದವನೂ, ಉನ್ಮತ್ತನೂ, ಕೃತ್ತಿವಾಸನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯೂ, ಕುಬ್ಬನೂ, ಭುಜುಗಭೂಷಣನ್ಕೂ ದತ್ತಾಲಂಬನೂ, 
ವೇತಾಲನೂ, ಘೋರನೂ, ಶಾಕಿನಿಯಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ ನೀನು. ನಿನಗೆ ಅಘೋರ, 
ಘೋರದೈೆತೃಫ್ಪು ಘೋರಘೋಷ, ವನಸ್ಪತಿ, ಭಸ್ಮಾಂಗ್ರ ಜಟಿಲ, ಶುದ್ಧ, ಭೇರುಂಡ 
ಸೇವಿತ, ಭೂತೇಶ್ವರ, ಭೂತಸಪತಿ, ಪಂಚಭೂತಾಶ್ರಿತ, ಖಗ ಕ್ರೋಢಿತ, ನಿಷ್ಠುರ, 

/ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸ್ತನೋಧರ್ಮಮಧರ್ಮಂ ವಾಸವಾನುಜಂ; 
ಸತ್ಯ ೦ ತ್ರ ಸತ್ಯ ಂಸದೂ ಪ್ರಪಮಸದ್ರೂಪಮಹೇತುಕಂ ೧೬ ॥ 


ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ಚರಂ ಭಾನುಂ ಭಾನುಕೋಟಶತಪ್ರಭಂ । 


ಯಜ ಂ ಯಜ ಹತಿಂ ರುದ್ರಮಾಶಾನಂ ನರದಂಶಿವಂ ॥ ೧೭ ॥ 
wn ಇಗ 

ಅಸ್ಟ್ರೋತ್ತರಶತಂ ಹ್ಕೇತನ್ಮೂ ರ್ತೀನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ಶಿನಸ್ಶ ದಾನವೋ ಧ್ಯಾಯನ್ನುಕ್ತೆಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮ ಹಾಧಯಾತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 


ದಿನೈೆ ೇನಾಮೃ ತವರ್ಣೇಣ ಸೋಂಭಿಸಿಕ್ತೆಃ ಕಪರ್ದಿನಾ । 
ತುಪ್ಪ ೀನ ನೋಚಿತಸ್ತ ಸ್ಮಾ ಚೂ ್ಸಿಲಾಗ್ರಾದ ದವರೋಪಿತಃ I OF 


ಸಾ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಮಹೇಶಾನೇನ ಸೋ3ಂಧಕೆಃ । 
-ಅಸುರಸ್ಸಾಂತ್ವಪೂರ್ವಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಚಂಡ, ಚಂಡೀಶ, ಚಂಡಿಕಾಪ್ರಿಯ, ಚಂಡ, ತುಂಗ, ಗರುತ್ಮ ೦ತೈ' ನಿತ್ಯ, ಆಸವ 
ಭೋಜನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಲೇಲಿಹಾನ, ಮಹಾರಾೌದ್ರ, ಎ ತ್ಯ, ಮ ತ್ಯುವಿಗೆ 
ಅಗೋಚರ, ಮ ತ್ಯುವಿಗೆ ಮೆ ತ್ಯ, ಮಹಾಸೇನ, ಸ್ಮರಾನವಾಸ್ಲಿ ರಾಗ, ವಿರಾಗ 
ರಾಗಾಂಧ, ವೀತೆರಾಗ ಶತಾರ್ಚಿತ, ಸತ್ತ ಎರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮನೂ, ವಾಸಮನುಜನೂ, ಸತ್ಯಾಸತ್ಯನೂ ಸದಸದ್ರೂಸನೂ, ಕಾರಣ 
ರಹಿತನೂ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೂ, ಭಾನುವೂ, ಭಾನುಕೋಟಿಪ್ರ ಭನೂ, ಯಜ್ಞನೂ,' 
ಯಜ್ಞ ಸತಿಯೂ, ರುದ್ರನೂ, ಈಶಾನನು, ವರದನೂ, ಶಿವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ 
ಎಂದು ಅಂಧಕನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೧೯. ಈ ವಿಧವಾದ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸಂತುನ್ಭನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಂಧಕನ 
ಮೇಲೆ ಅಮೃ ತೆ ವರ್ಷ ವನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲೆ" ಶೂಲದಿಂದ ತಿಳೆಗಿಳಿಸ ಆ ಭಯ 
'ನನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೨೦... ಅಮೇಲೆ ಆ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 


ಕರೆದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ತಾನು ಅವನಿಗಾಗಿ ಗ್‌ ಸಹಾಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. 


580 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ದೈತೆ ತೆ 6ಂದ್ರ ತುಷ್ಬೊ (5ಸ್ಮಿ ದಮೇನ ನಿಯಮೇನೆ ಜೆ 
ಶೌರ್ಯೇಣ ತನ ಥೈ ರ್ಯ ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ 1 ೨೧॥ 


ದ್‌ ಥ್ರ ಕ 
ಆರಾಧಿತಸ್ತ್ವಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಹಷಃ | 


ವರದೋಹಂ ವರಾರ್ಹಸ್ತೃಂ ಮಹಾದೈ ತ್ಕೇಂದ್ರಸತ್ತಮ ॥ ೨೨ ॥ 


$ 
ತನ ನಿರ್ಶೃತಿಃ | ॥ ೨೩1 


ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ವೇಸಮಾನಃ ಕ ಕ್ಸ ತಾಂಜಲಿಃ | 
ತ್ವಾ ಭಗವಂ RE 1೨೪ ॥ 


23 
೪ 
ತ್ರ 
ವೆ 
PA 
[J 
ಇಓ 
೮ 
೫. 
9 
೦ 
ಎಡಿ a 


ರ 
A ಯಾ ರಾವಾ ರಾರಾ 


೨೧. ಎಲ್ಲೆ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ನಿಯಮಕ್ಕೂ, ನಿನ್ನ ತನಗೂ. ಶೌರ್ಯ 
ಥೈರ್ನಗಳಿಗೂ ನಾನು .ಮೆಚಿ ದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ. ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 
ಈಗಲೇ ಕೊಡುವೆನು. 


೨೨. ಎಲ್ಫೆ ದ್ರೆ ತ್ಯರಾಜನೇ, ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 


ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದ್ದಿ (ಯೆ. ವರಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ನನ್ನ ವಿದೆ. ಮ 
ರ್ಮ 


ಕೇಳಲು ನೀನು ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಜೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ 


೨೩. ಅಯ್ಯಾ ಅಂಧಕನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಣ್ಯ ಫಲದಿಂದ ಮೂರುಸಾ ಭಿ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಈಗ ನಿನಗೆ ಆ ದುಃಖಗಳ ನಿವೃ 
ಯಾಗಿ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಲಿ ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಲಾಗಿ, 


೨೪. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅಂಧಕನು ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಮ್ರ ನಾಗಿ 
ನಡುಗುತ್ತಾ, ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತು. ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರಕೊಡತೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


\ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ | 


1 ಅಂಧಕೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಪನ ಯೋಕ್ರೋತಸಿ ದೀನೋದೀನಃ ಪರಾತ್ಸ ರಃ 1 
ರ್ಷಗೆದ್ದ "ದಯಾ ವಾಚಾ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ರಣಾಜಿರೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯದ್ಯತ್ಛೃತಂ ನಿಮೂಢತ್ವಾತ ತೃರ್ಮ ಲೋಕೇಷು ಗರ್ಹಿತಂ | 
ಅಜಾನತಾ ತ್ವಾಂ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಪ ಪ್ರಭೋ ಮನಸಿ ಮಾ ಕೃಥಾಃ 9೬ ॥ 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾಮಹಿ ದುಷ್ಟಂ ಯತ್ಕಾಮದೋಷಾತ್ಮೃತಂ ಮಯಾ । 


ಸ್ಲವಮ್ಯುತಾಂ ಮೇ ಮಹಾದೇನ ಕೃಷಣೋ ದುಃಖಿತೋ ಭೃಶಂ ॥ ೨೭ ॥ | 


ದುಃಖತಸ್ಕ ದಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ಕ ಪಣಸ್ಕ ವಿಶೇಷತಃ । 
ದೀನಸ್ಯ ಭ್ರ ಯುಕ್ತ ಸ್ಕ ಭವತಾ ನಿತ್ಯ ಮೇವ ಹಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೋಹಂ ದೀನೋ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಆಗತಶೃರಣಂ ತನ | | 
ರಕ್ಲಾ ಮಯಿ ನಿಧಾತವ್ಯಾ ರಚಿತೋ€ಯಂ ಮಯಾಂಜಲಿಃ 1 ೨೯ ॥ 


1 


೨೫. ಹಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಹಿಂದೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಾಪರ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ದೀನೋದ್ಧಾರಕನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ, ಗರ್ವ 
ದಿಂದಲೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿರುವೆನು. 

೨೬. ಅಲ್ಲದೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಂದೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಪಾಪ ತೈಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿರು 
ಸ ಓಪ ಪ್ರಭುವೇ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿಯದೇ ಸ ಬ್ರವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 

ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನಸಿ ಸ್ಲಿನಲಿಡದೆ ಕಮಿಸಿ ನನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 

೨೭, ಹಿ ಪರಮೇಶ ರವೇ, ನಾನು ಜಗನ್ಮಾ 'ಕೆಯಾದ ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಸಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಅದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಪ್ಪ ೦ದು ಈಗ ನಾನು | 
ತಿಳಿದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಸೇನೆ. 

೨೮. ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ದೀನನಾಗಿ 
ಭಕ್ತನಾಗಿರುವ ನನ್ನಮೇಲೆ ನೀನು ನ ದಯೆಯನ್ಸಿಡಬೇಕು. ಇದು 
ಭಕ್ತ ನತ್ಸಲನಾದ ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 

೨೯. ನಾನು ಈಗ ದೀನನೂ ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿ ನಿನ್ನ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ದ್ದೇನೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ನೀನು ದಯೆಯನ್ಸಿಡಬೇಕು. ಇಗೋ 
ನಿನಗೆವಂದನೆಯು. 


"582 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಇಯಂ ದೇವೀ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಮನೋಹರಿ । 
ಫ್ರೊ (ದಂ ವಿಹಾಯ ಸಕಲಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಮಾಂ ನಿರೀಕ್ಷತಾಂ ‘1೩0 


ಕ್ವಾಸ್ಯಾ್‌ ಕೊ (ಧಃ ಕ್ರ ಕ್ರೈ ನಣೋ ದೈ ತ್ಯೋ$ಹಂ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ । ' 
ತತ್ಸೊ ೀಢಾ ನಾಹಮುಸ್ನೆ Rodd ಶಂಭೋ ಮಹೇಶ ರ `॥ ೩೧॥ 


ಕ್ರೌ ಭವಾನ್ಸ ರಮೋಡಾರಃ ಕ್ಲೆ ಚಾಹಂ ವಿವಶೀಕ್ಯ ತಃ | 
ಕಾಮುಕೊ ಗ ಧಾದಿಭಿರೋಫೈರ್ಜರಸಾ ಮೃ ತನಾ ತಥಾ 149 


ಅಯಂ ಶೇ ನೀರಕಃ ಪುತ್ರೋ ಯುದ್ಧ ಶೌಂಡೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಥೆ ಸ ಪಣಂ ಮಾಂ ಸಮಾ ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾ ಮನ್ಮು ವಶಮನ್ಸ ADEE 144 


ತುಷಾರಹಾರ ಶೀತಾಂಶುಶಂಖಕುಂದೇಂದುವರ್ಣಭಾಕ್‌ 
ಪಶ್ಕೇಮಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಾತರಂ ಗುರುಗೌರವಾತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


SRL EET 6 


೩೦ ಈ ಜಗನ್ಮಾ ಕೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಗ ಗ್ರಹವನ್ನು 


ಬಿಡಲಿ. ಹಿಂದಿನ 'ಕೋಸನನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರಪಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


೩೧. ಹ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಸ್ಟಾ ್ರಿಮಿಯೇ, ಈ ದೇವಿಯ ಕೋಪದ ಮುಂದೆ 
ರಾಕ್ಷಸನಾದ ನಾನು ಎಷ್ಟರವನು ? Fp ಕೋಪವನ್ನು ನಾನು EE 
ವಾಗಿಯೂ ತಡೆಯಲಾಕೆನು. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ತಿಸು- | 
| ೩೨. ಉದಾರಸ್ತಭಾ ವದನಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲಿ? ಕ ಕಾಮಕ್ರೋಢಾವಿ ಅರಿಸಡ್ವ ರ್ಗ 
ಗಳಿಗೂ, ಜರಾಮ et ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ನಾನ ನೆಲ್ಲಿ? 
ನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಹ ರಿಸಮನಾಗಲಾಕೆನು. : | 

೩೩. ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ ತೆನಾದ ವೀರಕನ್ನು ಮಹಾಶೊರನು, ಯುಪ್ಡಿ ನೀರನು. 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ವಹಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಅಲಕ್ಷ್ಯನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನು 
ಎಂದೂ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. 

೩೪. ಗೋ ಇಲ್ಲಿ ಓಮರಾಶಿಯಂಕೆಯೂ, ಮುಕ್ತಾಹಾರದಂತೆಯೂ, 
ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲದಂತೆಯೂ, ಶಂಖ, ಕುಂದಪುಸ್ಪ ಇನುಗಳಂತೆಯೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ. ರುವ ಪಾವ೯ತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಾನು ಹಾಯಿಯ: ಂತೆ ಗೌರವಭಾವದಿಂದ 
'ನೋಡುತ್ತಿ (ನೆ. ಆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿತ್ಯಂ ಭವದ್ಭ್ಯಾಂ ಭಕ್ತ ಸ್ತು ನಿರ್ವರೋ ದೈವಕೈಃ ಸಹ । 
ನಿವಸೆ ಯಂ ಗಣೈಸ್ಸಾ ರ್ಧೆಂ ಶಾಂತಾತ್ಮಾ ಯೋಗಚಿಂತಕಃ 1೩೫ ॥ 


ಮಾ ಸ್ಮರೇಯಂ ಪುನರ್ಜಾತಂ ನಿರುದ್ಧಂ ದಾನವೋದ್ಭ ವಂ। 
ತತ್ವ ಸಂತೋ ಮಹೇಶಾನ ದೇಹ (ತೆದ್ವ ರಮುತ್ತನುಂ " '" ॥೩೬॥ 


I ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಾವದುಕ್ತ್ವಾ ವಚನಂ ಪೈತ್ಯೇಂದ್ರೊ € ಮೌನಮಾಸ್ಸಿ ತಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂಸ್ತ್ರಿ ತನಂ ದೇವಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಮಾತರಂ ॥ ೩೭ ॥. 


ತಕೋ ದೃಷ್ಟ ಸ್ರ ರುದ್ರೆ (ಅ ಪ್ರಸನ್ನೇನೈನ ಚಕ್ಷುಷಾ | 
ತವಾನ್ಪೂ ರ್ವವೃತ್ತಾ ರತ ಸೋ ಜನ್ಮ ಚಾದ್ಭುತಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಮೃತೇ ಚ ವೃತ್ತಾಂತೇ ತತಃ ಪೊರ್ಣಮನೋರಥಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾತಾಪಿತರಾ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಇಭವತ್ತತಃ 1೩೯॥ 


೩೫. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಾನು ನನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ವೈ ವನ್ನು ಬಿಡುನೆನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಶಾಂತೆಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ವಾಸಮಾಡುನೆನು. 

೩೬ ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಇಂತಹ 
ರಾಕ್ಷಸ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಡ. ಇದೇ ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದ ವರವು ಎಂದನು. 

೩೭. ಹೀಗೆ ಅಂಧಕನು ತನ್ನ ಮನೋಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಮೆ ೀತ್ವರನನ್ನೆೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಭು | 

೩೮. ಆಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅಂಧಕನ 
ಮೇಲೆ ಬೀರಲ್ಕು ಅದರ ಜ್‌ ಅಂಧಕನ್ನ ಪೊರ್ನವೃತ್ತಾಂತನೆಲ್ಲನ್ನೂಲ ಅವನ 
ಸ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. 


೩೯. ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ವಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗಲೂ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳೇ ಇವರು ಎಂದರಿತು, ತನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾದ ಪಾರ್ವತೀಷರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವೆಂದಿಸಿದನು. 
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ಯುದ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಪ 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಮುೂಧ್ನು 3೯ ಸಾಘ್ರಾತಶೈಂಕರೇಣ ಜೆ ಧೀಮತಾ । 
ತಥಾಭಿಲಹಿತಂ ಲೇಭೇ ತುಷ್ಟಾದ್ಸಾಲೇಂಮಕೇಖರಾತ್‌ ॥ ೪೦॥ 


ಏಿತದ್ವಸ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಮಂಥಕಸ್ಯ ಪುರಾತನಂ | 
ಗಾಣಪತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಪ್ರಸಾದಾತ್ಸರಸೌಖ್ಯದಂ ೪೧॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಶ್ಚೆ ಕಥಿತೋ ಮಂತ್ರೋ ಮೃುತ್ಯುವಿನಾಶನಃ | 
ಪಠಕಿತವ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಸಾಮಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಓತಾಯಾಂ ' 
ಸಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಅಂಧಕಗಣಜೀನಿತಪ್ರಾಸ್ತಿನರ್ಣನಂ 
ನಾನು ಏಕೋನಸಪಂಚಾಶತ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


a 


೯ 
೪೦. ಇಷ್ಟು ನಿಧೇಯನಾದ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು 
ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಅಂಧಕನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿದರು. ಅವನಇಷ್ಟಾರ್ಥನು 
ಸಿದ್ದಿಸಲೆಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ವರನಿತ್ಮನು. 
೪೧. ಹೀಗೆ ಅಂಧಕನು ಪರಮೇಶ್ವರ ವರಬಲದಿಂದ ಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 
ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿಸಿರುನೆನು. 


೪೨, ನಿಮಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮತ್ಯುಂಜಯ ದೇವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರವು 
ಸರ್ವದಾ ಮೃತ್ಯುನಾಶಕವಾದದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವರೂ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಐದನೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಅಂಧಕನು ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಕಥೆಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ ನಲವಕ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀ॥ 

॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 

ನಾ ©) 
`` ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಾಸ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಾಮಾವಳೀ 

| ke — 
ಓಂ ದೇವೇಶಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮಹಾಭುಜಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮಹಾಹಸ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೂತಭವ್ಯಮೆಹಾದೇವಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಶೂಲಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಹರಿತಪಿಂಗಲಲೋಚನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮಹಾದಂಸ್ಟ್ರಿಣೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಬಲಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕಾಲಾಯ ನಮಃ ೨೦ 

ಓಂ ಬುದ್ದಿ ರೂಪಿಣೇ ನಮಃ | ಓಂ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವೈಯಾಫ್ರ) ವಸನಚ್ಛದಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಖು ನಮಃ 

ಓಂ ಅರಣೇಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕಾಲರೂಪಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ರಭವೇ ನಮಃ... ಓಂ ನೀಲಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಈಶ್ವರಾಯ ನಮಃ ೧೦ ಓಂ ಮಹೋದರಾಯ ನಮಃ. 

ಓಂ ಹರಾಯ ನಮಃ `ಓಂ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ. ಹರಿನೇತ್ರಾಯ ನಮಃ ' ಓಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಯುಗಾಂತಕರಣಾಯಾ- ' ಓಂ ಸರ್ವಭಾವನಾಯ ನಮಃ 
ನಲಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸರ್ವಗಾಯ ನಮಃ | 

ಓಂ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮೃತ್ಯುಹಂತ್ರೇ ನಮಃ ' ೩೦ 

ಓಂ ಲೋಕಪಾಲಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನರಿಯಾತ್ರಸುವ್ರತಾಯ ನಮಃ 


ಸೂಚನೆ: ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಾಮಗಳನ್ನು 'ಸಾಧಕರ 
ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನುಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. 
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ಆ B's pam —- 
ಈ 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಓಂ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಚಾರಿಣೇ ನಮಃ ಓಂ ಪಾಶಹಸ್ತಾಯೆ ನಮಃ 


ಓಂ ವೇದಾಂತಗಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತಪೋಂತೆಗಾಯ ನಮಃ 
ಏಂ ಸಪಶುಸತಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವ್ಯಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶೂಲಸಾಣಯೇ ನಮಃ 
ಓಂ ವೃಷಕೇತವೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಹರಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಟಔನೇ ನಮಃ 

ಓಂ 
ಓಂ 


೪೦ 
ಶಿಖಂಡಿನೇ ನಮಃ 

ಲಕುಟಿನೇ ನಮಃ 

ಮಹಾಯಶಸನೇ ನಮಃ 
ಭೊತೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 
ಗುಹಾವಾಸಿನೇ ನಮಃ 
ನೀಣಾಸಣವತಾಲವಶೇ ನಮಃ 
ಅಮರಾಯ ನಮಃ 
ದರ್ಶನೀಯಾಯ ನಮಃ 
ಬಾಲಸೂರೈ ನಿಭಾಯ ನಮಃ 
ಸ್ಮಶಾನನಾಸಿನೇ ನಮಃ ೫೦ 
ಭಗವತೇ ನಮಃ 

ಉಮಾಪತೆಯೇ ನಮಃ 


೦ ಅರಿಂದಮಾಯೆ ನಮಃ 


ಆ 


ಬಜ 


ಭಗಸ್ಥಾಕಿಪಾತಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಪೊಸ್ಸೋದಶನನಾಶನಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಕೂರಕರ್ತಕಾಯ ನವ 


ಓಂ 
ಓಂ 


587 


ಪ್ರಲಯಕಾಲಾಯ ನಮಃ 
ಉಲ್ಫ್ಭಾಮುಖಾಯ ನಮಃ 
ಅಗ್ನಿ ಕೇತವೇ ನಮಃ 
ಮುನಯೇ ನಮಃ 
ದೀಪ್ತಾಯ ನಮಃ 
ನಿಶಾಂಸತಯೇ ನಮಃ 
ಉನ್ನಯತೇ ನಮಃ 
ಜನಕಾಯ ನಮಃ 
ಚತುರ್ಥಕಾಯ ನಮಃ 
ಲೋಕಸತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 
ವಾಮದೇವಾಯ ನಮಃ 


ವಾಗಾ ಕ್ಲಿಣ್ಯಾಯ ನಮಃ 
ಎಂ... 


೬೦ 


ವಾಮತೋ ಭಿಕ್ಷನೇ ನಮಃ ೭೦ 
ಭಿಕುರೂಪಿಣೇ ನಮಃ 


ಜಬಿನೇ ನಮೆಃ 


ಸ್ವಯಂ ಜಹಿಲಾಯ ನಮಃ 


ಕಾಲಾಯ ನಮಃ 
ಮೇಧಾವಿನೇ ನಮಃ 
ಮಧುಕರಾಯ ನಮಃ 


ಚಳಾಯ J 


೧9440 
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ಓಂ ವಾನಸ ಸ್ಪತ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಾಜಸನೇತಿ ಸಮಾಶ್ರಮ- 
ಪೊಜಿತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಗದ್ದಾಕ್ರೀ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಗತೃತ್ರ ೯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪುರುಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶಾಶ್ವತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧ್ರುವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತ್ರಿವರ್ತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೂತಭಾವನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಬಹುರೂಪಾಯ ನಮಃ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ 


೯೪೦ 


[ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಓಂ ದೇವಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವತೊರ್ಯನಿನಾದಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಸರ್ವಬಾಢಾನಿಮೋಚನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಬಂಧನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಧಾರಿಣೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಧಮೋತ್ತಮಾಯ ನಮಃ 


೦ತಾಯಾ ನಮಃ 


೧೦೦ 


ಇಂದೆ ಗಾಳಿ 
ಓಂ ಪ್ರನ್ಬಿ ದಂ 


ಓಂ ಭಾಗಾಯ ನಮಃ 


ಹಿಂ ಮುಖಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸರ್ವಹರಾಯ ನಮಃ 


‘ಹಿಂ ಹಿರಣ್ಯಶ್ರ ವಸೇ ನಮಃ 


ಓಂ ದ್ವಾರಿಣೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಭೀಮಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸೂರ್ಯಾಯುತಸ ಸಮಪ್ರಭಾಯನಮಃ ಓಂ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಾಯ ನಮಃ ೧೦೮ 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಾಷ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮಾವಳೀ ಸಮಾಸ್ತಾ ॥ 
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ಹ 
ತೋ ದೀ ಯಾ ರಾ ಗಾ ಚಮಚಾ 





ಕ್‌ i in ಯಾ ತ್‌ 


[| ಶ್ರ್ರೀ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಾಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಾಮಾವಳೀ 


ಓಂ ಮಹಾದೇನಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ವಿರೂ ಪಾಕ್ಲಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಧಕೃ ತಶೇಖರಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಅಮೃ ತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶಾಶ್ವತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಸ್ಥಾ ಣವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನೀಲಕಂಠಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಏಿನಾಕಿಷೇ ನಮಃ 

ಓಂ ವೃಷಭಾಕ್ಸಾಯ ನಮಃ 


( ಪ್ರಕಾರಾಂತರಾ) 


=O Oo— - 


ಓಂ ಭೀಮಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸೃಕ್ಕೈಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ರಕ್ತವಾಸಸೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಯೋಗಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಲದಹನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ತ್ರಿಪುರಘ್ತ್ಪಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಕಪಾಲಿನೇ ನಮಃ 

ಶಂ ಗೂಢವ್ರತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಗುಪ್ತಮಂತ್ರಾಯ ನಮಃ 


೨೦ 





ಓಂ ಮಹಾಜ್ಞೇಯಾಯ ನಮಃ ೧೦ 
ಓಂ ಪುರುಷಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸರ್ವಕಾಮದಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಮಾರಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಾಮದಹನಾಯ ನಮಃ 

ಟಿ ಕಾಮರೂಪಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕಪರ್ದಿನೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿರೂಪಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗಿರಿಶಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಗಂಭೀರಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಭಾವಗೋಚರಾಯ ನಮಃ ಕ 
ಓಂ ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಾಧಾರಾಯನಮಃ ೩೦ 


೦ 


ಓಂ ತ್ರಿಲೋಕ ಸಶ್ವಕ್ಳದಾಯಕಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವೀರಾಯ ನಮಃ 

ಪಿಂ ವಿರಹಿಣೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಘೋರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿರೂಸಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಾಂಸಲಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ ಪಟಿವೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾಮಾಂಸಾದಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಉನ್ಮ ತ್ತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಭೈರವಾಯ ನಮಃ ೪೦ 
ಓಂ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂತ್ರೆ ಬಲೋಕ್ಯದ್ರಾವಣಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಲುಬ್ಬಾ ಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಲುಬ್ಬ ಕಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಯಜ್ಞ ಸೂದನಾಯ ನಮಃ 


ಓಂಕ ೈತ್ತಿಕಾಸುತಯುಕ್ತಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಸರೆ ೂಸಷಣಾಯ ನಮಃ ೫೦ 
ಓಂ ದತ್ತಾಲಂಬಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವೇತಾಲಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಘೋರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಶಾಕಿನೀಪೂಜಿತಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ಅಘೋರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಘೋರದೈ ತ್ಯಘ್ನಾ ಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಘೋರಘೋಷಾಯೆ ನಮಃ 

ಓಂ ವನಸ್ಪತಯೇ ನಮಃ 

ಓಂ ಭಸ್ಮಾಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಜಟಲಾಯ ನಮಃ ೬೦ 
ಹಿಂ ಶುದ್ಧಾ ಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಭೇರುಂಡಶತಸೇವಿತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಭೂತೇಶ್ವರಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಭೂತಸತಯೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಪಂಚಭೂತಾಶ್ರಿ ತಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಖಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಕ್ರೋಧಿತಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿಷ್ಕುರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಚಂಡಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಚಂಡೀಶಾಯ ನಮಃ ೭೦ 
ಓಂ ಚೆಂಡಿಕಾಪ್ರಿಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಚಂಡಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ತುಂಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಗರುತ್ಮ ತೇ ನಮಃ 

ಓಂ ನಿತ್ಯಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಆಸವಭೋಜನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಲೇಲಿಹಾನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಮಹಾರೌದ್ರಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಮೃತ್ಯವೇ ನಮಃ 


`ಓಂ ಮೃ ತ್ಯೋರಗೋಚರಾಯೆ ನಮಃ ೮೦ 


ಓಂ ಮೃ ತ್ಯೋರ್ಮ೯ತ್ಯವೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಮಹಾಸೇನಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಸ್ಮಶಾನಾರಣ್ಯವಾಸಿನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ರಾಗಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ವಿರಾಗಾಯ ನಮಃ 


. ಓಂ ರಾಗಾಂಧಾಯ ನಮಃ 
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ಓಂ 
ಓಂ 
ಓಂ 
ಓಂ 
ಓಂ 


ವೀತೆರಾಗಾಯ ನಮಃ 
ಶತಾರ್ಜ್ಚಿತಾಯ ನಮಃ 
ಸತ್ತ್ರ್ವಾಯ ನಮಃ 
ರಜಸೇ ನಮಃ 

ತಮಸೇ ನಮಃ 
ಧರ್ಮಾಯ ನಮಃ 
ಅಧರ್ಮಾಯ ನಮಃ 
ವಾಸವಾನುಜಾಯ ನಮಃ 


ಸ ತ್ಯಾಯ ನಮಃ 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನಾಷ್ಟೋತ್ತೆರ ಶತನಾಮಾವಳೀ ಸಮಾಪ್ತಾ ॥ 
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೯೦ 


ಓಂ ಅಸದ್ರೂಪಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಅಹೇತುಕಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರಾಯ ನಮಃ ೧೦೦ 


ಓಂ ಭಾನನೇ ನಮಃ 


ಓಂ ಭಾನುಕೋಟಶತಸ್ರಭಾಯ ನಮಃ 


ಓಂ ಯಜ್ಞಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಯಜ್ಞ ಪತಯೇ ನಸುಃ 
ಓಂ ರುದ್ರಾಯ ನಮಃ 

ಓಂ ಪಶಾನಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ವರದಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶಿವಾಯ ನಮಃ 


೧೦೮೪ 


॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


ಹಾಕಾ ಗಾರ 


| ಗೂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


I ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಶ್ಚಣು ವ್ಯಾ ಸ ಯಥಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಪ್ಪ ಪ್ರಶಮನೀ ಸರಾ। 
ವಿದ್ಯಾ ಕಾವ್ಯೇನ ಮುನಿನಾ ಸ ತ್ಕಿಂಜಯಾಭಿಧಾತ್‌ Hon 


ಪುರಾಸ್‌ೌ ಭೈಗುದಾಯಾಜೋ ಗತ್ವಾ ವನಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ । 
ಬಹುಕಾಲಂ ತಸಸ್ತೇಸೇ ಧ್ಯಾಯನ್ಹಿಶ್ಚೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೨॥ 


ಚಾಚ... ಎರ್‌ 
ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆದನು !--ಓ ವ್ಯಾಸನೇ, ಮೈತ್ಯಾಂಜಯನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರಥಿಂದ ಶುಕಾ ್ರಾ ಚಾರ್ಯಸಿಗೆ ಮ ್ರತ್ಯುನಿವಾರಕವಾದ ಆ ಮಂತ್ರೆಶಕ್ತ ಯು ಹೇಗೆ 
ಬಂದಿಶೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಹಿಂಜಿ ಒಂದುಸಾರಿ ಭೃಗುಪುತ್ರನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹುಕಾಲ ತ ಪಸ್ಸುಮಾ ನಾಡಿದನು. 
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ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸೆ ತತ್ರೈನ ಲಿಂಗಂ ಶಂಭೋಃ ಪರಾತ್ಮನಃ । 
ಕೂಪಂ ಚಕಾರ ಸದ್ರಮ್ಯಂ ವೇದವಾಸ ತದಗ್ರತಃ ॥೩॥ 


ದ್‌ ವಿ? ಚಿ ಖತಂ 
ಹಂ ಚಾಮೃತೈರ್ದ್ರೋಣನಿತೈರ್ಲಕ್ಸಕ ತೈಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಬ 


೨ 
ಸ್ಟಾಪಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ಸುಗಂಧಸ್ಥಪನ್ನೆ 


ಲ ಹು 1೪ ॥ 


ನಹಸ್ರಕೃತ್ಟೋ ದೇವೇಶಂ ಚೆಂದನೈರ್ಯಕ್ಷಕರ್ದಮೈಃ | 


2. 2 
೩. 


ಮಾನಿಲಿಂಪ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಗಂಧೋದ್ವರ್ತನಾನ್ಯನು ॥೫॥ 


ರಾಜಚಂಪಕಥತ್ತೂರೈಃ ಕೆರನೀರಕುಶೇಶಯ್ಯೈಃ । 


ಲೆ ಲ 
ಮಾಲತೀಕರ್ಣಿಕಾರೈಶ್ಚ ಕೆದಂಬೆ ರ್ಬ್ಜಕುಲೋತ್ಸೆಲೆ,? RST 
ಬ ಲ "ಲ 
ತೆ ಇ ಜೆ 
ಮಲ್ಲಿಕಾಶೆತಪತ್ರೀಭಿಸ್ಸಿಂ ನುವಾರೈಸ್ಸೃಕಿಂಶುಕೈಃ | 
ಬಂಧೂಕಸುಪ್ಸೈಃ ಪುನ್ನಾಗೈರ್ನಾಗಕೇಶರಕೇಶರೈಃ 1೭॥ 





೩. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದನು. ಟ್ರ 
ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕೊಳನೊಂದನ್ನು ಅವನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


೪. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಒಂದುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಒಂದೊಂದು ಕೊಳಗದ ಅಳತೆಯಿಂದ 
ಸುಗಂಥಮಯವಾದ ಸಂಚಾಮೃತದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಭಿನೇಕಮಾಡಿದನು. 


೫. ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಾದ ಚಂದನ, ಶ್ರೀಗಂಧ ಇನೇ ಮೊದಲಾದುವ್ರುಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕ ಸಾವಿರಸಾರಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. 


೬-೧೧. ಅತನು ತಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ಶಂಕರನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ, ರಾಜಸಂಪಿಗೆ, 
ದತ್ಮೂರಿ, ಕಣಿಗಲೈ, ಕಮಲ, ಮಾಲತೀ ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆ, ಕದಂಬಸ್ರಷ್ಟ, ಬಕುಲಪುಷ್ಟ, 


` ಮಲ್ಲಿಗೆ ನೈದಿಲೆ, ಕೆಂಪುಕಣಿಗಲೆ, ಮುತ್ತುಗ, ದಾಸವಾಳ, ಸುರಗಿ, ನಾಗಕೇಸರ, 


ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕುಂದಪುಷ್ಪ, ಇರುವಂತಿಗೆ, ಮಂದಾರ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ತುಂಬೆಹೂವು, 


ಮರುಗ್ಯ ದವನ, ಮಾವಿನಚಿಗುರು ತುಲಸೀ, ದೇವಗಾಂಧಾರೀ, ಬೃಹತ್ಬತ್ರ, ದರ್ಭೆ, 
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ನನಮಲ್ಲೀಚಿಬಿಲಿಕೈಃ ಈುಂದೆ ಸ್ಸಮುಚುಕುಂದಕ್ಕೆ$ | 
ಮಂದಾಕೈರ್ಬಿಲ್ಪಸತ್ರೈಶ್ವ ದ್ರೋಣೈರ್ಮರುವಸೈರ್ವ್ವಕೈಃ | 


ಗ್ರಂಥಿಸರ್ಣ್ಯೈೈರ್ದಮನಕ್ಕಃ ಸುರಮ್ಯೈಶ್ಹೂತಹಲ್ಲನೈಃ ಆ 
ತುಲಸೀದೇನಗಂಧಾರೀಬೃಹತ್ಫಶ್ರೀಕುಶಾಂಕುರೈಃ | | 
ನಂದ್ಯಾವರ್ತೈರಗಸ್ತ್ರ್ಯೈಶ್ಥೆ ಸಶಾಲೈರ್ದೇವದಾರುಭಿಃ 1೯॥ 
ಕಾಂಚನಾರೈಃ ಕುರನಕೈರ್ದೂರ್ವಾಂಕುರಕುರುಂಟಿಕ್ರೆಃ | 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಮೇಭಿಃ ಕುಸುಮೈಃ ಪಲ್ಲವೈರಪಕೈರಪಿ | ॥ ೧೦ 
ಪತ್ರೈಃ ಹಸ್ರಪತ್ರೈಶ್ಚೆ ರಮ್ಯೈರ್ನಾನಾನಿಫೈ ಶ್ಯುಬ್ಳೆಃ | 

ಸಾವಧಾನೇನ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ ಸಮಾನರ್ಚ ಶಂಕರಂ I ೧೧॥ 


ಗೀತನೃತ್ಕೋಪಹಾಕೈಶ್ಚೆ ಸಂಸ್ತುತಃ ಸ್ತುತಿಭಿರ್ಬಹು | 
ನಾಮ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರೃರನೈೈಶ್ಚ ಸ್ತೋತ್ರೈಸ್ತುಸ್ಟಾನ ಶಂಕರಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸಹಸ್ರಂ ಪಂಚಶರದಾಮಿತ್ಥಂ ಶುಕ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಿಧಿನಾ ಮಹೇಶಂ ಸ ಸಮರ್ಚಯತ್‌ ॥ ೧೩॥ 


eT ಡೆ 


ನಂದಿಬಟ್ಟಲು, ಅಗಸ್ತ್ಯ ಪತ್ರ, ದೇವದಾರುಪುಷ್ಪ, ಸುವರ್ಣಪುಷ್ಪ, ಗೋರಂಟಹೂನ್ರ, 
ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆ, ಉತ್ತರಣೇ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರ ಕ್ಕೇಕವಾಗಿ ಸಹಸ್ಪನಾಮಾರ್ಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿದನು. 


೧೨. ಗೀತ, ನೃತ್ಯ, ನಿವೇದನ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ 
ನಾನಾನಿಧವಾದ ಸ್ಮುತಿಪಾಠಕಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಸ್ರನಾಮಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ತುಪ್ಪಿ ಪಡಿಸಿದನು. 


೧೩. ಹೀಗೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾದ ರೀತಿ 
ಗಳಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. | 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾ ಯ ೫೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯದಾ ದೇವಂ ನಾನುಲೋನೇ ಮನಾಗಪಿ ವರೋನ್ಮುಖಂ | 
ತದಾನ್ಯಂ ನಿಯೆನುಂ ಘೋರಂ ಜಗ್ರಾಹಾತೀವ ದುಸ್ಸಹಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಎ ಪ್ದ ಮಿ ಜ್ತ ಪ್ಲೆ 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಕ ಚೇತಸೂೋತತೈಂತೆಂ ಚಾಂಚಲ್ಯಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಮಲಂ | 


ಭಾವನಾವಾರ್ಥಿರಸಕೈದಿಂದ್ರಿಯ್ಯೈಸ್ಸಹಿತಸ್ಯ ಚ I ೧೫ ॥ 


ನಿರ್ಮಲೀಕೃತ್ಯ ತಜ್ಜೇತೋರತ್ನಂ ದತ್ತಾ ಹಿನಾಸಿನೇ ! 


ಪ್ರಯಯೌ ಕಣಧೂಮೌಘಂ ಸಹಸ್ರಂ ಶರದಾಂ ಕವಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಾವ್ಯಮಿತ್ನಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕುರ್ವಂತಂ ದೃಢಮಾನಸಂ | 
ಪ್ರಸಸಾದ ಸ ತಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಭಾರ್ಗವಾಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗಾದ್ವಿ ನಿರ್ಗತ್ಯ ಸಹಸ್ರಾಕಾ ೯ಧಿಕದ್ಯುತಿಃ | 


ಉವಾಚ ತಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಸಾಕ್ಸಾದ್ದಾಕ್ಸಾ ಯೆಣೀಷೆತಿಃ I ೧೮ ॥ 
ಎ ಇ 


eS 


೧೪. ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ದೇವನು ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಅದಕ್ಕಂತ ದ ಕಷ್ಟ ಶಮವಾದ ಮತ್ತೊ ಡು ವಿಧಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿದನು. 

೧೫. ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾಂಚಲ್ಯವೆಂಬ ಕೊಳೆಯನ್ನು ಸದ್ಯಾ )ವನೆಯೆಂಬ 
ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳದು ಇಂದಿ ್ರಯಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ನಿಗ್ಗಹಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೬. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ತಪಃಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅರಿಸಡ್ವರ್ಗಗಳೆಂಬ ಧೂಳು, ಧೂಮ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ರತ್ನವನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿ ಆ ಪವಿಶ್ರರತ್ನವನ್ನು 
ಏನಾಕಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 

೧೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಕ್ರನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಆ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿದನು. 

೧೮. ಪರಶಿವನು ಅದೇ ಲಿಂಗದಿಂದ ಸಾವಿರ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನ ನಾದನು. ಮತ್ತು ಭಕ್ತನಾದ ಶುಕ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ EEE ಶಿವನು | 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ `( ಕುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥. ಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಪೋನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ಭೃಗುಪುತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ | 
ತಪಸಾನೇನ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ5ಹಂ ವಿಶೇಷತಃ 1೧೯॥ 


ಮನೋಭಿಲಷಿತಂ ಸರ್ವಂ ನರಂ ವರಯ ಭಾರ್ಗವ । 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದಾಸ್ಕೇಖಲಾನ್ಯಾಮಾನ್ನಾ ದೇಯಂ ನಿದ್ಯತೇ ತವ ll ೨0 1 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ನಿಶಮ್ಯೋತಿ ವಚಶೃಂಭೋರ್ಮಹಾಸುಖಕರಂ ಪರಂ | 
ಸ ಬಭೂವ ಕನಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ನಿಮಗ್ಗಸ್ಸುಖವಾರಠಿಧೌ IH ೨೧ ॥ 


ಉದ್ಯವಾನಂದಸಂದೋಹರೋಮಾಂಚಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಃ 
ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾ ಶಂಭುಮಂಭೋಜನಯನೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ತುಷ್ಟಾ ವಾಷ್ಟ ತನುಂ ತುಷ್ಟ $4 ಪೆ ಫುಲ್ಲನಯೆನಾಂಚಲಃ | 
ಳಾ ಸ ಜಯಜ ಯೇತಿ ಚ ॥ ೨೩ 1 


rE 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ತಸಸ್ಪಿಯಾದ ಭಾರ್ಗವನ ನೀನು ತುಂಬಾ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯು. 
ನಿನ್ನ ಈ ಘೋರತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮುಚ್ಚ ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವೆನು. 


೨೦. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾ | LAN ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಈಗ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡುವತು. ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಾರದಂತಹ ವರವೊಂದೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಏನುಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳೆಲು, 


೨೧. ಶಂಕರನ ಈ ಸುಖಪ್ರದವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶುಕ್ರನು ಕೇಳಿ 


ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಸ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಸ ನಾದನು. 

೨೨. ಅವನ ಸಂತೋಷವು ಉಪಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ದೇಹನೆ 
ರೋಮಾಂಚದಿಂದ ಪುಳಕಿತವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರಳಿದುವು. ಕೊನೆಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ವಂದಿಸಿಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಮುಂದೆ ನಿತು, 


೨೩. ವಿಧವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ತುಪ್ಟಿ ಗೊಳಿಸಿದನು. 
: ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ )ವನಾಗಿ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಅಂಜಲಿಯಿಟ್ಟು ಬಯಜಯಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ನಮಸ್ಸರಿಸಿದನು. 
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ಕ್ಯಾ ದ x 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ Je ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಭಾರ್ಗವ ಉವಾಚೆ 
ತ್ವ ೦ ಭಾಭಿರಾಭಿರಭಿಭೂಯ ತೆಮಸ್ಸ ಮಸ್ತ- 
ಮಸ್ತ ೦ ನಯಸ್ಕಭಿಮತಾನಿ ನ 
ಡೇವೀಸ್ಯೆಸೇ ದಿವಮಣೇ ಗಗೆನೇ ಹಿತಾಯ 
ಲೋಕತ್ರಯಸ್ಕ ಜಗದೀಶ್ವರ ತನ್ನಮುಸ್ತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಲೋಕೇ $ತಿವೇಲಮತಿವೇಲವಮುಹಾಮಹೋಜಭಿ- 

ರ್ನಿರ್ಮಾಸಿ ಕೌ ಚ ಗಗನೇ€ಖಿಲಲೋಕನನೇತ್ರಃ। 
ನಿದ್ರಾವಿತಾಖಲತಮಾಸ್ಸುತನೋ ಹಿಮಾಂಶೋ | 

ನ ಪೂರಪರಿಪೂರಿತ ತನ್ನಮಸ್ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ತ್ವಂ ಹಾನನೇ ಪಥಿ ಸದಾ ಗತಿರಪ್ರ್ಯುಪಾಸ್ಯಃ 

ಕಸ್ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ಭುವನಜೀವನ ಜೀವತೀಹ | 
ಸ್ತಬ್ಧಪ್ರಜೆಂಜನನಿವರ್ಧಿತಸರ್ವಜಂತೋಃ 

ಸಂತೋಷಿತಾಹಿಕುಲ ಸರ್ವಗ ವೈ ನಮಸ್ತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೪. ಓ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕದೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆ. ಹ ಜಗದೀಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಮೂರು 
ಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಉದು ಕ್ರನಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೫. ಹಿ ಅಮ ಿ ತಾತ್ಮೈನಾದ ಚಂದ ದೃಶೇಖರನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಅತಿಶಯವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಿಗೆ ಒ ಒಂದು “ಣಿ ಕ್ಲೈನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ. ಸಮಸ್ತ 
ಜನಕ್ಕೆ ಆಜಾ ನ್ಲಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಚಂದ ದ್ರ ನಂತೆ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಇಂತಹ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೬. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಸರ್ವರೂ 
ಅವಲಂಬಿಸಚೀಕು. ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಬದುಕುವಂತಿಲ್ಲ: 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವ ಪ್ರಾಣವಾಯುವೂ ಸಹೆ ನೀನೇ. ' ನಾಗಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಕಂದವನ್ನು ಸ ಓ ಪರಮೇಶ್ವ ರನೇ, ಫಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. 
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ವಿಶ್ಚೈಕೆಸಾವಕೆ ನತಾನಕ ಪಾವಕೈಕ- 

ಶಕ್ತೇ ಖುತೇ ಮೃತವತಾಮೃತದಿವ್ಯಕಾರ್ಯಂ | 

ಪ್ರಾಣಿಸ್ಯದೋ ಜಗದೆಹೋ ಜಗದಂತರಾತ್ಮಂ- 

ಸ್ತ ಎ ಪಾವಕಃ ಪ ಸ್ರತಿಪದಂ ಶಮುದೋ ನಮಸ್ತೆ ಲ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಾನೀಯರೂಸ ಪರಮೇಶ ಜಗತ್ಸೆನಿತ್ರ 

ಚಿತ್ರಂ ನಿಚಿತ್ರಸುಚರಿತ್ರಕರೋಸಸಿ ನೂನಂ | 

ವಿಶ್ವಂ ಪನಿತ್ರಮುನುಲಂ ಕಿಲ ವಿಶ್ವನಾಥ 

ಪಾನೀಯೆಗಾಹನತೆ ನಿತದತೋ ನಶೋತಸ್ಕಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ಆಕಾಶರೂಸ ಬಹಿರೆಂತರುತಾವಕಾಶ- | 

ದಾನಾದ್ವಿಕಸ್ತ ರಮಿಹೇಶ್ವ ರನಿಶ್ಚಮೇತತ್‌ । 

ತ್ವತ್ತಸ್ಸದಾ ಸದಯ ಸಂಕ್ಕ ಸಿತಿ ಸ್ವಭಾವಾ- 

ತ್ಸಂಕೋಚಮೇತಿ ಭನತೋಸಸಿ: ನತಸ್ತತಸ್ತ್ಯಾಂ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೭. ಲೋಕರಕ್ಷಕನೇ, ಭಕ್ತ ಕ್ತಜನೋದ್ಧಾರಿಯೇ, ನಿನ್ನ 
ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ನು ತನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ದರು ? ಜಗತ್ತು ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಹೇಗೆ ? ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಡಗಿರುವ ಆಗ್ನಿ ಸ್ವ ಸ್ನರೂಪನು ಮತ್ತು ಶಾಂತಾತ್ಮನು. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೮. ಓ ಪರಮೇಶ ಶರನೇ, ನೀನು ಜಲರೂಪನು. ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಜಲರೂಸಪ 
ದಿಂದ ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರವೆ. ನಿನ್ನ ಆ ಪನಿತಿ ತ್ರೀಕರಣಕಾರ್ಯವು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿದೆ. 
ಹಿ ವಿಶ ನಾನೇ, ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ ಸರಶಿವನು. 

ಜಲಮಯನಾದ ಫಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. - 


೨೯. ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಆಕಾಶರೂಸ 
ದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. ಶಬ್ಧ! ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಡಗಿ 
ಸಿರುವೆ, ನಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಸಜಿವಕಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಕಾಲವೈಸರೀತ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಕಾಶರೂಪವಾದ ಈ "`ನೀಹವು 
ಸಂಕುಚಿತವಾದರೆ ಲೋಕಪ್ರಳಯವೇ ಆಗುವುದು. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ 
ನಾನು ವಂದಿಸುವೆನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಚಂಭರಾತ್ಮತೆ ಬಿಭರ್ಷಿ ನಿಭೋತತ್ರ ವಿಶ್ವಂ 
ಕೋ ವಿಶ್ವನಾಥ ಭನತೋತ;ನ್ಯತಮಸ್ತ್ರ ನೋರಿಃ | 
ಸ ತ್ವಂ ವಿನಾಶಯೆ ತಮೋ ಮಮ ಜಾಹಿಭೊಷ- 


ಸ್ವಮ್ಯಾತ್ಸ ಃ ಪರಪರಂ ಪ್ರಣತಸ್ತತಸ್ವ್ವಾಂ ॥೩೦॥ 
ಆತ್ಮಸ್ನರೂಪ ತವ ರೂಪಪರಂಪರಾಭಿ- 


ಶ್ರಿ 


ಸ್ವ 
ರಾಭಿಸ್ತತೆಂ ಹರ ಚರಾಚರರೂಪಮೇತತ್‌ । 
ಸರ್ನಾಂತರಾತ್ಮನಿಲಯಪ್ರತಿರೂಸರೂಪ 


ನಿತ್ಯಂ ನತೋಸ್ಮಿ ಸರಮಾತ್ಮಜನೋಇಷ್ಟಮೂರ್ಶೆೇ 1 ೩೧॥ 


ಇತ್ಯಸ್ಪಮೂರ್ತಿಭಿರಿಮಾಭಿರಬಂಧಬಂಧೋ 

ಯುಕ್ತೋ ಕರೋಷಿ ಖಲು ವಿಶ್ವಜನೀನಮೂರ್ತೆೇ । 

ಏತತ್ತತಂ ಸುನಿತತಂ ಪ್ರಣತಪ್ರಜೇತೆ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾರ್ಥಸೆರಮಾರ್ಥ ತತೋ ನತೋಸ್ಮಿ 1 ೩೨॥ 





೩೦. ಭೂರೂಸಢಾರಿಯಾದ ಓ ಜಗನ್ಸಿಯಾಮಕನೇ, ನಿನ್ನಂತೆ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವ ಧೀರನು ಮತ್ತಾರು 9) ಎಲೈ ದೇವದೇವನೇ, ನನ್ನ 
ಹೇಹದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ತಮೋಗುಣವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. | 


೩೧. ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳು ಅನಂತಾನಂತವಾದವುಗಳು. ಈ ಅನೇಕ ರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಡಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಡಗಿರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನೇ ನೀನು. ಇಂತಹ ಅಸ್ಟಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು | 
ನಾನು ಶಿರಸಾ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೩೨. ಈ ವಿಧವಾದ ಅಷ್ಟ ದೇಹಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾವವಿಧವಾದ 
ಬಂಧನಗಳಿಗೂ ಸಿಲುಕಡಿ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಓ ಭಕ್ತರಕ್ಷಕನೇ, 
ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತೆನಾಗಿರುವೆ. ಈ ನಿನ್ನ 
ಗುಣಗಳು ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸ್ಪಮೂರ್ತ್ಯಷ್ಟಕೇನೇತೃಂ ಪರಿಷ್ಟುತ್ಯೇತಿ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಭೆರ್ಗಂ ಭೊಮಿಮಿಲನಗ್ಮಿಲಿಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಸುತೋ ಮಹಾದೇವೋ ಭಾರ್ಗನೇಣಾತಿತೇಜಸಾ । 


ಉತ್ಥಾಯ ಭೂಮೇರ್ಜಾಹುಭ್ಯಾಂ ಧೃತ್ವಾ ತಂ ಪ್ರಣತಂ ದ್ವಿಜಂ ॥ ೩೪॥ 


ಉವಾಚ ಶ್ಲಕ್ಲ್ಹಯಾ ವಾಚಾ ಮೇಘನಾದಗಭೀರಯಾ । 
ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ದಶನಜ್ಯೋತ್ಸಾ ಪ್ರದ್ಯೋತಿತದಿಗಂತರಃ 1 ೩೫ ॥ 


॥ಃ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಪ್ರನರ್ಯ ಕವೇ ತಾತೆ ಮಮ ಭಕ್ತೋತಸಿ ಪಾನನಃ | 
ಅನೇನಾತ್ಕುಗ್ರತಪಸಾ ಸ್ವಜನ್ಯಾಚರಿತೇನ ಚ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೩. ಹೀಗೆ ಶುಕ್ರನು ಎಂಟು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಎಂಟುವಿಧವಾದ ದೇಹಗಳುಳ್ಳ 
ಸ್ಚಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂಪನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಟಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 


G 


೩೪-೩೫. ಹೀಗೆ ಶುಕ್ರನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಮಲಗಿರುವ ಆ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹಾದೇವನೇ, ತನ್ನ ಎರಡು 
ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಶುಭ್ರವಾದ ದೆಂತಸಂಕ್ಕೆಗಳೆ 
ಕಾಂತಿಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿರಲು, ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದಿಗಂಬರನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩೬. ಎಲ್ಲೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ಉಗ್ರ ತೆಪಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯುತ 
ವಾದ ಆಚರಣೆಯಿಂದಲೂ ನೀನು ನನ್ನ ಪರಮಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. 


CC-0. Jangamwadi QO Digitized by eGangotri 


೫ ರ. ಮಹಾ... ಹಾ. ತಡ... ಮಾ 
ತ. ನನಾತ್‌ 


UY” ಮಿ ಡೌ ಆ ಅಮರ. 





ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಲಿಂಗಸ್ಥಾಪನಪುಣ್ಯೇನ ಲಿಂಗಸ್ಕಾಗಧೆನೇನ ಚೆ! 
ದತ್ತಚಿತ್ತೋಸಹಾರೇಣ ಶುಚಿನಾ ನಿಶ್ಚಲೇನ ಜೆ 1 ೩೭॥ 


ಅನಿಮುಕ್ತೆ ನುಹಾಸ್ಲೇತ್ರಪರಿತ್ರಾಚರಣೇನ ಚ । 


ಅಮಿ 


ತ್ವಾಂ ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಸಶ್ಕಾಮಿ ತೆವಾದೇಯಂ ನ ಕಿಂಚನ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅನೇನೈವ ಶರೀರೇಣ ಮಮೋದರದರೀಗತಃ । 
ಮಜ್ಜ್ಚರೇಂದ್ರಿಯಮಾರ್ಗೇಣ ಪುತ್ರ ಜನ್ಮತ್ವಮೇಷ್ಯಸಿ 1೩೯ 


ಯಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ವರಂ ತೇಂದ್ಯ ದುಷ್ಬ್ಬಾಪ್ಯಂ ಪಾರ್ಷದೈರನಿ | 
ಹರೇರ್ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಯಶೋತಹಂ ಜಂಗೋಪ ಯಂ ॥೪೦॥ 


ಮೃತೆಸಂಜೀನಿನೀ ನಾಮ ವಿದ್ಯಾ ಯಾ ಮಮ ನಿರ್ಮಲಾ | 
ತಪೋಬಲೇನ ಮಹತಾ ಮಯೈವ ಪರಿನಿರ್ಮಿತಾ ॥ ೪೧॥ 


PS ತತ ಸಾಗು ಹರ ರರಂಯು ಯಯ 


೩೭. ನೀನು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಸಿದುದೂ, ಅದೇ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೀನು ಆರಾಧಿ 
ಸಿದುದೂ, ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೋರ್ಪಡಿಸಿದುದೂ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿವೆ. ನ 

೮. ಒಂಡು ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ನೀನು ಅಗಾಧ 

ಇರೈವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನನ್ನ ಎರಡು 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ಅರಿಯುವೆನು. 

೩೯. : ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗದಿಂದಲೇ ನೀನು ಈಗ ಜನಿಸಿರುವೆ. 
ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಡ್ಡಿ 
ಯೇರಿರುವುದು? ನಿನಗೆ ಕೈಣಡಬಾರದ ವರವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೪೦. ಸಮಸ್ಸೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ 

ಈ Q ಇ 
ಕೊಡುವೆನು. ಈ ವರವನ್ನು ಹರಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ವೊದಲಾದ ಮಹಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ 
ನಾನು ಇಲಿನವಕೆಗೂ ಕೊಡದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ರಕ್ಷಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವೆನು, 

೪೧. ಮೃತಸಂಜೀವನಿಯೆಂಬ ಒಂದು ನಿದ್ಯೆಯುಂಟು. ಅದು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರೆ 
ವಾದ ವಿದ್ಯೆಯು. ಆದನ್ನು ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮ 
ತೆನ್ಮೂಲಕವಾದ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಈ ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸರುವೆನು. 
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PONS SI ಟಗಾಹ ಕ್ರಾ? ಗ್ನು “Aca nm | 


ತ್ವಾಂತಾಂ ತು ಪ್ರಾಸಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಮಂತ್ರರೂಷಾಂ ನುಹಾಶುಜೀ | 
ಯೋಗ್ಯತಾ ಶೇಂಸ್ತಿ ನಿವಾಯಾಸ್ತ ಸ್ಯಾಶ್ಕುಜಿತಪೋನಿಧೇ 1 ೪೨ ॥ 


ಯಂ ಯಮುದ್ದಿಶ್ಶ ನಿಯತಮೇತಾಮಾನರ್ತಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ವಿದ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯೇಶ್ವರಶ್ರೇಷ್ಕಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿಷ್ಯಸಿ ಧ್ರುವಂ 1೪೩॥ 


ಅತ್ಯರ್ಕಮತ್ಕಗ್ನಿ ಚ ತೇ ತೇಜೋ ವ್ಕೋನಿ್ನಿ ಚೆ ತಾರಕಂ। 
ದೇದೀಸ್ಕಮಾನಂ ಭೆನಿತಾ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಭವ 1 ೪೪ ॥ 


ವ ೨ 
ತೇಷಾಂ ತ್ವದ್ಧೃಷ್ಟಿಸಾತೇನ ಸರ್ವಕಾಯ ಪ್ರಣಸ್ಕತಿ 1 ೪೫ ॥ 


ತವೋದಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನಿನಾಹಾದೀನಿ ಸುವ್ರತ | 
ಸರ್ವಾಣಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಾಣಿ ಫಲನಂತಿ ನೃಣಾನಿಹ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨. ಅಂತಹ ಸವಿತ್ರನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಉಸದೇಶಮಾಡುವೆನು. 
ಅದು ಮಂತ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಶುಚಿಯಾದ ತಸಸ್ವಿ ಇಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಅಂತಹ ವಿದ್ಯೆಗೆ ನೀನು ಅರ್ಹನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸುವೆನು. 

೪೩. ಈ ವಿಷ್ಯಿಯ ಫಲವೇನೆದರೆ ಮೃತನಾಗಿರುವ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪುನಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಪಠಿಸಿದಕಿ ಈ ನಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ಮೃತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಎದ್ದು ಕೂರುವುದು. ಇದೇ ಈ ವಿದ್ಯಾಮಹಿಮೆ; 

೪೪. ನೀನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವೆ. ಆ 
ನಿನ್ನ ಶನಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಮಾರಿಸುವುದು. 
ನೀನು ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿ ಗೃಹಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವೆ. 

೪೫. ಹೆಂಗಸರಾಗಲಿ ಗಂಡಸರಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವಿಫ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು ಸುಖಿಗ 
ಳಾಗುವರು. 


೪೬, ನೀನು ಸೂರ್ಯಸಾನ್ನಿಧ್ಯನಿಂದ ಉದಯವಾದಾಗ ಸಮಸ್ತಜನರ 
ವಿವಾಹವೇ ಮೊದಲಾದ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೂ ಪ್ರಶಸ್ತ ಫಲವುಳ್ಳವು 
ಗಳಾವುವು. | 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಶಿವೆಫುರಾಣಿಂ 

ಸರ್ವಾಶ್ಹ ತಿಥಯೋ ನಂದಾಸ್ತವ ಸಂಯೋಗತಶ್ಕುಭಾಃ 

ತನ ಭಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಬಹುಶುಕ್ರಾ ಬಹುಪ್ರ ಜಾಃ 1 ೪೭ ॥ 
ತ್ವ ಯೇದಂ ಸ್ಥಾ ಪಿತೆಂ ಲಿಂಗೆಂ ಘನ ಸಂಸ್ಥೆ ತಂ। 
ಯೇ5ರ್ಚಯಿಸ್ಕಂ ಶಿ ಮನುಜಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೮ ॥ 
ಆನರ್ಷಂ ಪ್ರತಿಘಸ್ರಾಂ ಯೇ ನಕ್ತವ್ರತಪರಾಯಣಾಃ | 

ತ್ವದ್ದಿನೇ ಶುಕ್ರೆಕೊಸೇ ಯೇ ಕೈತಸರ್ವೋದಕಕ್ರಿಯಾಃ ॥೪೯॥ 
ಶುಕ್ರೇಶಮರ್ಚಯಿಷ್ಯಂತಿಶ್ಶ ಶಣು ತೇಷಾಂ ತು ಯತ್ರ ಲಂ | 
ಅವಧ್ಯಶಂಕ್ರಾಸ್ತೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ' ಪುತ್ರೆ ವಂತೋರತಿಕೇತ। ॥ ೫೦ ॥ 
ಪುಂಸ್ಕೃಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ಮ್ಮಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ವ್ಯ ತೇತವಿದಾ ಸ್ತೇ ಸರ್ವ ಜನಾಸ್ಸು 3 ಸುಖಭಾಗಿನಃ 1 ೫೦ ॥ 








೪೭. ಎಲ್ಲಾ ತಿಥಿಗಳೂ ನಿನ್ನ ವಾರಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಪ್ರಶಸ್ತ ಮ 
ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ. ಸಕಲ ಕಾರ್ಯುಗಳೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಜನರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ 
ಯನ್ನೂ ಪುತ್ರ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ; 

೪೮. ನೀನು ಈಗ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿರುವ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಶುಕ್ರೆ ೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಬರಲಿ. ಯಾರು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಟು ಅವರು ಸಕಲ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಸ ಪಡೆಯುವರು. 

ರ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯಾರು ನಕ್ತವ್ರತಸರಾಯಣರಾಗಿದ್ದು ವರ್ಷಾಂತ್ಯದ 
ನಿನ್ನ ಶುಕ್ರವಾರ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವೇ 
ಮೊದಲಾದ ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿ, | 

೫೦. ಆ ದಿನವೇ ಈ ಶುಕ್ರೆ ೇಶನನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಮ 
ಅವರು ಯಾರಿಂದಲೂ ಗಾ ಜಾಜ್‌ ಶಕ್ತಿಯೆನ್ನು ಪಡೆದು ಬಹುಪುತ್ರ ಸ 
'ರಾಗುವರು. ಅತಿಯಾದ ನೀರ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಶೋಭಿಸುವರು. 


೫೧. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಟ ರಾಗಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುವರು. ಅವರು ಎಸ್ಟೋ ವಿದ್ಯಾನಿಹೀನರಾಗಿಷ್ದ ರೂ ಸಮಸ್ತ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಡೆಯುನರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ದತ್ತಾ ವರಾನ್ಹೇನಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗೇ ಲಯಂ ಯಯಾ | 
ಭಾರ್ಗವೋಣಸಿ ನಿಜಂ ಧಾಮ ಪ್ರಾಪ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ 1 ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವ್ಯಾಸ ಯಥಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತಪೋಬಲಾತ್‌ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಭಿಧಾ ವಿದ್ಯಾ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛೊ ೨ತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಫಂಚವೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಮೃತಸಂಜೇವಿನೀನಿದ್ಯಾಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ. 





೫೨. ಹೀಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಶುಕ್ರನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅದೇ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನನಾದನು. ಶುಕ್ರನೂ ಸಹ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫೩. ಓ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಶುಕ್ರನು ಮೃತಸಂಜೀವಿನೀ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಡೆದನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ನಿವರಿಸಿರುವೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಇಚ್ಛೆಸುವೆ ? ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಮೃತಸಂಜೀವಿನೀ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಾಹ್ತಿಯೆಂಬ ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. | 
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Be 





ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಪೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
He 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೆನತ್ತು ಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶ್ರಾನಿತಾ ಸುಕಥಾದ್ಭುತಾ 


'ಭವತಾನುಗ್ರಹಾತ್ಮಿ ಶಿ ೀತ್ಯಾ ಶಂಭೆ ೈನುಗ್ರಹನಿರ್ಭರಾ © ೧ 


ಇದಾನೀಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಚರಿತೆಂ ಶಶಿಮಾೌಲಿನಃ | 
ಗಾಣಪತ್ಯಂ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಥಾ ಬಾಣಾಸುರಾಯ ವೈ 1೨॥ 


EE ಮವ ತರಯ ರರ ಯಯ 


ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರ ಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು ; ಗಿ ಸನತ್ಕುಮಾರೆ 
ಯಷಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನಿ ೦ಂದ ಸಮಸ್ತ ಅದ್ಭುತವಾದ `ಕಣ್ಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವೂ ಶಂಭುವಿನ ಅನುಗ್ರಹವೂ ನನಗೆ ದೊರಕಿದೆ. 


೨, ಈಗ ಬಾಣಸುರನಿಗೆ ಸರಶಿವನು ಹೇಗೆ ಗಣಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು 
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ಶಿಪಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ರ 9 ಇ ತ ವೇ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸಾದರಾತ್ತಾಂ ವೈ ಕಥಾಂ ಶಂಭೋಃ ಹರಾತ್ಮನಃ । 


ಗಾಣಪೆತ್ಯಂ ಯಥಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದಡೌ ಜಾಣಾಸುರಾಯ ಹಿ Han 
ಅತ್ರೈವ ಸುಚರಿತ್ರಂ ಚ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ | 
ಹ “ಪ 
ಕೃಷ್ಟ €ನ ಸಮರೋತಸ್ಕತ್ರ ಶಂಭೋರ್ಜಾಣಾನುಗೃಣ್ಣ ತಃ 1೪॥ 
ಇ 


ಅತ್ರಾನುರೂಪಂ ಶೃಣು ಮೇ ಶಿವಲೀಲಾನ್ಸಿತಂ ಹರಂ | 
ಇತಿಹಾಸಂ ಮಹಾಸುಟ್ಕಿಂ ಮನಃಶ್ರೋತ್ರಸುಖಾವಹಂ 1೫॥ 


ಇಸೀನ ಹಾ q 
ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರೋ ಮರೀಜಿರ್ಯೋ ಮುನಿರಾಸೀಸ್ಮಹಾಮತಿಃ । 


€ ೫ ನಾ 
ಮಾನಸಸ್ಸರ್ವಪುತ್ರೇಷು ಜ್ಕೇಷ್ಕಃ ಶ್ರೀಷ್ಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ I ೬ n 
-) a 
: ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ತತವ ಸತರ! 
ಸೃವೃದ್ಧ ಇತ್ರ ುರ್ಭಕ್ಕೋ ನಧಿ 1೭॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರವೃಷ್ಧ ಕೋ ತ್ಯಂತೆಂ ಹಿತುಭ್ಯ ಲ್ಲಿ R 


SS 


ರ ಸನತ್ತುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸನೇ ಕೇಳು. ನಿನ್ನಿಸ್ಪದಂತೆಯೇ 
ಆಗಲಿ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ಗಣಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ 
ದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. | 

ಲ ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಶಂಭುವಿನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಬಾಣನಿಗಾಗಿ 
ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಕೃಷ್ಣನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 


ಬ 
ಈಗ ವಿವರಿಸುವೆನು.. 


೫. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಲೀಲೆಯನ್ನೇ ವಿವರಿಸುವುದು. 
ಚಿಲ್ಲಿ ಈ ಇತಿಹಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತಕರವೂ, ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾವ್ಯವೂ ಆಗಿರುವವು. 

೬. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸತ್ರುತ್ರರಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿಯೆಂಬುವನು ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ಮಹಾ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಪುತ್ರನು. ಆತನು ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರಿಗಿಂತ ಜರಿಯವನು. 

೭. ಆ ಮರೀಚಿಗೆ ಕಶ್ಯನನೆಂಬುವನು ಮಗನು. ಆತನು ತಂದೆಗೂ, 

ಜಗ್‌ ಬೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಬಹಳ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನೂ ಸಹ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 


000 


 CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


A 


\ ಯುದ್ದೆ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ತ್ರ ತ್ರಯೋದ ಕನಾ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾಸ್ಸುಶೀಲಿಕಾಃ । 
ಕಶ್ಕನ ಪಸ್ಯ ಮುನೇವ್ಯಾ ೯ಸ ಪತಾ ಶ್ಜಾ ನ ತಿವ್ರತಾಃ 


ತತ್ರ ತ್ನ ದಿತಿಶ್ಹಾಸೀದ್ದೈತ್ಯಾಸ್ತತ್ತನಯಾಸ್ಸ್ಮೃತಾಃ | 

ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಚ ಸುತಾ ಪ ದೇವಾದಾ ಸ್ಯಾಸ್ಫಚರಾಚರಾಃ un 

ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯಾಃ ಪ್ರಥಮ್‌ ಪುತ್ರೌ ದಿತೇಶ್ವಾಸಾಂ ಮುಹಾಬಲೌ । 

ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸುರ್ಜ್ಯೇಷ್ಟೋ ಹಿರಣ್ಯಾ ಸ್ಲೋತನುಜಸ್ತ ತಃ u ೧೦॥ 

ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ದೈತ್ಯಸತ್ತಮಾಃ । 

ಹ್ರಾ ದಾನುಹ್ರಾ ದಸಂಹ್ರಾದಪ್ರ ಹ್ರಾದಾಶ್ಚೇತ್ಯನುಕ್ರೆ ಮಾತ್‌ 1 ೧೧॥ 

ಪ್ರಹ್ರಾದೆಸ್ತತ್ರ ಹಿ ಮಹಾನ್ವಿಸ « ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಯಂ ಷ್‌ ತಕ್ರಾಸ್ಟೇ ಸ ತ್ಯಾಶ್ಚ ಕಪಿ ಹ ॥ ೧೨ ॥ 
೮. ಆ ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯರಾದ ಹದಿಮೂರು ಜನರು ಪತ್ನಿಯ 


ರಾದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪತಿವ್ರತೆ ತೆಯರೂ ಸುಶೀಲೆಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೯. ಆ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವಳೇ ದಿತೀದೇವಿಯು. ಅವಳ ಮಕ್ಕಳೇ ದೈತ್ಯ 
ರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು. ಉಳಿದವರ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಚರಾಚರವಾದ 


ವಸ್ತುಗಳೂ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದುವು. 


೧೦. ಆ ದಿತೀದೇವಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು. ಅವನೆ 


ತಮ್ಮನೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು. 


೧೧. ಹಿರಣ್ಯಕತಿಪುನಿಗೆ ಹ್ರಾದ, ಅನುಹ್ರಾದ, ಸಂಸ್ರಾದೆ 
ನಾಲ್ವರು ಕುಮಾರರಿದ್ದ ರು 


್ರ್ರಾದ್ಕ ಪ್ರಹಾ ದರೆಂಬ 


೬೨ 


| ೧೨. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನಾದ ಪ್ರಹ್ರಾದನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾಗಿಯೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನು. ಅವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೂ 


ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


ನಿಕೋಚೆನಃ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಸಾನ ಬಾ ಜನತ, 1 
ಶಕ್ರಾಯ ಸ್ವಶಿರೋ ಯೋಇಪಾದ್ಯಾಚಮಾನಾಯ ವಿಪ್ರತಃ 


ll ೧೩॥ 

ಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ಬಲಿಶ್ಹಾ ಸೀನ್ಮಹಾದಾನೀ ಶಿನಪ್ರಿಯಃ | 
ಸ ಹ ಸಾಯು ರಾರಾ ಸ ಮೇದಿನೀ lH ೧೪ ॥ 
ತಸ್ಕೌರಸಃ ಸುತೋ ಬಾಣಶ್ಯಿವಭಕ್ತೋ ಬಭೂನ ಹ। 
ಮೂನ್ಕೋ ನದಾನ್ಯೋ ಧೀಮಾಂಕ ಸತ್ಯಸಂಧಸ್ಸಹಸ್ರದಃ I ೧೫ ॥ 
ಶೋಣಿತಾಖ್ಯೇ ಪುರೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ ರಾಜ್ಯಮಕರೋತ್ಪುರಾ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಚೆ ಬಲಾಜ್ಜಿತ್ಚಾ ತನ್ನಾ ಥಾನಸುರೇಶ್ವರಃ Il ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಬಾಣಾಸುರಸ್ಯೇವ ಶಿವಭಕ್ತ್‌ಸ್ಥ ಚಾಮರಾಃ । 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಕಿಂಕರಾ ಇವ ಶೇ€ಭವನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


G@ 


೧೩. ದನ ಮಗನೇ ವಿರೋಚನನು ಆತನು ಮಹಾದಾನಿ. 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಇಂದ್ರನು ಜ ಸತು ನಿಂದ ಬಂಡು ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಯಾಚನೆಮಾಡಿದನು. ಒಡ ತ್ರನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೩ 
ಕ 
೫. 


೧೪. ವಿರೋಚನನ ಪುತ್ರನೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. ಆತನೂ 
ಸಹ ದಾನಶೂರನೇ, ಶಿವಭಕ್ತನು. ವಾಮನಾವತಾರದಿಂದ ದ ಬೇಡಿದ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಆ ಬಲಿಯ ಔರಸಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು, ತಿವಭಕ್ತನಾಗಿಯೂ, 
ಮಾನ್ಯನಾಗಿಯೂ, ದಾನಪರನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೬. ಅವನ ರಾಜಧಾನಿಯು ಶೋಣಿತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಣ. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಣಾಸುರನು 
ರಾಜ್ಯನಾಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಗೆದ್ದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ತಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೭. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತನಾದ ಬಾಣಾಸುರಥಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ಸೇವಕರೆಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಃ ರಾಜೆ (sಮರಾನ್ಸಿ ತ್ವಾ ನಾಭವನ್ನು8ಖತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಸಾಪತ್ನಾ ದ್ದು ಖತಾಸ್ತೆ ಹಿ ಹಿ ಸರಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಿನಃ 


॥ ೧೮ ॥ 

ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುವಾ ದ್ಯೆ (ನ ಸ ಕದಾಜಿ ನ್ಮಹಾಸುರಃ | 

ಡರ ಹಿ ನ್ಪತ್ಯೀನಾತೋಷ ಯತ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ No 

ತೇನ ನೃತ್ಯೇನ ಸಂತುಷಪೃಸ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಬಭೊನ ಹ। 

ದದರ್ಶ ಕೃಪಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೦ 

ಭಗವಾನ್ಸ ರ್ನಲೋಕೇಶಶೃ ರಣ್ಕೋ ಭಕ್ತಕಾಮದಃ | 

ವರೇಣ ಚ ತೃಂದಯಾಮಾಸ ಬಾರತೀಯ ತಂ ಮಹಾಸುರಂ ॥೨೧॥ 
॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಬಜಾಲೇಯಃ ಸ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಬಾಣೋ ಭಕ್ತನರಸ್ಸುಧೀ 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನುನಾನ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ಸುಖನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಹಾಹಿಂಸೆಯಿತ್ತು. ' ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಈ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ಗಾಗ ನರು. 


೧೯. ಒಂದುಸಾರಿ ಬಾಣಾಸುರನು, ಸಹೆಸ್ರನಿಧವಾದ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ 
ಕೊಡಿ, ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ತಾಂಡವನಾಟ್ಯಿವನ್ನಾ ಡಿದನು. ಇದರಿಂದ : 


೪) ಹೆ -) 
ಪರಮೇಶ ರನು ಸ ಗಿ ತೃಪ್ತಿ ಪಟ್ಟನು. 
೨೦. ನಾಟ್ಯದಿಂ ೦ದೆ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಪರಶಿವನು ಆ ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ತೆನ್ನ 


ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಸ್ನಿಯಿಂದ ನೋಡಿ, ಪ್ರ ಸನ್ನಹೃ ಹತ! 


೨೧ ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಭಕ್ತವ ತ್ಸಲನೂ, ದಯಾರಾಶಿಯೂ ಜು 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಬಲಿ ಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣಾಸುರ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೈಃ ಪ್ರಿ 
ಪಡಿಸಿದನು. 


೨೨. ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯನೂ, ಶಿವಭಕ್ತ ನೂ, ಆದ ಬಾಣಾಸುರನು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ "| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ಬಾಣಾಸುರ ಉವಾಜಿ ॥ 
ದೇವದೇನ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ | 
ಸಂತುಷ್ಟೋ$ಸಿ ಮಹೇಶಾನ ಮನೋಪರಿ ವಿಭೋ ಯದಿ 1 ೨೩॥ 


ಮದ್ರಕ್ಷಕೋ ಭನ ಸದಾ ಮದುಪಸ್ಥಃ ಪುರಾಧಿಪಃ | 
ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರೀತಿಕೃನ್ಮೇ ಹಿ ಸಸುತಸ್ಸಗಣಃ ಪ್ರಭೋ I ೨೪ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಬಲಿಪುತ್ರಸ್ಸ ನೈ ಜಾಣೋ 22 ಮಾಯಯಾ |" 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಮೆಹೇಶಾನಂ ಮರಾರಾಧ್ಯಮಪಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ ಶಂಭುರ್ದತ್ವಾ ತಸ್ಮೃ ನರಾಂಶ್ಚ ತಾನ್‌ | 
ತತ್ರೋವಾಸ ತಥಾ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩-೨೪. ಬಾಣಾಸುರನು ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಓ ದೇವದೇವನೇ, 
ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅನುಗ್ರ ಹನಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನೀನು ನನ್ನ ನಗರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಜೀಕು. 


ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತರಾಗಿರಬೇಕು. ಇದೇ ನಾನು ಬೇಡುವ ವರ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೨೫. ಸನತೃುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ; ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ : 
ಕೊಡತಕ್ಕವನು. ಮತ್ತು ಎಸ್ಟೇ ಕಷ್ಟಸಟ್ಟರೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಶಿವಮಾಯಾನೋಹಿತನಾದ ಈ ಬಾಣಾಸುರನು ಅಂತಹ 
ಅಲ್ಪವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


] ೨೬, ಆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವನಿಗೆ ವರ 
ವಿತ್ತನು. ಅದರಂತೆಯೇ ತಾನು ಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ ಕದಾಚಿದ್ಬಾಣಪುರೇ ಚಕ್ರೇ ದೇವಾಸಿರೈಸ್ಸಹ | 


ನದೀತೀರೇ ಹರಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ರಷ್ಯೇ ಶೋಣಿತಕಾಹ್ವಯೇ 1 ೨೭ ॥ 
ನನ್ಫೃತುರ್ಜಹಸುಶ್ತಾಪಿ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಸ್ತಥಾ । 
ಜೇಯುಃ ಪ್ರಣೇಯುರ್ಮುನಯ ಆನರ್ಚುಸ್ತುಷ್ಟುವುತ್ಚೆ ತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಇತ 
ವವಲುಃ ಹ 
1 


ರ್ರೈಥಮಾಸ್ಪರ್ವೇ ಯಸಷಯೋ ಜುಹುವುಸ್ತದಾ | 
$ ಸಿ 


ದ ಸಂಘಾಶ ದದೆಶುಶಾ ಕರೀಂ ರತಿಂ ॥ ೨೯ ॥ 
ಗೆ ವ್‌ ಲ ಕಿ » 


ಆಯಯು 


ಕುತರ್ಕಿಕಾ ನಿನೇಶುಶ್ಚ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಪರಿಪಂಥಿನಃ । 
ಮಾತರೋಪಭಿಮುಖಾಸ್ತಸ್ಫುರ್ನಿನೇಶುಶ್ಛ ನಿಭೀಷಿತಾಾ . ॥ ೩೦ ॥ 


೪9 


ರುದ್ರಸದ್ಭಾವಭಕ್ತಾನಾಂ ಭವದೋಷಾಶ್ಚ ವಿಸ್ತೃತಾಃ । 

೧ $ ಇರ 9) 

ಪ್ರೆ ಮೆ ಜ್‌ ಠ್‌ ಇ $೧ ಇಸ್‌ ೯ ಲ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೃಷ್ಟೇ ಪ್ರಜಾಸ್ಫರ್ವಾಃ ಸುಪ್ರೀತಿಂ ಸರಮಾಂ ಯಯ“ ॥ ೩೧॥ 





೨೭. ಒಂದು ದಿವಸ ಈಶ್ವರನು ಅದೇ ಶೋಣಿತತುರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನದೀದಡ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆಟವಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೮. ಸಮಸ್ತ ಗಂಧರ್ಪರೂ, ಅಪ್ಸರರಸ್ಸುಗಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ. ಮುಂದಿ 
ನರ್ತನಮಾಡಿದರು, ನಕ್ಕರು, ಓಡಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲಾ ಯಸಿಗಳೂ ಸಹ ಆಗಲೇ 


೨೯. ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಂದಿಸಿದರು. ಸಮಸ್ತ ಖುಷಿಗಳೂ ಹೋಮಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿದರು. ಸಿದ್ಧರು ಸಾಧ್ಯರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಮಸ್ಮಡೇವತೆಗಳೂ ಶಂಕರನ ಆಟಿವನ್ನು ನೋಡಲು ಓಡಿಓಡಿ ಬಂದರು. 


೩೦. ಕುಯುಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನೀಚರೂ, ಮ್ಲೇಚ್ಛರೂ, ಶಿವಜ್ವೇಷಿಗಳೂ ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾದರು. ಸಪ್ತ ಮಾತೃಕೆಗಳೂ ಸರಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ನಿಂತರು: ದುಸ್ಟದೇವತೆಗಳಲ್ಲವೂ ದೊರಸರಿದುವು. 

೩೧. ಶಿವಭಕ್ತರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ದೋಸಗಳೂ ಮರೆತು 
ಹೋದವು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ, ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಸಹ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುನಿಂತರು: | 
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ವವಲ್ಲುರ್ಮುನಯಸ್ಸಿದ್ದಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ | 


ಪುಪುಸುಶ್ತಾಪಿ ಚುತವಸ್ಸ್ವಪ್ರಭಾವಂ ತು ತತ್ರ ಚ ॥ 4೨ ॥ 
ನವುರ್ವಾರ್ತಾಶ್ಚ ಮೃದವಃ ಪುಸ್ಪಕೇಸರಧೂಸರಾಃ । 
ಚುಕೂಜುಃ ಪಕ್ಷಿಸಂಘಾಶ್ಚ ಶಾಖಿನಾಂ ಮಧುಲಂಪಹಾಃ 1೩೩॥ 


ಪುಸ್ಪಭಾರಾನನದ್ಧಾನಾಂ ರಾರಟ್ಯೇರಂಶ್ಹ ಕೋಳಕಿಲಾಃ । 
ಮಧುರಂ ಕಾಮಜನನಂ ನನೇಷೂಪವನೇಷು ಚ 1 ೩೪ ॥ 


ತತಃ ಕ್ರೀಡಾನಿಹಾರೇ ತು ಮತ್ತೋ ಬಾಲೇಂದುಶೇಖರಃ | 
ಅನಿರ್ಜಿತೇನ ಕಾಮೇನ ದೃಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನಂದಿನಂ 1 ೩೫ ॥ 


॥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಾಮಾಮಾನಯ ಗೌರೀಂ ತ್ವಂ ಕೈಲಾಸಾತ್ಮೃತಮುಂಡನಾಂ | 
ಶೀಘ್ರಮಸ್ಮಾದ್ವನಾದ್ಧತ್ವಾ ಹ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾನಿಹಾನಯ ॥ ೩೬॥ 


೩೨. ಖುಹಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಆ ಕಾಲದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜೀಷ್ಟಾದಿಗಳಿಗೆ ಮರ 
ಸೋತರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಖುತುಗಳೂ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಬೀರಲು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿದುವು. | 

೩೩. ಮಾರುತವು ಪುಷ್ಪಸರಾಗಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ ಮಂದವಾಗಿ 
ಬೀಸಿತು. ಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂಸಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈದವು. ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಮಭರಿತ 
ಗಳಾದವು. 

೩೪. ಹೂಗೊಂಚಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಉದ್ಯಾನವನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಕಾಮೋದ್ರೀಕವಾಗುವಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಧ್ಹನಿಗೈದವು. 

೩೫. ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಿವನು ಆ ಕ್ರೀಡಾವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತನಾಗಿ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು ಶುರಿತ್ತು, | 

೩೬. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಯೇ, ಈಗಲೇ ನೀನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಲಂಕೃ ತಳಾಗಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಬಾ ಎಂದನು. | 
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ಇ ಕಾದ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


l ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ ಣೆ ಪಿಂ ಕ್‌ 

ಸಿ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಗತ್ವಾ ತತ್ರಾಹ ಪಾರ್ವತೀಂ । 
ಇ 

ಸಿ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಹೋ ದೂತಶೃಂ ಕರಸ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 


॥ ೩೭ ॥ 
॥ ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ದ್ರಷ್ಟುನಿಚ್ಛೆತಿ ದೇವಿ ತ್ವಾಂ ದಜೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಸ್ವವಲ್ಲಭಾಂ ರೂಪಕೈತಾಂ ಮಯೋಕ್ತೆಂ ತನ್ನಿದೇಶತಃ "1a 
I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ತತಸ್ತವ್ವಚನಾದೌ ರೀ ಮಂಡನಂ ಕರ್ತುಮಾದರಾ3 | 

ಉದ್ಯತಾಭೂನ್ಮು] ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪತಿವ್ರತಸರಾಯಣಾ ೩೯ 

ಆಗಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರಭುಂ ಗಚ್ಛ ವದ ತಂತ್ವಂ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ | 

ಆಜಗಾಮ ತತೋ ನಂದೀ ರುದ್ರಾಸನ್ನಂ ಮನೋಗತಿಃ ॥1೪೦॥ 





೩೭. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಂದಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ದೇವಜೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿ 
ಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸುವನು. ಆ ಪರಶಿವನ ಮಾತನ್ನೇ ನಾನು ಈಗ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ನಂದಿಯು ಹೇಳಲ್ಕು 


೩೯. ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಗೌರೀದೇವಿಯು ಸಂತುಪ್ಟಳಾಗಿ, ತಾನು ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ವ್ಯಾಸನೇ, ಆ ಗೌರಿಯು ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿ 
ಯಲ್ಲವೇ? 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಯೇ, ನೀನು ಹೊರಡು, ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು 
ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ನಂದಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಆ ನಂದಿಯು ಮನೋವೇಗದಿಂದ 
ಶಿವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ; 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪುನರಾಹ ತತೋ ರುದ್ರೋ ನಂದಿನಂ ಪರವಿಭ್ರೆಮಃ | 


ಪುನರ್ಗಚ್ಛ ತತಸ್ತಾತ ಕ್ಷಿಪ್ರಮಾನಯ ಪಾರ್ವತೀಂ 1 ೪೧॥ 
ಬಾಢಮುಕ್ತ್ಯಾ ಸ ತಾಂ ಗತ್ವಾ ನಾರೀಮಾಹ ಸುಲೋಜನಾಂ | 
ದ್ರಷ್ಟುನಿಚ್ಛ ತಿ ತೇ ಭರ್ತಾ ಕೈತವೇಷಾಂ ಮನೋರಮಾಂ 1 ೪೨॥ 


ಶಂಕರೋ ಬಹುಧಾ ದೇವಿ ನಿಹರ್ತುಂ ಸಂಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ | 
ಏನಂ ಪತೌ ಸುಕಾಮಾರ್ತೇ ಗಮ್ಯುತಾಂ ಗಿರಿನಂದಿನಿ 1 ೪೩॥ 


ಅಪ್ಸರೋಭಿಸ್ಸಮಗ್ರಾಭಿರನ್ಯೋನ್ಯಮಭಿಮಂತ್ರಿತಂ | 
ಲಬ್ಧಭಾವೋ ಯಥಾ ಸದ್ಯಃ ಷಾರ್ವತ್ಕಾ ದರ್ಶನೋತ್ಸುಕಃ 1 ೪೪ ॥ 


ಅಯಂ ಪಿನಾಕೀ ಕಾಮಾರಿಃ ವೃಣುಯಾದ್ಕಾಂ ನಿತಂಬಿನೀಂ | 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ದಿನ್ಯನಾರೀಣಾಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಭವತಿ ವೈ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೧. ಅನಂತರ ಈಶ್ವರನು ಪುನಃ ನಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ನಂದಿಯೇ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕರೆದು ತಾ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. : 

೪೨, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಂದಿಯ್ನು ಪುನಃ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಓ ದೇವಿಯೇ, ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಮನೋಹರಳಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈಗಲೇ ನೋಡಲು ಶಂಕರನು ಅಫೇಕ್ವಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೪೩. ಪುನಃ ನಂದಿಯು, ಶಂಕರನು ಬಹುವಾಗಿ ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿರುವನು- 
ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಲು ಇಚ್ಛೆಸಿರುವನು. ಪತಿಯು ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ನೀನು ಬೇಗ ಹೊರಡುವುದು ನ್ಯಾಯವು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು, 


೪೪, ಸಮಸ್ತ ಅಪ್ಪಕೆಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಪಾರ್ವತಿಯ ದರ್ಶನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಶಂಭುವು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೪೫. ಈ ಫಿನಾಕಥಧಾರಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಜೀಕಾದರೂ ವರಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆ ವರಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಹೆಂಗಸು 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ರಾಣಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಶಿನ ಪುರಾಣಂ 


ನವೀಕ್ಷಣಂ: ಗೌರಿರೂಸೇಣ ಪ್ರೀತೋ ಸ್ನನ್ನಳ್ಳೆ ಗಣಣ್ಣೆ 
ತಾಮೋsಯೆಂ ಹಂತಿ ಕಾಮಾರಿಮೂಚುರನ್ಕೊ ೀಸ್ಯಮಾದೃತಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸ್ಪಸ್ಟಂ ಶಕ್ತ ಕಿಯಾ ಕಾಚಿದೃ ತೇ ದಾಕ್ತಾಯಣೀಂಸಿ ಸ್ರಿಯಂ ಸ 
ಸಾಗಚ್ಛೆ ೇತ್ರತ ತ್ರ ನಿಶ್ಶ 0 ನೋಹಯೇತ್ಸಾ ರ್ನತೀಪತಿಂ” ॥ ೪೭ ॥ 


ಕೂಷ್ಮಾಂಡತನಯಾ ತತ್ರ ಶಂಕರಂ ಸ್ಪ್ರ)ಷ್ಟುಮುತ್ಸಹೇ 
ಅಹಂ ಗೌರೀಸುರೂಹೇಣ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ವಚೋ ಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೪೮ ॥ 


॥ ಚಿತ್ರಲೇಖ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಧಾನ್ಮೋಹಿನೀರೂಪಂ ಸ್ನಶವೋ ಮೋಹನೇಚ್ಛೆಯಾ | 
ಪುರಾ ತದೆ ವಂ ಯೋಗ ಮಾಶ್ರಿತ್ಯ Emre 1೪೯॥ 


ಉರ್ವಶ್ಯಾ ಶ್ತ ತತೋ ದೃ ಸ್ಟಾ ಎ ರಾಪಸ್ಯ ಪರಿವರ್ತನಂ । 


ಜ್ರ ಫೈಪಾಜೀ ಭಾ 'ನಿಶ್ವಾ ಚೀ ಜಾಂಡಿಕಂ ವಪುಃ ॥೫೦॥ 


ಲಿ. ಈ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಈಗ ಕಾಮಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಗೌರಿಯೊಡನೆ 
ರ್ರೇಡಿಸಲು ಅತಾ ಒದೆರನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಕಾಮನು ತನ್ನೆ ಶತ್ರು ವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬೀಡಿಪು 
ತ್ರಿರುವನು ಎ ಪರಸ್ಪ ರವಾಗಿ IN 

೪೭. ಈಗ ಕಾಮಾರಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈಗಲೇನಾದರೂ ಬಂದರೆ ಅವಳು 
ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ತ್ಸ ಫ್ರಿಸಡಿಸುವಳು. 

೪೮. ಕೊಸಾ ಜಾ ರಾಕ್ಷಸಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಚಿತ್ರ ಲೇಖೆಯು ತಾನು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೌರೀದೀವಿಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಸ 

೪೯. ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿನೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದಂತಿ ಈಗ ನಾನು ವಿಷ್ಣು ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಗೌರೀವೇಷವನ್ನು ಸಡೆಯುನೆನು 
ಎಂದು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಹೇಳಿದಳು. 

೫೦. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಊರ್ವಶೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಫೃತಾಜಿಯು ಕಾಳೀರೂಪವನ್ನೂ, ವಿಶ್ವಾಚೀದೇವಿಯು 
ಚಂಡಿಯವೇಷವನ್ನೂ ಧರಿಸಿನಿಂತರು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ | [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತ್ಪ 


ಸಾವಿತ್ರಿರೊಸೆಂ ರಂಭಾ ಚ ಗಾಯತ್ರಂ ಮೇನಕಾ ತಥಾ | 
ಸಹಜನ್ಯಾ ಜಯಾರೂಪಂ ವೈಜಯಂ ಪುಂಜಕಸ್ಥಲೀ 1 ೫೧॥ 


ಮಾತ್ಯಣಾಮಸ್ಕನುಕ್ತಾನಾಮನುಕ್ತಾಶಾ ಸ್ಪರೋವರಾಃ | 
ಇಂ ಣಿ 
ಯತ್ನಾ ದ್ರೂಪಾಣಿ ತಾಶ್ಚಕ್ರುಸ್ಸ್ವನಿದ್ಯಾಸಂಯುತಾ ಅನು 1೫೨ ॥ 


ತತಸ್ತಾಸಾಂ ತು ರೂಪಾಣಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕುಂಭಾಂಡನಂದಿನೀ | 
ವೈಷ್ಣವನಾದಾತ್ಮಯೋಗಾಚ್ಚ ವಿಜ್ಞಾತಾರ್ಥಾ ವ್ಯಡಂಬಯತ್‌ ! ೫೩ ॥ 


ಉಷಾ ಬಾಣಾಸುರಸುತಾ ದಿನ್ಕಯೋಗವಿಶಾರದಾ 
ಚಕಾರ ರೂಪಂ ಸಾರ್ವತ್ಕಾ ದಿವ್ಯಮತ್ಯದ್ಳುತಂ ಶುಭಂ . 1 ೫೪ ॥ 


ಮಹಾರಕ್ಷಾ ಬ್ಹಸಂಕಾಶಂ ಚರಣಂ ಚೋಕ್ತ ಮಪ್ರಭಂ । 
ದಿನ | ಲಕ್ಷಣಸಂಯುಕ್ತೆ 0 ಮನೋಇಭೀಷ್ಟಾ! ಯಕ I ೫೫ ॥ 


OOo 
೫೧. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಂಚೆಯು ಸಾವಿತ್ರಿಯಾದಳು. ಮೇನಕೆಯು 


ಗಾಯತ್ರಿಯಾದಳು. . ಸಹಜನ್ಯೆಯು ಜಯಾದೇವಿಯಾಗಿಯೂ, ಪುಂಜಕಸ್ಮಲಿಯು 
ವೈಜಯಿಯಾಗಿಯೂ ಅದರು. ಕ 


೫೨. ಇನ್ನು ಉಳಿದ ಅಫ್ಪರಸ್ತ್ರಿ €ಯರೆಲ್ಲರೂ ಉಳಿದ ಮಾತೃ ಕಾದೇವಿಯರ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾದರು. ದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯು 
ಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ರೂಪಗಳನ್ನು | ಧರಿಸಿದರು. 


೫೩. ಕುಂಭಾಂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಮಗಳು, ಈ ಎಲ್ಲರೂ ಜೇರೆ ಬೇಕಿ ವೇಷ 
ಧರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ ಸಹ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದಲೂ, ಆತ್ಮಸ್ರಭಾನ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೫೪. ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಣಾಸುರನ ಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಉಷಾ ನ ತನ್ನ 
ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯೆ' ವೇಷವನ್ನೇ ಪಡೆದಳು. ಆ ವೇಷವಾದರೋ 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. | 


೫೫. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ವೇಷವು ಕೆಂಪ್ರಶಮಲದ ಹೂವಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಪಾದ 
ವನ್ನು ನಡೆದಿದ್ದಿತು. ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಪಾರ್ವಕಿಯೆಂತೆ ಆ 
ಉಸೆಯೂ ಕೂಡೆ ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾ ರಮಣಸಂಕಲ್ಪಂ ನಿಜ್ಚಾಯ ಗಿರಿಜಾ ತೆತಃ | ; 
ಉವಾಚ ಸರ್ವನಿಜ್ಞಾನಾ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾನಮಿನೀ ಶಿನಾ ॥ ೫೬ ॥ 


॥ ಗಿರಿಜೋವಾಚ ॥ 
ಯಶೋ ಮಮ ಸ ವೈ ಧೃ ತಮೂಪೇ ಸಖಿ ತ್ವಯಾ | 


ಸಕಾಮತ್ವೆ ೀನ ಸಮಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸತಿ ಮಾನಿನಿ 1 ೫೭ ॥ 


ಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಯ ತುಧರ್ಮಾಸ್ತು ಮಾಧವೇ । 
ದಾ ದಶ್ಯಾಂ ಶೆ ಶು ಕ್ಲ ಪೆ ಸ್ಲೇ ತು.ಯಸ್ತು ಘೋರೇ ರಿಶಾಗಮೇ ॥ ೫೮ ॥ 


ಕ್ಸ ತೋಪವಾಸಾಂ ತ್ವಾಂ ಭೋಕ್ತಾ ಸಂಪ್ತಾ ಸಗ ನರಃ । 


ಸೇ ಭರ್ತಾ ಕೃತೋ ದೇವೈಸ್ತೆ ಇನೆ ಸಾರ್ಧಂ ರನಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೫೯ ॥ 
ಆಬಾಲ್ಯಾದ್ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತಾಸಿ ಯತೋತನಿಶಮುತಂದ್ರಿತಾ | 
ಏನಮಸ್ತಿ . ತಿ ಸಾ ಪ್ರಾಹ ಮನಸಾ ಲಜ್ಜಿತಾನನಾ ೬೦ 


LE EE ತಹ )್ಮವಾಜಾ ರಾವಾ ಮಾನಾಯಾ ಹಾ ಜಾರ್ಮೂ 


೫೬. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿನಿಯೂ ತನ್ನ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕಳೂ 
ಆಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಉಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೭. ಎಲೌ ಉಸ್ಕೆ ನನ್ನ ಪತಿಯು ಕಾಮುಕನಾಗಲಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ 
ಸ್ವರೂನನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನ ತೃಶ್ತಿಗಾಗಿ ಬಂದು ನಂತಿದ್ದ (ಯೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು? 


೫೮. ಓ ಡೇವಿ, ಇದೇ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ದ್ವಾದಶೀ ತಿಥಿಯ 
ರಾಶ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ ನನು 


ರ್ಜ. ಉಪವಾಸದಿಂದ ಪಾರಣೆಮಾಡಿ ತೈಃ ಪ್ಲಿಗೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವನು.: ಖ್‌ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು. ಈ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ವಿವಾಹವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸ ಹ ಒಪ್ಪುವರು. 


೬೦. ನೀನು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಿಂದ. ವಿಸ್ಣುಭ ಕ್ರಳಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಈ 
ಫಲವು ನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಿ ಎಂದು ಯಾ” ಹೇಳಲು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಉಸೆಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ಸಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇನೀ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಡನಾ । 
ರುದ್ರಸಂನಿಧಿಮಾಗತ್ಯೆ ಚಿಕ್ರೀಡೇ ತೇನ ಶಂಬುನಾ | ೬೧ || 


ತತೋ ರತಾಂತೇ ಭಗನಾನ್ರುದ್ರಶ್ವಾದರ್ಶನಂ ಯಯಾ | 
ಸದಾರಃ ಸಗಣಶ್ಹಾಪಿ ಸಹಿತೋ ದೈವತೈರ್ಮುನೇ 1೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಫಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಉಷಾಚರಿತ್ರವರ್ಣನಂ ಶಿವಶಿವಾ 
ನಿನಾಹನರ್ಣನಂ ನಾಮ ನಿಕೆನಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೬೧. ಅಚ್ಚರಿಯ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ ಗೌರಿಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ 
ಪರಶಿನನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನೊಡನೆ ಕ್ರೇಡಿಸಿ ಸಂತುಸ್ಸಳಾದಳು 


೬೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾದೊಡನೆಯೇ ಶಂಕರನು ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮೆಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಷಾಚರಿತ್ರೆ, ಮತ್ತು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ವಿವಾಹವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಯ ಪರಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ದ್‌ ಪಪ ಮೆ 9 
ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇಷ್ಟಾನ ಚ್ಹೆರಿತ್ರಂ ಚೆ ಶಿವಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 


ಶೈ ಎ" 
ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಕಸಂಗರ್ಭಿ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಂ 


ಣಿ ರಿ 


ಪುರಾ ಜಾಣಾಸುರೋ ನಾಮ ದೈನದೋಷಾಚ್ಹೆ ಗರ್ನಿತಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ತಾಂಡವನೃತ್ಯೆಂ ಚ ತೋಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ 


10೧1 


1 ೨॥ 


ESS REELS ರ ಸ SS 


ಐನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸೆನತ್ಯುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು :-ಶಿವನ ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳು 


ವೆನು ಕೇಳು. ಅದು ಶಂಕರನಿಗೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ 


ಪಡಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 


೨. ತನ್ನ ನಾಟ್ಯದಿಂದಲೇ ಪರಶಿವನು ವರಕೊಟ್ಟನಲ್ಲಾ ಎ ಹಾ 


ಯಿಂದ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಗರ್ವವುಂಟಾಯಿತು. 
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ರ್‌ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಮನಸಂ ಹಾ ಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭಂ ಶಿವಂ । | 
ಹ NE ಬಾಣೋ ನೆತಸ್ತಂದಧಃ ಕೆೇಶಕಾಂಜಲಿ, ॥ 
ಕೆ J ನಿ ॥ 
॥ ಬಾಣ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಸರ್ವದೇವಶಿರೋನುಣೇ । 
ತ್ವತ್ಸ )ಸಾದಾವೃಲೀ ಚಾಹಂ ಶೃಣು ನೇ ಸರಮಂ ವಚೇ ue 


ದೋಸ್ಸಹಸ್ರಂತ್ವ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಪರಂ ಭಾರಾಯ ಮೇ$ಚನತ್‌ | 


ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ ಪ್ರ ಈ ಪ್ರತಿಯೋದ್ಧಾರಂ ನ ಲಭೇ ತ ತ್ತ್ವ ದೃತೇ ಸಮಂ 1೫ ॥ 


ಹೇ ದೇವ *ಮನೇನಾಪಿ ಸಹಸ್ರೇಣ ಕರೋಮ್ಯಹ ಹಂ। 
ಬಾಹೂನಾಂ ಗಿರಿತುಲ್ಯಾನಾಂ ನ ಯುದ್ಧ ೦ ವೃಷ ಷಧ್ವಜ ॥೬॥ 


ಕಂಡೂತ್ಯಾ ನಿಭೃ ತೈ ರ್ದೋರ್ಥಿರ್ಯುಯುತು ಿರ್ದಿಕ್ನೆ ಜಾನಹಂ । 
ಪುರಾಣಾ ಚೂರ್ಣಯನ್ನ ದ್ರೀಸ್ಫೀತಾಸ್ತೇಪಿ ಪ್ರ ದುದ್ರನ್ರಃ 1೭॥ 


ST, 


೩. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನ ಸಮಯದಲಿ 
ಣಾಸುರನು ' ಹೋಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿ ಕೈಜೊಡಿಸಿ ನಿಂತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ಶಿ 


೪. ಹಿ ಮಹಾದೇವನೇ, ದೇವಾದಿಜೀವನೇ, ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ಬಲದಿಂದಲೇ ಬಹಳ ಶೂರನಾಗಿರುನೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೫. ನನಗೆ ನೀನು ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳ ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆಯನ್ಸೆ ? ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ನನಗೆ ಭಾರವಾಗಿವೆ. ಏಕೆಂದಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವರೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. 

೬. ಈ ನನ್ನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದಸ್ಟು ಬಲನಿಜಿ. ಆದರೇನು? 
ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡಲಿ ? ಯುದ್ಧ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಈ ಶಕ್ತವಾದ ಭುಜಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?" 


೭. ನನ್ನ ತೋಳು ತೀಟಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದೆನು, ಎಲ್ಲಾ 
ಊರುಗಳನ್ನೂ, ದುರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿದೆರು. ಜನರೆಲರೂ ನನಗೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿರುವರು. ನ 


£೬ 
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ಇನ ಶಿ ಚ 
ಯುದ್ಧ ಖಂದ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ಯನುಃ ಕೈತೋ ಯೋದ್ಧಾ ನ್ಟ ಶ್ಲ ಕೈತಕೋ ಮಹಾನ್‌ |: 
ವರುಣಶ್ಲಾಪಿ ಗೋಸಾಲೋ ಗೆನಾಂ ಲಯ ತಥಾ 


In 
ನಚಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಕುಬೇರಸ್ತು ಸೈರೆಂಧ್ರೀ ಜಾಪಿ ನಿರ್ಜುತಿಃ । 
ಜಿತಶ್ಹಾಖಂಡಲೋ ಲೋಕೇ ಕರದಾಯಾ ಸದಾ ಕೃತಃ (೯ ॥ 
ಯುದ್ಧ ಸ್ಯಾಗಮನಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ರೈತೇ ಜಾಹನೋ ಮನು | 
ಶತ್ರುಹಸ್ತ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶ್ರ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ನಷ್ಟ ಕೃತ್ವ ತಾಃ 4 ೧೦ ॥ 
ಹತೆಂತು ಶತ್ರು ಹಸಾ ತದ್ವಾ ಸಾತಯಂತು ಸಹಸ್ರ ಧಾ। 
ನಿತನ್ಮನೋರಥಂ ಮೇಹಿ ಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವ ರ 1 ೧೧॥ 

| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚು ತ್ವಾ ಹುಪಿತೋ ರುದ್ರ ಸ್ಸ ಟ್ಟಿ ಹಾಸಂ ಮಹಾದ್ಭು ತೆಂ 1 
ಫ್‌ ತಾ 5 ಬ್ರನೀನ್ಮಹಾಮನ್ಯು ಫಥ A ¢ 10೨1 





೮.  ಯಮನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದೆನು. ಅಗ್ನಿಯೂ, ವರುಣನೂ ನನಗೆ 
ಸೋತರು. ಗೋಪಾಲನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ನನಗೆ ಹೆದರಿ ದನಕರುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು 
ಹೊರಟನು. 

೯. ಕುಬೇರನನ್ನು ಅಥ್ಯಕ್ಷಸದನಿಯಿಂದ ತಳ್ಳಿದೆನು. ಸೈರಂಧ್ರಿ ಯಂತೆ 
ನಿರ್ದುತಿಯನ್ನು ಹೇಡಿಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದೆನು. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವನಿಂದ ಕಪ್ಪ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಂದೆನು- 

೧೦. ಯಾವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವು ನನ್ನ ಸಾವಿರ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನು ಜರ್ಜರವನ್ನಾ ಗಿಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಅಂತಹ ಯುದ್ಧವೊಂದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಹೇಳು: 
ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 

೧೧. ನನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು ಕತ್ತರಿಸಲಿ. ಅಥವಾ ನಾನು ಅವರ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಬೀಳಿಸುವೆನು. ಇವೆರಡೂ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವೇ ಈ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡು ಎಂದನು. 

೧೨, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರುದ್ರನು ಆ ಬಾಣಾಸುರನ' ಅಟ್ಟಹಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲದೆ ಛತ್ರ ವತ್ಸಲನಾದರೂ, ಅವನನ ಟ್‌ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಆ ಪರಶಿವನು ಆ ಭಕ್ತನ EE ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಧಿಗ್ಗಿಕ್ತ್ವಂ ಸರ್ವತೋ ಗರ್ನಿನ್ಸರ್ವದೈತ್ಯಕುಲಾಧಮ | 
ಬಲಿಪುತ್ರಸ್ಕ ಭಕ್ತಸ್ಯ ನೋಚಿತಂ ನಚ ಈದೃಶಂ I ೧೩॥ 
ದರ್ಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಶಮನಂ ಲಪ್ಸ್ವಸೇ ಚಾಶು ದಾರುಣಂ | 
ಮಹಾಯುದ್ದಮಕಸ್ಮಾಬ್ವೈ ಬಲಿನಾ ಮತ್ಸಮೇನ ಹಿ 1 ೧೪ ॥ 


ತತ್ರ ತೇ ಗಿರಿಸಂಕಾಶಾ ಬಾಹನೋತನಲಕಾಷ್ಮವತ್‌ | 


ಛಿನ್ನಾಭೂಮ್‌ ಪತಿಷ್ಯಂತಿ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರೈಃ ಕೆದಲೀಕೃತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯದೇಷ ಮಾನುಸಶಿರೋ ಮಯೂರಸಹಿತೋ ಧ್ವಜಃ 
ನಿದ್ಯತೇ ತವ ದುಸ್ಪಾತ್ಮಂಸ್ತೃಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಸತನಂ ಯದಾ 1 ೧೬ ॥ 


ಸ್ಥಾಪಿತೆಸ್ಕಾಯುಧಾಗಾರೇ ವಿನಾ ವಾತಕೃತಂ ಭಯಂ! 
ತದಾ ಯುದ್ಧಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಮಿತಿ ಚೇತಸಿ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಎಲ್ಫೈ ದೈತ್ಯಾಧಮನೇ, ನೀನು ತುಂಬ ಅಹಂಕಾರಿಯು. ನಿನ್ನ 
ವರ್ತನೆಗೆ ಧಿಕ್ಟಾರವು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಬಲಿಯ ಮಗನಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಈರೀತಿ 
ಮಾತನಾಡುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ, | 


೧೪. ನಿನ್ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿಯುವಂತಹ ಒಂದು ಘೋರಯುದ್ಧವು 
ಕ್ಲೆಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವುದು. ನನ್ನಸ್ಟೇ ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದವನೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಅಡಗಿಸುವನು. 


೧೫. ಈಗ ಬೆಟ್ಟಿದಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳು ಆ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೈಕಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕಾಸ್ಕಗಳಂತೆ ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುವುವು. 


೧೬-೧೭. ಈ ನಿನ್ನ ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರವೂ ನವಿಲಿನ ಗುರುತಿನ ಧ್ವಜವೂ 
ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ನಾಶವಾಗುವುನೋ, ಯಾವಾಗ ಗಾಳಿಯ ಭಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಆಯುಧಾಗಾರದ ಧ್ವಜಗಳು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುವೋ, ಆಗಲೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು 
ಒದಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 
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ಯುದ್ದೆಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ ಗ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಗಚ್ಛೇಥಾಃ ಸರ್ವಸೈ ನ್ಯವಾನ್‌ | 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಗಚ್ಛ ತದ್ವೇಶ್ಮ ಯತ ದ್ವಿವೃತೇ ಶಿವಃ 


॥ ೧೮ ॥ 
ತಥಾ ತಾನ್ಪ್ವಮಹೋತ್ಸಾ ತಿತಾಂಸ್ತೃತ್ರ ದ್ರಷ್ಟಾಸಿ ಮುರ್ಮತೇ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ "ಿರರಾಮಾಥ ಗರ್ನಹೃ ದೃಳ್ತ ಪ್ರ ವತ್ಸ ಲಃ ॥೧೯॥ 
I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 
ತಚು ಫತ್ವಾ ರುದ್ರ ಮಭ್ಯ ಚ್ಕ ೯ ದಿನೈ ತರಳ ಹಲಿಕುಡ್ಡ. ಲೈೈಃ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ವರ್‌ ಬಾಣಕೆ ಸ್ವಗೃಹ ಹಂ ೧3 I Son 
ಘುಂಭಾಂಹಾಯೆ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಫ್ಭ ಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಹರ್ಷಿತಃ । 
ಸಯೈೆ ೯ಸ್ನಿಸಾ ಸ್ಟಾಸುರೋ ಬಾಣಸ್ತ ೦ ನ ಗಂ ಹ್ಯುತ್ಸುಕಸ್ಸದಾ ॥ ೨೧॥ 
ಅಥ ದೆ ee ಸ್ವಯಂ ಭಗ್ನಂ ಧ್ವಜಂ ಚ ತೆಂ। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರಾಸುಕೋ ಬಾಣೋ ಹೃಷ್ಣೋ ಯುದ್ಧಾ ಯೆ ನಿರ್ಜೆಯೌ ॥ 7 





೧೮. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಸರ್ವ ಸ್ಫನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡು. ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೆಲಸಿರುವನು. 


೧೯. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಅಸಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು 
: ಹೇಳಿ ಯೋಗ್ಯಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

೨೦. ಬಾಣಾಸುರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಶಿನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಂದಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೨೧. ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಕುಂಭಾಂಡನೆಂಬುವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ' ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವನು ಹೇಳಿದ ಗುರುತುಗಳನ್ನೆೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೨, ಒಂದು ಸಾರಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಆ ಬಾಣಾಸುರನ ರಥದ ಧ್ವಜವು 
ಮುರಿದುಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 'ಬಾಣಾಸುರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸ ಸ್ವಸೆ ಸೈನ್ಯಂ ಸವಣಹೊಯ ಸಂಯುಕ್ತಃ ಸಾಷ್ನ ಸ್ವಭಿರ್ಗಣೈಃ | 
6, 


ಇಸ್ಟಿಂ ಸಾಂಗ್ರಾಮಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಸಾಂಗ್ರಾಮಿಕೆಂ ಮಧು ॥ ೨೩ ॥ 


ಕಕುಭಾಂ ಮಂಗಲಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ೯ಭನತ್‌ | 
ಮುಹೋತ್ಸಾಹೋ ಮಹಾನೀರೋ ಬಲಿಪುತ್ರೋ ಮಹಾರಥಃ ॥೨೪| 


ಇತಿ ಹೆ ತೈಮಲೇ ಕ್ಸ ಕೃತ್ವಾ ಕಃ ಕಸಾ ಒದಾಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಮ ರಣಪ್ರಿಯೋ ಯಸ್ತು ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ಟ ಸ್ರ್ರಸಾರಗಃ I ೨೫ ॥ 


ಯಸ್ತು ಬಾಹುಸಹಸ್ರಂ ಮೇ ಭಿನತ್ತ್ವಲನಕಾಷ ನತ್‌ | 
ಕ ವೆ ೪ 
ತಥಾ ಶಸ್ತ್ರೈರ್ಮಹಾತೀಶ್ಸ್ಮೈಶ್ಛಿನದ್ಮಿ ಶತಶಸ್ತ್ವಿಹ NSN 


ವಾಲ 

೨೩. ಬಾಣಾಸುರನ ಎಂಟು ಗಣಗಳಿಂದ ಶೂಡಿದೆ ಸೈನ್ಯವು ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಸೇರಿತು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯಾಗಾದಿಕಾ ರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದರು. ಮತ್ತು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ. ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ನೀರ್ಯೋಕ್ತೇಜಕವಾದ ಮಧ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು. 


೨೪, ಬಲಿಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು ಉತ್ಸುಹ ಮತ್ತು ನೀರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಮಂಗಲಕರವಾದ: ಸೂಚನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 


೨೫. ಅಲ್ಲ ದೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಬರತಕ ಶೂರನು ಯಾರಿರ 


“ಬಹುದು? ಅಂತಹ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪನ್ಮನು ನ ನೋಡೋಣ, ಇವೇ ಮುಂತಾಗಿ 
ಯೋಚಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದನು: ; ಗೆ 


೨೬. ಯಾರು ನನ್ನ ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಕತ್ತ ರಿಸುವನೋ 


ನೋಡೋಣ. ನಾನು ಅವನನ ಶಿ ನನ್ನ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚೂರುಚೂರು 
ಮಾಡುವೆನು. | | ಜಿ 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತ್ರಶೃಂಕಕೇಣ ಹಿ | 
ಯತ್ರ ಸಾ ಬಾಣದುಹಿತಾ ಸುಜಾತಾ ಕೃತನುಂಗಲಾ 


ತ I ೨೭ ॥ 
ವಾ ೦ ಮಾಧವೇ ಮಾಸಿ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಕಿಶಿ | 

ಎಣ 9 ಇನ್‌ 
ಸುಪ್ತಾ ಚಾಂತಃಪುರೇ ಗುಪ್ತೇ ಸ್ತ್ರೀಭಾನಮುಸಲಂಭಿತಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಗೌರ್ಯಾ ಸಂಸ್ಲೇಷಿತೆ 
ನ Be ವ್ಯಾಕೃಷ್ಟಾ ದಿನ್ಕಮಾಯಯಾ | 

ಷ Fe 0 ಬ ಹಂತಿ 6 ಇದ ಇಚ 

ೈಷ್ಣಾತ್ಮ ಬಜೀನಾಜ್ಯ ರುವೆಂತೀ ಸಲ ಹೈನಾಥವತ್‌ H ೨೯ 
ಸ ಇ | ಪ | 
ಸ ತಾಂ ಬಲಾದ್ಭುತ್ತ್ವಾ ಸಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಸಖಭಿಃ ಪುನಃ । 

ಸು ಇಡೆ ಬ 

€ತಸ್ತು ದಿನ್ಯಯೋಗೇನ ದ್ವಾರಕಾಂ ನಿಮಿಷಾಂತರಾತ್‌ !೩೦॥ 
ಕಾ ಸ ತೆದೋತ್ಲಾಯ ರುದಂತೀ ವಿವಿಧಾ ಗಿರಃ | 
ಸಿಖೀಭ್ಯಃ ಕಥಯಿತ್ತಾ ತು ಮೇಹ ಫ್ನತಠಶಣ 

; ಬ್ರ ತು ದೀಹತ್ಯಾಗೇ ಕೈ ತಕ್ಷಣಾ ll ೩೧ 1 


೨೭-೨೮. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಿಂದ ನಿಯಮಿತವಾದ 
ಸಂದು ಕಾಲವು ಬಂದೊದಗಿತು. ಬಾಣಾಸುರನ ಮಗಳಾದ ಊಹಸಾಥೇನಿಯು 
ವೃಶಾಖಮಾಸದ ಒಂದುದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅರ್ಧರಾತಿ ಯಲಿ ಸುಖನಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದಳು. ವ 


೨೯. ಆಗ ಗೌರೀದೇನಿಯು ತನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗ 
ಾದ ೦ ಸಾ ಸು ಚ 3 
ನಾದ ಆದ್ದ ನನ್ನು. ಊಷಾದೇವಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಅವನೊಡನೆ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನೆ ಸಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅನಾಥಳಂತೆ ಅಳಲು ಪಾರಂಭಿ 
ಸಿದಳು. | ಸ 


೩೦. ಅನಿರುದ್ದ ನಾದರೋ ಆ ಊಹಷಾದೇನಿಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಭೋಗಿಸಿದನು... ಒಡನೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾಯಾಸಖಿಯರು ಅವನನ್ನು 
ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಷೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ರು. 

ಚಿ" ದ 


೩೧. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಊಸೆಯು ಎದ್ದು ನೋಡಲು ಆಗ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ವ್ಯಥೆಸಟ್ಟು, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಸಖಿಯಕೊಡನೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿ 
ಜತೆ 
ಕೂಳ್ಳುತ್ತಾ ಆ ಪತಿನಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು. 
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ಸಖ್ಯಾ ಕೈತಾತ್ಮಸನೋ ದೋಷಂ ಸಾ ವ್ಯಾಸ ಸ್ಕಾ ಪುನಃ ಹ 
ಸರ್ವಂ ತತ್ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತೆಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಸಾಭವತ್‌ ॥೩೨॥/ 


ಅಬ್ರ ನೀಟ್ವೆತ್ರ ತಲೇಖಾ ಚ ತತೋ ಮಧುರಯಾ ಗಿರಾ | 
ಊಷಾ ತೆ ತನಯಾ ಕುಂಭಾಂಡತನಯಾಂ ಮುನೇ 1 ೩೩ ॥ 


| | ಊಹಸೋವಾಚ ॥ 
ಸಖ ಯಜ್ಭೇಷ ಮೇ ಭರ್ತಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ವಿಹಿತಃ ಪುರಾ | 
ಸೇನೋಪಾಯೇನ ತೇ ಗುಪ್ತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ನಿಧಿನನ್ಮಯಾ | ೩೪ ॥ 


ಕಸ್ಮಿನ್ಫುಲೇ ಸವಾ ಜಾತೋ ಮಮ ಯೇನ ಹೃತಂ ಸುನ] 
ಇತ್ಯೊಷಾನಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಖೀ ಪ್ರೋನಾಚ ತಾಂ ತದಾ H ೩೫ ॥ 


ಹೊ ಲೋ ಲಂ ಫೂ ಂಸಷ್ರ್ವಂ.ು ಸಾಜಾ 


ಲಂ. ಸಖಿಯು ಹಿಂಜಿ ಊಸೆಯು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪ ನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಕೊಟ್ಟ ವರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅದನ್ನುಸ ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಷಯ ಸುಮ್ಮನ ನಾದಳು. 


೩೩. ಆಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೂ ಸಹ ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಊಷೆಯು ಕುಂಭಾಂಡನ ಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆ 
ಯೊಡನೆ, 


೩೪. ಎಲ್‌ ಸಖಿ, ನನ್ನ ಪತಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನನೇ 
ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಯಾವ ಊಪಾಯದಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ? 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


೩೫. ಅಲ್ಲೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆದಿರುವ ಆ ಪುರುಷನು ಯಾವ 
ಕುಲದವನು? ಅವನ ಜನ್ಮಸ್ಥಳವಾವುದು? ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಎಂದು ಸಖಿಯೊಡಕನೆ ಬಯ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಸಖಿಯಾದೆ ಚಿತ್ರ ರೇಖೆಯು 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
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ll ಚಿತ್ರ ಲೇಖೋನವಾಚ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಸ್ವಸ್ಥೇಚಯೋದ್ಧ ಸ್ಟ ಪುರುಷೋ ದೇವಿ ತಂ ಕೆಥೆಂ।| 

ಅಹಂ ಸಮಾನಯಿಷ್ಯಾನಿ ನ ನಿಜ್ಞಾತೆಸ್ತೂ ಯೋ ಮನು ॥ ೩೬॥ 
ದೈತ್ಯ ಕನ್ಯಾ ತದುಕ್ತೇ ತು ರಾಗಾಂಧಾ ಮರಣೋತ್ಸು ಘಾ 

ರಕ್ಷಿತ ಇಚತಯಾ ಸಖ್ಯಾ ಪ್ರ ಥಮೇ ದಿನಸೇ ತತಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಸೋಷಾಂ ವೈ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಕುಂಭಾಂಡಸ್ಯ ಸುತಾ ಬಾಣತನಯಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೩೮ ॥ 


॥ ಚಿತ್ರ ಲೇಖೋವಾಚ ॥ 
ವ್ಯ ಸನಂ ಕೇಣಸಕರ್ಸ್ನಾಮಿ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾ ೦ ಯೆದಿ ಭಾಷ್ಕತೇ | 
ಸಮಾನೇಷ್ಯೆ € ನರಂ ಯಸ್ತೇ ಮ ತಮಾದಿಶ ॥1೩೯॥ 


I ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯ್ಕುಕ್ತಾ 4 ನಸ್ರೆಪುಟಕೇ ದೇವಾನ್ಸೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ದಾನವಾನ್‌ । 
ಗಂಧರ್ವನಿದ್ಭನಾಗಾಂಶ್ಚ ಯಕ್ಸಾದೀಂಶ್ಸೆ ತೆಥಾಲಿಖತ್‌ ॥೪೦॥ 


೩೬. ಎಲೌ ಊಹಸಾದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡವನನ್ನು ನಾನು 
ಕರೆದು ತರುವುದು ಹೇಗೆ? ಅವನ ಕುಲಗೋತ್ರ ಗಳಾವುದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ 
ಎಂದಳು. 

೩೭. ಹೀಗೆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಹೇಳಲು ಊಸೆಯು ಕಾಮಮೋಹಿತಳಾಗಿ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು. ಆಗ ಆ 
ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಸಮಾಢಾನ ಹೇಳಿ ಹೇಗೋ ಒಂದು ದಿವಸವನ್ನು ಕಳೆದಳು. 

೩೮. ಅನಂತರ, ಕುಂಭಾಂಡಪುತ್ರಿಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಬಾಣಾಸುರ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದ ಊಸಷೆಯೊಡನೆ ಮತ್ತಿಂತ್ರೆಂದಳು. 

ರ೯. ಓ ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದ ಪುರುಷನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕರೆದು ತರುವೆನು. ಆದರೆ ಅವನೆಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸ 


ಲ 


೪೦-೪೧. ಒಂದು ವಿಶಾಲವಾದ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವರಾಕ್ಷಸರ ಪ್ರತಿ 
ಕೃತಿಗಳನ ನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಿದ್ಧರು, ಸ ಯಕ್ಷರು, ಗಂಧರ್ವರು ಇವರೆಲ್ಲರ 
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ತಥಾ ನರಾಂಸ್ಕೇಷು ವೃರ್ಷ್ಣೀ ಶೂರಮಾನಕದುಂದುಭಿಂ । 


ವ್ಯಲಿಖದ್ರಾಮಕೈಷ್ಣೌ ಚ ಪ್ರಮ್ಯುನ್ನುಂ ನರಸತ್ತಮಂ ॥ ೪೧ ॥. 


ಅನಿರುದ್ಧಂ ನಿಲಿಖಿತಂ ಪ್ರಾವ್ಯೂನ್ನಿಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಲಜ್ಮಿತಾ | 
ಆಸೀದವಾಜ್ಮುಖೀ ಚಜೋಷಾ ಹೃವಯೇ ಹರ್ಷಪೂರಿತಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಊಷಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಚೌರೋ5ಸೌ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತು ಯೋ ನಿಶಿ | 
ಪುರುಷಃ ಸಖಿ ಯೇನಾಶು ಚೇತೋರತ್ನಂ ಹೃತಂ ಮನು Il ೪೩ ॥ 


ಯಸ್ಕ ಸಂಸ್ಪರ್ಶನಾದೇವಂ ಮೋಹಿತಾಹಂ ತಥಾಭನಂ । 
ತಮಹಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ವದ ಸರ್ವಂ ಚೆ ಭಾಮಿಸಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಕಸ್ಕಾಯಮನ್ವಯೇ ಜಾತೋ ನಾಮ $೦ ಚಾಸ್ಯ ನಿದ್ಯತೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾಬ್ರನೀನ್ನಾಮ ಯೋಗಿನೀ ತಸ್ಕ ಚಾನ್ವಯಂ 1 ೪೫ ॥ 








ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಮನುಷ್ಯರ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು, ಅಪರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣವಂಶದ 


ಶೂರಸೇನ, ಬಲರಾಮ, ವಸುದೇವ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ » ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಅನಿರುದ್ಧ ಇವರ 
ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದಳು. 

೪೨. ಇವರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಊಸೆಯು ನೋಡಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ 
ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ಧನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿ ತಲೆಬಾಗಿ ಠಿಂತಳು. 


೪೩. ಅಲ್ಲದೆ ಸಖಿಯೊಡನೆ ಓ ಸಖಿ, ಈ ಪುರುಷನೇ ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಸುಖವನ್ಸಿತ್ತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿರುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೪೪-೪೫. ಇವನ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖದಿಂದಲೇ ನಾನು ಮೋಹಿತಳಾಗಿರುವೆನು. 
ಇವನ ವಿಷಯವನ್ನೇ ನಾನು ತಿಳಿಯಲು ಉತ್ಪುಕತೆಯಿಂದಿರುವೆನು- ಇವನು 
ಯಾನ ವಂಶದವನು? ಇವನ ಹೆಸರೇನು? ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎನ್ನಲು 
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MN NN 





ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೫೨ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಾ ತಸ್ಕ ಕುಲಾದಿ ಮುಸಿಸತ್ತಮ । 


ಉತ್ಸುಕಾ ಬಾಣತನಯಾ' ಬಭಾಸೇ ಸಾತು ಸಾಮಿನೀ ॥ ೪೬ ॥ 
॥ ಊಹೋವಾಚ ॥ 

ಉಸಪಾಯಂ ರಜಯ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತತ್ಪಾ ಸ್ತ್ಯೈ ಸಖ ತೆತ್ಸಣಾತ್‌ | 

ಯೇನೋಷಾಯೇನ ತೆಂ ಕಾಂತೆಂ ಸ್‌ು ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭಂ 1 ೪೭ ॥ 


ಯಂ ವಿನಾಹಂ ಸಂ ನೈಕಂ ಸಖ ಜೀವಿತುಮುತ್ಸ ಹೇ | 
ತಮಾನಯೇಹ ಸ ಸದ್ಯ ತ್ಲಾತ್ಸುಖಿನೀಂ ಮರು ಸ ಸಖಿ ॥ ೪೮॥ 


| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾ ತಯಾ ಬಾಣಾತ್ಮಜಯಾ ಮಂತ್ರಿಕನ್ಯಕಾ | | 
ಸಿ ಒತಾಭೂನು ಒನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರ ೪೯ 


ತತಸ್ಸಖೀಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಮನೋಜವಾ | 
ಸಾ 


ಬುಧ್ವಾ ತಂ ಕೃಷ್ಟಪೌತೃಂ ದ್ನಾರಕಾಂ ಗಂತುಮುದ್ಧತಾ I ೫೦ ॥ 
ಬಿಣ ಅ ವ ವಿ 


೪೬.೪೭... ಸಖಿಯು ಅವನ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳಸ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದಳು ಬಳಿಕ 
ಊಸೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ ಸಖಿ, ಯಾವುದಾದರೂ ಉಪಾಯದಿಂದ 
ಆ ಪುರುಸನನ್ನೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನನ್ನಾಗಿಮಾಡು ಅಥವಾ ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನಾದರೂ 
ನನಗೆ ತೋರಿಸು. 


ಲಲ. ಆ ಪುರುಷನ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಬದುಕಲಾರೆನು, 
ಆದುದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುತಂದು ನನ್ನನ್ನು ಸುಖಿನಿ 
ಯನ್ನಾಗಿಮಾಡು ಎಂದಳು. 


೪೯. ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಂತೆಂದನು. --ಎಲೈೈ ವ್ಯಾಸನೇ, ಹೀಗೆ ಊಷಾದೇನಿಯು 
ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಚಿತ ತ್ರಲೇಖೆಯೊಡನೆ ಸಾ ್ರಿಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಹೇಳಲು ಆಕೆಯು 


ಆಶ ರ್ಯದಿಂದ ಸರಾ ಜೋಜಿ ಲಾರ ರು 


೫೦-೫೧. ಆಮೇಲೆ ಚಿತ ತ್ರಲೇಖೆಯು ಊಸೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕ ಕೃ ಸ ನನ 
ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ದ ನು ನ್‌ ದ್ರಾ ರಕಿಗೆ ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಹೊರಡು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜ್ಕೇಷ್ಠಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತೃತೀಯೇ ತು ಗತೇ ಹನಿ । 
ಆಸ್ರಭಾತಾನ್ಮುಹೂರ್ತೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ ॥ ೫೧॥ 


ಏಕೇನ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೇಣ ನಭಸಾ ದಿನ್ಯಯೋಗಿನೀ 1 
ತತಶ್ಹಾಂತಃಪುರೋದ್ಯಾನೇ ಪ್ರಾದ್ಯುನ್ನಿರ್ಮದೃಶೇ ತೆಯಾ ! ೫೨ ॥ 


ಕ್ರೀಡನ್ನಾರೀಜನೈಸ್ಪಾರ್ಥ್ಧಂ ಸ್ರಾನಿಬನ್ಮಾಧನೀಮಧು । 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಶ್ಶ್ಯಾಮಃ ಸುಸ್ಮಿತೋ ನನಯೌವನಃ Il ೫೩॥ 


ತತಃ ಖಟ್ಟಾಂ ಸಮಾರೂಢಮಂಧಕಾರಪಣೇನ ಸಾ । 


ಆಚ್ಛಾಧಯಿತ್ವಾ ಯೋಗೇನ ತಾಮಸೇನ ಚ ಮಾಧನಂ I ೫೪:॥ 
ತತಸ್ಸಾ ಮೂರ್ದ್ನಿ ತಾಂ ಖಟ್ಟಾಂ ಗೃಹಿತ್ವಾ ನಿಮಿಷಾಂತರಾತ್‌ | 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಶೋಣಿತಪುರಂ ಯತ್ರ ಸಾ ಜಾಣನಂದಿನೀ 1 ೫೫ ॥ : 





ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಹಗಲು ಮೂರು ಮುಹೊರ್ತನು 
ಕಳದಿರಲಾಗಿ ದ್ವಾರಕಪಟ್ಟಿಣ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೫೨. ದಿವ್ಯಯೋಗಿನಿಯಾದ ಆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಆ ಪುರದ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದ ನಿರು 
ವುದನ್ಮು ಕಂಡಳು. 

೫೩. ಅನಿರುದ್ಧನಾದರೂ ಮಾಧವೀ ಎಂಬ ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮತ್ತನಾಗಿ 
ನಾರೀಜನರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ದೇಹವಾದರೋ ನವಯಾೌನನ 
ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನೂ ವಿಕಸಿತವದನನೂ ಆಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೪-೫೫. ಬಳಿಕ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನು 
ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಮಂಚವನ್ನೇ ಕಪ್ಪುಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಹೊತ್ತು ಕೆಲವು ನಿಮಿಸ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಣಾಸುರಪುತ್ರಿಯಿದ್ದ ಶೋಣಿತನಗರಿಗೆ ತಂದುಬಿಟ್ಟಳು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ ] ಶಿಷಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮಾರ್ತಾ ನಿನಿಧಾನ್ಭಾವಾಜ್ನಕಾರೋನ್ಮತ್ತಮಾನಸಾ | 
ಆನೀತಮಥ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದಾ ಭೀತಾ ಚ ಸಾಭವತ್‌ 


॥೫೬॥ 
ಅಂತಃಪುರೇ ಸುಗುಪ್ತೇ ಚ ನನೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸಮಾಗನೇ | 
ಎಾನಷ್ಟಿ ಪಡಿತಾ ತಾನಜ್ಞಾತಂ ಚ ತತ್ತ್ಪ್ಪಣಾಕ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 
ಅಂತಃಪ್ರರದ್ವಾರಗತೈರ್ವೇತ್ರಜರ್ಜರಪಾಣಿಭಿಃ | 
ಇಂಗಿಶಕೈರನುಮಾನೈಶ್ಚ ಕನ್ಯಾದೌಃಶೀಲ್ಯಮಾಚರನ್‌ 1೫೮ ॥ 
ಸ ಜಾಪಿ ದೃಷ್ಟಸ್ತೈಸ್ತತ್ರ ನರೋ ದಿನ್ಯವಪುರ್ಧರಃ । 
ತರುಣೋ ದರ್ಶನೀಯಸ್ತು ಸಾಹಸೀ ಸಮರಪ್ರಿಯಃೇ'" ॥೫೯॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಮಾಚಖ್ಯುರ್ಜಾಣಾಯ ಬಲಿಸೂನವೇ । 
ಪುರುಷಾಸ್ತ್ರೇ ಮಹಾನೀರಾಃ ಕನ್ಯಾಂತಃಪುರರಕ್ಷಕಾಃ ॥೬೦॥ 


೫೬. ಆ ಕಾನಿನಿಯಾದ ಊಷಾದೇನಿಯು ಆ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಾಮಚೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೋರ್ಸ್ಪಡಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಭಯವಿದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. 


೫೭. ಹೀಗೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು 


ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. 


೫೮. ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜಿತ್ತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವ ಸೇವಕರು 
ಈ ಊಸೆಯ ದುಶ್ಶೀಲತೆಗಳನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 


೫೯. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸುಂದರನೂ ಸಾಹಸಿಯ್ಕೂ ಯುದ್ಧಪ್ರಿಯನೂ 
ಆದ ಅನಿರುದ್ಧನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೬೦. ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಅಂತಃಪ್ರರರಕ್ಷಕರಾದ ಆ ನೀರರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ದ್ವಾರಪಾಲಾ ಊಚುಃ 
ದೇನ ಕಶ್ಲಿನ್ನ ಜಾನೀತೇ ಗುಪ್ತ ಶಾ _೦ತಕಪುರೇ ತ | 
ಶಕ್ರಸ್ತು ತವ ಕನ್ಯಾಂವೈ ಸ್ವಯಂಗ್ರಾಹಾದಧರ್ಷಯತ್‌ I ೬೧ ॥ 


ದಾನವೇಂದ್ರ ಮಹಾಬಾಹೋ ಪಶ್ಯ ಪಕ್ಕೈನಮತ್ರ ಚ | 
ಯದ್ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಯಾತ್ರತ್ಕ್ಯುರುಷ್ಟ ನ ದುಷ್ಬಾ ವನಯಮಿತ್ಯುತ 1 ೬೨॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಾನವೇಂದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ನಿಸ್ಕಿತೋ೯ಭೂನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕನ್ಯಾಯಾಃ ಶ್ರುತದೂಷಣಃ ॥೬೩॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಊಹಷಾಚರಿತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಷಂಚಾಶತ್ತಮೋ“ಢಧ್ಯಾಯಃ 





೬೧. ದ್ವಾರಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಬಾಣಾಸುರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಆ ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅಸನುರ್ಥನಾಗಿರುವನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಗೂಢವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವನು- 


೬೨. ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಟಸನೀರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನೇ, ಇಗೋ ಇವನನ್ನು ನೋಡು. 


ನಿನಗೆ ಏನು ತ ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡು. ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 


ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ, ಥಿಸಿದರು. / 


೬೩. ಸನತುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :--ಓ ವ್ಯಾಸನೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆ ಬಾಣಾಸುರನು ಕೇಳಿ ಅಚ್ಚ ರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ತನ್ನ 
ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ನೋಷನಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಖನ್ನ ಆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಊಷಾಚರಿತ್ರೆಯೆಂಬ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. ` 


HT 
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ಜಗ ಜ್‌ ತ 
7... ಐ. ಎಟ 


ಅ ನಾ ಜಾಣರ * 68 


a 








|| ತ್ರೀ! 


ಕಾಕಾ... ವಾ 


|! ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
. ಕ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ್ರೀ ಎ. -- 


॥ ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಬಾಣಾಸುರ ಶು ರ್ರಿದ್ಧಸ್ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶ ತಂ। 
ದಿವ್ಯಲೀಲಾತ್ರವಪುಷಂ ಪ್ರಥಮೇ ವಯಸಿ ಸ್ಥಿತಂ 


ತಂದ ಷ್ಟಾ ವಿಸ್ಮಿತೆಂ ವಾಕ್ಕಂ ಕಿಂ ಕಾರಣಮುಥಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಯಾಣ ಕ್ರೋಧಪರೀತಾತ್ಮಾ ಯುಧಿ ಶೌಂಡೋ ಹಸನ್ನಿನ 


(WoW 


1 ೨॥ 





ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ಸನತ್ಪುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು ಅನಂತರ ಕುಪಿತನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು 


ಮಗಳ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನನನೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ಧ 


ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨. ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಬಾಣಾಸುರೆನ ಜಂ ವು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
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ಕೋಪದಿಂದಲೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಡಾ ಅ ಈ ಅ ಪಾಲಾರ್‌ ಅ ಅ ರಾ ಎಷು... ಡಾಡಾ ಪೋಷಕ ೫... ಇಷ್ಟ 
“Be 
CRE SASS SE SE ಅ | 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


. ಅಹೋ ಮನುಷ್ಕೋ ರೂಪಾಢ್ಯಸ್ಸಾಹಸೀ ದ್ಬೈರ್ಯವಾನಿತಿ । 
ಹೋತ ಯಮಾಗತೆಕಾಲಕ್ಲ ದುಷ್ಟಭಾಗ್ಯೋ ವಿಮೂಢಧೀಃ an 


ಯೇನ ಮೇ ಕುಲಚಾರಿತ್ರಂ ದೂಸಿತಂ ದುಹಿತಾ ಹಿತಾ | 
ಸ 
ತಂ ಮಾರಯೆಥ್ವಂ ಕುಪಿತಾಶ್ಮೀಘ್ರುಂ ಶಸ್ತ್ರೈಸುವಾರುಕ್ಟುಃ 1೪॥ 


ದುರಾಚಾರಂ ಚ ತೆಂ ಬದ್ಗ್ಯಾ ಘೋರೇ ಕಾರಾಗೃಹೇ ತತಃ | | 
ರಸ್ಟದ್ವಂ ಖಳಿಟೇ ವೀರಾ ಬಹುಕಾಲಂ ವಿಶೇಷತಃ | !೫॥ 


ನ ಜಾನೇ ಕೋ೯ಯನುಭೆಯಃ ಕೋ ವಾ ಘೋರಪರಾಕ್ರೆಮಃ । 
ನಿಜಾರ್ಯೀತಿ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಕೋತಭೂಚ್ಛೈರಾಸಂರ WEN 


ತತೋ ದೈತ್ಯೇನ ಸೈನ್ಯಂ ತು ದಶಸಾಹಸ್ರಕಂ ಶನೈಃ | 


ನಧಾಯ ತಸ್ಯ ನೀರಸ್ಯ ವ್ಯಾದಿಷ್ಟಂ ಷಾಪಬುದ್ಧಿನಾ 1೭॥ 


ರಿ 





ಶಿ ಹೋ ಈತನು ಮನುಷ್ಯನು. ಸುಂದರನು. ಸಾಹಸಿಯಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ರಿರುವನು. ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅದೃಷ್ಟಶೂರ್ಯನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ 
ಮೃತ್ಯುವು ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೪. ಇವರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕುಲಕೆ ಕಳಂಕಬಂದಿದೆ. ನನ್ನ ಮಗಳ ಶೀಲತೆ 
ಯನ್ನು ಈ ದುಷ್ಟನು ಹಾಳುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಗಲೇ ಈತನನ್ನು ಕ್ರೂರಾಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ 
`ಕೊಂದುಶಹಾಕಿರಿ. 


೫... ಈ ದುರಾಚಾರಿಯಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಜೀವಾ 
ಧಾರಕ್ಪಾಗಿ ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುತ್ತಾ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗದಂತೆ ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರಿ ಎಂದು ತೆನ್ಸ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಸಗ ಸ 

೬. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಈತನು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವನಲ್ಲ. ಈತನು ಯಾರಿರ 
ಬಹುದು? ಬಹುಸರಾಕ್ರಮಿಯಂತೆ ಕಾಣುವನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಾಣಾಸುರನು 


೭. ಒಡನೆಯೇ ಪಾಪಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣನು ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು. 


ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಅನನ ನಾಶಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಸಿದನು. 
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ಇವಿ 


NN” ವಾ ವಾತಾ ರಾತಾತಾಣಾಘಾಸಾಘಾಚಗಾರಾ ಭಾಭಾ ರಾಕಾ ಸ ಾತಾಫಾಕಾಸಸಟ ರಕ್‌ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತೆದಾದಿಷ್ಟಾಸ್ತು ತೇ ವೀರಾಃ ಸರ್ನತೋಂತೆಃ ಪ್ರುಕೆಂ ದ್ರುತೆಂ। 
ಭಾದಯಾಮಾಸುರತ್ಕುಗ್ರಾ ಶ್ಸಿಂಧಿ ಭಿಂದೀತಿ ನಾದಿನಃ 


॥೮॥ 
ಶತು ಸೈನ್ಯ ೦ತೆಶೋ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ಗರ್ಜಮಾನಃ ಸ ಯಾದನಃ । 
ಅಂತೆಃಪುರಂ ದ್ವಾರೆಗತೆಂ ಸ ಗೃಹ್ಯ ಚಾತುಲಂ 1೯॥ 

| ನಿಷ್ಕಾಅಂತೋ ಭೆವನಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ವೆಜ್ರಹಸ್ತ ಇವಾಂತಕ 
ತೇನ ತಾನ್ಮಿಂಕ್‌ರಾನ್ಸ ತ್ವಾ ಸುನಶ್ಚಾಂತಃ ಪುರಂ ಯಯೌ u ೧೦ ॥ 
ಏನ ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸೃನ್ಕಾನಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ | | | 
ಜಘಾನ ಕೋಷರೆಕಾ ಫೋ ವರ್ಥಿತಶ್ಶಿನತೇಜಸಾ ॥೧೧॥ 


ಅನ್ನೇ ಹತೇsಫ ಯೋಧಾನಾಂ ತೆತೋ ಬಾಣಾಸುರೋ ರುಷಾ । 
ಕುಂಭಾಂಡಂ ಸ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಯುದ್ಧೇ ಶೌಂಡಂ ಸಮಾಹ್ವಯತ್‌ ॥೧೨॥ 


೮. ಅವನಿಂದ ಆಜ್ಞಸ್ತರಾದ ಆ ಶೂರೆಸೈನಿಕರು ಆ ಅಂತಃಪುರದ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೆರದು ಹೊಡಿ ಬಡಿ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಮುತ್ತಿದರು: 


೯. ' ಇದನ್ನು ಅಂತಃ ಪುರದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಅಸಿರು ದನು ನೋಡಿ ಅಜೀ ಅಂತಃಪುರದ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಅಗಳಿಯನ್ನೆೇ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, 


೧೦. ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಬಂದ ಯಮನಂತೆ ಹೊರಹೊರಟು 
ಸುತ್ತಗಟ್ಟಿದ್ದ ಸೇವಕರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಪುನಃ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 


೧೧. ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಇನ್ನೂ ಬಲಿಗೊಂಡೆ ಅನಿರುದ್ಧನು ಕೋಸದಿಂದೆ 


ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹತ್ತುಸಹಸ್ರ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕೊಂದನು. 


೧೨. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ ವೂ ಅನಿರುದ್ಧ ನಿಂದೆ ನಾಶವಾಗಲು ಬಾಣಾ ಣಾಸುರನು 
ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ರ ಹೊರಟು ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅವೆ ಅಲಿ 
ಅನಿರುದ್ಧಂ ಮಹಾಬುದ್ದಿಂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧೇ ಮಹಾಹವೇ । 
ಸ್ರಾದ್ಯುಮ್ನಿಂ ರಕ್ಷಿತಂ ಶೈವತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲತ್ತನುಂ 1೧೩॥ 
`ತತೋ ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ತುರಂಗಾಣಾಂ ರಥೋತ್ತೆ ಮಾನ್‌ । 
ಯುದ್ಧಪ್ರಾಸ್ತೇನ ಖಣ್ಗೇನ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ಯ ಜಘಾನ ಸಃ I ೧೪॥ 


'ತದ್ವಧಾಯ ತತಶೃಕ್ತಿಂ ಕಾಲವೈ ಶ್ವಾ ನರೋಸಮಾಂ । 
ಅನಿರುದ್ಧೋ ಗೃಹೀತ್ತಾ ತಾಂ ತಯಾ ತಂ ನಿಜಘಾನ ಹಿ I ೧೫ ॥ 


ರಥೋಪಸ್ಥೇ ತತೋ ಭಾಣಸ್ತೇನ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಹತೋ ದೃಢಂ | 
ಸ ಸಾಶ್ವಸ್ತತ್ಯ್ತ ೦ ನೀರಸ್ತ್ರತೆ ತ್ರೈನಾಂತರಥೀಯತ I ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತ್ರದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಾಮ್ಯನ್ಮಿರಪರಾಜಿ ತಂ । 
ಆಲೋಕ್ಕ ಕಕುಭಸ್ಸರ್ವಾಸ್ತಸ್ಥೌ ಗಿರಿರಿನಾಚಲಃ ॥ ೧೭ ॥7 





೧೩. ಹೀಗೆ ಬಾಣಾನಿರುದ್ದರಿಗೆ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ವ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


ವೆ 
ಆಗ ಶಿವನ ಒಂದು ತೇಜ ಜಸ್ಸು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೮೧೫ 


೧೪. ಅಲ್ಲದೆ ಬಾಣಾಸುರನ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮ 
ರಥಗಳನ್ನೂ ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಒಂದು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿದನು. 


೧೫. ಅನಿರುದ್ಧನು ಕಾಲಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆ ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. | 


೧೬. ಆ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ರಥಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತೆನ್ನ ಕುದುರೆಯ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. 


೧೭. ಕಾಗೆ ಅವನು ಅಗೋಚರವಾಗಲು ಅನಿರುದ್ದನು ಏನೂ ತೋರದೆ 
ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಜಿಟ್ಟದಂತೆ 
ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ನಿಂತನು, 
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TT ಅ 


ತ ರಾಹಾ ನಾ ಸಾಸ ಪಾಸ ಕಾಕಾ ಅಘ ಘಾಟ ತಡಾ. ರರ ಈ he 
SS 
a 


ES ಅಹ್‌ ಅಡ 


ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩ ] ಶಿವ 


ಅದೃಶ್ಯ ಮಾನಸ್ತು ತದಾ ಕೂಟಿಯೋಧಸ್ಸ ದಾನವಃ । 
ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಸಹಸ್ರ್ರೈಸ್ತಂ ಜಘಾನ ಹಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೮॥ 


ಛದ್ಮನಾ ನಾಗಪಾಶೈಸ್ತಂ ಬಬಂಧ ಸ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಬಲಿಪುತ್ರೋ ಮಹಾವೀರಶ್ಶಿನಭಕ್ತೆ ಶೃರಾಸುರಃ ! ೧೯॥ 


ತೆಂ ಬಧ್ವಾ ಪಂಜರಾಂತಸ್ಥಂ ಕೈತ್ತ್ಯಾ ಯದ್ಭಾಮುಷಾರಮ3 | 
ಜೆ ೧9 ಜ್‌ ಜೆ ಜಾ 
ಉವಾಚ ಜಾಣಃ ಸಂಕ್ರುವ್ಧೆಸ್ಫೂತಪುತ್ರಂ ಮಹಾಬಲಂ ॥ ೨೦॥ 


॥ ಬಾಣಾಸುರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೂತೆಪುತ್ರ ಶಿರಶ್ಚಿಂಧಿ ಪುರುಷಸ್ಕಾಸ್ಯ ವೈ ಲಘು | 
ಯೇನ ಮೇ ದೂಷಿತಂ ಪೂತಂ ಬಲಾಡದ್ಧುಷ್ಟೇನ ಸತ್ಸಲಂ i ೨೦ ॥ 


ಣೆ ಇಸಿ ಇ ಣೆ ಲ್ಲ 
ಛಿತ್ವಾ ತು ಸರ್ವಗಾತ್ರಾಣೆ ರಾಶ್ಚಸೇಳ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಭೋಃ | 
ಅಥಾಸ್ಕ್ಯ ರಕ್ತಮಾಂಸಾನಿ ಕ್ರನ್ಯಾದಾ ಆಪಿ ಭುಂಜತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗಾ 


ಮ 


೧೮. ಆ ಬಾಣಾಸುರನು ಮತ್ತೆ ಅಗೋಚರನಾಗಿಯೇ ನಾನಾನಿಧನಾದ 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೋಯಿಸಿದನು. 
೧೯. ಬಲಿಪುತ್ರನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಶೂರನೂ ಆದ ಬಾಣಾಸುರನು ಮೋಸ 


ದಿಂದ ಆ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಸರ್ಪಾಸ್ರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿದನು. 


೨೦. ಬಂಧನದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಣಾಸುರನು 
ನ್ನ ಸೂತಪುತ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ಕೋಪದಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತನು. 


ಆ. 


GL 


ಸೂತಪುತ್ರನೇ, ಭ್ರ ಮನುಷ್ಯನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸು: ಇವರಿಂದ 


ಹ 
ಪವಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಕುಲವು ಕಲುಷಿತವಾಗಿದೆ. 


೨೨, ಇವನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಂಚು. ಇವನ 
ರಕ್ತವನ್ನೂ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳೂ ತಿಂದು ಶೇಗಲಿ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರಂದ್ರಸಂಹಿತಾ' 


ಅಗಾಧೇ ತೃಣಸಂಕೀಣೇ ಕೊಹೇ ಹಾತಕಿನಂ ಜಹಿ! 
ಕಿಂ ಬಾಹೂಕ್ತ್ವಾ ಸೂತಪುತ್ರ ಮಾರಣೀಯೋ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ ॥ ೨೩, ॥ 


(| ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ 1 
ತಸ್ಯ ತೆದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿರ್ನಿಶಾಚರಃ ಲ 
ಕುಂಭಾಂಡಸ್ಕ್ರ್ರಬ್ರವೀವ್ವಾಕ್ಕಂ ಬಾಣಂ ಸನ್ಮಂ ತ್ರಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


1 ಕಈುಂಭಾಂಡ ಉನಾಚ ॥ 
ನೈತತ್ಕರ್ತುಂ ಸಮುಬಿತಂ ಕೆರ್ಮ ದೇವ ವಿಚಾರ್ಯತಣಂ | 


ಅಸ್ಮಿನ ತೇ ಹತೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಭವೇದಿತಿ ಮತಿರ್ಮಮ Hh ೨೫ ॥ 
0 


ಅಯಂ ತು ದೃಶ್ಯತೇ ದೇವ ತುಲ್ಯೋ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪರಾಕ್ರಮೈಃ । 
ವರ್ಧಿತಕ್ಚಂದ್ರಚೂಡಸ್ಕ ತ್ವದ್ದುಷ್ಟಸ್ಯ ಸುತೇಜಸಾ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩.' ಹು ಲುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಆಳವಾದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ನೂಕಿ. 


6 1 


ರಿಚ್ಛೇನು ? ವಿಧನಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಗಳಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದನು. 


೨೪. ಆ ಬಾಣಾಸುರನ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಂಭಾಂಡನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಆ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೨೫. ಓ ರಾಜನೇ, ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಈ ಅನಿರುದ್ಧನು ನಾಶವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಕೊಂದರೆಬರಬಹುದು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹ 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಇವನು ಸರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನು- 
ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಕೋ ಸಗೊಂಡ ಈಶ್ವರನ ತೇಜಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಇವನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಂಡಿರುವನು. 
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ಶಾಲೆ 
ಯು ನಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಜ್ನ ] ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ' 


ಅಥ ಚಂದ್ರ ಲಲಾಟಿಸ್ಕ ಸಾಹಸೇನ ಸೆಮತೆ ಯಂ। 


ಇಮಾನುವಸ್ಥಾ ೦ ಪ್ಯಾ ್ರಾಪ್ಲೋತಸಿ ಹೌರುಷೇ ಸಂವ್ಯವಸ್ಥಿತೆಃ 1೨೩ ॥ 


ಅಯಂ ಶಿನಪ್ರ ಸಾದಾದ್ದೈ ಕೃಷ್ಣಸೌತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಅಸ್ಮಾಂಸ್ತೃ್ರಜೋಸನೂಕ್ಣಿ ತ್ತಿ 'ಮುನ್ನೋ (ಹಿ ಭುಜಗೈರ್ಬಲಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತೆದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ತು ಬಾಣಾಯ ಕಥೆಯಿತ್ವಾ ಸ ದಾನವ । . 
ಅನಿರುದ್ಧಮುವಾಜೇದಂ ರಾಜನೀತಿವಿದುತ್ತನುಃ | 1೨೯ ॥ 


॥ ಹುಂಭಾಂಡೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಘೋಸಿ ಕಸ್ಯಾಸಿ ರೇ ನೀರ ಸತ್ಯಂ ವದ ಮಮಾಕ್ರತೆಃ । 
ಕೇನ ವಾ ತ್ವಮಿಹಾನೀತೋ ದುರಾಚಾರ ನರಾಧಮ 1೩೦॥ 


ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಂ ಸ್ತುಹಿನೀರಂತ್ವಂ ನಮಸ್ಸುರು ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಬೋಸ ಸೀತಿ `ನಚೋ ದೀನಂ ಕಥೆಯಿತ್ದಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೦ ॥ 


೨೭. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಸರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೊಶ್ರ ರನೊಡನೆ ಸಮನೆಂದು. ಗರ್ನಸಟ್ಟಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ಆ ಗರ್ವಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ತ ಸಮಯವು ಒದಗಿದೆ. 


೨೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಈ ಈ ಅನಿರುದ್ಧ ನಿಗೆ ಈಶ ರನ ವರಬಲವೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿದೆ. "ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು ನಾ ನಾಗಪಾಠದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ದ್ಧ ರೂ 
ಲಕ್ಷ ಸಿಮಾಡದೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು 
ಎಂದನು. | ಸ | 

೨೯-೩೦. ಹೀಗೆ ಕುಂಭಾಂಡನು ಬಾಣಾ ಣಾಸುರನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅನಿರುದ್ಧ ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎಲೈ ನರಾಧಮನೇ, ಓ ದುರಾಚಾರಿಯೇ, ನೀನು 


ಯಾರು 1 ಇ ಯಾರ ಮಗನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆತಂದವರು ಯಾರು? ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


೩೧. ಲೋ ನೀಚ, ನಾನು ಸೋತಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಈಗಲೇ ೈತ್ಯರಾಜ 
ನಾಡ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು. ಅವನಿಗ ನೀನು ಶರಣಾಗತನಾಗಿ: 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


೬5 


ವಂ ಕೃತೇ ತು ಮೋಸ್ಷಸ್ಸಾ ದನ್ಯಥಾ ಬಂಧನಾದಿ ಜೆ । 


ಡೆ ಖಿ ಜೆ ಣ್‌ 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಸನಾತನ ಮುವನಾಚ ಸಃ 1 ೩೨॥ 


॥ ಅಧಿರುದ್ದೆ ಉವಾಚ ॥ 
ರೇ ರೇ ದೈತ್ಯಾಧನುಸಖೇ *ರಪಿಂಜಡೋಪೆಜೀವಕೆ | 
ನಿಶಾಚರ ದುರಾಚಾರ ಶತ್ರುಧರ್ಮಂ ನ ವೇತ್ಸಿ ಭೋಃ 1೩೩॥ 


ದೈನ್ಯಂ ಸಲಾಯನಂ ಜಾಥ ಶೂರಸ್ಯ ಮರಣಾಧಿಕಂ । 
ನಿರುದ್ಧಂ ಚೋಪಶಲ್ಯಂ ಚೆ ಭವೇದಿತಿ ಮತಿರ್ಮಮ I ೩೪ ॥ 


ಕ್ಲತ್ರಿಯಸ್ಯ ರಣೇ ಶ್ರೇಯೋ ಮರಣಂ ಸನ್ಮುಖೋ ಸದಾ । 
ನ ಸೊಳ ಭೂಮ ದೀನಸ್ಯೆ (ನಳ ಕ್ಸ ತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 


I ಸತಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿನೀರವಾಕ್ಕಾನಿ ಬಹೂನಿ ಸ ಜಗಾದ ತಂ | 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಬಾಣೋಸ್‌ ವಿಸ್ಮಿತೋತಭೂಚ್ಚೌ ಕೋಸೆ ಚೆ ॥ ೩೬॥ 


eee 


೩೨. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಯಾನೀತು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಂಧಿಸುವೆವು ಎಂದು ಕುಂಭಾಂಡನು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅನಿರುದ್ಧ ರಿಂತೆಂದನು. 


೩೩. ಎಲ್ಫೆ ನೀಚರಾಕ್ಷಸನ ಗೆಳೆಯನೇ, ನೀನು ಸಂಬಳದ ಕೂಳಿನಿಂದ ಜೀವಿ 
ಸುವವನು. ದುರಾಚಾರಿಯು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ಧರ್ಮವು ತಿಳಿಯು 
ವದೆಂತು? 


೩೪. ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗುವುವು ಶೂರನಾದವನಿಗೆ ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ವೃಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ಕಾರ್ಯವು ಶೂರನಿಗೆ ಸಮ್ಮ ತ 
ವಾದುದಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೩೫. ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವುದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಗವು. 
ನೀರನಾದವನು 'ದೀನನಂತೆ ಎಂದಿಗೂ ಶೃಮುಗಿದು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೩೬. ಹೀಗೆ ಅನಿರುದ್ಧನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವೀರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದನು. 
ಅವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಣನಿಗೆ ಆಕ್ಟ ರ್ಯವೂ ಕೋಸನೂ SE 
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ಇದೆ ಕ್ರ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಚ ಶಿನಪ್ರುರಾಣಂ 


ತೆದಬೋನಾಚ ನಭೋವಾಣೀ ಬಾಣಸ್ಕಾಶ್ವಾಸನಾಯ ಹ | 
ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವವೀರಾಣಾನುನಿರುದ್ದಸ್ಯ ಸ 


॥ ೩೭ ॥ 
| ವ್ಯೋಮವಾಣ್ಯುವಾಚ il 

ಭೋ ಭೋ ಜಾಣ ಮಹಾವೀರ ನ ಕ್ರೋಧಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | | 
-ಬಲಿಪುತ್ರೋತಸಿ ಸುಮತೇ ಶಿವಭಕ್ತ ನಿಚಾರ್ಯತಾಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶಿನಸ್ಸನೆಶ್ವರಸ್ಸಾ ಕ್ನೀ ಕೆರ್ನುಹಾಂ ಸೆರಮೇಶ್ವರಃ । 

ತದಧೀನವಿದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದ್ವೈ ಸಚರಾಚರಂ Nan 
ಸ ಔನ ಕರ್ತಾ ಭರ್ತಾ ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ಜಗತಾಂ ಸದಾ | 
ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತಮೋಧಾರೀ ನಿಧಿನಿಷ್ಣು ಹರಾತ್ಮಕ ‘190೧ 


ರ್ವಸ್ಕಾಂತರ್ಗತೆಃ ಸ್ವಾಮಾ ಪ್ರೇರಕಸ್ಸ ಸ್ಫರ್ವತಃ ಪರಃ । 
ರ್ನಿಕಾರ್ಯವ್ಯಯೊ ('ಸಿತ್ಕೋ ಪಟೂರು ನಿರ್ಗುಣಃ ॥ ೪೧ ॥ 





೩೭. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಣನಿಗೂ ಸಮಸ್ತ ನೀರರಿಗೂ ಅನಿರುದ್ದ ನಿಗೂ .ಮಂತ್ರಿಗೂ 
ಕೇಳುವಂತೆ ಆಗಲೇ "ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ನುಡಿಯಿತು. 


೩೮. ಎಲೈೆ ಬಾಣಾಸುರನೇ, ಮಹಾನೀರನೂ ಬಲಿಪುತ್ರನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ 
ಆದೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಯೋಚನೆಮಾಡು. 


೩೯. ಸಮಸ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಸಾಕ್ಷೀಭೂತವಾಗಿ ನೋಡು 


ತ್ತಿರುವನು. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಅದೀನನ. ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಶಿವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


೪೦. ಪರಮೇಶ್ವ ರನೇ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿ ಇತಿ ಸೆಂಹಾರೆಗಳಿಗೆ ಕರ್ತನು. 
ಸತ್ತೆ, ರಜ ಜಸ್ಳು, ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ ಮೂರು AP ಕೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ 
ಎಂಬ- ಮೂರು ಸ ರೂಪಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೪೧. ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಸರ್ವಾಂತೆರ್ಯಾನಿಯು, ಸ ಸರ್ವಪ್ರೆ ರಕನು, ನಿರ್ವಿಕಾರ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಆತೆ ತನು ನಿತ್ಯಾತೆ ತ್ಮಕೆನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ SEE ಆಗಿರುವನು. 
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ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯೇಚ್ಛಯಾ;ಬಲೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಬಲೀ ಬಲಿವರಾತ್ಮಜ । 
ಇತಿ ನಿಜ್ಜಾಯ ಮನಸಿ ಸ್ವಸ್ಥೋ ಭವ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೪೨ ॥' 


ಗರ್ನಾಪಹಾರೀ ಭೆಗವಾನ್ನಾ ನಾಠೀಲಾವಿಶಾರದಃ । 

ನಾಶಯಿಸ್ಯತಿ ತೇ ಗರ್ವಮಿದಾನೀಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1 ೪೩ ॥ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಭಾಷ್ಯ ನಭೋವಾಣೀ ನಿರರಾಮು ಮಹಾಮುನೇ । 

ಬಾಣಾಸುರಸ್ವದ್ವಚನಾದನಿರುದ್ದಂ ನ ಜಫ್ಟಿರ್ವಾ I ೪೪ ॥ 


ಕಿಂತು ಸ್ವಾಂತಃ ಪುರಂ ಗತ್ವಾ ಪಷೌ ಸಾನಮನುತ್ತಮಂ | 
ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಚ ನಿಸಸ್ಮಾರ ನಿಜಹಾರ ವಿರುದ್ಧಧೀಃ I ೪೫ ॥ 


ತತೋಇನಿರುದ್ಧೋ ಬದ್ಧಸ್ತು ನಾಗಭೋಗೈರ್ನಿಸೋಲ್ಬಣೆಃ | 
ಪ್ರಿಯಯಾ*ತೃಪ್ತಚೇತಾಸ್ತು ದುರ್ಗಾಂ ಸಸ್ಮಾರ ತತ್ಸಣಾತ್‌ ॥ ೪೬॥ 





೪.೨, ಎಲ್ಫೆ ಬಲಿಪುತ್ರನೇ, ಅವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನೀನು ಈಗ ದುರ್ಬಲನಾಗಿ 
ದ್ದೀಯೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಟೂ ದುಡುಕಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಡ. ವಿವೇಕ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೋ. 

೪೩. ಭಗವಂತನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಭಕ್ತರ ಗರ್ವವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವನು. 
ಅದರಂತೆ ತೆನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಈಗಲೇ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವನು ಎಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು. 


೪೪. ಸನತೃುಮಾರನಿಂತೆಂದನು:--ಹೀಗೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮ - 
ನಾಗಲು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಣಾಸುರನು ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 


೪೫. ಆದರೆ ಬಾಣಾಸುರನು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ಸ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡಿದನು. ಇದರಿಂದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಮರೆತುಹೋಯಿತು. ಮೊದಲಿನ ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವವೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು 

೪೬. ಇತ್ತ ವಿಷಪೂರಿತವಾದ ಸರ್ನಾಸ್ಸಗಳಿಂದ ಕಟಲ್ಲಟ, ಅನಿರುದ್ದನು 

ee, ಟೆ ವಿ'ಟೆ ಛ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
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೪ 


ಯುದ್ಧಖಂಡೆ ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩ 1 ಶಿನಶ್ರರಾಣಂ 


(| ಅನಿರುದ್ಧ ಉವಾಚ ॥ 
ಶರಣ್ಯೇ ದೇನಿ ಬದ್ಮೋಇಸ್ಮಿ ವಹ್ಯಮಾನಸ್ತು ಪನ್ನಗೈಃ | | 
ಆಗಚ್ಛ ಮೇ ಕುರು ತ್ರಾಣಂ ಯಶೋದೇ ಚೆಂಡಕೋಷಿಣಿ ॥ ೪೭॥ 


ಶಿವಭಕ್ತೇ ಮಹಾದೇವಿ ಸ ಸ್ಟಿಸ್ಲಿತ್ಯಂತಕಾರಿಣಿ | 


ಲ್ಪ ಎ ಲಿ 
ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ರಕ್ಷಕೋ ನಾನ್ಯಸ್ತಸ್ಮಾದ್ರಕ್ಷ ಶಿನೇ ಹಿ ಮಾಂ 1೪೮ ॥ 
ರ 


ಓಟ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿ ದ್‌ ೦ ಯ 
ತೇನೆತ್ಸೆಂ ತೋಷಿತಾ ತೆತ್ರೆ ಕಾಲೀ ಭಿನ್ನಾಂಜನಪ್ರಭಾ । 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾಸೀನ್ಮಹಾನಿಶಿ ॥೪೯॥ 


ಗುರುಭಿರ್ಮುಷ್ಟಿನಿರ್ಧಾತೈರ್ದಾರಯಾಮಾಸ ಪಂಜರೆಂ | 


೪ ತಾಗ 
ಶರಾಂಸ್ತಾನ್ಜ 


ಸಸ್ಮಸಾತ್ಮೃೃತ್ವಾ ಸರ್ಪರೂಪಾನ್ಬ್ಸಯಾನರ್ಕಾ 1೫೦೫. 


೪೭. ಓ ದೇವಿ, ನೀನು ಉಗ್ರವಾದ ಕೋಸದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವವಳು. ನಿನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತರು ಕೊಂಡಾಡುವರು. ಈಗ ನಾನು ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ಶಿವಭಕ್ತಳಾದ ಮಹಾಜೀನಿಯೇ, ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಮತ್ತಾರು ಎಂದು 
ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಅಫಿರುದ್ಧನು ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


ಲ. ಹೀಗೆ ಅನಿರುದ್ದನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಾಶ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಕಾಡಿಗೆಯ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಕಾಳಿದೇವಿಯು ಆ ಅನಿರುದ್ಧ ಸಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ, 

೫೦. ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಪ್ರ ಹಾರಗಳಿಂದ ಆ ಶರಪಂಜರವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ 
ದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಸರ್ನರೂಪದಿಂದ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ ಅಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮೋಚಯಿತ್ತಾನಿರುದ್ದಂ ತು ತತೆಶ್ಲಾಂತಃ ಪುರಂ ತತಃ | 
ಪ್ರನೇಶಯಿತ್ವಾ ದುರ್ಗಾ ತು ತತ್ರೈನಾದರ್ಶನಂ ಗತಾ _ ॥೫೧॥ 


ಇತ್ಸಂ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್ತು ಶಿವಶಕ್ತೇರ್ಮುನೀಶ್ವರ । | 
ಕ್ಸಚ್ಛೆ ್ರಮುಕ್ತೋ5ನಿರುದ್ಧೋ5ಭೂತ್ಸು ಖೀ ಚೈವ ಗತೆವ್ಯಥಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಅಥ ಲಬ್ಧಜಯೋ ಭೂತ್ವಾನಿರುದ್ಧಶ್ಶಿವಶಕ್ತಿತಃ | 
ಪ್ರಾದ್ಯುಮ್ಮಿರ್ಜಾಣತನಯಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮುಮೋದ ಚ ॥೫೩॥ 


ಪೂರ್ನವದ್ವಿಜಹಾರಾಸೌ ತಯಾ ಸ್ವಪ್ಪಿಯಯಾ ಸುಖೀ । 
ನೀತಸಾನಸ್ಸುರಕ್ತಾಕ್ಷ್ಸಸ್ಸ ಜಾಣಸುತಯಾ ತತಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಊಷಾಚರಿತ್ರೇ ಅನಿರುದ್ಧೋಷಾ 
ನಿಹಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ. 


೫೧. ನಾಗಪಾಶದಿಂದ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನಳಾದಳು. ? 


೫೨-೫೩. ಹೀಗೆ ಶಿವಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅನಿರುದ್ದನು ಕಷ್ಟದಿಂದ , 
ಬಿಡೆಗಡೆಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಾಣಪುತ್ರಿಯಾದ ಊಸಾ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


೫೪. ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅನಿರುದ್ದನು ಮದ್ಯಸಾನಾದಿಗಳಿಂದ ರಕ್ತಲೋಚನ 
ನಾಗಿ ಬಾಣಾಸುರನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಉಷಾದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಊಷಾಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದನ ವಿಹಾರವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀತಿವಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 


ps 


ಚತುಃಪಂಚಾಶತ ಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಅನಿರುದ್ಧೇ ಹೃತೇ ಹೌತ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮು | 
ಕುಂಭಾಂಡಸುತಯಾ ಕೃಷ್ಣಃ *ಮಕಾರ್ಹಿದ್ಧಿ ತದ್ವದ ॥೧॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ತತೋ ಗತೇಇನಿರುದ್ಧೇ ತು ತತ್ಸ್ಟ್ರೀಣಾಂ ರೋಪನಸ್ವನಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ವ್ಯಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಬಭೂವ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨॥ 





ಐನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಮತ್ತಿ ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಪುಮಾರ ಖಯಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 


ಕೃಷ್ಣ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕುಂಭಾಂಡನ ಮಗಳಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು 
ಹೊತ್ತು ತಂದಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಅದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಹೇಳೆನಲು, 


೨, ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :-ಅನಿರುದ್ದನು ಹಾಗೆ ಮಾಯವಾಗಲು, 
ಅವನ ಪತ್ನಿಯರ ಮತ್ತು ಇತರ ಹೆಂಗಸರ ಅಳುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹ 
ದುಃಖಿಶನಾದನು. 


645 | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಸಶ್ಶತಾಂ ಚಾನಿರುದ್ಧಂ ತಪ್ಪಂಥೂನಾಂ ಹರೇಸ್ತಥಾ। | 
ಚತ್ತಾರೋ ವಾರ್ಷಿಕಾ ಮಾಸಾ ವ್ಯ ತೀಯುರನುಶೋಚತಾಂ Ian 


ನಾರದಾತ್ತದುಷಾ ಕಣ್ಯ ೯ ವಾರ್ತಾಂ ಬದ್ಧ ಸ್ಯ ಇರು” ಚೆ । 
ಆಸನ್ಸುವ್ಯಥಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ವೃಷ್ಣಯಃ ಕ್ಕ ನಾ 1೪॥ 


ಪೃಷ್ಟ ಷ್ಲೆಸ್ತದ್ಧೃತ್ತೆನುಖಿಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ನ ಜಾದರಾತ್‌ । 


ಹಿರಿ 
ಜಗಾಮ ಶೋಣಿತಸುರಂ ತಾರ್ಷ್ಸ್ಷ್ನ್ಯಮಾಹೂಯ ತತ್ಕ ಹಾತ್‌ 1 ೫॥ 


ಪ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ಯುಯುಧಾನಶ್ಚ ಗತಸ್ಗಾ ಫಂಜೋಂಥೆ ಸಾರಣಃ । 
ನಂದೋಪನಂದಭದ್ರಾದ್ಯಾ ರಾಮ ಕೃಷ್ಣಾ ನುವರ್ತಿನಃ ॥೬॥ 


ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣೇಭಿದ್ವಾ ದಶಭಿಸ್ಸನೇತಾಸ್ಪರ್ವತೋ ದಿಶಂ । 
ರುರುಧುರ್ಜಾಣನಗರಂ ತ ತರ್ಷಳಾಃ ॥೭॥ 





೩. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಅಲ್ಲಿನವರೆಗೂ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನೂ ಅವನ ಬಂಧುಗಳೂ ಸಹ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ; 


೪, ಒಂದು ದಿನ ನಾರದೆಖಸಿಯು, ಅನಿರುದ್ದ ನು ಬಾಣಾಸುರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಯದುವಂಶದವರಿಗೆ ಬಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 'ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಟ್ಟಿರು. 


ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾದನು. ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಗರುಡನನ್ನು "ಕೂಡಲೇ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


೬. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ, ಯುಯುಧಾನ, ಸಾಂಬ, ಸಾರಣ, ನಂದ, ಉಪನಂದ, 
3 ಸಹ, ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


೭ ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹನ್ಷೆ ರಡು ಅಕಾ ನ ಹಿಣೀಸೈನ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಸಾತ ಶ್ರೈತರೇ ಮೊದಲಾದ ಈ ಸೃನ್ಯವೆ ಲವೂ ಬಾಣಾಸುಕನಗರಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದವು. 
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4 ) a 
ವ ಮುಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭಜ್ಯಮಾನಸುಕೋವ್ಯಾ ನಸ್ರಾಕಾರಾಬ್ದಾ ಲಗೋಪುರಂ | 
ನೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋ ರುಷಾನಿಷ್ಟಸ್ತುಲ ಸೈನ್ಫೋಂಭಿನಿರ್ಯಯಾ 


ಲಗ 
ಬಾಣಾರ್ಥೇ ಭಗವಾನ್ನುದ ಪ್ರಿದ್ರಸ್ಸಸುತಃ ಪ ಪ್ರಮಥೈರ್ನ್ಯತಃ | 

ಆರುಹ್ಯ ನಂದಿನ ನ ಯುದ್ಧ ೦ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾಯಯಾ ॥೯॥ 
ಆಸೀತ್ಸು 426 ಯುದ್ಧ ಮದ್ಭು ತಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ | 

ಸೃ ಸ್ರ ಸ ತೈಸ್ತತ್ರ ರುದ್ರಾ ನೆ ; ಆರ್ಗ್ಜಾಣರಸ್ತಕ್ಕಃ ॥ ೧೦॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಕೆಂಕರಯೋರಾಸೀತ ತ್ರ ೨ಮ್ಮ ಮ್ನ ಗುಹಯೋರಪಿ | 

ಕೂಷಾ ಒಂಡಳೂಪಕರ್ಣಾಧ್ಯಾಂ ಬಳೇ ಸಹ ಸಂಯುಗೆಃ ॥೧೧॥ 
ಸಾಂಬಸ್ಯ ಬಾಣಪುತ್ರೇಣ ಜಾಣೇನ ಸಹ ಸಾತ್ಯಕೇಃ | 
ನಂದಿನಾ ಗರುಡಸ್ಯಾಪಿ ಸರೇಷಾಂ ಚ ಪರೈರಪಿ 1 ೧೨ ॥ 


೮. ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವು ತನ್ನ ಸಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿ, ಉದ್ಯಾನ, 
ಕೋಟಿ, ಗೋಪುರ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಹಾಕುತ್ತಿರಲು ಅವನ್ನು 
ಬಾಣಾಸುರನು ನೋಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಅಸ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಯುದಕೆ ಕ್ಕೆ 
ಎದುರಾದನು. 


೯. ಭಗವಂತನಾದ ರುದ್ರನು, ಬಾಣನಕಡೆ ನಿಂತು, ಮಗನೊಡೆನಿಯೂ ತನ್ನ 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ, ನಂದಿಯನ್ನು ಏರಿ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೈ ಸಿದ ಸೈನಾದನು. 


Jd 
೧೦8. ೪ಗ್ನ ಕೃಷ್ಣ ನನ ಕಡೆಯ ಸೈನಿಕರಿಗೂ, ರುದ್ರನಕಡೆಯ ಗಣಗಳಿಗೂ, 
ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಮಜ ಅತ್ಯದ್ಭು ತವಾದ ಯುದ್ಧ, ವು ಜರುಗಿತು. 


೧೧.. ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಶಂಕರನೂ, ಸತ್ಯನ ನಡಕ 'ಷಣ್ಮುಖನೂ, 
ಸ್ಮಾಂಡಕನೊಡನೆ' ಕೂಪಕರ್ಣನೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡಕೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 


Sl ಆರಂಭಿಸಿದರು. 


i ೧೨. ಬಾಣಪುತ್ರನು ಸಾಂಬನೊಡನೆಯೂ, ಬಾಣನೂ ಸಾತ್ಯಕಿಯೊಡನೆಯೂ 
ನಂದಿಯು ಗ ಇನ್ನೂ ಇತರರು ಅವರವರ ಸಮಾನಸ್ಸ ೦ಧ 
ರೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 1 [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ' 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಧೀಶಾ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಾಃ | 
ಗಂಧರ್ವಾಪೃರಸೋ ಯಾನೈರ್ನಿಮಾನೈರ್ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗರ್ಮ I ೧೩ ॥ 


ಪ್ರ ಮೆ ರ್ನಿನಿಧಾಕಾರೈ ರೇವತ್ಯಂತೈಃ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಯುದ್ಧ ೦ ಬಭೂವ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತೇಷಾಂ ಚ ಚೆ ಯದುನಂಶಿನಾಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಭಾತ್ರಾ ರಾಮೇಣ ಸಹಿತಃ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನೇನ ಚ ಧೀಮತಾ । 
ಕ್ರಷ್ಣಶ್ಚಕಾರ ಸಮರಮತುಲಂ ಪ್ರಮಕ್ರೈಸ್ಸಹ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತ್ರಾಗ್ನಿ ನಾಂಭವದ್ಯುದ್ಧಂ ಯಮೇನ ವರುಣೇನ ಚ | 
ನಿಮುಖೇನ ತ್ರಿಸಾದೇನ ಜ್ವರೇಣ ಚ ಗುಹೇನ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಮಥ ರ್ನಿವಿಧಾಕಾಕೈಸೆ ಸ್ತೇಷಾ ಷಾಮತ್ಯ ಂತೆದಾರುಣಂ | 
ಯುದ್ಧಂ ಬಭೂನ ಬ ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಚಾರಣರೂ, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಮಾನಾರೂಡರಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


೧೪. ರೇವತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೂ, ಯದುವಂಶದ 
ರಾಜರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ನವು ಬಹುಕಾಲದವರಿಗೂ ನಡೆಯಿತು. 


೧೫. ,ಬಲರಾಮನಿಂದಲೂ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕೃಷ್ಣ ು ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳೊಡನೆ' ಘೋರಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, ವರುಣ್ಯ ತ್ರಿಪಾದ್ಕ ಜ್ವರ ಗುಹ ಮುಂತಾದವರು ಆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಚಿನ ಚಿನ್ನಾ | ಹೋರಾಡಿದರು. | | 


೧೭. ನಾನಾವಿಧನಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೂ, ಕೃಷ್ಣ ವಂಶದವ 
ರಿಗೂ, ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ ವು ನಡೆಯಿತು. 
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ನಿರ್ಲಜ್ಜಾಭಿಶ್ಚ ನಾರೀಭಿಃ ಪ್ರಬಲಾಭಿರಷೊರತಃ 


ಯುದ್ಧ ಹುಂಡಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪ | - ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಬಿಭೀಹಿಕಾಭಿರ್ಬಹ್ಹೀಭಿಃ ಕೋಟರೀಭಿಃ ಸದೇನದೇ | 


॥ ೧೮ ॥ 
ಶಂಕರಾನುಚರ್ರಾ ಶೌರಿರ್ಭೂತಪ್ರಮಥಗುಹ್ಮರ್ಸಾ | 
ಸ 2 

ದ್ರಾನಯಾಮಾಸ ತೀಳ್ಸ್ಸ್ವಾಗ್ರೆ ಶರೈಃ ಶಾರ್ಜಧನುಕ್ಕ್ಯುತ್ಸಃ Il ೧೯ 1 
ಏನಂ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನು ಪ್ರಮುಖಾ ನೀರಾ ಯುದ್ಧಮಹೋತ್ಸವಾಃ 
ಜಚಕ್ರುರ್ಯುದ್ಧಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಶತ್ರುಸೈನ್ಶಂ ನಿನಾಶರ್ಯ  ॥೨೦॥ 
ನಿಶೀರ್ಯಮಾಣಂ ಸ್ವಬಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ. ರುದ್ರೋ5ತ್ಯಮರ್ಷಣಃ | 
ಕ್ರೋಧಂ ಚಕಾರ ಸುಮಹನ್ನ ನಾದ ಚ ಮುಹೋಲ್ಬಣಂ Il ೨೧॥ 
ತಚ[ ತ್ತಾ ಶಂಕರಗಣಾ ವಿನೇದುರ್ಯುಯುದುಶ ತೇ 

ಬರು ವ 
ಮರ್ದಯನ್ಸ ಅತಿಯೋದ್ದಾರಂ ವರ್ದಿತಾಶ್ಯೈಂಭುತೇಜಸಾ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಭಯಂಕರರಾದ ಅಗ್ದಿದೇವಿಯರಿಗೂ ಕೋಟರಿಯರಿಗೂ, ಲಜ್ಜಾ 


ರಹಿತವಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಸಹ ಪ್ರಬಲವಾದ ಯುದ್ಧವೇ ಆಯಿತು. 


೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶಾರ್ಜ್ಸವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟಿ ಬಾಣಗಳು, ಶಂಕರನ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಣಗಳನ್ನು ಓಿಡಿಸಿದುವು. 


ರ್ಜ 


೨೦. ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೇ ಮೊದಲಾದ ನೀರರು ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಶತು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುತ್ತಾ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾದಾಡಿದರು. 


೨೧. ರುದ್ರನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯನು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಮ ಭಯಂಕರವಾದ ಸ ಮಾಡಿದನು. 


,: ೨೨. ಶಂಕರನ ಪ್ರ ಗ ಈ ಫೋರಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಉತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಧ ೈನಿಗೈೆಯ್ಯುತ್ತಾ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವ ಂಸಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದುವರಿದರು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಪೃಥಗ್ಹಿಧ ಧಾನಿ ಚಾಯುಂಕ್ತ ಶಾರ್ಜ್ಗಾಸ್ಟ್ರಾ ಣೆ ಪಿನಾಕಿನೇ।) 
ವಮ pe 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೈ ಶೃಮುಯಾಮಾಸ ಕೂಲಪಾಣಿರನಿಸ್ಮಿ ತಃ ೨೩ ॥ 


ನೆನೆ ಇತ ನ ನಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಸ್ಕ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರಂ ವಾಯನ್ಯಸ್ಥ ಚ ಸಾರ್ವತಂ । 


ಆಗ್ನೇಯಸ್ಯ ಚ ಸಾರ್ಜನ್ಯಂ ನೈಜಂ ನಾರಾಯಣಸ್ಕ ಚೆ 1 ೨೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಸೈನ್ಯಂ ನಿಮ್ಮವಾ ಪ ಪ್ರತಿನೀರೇಣ ನಿರ್ಜಿತಂ। 


ನ ತಸ್ಗೌ ಸಮರೇ ವ್ಯಾಸ ಪೂರ್ಣರುದ್ರಸುತೇಜಸಾ Il ೨೫ ॥ 
ನಿದ್ರಾನಿತೇ ಸ್ವಸೈನ್ಯೇತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಸರಂತಪಃ | 
ಸ್ವಂ ಜ್ವರಂ ಶೀತಲಾಖ್ಯಂ ಹಿ ವ್ಯಸ್ಫ ಜದ್ವಾರುಣಂ ಮುನೇ ೨೬ 
ವಿದ್ರಾನಿತೇ ಕೃಷ್ಣಸೈನ್ಯೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶೀತಲಜ್ವರಃ | 

ಅಭ್ಯಃ ಪದ್ಯ ತ ತೆಂ ರುದ್ರಂ ಮುನೇ ವಶದಿಶೋ ದರ್ಹ ॥ ೨೭ | 


EEE 2೨೧೬೫ 
ಲ್ಲ. ಆಕರ ಮೇಲೆ ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾರ್ಜಧನುಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಬಂದು 
ನೇಕ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಶಂಕರನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಸ 


ಕ ಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಪರ್ವತಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ಆಗ್ಗೇಯಾಸ್ಸೃಕೆ ಸ್ರಕ್ಕೆ ಪರ್ಜನ್ಯಾಸ್ತ ವನ್ನೂ, ನಾರಾಯಣಾಸ್ರಕ್ಕೆ 
ತನ್ನದೇ ಆದ ಶೈವಾಸ ವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನು. ಆ 


೨೫. ಈ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸೈನ್ಯವು ಸೋತು 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಗ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಓಡಿಹೋಯಿತು. | 


೨೬. ತನ್ನಸೈನ್ಯವು ಓಡಿಹೋದದ್ದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ ಶೀತಜ್ವರವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವ! ರನ ಸ್ಫನಿಕರಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೨೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೈನ್ಯವು ಹೀಗೆ ಓಡುತ್ತಿರಲು ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಆ ಶೀತ 
ಜ್ವರವು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಾ ಆ ಈಶ ರನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿತು. 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮುಹೇಶ್ವಕೋತಥ ತೆಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ಯಾಂತೆಂ ಸ್ವಂ ನಿಸ ಜಜ್ಜ ನ 
ಮಾಹೇಶ್ವ ರೋ ವೈಷ್ಣ ವಶ ಯಾ ಜೆ ; ರಾವ್ಟುಭೌ 


॥ ೨೮ ॥ 

ವೈಷ್ಣವೋಫ ಸಮಾಕ್ರಂದೆನ್ಮಾಹೇಶ್ವರಬಲಾರ್ದಿತಃ 

ಅಲಜ್ಯ್ಜಾಭಯಮನ್ಯತ್ರ ತುಸ್ಟಾನ ವೃಷಭದ್ವಜಂ 1೨೯॥ 

ಅಥ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭೆಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುಜ್ವರನುತೋ ಹರಃ | ಸ 

ನಿಷ್ಣುಶೀತಜ್ವರಂ ಪ್ರಾಹ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಃ ॥೩೦॥ 
॥ ಮಹೇಶ [ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಶೀತಜ್ವರ ಪ್ರಸನ್ನೋತಹಂ ನ್ಯೇತು. ತೇ ಮಜ್ಜರಾದ್ಭಯಂ | 

ಯೋ ನೌ ಸ್ಮರತಿ ಸಂವಾದಂ ತಸ್ಯ ನ ಸ್ಯಾಜ್ಞ್ವರಾದ್ಭಯಂ ೩೧ 
| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಜೆ ॥ 

ಆತ್ಯುಕ್ತೂ ರುದ್ರಮಾನಮ್ಯ ಗತೋ ನಾರಾಯಣಜ್ವರಃ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿಸಿಸ್ಮಾಯ ಭೆಯಾಸ್ವಿತಃ 1 ೩೨॥ 





೨೮. ಜ್ವರವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹೇಶ್ವರ ರನು ತಾನೂ ಸಹ ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ವರೆ | 
ಡು 


ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಹೊರಟಿ ಆ ಎರ » ಜ್ವರಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೋರಾಡೆ 


ಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. 


೨೯. ಈ ಮಹೇಶ್ವ ರಜ ರವೆ ವಿಷು ಜ್ವರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿತು. 
ಸೋತವೈಸ್ಥ ವೆಜ್ವರವು ಹಿದಿ ಕೊನಗೆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನನಸ್ನೆ ೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಳಿತು. 


೩೦-೩೧." ವಿನ್ಟುಜ್ಜ ಜ.ರದಿಂದ ಸು ್ರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿ, 


ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಜ್ವರವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ತೀತಜ್ವ ರವೇ” ಹೆದರಬೇಡ... ನನ್ನ 


ಜ್ವರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಬರೂ ಯಾವನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಈ ಸಂವಾದವನ್ನು 


ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಜ ಜ್ವರಬಾಧೆ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೩೨. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುಜ್ಯ ಸ್ವರವು ರುದ್ರ ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಂತಿತು. ಇದನ್ನು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ ಆಶ್ವ ಸರ ಪಟ್ಟನು. ತುಂಬಾ ಭಯಸಟ್ಟಿನು : 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ಮಂದಃ ಪ್ರ ಪ್ರದ್ಯು ಮ್ನ ಬಾಣೌಫ ರವ್ಯ ೯ಮಾನೋsಥಫ ಕೋಪಿತಃ । 


ಜಘಾನ ನ ಲ) ಪ್ರಮ್ಮ ಮ್ಲ © ದೈ ತ್ರ ಸಂಘಾತ್ಯ ಮರ್ಷಣಃ ` || ೩೩ ಗ 
ಸ್ವಂದಸ್ರಾ ್ರಿಪ್ಲಿಹತೆಸ್ಮತ ತ್ರ ಪ್ರದ್ಯು ಮ್ಸ ಕ ಪ್ರಬಲೋತಪಿ ಹಿ | | 
ಅಸೃಗ್ವಿ ಗಿಮುಂಚನಾ 3 ತ್ರೇಭ್ಯೋ ಬಲೇನಾಪಾಕ್ರ ಮದ್ರಣಾತ್‌ 1 ೩೪॥ 
ಕುಂಭಾಂಡಕೂಪಕರ್ಣಾಭ್ಕಾಂ ನಾನಾಸ್ರೈಶ್ಚ ಸಮಾಹತಃ । 

ದುದ್ರಾನ ಬಲಭೆದ್ರೋತಪಿ ನ ತಸ್ಸೇ$ಪಿ ರಣೇ ಬಲೀ I ೩೫ ॥ 
ಫತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಂ ಕಾಯಾನಾಂ ಪೀತ್ವಾ ತೋಯಂ ಮಹಾರ್ಣವಾತ್‌ । 
ಗರುಡೋ ನಾಶಯಥ್ಯಥಾವರ್ತೈರ್ಮೇಘಾರ್ಜವಾಂಬುಭಿಃ ॥ ೩೬॥ 


ಅಧ ಫ್ರು ದ್ಧೊ ಮಹೇಶಸ್ಕ ವಾಹನೋನ ಷಭೋ ಬಲೀ | 
ನೇಗೇನ SA ವೈ | ೦ಗಾಭ್ಯಾಂ ನ ತೆಂ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಸೈಂದನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ನೋಯಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಸ್ಫಂದನು ರಾಕ್ರಸನಾಶಕನಾದ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೩೪. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಎಷ್ಟೇ ಶೂರನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಸ್ಪಂದನ ಬಾಣದ ಏಟಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ದೇಹದಿಂದ ರಕ್ತ ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ರಣರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. 


೩೫.  ಕುಂಭಾಂಡ, ಮತ್ತು ಕೂಪಕರ್ಣರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಸ್ರೃಗಳಿಂದ 
ಬಲರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ಬಲರಾಮನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ನಂದರು 
ಗಿದನು. 


೩೬. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಸಾವಿರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸಮುದ್ರ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ, ಅದೇ ನೀರನ್ನು ಮೇಘೆಗಳ ಮೂಲಕ ಶತ್ರು 
ಸೈನ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಚದುರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 


೩೭. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನ ವಾಸನವಾದ ಬಸವನು ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ 


ಎರಡು ಕೊಂಬುಗಳಿಂದಲೂ ಗರುಡನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಇರಿದನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧಾಯ ೫೪ ] ಶಿನಪುರಾಣರ 


ಶೃಂಗೆಘಾತವಿಶೀರ್ಣಾಂಗೋ ಗರುಡೋತತೀವೆ ನಿಸ್ಮಿತಃ 
ನಿದುದ್ರಾನ ರಣಾತ್ತೂರ್ಣಂ ವಿಹಾಯ ಚ ಜನಾರ್ದನಂ 


॥ ೩೮ 

ಏವಂ ಜಾತೇ ಚರಿತ್ರಂ ತು ಭಗವಾಸ್ಲೇವಕೀಸುತಃ | 

ಉವಾಚ ಸಾರಥಿಂ ಶೀಘ್ರಂ ರುವ್ರತೇಜೋತತಿನಿಸ್ಮಿತೆಃ War 

! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಸೂತ ಶೃಣು ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ರಥಂ ಮೇ ವಾಹಯ ದ್ರುತಂ । 

ಮಹಾದೇನಸಮಿಾನಸ್ಟೋ ಯಥಾ ಸ್ಕಾಂ ಗದಿತುಂ ನಚೆಃ ॥೪೦॥ 
| ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಹರಿಣಾ ಸೂತೋ ದಾರುಕಸ್ಸೃಗುಣಾಗ್ರಣೀಃ | 

ದ್ರುತಂ ತಂ ವಾಹಯಾಮಾಸ ರಥಂ ರುದ್ರಸಮಾಪತಃ ॥ ೪೧॥ 

ಅಥ ನಿಜ್ಞಾಸಯಾಮಾಸ ನಶೋ ಭೂತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1 

ಶ್ರೀಕೃೈಷ್ಣಃ ಶಂಕೆರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಂ ॥ ೪೨1 





೩೮. ಈ ಬಸವನ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಗಾಯವಡೆದು ಶರೀರವು ಜರ್ಶುರಿತ 
ವಾಗಲು ಗರುಡನು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನಿನುಮಾಡಲೂ ತೋರದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ರಣರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. 

೩೯-೪೦. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ ರುದ್ರನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯಕಟ್ಟು, 
ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಸಾರಥಿಯೇ. ನೀನು ಈಗಲೇ ನನ್ನ ರಥವನ್ನು 
ಈಶ್ವರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ನಡೆಸು. ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೪೧. ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತಿನಂತೆ ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ಆ ದಾರುಕನು ತನ್ನ ರಥ 

ದ “ಲೆ 
ವನ್ನು ರುದ್ರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಸಿದನು. 
೪೨, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ `ಶೆಂಕರನಿಗೆ 
6 1 
ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


- ೮೦-0೦. Jangamwadi Math ೦೦1658. Digitized by eGangotri 


ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತೆವತ್ಸಲ | 
ನಮಾಮಿ ತ್ರಾ$ನಂತಶಕ್ತಿಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಪರೇಶ್ವರಂ I Yn 


ವಿಶ್ರೋತ್ಸತಿ ಶ್ರಿ ನನಾಶಹೇತುಂ ಸಜ್ಜ್ಜ್ಮಪ್ತಿಮಾತ್ರಕಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್‌ ಸರಂ ಶಾಂತಂ ಕೇವಲಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ 1 ೪೪ ॥ 


ಕಾಲೋ ದೈ ವಂ ಶನುನಬ್ರೇವಸ್ನೃ ಭಾವೋ ದ್ರವ್ಯಮೇವ ಚ | 
ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಸ ಪ್ರಾಣ ಆತ್ಮಾಚ ವಿ ಸೌರಸ್ತೃತ್ಸ ಮೂಡ ॥ ೪೫ ॥ 


ಬೀಜರೋಹಪ್ರವಾಹಸ್ತು ತ್ವನ್ಮಾಯೈಷಾ ಜಗತ್ಸ ಭೋ । 


ತನ್ನಿಬಂಧಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇಹ ತ್ವಾಮಹಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ IH ೪೬ ॥ 


ನಾನಾಭಾನವೈ ರ್ಲೀಲಯೈ ವನಿ ಸ್ವೀಕೃತ್ಛೈ ರ್ನಿರ್ಜರಾದಿರ್ಕಾ | 
ನೂನಂ ಬಿಭರ್ಸಿ ಲೋಕೇಕೋ € ಹೆಂಸ್ಕುನ್ಮಾರ್ಗಾನ್ಸ ಭಾನ ತಃ... ೫೪೭ ॥ 





೪೩, ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ನೀನು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನು, ಅನಂತಶಕ್ಕಿ 
ಮಯನು, ಸರ್ವಪ್ರಸಂಚಸ್ವರೂಸನು, ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೪೪-೪೫, ಓ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ರಕ್ಷಣೆ, ನಾಶ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನು, ಜ್ಞಾನಶ್ವರೂನನು, ಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಾತ್ಮಕನು, ದೈವ, 
ಕಾಲ, ಕರ್ಮ, ಜೀವ, ದ್ರವ್ಯ, ಸ್ವಭಾವ, ಕ್ಷೇತ್ರ, ಪ್ರಾಣ, ಆತ್ಮ, ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂನ 


ವನ್ನು ವಿಕಾರದಿಂದ ಹೊಂದಿರುವೆ. 


೪೬. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೀಜದಿಂದ ಮೊಳಕೆಯು ಅಂಕುರಿಸುವುಜೀ ಮೊದಲಾದ 
ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯೇ. ಪರಮೇಶ್ವ ದ ನಿನ್ನ ಅಪ ನೃಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಆ ಮಾಯೆಯು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಆಂತ ಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹ ಶರಣು 
ಹೊಂದುತ್ತೀನೆ. 


೪೭, ನೀನು ಲೀಲಾಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ ಡೇವಕಿಗಳ ಆಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದು 
ಕ್ರ್ರೀಯೆ, ಲೋಕೇಶನಾಗಿ ಜಗತ ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆ. ದುಷ ರನ್ನು ಶಿಕಿಸುವೆ. ; 


CC-0. Jangamwadi Math ಯಟ್ನ್ನ Digitized by eGangotri 


NE SESS J ತಕರ ಒದು ಹಟೋೂಟಕಟ ಜಘಭಾಚು ತ್‌ ಅ.6 ಸ ಆರೂ 


ರಾರ Seems  ೀ 


ಹ್ಯಾ” OY ಗ್‌ಕರ್ಯಾಲ ರಾಕಾ Os ರ ದ ಸನ "ಅಭಂ ್ಫಡೃ೦»।»ಾ A 


~~ 


ಯುದ್ಧ ಖಂಡಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪ ] ಶಿನಪುರಾಣರಂ 


ತ್ವೆಂಹಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಜೊ ೀತಿರ್ಗೂಢೆಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಮಾಜ ಯೀ | 
ಯೀ ಪಶ್ಯ ೦ತ್ರ ೈಮಾಲಾತ್ಥಾನ ಓನಿಂ ಆಕಾ ೩ನೆ ಕೇವಲಂ 


1೪೮ ॥ 
ತ್ರಮೇವ ಚಾದ್ಯಃ ಪುರುಷೋಂದ್ವಿ ತೀಯಸ್ತುರ್ಯ ಆತ ದೃಕ್‌ | 
ಈಶೋ ಹೇತುರಹೇತುಶ್ಚೆ ಸವಿಕಾರಃ ಪ ಪು . ॥£೪೯॥ 
ಸ್ವಮಾಯಯಾ ಸರ್ವಗುಣಸ್ರ ಸಿದ್ದ ] ಭಗವನ್ನ ಸ ಜೋ | 
ಸರ್ವಾನ್ವಿತಃ ಪ್ರಭಿನ್ನಶ್ಚ ಸವತ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೫೦॥ 
ಯಥ್ಸೆ ನ ಸೂರ್ಯೋ ನಿಹಿತಶ್ಛಾ ಯಾರೂಪಾಜಿ ಜಿ ಪ್ರಭೆ ಟೋ | 
ಸ್ವ ಚ್ಛಾ ಯೆಯಾ ಸಂಚಕಾಸ್ತಿ ಹ್ಯೆ ಯಂ ಹರೆಮದ ಗ್ಸುರ್ಮಾ H ೫೧ ॥ 


ES EEN 

ಲ೮. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ, ವಾಗ್ರೂ ಸವಾದ ನರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ನೀನು ಜ್ಯೋತೀ 
ರೂಪನೂ, ಬ್ರಹ್ಮರೊಪಿಯೂ ಆಗಿ ಅಡಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯೋಗಿಗಳು ಕೇವಲ 
ಆಕಾಶಮಯವಾದ ಆತ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯುವರು. 


ಲ೯, ನೀನು ಆವಿಪುರುಷನು. ನಿನಗೆ ಸಮನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ ನೀನು, ಎಂದರೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸದಿಂದ ನೀನೇ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನು ಮತ್ತು ಕಾರಣನು. 
ಆದರೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನು. ನಿರ್ಗುಣನಾದರೂ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಗುಣರೂಪದಿಂದ 


ಆಗಾಗ ಗೋಚರಿಸುವೆ. 

೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದೆ ಸರ್ವಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಅಡಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಸ್ತು ಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಯೆ. 

೫೧. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಯಾವೆ ವಸ್ತುಗಳು ಛಾಯಾ 
ರೂಪವಾಗಿ ತೋರುವುವೋ, ಅಂತಹ ವಸ್ತುಗಳು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯಲು ಆರಂಭಿಸುವುವು. ಅಂತಹ ಸರಮತೇಜಸ್ವಿಯು ನೀನು. 


CC-0. Jangamwadi Math ೪೬. Digitized by eGangotri 


ವೆಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಗುಣೇನಾಸಿಹಿಕತೋಹಿ ತ್ವಂ ಗುಣೇನೈ ವ ಗುಣಾನ್ವಿ ಭೋ ! 


ಸ್ವಪ್ರದೀಪಶ್ಚಸಾಸ್ಸಿ ತ್ವಂ 'ಭೂಮನ್ನಿ ನಶ ಶಂಕರ. 182 

ತ್ರನ್ಮಾ ಯಾಮೋಹಿತಧಿಯಃ ಪುತ್ರದಾರಗೃ ಹಾದಿಷು । | 

ಉನ್ನಜ ೦ಕತಿ ನಿಮಜ್ಜಂತಿ ಪ್ರಸಕ್ತಾ ನೃ ಜಿನಾರ್ಣವೇ 1 ೫೩ ॥ 
ಆಜ ಜ 


ದೈವದತ ನಿಮಂಂ ಲಬ್ಧಾ ನೃ ಲೋಕನುಜಿತೇಂದ್ರಿ ದಿಯ । 
ಮ ಹ ು ಚೆ 
ಯೋ ನಾದ್ರಿಯೇತ ತ್ವತ್ಪಾಃ ದೌ ಸಶೋಚ್ಯೋ ಹ್ಯಾತ್ಮ ವಂಚಕೆಃ ॥ ೫೪ 


ತ್ರೆ ದಾಜ್ಞ, ಯಾಹಂ ಭಗವಾನ್ಭಾಣದೋಶೈ (ತ್ರೆ ಮಾಗ ತಃ | 


ತ್ತ್ರಯ್ಕೆ ವ ಶಸ್ರೋ ಜಾಣೋ5ಯಂ ಗರ್ನಿತೋ ಗರ್ನಹಾರಿಣಾ ॥೫೫॥ 


ನಿವರ್ತಸ್ವ ರಣಾದ್ದೇನ ತ್ವಚ್ಛಾ ಪೋ ನ ವೃಥಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಆಜ್ಞಾಂ "ಜೇಹಿ ಸ ಪ್ರ ರ್‌ ಇ ತ್ವಂ ಬಾಣಸ್ಕ ಭುಜಕ್ಕ ೦ತನೇ 1೫೬ ॥ 


ಲಾ 
a ಅ 
೫೨. ಓ ಶಂಕರನೇ ನೀನು ನಿರ್ಗುಣನು. ಆದರೂ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸೂಡಿ 


ದವನಂತೆ ಉತ್ತಮಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಯೆ. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ನೀನು ದೀಪದಂತೆ ಹೊಳಯುಕ್ತಿ ರುವೆ. 


೫೩. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರು, ಮ ುಕೃಳ್ಳು ಹೆಂಡತಿ, ಮನೆ, ಮುಂತಾದ 
ಮೋಹೆನಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಶೇಲುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಪಾಸಕೂಪದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನರಳುತ್ತಾರೆ. 

೫೪. ಪಪ ಪ್ರಪಂಚೆವು ದ್ವ ದೈವದತ್ತ ವಾದದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ] ದು ಯಾನ್ರದೂ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದು AEE ಜಿಶೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದನೇಷೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅತ್ಮನಂಚೆಕೆನಿಸುವನು. 

೫೫. ಓ ಭಗವಂತನೇ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಬಾಣಾ ಣಾಸುರನ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಬಂದೆನು ನ ಂದಲೇ ಈ ಬಾಣಾಸುರನು ತ 
ಲೃಟ್ಟಿರುವನು. ಗರ್ವಿಷ್ಠರ ಅಹಂಕಾ ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು ನೀನೇ' ಅಲ್ಲವೇ 

೫೬. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ರಣರಂಗದಿಂದ . -ಹಿಂದಿರುಗು. ನಿನ್ನ ಶಾಪ 
ದಂತೆ ನಾನು ಕ್‌ೆ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಅಪ ನೃಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ಎಂದು ನಾನಾನಿಧನಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾ ್ರರ್ಥಿಸಿದೆನು. 
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EE SS a ASTANA 





ಇ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ವಿ ವಚ 

be ವಚಶೈಂಭುಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರಃ । 

ಮಾ ಣೆ ಣಿ 3 ತ 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ತ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ ॥ ೫೭ ॥ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ತಾತ ಮಯಾ ಶಸ್ಟೋ ಹಿ ತೈರಾಟ್‌ | 
ಮದಾಜ್ಞ, ಯಾ "ಭವಾನ್ನಾ ೨ ಪ್ರೋ ಜಾಡರ ೦ತನೇ ' ॥೫೮॥ 


ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ರಮಾನಾಥ ಚಕಾ ೨ಧೀನಸ್ಸವಾ ಹರೇ । 
ಪಶ್ಯ ತೋ ಮೇ ಕಥಂ ನೀರ ಸ್ಕಾದ್ಸಾ ಇಥುಜಕ್ಕೆ ತನಂ 


॥೫೯॥ 

ಅತಸ್ತ್ಯಂ ಜೃಂಭಣಾಸ್ರ್ರೇಣ ಮಾಂ ಜೃಂಭಯ ಮದಾಜ್ಞಯಾ | 

ತತಸ್ತ್ವಂ ಕುರು ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಚ ಸುಖೀಭನ | ೬೦ ॥ 
i ಸನತ್ಯು ಮಾರ”ಉವಾಚ ॥ 

ಸತಾ ರಕೃ ಶನೇ ಣಾಥ ಶಾಜ್ಞ ರಾಟಿ ಕ್ಸಿನಿಸ್ಮಿತಃ | 

ಸ್ವರಣಸ್ಥಾನ ಮಾಗತ್ಯ ಮುಮೋದ ಸ ಸ ಮುನೀಶ್ವರಃ ॥1೬೧॥ 


೫೭-೫೮. ಸನ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 


ಬೆ 
ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣೆ ನನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಸ ನೇ, ನೀನು ಹೇಳುವುದು 


೪೮ 


ನಿಜ. ಹಿಂದೆ ನಾನು ನ ಶಾಪವಸ್ಥಿ ತ್ರಿರುನೆನು. ಬಾಣಾಸುರನ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇಯೆ. 


೫೯. ಈಗ ನಾನು ಏನುಮಾಡಲಿ ? ನಾನು ಭಕ್ತನಿಗೆ ` ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು. 
ನನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತನ ಭುಜಗಳನ್ನು ನೀನು ಕತ ತ್ತರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 


೬೦. ಆದುದರಿಂದೆ ಈಗ ನೀನು ಜೃಂಭಣಾ ಶ್ರೈದಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಮೂರ್ಛಿಗೊಳಿಸು. ಅನಂತರ ನೀನು ಎನ್ನ ಇಷ್ಟ ತೆ ನಡೆದು ಸುಖಿಯಾಗು 
ಎಂದು ಶಿವನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

೬೧. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ £ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೇ ಬಂದು ನಿಂತನು. 


೪೨ CC-0. Jangamwadi Math ೦೦॥6651 Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರಂ ಮುಮೋಚಾಥ ಸಂಧಾಯೆ ಧನುಷಿ ದ್ರುತಂ | 
ನಿನಾಕಸಾಣಯೇ ವ್ಯಾಸ ನಾನಾಸ್ಟ್ರಕುಶಲೋ ಹರಿಃ 1೬೨ ॥ 


ನೋಹಯಿತ್ವಾ ತು ಗಿರಿಶಂ ಜೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರೇಣ ಜೃಂಭಿತಂ । 


ಬಾಣಸ್ಯ ಪೃತನಾಂ ಶೌರಿರ್ಜಘಾನಾಸಿರದರ್ನಿ ಭಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಬಾಣಾಸುರರುದ್ರಕೃಷ್ಣಾದಿಯುದ್ಧ- 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುಃಪಂಚಾಶೆತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


A ೨ 2 ಂ್ಲ್ಲ ದದ ಬಾಜಾ 


೬೨. ಬಳಿಕ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ 
ಜೃಂಭಣಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ಹೂಡಿ, ಫಿನಾಕಢಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೬೩. ಜೃಂಭಣಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ರ್ನ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬಾಣ್ಯ ಗಡೆ, ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಬಾಣಾಸುರನ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯ ಐದನೇ ಯುದ್ದ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಾಣಾಸುರರುದ್ರರಿಗೂ, ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಐವತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾಸಯ 
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|| ಶ್ರೀ॥ 


—————— 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ 
ಸಂಚಪಂಚಾಶತ್ತ ನೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1 
ಅದ್ಭುತೇಯೆಂ ಕಥಾ ತಾತ ಶ್ರಾನಿತಾ ಮೇ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ . ಗ 


ಜೃಂಭಿತೇ ಜೃಂಭತಾಸ್ತ್ರೇಣ ಹರಿಣಾ ಸಮರೇ ಹರೇ | 
ಹತೇ ಬಾಣಬಲೇ ಬಾಣಃ ಕಮಕಾರ್ಷ್ನೀಚ್ಛ್‌ ತದ್ವದ ॥೨॥ 


ee 


ಐನಕ್ತೆ $ನನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು :-ಇಎಲ್ಫೈ ಸನತ್ತು ಮಾರೆ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞ ನು, ಬ್ರಹ್ಮ ಪತ್ರೆ ನು, ನನಗೆ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 

ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ ನನು ಜ ನೈಂಭಣಾ ಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದಮೇಲೆ 
ಬಾಣನು ತನ್ನ `ಸೈನ್ನನನ್ಷೆ ಲ್ಲಾ ಇ ಮುಂದೇನುಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದನು. - 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ಗ 
ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತ ಸ್ಕ ಮ್ಯಾ ಸಸ್ಕಾ ಮಿತೆತೇಜಸಃ | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಪುತ್ರೊ € ಮುನೀಶ್ವ ರಃ 1೩॥ 
I ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಜ್‌ ॥ 
ಶೃಣು ವಾ ಸ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನದದ ಚ ಸರಮಾದ್ಟು ತಾಂ | 
ಕೃಷ್ಣ ಕೆಂಕರಯೋಸ್ತಾ ಪ್ರ ಕೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೋಃ Un 


ಶಯಿತೇ ಲೀಲಯಾ ರುದ್ರೇ ಸಪುತ್ರೇ ಸಗಣೇ ಸತಿ | 
ಬಾಣೋ ವಿನರ್ಗತೋ ಯುದ್ಧಂ ಕರ್ತುಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ದೈತ್ಯರಾಟ್‌ ॥೫॥ 


ಕುಂಭಾಂಡಸಂಗ್ಳ ಹೀತಾಶ್ಟೋ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಧೃಕ್ತತಃ 


ಚಕಾರ ಯುದ್ಧಮತುಲಂ ಬಲಿ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ 1೬ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಜಬಲಂ ನಷ್ಟಂ ಸದೆ | ತ್ಯೇಂದ್ರೊೋಆತ್ಯನುರ್ನಿತತ | 
ಸ್‌ "ಯುದ್ಧ ಜೌ ಬಲಿಪುತ್ರೊ ಮಹಾಬಲಃ NT 





ಶಿ ವ್ಯಾಸನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರ 
ಖುಷಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದನು. 


೪. ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಲೋಕಲೀಲೆಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಶಂಕರರು ನಡೆಸಿದ ಅದ್ಭು ನದು ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜು 


೫. ರುದ್ರನು ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ಲನ ಅಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಗು ಅದನ್ನು ನ ಬಾಣಾಸುರನು ತಾನೇ ಕೃಷ್ಣ ನೊಡ ಯುದ ಕ್ರೈ 
ಹೊರಟನು. 

೬. ಕುಂಭಾಂಡನೇ ಅವನಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾದನು. ತಾನೂ ಸಹ ದಿನ 
ವಾದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ್ರಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಘೋರಯುದ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


2. ಈ ಸ ದಲ್ಲಿ ಬಾಣಾಸುರನ ಸೈನ್ಯವು. ಬಹಳವಾಗಿ ನಷ್ಟ ವಾಯಿತು: 
ಆದರೂ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಯುದ ಮಾಡಿದನು. | 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ದೊ ೇ€ಹಿ ನುಹಾನೀರೋ ಗಿರಿಶಾಪ್ತಮಹಾಬಲಃ | | 
ಉಚ್ಚೆ 3ರ್ಜಗರ್ಜ ತತ್ರಾಜೌ ಬಾಣಂ ಮತ್ತಾ  ಷೋಸಮಂ I ಆಟ 


ಧನುಷ್ಟ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಶಾರ್ಜ್ಸಾಖ್ಯಂ ನಿಜಮದ್ದುತಂ | 
ತ್ರಾಸಯನ್ಸಾ ಸ್ಯ ನ್ಯ 0 ತದವಶಿಷ್ಟ ೦ ಮುನೀಶ್ವೆ ರ ॥೯॥ 


ತೇನ ನಾದೇನ ಮಹತಾ ಧನುಷ್ಟ ೦ಕಾರಜೇನ ಹಿ । 
ದ್ಯಾನಾಭೂಮ್ಯೊ ನರೆಂತರಂ ವೈ ವ್ಯಾಪ್ತ ಸ್ಲಮಾಸೀದನಂತರಂ ॥೧೦॥ 


ಚಿಕ್ಷೇಪ ವಿವಿಧಾನ್ಸಾಣಾನ್ಸ್‌ಣಾಯ ಕುಪಿತೋ ಹರಿಃ । 
ಕರ್ಣಾಂತಂ ತದ್ವಿಕೃಷ್ಯಾಥ ತೀಳ್ಸ್ಸಾನಾಶೀವಿಷೋಪರ್ಮಾ ॥ ೧೧ ॥ 


ಆಯಾತಸ್ತಾನ್ಸಿರೀಕ್ಸ್ಟ್ಯ್ಯಾಇಥೆ ಸ ಬಾಹೋ ಬಲಿನಂದನಃ | 


ಧನುಶ್ಚ್ಯು ತೈಃ ॥೧೨॥ 


ಅಪ್ರಾಪ್ತಾನೇನ ಚಿಚ್ಛೇದ ಸ್ವ ಸ್ವಶರೈಸ್ಸೃಧ 


ಪೋ CE EE A 


೮. ಮಹಾವೀರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಾದರೋ ಶಂಕರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಾಣನನ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಗೆ ಸಮನಾಗಿಮಾಡಿ ಗರ್ಜಿ 
ಸಿದನು. 


೯, ಕೃಷ್ಣನ ಶಾಜ್ಗ ೯ವೆಂಬ ಮಹಾದ್ಭುತೆವಾದ ಧನುಸ್ವ ಂಕಾರದಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ದಲಿ ಹತರಾಗಿ ಕಳೆದುಳಿದಿದ್ದ ಬಾಣನ ನೆ ಸೈನ್ಯದವರೆಲ್ಲರೂ ಜು 


೧೦. ಆ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರಧ ನಿಯು ಘೋರವಾಗಿ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಖಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಭಯೋತ್ಪಾದಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೧. ಅತಿಯಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ ಸ್ಪ ಕನು ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬಾಣ ' 
ಗಳಿಂದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಜ್‌ 1 ಸ್ರಯೋಗಮಾಡಲ 


೧೨. ಬಲಿಪುತ್ರನಾದ ಆ ಬಾಹಾಸುರನು ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಧ್ಯ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯೇ ತನ್ನ ಸಿಗಲಿದೆ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪುನರ್ಜಗರ್ಜ ಸ ನಿಭುರ್ಬಾಣೋ ವೈರಿಗಣಾರ್ದನಃ | 


ತತ್ರಸುರ್ವ್ವಷ್ಣಯಸ್ಸ್ಪರ್ನೇ ಕೈಷ್ಣಾತ್ಮಾನೋ ನಿಚೇತಸಃ 00೧೩1 
ಸ್ಮ ತ್ತಾ ಶಿನಪದಾಂಭೋಜಂ ಚಿಸ್ಲೇಪ ನಿಜಸಾಯರ್ಕಾ | 
ಸ ಕೃಷ ರು ಮಹಾಗರ್ವೋ ಯ ತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೊ ($ಪಿ ತಾನಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸ್ತಾನಚ್ಛೆ ನತ್ಸ ಪಶೆರೈ ದ್ರು ತ್ತ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯ ನಾಮಟಾರಿರ್ಯುಹಾಬರ್ಲ ೧೫ ॥ 


ರಾಮಾದಯೋ ವೃಷ್ಣಯಶ್ಚ ಸ್ವಂ ಸ್ಹಂ ಯೋದ್ಧಾರಮಾಹವೇ | 


ನಿಜಘ್ನುರ್ಬಲಿನಸ್ಸರ್ವೇ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಂ ಸಮಾಕುಲಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತ್ನಂ ಚಿರತರಂ ತತ್ರ ಬಲಿನೋಶ್ಚ ವ್ವಯೋರಪಿ । 
ಬಭೂವ ತುಮುಲಂ ಯುದ್ಧಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ನಿಸ್ಮಯಾನಹಂ I ೧೭ ॥ 





೧೩. ಶೂರನಾದ ಆ ಭಾಣಾಸುರನು ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 
ಅದಕ್ಕ ಆ ವೃಷ್ಟಿಬಲದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆದರಿ ಕೃ ಸ್ಹನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಳರು. 


೧೪. ಬಲಿಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನ ಪಾದಸ್ಮರಣೆ 
ಸ ಅತಿ ಶೂರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
೨. 


೧೫. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ತುಂಡರಿಸಿ 
ಪರಶಿವನನ್ನೆ ಗ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಪ ಪುನಃ ಬಾಣಸ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದನು 


೧೬. ಬಲರಾಮನೇ ಮೊದೆಲಾದ ವೈ ಹ್ಹ ಯೋಧ ರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಎದುರಾ 
ಳಿಗಳನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸದೆಬಡಿಯುತ್ತಾ ಇ 


೧೭. ಹೀಗೆ ಬಲಿಷ್ಕ ರಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಬಾಣಾಸುರರಿಗೆ ಅಗಾಧವಾದ ಯುದ್ಧ 
ವಾಯಿತು ಆ ಯುಡ್ಡವು TREE ಸಹ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಟುಮಾಡು 
ವಂತಿತ್ತು. 
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ರಾ ಹಖಾಚೂ ಹುಸ ಚಾಚಾನ ಫಾ ಸಜಾ ಘಾಣ್‌ 





ಯುದ್ಧಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್ನನಸಶೇ ತತ್ರ ಸೋನಂ ಕೃತ್ವಾಂಕಿಪೆಕ್ಷಿರಾಟ್‌ । 


ಕಿ 


ಬಾಣಾಸಂರಬಲಂ ಸರ್ವಂ ಸಕ್ಸಾಘಾತ್ನೆರಮುರ್ವಯತ್‌ 1೧೮ ॥ 


ಮರ್ದಿತಂ ಸ್ಟ ಬಲಂ ವೃ ಷ್ಬಾ ಎ ಸುರ್ದಯಂತಂ ಜೆ ತೆಂ ಬಲೀ | 


4 


ಚುಕೋಷಪಾತಿ ಬಲೇಃ ವ್ರ 1 ಶೃವರಾಡ್ದಿತಿಜೇಶ್ವರಃ I ೧೯ 1 
ಸ್ಕೃ ತ್ವಾ ಶಿವಪನಾಂಭೋಜಂ ಸಹೆಸ್ರಭುಜವಾನ್ನು ತೆಂ | 
ಮಹತ್ಸರಾಕ್ರಮಂ ಚನ್ರೇ ವೈರಿಣಾಂ ಮಸ್ಸಹಂ ಸ ವೈ ೨೦ ॥l 
ಚಿನ್ನೇಪ ಯುಗಪೆದ್ಭಾಣಾನಮಿತಾಂಸ್ತ್ರತ್ರ ನೀರಹಾ 

ಕೃಷ್ಣಾ ಇದಿಸರ್ವಯದುಷು ಗರುಡೇ ಚ ತಕ್‌ ॥೨೧॥ 


ಜಘಾನೇಕ್ಯ ನ ಗರುಡಂ ಕ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಮೇಕೇನೆ ಪತ್ರಿಣಾ | 
` ಬಲಮೇಶೇನ ಚ ಮುನೇ ಹರಾನಪಿ ತಥಾ ಬಲೀ. ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಆ ಸಂರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ ಪಕ್ತಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನೂ ಸಹ ತನ್ನ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಬಾಣಾ ಣಾಸುರನ ಸೈನ್ಯವನೆ ನ್ನಿಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. 


೧೯. ಹಾಗೆ ಗರುಡನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಬಾಣಾಸುರನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ನುಗ್ಗಿದನು. 


ಸಹ ಹಸ್ರ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣಾಸುರನು ಪರಶಿವನನ್ನು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶತ್ರು ಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 


೨೧. ವೀರನಾದ ಆ ಬಾಣಾಸುರನು ಒಂದೇಸಾರಿ ಕೃಷ್ಣನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಯದುವೀರರಿಗೂ ಗರುಡಥಿಗೂ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನೋಯಿಸಿದನು. 


೨೨. ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಗರುಡನನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ನೋಯಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹಾನೀರ್ಕೋ ನಿಷ್ಠುರೂಪಸ್ಸುರಾರಿಹಾ । 
ಚುಕೋಪಾತಿ ರಣೇ ತರಿ ಜಗರ್ಜ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಜಘಾನ ಬಾಣಂ ತರಸಾ ಶಾರ್ಜ್ಗನಿಸ್ಸತಸಚ್ಛ ರೈ | 
ಅತಿ ತದ್ಭಲಮತ್ಯುಗ್ರಂ ಯುಗಪತ್ಸ್ಮೃತಶಂಕರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಚಿಚ್ಛೇದ ತದ್ಧನುಶ್ಶೀಫ್ರುಂ ಛತ್ರಾದಿಕಮುನಾಕುಲಃ | 
ಹಯಾಂಶ್ಚ ಸಾತಯಾಮಾಸ ಹತ್ವಾ ತಾನ್ಸ್ಪಶರೈರ್ಹರಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಬಾಣೋಕಪಿ ಚೆ.ಮಹಾನೀರೋ ಜಗರ್ಜಾತಿ ಪ್ರಕುಸ್ಕ ಹ! 
ಕೃಷ್ಣಂ ಜಘಾನ ಗದಯಾ ಸೋತಪತದ್ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಉತ್ಕ್ಥಾಯಾರಂ ತತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಯುಯುಥೇ ತೇನ ಶತ್ರುಣಾ । 
ಶಿವಭಕ್ಷೇನ ದೇವರ್ಷೇ ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರತಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಮಹಾವೀರನೂ ವಿಷ್ಣುರೂಪಿಯೂ ಆದೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡು, ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೪. ಒಡನೆಯೇ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಶಾರ್ಜ್ಸಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಬಾಣಾಸುರನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


| ೨೫. `ಆ ಬಾಣಗಳು ಬಾಣಾಸುರನ ಛತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜಜಿಹ್ನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುವು. ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದುವು. ಹೀಗೆ ಹರಿಯು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೬. ವೀರನಾದ ಬಾಣನೂ ಸಹ ಕೋಪದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ 
ಗದೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆದರಿಂದ ಆತನು ಭೂಮಿಯಲಿ ಬಿದ ನು. 
ಠ್‌ 


೨೭. . ಕೂಡಲೇ ಮೇಲೆದ್ದು ಶತ್ರುವಿನೊಡನೆ ಪುನಃ ಹೋರಾಡಿದನು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಲೀಲಾಮಾತ್ರವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
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ಯುಪ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ದ್ವೆಯೋಶ್ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಬಭೊನ ಸುಮಹಾನ್ರಣಃ । 
ಶಿನರೂಪೋ ಹರಿಃ ಕ ಥ್ರ ಷ್ಣ ೂಸಚ ಶೈನೋತ್ತನೋ ಬಲೀ 


॥ ೨೮ ॥ 
ಫೈಸ್ನೋತಥ ಕೈತ್ವಾ ಸಮರಂ ಚಿರಂ ಬಾಣೇನ ನೀರ್ಯರ್ನಾ । 

ಶಿನಾಜ್ಞ ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರಬಲತ್ಹು ಕೋಹಪಾತಿ ಮುನೀಶ್ರ, ರಃ urn 
ತತಸ್ಸುವರ್ಕನೇನಾಶು ಕೃಷ್ಣೋ ಬಾಣಭುಜಾನ್ಸಹ್ಹೂ । 

ಚಿಚ್ಛೇಷ ಭಗವಾನ್ಸಂಭುಶಾಸನಾತ್ಸರನೀರಹಾ .. “180 
ಅವಶಿಷ್ಟಾ ಭುಜಾಸ ಸ್ಪಸ್ಕ ಚತ್ತಾರೋತ;ಿತಿನ ಸುಂಡೆರಾಃ | 

ಗತವ್ಯ ಹೇ ಬಭೂವಾಜು ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತೆಃ 1400 
ಗತಸ್ಮೃತಿರ್ಯದಾ ಬಾಣಶಿರೆಶ್ಸೇತ್ತು ೦ ಸಮುದ್ಯತಃ । 

್ಭ ಷ್ಲೊ ಸ ನೀರತ ಶೈಮಾಪನ್ನಸ ಸ್ತದಾ ರುದ್ರ ಸ್ಸ್ಸ ಮುತ್ತಿ ತಃ ॥ ೩೨॥ 





೨೮. ಹೀಗೆ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹುಕಾಲ ದೊಡ್ಡೆ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಕ್ಲಾ ತ್‌ಶಿವೆರೂಸನು. ಬಾಣಾಸುರನು ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣ್ಯನು. ಶಿವಃ 
ತೇಜಸ್ಸೇ ಹೀಗೆ ಪ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿತು. 


೨೯-೩೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಹುಕಾಲ ಬಾಣನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ಆಧ 
` ಶಿವನ ಅಸ ನೃಣೆಯಿಂದ ಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಮುಂಡುವರಿದು, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ 
ಸ ಚಕ್ರದ ಸಹಾಯದ ದ ಬಾಣಾಸುರನ ಸಮಸ್ತ ಬಾಹುಗಳನ್ನೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪ ಯಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 


೩೧. ಎಲ್ಲಾ ಭುಜಗಳೂ ಮುರಿದುಹೋದುವು. ಸುಂದರವಾದ ನಾಲ್ಯು, 
ತೋಳುಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುವು. ಆದರೆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬ ಯಾವ 
ನಿಧವಾದ ನೋವೂ Ss 


೩೨. ಬಾಣಾಸುರನು ಎಚ್ಛಿತ್ತನು- ಒಡನೆಯೇ ಅನನ ಜಸ 
ಕತ್ತರಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನು ಉದುಕ್ತ ನಾಡನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನು 
ಎದ್ದು ಬಂದು ಶ್ರಿ ಗ ಷ್ಟ ನನನ್ನು ಶುರಿತು ಇಂತೆಂದನು* 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರೆ ರುದ್ರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಭಗವ (ವಕೀಪುತ್ರ ಯದಾಜ್ಞಪ್ತಂ ಮಯಾ ಪುರಾ । 


ತಂ ಚೆ ತ್ರ ಯಾ ವಿಪ್ರ ಮದಾ ಇಜ್ಞಾಕಾರಿಣಾ ಸದಾ ॥ 2೩ 


ಮಾ ಬಾಣಸ  ಶಿರಶ್ಚಿಂಧಿ ಸಂಹರ ಸ್ವಸುದರ್ಶನಂ । 
ಮದಾಜ್ಞಯಾ ಚಕ ಕ್ರಮನಿದಮುನೋಘಂ ಮಜ್ಜನೇ ಸದಾ I ೩೪॥ 


ದತ್ತಂ ಮಯಾ ಪುರಾ ತುಭ್ಯಮನಿನಾರ್ಯಂ ರಣೇ ತವ | 
ಚಕ್ರಂ ಜಯಂ ಚ ಗೋವಿಂದ ನಿನರ್ತಸ್ವ ರಣಾತ್ತತಃ ! ೩೫ ॥ 


ದಧೀಚೇ ರಾವಣೇ ನೀರೇ ತಾರಕಾದಿಪುರೇಷ್ಟಪಿ | 
ವಿನಾ ಮದಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ರಥಾಂಗಂ ನಾಮುಚಃ ಪುರಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ತ್ವಂ ತು ಯೋಗೀಶ _ರಸ್ಸಾ ಕ್ಲಾತ್ಸರಮಾತ್ಮಾ ಜನಾರ್ವನ । 
ನಿಚಾರ್ಯತಾಂ ಸ್ವಮನಸಾ “ಜ್‌ ರತಃ 1 ೩೭ ॥ | 


ದಾ 


೩೩. ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದಂತೆ 


ಬಾಣಾಸುರನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ನನ್ನ € ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೀನು ನೆರವೇರಿ 
ಸಿರುವೆ. 

೩೪. ಬಾಣನ ತೆಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು: ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೋ. ನಿನ್ನ ಚಕ್ರವು ನನ್ನ: ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡದೆ ಇರಲಿ. ಇದೇ ನನ್ನ 
ಅಸ್ಪಣೆಯು. | 

೩೫. ಎಲ್ಸಿ ಕ್ಲ ವ್ರ ನ್ನೇ, ಬಂಡಿ ನಿನಗೆ ನಾನೇ ಈ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಅಸೂರ್ವವಾದ ಜಯವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುವೆನು. ಈಗ ಸ ರಣರಂಗದಿಂದ 


ಹಿಂದಿರುಗು. 


೩೬. ದಧೀಚಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ವೀರನಾದ ರಾವಣನಲ್ಲಿಯೂ, ತಾರಕಾಸುರರಲ್ಲಿಯೂ 
ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಈ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಡ. 


೩೭. ನೀನು ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್‌ ಯೋಗೀಶ್ವರನು, ಪರಮಾತ್ಮನು ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನ 


ರಸ್ತಕನು, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಡೆಗಳ ಸುಖವೆನ್ನೂ ನಿಚಾರಮಾಡು. 
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ಯುದ ತಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವರಮಸ್ಕ ಮಯಾ ದೆತ್ತಂ ನ ಮೃ ತು ರ್ಭಯನುಸ್ತಿ ವೈ 


ತನ್ಮೇ ನಚಸ್ಸ ದಾ ಸತ್ಯಂ ಸರಿತುಜೊ. ೀಅಸ್ಕ್ಯಹಂ ಇ EY ॥ ೩೮೧ 


ಪುರಾಐsಯಂ ಗರ್ನಿತೋ ಮತ್ತೋ ಯುದ್ಧ ೦ ದೇಹೀತಿ ಮೇಂಬ್ರ ನೀತ್‌ | 
ಭುಜಾನ್ಸ ೦ಡೂಯಮಾನಸ್ತು ನಿಸ್ಮೃತಾತ 'ಗತಿರ್ಹಕೀ 


೩೯ ॥ 
ತದಾಹಮಶಪಂ ತೆಂ ನೈ ಭುಜಚೈೇತ್ತಾಗಮಿಷ್ಯತಿ । | 
ಅಚಿರೇಣಾತಿಕಾಲೇನ ಗತಗರ್ವೊೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ul ೪o 
ಮದಾಜ್ಞಯಾ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭುಜಚ್ಛೇತ್ತಾ ತನಾಂಥ ವೈ | 

ನಿವರ್ತಸ್ವ ರಣಾದ್ದಚ್ಛ ಗಡ ಸ ನ ॥೪೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತಯೋರ್ಮೈಶ್ರೀಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ತದನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಸಗಣಃ ಸ್ವಪುತ್ರೆಂ ಸ್ವಾಲಯಂ ಯಯೌ ॥ ೪೨ ॥ 





| ೩೮. ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ ಷನೆ ನೇ, ಇವನಿಗೆ ನಾನು ಮ ) ತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರುವೆನು. ಮ ಅದನ್ನು ನಡೆಸು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರೀತ 


೩೯. ಹಿಂಧೆ - ಒಂದುಸಾರಿ ಇವನು ಗರ್ವದಿಂದ ಮತ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಯುದ್ಧ ಕೈ ಕರೆದನು. ಇವನು ತನ್ನ ತೋಳುತೀಟಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಮರೆತಿದ್ದನು. 


೪೦-೪೧. ಆದ್ದ ರಿಂದೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಭು ಜಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸು 
ವವನು ಮತ್ಕೊಬ ನಿನು ಬರುವನು. ಜಾಗ್ರತೆ ನಿನ್ನ ಜಂಭವು ಮುರಿದುಹೋಗುವುದು 
ಎಂದು ಶಾಪನಿತ್ತೆ ಪ ಎಂದು ಕ ಕೃಷ್ಣೆ ನಿಗೆ ಹೇಳಿ ' ಬಳಿಕ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು, ತ ೈ 
ಬಾಣನೇ, ನನ್ನ ಅಸ್ಸ ಣೆಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ್ನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವಃ 
ಬಂದಿರುವನು. ಈಗ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾ 
ಗಳೊಡನೆ ಸ ಸ್ವಗ ಹಕ್ಕು ಹಿಂತಿರುಗು ಎಂದಪ್ಪ ಣೆಮಾಡಿದನು- 


ಬಾಣಾಸುರರಿಗೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿಸಿ 


ದ ಶ್ವ ರನು ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಥ ಮತ್ತು 
ಜಗ ಮದ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


ಅವರವರ ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತ ಛವನೆರವರ ಮನೆಗೆ ಅವರನ್ನು 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸ ಂಹಿತಾ 


॥ ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಶೃ ೦ಉಭೋಸ್ಸಂಹೃತ್ಯ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಅಕ್ಷತಾಂಗಸ್ತು ನಿಜಯಾ ತತ್ವ ಷೊ ಆ ಯಯಾ 1 ೪೩ ॥ 


ಅನಿರುದ್ಧ ೦ ಸಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸಹಿತಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಪುನಃ । 
ಜಗ್ರಾಹ ರತ್ನ ಸಂಘಾತಂ ಬಾಣದತ್ತಮನೇಕಶಃ 1 ೪೪ ॥ 


ತತ್ಸಖೀಂ ಚಿತ್ರಲೇಖಾಂ ಚ ಜೆ ಗ್ಯ ಹೀತ್ವಾ ಪರಯೋಗಿನೀಂ। 
ಪ್ರಸನ್ನೊ (sಭೂತ್ತತೆಃ ಫೈಷ್ಠ ಷ್ಣಃ "ಕ ತಕಾರ್ಯಃ ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ I ೪೫ ॥ 


ಹೃದಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗಿರಿಶಮಾಮಂತ್ರ್ಯ್ಯ ಚೆ ಬಲೇಸ್ಸುತಂ | 


ಸರಿನಾರಸಮೇತಸ್ತು ಜಗಾಮ ಸ್ವಪುರೀಂ ಹರಿಃ 1 ೪೬॥ 


ಪಥಿ ಜಿತ್ವಾ ಚ ನರುಣಂ ನಿರುದ್ಧಂ ತಮನೇಕಧಾ। | 
ದ್ವಾರಕಾಂ ಚ ಪುರೀಂ ಪ್ರಾಸ ಸ್ರ ಮುತ್ಸೆ ವಸಮಸ್ವಿತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


TOO 
೪೩. ಈ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು: ಕೇಳಿ ಕ್ಷ ಷ್ಣೆ ನು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಉಪಸಂಹರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 0 ಅಂತಃ ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೪೪-೪೫. ಅನಿರುದ್ದ ನನ್ನೂ ಅವನ ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ' ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಬಾಣಾಸುರನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಊಸಾದೇವಿಯ ಸಖಿಯಾದ ಚಿತ್ರ ಲೇಖೆಯನ್ನೂ 
ಅನಿರುದ್ಧ ನುಸಿ ಕರಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆ ರ ನಡೆಯಿತು. 
ಇದರಿಂದ ಕಷ ಷ್ಣ "ಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ 


೪೬. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು 
ಬೀಳ್ಳೂಂಡು ಪರಿವಾರಸಮೇಶನಾಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೪೭. ಹಾಗೆಯೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದ 
ವರುಣನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಉತ್ತ ಶ್ಸವಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ದ್ವಾರಕಾನಗರವನ್ನು ' 
ಸೇರಿದನು. 
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ಯುದ್ದ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಸರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಗರುಡೆಂ ಸಖೀಸ್ವೀಕ್ಸ್ಯೋಪಹಸ್ಕ ಜೆ । 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಜಾರೀ ಚಚಾರ ಹ ॥ ೪೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಫಂಚವಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಬಾಣಭುಜಕೃಂತನಗರ್ನಾಪಹಾರ 
ವರ್ಣನಂ ನಾನು ಪಂಚಪಂಚ್ಛಾಶತ್ತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೪೮. ಗರುಡನನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಯುದ್ದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ದ್ಹಾರಕಾನಗರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬಾಣಾಸುರನ ಭುಜಚ್ಛೇದನ ಮತ್ತು ಅವನ ಗರ್ವನಿವಾರಣ ಎಂಬ 
ಕಥೆಯನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಐವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. i 
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॥ ಶ್ರೀಃ || 





॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಸಬ್ಬಿಂಚಾಶತ್ತಮೋ* ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಫ್ಛ್‌ ಸ್ಥೆ € ಗತೇ ದ್ವಾ ರಕಾಯಾಮನಿರುದ್ಧೆ (ನ ಭಾರ್ಯಯಾ । 
ಅಕಾರ್ಷಿತ್ರಿ 0 ತತೋ ಬಾಣಸ್ಸತ್ತೆ ೦ ನದ ಮಹಾಮುನೇ Hol 


ನ ಎಂದ 


॥ ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೆ ಷ್ಣ ಗತೇ ದ್ದಾ ಎಕ್ಕೆ (ನೆ ಭಾರ್ಯಯಾ | 
ದುಃಖಿತೋಂಭೂತ್ತ ತೋ ಬಾಣಸ್ಟ್ಯಾಜ್ಞಾ ನಂ ಸಂಸ ರನ್ನ ದಾ ॥೨॥ 





ಐನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧಾ ್ಕಯವು. 


೧. ನಾರದನು, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನೇ, ಅತ್ತ ಲಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಬಾಣಾಸುರನು ಜಂಗು ಮಾಡಿದನು? 
ಅದನ್ನು ತಿಳು ಎಂದನು 


೨. ಸನತ್ಯು ಮಾರಫಿಂತೆಂದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವ್ಯಾ ರಕಿಗೆ ತೆರಳಲು, 
ಅನಿರುದ್ದನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಗಣನಾ ಅಲಿಯೇ ಇದ್ದ ನ ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಾಣಾಸುರನು ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಹಳ 
` ದುಃಖಿನಾದನು.. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಶಿನಖ್ರರಾಣರ 


ತತೋ ನಂದೀ ಶಿನಗಣೋ ಜಾಣಂ ಪ್ರೋವಾಚ ದುಃಖತಂ | 
ದೈತ್ಯಂ ಶೋಣಿತದಿಗ್ಗಾಂಗನುನುತಾಪಸ ಸವ ನ್ವಿತಂ 


Han 
i ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಬಾಣ ಶಂಕ್‌ರಸದ್ಬೈಕ್ತ್‌ ಮಾನುಷಾತಂ ಕುರುಷ್ವ ಭೋಃ । 
ಭಕ್ತಾನುಕಂಪೀ ಶೆಂಭುರ್ವೈ ಭಕ್ತನತ್ಸೆಲನಾಮದಧೃಕ್‌ ' “el. 
ತದಿ ಕ್ರಯಾ ಚೆ ಯಜ್ಜಾತಂ ತಜ್ಜಾತಮಿತಿ ಚೇತಸಾ । 
ಮನ್ಯಸ್ವ ಭಕ್ತಶಾರ್ದೂಲ ಶಿನಂ ಸ್ಮರ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೫॥ 
ಮನ ಅದ್ಕೇ ಸಮಾಧಾಯ ಕುರು ನಿತ್ಯಂ ಮಹೋತ್ಸ ವೆಂ। 
ಭಕ್ತಾನುಕಂಸನಶ್ತಾ$ಸ್ಯ ಶೆಂಕೆರಸ್ಕ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೬॥ 
ನಂದಿವಾಕ್ಯಾತ್ತತೋ ಜಾಣೋ ದ್ವಿಷಾ ಶೀರ್ಷಕಮಾತ್ರಕಃ । 
ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಜಗಾಮಾಶು ಧೃತ್ವಾ ಫೈ ಶ್ರೀಂ ಮಹಾಮನಾಃ 02 


೩-೪. ಶಿವಗಣನಾದ ನಂದಿಯು, ರಕ್ತಮಯವಾದ ದೇಹದಿಂದ ದುಃಖ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಬಾಣಾ 
ಸುರನೇ ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಿದ ನಾಗಿ ಶಂಕರನು-ಇಲ್ಲಿರುವನು. 
ಹೆದರಬೇಡ 


೫. ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಆ ಶಿವರ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ 
ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 2 ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸದೇಪದೇ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸು. 


೬. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮಾಧಾನನಡಿಸಿಕೋ. . ಅನಂತರ 
ಭಕ್ತ ರನ್ನುದ್ಧ ರಿಸುವ ಸರತಿವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರು ಎಂದು ಸಮಾಢಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಖ್‌ ನಂದಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಬಾಣಾಸುರನು ಶಿವನಿರುನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಲೆಯು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದಿ ತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಪ್ರಭುಂ ನತ್ವಾ ರುರೋದಾತೀನವ ವಿಹ್ವಲಃ । 
'ಗತಗರ್ನವ್ರಜೋ ಜಾಣಃ ಪ್ರೇಮಾಕುಲಿತಮಾನಸಃ In 


ಸಂಸ್ತುವಸ್ವಿನಿದ್ಸೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಸ್ಸಂನಮನ್ನುತಿತಸ್ತಥಾ 


' ಯಥೋಚಿತಂ ಪಾದಘಾತಂ ಕುರ್ವನ್ವಿಕ್ಷೇಪಷಯೆನೈರಾನ್‌ In 
ನನರ್ತ ತಾಂಡವಂ ಮುಖ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಾ ಲೀಢಾದಿಶೋಭತಂ 
ಸ್ಥಾನಕೈರ್ನಿನಿಧಾಕಾರೈರಾಲೀಢಪ್ರ ಮುಖೈರಪಿ Hoon 
ಮುಖವಾದಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭ್ರೂಸ್ಲೇಸಸಹಿತಾನ್ಯಪಿ । 
ಶಿರಃಕೆಂಪೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಸ್ತಾನೀಕಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೧೧ ॥ 


ವಾರೀಶ್ವ ನಿನಿಧಾಕಾರಾ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಶನೈಶ್ಶನೈಃ | 
ತಥಾ ಶೋಣಿತಧಾರಾಭಿಸ್ಸಿಂಚಯಿತ್ವಾ ಮಹೀತಲಂ ॥ ೧೨ ॥ 





೮. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ರೋದನ 
ಮಾಡಿದನು. ಬಾಣಾಶುರನ ಗರ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡಿತು. 


೯. ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿ 
ದನು, ಪಾದನಿಕ್ಷೇಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅಭಿನಯಪುರಸ್ಪರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನ 
ಎದುರಿಗೆ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಆಲೀಢ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಾಲಿ ನೀಢೆವೆಂಬ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ, ವಿನಿಧವಾದ ಆಕಾರಗಳಿಂದ ಶಂಕರನ ತ ತೃಪ್ತಿ ಗಾಗಿ ನಾಟ್ಯವ ಮಾಡಿದನು. 


೧೧.  ನಾನಾನಿಧನಾದ ಮುಖವಿಕಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹುಬ್ಬು ಗಳ ಪರಿಭ್ರಮಣ 
ದಿಂದಲೂ ಶಿರ;ಕಂಸನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಆ ಬಾಣಾಸುರನ ನಾಟ್ಯ ಬಹು ಸುಂದರ 
ವಾಗಿತ್ತು. 


೧೨. ನಾನಾ ಆಕಾರಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು ಎರಚುತ್ತಾ, ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ 
ರಕ್ತವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಚಿಮುಕಿಸುತ್ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತೈಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 
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. ಯೈ $ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ರುದ್ರಂ ಪ್ರಸಾಡಯಾಮಾಸ ಶೊಲಿನಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಜಾಣಾಸುರೋ ಮಹಾಭಕ್ತೊ ( ನಿಸ್ಮ ತಾತ ಒಗತಿರ್ನತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ತತೋ ನೃತ್ಯಂ ಮಹತ ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಕ್ಸ ಪ್ರ ವತ್ಸ ಲಾ । 


ಉನಾಚ ಬಾಣಂ ಬ ಸ ಕ ನೃ ತ್ಯ ಗೀತಪ್ರಿ ಯೋ ಹರಃ ॥ ೧೪ ॥ 
(| ರುದ್ರ.ಉನಾಚ ( 

ಬಾಣ ತಾತ ಬಲೇಃ ಪುತ್ರ ಸಂತುಷ್ಟೋ ನರ್ತನೇನ ತೇ । 

ವರಂ ಗೃಹಾಣ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ I ೧೫ ॥ 


| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಶೈಂಭೋರ್ದೈತ್ಯೇಂಡ್ರೇಣ ತದಾ ಮುನೇ । 
ಬಾಣೇನ ಸಂವೃಣೀತೋಇಭೂದ್ವರೈಸ್ತು ವ್ರಣರೋಪಣೇ I ೧೬ ॥ 
ಬಾಹುಯುದ್ಧಸ್ಯ ಚೋದೃ್ಧತ್ತಿರ್ಗಾಣಪತ್ಯಮಥಾಕ್ಷಯಂ | 
ಉಷಾಪುತ್ರಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ತು ತರ್ಮ್ಮಿ ಶೋಣಿತಕಾಹ್ಟಯೇೇ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಮಹಾಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಬಾಣನು ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು 


ತುಸ್ತಿಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಹೃ ಹೃದಯೆಸದ್ಭಾ ವನೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೧೪-೧೫. ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಅನೂ ನ ೈತ್ಯೆಗೀತಪ್ರಿ ಯನೂ ಆದ ಶ್ರಿ ER ಬಾಣನ 
ನಾಟ್ಯದಿಂದ ಸೆಂ ಂತುಸ್ವ ನಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಶುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಇಲಿಪುತ ಕೆ ನೇ, ನಿನ್ನ 
ನರ್ತನಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಯ ನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳು, 
ಕೊಡುನೆನು ಎಂದನು. 


೧೬. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬಾಣಾಸುರನು ತಾನು ಕೇಳ 
ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೭. ಇಹುಯುದ್ದ ದೆಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವಿಪುಣತೆಯನ್ನೂ, ಅಕ್ಷಯವಾದ ಗಾಣಾ 
ಪತ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನೂ, ಪು ತೋಣಿತಪ್ರರದ ಅಧಿಕಾರವು ಜು ನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು 


ವಂತೆಯೂ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ' 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿರ್ವೈರತಾ ಚೆ ನಿಬುಧೈರ್ವಿಷ್ಣುನಾ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ನ ಸನದ ೯ತ್ಯತಾ ದುಷ್ಟಾ ರಜಸಾ ತಮಸಾ ಯುತಾ 1೧೮ ॥ 


ಶಂಭುಭಕ್ತಿರ್ವಿಶೇಷೇಣ ನಿರ್ವಿಕಾರಾ ಸದಾಮುನೇ! 
ಶಿವಭಕ್ತೇಷು ಚ ಸ್ನೇಹೋ ದಯಾ ಸರ್ವೇಷು ಜಂತುಷು I ೧೯॥ 


ಇತಿ ಕ್ಸ ತ್ಚಾ ವರ್ರಾ ಶಂಭೋರ್ಬಲಿಪುತ್ರೋ ಮಹಾಸುರಃ । 
ಪ್ರೇನ್ಸೂ *ತ್ರು ನಯನೋ ರುದ್ರಂ ತುಷ್ಟಾವ ಸುಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1 ೨೦ ॥ 


| ಬಾಣ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ | 
ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಮಹೇಶಾನ ದೀನಬಂಧೋ ದಯಾನಿಧೇ ॥ ೨೧ ೧ 


ಸ್ಸ್‌ ತ್ವಾ ಮಯಿ ಕ್ಸ ಪಾಳತೀವ ಕ್ಸ ಪಾಸಾಗರ ಶಂಕರ । 
ಗರ್ನೋಸಹಾರಿತಸ್ಸ ರ್ವಃ ಪ್ರ ಸನ್ನೆ €ನ ಮಮ ಪ್ರ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆಯೂ ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆಯೂ ತನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದ್ವೇಷಬೇಡವೆಂದೂ, ಪುನಃ ರಜೋಗುಣ ತನೋಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ದೈತ್ಯ 
ಜನ್ರ ವು ಮತ್ತೆ ಬೇಡವೆಂದೂ ಯಾಚಿಸಿದರು. 


೧೯. ವಿಶೇಷವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಎಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕಾರ” 
ವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅತುಲವಾದ ಸ್ಪೇಹನನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಸ್ಪಭಾವವನ್ನೂ "ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. | 


೨೦. ಹೀಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಾಣಾಸುರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 


೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಜೀವಜೀವನೇ ನೀನು ಕರಣಾಗತವತ್ಸಲನು, ದೀನಬಂಧುವು) 
ಧಯಾನಿಧಿಯ್ಯು, ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ- ವಂದಿಸುವೆನು. 


೨೨. ಎಲ್ಫೈೆ ದೆಯಾಸಾಗರನಾದ ಶಂಕರನ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ಗರ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸರಿಹಾರಮಾಡಿರುವೆ. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ಯಖಿಲೇಶ್ವರಃ | 


ತೆಂ 
ವೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡತುನುರುಗ್ರೇಶೋ ನಿರಾಟ್ಸಿರ್ವಾನ್ವಿತಃ ಸರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಾಭಿರ್ನಭೋತಗ್ಲಿರ್ನಷನಮುಂಬುರೇತೋ ದಿಶಃ ಶ್ರುತಿಃ | 
ದ್ಯೌಶ್ರೀರ್ಷನಮಂಘಿ)ರುರ್ವೀ ತೇ ಮನಶ್ಚಂದ್ರಸ್ತನ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೪ ॥ 


ದ್ವಗರ್ಳೋ ಜಠರಂ ವಾರ್ದಿರ್ಭುಜೇಂದ್ರೋ ಧಿಷಣಾ ವಿಧಿಃ | 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ನಿಸರ್ಗಶ್ಚ ಧರ್ನೋ ಹಿ ಹೃದಯಂ ತವ 1980 


ರೋಮಾಣ್ಮ್ಕೌಷಧಯೋ ನಾಥ ಕೇಶಾ ಜಲಮುಚಸ್ತವ 


ಗುಣಸ್ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಣೇತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಪುರುಷೋ ಭವಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತೇ ಮುಖಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಜಾಹುಂ ಕ್ಲತ್ರಿಯಮೇವ ಚ। 
ಊರುಜಂ ವೈಶ್ಯಮಾಹುಸ್ತೇ ಷಾವಜಂ ಶೂದ್ರಮೇವ ಚ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೇ, ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು, ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಅಖಿಲೇಶ್ಚರನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ದೇಹವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿರಾಟ್‌ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಡಗಿರುವೆ. 

೨೪. ನಿನ್ನ ನಾಭಿಯೇ ಆಕಾಶವು, ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಖವು, ರೇತಸ್ಸೇ ಜಲ, 
ಕಿವಿಯೇ ದಿಕ್ಕುಗಳು. ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ ನಿನ್ನ ತಲೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದವೇ ಭೂಮಿ. ಚಂದ್ರನೇ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು. 

೨೫. ಸೂರ್ಯನೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು. ಸಮುದ್ರವೇ ನಿನ್ನ ಜಠರ. ಇಂದ್ರನೇ 
ನಿನ್ನ ಭುಜ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಬುದ್ಧಿಯು. ಪ್ರಜಾಸತಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸಂಧಿಪ್ರ ದೇಶಗಳು. 
ಧರ್ಮವೇ ನಿನ್ನ ಹೃದಯ. 

೨೬, ಸಮಸ್ತ ಔಸಧಿಗಳೇ ನಿನ್ನ ರೋಮಗಳು. ಮೇಘೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ್ನ 
ಕೂದಲುಗಳು. ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳೇ ನಿನ್ನ ಮೂರು 
ಕಣ್ಣು ಗಳು. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪದಿಂದ ನೀನು ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿ ವಾಸಿಸುವೆ. 

೨೭. ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ತೋಳಿನಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೂ, ತೊಡೆ 
ಯಿಂದ ವೈಶ್ಯರೂ, ಕಾಲಿನಿಂದ ಶೂದ್ರರೂ ಜನಿಸಿರುವರು. 


ಬೆ 
ರಂ 
ಈ 
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ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವದೋಷಪಾಸ್ಯಸ್ಸರ್ವೈರ್ಜೀವೈರ್ಮಹೇಶ್ವರ | 


ತ್ವಾಂ ಭಜನ್ಪರಮಾಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಪುರುಷೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯಸ್ಸ್ವಾಂ ವಿಸ್ಫಜತೇ ಮರ್ತ್ಯ ಆತ್ಮಾನಂ ನ್ರಿಯಮಿಶ್ಚರಂ । 
ನಿನೆರ್ಯಯೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾರ್ಥಂ ವಿಷಮತ್ತ್ವ್ಯಮೃತಂ ತ್ಯಜನ್‌ ॥ ೨೯॥ 


ನಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಂಥ ನಿಬುಧಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಮಲಾಶಯಾಃ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಪ್ರಪನ್ನಸ್ತ್ವಾಂ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಿಯಮಾಶ್ವೆರಂ | ೩೦ ॥ 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
' ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಲಿಪುತ್ರಸ್ತು ವಿರರಾಮ ಶರಾಸುರಃ । 


ರರು 
ಪ್ರೇಮಪ್ರಪುಲ್ಲಿತಾಂಗಶ್ಹ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಂ Il ೩೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಭಕ್ತಸ್ಯ ಬಾಣಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಸವಃ | 
ಸರ್ವಂ ಲಭಿಷ್ಯಸೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ 1 ೩೨॥ 





೨೮. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು -ಯಾವಾಗಲೂ, ಸೇವಿಸುವರು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿದ ' ಪುರುಷನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಸ | 

೨೯. ಸರ್ವಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವನು ಅನ್ಯದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಭಜಿಸುವನೋ, ಅವನು ದೇಹರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಷವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದಂತೆ ನಾಶವಾಗುವನು. 

೩೦. ವಿಷ್ಣುವೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಖುಸಿಗಳೂ, ಸಹ ಸರಬ್ರ 
ಸ್ವರೂಸನೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರ 
ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
| ೩೧. ' ಸ್ರೀತ್ಯತಿಶಯದಿಂದ ದೇಹವು ಪುಲಕಿತವಾಗಿರಲು, ಬಲಿಪುತ್ರನಾದ 
ಬಾಣಾಸುರನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೩೨. ತನ್ನ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬಾಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ 
ಶಂಕರನು ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆರವೇರಲಿ ಎಂದು ವರವಿತ್ತು ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. j 


ಟಾ ಬೆ 
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ಫಲಿ 
ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತಶೈಂಭೋಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮಹಾಕಾಲತ್ವಮಾಗತಃ । 
ರುದ್ರಸ್ಕ್ಯಾನುಚರೋ ಬಾಣೋ ಮಹಾಪ್ರಮುದಿತೋತಭನತ್‌ ೫ ೩೩॥ 


ಇತಿ ಕಲ ಶರನಾಮ್ನಾ ಶಂಕರಸ್ಯಾಪಿ ವೃತ್ತಂ 
ಸಕಲಗುರುಜನಾನಾಂ ಸದು ರೋಶ್ಯ್ಕೊಲಪಾಣೇಃ 
ಕಥಿತಮಿಹ ವರಿಷ್ಠಂ ಶ್ರೋತ್ರರಮ್ಮೈರ್ವಚೋಭಿ- 
ಸ್ಪಕಲಭುವನಮದ್ಲೇ ಕ್ರೀಡಮಾನಸ್ಕ ನಿತ್ಯಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಬಾಣಾಸುರಗಣಪತ್ವಪ್ರಾಸ್ತಿನರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಷಟ್ಟಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೩೩. ಅನಂತರ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭಕ್ತಾಗ್ರೀಸರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು 


ಮಹಾಕಾಲಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖದಿಂದ್ಹ ನು. 


೩೪, ಶಂಕರನ ಪರಮಭಕ್ಕನಾದ ಬಾಣಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಜನರಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಶಂಕರನು ಅವನನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿದ ವಿವರವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ರಮ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಈರೀತಿ ಆ 
ಪರಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕಟಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ 
ಗಣಾಸತ್ಯವು ದೊರೆತ ಕಥಾವರ್ಣನವೆಂಬ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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I ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹಾಗಾ ಣು 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ! 
ಅಥಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತಸಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಧ್ಯಾಂಯಃ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ನ್ಯಾಸ ಮಹಾಸ್ರೇಮ್ನಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನಃ । 
ಯಥಾ$ವಧೀತ್ರಿಶೂಲೇನ ದಾನನೇಂದ್ರಂ ಗಜಾಸುರಂ non 
ದಾನವೇ ನಿಹತೇ ದೇವ್ಯಾ ಸಮರೇ ಮಹಿಷಾಸುರೇ । 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಪುರಾ ದೇವಾ ಸುಖಂ ಯಯುಃ ॥೫೨॥ 
SET EE 
ಐನತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಂತೆಂದನು :-ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಯಸಿಯೇ ಕೇಳು. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ನಾದ ಶಂಕರನು ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ಗಜಾಸುರನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಹರಿಸಿದನೆಂಬು 
ವುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ದೇವಿಯು ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು, ಲ. ದೇವತೆಗಳು 

ವ ಆತೆಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಖಸಂಶೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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2 02 ಇ 
ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಆಭಧ್ಯಾಯ ೫೭. ` ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾನೀರೋ ಮುನೀಶ್ವರ ಗಜಾಸುರಃ । 


ಫಿತುರ್ವದಧಂಹಿ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯ ಕೃತಂ ದೇವ್ಯಾ ಸುರಾರ್ಥನಾತ್‌ 1 ೩॥ 


ತದ್ದೈರಮನುಸ್ಮೃತ್ಯ ತಪೋರ್ಥಂ ಗತವಾನ್ಮುನೇ | 
ಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ವಿಧಿಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತತಾಪ ಪರಮಂ ತಪಃ 


ಸ 
ಇತ್‌ 
ತಿ ॥1೪॥ 


ಅನಧ್ಯೋತಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೈಃ ಕಾಮನಿರ್ಜಿತೈಃ । 


ಸಂನಿಚಾರ್ಯೇತಿ ಮನಸಾ೯:ಭೂತ್ತಪೋರತಮಾನಸಃ ॥೫॥ 


ಸತೇಸೇ ಹಿಮನದ್ದೋಣ್ಯಾಂ ತಪಃ ಪರಮದಾರುಣಂ | 
ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುರ್ನಭೋದೃಸ್ಟಿಃ ಷಾದಾಂಗುಷ್ಕಾಶ್ರಿತಾವನಿಃ ॥೬॥ 


|ರೈಸ್ಸ ನೈ ಕೇಜೇ ಪ್ರಲಯಾರ್ಕ ಇವಾಂಶುಭಿಃ | 
ಕ್ರತ್ರೋ$5ಸೌ ಗಜಾಸುರ ಉಪಾರಧೀಃ 2 N 





-೪. ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಮಗನೇ ಗಜಾಸುರನು. ದೇವತೆಗಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದದ್ದ ನ್ನು ಜ್ಞಾ ಖಸಿಕೊಂಡು ಆ ಗಜಾಸುರನು 
ಅದೇ ದ್ವೇಷಸಾಧನೆಯಿಂದ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಲು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಗ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. 


೫. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರಿಂದಲೂ, ಜಿತೇದ್ರಿಯರಾದ ಬುಹಿಜನರೀದಲೂ, ಎ 
ತನಗೆ ಮರಣನ್ರಂಟಾಗಬಾರದೆಂದು ಬಯಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೬. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ನನಾಗಿ, ಒಂದೇ 0205 
ಉಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 


ಲಿ 


೭, ಈ ಮಹಿಷಾಸುರಪುತ್ರನಾದ ಗಜಾಸುರನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ತನ್ನ 


'ಜಟಾಭಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣರ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ಸಃ ಸಮುದ್ಭೂ ತಸ್ಸ ಧೂಮೋಣಗ್ನಿಸ ಸ್ವಪೋಮಯಃ । 
ತಿರ್ಯಗೂಧ್ಹ ೯ಮುಧೋಲೋಕಾಂಸ್ತಾ ಪಯನ್ವಿಷ್ಟ್ವ ಗೀರಿತ .: !೮॥ 


ಚುಕ್ಷುಭುರ್ನದ್ಯುದನ್ವಂತಶ್ವಾಳಗ್ಗೇಮೂರ್ಥಸಮುದ್ಭ್ಧವಾತ್‌ । 
ನಿಪ ಪೇತುಸೃಗೆ ಗ್ರಹಾಸ್ತಾರಾ ಜಜ್ಜ ೨ಲುಶ್ಲೆ ದಿಶೋ ದಶ IF ॥ 


— Rel ಕ್ಸ್‌ oY 
ತೇನ ತಪ್ರಾಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ದಿನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸವಾಸಿವಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯುರ್ನಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸುಶ್ಚಚಾಲ ಭೂಃ ॥೧೦॥ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ನಿಧೇ ಗಜಾಸುರತಪಸ್ತಷ್ತಾ ವಯಮಥಾಕುಲಾಃ | 
ನ ಶಕ್ಕುನೋ ದಿವಿ ಸ್ಥಾತುಮತಸ್ತೇ ಶರಣಂ ಗತಾಃ 1 ೧೧ ॥ 


೮. ಅವನ ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಧೂಮಸಹಿತನಾದ ಅಗ್ಗಿಯು ಹೊರಹೊರಟತು. 
ಆ ತಪೋಜ್ವಾ ಲೆಯು ಮೇಲಿನ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ರೋಕಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಿ ದಹಿಸಲು 
ಆರಂಭಿಸಿತು 


೯. ಈ ಗಜಾಸುರನ ತಪೋಜ್ಹಾಲೆಯು, ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಒಣಗಿಸಿತು. ಗ್ರಹಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಕೆಳಗೆ ಉದುರಿದುವು. ಹತ್ತು ದಿಶ್ಚುಗಳೂ 
ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಸ 


೧೦. ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
21.8 ಕರೆದುಕೂಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಗಜಾಸುರನು ಘೋರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸೆನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಇದರಿಂದ ನಾವು ಆ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆ ವು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಶಿವಪ್ರೆನಾಣಂ 


ನಿಧೇಹ್ಕುಸಶಮಂ ತೆಸ್ಕ ಚಾನ್ಯಾಇಕೀವಯಿತುಂ ಕ್ಸಸಾ। 


ಲೋಕಾ ನಂಸ್ಸ್ಯತ್ಯನ್ಯಥಾಹಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರುನಾನುಹೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಆತಿ ವಿಚ್ಞಾಪಿತೋ ದೇವೈರ್ನಾಸನಾಷ್ಯೈೈಸ್ಸ ಆತ್ಮಭೂಃ | 
ಭ್ರಗುವಕ್ಸಾದಿಭಿರಹ್ಮಾ ಯಯಾ ದೈತ್ಯವರಾಶ್ರಮಂ 1 ೧೩ ॥ 
ತಪಂತಂ ತಪಸಾ ಲೋಕಾನ್ಯ್ಕಥಾ$ಭ್ರಾಫಿಹಿತಂ ದಿನಿ | 
ಏಲಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಪ್ರಾಹ ನಿಹಸನ್ಸ್ಟೃಷ್ಟಿಕಾರಕಃ ॥ ೧೪ ॥ 
| ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಉತ್ತಿಷ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ತೆಸಸ್ಸಿಷದ್ದೋತಸಿ ಮಾಹಿಷೇ । 
ಪ್ರಾಸ್ರೋಂಹಂ ವರದಸ್ತಾತ ವರಂ ವೃಣು ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಉತಾ ಯೋತಾ ಯೆ ರೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಈಕ್ಸಮಾಣೋ ದೃಶಾ ವಿಬೆಂ | 

ಛು ಇ 
ಗಿರಾ ಗದ್ಗದಯಾ ಸ್ರೀತೋಗೃಣಾದ್ದೇವಂ ಸ ಮಾಹಿಷಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೨. ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿ ದಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಬದುಕಿಸ:. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು- ಮ 

೧೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರಿಜ್‌ ಕೇಳಿ, 
'ಭ ಗು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಗಜಾಸುರನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ ಬಂದನು. 

೧೪. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು ತುಂಬಿರುವಂತೆ ಈ ಗಜಾಸುರನ 

ನ “್‌ು ಇ ನ 
ತಪೋಜ್ವಾಲೆಯು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿ ತು. ಆಗ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಆ ಗಜಾಸುರನನ್ನು ಕುರಿತು, 

೧೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಿಷಾಸುರಪುತ್ರನೇ, ಏಳು, ಏಳು. ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಸಿದ್ಧಿಸಿ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿ. ಇಗೋ, ನಾನು ವರಕೊಡಲು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ ಎನ್ನಲು, ಸ | ಸ 
| | ತಿರು 

೧೬. ದೈತ್ಯರಾಜನು ಮೇಲೆದ್ದು ತನ್ನ ಕಣ್ಣ ಗ ನಿಂ 

y ಸ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಗದ್ದದವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ಸ್ತು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ಗೆಜಾಸುರ ಉವಾಚ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇನೇಶ ಯದಿ ವಾಸ್ಯಸಿ ಮೇ ವರಂ | 
ಅನಧ್ಯೋ5ಹಂ ಭನೇಯಂ ವೈ ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೈಃ ಕಾಮನಿರ್ಜಿತೈಃ ॥೧೭॥ 


ಮಹಾಬಲೋ ಮುಹಾನೀರ್ಯೋತಜೇಯೋ ದೇವಾದಿಭಿಸ್ಸದಾ | | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲೋಕಹಾಲಾನಾಂ ನಿಖಿಲರ್ದಿಸುಭುಗ್ವಿಭೋ | ೧೮ ॥ 


Wl ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ವೃತಶೃತಧೃತಿರ್ದಾನವೇನ ಸತೇನನೈ । 
ಪ್ರಾದಾತ್ರತ್ತಸಸಾ ಪ್ರೀತೋ ವರಂ ತಸ್ಕ ಸುದುರ್ಲಭಂ !೧೯॥ 


ಏನಂ ಲಬ್ಧವರೋ ದೈತ್ಕೋ ಮಾಹಿಸಿಶ್ಚ ಗಜಾಸುರಃ | 
'ಸುಪ್ರಸನ್ನಮನಾಸ್ಸೋ5ಥ ಸ್ವಧಾಮ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸ ವಿಜಿತ್ಯ ದಿಶಸ್ಪರ್ವಾ ಲೋಕಾಂಶ್ಚೆ ತ್ರೀನ್ಮಹಾಸುರಃ | 
ದೇವಾಸುರಮನಷ್ಕೇಂದ್ರಾನ್ನಂಧರ್ವಗರುಡೋರಗಾನ್‌ ॥ ೨೦೧ ॥ 


೧೭. ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ನನಗೆ ನೀನು ವರಕೊಡುವುದಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ 
ರಿಂದಲೂ ಜೀತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಖುಹಿಜನರಿಂದಲೂ ನಾನು ಮರಣವನ್ನು ಸಡೆಯ 
ದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೧೮. ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಲವನ್ನೂ, ಥೈರ್ಯಶೌರ್ಯಗಳನ್ನೂ ದೇವಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅಜೇಯನಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ , ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೧೯. ಆ ಗಜಾಸುರನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳು ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವಾದರೂ ಅವು 


ಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೦-೨೧. ಹೀಗೆ ಗಜಾಸುರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು. ಅತ್ಯಂತ 
ಹರ್ಸಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ, ಒಡನೆಯೇ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ, ಡೇವರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯ ಗಂಧರ್ವ 
ರನ್ನೂ, ನಾಗಗರುಡರನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧೆ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯಾದೀನ್ನಿ ಖಿಲಾಳಿ ತ್ವಾ ನಶೆಮಾನೀಯ ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ | 


ಜಹಾರ ಲೋಕೆಪಾಲಾನಾಂ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸಹ ತೇಜಸಾ Wl ೨೨ ॥ 


ದೇವೋದ್ಯಾನಶ್ರಿಯಾ ಜುಷ್ಪಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಸ್ಮ ತ್ರಿನಿಷ್ಠಸಂ । 
ಮಹೇಂದ್ರಭವನಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಸಿರ್ಮಿತಂ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಣಾ 116138 


ತಸ್ಮಿನ್ಮಹೇಂ ದ್ರಸ್ಯ ಗೃಹೇ ಮಹಾಬಲೋ 

ಮಹಾನುನಾ ನಿರ್ಜಿತಲೋಕ ಏಕರಾಜ್‌ | 
ರಶೇಮೇತಭಿನಂದ್ಯಾಂಫ್ರಿಯಂಗ? ಸುರಾದಿಭಿಃ | 
ಪ್ರತಾಸಿತೈರೂರ್ಜಿತಚಂಡಶಾಸನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ ಇತ್ತಂ ನಿರ್ಜಿತಕಕುಜೇರರಾಡ್ವಿಷಯಾನ್ಸ್ರ್ರಿಯಾನ" | 
ಈ ಲ 
ಯಥೋಪಜೋಷಂ ಭುಂಜಾನೋ ನಾತೃಸ್ಯದಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 10೨೫ ॥ 


See 


೨೨. ಹೀಗೆ ಗಜಾಸುರನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ರೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿ, 


ಅಖಿಲ ದಿಕ್ಸಾಲಕರ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೨೩. ಆಮೇಲೆ ಆ ದೈತ್ಯನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಇಂದ್ರನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾದರೋ ಉದ್ಯಾನವನಗಳ 


ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೪. ಆ ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಶೂರನೂ, : ಧೀರನೂ, ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಆದೆ ಗಜಾಸುರನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸಿದನು. 


೫. ಹೀಗೆ ಗಜಾಸುರನು ಸಮಸ್ತ 'ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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'ಶಿನಪುರಾಣಂ _ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏನನಮೈಶ್ಚರ್ಯಮತ್ತಸ್ಯ ದೈಸ್ತಸ್ಕೋ ಚ್ಛಾಸ್ತ್ರವರ್ತಿನಃ । 
ಕಾಲೇ ನೃತೀತೇ ಮಹತಿ ಸಾಸಬುದ್ಧಿರಭೂತ್ತತಃ 1 ೨೬ ॥ 


ಮಹಿಷಾಸುರಪುತ್ರೋ5ಸೌ ಸಂಚಿಕ್ಲೇಶ ದ್ವಿ ಜಾನ್ವರಾನ್‌ | 
ತಾಪಸಾನ್ನಿತರಾಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ದಾನವಸ್ಸುರಮರ್ದನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸುರಾನ್ನ ರಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಮಥಾನ್ಸರ್ವಾಂಇಗ್ವಿಕ್ಲೇಶ ದುರ್ಮತಿಃ । 
ಧರ್ಮಾಸ್ವಿತಾನ್ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂರ್ವನೈರಮನುಸ್ಮರನ್‌ IH ೨೮ ॥ 


ಏಕೆಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ತಾತ:ದಾನವೋ5ಸೌ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಅಗಚ್ಛದ್ರಾ ಜಧಾನೀಂ ವೈ ಶಂಕರಸ್ಯ ಗಜಾಸುರಃ 1೨೯ ॥ 


ಸಮಾಗತೇ ಸುರೇಂದ್ರೇ ಹಿ ಮಹಾನ್ಶಲಕಲೋ ಮುನೇ |, 
ತ್ರಾತ ತ್ರಾತೇತಿ ತತ್ರಾಸೀದಾನಂದವನವಾಸಿನಾಂ .: ॥ ೩೦॥ 





». ೨೬., . ಐಶ ಕರ್ಯವು “ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು... ಅದರಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಮುದಿಸಿದನು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಯ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾರಿದನು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಕಳೆಯಲಾಗಿ ಪಾಪಬುದ್ಧಿ ಯೂ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 


೫%. 'ಭೂಮಿಯಲಿದ ಕ ಸ್ಮ ಬಾ ತ್ರಿಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಯಸಿಜನರನ್ನೂ, ದೇವತೆ 


ನಿರಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೨೮. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ  ಮನುತ್ಯಂಕ್ನೂ, ಶಿವಗಣಗಳನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹಿಂಸಿಸಿದನು. ಅದರಲ್ಲೂ 'ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತ 
ಹಿಂದಿನ ದ್ವೆ (ಷವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 


| ೨೯-೩೦. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದುಸಾರಿ ಗಜಾಸುರನು ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ 
ಶಂಕರನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, ಆ ರಾಜಧಾನಿಯ 'ಆನಂದವನದಲ್ಲಿ' ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಪರತಿವನನ್ನು. ರಕ್ಷಿಸು, ರಕ್ಷಿಸು, ಎಂದು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕರು. 
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ಸತತ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮಹಿಷಾಸುರಪುತ್ರೋ€ಸೌ ಯವಾ ಸ್ರರ್ಯಾಂ ಸಮಾಗತಃ । 
ಸ್ರಮಥನ್ಪ ಎನುಥಾನ್ಸ ರಾನ್ಸಿಜನ್ನೀಯಾನಮದೋ ದ್ಯ ತ: | 1೩೧॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ದೇವಾಶೃಕ್ರಾವ್ಯಾಸ್ತತ್ಪರಾಜಿತಾಃ | 
ಶಿವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಜಗು ನತ್ತಾ ಸಗ ಸವುರಾವರಾತ್‌ ॥ ೩೨॥ 


ನೃವೇವಯನ್ನಾನವಸ್ಕ ತಸ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಗಮ | 
ಸ್ಲೇಶಾಧಿಕ್ಕಂ ತತ್ರತ್ಕಾನಾಂ ತನ್ನಾ ಥಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೩ ॥ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ | 
ದೇವದೇನ ಮಹಾದೇವ ತವ ಪುರ್ಯಾಂ ಗಠತೋಖಸಸುರಃ । 
ಕಷ್ಟ ೦ ದತ್ತೇ ತ್ವಜ್ಞನಾನಾಂ ತಂ ಜಹಿ ತ್ವಂ ಕ್ಷ ಕೃಪಾನಿಧೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರೆ ಧರಾಯಾಂ ಚ ಚರಣಂ ಪ್ರಮಿಣೋತಿ ಹಿ |. | 
ಅಚಲಾಂ ಸಚಲಾಂ ತತ್ರ ಕರೋತಿ ನಿಜಭಾರತಃ 1೩೫ 





೩೧. ಮಹಿಸಪುತ್ರನಾದ ಗಜಾಸುರನು ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹ 
ಅದೆ 2 dl ಹ 
ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿ ಸೂಚ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
೩೨. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಗಜಾಸುರನಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಶಂಕರನ ಮರೆಹೊ ಕು ತಳು! ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ಕುತಿಸಿದರು. 


೩೩. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಶೀಸಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಜನರ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರಾಜೋಸದ್ರ ರ್‌ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೩೪. ಹಿ ಮೆಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಸಿಕ್ಕ ಗಜಾಸುರನು : ಬಂದಿರುವನು. 
ಅವನಿಂದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಠ ವೊದಗಿರುವುದು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನೀನು 
ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು 
ಬ ೩೫ ಎಳೆ 'ಮುಹಾದೇಹನೇ « ಟ್ರ 1 ಎಲ್ಲಿ ಕಾರಿರುವಕೋ ಆ ಆ. ಸ್ಥ “ಈ 
ಬೆಟ್ಟಿವಾದರೂ ಸಹ ಅವನ ಭಾರದಿಂದ ಅಲ್ಲಾ ಡಿಹೋಗುವುದು. 
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ಊಹುವೇಗೇನ ತರನಃ ಪತಂತಿ ಶಿಖರೈಸ್ಸಹ | 
ಯಸ್ಯ ದೋರ್ದಂಡಘಾತೇನ ಚೂರ್ಣಿೀಸ್ಯುಶ್ಚ ಶಿಲೋಚ್ಚಯಾಃ ॥ ೩೬॥ 


ಯಸ್ಯ ಮೌಲಿಜಸಂಘರ್ಷಾದ್ಭನಾ ವ್ಯೋಮ ತೃಜಂತ್ಯಪಿ | 
ನೀಲಿಮಾನಂ ನ ಚಾವ್ಯಾಪಿ ಜಹ್ಯುಸ್ತಶ್ಯೇಶಸಂಗಜಂ Il ೩೭ 0 


ಯಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಾಸಸಂಭಾರೈರುತ್ತರಂಗಾ ಮಹಾಬ್ಧಯಃ 
ನದ್ಯೋ5ಪ್ಯಮಂದಕಲ್ಲೋಲಾ ಭವಂತಿ ತಿಮಿಭಿಸ್ಸಹ ; 1೩೮ ॥ 


'ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನನ ಯಸ್ಯ ಸಮುಚ್ಛ್ಛ್ರಯಃ । 
ತಾವಾನೇವ ಹಿ ನಿಸ್ತಾರಸ್ತನೋರ್ಮಾಯಾನಿನೋಸ್ಕ ಹಿ I 2೯ 


ಯನ್ನೇತ್ರಯೋಃ ಪಿಂಗಲಿಮಾ ತಥಾ ತರಲಿಮಾ ಪುನಃ । 
ವಿದ್ಯುತಾ ನೋಹ್ಯತೇಇದ್ಯಾಹಿ ಸೋಳರಯಂ ಸ್ಮಾಯಾತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೪೦॥' 


೩೬. ಅವನು ನಡೆಯುವಾಗ ತೊಡೆಗಳ ರಭಸಕ್ಕೆ ಮರಗಳು ಉರಳುತ್ತವೆ. 
ಭುಜದ ಏಟಿಗೆ ಪರ್ವತಗಳು ಶಿಖರಗಳ ಸಮೇತ ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗುವುವು. 


೩೭. ಆ ಗಜಾಸುರನ ತಲೆಗೂದಲಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತನೆ. ಈ ಕೂದಲುಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನೀಲಿಯ 
ಬಣ್ಣವು ಇನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇದೆ. 


೩೮. ಅವನ ಉಸಿರಿನ ವೇಗದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರಗಳು ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತವೆ. ನದಿಗಳು ತಿಮಿಂಗಿಲವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾನುಗಳೊಡನೆ 
ಅತಿಯಾಗಿ ಕದಡಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೩೯. ಇವನ ದೇಹದ ಉದ್ದವು ಸಹಸ್ತ್ರಯೋಜನ:, ದಪ್ಪವೂ ಸಹ ಸುಮಾರು 
ಅಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಇದರಮೇಲೆ ಇವನು ಮಾಯಾವಿ. 


೪೦. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಹೊಳಪೂ ಮತ್ತು ಚಾಂಚಲ್ಯವೂ, ಅಂತೆರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಬರಲಾರದು. ಅವನು ಅಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ 


ಸಂಚರಿಸುವನು. 
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ಯಾಂ ಯಾಂ ದಿಶಂ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ಸೋಳಯಂ ದುಸ್ಸಹವಾನವಃ | 
ಅವನಭ್ಯೋ$ಹಂ ಭವಾಮಾತಿ ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೈಃ ಕಾಮನಿರ್ಜಿತೈಃ I ೪೧॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಜೇಷ್ಟಿತಂ ತಸ್ಯ ದಾನವಸ್ಯ ನಿನೇದಿತಂ । 
ರಸ್ಷಸ್ವ ಭಕ್ತಾನ್ನೇನೇಶ ಕಾಶೀರಕ್ಷಣತತ್ಸರಃ ॥ ೪೨ ॥ 


( ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ದೇವೈರ್ಭಕ್ತರಕ್ಷಣತತ್ಸರಃ 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸೋ5ರಂ ತದ್ವಧಕಾಮನಯಾ ಹರಃ ॥ ೪೩॥ 


ಆಗೆತೆಂ ತೆಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಶಂಕರಂ `ಭೆಕ್ತನತ್ಸಲಂ । 
ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತಂ ಗರ್ಜಂತಂ ಜಗರ್ಜ ಸ ಗಜಾಸುರಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತಸ್ತಯೋರ್ಮಹಾನಾಸೀತ್ಸಮರೋ ದಾರುಣೋಂದ್ಭುತೆಃ | 
ನಾನಾಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರಸಂಹಾತೈನಿೀರಾರಾವಂ ಪ್ರಕುರ್ನತೋಃ ಹೆ ೪೫ ॥ . 





೪೧. ಅವನು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲುವನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರಿಂದಲೂ ಮರಣವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಥೆ ಬಡ್ಟಿವೂ 
ಅವನಿಗಿದೆ. 


೪೨-೪೩. ಹೀಗಿರುವ ಗಜಾಸುರನ ನಡತೆಯನ್ನು ನಾವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
ಎಲೈ ದೇವದೇವನೇ, ಕಾಶೀನಗರವನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನೂ 
ಉದ್ದರಿಸು ಎನ್ನಲು, ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಸ್ಸಿಸಿ ಆ ಪರಶಿವೆನು ಭಕ್ತರ 
ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ತಾನೇ ಆ ಗಜಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೪೪. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಗಜಾಸುರನು ನೋಡಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾದನು. , 

ಬೆ 
೪೫. ಅನಂತರ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಅಸ್ರೃಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
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Sch ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರೆ ಮಃ । 


ವಿವ್ಯಾಧ ಗಿರಿಶಂ ಬಾಹೈಸ್ತೀಸ್ಸೆ ೀರ್ದಾನವಘಾತಿನಂ 1 ೪೬ ॥ 
ಅಥ ರುದ್ರೋ ರೌದ್ರತನುಃ ಸ್ವಶರೈ ರತಿದಾರುಣೈ 
ತಚ್ಛರಾಂಶ್ಚಿಚ್ಠೆ ದೇ ಗ ಪಾಶಾ ೦ಸ್ತಿ ವ ಮುನೇ... 0೪೭॥ 


ತತೋ ಗಜಾಸುರಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ 5ಭ್ಯಧಾನತ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಖಡ್ಗಹಸ್ತಃ ಪ್ರಗಜ್ಯೊ ೯ಚ್ಚೈರ್ಹತೋಇಸೀತ್ಯದ್ಯ ನೈಮಯಾ ॥೪೮॥ 


` ತತಸ್ತ್ರಿ ಶೂಲಹೇತಿಸ್ತಮಾಯಾಂತಂ ದೈತ್ಯ ಪುಂಗನಂ । 
ನಾ ಯಾವಧ್ಯ ಮನ್ಯೇನ ಶೂಲೇನಾಭಿಜಘಾನ ತಂ I ೪೯ n 
ಮಲ್ಲು 


ಪ್ರೋತಸ್ತೇನ ತ್ರಿಶೂಲೇನಸ ಚ ದೈತ್ಯೋ ಗಜಾಸುರಃ । 
ಛತ್ರೀಕೃತನಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನೋ ಜಗೌ ಹರಂ I ೫೦॥ 


SR 


್ಗ ಪ 
೪೬. ಅತಿ ತೇಜಶ್ಯಾಲಿಯೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಗಜಾಸುರನು, ತೀಕ್ಷ್ಮ 


ವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಯಿಸಿದನು. 


ಛ೭. ಅನಂತರ ರುದ್ರನು ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ 
ಗಜಾಸುರನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿದನು. 


ಛಲ. ಬಳಿಕ ಗಜಾಸುರನು ಖಡ ವನ್ನು ಕೃಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ? 
ಪ್ರ ಸ್‌ ಕೆ ೭ ಕೂಗುತ್ತಾ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದನು* 


೪೯. ಕ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ಪರಶಿವನು ಇವನು. ಇತರ ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ಅವಧ್ಯನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದನು 


೫೦.  ತ್ರಿಶೂಲದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು. 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದನು. ರಗ ಗಜಾಸುರನು ಹೆದರಿ ತನ್ನ ನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬ ] ಶಿದಪುರಾಣಂ 

॥ ಗಜಾಸುರ ಉನಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ನುಹಾದೇವ ತವ ಭಕೊ ೀ$ಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಜಾನೇ ತ್ವಾಂ ತ್ರಿದಿವೇಶಾನ ತಿ ತ್ರಿಶೂಲಿನ್ಸ ರಹಾರಿಣಂ 


I ೫೧॥ 
ತನ ಹಸ್ತೇ ಮುನು ವಥೋ ಮಹಾಶ್ರೆ €ಯೆಸ್ಪ ರೋ ಮತಃ । 
ಅಂಧಕಾರೇ ಮಹೇಶಾನ ತಿ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಸರ್ವಗೆ ೫೨ ॥ 
ಕಿಂಚಿದ್ವಿಜ್ಞಪ್ರು ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ಕೃಪಾಕರ | 
ಸತ್ಯೆಂ ಬ್ರನೀಮಿ ನಾ$ಸತ್ಯಂ ಮೃತ್ಯು ಜಯ ನಿಚಾರೆಯ ॥೫೩॥ 
ತ್ವ ನೇಕೋ ಜಗತಾಂ ನಂದ್ಯೊ ವಿಶ್ವ ಸ್ಕೂ (ಪರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ತ ಸವೈ ರ್ಮಂತನ್ಯ ೦ ಶ್ರೇಯಸೇ ಮೃ ತ್ಯು ರೀವೃ ಶಃ I 8೪ ॥ 

॥ ಸನತ್ಛು ಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೆಸ್ತಸ್ಕ ಕ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪ್ರತು ್ಯನಾಚೇಕಶೆ ಬೀ ಮಾಹಿಷೇಯಂ ಗಜಾಸುರಂ 1 ೫೫ ॥ 


೫೧. ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಮಹಾದೇವನೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇನಕನು. ನಿನ್ನ 
ತಸೋಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಮನ ಥನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 


೫೨. ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಮರಣವು. ಒದಗಿದರೆ ಅದ 


ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆ ದೇ ಭರತ ನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ತ್ರಿಸುರನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ 


ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯು. 


೫೩. ಎಲ್ಫೆ ದಯಾನಿದಿಯೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಕೆಲವು ರು Eo 
ಇಸ್ಟನಡುತ್ತೆ ನೆ. ಇದು ಸ ಸತ್ಯವು. ದಯವಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸು: 


೫೪. ಎಲ್ಫೆ ಜೀವನೇ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯನಾದವನು. ನಿನ್ನಿಂ 


ದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಗತ, ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನಿ ನ ಮರಣವನ್ನು ಪಡೆದವನೇ 
ಧನ್ಯನು ಎಂದನು. 


೫೫-೫೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಗಜಾಸುರನ ಮಾತುಗಳನ ಸ ದಯಾರಾಶಿಯಾದ 
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4 ॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹಾನರಾಕ್ರಮನಿಜೇ ದಾನವೋತ್ತ ಮ ಸನ್ಮತೇ | 
ಗಜಾಸುರ ಪ ಪ್ರ ಸನೊ )ಿ ಆಸ್ಕಿ ಸ್ವಾ ನುಕೂಲಂ ನ ವೃ ಣು 

| ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತಾ ಸಾಕಣ ೯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಚನಂ ವರದಸ್ಯ ೫1 
ಪ್ರತು ವಾಚೆ ಪ್ರಸ ನ್ನಾತ್ಮಾ ದಾನನೇಂದ್ರೊ ೯ ರ 


॥ ಗಜಾಸುರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೊ ( ದಿಗ್ವಾ ಸಸ್ತದಾ ನಿತ್ಯ ೦ ವಸಾನ ಮೇ! 
ಇಮಾಂ ಕೃ ತ್ರಿಂ ಜಾ ತ್ವ ಶ್ರಿ ಶೂಲಾಗ್ಯಿ ಪಾವಿತಾಂ 


ಸ್ಪಪ್ರ ಮಾಣಾಂ ಸುಖಸ್ಪರ್ಕಾಂ ರಣಾಂಗಣ ಪಣೀಕೈ ತಾಂ। 
ದರ್ಶನೀಯಾಂ ಮಹಾದಿನ್ಶಾ 0 ಸರ್ವದೈ ವ Mr 


ಇಷ್ಟ ಗಂಧಿಸ್ಸ ದೈ ವಾಸ್ತು ಸದ್ಫೆ ವಾಸ್ತ ಒತಿಕೋಮಲಾ | 
ಸದ ವ ಜು ಚಾಸ್ತು ಸಜ ವಸ್ತ್ರ ಎತಿಮಂಡನಾಂ 


[ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


1 ೫೬ ॥ 


I ೫೭ ॥ 


॥ ೫೮ ॥ 


1 ೫೯ ॥ 


lI ಓ೦ ॥ 


SN 


ಶಂಕರನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತಾ, ಎಲ್ಫೈ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನೇ ಕೇಳು. ನಿನಗೆ 


ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವೇನು? ಕೇಳು ಎಂದನು. 


೫೭. ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಕೇಳಿ ದಾನವೇಂದ್ರನಾದ ಗಜಾಸುರನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೫೮. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ದಿಗಂಒರನು. ನನ್ನ ಈ ಚರ್ಮವು ನಿನ್ನ 
ತ್ರಿ ಶೂಲವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಧರಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿರು. 


ರ೯. ಈ ಚರ್ಮವು ನಿನ್ನ ಅಳತೆಗೆ ಸಮನಾಗಿದೆ. ಮೃ ದುವಾಗಿದೆ. ಯುದ್ಧ 


ರಂಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪರಾಕ್ರ ಮದಿಂದ ಇದನ್ನು ಗೆದ್ದಿ ರುವೆ. ಬಾಯೂ ಬತಕರ 


ವಾಗಿಯೂ ಇದಿ. 


೬೦. ಈ ಚರ್ಮವು ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಗಂಧಮಯವಾಗಿಯೂ, 


ಕೋಮಲವಾಗಿಯ್ಕೂ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿಯೂ, ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾಗಿಯೂ ಇರಲಿ- 
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~~. 


ಚೆ 
ಯಾನ ಹಿಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾತಪೋನಲಜ್ವಾಲಾಂ ಪ್ರಾಷ್ಕಾಹಿ ಸುಚಿರಂ ನಿಜಿಣೌ | 
ನ ದಗ್ಗಾ ಕೈತ್ತಿರೇಷಾ ಮೇ ಪುಣ್ಯಗಂಧನಿಧೇಸ್ವ ತಃ 


Il ೬೧ ॥ 
ಇ) 
ಮ ಪುಣ್ಯನತೀ ನೈಷಾ ಮಮ ಕೃತ್ತಿರ್ದಿಗಂಬರ | 
ದಾ ತ್ವದಂಗಸಂಗೋಂಸ್ಯಾಃ ಕಥಂ ಜಾತೋ ರಣಾಂರಣೇ ॥ ೬೨ ॥ 
ಅನ್ಯಂ ಚ ಮೇ ನರಂ ದೇಹಿ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಸಿ. ಶಂಕರ! 
ನಾಮಾಸ್ತು ಕೃತ್ತಿವಾಸಾಸ್ತೇ ಪ್ರಾರಭ್ಯಾದ್ಯತನಂ ದಿನಂ ೬೩ ॥ 
| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವೇತಿ ಸ ನಚಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಕೆರೋ ಭಕ್ತಿ ನತ್ಸಲಃ | 
ತಥೇತ್ಯುವಾಚ ಸುಪ್ರೀತೋ ಮಹಿಷಾಸುರಜಂ ಚ ತಂ ॥ ೬೪ ॥ 
ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರೀತಾತ್ಮಾ ದಾನವಂ ತಂ ಗೆಜಾಸುರಂ | 
ಭಕ್ತಪ್ರಿಯೋ ಮಹೇಶಾನೋ ಭೆಕ್ತಿನಿರ್ಮಲಮಾನಸಂ 1 ೬೫ | 





೬೧. ತಪೋಜ್ವಾಲೆಯು ದೇಹದಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ 
ಚರ್ಮವು ಮಾತ್ರ ಸುಡಲಾರದು. ಇದು ಉತ್ತಮವಾದ ಸುನಾಸನೆಯನ್ಸೀಯುತ್ತಾ 


ನಿನಗೆ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೬೨. ನನ್ನ ಈ ಚರ್ಮವು ಬಹಳ ಸುಕೃತಶಾಲಿಯು. ನಿಕೆಂದಕೆ ಅದು 
ಪಾಸಭೂಯಿಷ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ದೇಹದ ಸ್ಪರ್ಶವು ಈ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತೇ? 

೬೩. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಸುಪ್ರೀತನಾದರೆ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ನೀಡು. ನನ್ನ 'ಗಜಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ. ಮುಂದೆ 
ನಿನಗೆ ಕೃತ್ತಿವಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲಿ, ಆರೀತಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೬೪. ಈ ಗಜಾಸುರನೆ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. | 

೬೫ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಭಕ್ತರ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲಹೃದಯನಾದ ಗಜಾಸುರನಿಗಿಂತೆಂದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


9 ॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಕ್ಷೇತ್ರ €5ಸ್ಮಿನ್ಮು ಕ್ರಿಸಾಧನೇ । | 
ಮಮ ಲಿಂಗಂ ಭವತ್ವತ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮುಕ್ತ 'ಧಾಯಕಂ, ॥೬೬॥ 


ಕ ತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರಂ ನಾನು ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ । 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಶಿರೋಧೂತಂ ನಿಮುಕ್ತಿದಂ ೬೭ ॥ 


ಕಥಯಿತ್ವೇತಿ ದೇವೇಶಸ್ತತ್ಛೃತ್ತಿಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಚ । 


ಗಜಾಸುರಸ್ಯ ಮಹತೀಂ ಪ್ರಾವ್ನ ಹೋದ್ಧಿ ದಿಗಂಬರಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಮಹಾಮಹೋತ್ಸವೋ ಜಾತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನ್ಲು ಮುನೀಶ್ವರ | 
; ಹರ್ಷಮಾಸುರ್ಜನಾಸ್ಪರ್ವೇ ಕಾಶೀಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಮಥಾಸ್ತಥಾ 1೬೯ ॥ 


ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇನಾ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಮಾನಸಾಃ | 
ತುಷ್ಪುವುಸ್ತಲ ಮಹೇಶಾನಂ ನತ್ವಾ ಸಾಂಜಲಯಸ್ತ ತಃ ॥ ೭೦ | 


೬೬. ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಬಹಳ ಪುಣ್ಯತಮವಾದದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ 
ಸಳ ಸಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಮುಕ್ಕದಾಯೆಕವಾದ ಒಂದು ಲಿಂಗವು ಉದ್ಭ ವಿಸ ಸಲಿ. ಈ 
ಸ ಕಳವು ಒಂದು ಪುಣ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಗಲಿ. 

೬೭, ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲಿ, ಜನರ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಲಿ. ಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ಲಿಂಗಗಳಿಗೂ ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಮಲಿಂಗ 
ವೆಂದೆನಿಸಿ ಖ್ಯಾತಿಗೊಳ್ಳ ಲಿ. 

೬೮. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಗಜಾಸುರನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿ, ಅವನ ದೊಡ್ಡ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅದನ್ನು ತಾನು RN 

೬೯. ಆದಿವಸ ಕಾಶೀನಗರವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೊಡ್ಡ 
ಉತ್ಸವವನ್ನೇ ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಉತ್ಸಾಹಪೂರಿತರಾದರು. - 

೭೦. ಹರಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ಧಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ ] ಶಿನರಾಪುಣಂ ' 


ಕಾ 


ಹತೇ ತಸಿ ಓನ್ಹಾನನೇಶೇ ಮಾಹಿಸೇ ಹಿ ಗಜಾಸುರೇ | 
ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಂ "ಭೇಜಿರೇ ದೇವಾ ಜಗತ್ಸಾ ಸ್‌ 4ಮುವಾಪ ಚೆ 


1೭೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಚರಿತಂ ಶಂಭೋರ್ಭಕ್ತ ವಾತ್ಸಲ್ಕಸೂಚಕೆಂ | 

ಸ್ವ ರ್ಗ್ಶ್ಯಂ ಯಶಸ ಮಾಯುಸ್ಯಂ ಧನಢಾಸ್ಕಫಿ ಪ್ರನರ್ಥನಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ಯ ಇದಂ ಶೈ ಇಂಯಾತಿ ಶಿ ಅೀತ್ಯಾ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಶುಚಿವ್ರ ತಃ । 

ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮಹಾಸೌಖ್ಯ ೦ ಲಭೇತಾಂ ತೇ ಪರಂ ಸ 1೭೩॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ಗಜಾಸುರನಥೋ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೧. ಹೀಗೆ ಗಜಾಸುರನು ನಾಶವಾಗಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೇಮವಾಯಿತು. 

೭೨. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು. ಇದು 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿರುವ ಎ! ರ ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಧನ, ಢಾನ್ಯ, ಕೀರ್ತಿ, ಆಯುಸ್ಸು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಸರಮೇಶ್ವರನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸುವವು. 

೭೩. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಿ ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೋ, 

ಥವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ RE ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಃ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ತವನ್ನೈದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ್ಧ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗಜಾಸುರ ವಧವೆಂಬ ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
'ಮುಗಿದುದು. 


೧ ಜುಮಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀತಿನನಮುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಸಂಚಾಶತ್ರಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮಾಲಿನಃ । 


ಯಥಾ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದಮನಧೀದ್ದಿತಿಜಂ ಹರಃ NeW: 


ಹಿರಣ್ಯಾಪ್ಪೇ ಹತೇ ದೈತ್ಯೇ ದಿತಿಪುತ್ರೇ ಮಹಾಬಲೇ | 
ನಿಷ್ಣುದೇನೇನ ಕಾಲೇನ ಪ್ರಾಪ ಮಃಖಂ ಮಹೆದ್ದಿತೀ _. ॥೨॥ 


ಸಾವಾಸ ವಾಸಾ ಪದಾ ಸ ಯು ಎಚ 


ಐನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರಥಿಂತೆಂದನು 7-ಎಲ್ಫೆ 'ನ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಕೇಳು. . 
ಇನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. | 
೨. ದಿತೀದೇನಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಹರಣ್ಯಾಕ್ಷನು 
ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಹತೆನಾಗಲು ದಿತೀದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿತ 
ಳಾದಳು. ' 


CC-0. Jangamwadi 2.11 Digitized by eGangotri 


ಹ ವಿ 
ಯುದ್ದ ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮ ] ಶಿವ್ಸರಾಣಂ 


ಮೌ 
ದೈತ್ಯೋ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದೋ ದುಸ್ಪಃ ಸ್ರಹ್ಲಾದಮಾತುಲಃ । 
ಸಾಂತ್ರಯಾಮಾಸ ತಾಂ ವಾಗ್ಫಿರ್ದುಃಖಿತಾಂ ದೇನದುಃಖದಃ 


1 ೩॥ 
ಅಥ ದೈತ್ಯಸ್ಸ ಮಾಯಾನೀ ದಿತಿಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ದೈತ್ಯರಾಟ | 

ದೇವಾಃ ಕಥಂ ಸುಜೇಯಾಃ ಸ್ಕುರಿತ್ಯುಹಾಯಮಚಿಂತಯತ್‌ YN 
ದೇವೈಶ್ಚ ಹಾತಿತೋ ವೀಠೋ ಹಿರಣ್ಯಾ ಸ್ಲೋ ಮುಹಾಸಂರೇ । 

ಇ. ಡೆ ಇಸ್‌ ಂ ನ ಗಂ ವ 

ನಿಷ್ಣುನಾ ಚೆ ಸಹ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಸಚ್ಛಲೈರ್ದೈೈತ್ಸವೈರಿಭಿಃ 1೫॥ 
ಕಿಂ ಬಲಾಶ್ಹ ಕಿಮಾಹಾರಾಃ ಕಿಮಾಢಾರಾ ಹಿ ನಿರ್ಜರಾಃ । 

ಮಯಾ ಕಥಂ ಸುಜೇಯಾಸ್ಕುರಿತ್ಯುಸಾಯೆಮುಚಿಂತಯತ್‌ ॥1೬॥ 
ನಿಚಾರ್ಯ ಬಹುಶೋ ದೈತ್ಯಸ್ತತ್ತ್ವಂ ನಿಚ್ಹ್ವಾಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 

ಅನಶ್ಯಮಗ್ರೆ ಜನ್ಮಾನೋ ಹೇತನೋಕ8ತ್ರ ನಿಚಾರತಃ ॥೭॥ 








28 ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಸೋದರಮಾವನು- 
ಅವನು ಪ್ರತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ದುಃಖನಡುತ್ತಿರುವ ದಿಕಿಪೇನಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಸಮಾಢಾನಮಾಡಿದನು. 

ಲ. ದಿತಿದೇವಿಯನ್ನು ಬಹುನಿಧವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೆಲ್ಲುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಲು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದನು. 

೫. ಒರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಮಹಾವೀರನು. ಅವನ ಅಣ್ಣನು ಲೋಕೈಕಶೂರನು. 
ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ನಾಶಮಾಡಿದ್ದನು. ಆದರೂ ವಿಷ್ಣುವು 
ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನು. ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ಮೋಸಗಾರರು. ಇವರನ್ನು 
ಉಪಾಯಾಂತರಗಳಿಂದ ಸೋಲಿಸಬೇಕು. ಡೆ 

೬. ಈ ದೇವತೆಗಳ ಆಹಾರವು ಏನು? ಇವರ ಶಕ್ತಿಯೇನು? ಇವರಿಗೆ ಈ 
ಶಕ್ತಿಬರಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? ಇವರನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೆಲ್ಲಲು ಏನು 

ಟೀಕು? 

ನ ಹೀಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಚನೆಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳು 


2. 
ಹ್ಮಣರೇ ಕಾರಣರೆಂದು ಕೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


' ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿರಲು ಇದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ಸಂತುಮಸಕ್ಕೆ ದನ್ವಧಾವತ ವೈ ತತಃ । 


ದೈತ್ಯೋ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರುದೋ ದೇವವೈರೀ ಮಹಾಖಲಃ 1೮॥ 
ಯತಃ ಕ್ರುತುಭುಜೋ ದೇವಾಃ ಕ್ರತನೋ ವೇದಸಂಭೆವಾಃ । 
ತೇ ವೇದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಾರಾಸ್ತ್ರತೋ ದೇವಬಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ IF n 


ನಿತ್ಲಿತೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಾರಾಸ್ಸರ್ವೇ ವೇವಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ | 
ಗೀರ್ವಾಣಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಲಾ ನಾತ್ರೆ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯದಿ ನಷ್ಟಾಸ್ಸ್ಯುರ್ವೇದಾ ನಷ್ಟಾಸ್ತತಸ್ಸ್ವಯಂ | 
ಅತಸ್ತೇಷು ಪ್ರಣಷ್ಟೇಷು ನಿನಷ್ಟಾಃ ಸತತಂ ಸುರಾಃ I ೧೧॥ 


ಯಜ್ಞೇಷು ನಾಶೆಂ ಗಚ್ಛತ್ಸು ಹತಾಹಾರಾಸ್ತತಸ್ಸುರಾಃ 
ನಿರ್ಬಲಾಸ್ಸುಖಜಯ್ಯಾಃ ಸ್ಕುರ್ನಿರ್ಜಿತೇಷು ಸುರೇಷ್ವಥ ॥ ೧೨॥. 


ಲ. ದೇವವೈರಿಯೂ ದುಷ್ಟನೂ ಆದ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದನು ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೯. ದೇವತೆಗಳು ಯಾಗದಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. ಯಾಗಗಳು ವೇದಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ವೇದಗಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮೂಲಕಾರಣರು. ಆದುದರಿಂದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿವರ್ಧಕರು. 


೧೦. ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳಿಗೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಾಶವಾದರೆ ವೇದಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. "ಆದರಿಂದ 
ಯಾಗಗಳೂ, ಯಾಗಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೀಗೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವರು. 


೧೨. ಯಾಗಗಳು ನಾಶವಾದೊಡನೆಯೇ ಜೀವಕಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಂತಾ 
ಗುವುದು. ಆಗ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಅವರು ದುರ್ಬಲರಾಗುವರು. ಅವರನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಗೆಲ್ಲಬಹುದು. 
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ಅಹಮೇವ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾನ್ಯಸ್ತ್ರಿಜಗತೀಪೆತಿಃ | 

ಆಹರಿಷ್ಯಾನಿ ದೇವಾನಾಮಸ್ಸಯಾಸ್ಸರ್ವಸಂಪದಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ನಿರ್ವೇಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸುಖ್ಯಾನೇನ ರಾಜ್ಯೇ ನಿಹತಕಂಟಕೇ | 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮರ್ಬುದ್ಧಿಃ ಪುನಶ್ಲಿಂತಿತನಾನ್ಸಲಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ದ್ವಿಜಾಃ ಕ್ವ ಸಂತಿ ಭೂಯಾಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋತುತಿಬ್ಬಂಹಿತಾಃ । 

ಶ್ರುತ್ಯಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನಾಸ್ತಪೋಬಲಸನಮುಸ್ವಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
' ಭೂಯಸಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತು ಸ್ಥಾನಂ ವಾರಾಣಸೀ ಖಲು । 

ತಾಮಾಡಾವುಪಸಂಹೃತ್ಯ ಯಾಯಾಂ ಶೀರ್ಥಾಂತರಂ ತತಃ ॥ ೧೬ ॥ 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಹಿ ತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ರ ಯತ್ರಾಶ್ರಮೇಷು ಚೆ | ; 

ಸಂತಿ ಸರ್ವೇ5ಗ್ರಜನ್ಮಾನಸ್ತೇ ಮಯಾದ್ಯಾಸ್ಸಮಂತತಃ ॥ ೧೭ ॥ 


SESE 


೧೩. ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದರೆ ನಾನು ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗುವೆನು. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವೆನು. 


೧೪. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಓಡಿಸಿ ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸವಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, 


ಎ \ ಯ ಸಂಪನ 
೧೫. ಚ್ಚು ಬ್ರಹ್ಮಕೀಯಂ ರ 
ರಾಗಿಯೂ, ತಪೋಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ.ಬ್ರಾಕ್ಮಣರು ಣ್ಣ 


೧೬. ಅನೇಕ ಜಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾ ನವಾಗಿರುವುದು ಕಾೀನಟ್ಟಣನಸ್ವ: 
ಮೊದಲು ಬೆಸ ಸಾಕಾ ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಜೇರೆಜೇರೆ ಕೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ಶೆ ಲೆ ] | 
ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವೆನು. 
ವ 
೧೭. ಬ್ಯಾಹ್ಸೆಣರು ಯಾನಯಾನವ ತೀರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಯಾವಯಾ 
ಪ್ರ 


ಗಚೇಕು. 
ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು ಮೊದಲು ನುಂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಲ್‌ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾನಿ ಕಾಶೀಂ ದುರ್ವ್ಯತ್ತೊೋ ಮಾಯಾವೀ ನ್ಯನಧೀದ್ಧ್ವಿ ಜಾನ್‌ lose . 


ಇತಿ ಮಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರುದೋ ಮತಿಂ ಫತಾ ಕುಲೋಜಿತಾಂ। 


ಸಮಿತ್ಯುಶಾನ್ಸಮಾದಾತುಂ ಯತ್ರ ಯಾಂತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಅರಣ್ಯೇ ತತ್ರ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ಭಕ್ಸಯತಿ ದುರ್ಮತಿಃ ೯ n 


ಯಥಾ ಕೋಪಿ ನ ವೇತ್ರ್ಯೇವಂ ತಥಾ95ಚ್ಚನ್ನೋಇಭವತ್ಪುನಃ | 
ವನೇ ನನೇಚರೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾದೋರೂಪೋ ಜಲಾಶಯೇ ॥೨೦॥ 


ಅದ್ಭ ಶ್ಯರೂಪೀ ಮಾಯಾನೀ ದೇವಾನಾನುಷ್ಯಗೋಚರಃ | 
ದಿವಾ ಧ್ಯಾನಸರಸ್ತಿಷ್ಕೇನ್ಮುನಿವನ್ಮುನಿಮುಧ್ಯಗಃ I ೨೧ ॥ 


ಪ್ರನೇಶಮುಟಿಜಾನಾಂ ಚೆ ನಿರ್ಗಮಂ ಹಿ ನಿಲೋಕಯೆನ್‌ | 


ಶ್‌ po ಮ ಮಿನಿ ಲ ಸ್ಟ 6 
ಆಖ ವ್ಯಾಘ್ರ)ರೂಸೇಣಾಭನ್ಷಯವ್ಪ್ಸಾ ಪ್ರಹ್ಮಣಾನ್ಸಹೊನ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಹೀಗೆ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದನು ತನ್ನ ದೈತ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮೊದಲು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕೊಂಡನು. 


೧೯. ಸಮಿತ್ತು, ದರ್ಭೆ ಮುಂತಾದ ಯಜ್ಞ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತರಲು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಹರಿಸಿ ತಿಂದುಹಾಕಿದನು. 


೨೦. ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲನಂತೆಯೂ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಚರಗಳೀತೆಯೂ ಇದ್ದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೧. ಆ ಮಾಯಾವಿಯು ಅದೃಶ್ಯರೂನವನ್ನಾಂತು ದೇವಶಕೆಗಳಿಗೂ ಸಹ 
ಗೋಚರಿಸದೆ, ಯಸಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ಖುಹಿಯಂತೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು 
ತಿದೆನು. 

“ಎ 


೨೨. ಖುಸಿಗಳು ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ಬರುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿದು, 
ಕೊಂಡು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹುಲಿಯವೇಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು ತಿಂದು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. | 
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ನಿಶ್ಶಂಕೆಂ ಭಶ್ಷಯತ್ಕೇವಂ ನ ತ್ಯಜತ್ಯಸಿ ಕೀಳಶಂ | 
ಇತ್ನಂ ನಿಷಾತಿತಾಸ್ತೇನ ನಿಪ್ರಾ ಮಸ್ಟೇನೆ ಭೂರಿಶಃ 


॥ ೨೩ ॥ 

ಕೂ ಅವನ ತು ಭಕ್ತಸ್ತೇಕೋ ನಿಜೋಟಿಜೀ | 

ನಿಯಂ (ವದೇವಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಸ್ಸಿತೋ;ಭವತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ 4 FU Ce: ದೈತ್ಯೀಂದ್ರೋ ಬಲದರ್ಥಿತಃ | 
ವಾಘರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ತಮಾದಾತುಂ ಮತಿಂ ದಡೀ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಂ ಭಕ್ತಂ ಧ್ಯಾನಮಾಪನ್ನಂ ದೈಢಚಿತ್ತಂ ಶಿವೇಶಣೇ । 
ಕೃತಾಸ್ತ್ರಮಂತ್ರನಿನ್ಯಾಸಂ ತೆಂ ಕ್ರಾಂತುಮಶಕನ್ನ ಸಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಥ ಸರ್ವಗತಶೃಂಭುರ್ಜ್ಜ್ಲಾತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಶಯಂ ಹರಃ । 
ದೈತ್ಯಸ್ಯ ದುಷ್ಟರೂಪಸ್ಯ ನಧಾಯ ನಿವಧೇ ಧಿಯಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕಾವಾ. ತ 





೨೩. ಪಾಸಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಹೀಗೆ ಪಾಸಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ತಿಂದುಹಾಕೆದನು. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬರುಬರುತ್ತ ಕಮ್ಮಿ 
ಯಾಯಿತು. 


೨೪. ಒಂದುದಿನ ಒಬ್ಬ ಶಿನಭಕ್ತನು ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೆಂದ ಆರಾಧಿಸಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆದಿನ ಶಿವರಾತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. 


೨೫. ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದನು ಅದೇ ಹುಲಿಯರೂಸ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಯೋಚಿಸಿದನು. 


೧೬. ಆ ಭಕ್ತನು ಶಿವನನ್ನೇ ಏಕಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ವು 
ಶಿವಕವಚಾದಿ ಅಸ್ಪಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಂಗನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
ಇವ ಸರ್‌ | ಕೆ ಮಿಸಲು 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಮಂತ್ರಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಹುಲಿಯು ಅವನನ್ನು ಆಕ್ರ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೨೭. ಆಗೆ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದೆ ಶಿನನು ಅನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


ತಿಳಿದು ಆ ವ್ಯಾಫ್ರರೂಸಿಯಾದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ) 
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ಯಾವದಾಡಿತ್ಸತಿ ನ್ಯಾಫ್ರುಸ್ತಾನದಾನಿರಭೂದ್ಧ ರಃ | 


ಜಗದ ಸ್ರಿಕ್ಷಾಮಣಿಸ್ಟ್ಯನ್ನೋ ಭಕ್ತರಕ್ಷಣದಕ್ಷಧೀಃ ॥ ೨೮. 
ರುದ ದ್ರಮಾಯಾಂತಮಾಲೋಕ್ಯ ತದ್ಭಕ್ತಾರ್ಜಿತಲಿಂಗತಃ | 
ದೈ ಸ ಸ್ತೀಕೈನ ರೂಪೇಣ ವವೃಧೇ ಭೂದರೋಷವಮಃ I ೨೯ 


ಸಾನಜ್ಞಮಥ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಯಾವನತ್ಪಶ್ಯತಿ ದಾನವಃ | 
ತಾವದಾಯಾಂತನಾದಾಯ ಕ್ರಾ ಇ ಯಂತ್ರೇ ನ್ಯ ಸೀಡಯತ್‌ i ೩೦॥ 


ಪಂಚಾಸ್ಕಸ್ತೃಥ ಸಂಚಾಸ್ಯಂ ಮುಷ್ಣ್ಯಾ ಮೂರ್ಧನ್ಯತಾಡಯಕತ್‌ । 
ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲನಾಮಾಸ್‌ ವಜ್ರಾ ದಪಿ ಕಕೋರಯಾ 1 ೩0 ॥ 


ಸತೇನ ಮುಸಿ ಿ ಘಾತೇನ ಕೆಕ್ಸಾನಿಸ್ಟೆ (ಷನಣೇನ ಚೆ 


ಅತಾ ರ್ತಮಾರಟಿದ್ದಾ ಫ್ರೀ 'ಕೋದಸೀಂ ತ ॥ ೩೨ ॥ 


2 _ಚ ಜೂ ಪ 7 

೨೮-೨೯. ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದಕಂಕಣನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಹುಲಿಯು ಬರುವನೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆ ಭಕ್ತನು ಪೂಜಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಲಿಂಗದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅದೇ ಹುಲಿಯ 
ವೇಷದಿಂದಲೇ ಬೆಟ್ಟಿದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದನು. 


೩೦. ರಾಕ್ಷಸನು ಹುಲಿಯರೂಪದಿಂದ ಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಕೂಡಲೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಹುಲಿಯರೂಪದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ತನ್ನ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೩೧. ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಸರನೇಶ ರನು, ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬಾಯಿಕೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಹುಲಿಯನ್ನು ವಜಾ ್ರಯುಭಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಕನವಾದ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಶಿರಸ್ಸಿ ನಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುದ್ದಿ ದನು, 


೨೨, ಆ ಶಂಕರನ ಮುಷ್ಟಿಯ ಏಟಿನಿಂದಲೂ ಕಂಕುಳಿನ ಬತಲ 
2 ರಾಕ್ಷಸನು  ಜಜ್ಜಿಹೋಗಿ “ಗ ಯಾಗಿ ಅರಚುತ್ತಾ ಮ ಸ ತೆನಾದನು- ೮ 
ಧ್ವನಿಯು ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 
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ತೇನ ನಾದೇನ ಮಹತಾ ಸಂಪ್ರವೇಪಿತಮಾನಸಾಃ | 
ತಪೋಧನಾಸ್ಸಮಾಜಗ್ಗ್ಮುರ್ನಿಕಿ ಶಬ್ದಾನುಸಾರತಃ 


॥ ೩೩ ಬ 
ಅತ್ರೇಶ್ವರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯೆ ಕೆಕ್ಷೀಕೈ ತಮ ) ಗೇಶ್ವರೆಂ | 
ತುಸ್ಸುವುಃ ಪ್ರ ಿತಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಶರ್ವಂ ಜಯಜಯಾತ್ಷಕ್ಕಃ 1೩೪॥ 

॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಪರಿತ್ರಾತಾಃ ಪರಿಕ್ರಾತಾಃ ಪ್ರತ್ಯೂಹಾದ್ದಾರುಣಾದಿತಃ । | 
ಅನುಗ್ರಹಂ ಕುರುಷ್ಟೇಶ ತಿಷ್ಕಾತ್ರೈವ ಜಗದ್ಗುರೋ | 4೫ ॥ 
ಅನೇನೈವ ಸ್ವರೂಪೇಣ ವ್ಯಾಫ್ರೇಶ ಇತಿ ನಾಮತಃ | 
ಮುರು ರಕ್ಷಾಂ ಮಹಾದೇವ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಥಾನಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅನ್ಯೇಭ್ಯೋ ಹ್ಯುಪಸರ್ಗೇಭ್ಯೋ ರಕ್ಷ ನಸ್ತೀರ್ಥವಾಸಿನಃ । 
ದುಷ್ಬಾನಪಾಸ್ಯ ಗೌರೀಶ ಭಕ್ತೇಜಭ್ಯೋ ದೇಹಿ ಚಾಭಯಂ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩. ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಅದೇನೆಂದು ನೋಡಲು 
ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಆ ಶಬ್ದ ನಿವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು "ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೩೪. ಆಗ ಬಂದಿದ್ದ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿ ರುವ 
ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಜಯಕಾರ. ಮಾಹುತ್ತಾ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೩೫. ಓ ಜಗದ್ರು ರುವ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾವು ಬಡುಕಿಡೆವು. ನಮ್ಮ ನಿಫ್ನೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯವಾದವು. ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು. 

೩೬. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಇದೇ ರೂಪದಿಂದ ನೀನು ವ್ಯಾಫ್ರೇಶ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಇದು ಉತ್ತಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಾಗಲಿ. 

ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಟೋ ಕೊಂದಕೆಗಳಿನೆ. ಅನೇಕ 
ದುಷ್ಟ ಡ್‌್‌ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀನು ಧ್ವಂಸ ಸಮಾಡಿ ಮಗೆ ಧಯನ ವನ್ನುಂಟು 
RT 


CC-0. Jangamwadi Math 0040] Digitized by eGangotri 
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॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ । 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ಭಕ್ತಾನ್ಬಕ್ತನತ್ಸಲಃ 1೩೮॥ 


| ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋ ಮಾಮನೇನ ರೂಸೇಣ ದ್ರಕ್ಷ್ಯತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾತ್ರವೈ | 


ತಸ್ಕೋಸಸರ್ಗಸಂಧಾನಂ ಸಾತಯಿಷ್ಕ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ 1೩೯॥ 
ದ ಅನಿ ವೆ 

ಮಚ್ಚರಿತ್ರಮಿದಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಮಿದಂ ಹೃದಿ । 

ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಪ್ರನಿಶನ್ಮರ್ತ್ಕ್ಯೊೋ ಜಯಮಾಪ್ಟೋತ್ಕಸಂಶಯಂ ॥ ೪೦॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಸ್ಸಮಾಜಗ್ಮುಸ್ಸವಾಸವಾಃ । 

ಜಯೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ನಂತೋ ಮಹೋಃತ್ಸನಪುರಸ್ಸರಂ 1೪೧ ॥ 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕರಂ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಸರ್ವೇ ಸಾಂಜಲಯಸ್ಸುರಾಃ । 

ನತಸ್ಕಂಧಾಃ ಸುವಾಗ್ಟಿ ಸ್ತೇ ತುಷ್ಟುವುರ್ಭೆಕ್ತನತ್ಸಲಂ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಭಕ್ತರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು 
ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪಿ ಕೊಂಡು ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು. 


ಲೆ 


೩೯. ಯಾವ ಪುರುಷನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೂಸದಿಂದೆಲೇ ನೋಡಿ ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಬರುವ ಸನುಸ್ತ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಥಿಜವಾಗಿಯೊ ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೪೦. ಯಾವನು ನನ್ನ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ವ್ಯಾಫ್ರೇಶಲಿಂಗವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ೧ 

೪೧. ಹೀಗೆಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಲಾಗಿ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಯಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತರು. 


೪೨. ಎಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 


ಒಳ್ಳಯ ಸ್ತುತಿವಚನಗಳಿಂದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
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ಯುದ್ದಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


! ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಇಯ ಶಂಕರ ದೇವೇಶ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹರ ಪ್ರಭೋ । 


ಏತದ್ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದವಧಾತ್ರ್ರಾತಾ ವಯಂ ಸುರಾಃ 1 ೪೩ ॥ 


ಸದಾ ರಕ್ಷಾ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ | 
ವಧ್ಯಾಃ ಖಲಾಶ್ಚ ದೇವೇಶ ತ್ವಯಾ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ » ॥೪೪॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚಸ್ತೇೇಸಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ i 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲಿಂಗೇ ಲಯಂ ಯಯೌ ul ೪೫ ॥ 


ಸನಿಸ್ಮಯಾಸ್ತಶೋ ದೇವಾಸ್ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಧಾನು ಯಯುರ್ಮುದಾ । 
ತೇಹಿ ನಿಪ್ರಾ ನುಹಾಹರ್ಷಾತ್ಪುನರ್ಯಾತಾ ಯಥಾಗತಂ ॥ ೪೬॥ 


ಇದಂ ಚರಿತ್ರಂ ಸರಮಂ ವ್ಯಾಫ್ರೇಶ್ವರಸಮುದ್ಭವಂ | 
ಶ್ರುಣುಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾನಯೇದ್ವಾಪಫಿ ಸಶೇಧ್ವಾ ಪಾಠಯೇತ್ತೆಥಾ ॥ ೪೭ ॥ 








೪೩. ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರನೇ, ಸೀನು ದೇವದೇವನು. ಭಕ್ತರ ವಿಘ್ನಗಳನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನು. ` ಈ ದುಂದುಭಿನಿರ್ಹ್ರಾದನನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಾದ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿರುವೆ. ತ 

ಲಲ. ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಇದೇರೀತಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. ನೀನು ಸರ್ನೇಶ್ವರನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಂಜಿಸು. | 
ಅಜ ಈರೀತಿ ' ದೇವತೆಗಳು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು, ಅದರಿಂದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ' ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅದೇ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವಾದನು. 

೪೬. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಾನ್ತಿತರಾದರು. ಹ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಳೆಗಳ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

0 ೪೭-೪೮. ಈ ವ್ಯಾಫ್ರೇಶ್ವಕೋತ್ಸತ್ತಿಯ 
ಯಾರು ಹೇಳುವಕೋ, ಯಾರು ಓದುವರೋ, 


ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ, 
ಯಾರು ಓದಿಸುವಕೋ ಅವರು 
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| 
ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸರ್ವಾನ್ನಾ ಿಮಾನವಾಪ್ಟೋತಿ ನರಸ್ಸ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಸರ್ವದಾ ಖವಿವರ್ಜಿತಃ 1೪೮॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾ ನಮತುಲಂ ಶಿವಲೀಲಾಮೃ ತಾಸ್ತರಂ | 
ಸ್ಪರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಸ ಮಾಯುಷ್ಯಂ ಪುತ್ರ ಸೌತ್ರಸ ನ್ರವರ್ಧನಂ i YF ॥ 


ಪರಂ ಭೆಕ್ರಿಪ ಸ್ರದಂ ಧನ್ಯ 0 ಶಿವಸ್ರಿ ೀತಿಕರಂ ಶಿವಂ | | 
ಪರಮಜ್ಞಾ ಸ ರಮ್ಮ ೦ ಜಾಂ ಪರಂ 1೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ ೇಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಜಮೇ ಯುದ್ಧ ಖಂಡೇ ದುಂದುಭಿನಿಹ ಹ್ರಾ ೯ದದೆ ತ ವಧವರ್ಣನಂ 
ನಾಮಾಷ್ಟ ಸಂಚಾಶತ್ತ ನಾ ಖಃ 





ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಸಂಸತಶು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಘಾ ಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೪೯. ಅಮೃ ತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಈ ಶಿವಲೀಲಾತ್ಮಕವಾದ ಕಥೆಯು ಸ್ವರ್ಗ 


ಸುಖವನ್ನೂ ಜಗತ್ಪೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಂಪ ಸತ್ರಸ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತರ 
ನ್ಹುದ್ಧರಿಸುವುದು. [ 
೫೦. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಜನರಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು, 


ಈಶ್ವರತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು: ಅಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಕಲ ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ 


ಪರಿಹಾರಮಾಡಿ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ನಡುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಯುದ ಸ ಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ದುಂದುಭಿನಿರ್ಪ್ರಾದನೆಂಬ ರಾಕಸನ ವಧವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಐನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮಯ ರಾತಾ 
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|| ಫ್ರೀ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಸ್‌ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ 
ಏಕೋನಷಷಸ್ಟಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಲಾ ಾಊ- 


॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಣು ನಾಸ ಸುಸಂಪೀತ್ಗಾ ಚರಿತಂ ಸರಮೇಶಿತುಃ | 
ಬಿ $ Wh 
ಯಘಥಾನಧೀತ್ಸೆಪಿ ಯಯಾ ದೈತ್ಯಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ಸಂಜ್ಞಯಾ Wo) 


ಆಸ್ತಾಂ ಪುರಾ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ನಿವಲೋತ್ಸೆಲಸಂಜ್ಞಕ್‌ | 
ಅಪುಂವಧ್ಯ್‌ ಮಹಾನೀರ್‌ ಸುದೃಷ್ತೌ ವರತೋ ವಿಧೇಃ ೨ ॥ 1೨9 ॥ 


ತೃಜೇಕೃತತ್ರಿಜಗತೀೀ ಪುರುಷಾಭ್ಯಾಂ ಸಮೋ ಗ 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವೇ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹೈತ್ಕಾಜ್ಯಾಂ ನಿ 
EE ES 
ಐನತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಸನತ್ತುಮಾರನಿಂತೆಂದನು ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಒಂದೆ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ನಾಶಮಾಡಿ 
| | - ನೇಳು. 

ಸದನೆಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇ | 
9. ಒಂದೆ ವಿದಲ, ಉತ್ಸಲ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ದೈತ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತನನ 

ನಿಂದ ತ ಬ್ಲಸಡಿಸಿ ಪುರುಷರಿಂದ ತಮಗೆ ಮರಣವಾಗದಂತೆ ವರಗಳನ್ನು ಪಡದಿದ್ದರು. 

ಸ ರು ತಮ್ಮ ಆ ವರಬಲದಿಂದ ಮತ್ತೆರಾಗಿ ಮೂರು 


, ಆ ಇಬರು ರಾಕಸ 
f ವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದರು. ಸಮಸ್ತ 
ಸೋಲಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಪರಾಜಿತಾ ದೇವಾ ವಿಧೇಸ್ತೇ ಶರಣಂ ಗತಃ | 


ನತ್ವಾ ತಂ ವಿಧಿವತ್ಸರ್ವೇ ಕಥಯಾಮಾಸುರಾವರಾತ್‌ ॥೪॥ 
ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹ್ಯವೋಚತಾನ್ಹೇವ್ಯಾ ವಧ್ಯೌ ಚ ತೌ ಧ್ರುವಂ | 

ಧೈರ್ಯಂ ಕುರುತ ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಸಶಿನಂ ಶಿನಮಾದರಾತ್‌ ! ೫ ॥ 

ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾಮಾಸೌ ಸಶಿನಶ್ಶಂಕರಶ್ಶಿವಃ । 

ಶಂ ಕರಿಷ್ಕತ್ಯದೀರ್ಥೇಣ ಕಾಲೇನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೬ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂಸ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೂಪ್ಲಿ ೀಮಾಸೀಚ್ಛಿ ವಂಸ ರನ್‌ 


ತೇಹಿ ದೇವಾ ರೂ ಸ್ರಾಸ್ಯ 3] ೧ಸ್ಟ ಧಾನು ಯಯುಸ್ತ ದಾ ॥೭॥ 


ಅಥ ನಾರದದೇನರ್ಷಿಶ್ಶಿವಸ್ರೇರಣಯಾ ತದಾ । 

ಗತ್ವಾ ತದೀಯಭವನಂ ಶಿವಸೌಂದರ್ಯಮಾಜಗೌ ॥ ಲೆ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ದೈತ್ಯಾವಾಸ್ತಾಂ ಮಾಯಾವಿನೋಹಿತೌ | 

ದೇವೀಂ ಪರಿಜಿಹೀರ್ಣೂ ತೌ ವಿಷಮೇಷುಪ್ರಪೀಡಿತ್‌ 1೯ ॥ 





೪. ಸೋತು ಓಡಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ನ್ರಗಳನ್ನಿ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರ Ee ಕೇಳಿ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಭಯಪಡ 
ಬೇಡಿ. ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ದೇವಿಯಿಂದ ಮಾತ ತ್ರವೇ ನಾಶವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರಿ. 

೬, ಶಂಕರನು ಭಕ್ತವಕ್ಸಲನು. ಸರ್ವರಿಗೂ ಶುಭವನ್ನು ಂಟುಮಾ ಡ 
ತಕ ವನು. ನಿಮಗೂ ಸಹ ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
ಹ ಕೀವು ಶಿವನನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗಿ ಎಂದನು. 

೭.' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸ ಸಹ ಸಂತುಷ್ವರಾ ಗಿ ತಮ್ಮ ತವ ಳು 

ಸ್ರಿತಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳ ಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

ಆ. ಅಮೇಲೆ ಹ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಮುಂದೆ ನುನ ಗೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದನು. 

೯. ಆ ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿ 
ತರಾಗಿ ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಅನಹರಿಸಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ, 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯"] ಶಿನಪುರಾಣಂ 

ನಿಚಾರಯಾಮಾಸತುಸ್ಕ್‌ ಕೆಡಾ ಕುತ್ರ ಶಿನಾಚೆ ಸಾ 

3 ” 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ನಿಧೇಃ ಪ್ರಾಪ್ರೊ (ಡೆಯಾನ್ನಾ. ನಿತಿ ಸರ್ವದಾ IW ೧೦ ॥ 

ಏಕ ಸ್ಮಿನ್ಸಮುಯೇ ಶಂಭುರ್ನಿಜಹಾರ ಸುಲೀಲಯಾ | 

ಕೌತುಳೇಕ್ಸೆ ವ ಚಿಪ್ರೀಡೇ ಶಿವಾ ಕಂದುಕಲೀಲಯಾ I ೧೦ ॥ 

ಸಖೀಭಿಸ್ಸಹ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕೌತುಕಾಚ್ಛಿವಸನ್ನಿಡೌ ll ೧೨ ॥ 

ಅದೆ ಆ 

ಉದಂಚಂತ್ಯಂಚದಂಗಾನಾಂ ಲಾಘವಂ ಪರಿತನ್ವತೀ । 

ನಿಶ್ಚಾಸಾಮೋದಮುದಿತಭ್ರಮರಾಕುಲಿತೇಕ್ಷಣಾ ॥೧೩॥ 

ಭ್ರಶ್ಯದ್ಧ ದನಿ ಒಛಸನ್ಮಾಲ್ಯಸ್ವಪುರೀಕ್ಳ ತಭೂಮಿಕಾ | 

ಸ್ಪಿ ದೃತ್ಥ ತ್ಯ'ಸೋಲಪತ್ರಾ ಲೀಸ್ರವದಂಬುಕಣೋಜ್ಚ್ಚ್ವಲಾ ॥ ೧೪ ॥ 

ಸ್ಪುಟಿಜ್ಚೋಲಾಂಶುಕಪಥತಿರ್ಯದಂಗಪ್ರಭಾವೃತಾ | 
ಸತ್ಕಂದುಕಾಸ್ಟಾಲಾತಿಶ್ರೋಣಿತಕರಾಂಬುಜಾ | ೧೫ ॥ 


೧೦. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಎಳ್ಲಿರುವಳು? ಹೇಗೆ ದೊರಕುವಳು? ಅವಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೆಂಬಲನಿದೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೧೧. ಹೀಗಿರಲು ಸ ಪೊಶ ರನು ಕ್ರೇಡಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಜಿಂಡಾಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨-೧೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಜೆಂಡಾಟಿವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಅವಳ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗಗಳು ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಜೆಲಿಸುತ್ತಿ ದ ವ್ರ. ಅವಳ ನಿ8ಶ್ಚಾಸವಾಯುವಿನ ಸುವಾಸನೆಗೆ 

ಭ್ರಮರಗಳು ಬಂದು ಮುಕ್ತಿ ದುವು. 

೧೪.” ಜೆಂಡಾಡುವ ದೇನಿಯ ತಲೆಗೂದಲಿನಿಂದ ಹೊಮಾಲೆಯು ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮುತ್ತು ಜೆಲ್ಲಿದಂತೆ ಅಲಂಕಾರಮಯವನ್ನೂ ಗಿ” ಮಾಡಿದ್ದಿ ತು. 


ಪ್ರತ ಕರ್ಣಪತ್ರ ಗಳ ಮೂಲಕ ಜೆವರಿನ ಹನಿಗಳು ತೊಟ್ಟ 
ವು. 


dS’ 
LG . 
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೧೫. ಆಟಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಧರಿಸಿದ್ದ ವಸ ಸ್ರವು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ 
ವಾಗಿ ದೇಹದ ಸೊಬಗನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪ ಪಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಚೆಂಡನ್ನು ಹೊಡೆಯು 


ವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕೋಮಲವಾದ ಅಂಗೈಯೆಲ್ಲವೂ' ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಸ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೆಂದುಕಾನುಗಸದ್ದ ಸಷ್ಟಿನರ್ತಿತಭ್ರೂಲತಾಂಚಲಾ | 


ಮೃಡಾನೀ ಕಲ ಖೇಲಂತೀ ದದೃಶೇ ಜಗದಂಬಿಕಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಂತರಿಕ್ಷಚರಾಭ್ಯಾಂ ಚ ದಿತಿಜಾಭ್ಯಾಂ ಕೆಬಾಸ್ತಿತಾ | | 
ಕ್ರೋಡೀಕೃತಾಭ್ಯಾಮಿವ ನೈ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಮೃತ್ಯುನಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ನಿದಲೋತ್ಸಲಸಂಜ್ಞಾಭ್ಯಾಂ ದೃಷ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವರತೋ ನೇ 
ತೃಣೇಕೃತತ್ರಿಜಗತೀ ಪುರುಷಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವದೋರ್ಬಲಾತ ॥ ೧೮ ॥ 
ದೇನೀಂ ತಾಂ ಸಂಜಿಹೀರ್ಷಂತೌ ವಿಷಮೇಷುಪ್ರಪೀಡಿತೌ | 

ದಿವ ಉತ್ತೇರತುಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಮಯಾಂ ಸ್ವೀಕೈತ್ಯ ಶಾಂಬರೀಂ 1೧೯ ॥ 


ಧೃತ್ವಾ ಪಾರಿಷದೀಂ ಮಾಯಾಮಾಯೋಾತಾವಂಬಿಕಾಂತಿಕಂ | 
ತಾನತ್ಕಂತಂ ಸುದುರ್ವ್ಯತ್ತಾವತಿಚಂಚಲಮಾನಸಔ ॥ ೨೦ ॥ 


ಅಥ ದುಷ್ಟನಿಹಂತ್ರಾನೈ ಸಾವಚ್ಚೇನ ಹರೇಣ ತೌ। 
ವಿಜ್ಞಾತೌ ಚ ಕ್ಲಣಾದಾಸ್ತಾಂ ಚಾಂಚಲ್ಯಾಲೊ ಚನೋದವಾತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಇಗ ದ್‌ ಕಿ ಬಿ 





೧೬. ಓಡಾಡುವ ಜಿಂಡಿನಮೇಲೆಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅವಳ ಹುಬ್ಬೂ ಸಹ ಚಂಚಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕಂದುಕಕ್ರೀಹಾಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತಹ ಅನುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿಯಿಂದ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೭. ಆ ಸಮಯಸಕ್ಸಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತು ಈ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಮೃತ್ಯುವು ಅವರಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕಾತರರಾದರು. | 

°° ೧೮-೧೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ತೃಣಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆ ವಿದಲ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಲರು, ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಾಮಾಂಧರಾಗೆ, ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಶಾಂಬರೀಮಾಯೆಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದುಬಂದರು. 

೨೦-೨೧. ಅತಿದುಷ್ಟರೂ, ಚಂಚಲಮನಸ್ಸರೂ ಆದ ಆ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರು 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಶಿವಗಣಗಳ . ರೂಪವನ್ನಾಂತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಿಾಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು 

ಅದನ್ನು ದುಷ್ಪಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಅ 
ರಾಕ್ಷಸರ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕಭಾಸ್ತಿತಾಥ ದೇವೇನ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗೆತಿಫಾತಿನೀ | 
ದೈ ತ್ಯಾನಿಮಾನಿತಿ ಗಣೌ ನೇತಿ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಿಣಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಥ ಸಾ ನೇತ್ರಸಂಜ್ಞಾಂ ಸ್ವಸ್ವಾಮಿನಸ್ತಾಂ ಬುಜೋಧ ಹ । 
ಮಹಾಕೌತುಕನಸ್ತಾತೆ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸರೇಶಿತುಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತತೋ ನಿಜ್ಞಾಯ ಸಂಜ್ಞಾಂ ತಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಾರ್ಥಶರೀರಿಣೀ । 
ತೇನೈನ ಕಂದುಕೇನಾಥ ಯುಗಪನ್ನಿರ್ಜಘಾನ ತೌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಹಾಬಲೌ ಮಹಾದೇವ್ಯಾ ಕುಂದಕೇನ ಸಮಾಹತಾ । 
ಪರಿಭ್ರಮ್ಯ ಸರಿಭ್ರಮ್ಯ ತೌ ದು ನಿನಿಸೇತತುಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ವೃಂತಾದಿವ ಫಲೇ ಪಕ್ವೇ ತಾಲೇನಾನಿಲಲೋಲಿತೇ | 
ದಂಭೋಲಿನಾ ಪರಿಹತೇ ಶೃಂಗೇ ಇನ ಮಹಾಗಿರೇಃ ॥ ೨೬॥ 


ತೌ ನಿಪಾತ್ಯೆ ಮಹಾದ್ಯೈ ತ್ಯಾನಕಾರ್ಯಕರಣೋದ್ಯತ” | 
ತತಃ ಸರಿಣತಿಂ ಯಾತೋ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ಕಂದುಕಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತುಮ Fa ಅತತ SEN ತೆೊರವರರರರ್‌ಅರಲ ರದ ದರದರ 


೨೨, ಸರ್ವಜ ನಾದ ಶಂಕರನು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತನ್ನ ಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಲ್ಲ, 
ರಾಕ್ಷಸರು ಎಂಬ ಅಂಶವು ದೇವಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಸೂಚಿಸಿದನು. 

9೩-೨೪. ಪರಶಿವನ ಮಡದಿಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ನೇತ್ರ ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಅವರ ಮೋಸವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸನಾದಿ ತಿಳಿದು. ಅದೇ 
ಶಂಕರನ ಕಣ್ಣಿ ನ ಗುರಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನ ರಿತು ಕೈಲಿದ್ದ ಚಂಡಿನಿಂದಲೇ 
ಜೋರಾಗಿ ಹೊಡೆದಳು. ಸ 

೨೫, ಆ ಬೆಂಡು ಜೀವಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ಬಲಿಸ್ಕರಾದ ರಾಸ್ತಸರನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಏಟನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದರು. 

೨೬. ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಪಕ್ವವಾದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ 
ಕಳಚಿ ಬೀಳುವಂಶೆಯೂ, ವಜಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಗರಿ ಉರುಳು 
ವಂತೆಯೂ ಆ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರೂ ಚೆಂಡಿನ ಏಟಿನಿಂದ ಉರುಳಿ ತ ಡ್ಡ ಹ 

3 ವಿ , ನಂ 

೨೭. ಆ ಹಂಡು ದುಷ್ಟರಾದ ಆ ನೀರಡೈತ್ಯರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೆಡಹಿ 


ಒಂದು ಲಿಂಗದ ಆಕಾರವನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 
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ಶಿಎಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಕೆಂದುಕೇಶ್ವರಸಂಜ್ಯಾಂ ಚ ತೆಲ್ಲಿಂಗಮಭವತ್ತದಾ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಟೇಶ್ವರಸಮಾಷೇ ತು ಸರ್ವದುಷ್ಟನಿವಾರಣಂ 1 ೨೮ ॥ 


ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಸಮಯೇ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದ ಯಸ್ಸುರಾಃ | 
ಶಿವಾನಿರ್ಭಾವಮಾಜ್ಞಾಯ ವೃಷಯಶ್ಚ ಸಮಾಯಮಯುಃ I ೨೯ ॥ 


ಅಥ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಶೃಂಭೋರ್ನರಾನ್ಸಾ )ಸ್ಯ ತದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಸ್ಪಧೂಮಾನಿ ಯಯುಃ ಪ್ರೀತಾಸ್ತಥಾ ಕಾಶೀನಿನಾಸಿನಃ lH ೩೦॥ 


ಸಾಂಬಿಕೆಂ ಶಂಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ, ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾಶ್ವ ತೇ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಟುವುರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾಗ್ಬಿರಿಷ್ಟಾಭಿರಾದರಾತ" I ೩೧ ॥ 


ಸಾಂಬಿಕೋತಪಿ ಶಿವೋ ವ್ಯಾಸ ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಸುನಿಹಾರನಿತ್‌ । 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಶ್ರೀತಸ್ಸಗಣೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಕಂದುಕೇಶ್ವರಲಿಂಗಂ ಚ ಕಾಶ್ಕಾಂ ದುಷ್ಟನಿಬರ್ಹಣಂ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸರ್ವಕಾನಮಂದಂ ಸರ್ವದಾ ಸತಾಂ | ೩೩॥ 





೨೮. ಆ ಲಿಂಗವೇ ಕಂದುಕೇಶ್ವರಲಿಂಗವು. ಅದು ಜ್ಯೇಷ್ಕೇಶ್ವರಲಿಂಗದ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಇಂದಿಗೂ ಇದೆ. 

೨೯. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ. ಪರಶಿವನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. 

೩೦-೩೧. ಅನಂತೆರ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಕಾಶೀನಗರವಾಸಿಗಳೂ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಇದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಣ್ಣುತುಂಬ ನೋಡಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು, 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೩.೨. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಹ ಹಾಗೆ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಆಟವಾಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೩೩. ಹೀಗೆ ಕಂದುಕೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಪನಾಶಕನಾಗಿಯೂ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವವಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರ ದವಾಗಿಯೂ ಈಗಲೂ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ಯುದ್ಧ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಶಿನಪುರಾಣ್ಣಂ 


ಡಮ ಹಸವ ಕುಲಂ ಶೆ | ಖುಯಾದ್ಕೊ « ಮುಡಾನ್ವಿತಃ 


ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಪ ಶೇದ್ಯಶ್ಗೆ ತಸ್ಯ ಮ ಸ ॥ ೩೪ ॥ 

ಇಹ ಸರ್ವಸುಖಂ ಭುಕ್ತಾ 5 ನಾನಾವಿಧಮನುತ್ತ ಮುಂ. 

ಪರತ್ರ ಲಭತೇ ದಿವ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ನೈ ದೇವಮರ್ಲಭಾಂ 1 ೩೫॥ 

ಇತಿ ತೇ ನರ್ಜಿತಂ ತಾತ ಚರಿತಂ ಸರಮಾದ್ಟು ತೆಂ | 

ಶಿನಯೋರ್ಭಕ್ಷ ನಾತ್ಸೆಲ್ಕಸೂಚಕಂ ಶಿನದರಿ ಸ ॥ ೩೬ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಮಂತ್ರ್ಯ ತೆಂ ವ್ಯಾಸಂ ತನ್ಮುತೋ ಮದ್ವರಾತ್ಮಜಃ । 

. ಯಯೌ ನಿಹಾಯಸಾ ಕಾಶೀಂ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮೌಲಿನಃ '೩೭॥ 
ಯುದ್ಧಖಂಡಮಿದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಯಾ ಕೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ರೌದ್ರೀಯಸಂಹಿತಾಮಭ್ಯೆ « ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಇಯಂ ಹಿ ಸಂಹಿತಾ ರೌದ್ರೀ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ವರ್ಣಿತಾ ಮಯಾ 
ಸದಾ ಶಿನಪ್ರಿಯತರಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾ nach 





೩೪. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೋ 
ಅಥವಾ ಹೇಳುವನೋ ಅಥವಾ ಹೇಳಿಸುವನೋ ಟ್‌ ದುಃಖದ ಭಯವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

a೫. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸರ್ವಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮೋಕ್ಷನದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೬. ಎಲ್ಫಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವ ರರ ಭಕ್ತಿಸೂಚಕ 

ವಾದ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ತಿವಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೩೭, ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು ; ಆ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಸರ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ವ್ಯಾಸನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಆಶ್ರಯ 
ಸ್ಥಾ ದ ಕಾಶೀನಗಕೆ ಸಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

ಸ ಸ ಸ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ, ಸರ್ವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ 
ಕ್ರರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವಂತಹ ಈ ಯುದ್ಧ `ಬಂಡವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೩೯. ಅಲ್ಲರೆ ಈ ರುದ್ರ ಸಂಬತೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನ 
ವೆನು. ಇದು ಸರಮೇಶ್ವ ಕಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಖೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇಮಾಂ ಯಶ್ಚ ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಶತ್ರುಬಾಧಾನಿವಾರಿಕಾಂ 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ತಕೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭೇತ ನಾ Hh ೪o 1 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸುತಶ್ಶುತ್ವಾ ಪಿತ್ರಾ ಶಿವಯಶಃ ಹರಂ | 

ಶತನಾಮಾಪ್ಯಶಂಭೋಕ್ಹ ಕೃತಾರ್ಥ ಭೂಚ್ಛಿವಾನುಗಃ 1 ೪೧೦॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನಾರದಸಂವಾದಃ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ | . 


ಶಿವಸ್ಸರ್ನಪ್ರಧಾನೋ&ಿ ಕಂ ಭೂಯಶ್ಕೊ ಅೀತುಮಿಚ್ಛೃಸಿ ॥ ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಯುದ್ಧಖಂಡೇ ನಿದಲೋತ್ಸಲದೈತ್ಯವಧನರ್ಜನಂ 
ನಾಮ ವಿಕೋನಷಸ್ಕಿತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಂಕ 
॥ ಸಮಾಸ್ತೋತಯಂ ಯುದ್ಧ ಖಂಡಃ (| 
I 1 
೪೦. ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಥೆಯನ್ನು ಧಿವಾರಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಈ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆ 
ಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಓದುವರೋ ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಐಹಿಕ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಕೊನೆಗೆ ನೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

ತ? ಸೂತಮುನಿಯಿಂಶೆಂದನು :-- ಹೀಗೆ ನಾರದನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಶಿವನ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ. ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತಹ ಈ ರುದ್ರ 
ಸಂಹಿತೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ಧನ್ಯನಾದನು. ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ಹ 

೪೨. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾರದ ಸಂಭಾಸಣಾರೂಪವಾದ ಈ ಶಿವಪಾರಮ್ಯವನು` 
ಬೋಧಿಸುವ ರುದ್ರ ಸಂಹಿಶೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಬಯಸುವೆ? ಎಂದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೇ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಐದನೇ ಯುದ್ಧ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದಲ, ಉತ್ಪಲ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರ ವಧವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಐನತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯನುು ಮುಗಿದುದು. 
| ಶ್ರೀಃ | | 
ಯುದ್ಧಖಂಡವು ಮುಗಿದುದು. | 
ಎರಡನೆಯ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯು ಸಮಾಪ್ತನು. 
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